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VORWORT. 


In der gegenwärtigen Zeit, wo die technische Literatur aller in- 
dustriellen Völker zu einer früher nicht geahnten Reichhaltigkeit gediehen, 
durch die grosse Menge neuer Erfindungen auch die Kunstsprache mit sehr 
vielen neuen Wörtern bereichert, und, zufolge des gesteigerten Verkehrs zwi- 
sehen den Nationen das Studium fremdländischer technischer Schriftwerke ein 
weit allgemeineres Bedürfniss geworden ist; — gibt sich die Nothwendigkeit 
von Hilfsmitteln, welche dieses Studium erleichtern können, dringender 
als je zu erkennen. Es stehen aber gute Wörterbücher unter solchen 
Hülfsmitteln oben an. Wer auch nur einiger Massen auf diesem Gebiete 
Erfahrungen zu sammeln Gelegenheit hatte, weiss, wie wenig selbst die 
besten allgemein-sprachlichen Wörterbücher genügen, sobald.man sie über 
technische Ausdrücke zu Rathe zieht. Abgesehen von der Unbequemlich- 
keit, mit welcher das Aufsuchen solcher Wörter unter einer weit über- 
wiegenden Menge andern Stoffs verbunden ist, wird nur zu häufig die 
entmuthigende Beobachtung gemacht, dass sie entweder falsch übersetzt, 
oder aus Unkenntniss des entsprechenden Kunstwortes nur umschrieben, 
oder endlich — gar weggelassen sind. Bedürfte es eines Zeugnisses für diese 
Thatsache, so würde es in der oft so mangelhaften Art zu finden sein, 
wie viele sonst gute technische Zeitschriften das Uebersetzungsgeschaft üben. 

Dem schnellen Nachschlagen in solchen Fällen, wo dieses voraus- 
sichtlich nur in Ansehung von Kunstwörtern erforderlich wird, könnte 
schon durch einen hierauf sich beschränkenden Auszug aus den besten 
Wörterbüchern grosser Vorschub geleistet werden. Verbindet sich damit 


das Bestreben, die vielen dort fehlenden Ausdrücke hinzuzufügen; so er- 
hält eine solche Arbeit noch weit grösseren und selbsständigeren Werth, 
und es kann von ihr mit vollem Rechte gesagt werden, was so oft nur 
Phrase ist: dass damit eine Lücke in der Literatur ausgefüllt sei. 
Vorgedanken dieser Art haben ohne Zweifelden verewigten Verfasser 
des gegenwärtigen Buches veranlasst, dasselbe für die drei wichtigsten Spra- 
chen zusammenzustellen und herauszugeben. Der an mich ergangenen Auffor- 
derung, es durch ein Vorwort beim Publikum einzuführen, komme ich 
um so mehr mit Bereitwilligkeit und Vergnügen nach, als ich auf's Leb- 
hafteste von der Ueberzeugung durchdrungen bin, dass es grossen und 
wesentlichen Nutzen zu schaffen geeignet ist. Als die erste Arbeit seiner 
Art offenbart dieses Werk einen höchst anerkennenswerthen Grad von 
Reichhaltigkeit und Vollkommenheit; die Bahn ist nun gebrochen, und die 
allmälige Vervollständigung bei später zuverlässig erfolgenden neuen Auf- 
lagen wird verhältnissmässig leicht sein. 
| Zu einem nicht geringen Verdienste gereicht diesem technologischen 
Wörterbuche seine klare, übersichtliche Anordnung, vermöge welcher das 
Aufschlagen so bequem gemacht ist. Wortreichere Empfehlungen erachte 
ich überflüssig, wo wie hier die Sache selbst für sich spricht. Ich weiss, 
dass jeder wissenschaftliche Techniker diese Erscheinung mit Freude „und 
Beifall bewillkommnen wird; denn Jeder fühlt, gleich mir, wie zeitgemäss 
und erwünscht sie ist. 


Hannover, 2. September 1852. 


Karl Karmarsch. 
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Büchſenſch. 


&ir. .. 
Chm.... 


Deutſch. 


Adiectiv, Beiwort. 


Adverbium, Nebenwort. 


Abtreiber. 
Ackerbau. 


Alchymie, Goldmacher⸗ 
kunſt. 
Algebra. 


Anatomie Zergliederungs⸗ 


kunſt. 


Architectur, Baukunſt. 
.|Arithmetif. 
(Artillerie, Geſchützkunſt. 


Aftronomie, Sternfunde. 


.|Bäderei. 

.|Bandmacher. 

.| Bauwefen. 

. .| Bergbau. 

. «| Bergwefen. 

. „| Bierbrauerei. 
.1Bildhauer. 

.|Blaufarbenmwerf. 

.1Blecharbeiter. 


Bortenwirker. 


Botanik, Pflanzenkunde. 


..Boͤttcher, Faßbender. 
Brandweinbrennerei. 
.|Brillenmacher. 

.| Budhbinder. 

| Buddruderei. 

.| Büchfenmacher. 
.|Büchfenfchäfter. 
(Chirurgie, Wundarznei- 


funft. 


Chemie, Stofflehre. 


Frangzofifd. 
adjectif. 
adverbe. 


affineur. 


agriculture. 
alchimie. 


algebre. 
anatomie, 


architecture. 
arithmétique. 

artillerie. 

astronomie. 
boulangerie. 

rubanier. 

batisse. 

exploitation des mines. 
exploitation des mines. 
brasserie. 

sculpteur. 

fabrique de safre. 
ouvrier en metal lamine. 
ferblantier. 

plomberie. 
passementier. 
botanique, 

tonnelier. 

brulerie. 

lunettier. 

relieur. 

imprimerie. 
arquebusier. 

monteur en blanc. 
chirurgie. 


chimie. 








Engliſch. 
adjective. 
adverb. 

refinery. 
agriculture. 


alchymy. 





algebra. | 
anatomy. 


architecture. 
arithmetic. 
artillery. 
astronomy. 
bakery. 
riband-weaver. 
building matters. 
mining. 

mining. 
brewery. 
sculptor. 
smalthouse. . 
workman in sheet metal. 
tinman. 
plumbery. 
lace-maker. 
botany. 

cooper. 
distillery. 
spectacle-maker. 
bookbinder. 
printing. 
gun-smith, 
stocker. 
surgery. 


chemistry. 


VI 


Dachd. — 
Dampfm.. 
Diopt. . . 


Drahtw. . 


Drahtz.. . - 
‚Dreher, Drechsler. 
Gifenarb. . . 
Gifenb. . . - 
Eiſenh., Gi: 
.|Gifenbammer, Eifenwerf. 
.| Fabrifwefen. 


Dreh. 


ſenw. 
Fabr. 


Fark... 
Fechtk. . . 


Feilh. 


Feldm... 
Feuerw. . 


Fiſch. 


Forftw.. | 
Fortif. . . 


grid. . . 


Bärtn. . . 


Geod. 
Geol. 


Geom. . 


Gerb. 


Sieh. . | | 
Glaf. . . . 


Glasb., 


Glaëm. 
Glodg. . . 
Golvarb. . 
Goldidl. . 
Goldſchm. 


Grav. 


Güril. . . 


Haarkr. 


Hammw.. 
Handſchuhm. 
Haͤfn.... 
Hufſchm.. 


Hutm. 


Hittw. | 


Hydr. 


Kalfbr. . . 
Kartm.. . 
Knopfm. . 
Roblenbr, 
Korbm.. . 


Kpfrſchm.. 


Erklaͤrung her angenommenen Abkürzungen. 


Deuiſch. 
Dachdecker. 


.| Dampfmafdine. 
.|Dioptrif, Gtrablenbre- 


chungslehre. 


.|Drabhtiweber. 


Drahtzieherei. 


Eifenarbeiter. 
Gifenbabn. 


Farber. 


.| FechtEunft. 

.| Fet(hauer. 

.| Feldmeffer. 

.| Feuerwerk. 

Fiſcher. 

.Forſtweſen. 
Fortification, Befeſti⸗ 


gungskunſt. 


Friſcher. 
Gaͤrtnerei. 
Geodäſte, Feldeinthei- 


lungskunſt. 


.| Geologie. 
.|Geometrie. 
.| Gerber. 

. | GieBerei. 
-|@lafer. 


.|Glashutte, Glasmacher. 
.| Glokengiefer. 
.|Golbarbeiter. 
.Goldſchlaͤger. 
.|Golbfdmied. 
Graveur. 

.| Girtler. 

.| Haarfrausler. 
Hammerwerk. 


Handſchuhmacher. 


Häfner. 
Hufſchmied. 
Hutmacher. 

.| Hittenwefen. 
.Hydraulik, Waſſerbaukunſt. 
Kalkbrenner. 
.Kartenmacher. 
.|Rnopfmader. 
.|RKoblenbrenner. 
.|RKorbmader. 

.| Kupferfdmied. 


Franzoͤſiſch. 


couvreur. 


machine a vapeur. 


dioptrique. 


faiseur de tissus metal- 


liques. 
tréfilerie. 
tourneur. 
ouvrier en fer. 
chemin de fer. 


forge. 

fabrique. 
teinturier. 
escrime. 

tailleur, de limes. 
arpenteur. 
artifice. 

pöcheur. 

foréts. 
fortification. 


affineur. 
jardinage. 
géodésie. 


géologie. 
géométrie, 
tanneur. 
fonderie. 
vitrier. 


verrerie, verrier. 


fondeur de cloches. 


orfevre. 
batteur d'or. 
orfévre. 
graveur. 
dinandier. 
coiffeur. 
forge. 
gantier. 
potier. 
maréchal ferrant. 
chapelier. 
métallurgie. 
hydraulique. 
chaufournier. 
cartier. 
boutonnier. 
charbonnier. 
vannier, 
chaudronnier. 


Engliſch. 
tiler, slater. 
steam engine. 
dioptrics. 


wircweaver. 


wiredrawing. 
turner. 

workman in iron. 
railway. 


forge. 

manufactory, industry. 
dyer. 

art of fencing. 
filecutter. 

surveyor, geometrician. 
firework, 

fisher. 

management of forests. 
fortification. 


refiner, 
gardening. 
geodesia. 


geology. 
geometry. 
tanner. 
foundry, 
glazier. 


glassworks, glassinaker. 
bell-founder. 
goldsmith. 
goldbeater. 
goldsmith. 
engraver. 
brazier. 
hairdresser. 
forge. 

glover. 
potter. 
farrier. 
hatter. 
metallurgy. 
hydraulics. 
limeburner. 
cardmaker. 
buttonmaker. 
charcoal-burner. 
basketmaker. 
coppersmith. 
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Deutſch. 
Kupftſt. ..Kupferſtecher. 
Kürſchn...Kürſchner. 
Lak.. Lakirer. 
Lederb. .. .|Lederbereiter. 
Landw.... Landwirthſchaft. 
Lichtz. PLichterzieher. 
Loc. . .[Rocomotive. 
Mal... . .|Maler. 
Manuf. . .|Ptanufacturiwefen. 
Mar. Marine, Seewefen. 
Math. . . ./ Mathematik. 
Maur. (Maurer. 
Red. Mechanik. 
‘Med. . .Medicin, Heilfunde. 
Mefiingf. . .|Meffingfabrication. 
Meffidm. .Meſſerſchmied. 
Met., Me- |Metallurgie, Schmelz- 
tallg. . kunde. 
Metzg....Metzger, Fleiſcher. 
Min. . o|Mineralogie. 
Minir. .|Minirer. 
Mil. .. .| Miller. 
Münzw .Münzweſen. 
Muf. . . . .Muſik. 
Naht. Radler. 
Naglſchm. .Nagelſchmied. 
Opt. . . .. Optif. 
Orgelb. . . .|Orgelbauer. 
Papierm., |Papiermader, Papier- 
Bapierf fabrif. 
Perid. . . „| Perüdenmacher. 
Bofam. .\Bofamentier. 
Bharm. . .IPharmacie, Apotheker: 
funft. 
Vhyſ. ...Phyſik. 
Plat. . . .|Pflafterer. 
Pumpm .Bumpenmader. 
Reepſchl.. .Reepſchlaͤger. 
Gaffianb. . .|Gafftanbereiter. 
Sägm, -|Sagmiihle, 
Salp.. . . »|Salpeterfleberei. 
Gal. .Salzwerk. 
Sattl. .| Sattler. 
Shiffd.. . . Schiffbau. 
Shift. . ‚Schifffahrt. 
Sbloff. . . .|Schloffer. 
dm. . . .|Schmien. 
Schneid Schneider. 
Schr., 
Schrein. .Schreiner. 
Schriftg. ..Schriftgießer. 


Franzoͤfiſch. 
graveur. 
pelletier. 
vernisseur. 
corroyeur. 
économie. 
chandelier. 
locomotive. 
peintre. 
manufacture. 
marine. 
mathématique. 
macon. 
mécanique. 
médecine. 
fabrication de laiton. 
coutelier. 
métallurgie, 


boucher. 
minéralogie. 


sappeur-mineur. 


meunier, 
monnaie. 
musique. 
aiguillier. 
cloutier. 
optique. 

facteur d'orgue. 
papetier. 


perruquier. 
passementier. 
pharmacie. 


physique. 
paveur. 
pompier. 
cordier. 
maroquinier. 
scierie. 
salpétriére. 
salines. 
sellier. 
construction de vais- 
seaux. 
navigation. 
serrurier. 
forgeron. 
tailleur. 


menuisier, 


Gnglifd. 
engraver, graver. 
furrier. 
varnisher. 
working in leather. 
husbandry. 
candlemaker. 
locomotive. 
painter. 
manufacture. 
marine. 
mathematics. 
mason, bricklayer. 
mechanics. 
medicine. 
braziery. 
cutler. 
metallurgy. 


butcher. 
mineralogy. 
miner. 

miller. 
coinage. 
music. 
needler, pinmaker. 
nailmaker. 
optics. 
organbuilder. 
papermaker. 


wigmaker. 
lacemaker. 
pharmacy. 


physics. 

paver. 

pumpmaker. 

roper. 
cordovan-maker. 
sawmill. 
saltpeter-manufactory. 
saltpit. 

saddler. 

shipbuilding. 


navigation, shipping. 
locksmith, 

smith. 

tailor. 


joiner. 


fondeur des caracteresiletterfounder. 


d’imprimerie. 
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Deutſch. 


Schrftſchn. .Schriftſchneider. 


Schuhm. 


. Schuhmacher. 


Schwertf.. .Schwertfeger. 


Seulpt.. 
Seidenw. 
Seifenſ.. 


Spengl. 


Spinn. . 
.. .Sporer. 


Spor. 
Steinh. 


Gtüdg. . 
Strmpfiw. 
. « .|Tapezier. 

. + ‚Töpfer. 

. . .(Tudbereiter. 


Tapes. 
Toͤpf. 
Tuchb. 


Tuchm.. 
Vind. . 
v. dad... 


Berg. . . 


Vv, r. 


Wachsz. 
Waffſch. 


Wagenb. 
...Wagner. 
Web... 
. + (Winzer. 


Wagn. 
Winz. 


Wrkz... 
Zeichn. . 


Zeugdr. 


Ziegl.. . 


. -|Sculptur. 

. .| Seidenweberei. 
. .| Seifenfteder. 

. -|Seiler. 


+ Spengler. 


. (Spinnerei. 


. „Steinhauer. 
. .Stüdgießer. 
Strumpfwirker. 


. .LCuchmacherei. 
. .PLTüncher. 


. .|Berbum activum, Thats 


wort. 
..Vergolder. 
. +[Bitriolmerf. 


.. « .Berbum neutrum, that- 


loſes Zeitwort. 


.« . /Berbum reflerioum, rid: 


wenbiges Seitwort. 
. (| Wahszieher. 
. .| Waffen (hmied. 
. -|Wagenbauer. 


. Weberei. 


. Werkzeug. 

. .(Zeichenkunft. 
. .[Seugbrud. 

. „Ziegelei. 


Zimmerm. .|Simmermann. 


Zuderf.. 


Zuckerſiederei. 
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Franzoͤfiſch. 


graveur en caractéres. 


cordonnier. 
fourbisseur. 
sculpture. 

soierie. 

savonneur. 
cordier. 
ferblantier. 
filature. 
éperonnier. 

tailleur de pierres. 
fonderie de canons. 
faiseur de bas. 
tapissier, 

potier. 

éplaigneur. 
draperie. 
barbouilleur. 

verb actif. 


doreur. 
fabrique de vitriol. 
verbe neutre. 


verbe réfléchi. 
8 
cirier. 
armurier. 
carrossier. 
charron. 
tisseranderie. 
vigneron. 
instrument, f. 
dessin, 


imprimeur de coton. 


tuilerie. 
charpentier. 
sucrerie. 





Englifch. 
formcutter. 
shoemaker, 
furbisher. 
sculpture. 
silk-manufacture. 


cloth-manufacture. 
whitewasher. 
verb active. 


gilder. 
vitriol factory. 
verb neuter. 


verb reflexive. 


wax-chandler. 
armourer. 
coachmaker. 
wheelwright. 
weaving, 
vinedresser. 
instrument. 

art of drawing. 
calico-printing. 
tile-kiln, brick-kiln. 
carpenter. 
sugar-work. 


Deutſch. 
Male, f. (Wkz.) 
Aalgabel, f., Aalſtecher, m. 
Aalfaften, m. 
Aalſtein, m. (Min.) 
Malware, f., Net. (Fiſcher.) 
Aap, m. (Segel.) 
Ansjeiteeiner Haut, f. (Gerb.) 
Abaafen, v. a. (Gerb.) 


Abafus, m., Dedplatte einer 
Säule. (Arch.) 

Abandern, v. a. 

Abindern, v. a., verbeffern. 

Abänderung, f. 


Abänderungsfläden, f. 
(Rryft 


rofl. 

Abänderungdformen, f. pl. 
Abanfern, v. n. (Mar. 
Abarbeiten, v. a. (das Gröbſte.) 
Abarbeiten, v. a., ein Schiff 

vom Grunde. 
Abäfchern, v. a. 
Abäften, v. a., einen Baum. 


Abathmen, v. a. einen Schmelz⸗ 

tiegel. (Meillg.) 
Abätémung, J. tects.) 
Abigen, v. a. 


Abbähen, v. a., dad Schwe⸗ 
felmännchen. (Bergb.) 
Abbafen , v. a., die Deich 
linie. (Hydr.) 

Abbaken, v. a., dad Fabre 
waſſer. 

Abbamſen, v. a. die Haute, 
(Gerb.) 

Abbaue, m. pl. (Grubb.) 

Abbauen, v. a., Aufgeben 
eines Bergbaues. 

Abbaumung, J. (Web.) 


\ 


Wale. — Ubbäumuug. 


Franzoͤfiſch. 
aléne, pointe, f. 
fouéne, fichure, f. 
anguilliere, f. 
pierre d’anguille, f. 
chausse, /., chaluf, m. 
voile d'étai d’artimon, f. 
cété de la chair, m. 


‘técharner. 


abaque, tailloir, m. 


changer, varier. 

émender, corriger. 

changement, m., modifica- 
tion, f. 

faces secondaires, f. 


formes secondaires PE 2 


démarrer. 
dégrossir. 
déchouer un vaisseau. 


. ôter avec de la cendre. 


ébrancher. 
faire rougir au feu lacoupelle, 


rougissement de coupelle, m. 

enlever avecde l'eau forte, — 
par le moyen d’un corrosif. 

passer la mèche par les flam- 
mes, 

tracer, marquer. 


baliser, marquer par des ba- 
lises, 

rebattre ou épousseter (les 
peaux). 

ateliers d’arrachement, m. pl. 

abandonner une mine, 


déroulement, m, 


Englifd. 
awl, pricker. 
eel-spear, harpoon. 
eel-trunk, eel-pond. 
eelstone. 
net for catching eels. 
mizen staysail. 
flesh-side of a skin. 
toscrape®thefleshy particles, 

to flesh. 
abacus. 


to alter, to vary, 
to mend, to correct. 
alteration, variety. 


subordination faces, Becon- 
dary. faces. 

secondary forms, 

to unmoor. 

to rough-work. 

to get a ship afloat, — off 
from the ground, 

to rub with ashes. 

to chop or cut off the bran- 
ches. 

to redden the copple in the 
fire. 

glowing. . 

to remove by caustics. 


to foment duly. 

to mark a line with small 
posts. 

to mark by beacons. 

to beat (skins). 


goafs. 
to give up a mine. 


taking from the loom. 
1 


Abbauftrecken. — Abbrechen. 





Deutſch. 

Abbauſtrecken, f. pi. 
(Grubb.) 

Abbeizen, v. a., die Blech⸗ 
tafeln. 

Abbeizen, v. a., zu vergol⸗ 
dended Metall. 

Abbeizen, Abbrennen, Gelb- 
brennen, 7. 

Abbilden, v. a.’ 


Abbildung, F. 


Abbimfen, v. a., glatt fchlei: 
fen mit Bimésftein. 

Abbinden, v. a., (o8binben. 

Abbinden, v. a., ein Faß. 

Abbinden, v. a., ein Zimmer: 
werf. 

Abbindung, f. — 

Abblaſen, v. a. (Gießr 

Abblaſen, v. a., Kanonen rei⸗ 
nigen. 

Abbleichen, v. d., die Lein- 
wand. 

Abbohren, v. a. 


Abbohren, n. (Grubb.) 
Ubbohrer, m. (Bergb.) 
Abboſſeln, v. a., abboffen in 
Wachs. (Bildh.) 
Mbboffiren, v. a., in Wachs. 


Abbrand, m. (Metall.) 
Abbraffen, v. n. (Mar.) 


Abbraffen, n. (Mar.) 
Abbrauen x. (Bierbr.) 
AUbbraunen,-v. n. (Farber.) 
Abbrechen, v. a. 


Abbrechen, v. ‘a, die Ballen 
(Buchdr.) 
Abbrechen, v. 

Spitze. 


a., eine 


Abbrechen, v. a., die Huf: 


eijen einem Pferd. 
Abbrechen, v. a., ein altes 
Sif. 
Abbrechen, v. a., die GieB- 
gapfen. (Gießr.) , 
Abbrechen, v. 4, eine Schiff: 
brie. 


Frangofifd. 
tailles, f. 


décaper, pl. 
derocher. 
decapage, derochage, m 


représenter, figurer, des- 
siner, peindre, former, 
mouler. 

portrait, m., figure, 
représentation, J. 

frotter avec la pierre ponce. 


image, 


delier, detacher. 
relier un tonneau. 
assembler une charpente. 


reliage, m. 
souffler, ôter en soufflant. 
souffler les canons. 


blanchir. 


achever de percer; faire les 
trous nécessaires. 

sondage, forage, m 

tariere, /. 

modeler. 


travailler la cire en bosse 
ou relief, 
déchet, m. 


brasser à porter, décharger 
les voiles. 

déchargement, m. 

brassage, m. 

lâcher la couleur brune. 

rompre, casser, détacher en 
rompant. 

démonter les balles. 


épointer. 
déferrer un cheval. 
démolir un vaisseau. 
rompre, 


replier, enlever un pont de 
bâteaux. 


Englifch. 
thirlings, boards. 


to dip, to pickle. 
to dip, to pickle. 
pickling, dipping. 


to represent, to portray, to 
copy, to figure, to deli- 
neate, to form. 

portrait, image, representa- 
tion, figure, copy. 

to rub with pumice, to pu- 
micate. 

to unbind, to untie, to loose. 

to hoop. 

to join the timber-work of 
a building. 

hooping. 

to blow off, to blow away. 

to blow the pieces off. 


to bleach, to bleach duly, 
— sufficiently. 

to bore quite through; to 
bore the necessary holes. 

boring the earth. 

terrier. 

to emboss in wax. 


to emboss in wax. 

diminution (of silver or quick- 
silver. 

to brace full, to fill the sails. 

full bracing. 

brewing, 94° 

to lose the brown colour, 

to break, to break off. 

to knock off the balls. 

to break off a point. 

to unshoe a horse, 

to break up. 

to break, to break off. 


to take away a bridge. 


— 


Abbrechung. — 


Abdampfungsmaſchine. 8 





Deutit. 
Abbredhung, J. 
Abbredung, f., eines Mauer: 
merfs. (Maurer.) 
Abbreiten, v. a., die Bleche. 
Abbreitung, f. 
Abbrennen, Abbeizen, Gelb: 
brennen der Metalle, 7 
Abbrennen, v. a. 


Abbrennung, f. (Phyſ.) 


Abbrennung, f. (Chm.) 
Abbrud, m. 


Abbrudh, m., am Metall. 

Abbrud, m., Abgebrochenes 
Erz. (Bergb.) 

Abbrüben, v. a. 


Abbürften, v. a. 
ABE-Bud, n 


Abconterfeien, v. a. 


Abad, Traufdad,n.(Baurw.) | 


Abbaden, v. a., ein Bau: 
werf, einen Grund. 
Abdachen, ©. a., eine Mauer. 


Abdachung, f. 

Abdahung. Boͤſchung einer 
Bruftwehr, f. 

Abdachung, f. (Fortif.) 

Abdachungsgrundlinie, J. 
(Bortif.) 

Abdachungsverhältniß,, n 
(Sortif.) 

Abdachungswinkel, m 
(Sortif.) 

Abdämmen,v. a. (Waſſerb.) 


Abdammen, v. a., einen Teich. 


Abdämmung, f. Abdammen. 
Abdammung, f. Wehr. 
Abdampfen, v. n. (Chm.) 
Abdaͤmpfen, v. a. 
Abdampfung, f. (Chm.) 
Abdampfungsgefäß,n.(Ehm.) 


Abdaͤmpfungskeſſel, m. 
Abdampfungsmaſchine, F. 


Franzoͤfiſch. 
démolition, f. 
démaconnage, m 


aplatir, aplanir, étendre. 
aplanissement, m. 
decapage, derochage, m. 


öter ou faire passer par le 
moyen du feu ou d'un 
‚caustique. 

brülement, m,, consomption, 


I. 

déflagration, f. 

rapture, f., endroit où une 
chose a été rompue, m.; 
démolition, f. 

rompure, f. 

minerai détaché. 


échauder, laver avec de l'eau 
chaude. 

brosser, vergeter. 

alphabet, m., abécédaire, 


tirer un portrait, peindre. 

larmier, m. 

donner la pente à un toit, 
bâtir en pente, taluter. 

chaperonner (une murail- 
le). 

pente, f., talus, glacis, m 

plongée d'un parapet, f. 


escarpement, m. 
base du talus, f. 


rapport de la base du talus 
à sa hauteur. 
angle du talus, m 


arrêter ou détourner par une 
digue. 
environner, entourer, 


detournement. 

bätardeau, m. 

s’evaporer, s’exhaler. 

faire &vaporer. 

evaporation, exhalation, f. 

bassin de dessiccation ou 
d’&vaporation, m 

chaudière &vaporatoire, f. 

appareil, &vaporatoire, m, 


Engliſch. 
demolition, demolishment. 
pulling down. 


te stretch plate, to plate. 
stretching. 


pickling, dipping. 


to take away by fire or a 
corrosive. 


deflagration, burning. 
deflagration. 
rupture, breaking, ruins, 


rubbish; pulling down. 


shiver. 
ore broken off. 


to scald, to parboil, to seeth. 


to brush off, to brush. 


m.|abecedary, primer, horn- 


book, spelling-book. 

to portray. 

descent of a gutter. 

to make sloping, to build 
slopingly. 

to cope (a wall). 


slopeness, talus, glacis. 

scarp, slope, talus of a breast- 
work. 

slope, talus. 

base of the talus, 


proportion of the base of 
the talus to its height. 
angle of the talus. 


to dam, to keep off by a dam. 


to dam up, to confine or 
shut in. 

damming up. 

dam, were. 

to evaporate, to exhale. 

to evaporate. 

evaporation, exhalation. 

evaporating vessel: 


evaporating-kettle. 
evaporator. 


1 


4 





Deutſch. 


Franzoͤſtſch. 


Abbampfungsofen, m. (Thon | fourneau d'évaporation, m., 


Arb.) 
Abdanken, v. a., ein Schiff. : 
Abbarrproceh, m. (Bierbr.) 
Abdederleber, Fallleder, n. 
(Gerb.) 
Abdielen, v. a. (Holz. Arb.) 
Abdocken, v.a.,d. Seidefpulen. 
Abdsrrofen, f. Frifehbeerd. 
Abysrrung, f. Abbôrren. 
Abdraht, m., von Zinn. 
Abdredfeln, v. a. 


Aborehen, v. a., losdrehen. 


Abbreben, n., ber Geſchütze. 
Abprehmafchine,f. (Bießr.) 
Abdrehnagel, m. (Gij. Arb.) 


Abdrehſtahl, m. (Wkz.) 
Abdruck, mn. (Buchdr.) 


Abdruck, m., am Feuergewehr. 


Abdrucken, v. a. 

Abdruden, v. n. fé wieder 
abdruden. 

Aboriden, v. a. 

Abbrüdftange, f., an einem 
Gewebr. 

Abbünften, v. a. 


Abbünftung, f. 
Abdünſtungshaus, n. (Sal.) 


Abenbort, m. (Bergb.) 
Abend fhidt, j. (Bergw.) 
Abendſtoß, m. (Bergb.) 
Abendtonne, f. (Bergb.) 


Abenduhr, J. 
Abfadmen, v. a. (Mar.) ° 
Abfahresflagge, f. (Mar.) 


étuve f. 
desarmer un vaisseau. 
séchage, m 
cuir de bétes mortes, m. 


planchéier. 


décorder, 


dessèchement, m. 
raclure d'étain, f. 
öter en tournant, arrondir, 


détordre, détacher en tour- 
nant. 

tournage de la surface exté- 
rieure des bouches à feu. 

tour à tourner les touril- 
lons, m. 

rodoir à vis, m., fraise à ro- 
der, f., le calibre simple 
d'acier, m 

ciseau de tourneur, f. 

impression,copie, épreuve du 
tirage, f., exemplaire, m 

détente, f. 

imprimer, tirer, copier. 

maculer. | 


séparer à force de presser. 
détente d'une arme à feu, f. 


faire évaporer. 


évaporation, f. 

graduation, chambre gra- 
duée, f. 

galerie pratiquée dans la 
direction de l'occident, f. 

tache du soir, f. 


côté occidental d'un puits, m. 

tonne d'extraction, placée 
vers le côté occidental du 
puits, J. 

cadran occidental, m. 

mesurer pur brasses. 

bannière de partance, f. 


Abfall, m., die Hemmung im | échappement, m. 


Ubriverte. 


Abfall, m., auf einem Jim. |décombres (vidanges d'un 


merwerft. (Schiffb.) 


atelier de construction ou 
d’un carénage). f. pl. 


Abdampfungsofen. — Whfall. 


Eusliſch. 
slip kiln. 
to lay up a vessel. 
kiln-drying. 
skin of dead beasts, morkins. 


to board, to floor. 
to unwind. 


drying, making dry, roasting. 

tin shavings, pewter's chips, 

to turn off, to make round, 
to round off. 

to twist off, to separate by 
turning. 

turning of the exterior sur- 
face of a gun. 

lathe for turning the trunni- 
ons. 

cutter. 


turner’s chisel. 
impression, print, copy. 


trigger. 

to print, to imprint. 

to maculate (of fresh let- 
terpress). | 

to separate by pressing. 

trigger of fire-arms. 


to make evaporate, to expel 
in vapours. 

evaporation, 

drying-house. 


lode having a western di- 
rection. 

working hours commencing 
in the evening. 

western side of a mine, 

miner’s tub placed at the 
western side, 


western sun-dial. 

to fathom. 

flag hoisted at parting, flag 
of departure. 

scapement. 


chips (and useless pieces of 
timber on a shipwright's 
wharf), 





Dentid. 

Abfälle, m. pl., des Gehalts 
der Grye. (Bergb.) - 
Abfallen, n. d. Waſſers(Hydr.) 

Abfalsrdhre, f. (Hydr.) 


Abialzen, v. a. (Gerb.) 
Abfalzen, v.a.(Holj. Arb.) 
Abfangen, v. a. (Bergb.) 


Adfärben, v. a., fertig fär- 
ben. 
Abfärhen, v. n., dle Farbe 


laſſen. 
Abfaffen, v. a. (Holz. Arb.) 


Abfaffen, v. à, ein Stüd 
Gifen. (Hüttenw.) 

Abfeilen, v. a. 

Apfellicht, n. Feilfpane. 

Abfeifrafpel, f. (WEz.) 

ASfeuern, v. a. u. n. ſchießen. 

Abfenern, v.n.,in Schmelzh. 

Abfleren, v. a., Tau los: 
laffen. 

Abfinnen, v. a. (Blech. Arb.) 

Abfinnen, v. a. (Schloffer.) 


Abfigen, v. a., eine Mauer. 
(Maurer.) 

Abflauen, v. a., die Erze. 

Abflaufap, n. 


Abflauferd, m. 
Abfleiſchmeſſer, n. (Gerb.) 


Abfloͤßen, v. a., bas Holz. 
Koflußfchleuße, 7. (Waſſerb.) 
Abflug, m. 

Abformen, v. a. 


Abformleiften, m. (Schuhm.) 


Adführarbeit, Abführung, J. 


(Drabts.) 
Abführeifen, n. (Dradtz.) 
Abführer, m. (Goldz.) 
Abführtifch, m. 
Abgang, m., von Papier. 


Abgang, m., bes Gewichts, 


der Schwere. 
Abgänge, m. pl. 


Abgebrochen, adj. fig. 





Anfälle, — Abgebrochen. 
Branzöffg. 


appauvrissement da minerai, 


m 


chute, f., abaissement, m. 
descente, f., conduit de des- 


cente, m, 
écharner. 


faire des rainures. 


étançonner. 
donner la dernière teinture. 


se déteindre, lächer la cou- 
leur. 


écarner, écorner, rogner. 


rabattre, replier. 


limer, enlever avec la lime. 

limaille, rognure, f. 

rape, grosse lime, f. 

tirer, decharger, faire feu. 

cesser le feu. 

larguer une manœuvre, filer, 
mollir une corde. 

marteler. 

amorcer. 


goupillonner, crépir, aplanir. 


laver, nettoyer Ja. mine. 

baquet à rincer, lavoir, la- 
vage, m. 

plancher da lavoir, m. 

écharnoir, m. 


faire flotter, flotter du bois. 


écluse de fuite, f. 

découlement. 

modeler, mouler, jeter en 
moule. 

cabriolet, m. 

dégrossage, m. 


filière, f. 

dégrosseur, m. 

argue, f. 

papier de rebut, m. 

tare, déperdition, discale f. 


| rétailles, rognures, f. pl., 


déchet, m. 


|rompu, coupé, aphoristique. 


5 


— 


Engliſch. 
becoming of a worse quality. 


fall. 
conduit-pipe, waste-pipe. 


to shave. 

to make a fold. 

to support by beams and 
props. 

to give the last colour. 


to lose colour. 


to round off (sharp edges 
with a plane). 
to bend. 


to file off. 

file-dust, filings, 

great rasp (used in filing). 

to fire off, to discharge. 

to cease heating,- firing. 

to veer, to ease off, to ease 
away. 

to thin white iron, to plate. 

to thin the edges of iron 
by hammering. 

to smooth, to brush, 


to wash, to buddle. 
buddle. 


buddling-dish. 

shaving-tool, fleshing-knife, 
scraper. gr 

to float, to make float down 
a river, 

sluice, water-gate. 

flowing . off. 

to form, to model, to mould. 


last (of shoemakers). 
wire-drawing work. 


wire-drawing iron. 
wire-drawer. 
wire-drawing-table. 
waste-paper. 

tare, want, 


shreds, chips, chippings, clip- 
pings, shavings, waste, 
refuse. 

abrupt, broken. 


| 08 


. Dentich. 
Abgefragtes, x. 
Abgenugt, ad). 
Abgeſchliffen, adj. 
Abgezogen, adj., juftirt. 
Abgezogene Wafer, n. pl. 
Abgieren, v. a. (Mar.) 
Abgießen, v. a., in eine Form. 
Abgießung, Ausgießung, J. 

(Ghm.) 
Abgießer, m 
Abgittern, v. a. 
Abglanz, m 
Abglätten, v. a. 


Abglättung, j. 

Abgleihen, v. a. 

Abgleichfeile, f. (Wtz.) 

Abgleichftange, f. (Uhrm.) 

Abgleihung, Gleichmach⸗ 
ung, f- 

Kb aleioung, J. (Buchdr.) 

Abgleichungswage, f. 
(Mingw.) 

Abglühen, v. a., glübend 
machen. 

Abglähung, f. 


Abgrenzen, v. a. 


Abguß, m., von Metallen. 
Abguh, m., abgegoflened Bild. 
Abbaden, v. a. 


Abhäften, abbeftein, v. a. 
Abhalftern, v. a. 
Abhalter, m. (Schiffb.) 
Abhaltftüge, f. (Mar.) 
Abbang, m 


Abhängig machen, v. a. 
Abhafpeln, v. a., das Garn. 


Abhafpeln, v. a. (Bergb.) 


Abheben, v. a. 

Abbellen, n., einer Flüſſig⸗ 
feit. (Ghm.) 

Abhenken, abbeften, v. a., ab- 
hängen. 

Abhobeln, v. a. 

Abholz, n 


Abholzung, F. (Forftw.) 


Whgetragtes. — Abholzung. 
Brambffg. Englifé. 
ratissure, f. scrapings. 


usé, détérioré. 

poli. 

ajusté, 

eaux distillées, f. pl. 

s’alarguer. 

jeter en moule. 

decantation, f., 
ment, m. 

fondear, m 

separer par une grille. 

éclat réfléchi, m. : 

polir, lisser, donner le der- 
nier poli 

poliment, m. 

égaler, rendre égal, aplanir. 

lime à égaler, f. 

levier, m. 

aplanissement, nivellement, 
m., égalisation, f. 

parangonnage, ™ 

balance & égaler, f. 


épanche- 


rougir, faire rougir. 


ignition, recuite, /., rougis- 
sement, m. 

border, aborner, former la 
limite. 

jet en moule, m. 

cliché, m. 

couper, trancher, abbattre a 
coups de hache. 

dégrafer. 

déchevétrer, ôter le licou. 

cordage de retenue, m. 

écore, f. 

penchant,m., pente, descente, 
côte, déclivité, f. 

taluter. 

dévider, dérouler. 


dérouler, ôter la corde du 
bourriquet. 

enlever, ôter. 

défécation, clarification, dé- 
puration, f. 

detacher, dependre, decro- 
cher. 

raboter,dégrossir,amenuiser. 

bois mort; abatis, m.; ra- 
mille, f. 

récepage, abatage, m 


worn out, attrite. 

refined, polished. 

adjusted. 

distilled waters, compounds. 

to sheer off, to sheer away. 

to found, to cast. 

pouring off, clearing off, de- 
canting. 

moulder, former. 

to separate by bars. 

resplendence.. 

to polish, to plane, to make 
smooth, 

smoothness. 

to equal, to make equal. 

equalling file. 

adjusting tool. 

levelling, adjusting, adjust- 
ment. 

paragoning. 

adjusting-scale. 


to heat thoroughly. 
glowing, purging by fire. 
to fix borders, fix the limits. 


casting, founding, paste. 

cast. 

to chop off, to cut off or 
down. 

to unhook, to untie. 

to unhalter. 


guy. 


shore, prop. 

declivity, dependence, cliff, 
slope, bent. 

to make sloping. 

to reel off, to wind off from 
a reel. 

to wind off. 


to take off, to lift off. 

making clear, purifying, 
clarifying, clearing. 

to take off, to hang off. 


to smooth, to plane off. 
chips of wood, dry sticks. 


rooting out, cutting in a fo- 
rest. 


Deutſch. 
Abhubkiſte, . (Bergw.) 
Abhütten, v. a., eine Grube. 

(Bergb.) 


Abietin, n. (Chm.) 

Abirrung, f., des Lidtes der 
Sterne. (Aftr.) 

Abirrung, f., der Gläfer. 
(Opt.) 

Abirrungsftrahl, m. (Aftr. u. 
Opt.) 

Abirrungsweite, f. (Aftr. u. 
Opt.) 

Abbirrungswinfel, m. 
(Aftron.) 

Abfalfen, n., die Haute. 
(Gerb.) 

Abkämmen, ©. a., ein Bolls 
werk. (Fortif u. Artill.) 
Abkänıpfen, v. a., den Wind. 

(Mar.) 
Abfanten, v. a., abbobeln. 


Abfappen, v. a., ein Schiff. 
Abfappen, v. à, einen Baum. 
Abfeilen, v. a. 


Abkeltern, v. a. . 
Abfimmen, ©. a. (Bôtthr.) 
Abfippen, v. a., abipigen. 


Abklatfchen, v. a., f. Ab⸗ 
Elopfen. (Budbr.) 

Abklatſchen, clichiren, v. n. 
(Gief.) 

Abklären, v. a. 

Abklärung, /. (Chw.) 


Abklärung, f. (Zuderf.) 

Abfleiden, v. a., Die Taue. 
(Mar.) 

Abklemmen, v. a. 


Abklopfen, v. a. 


Abklopfen, v.a., einen Bogen. 
Buchdr.) 

Abkneifen, v. a. den Wind. 
(Mar.) 

Abkneifen, Abkneipen, v. a., 
mit einer Zange. 

Abknallen, v. n. (Chm.) 


Abhubkiſte. — Abknallen. 
Branzöftfch. 


rable, m. 

öterla charpente d'une galerie 
et la laisser tomber en 
ruines, 

abiétine, f. 

aberration, f. 


aberration dioptrique. 
rayon d’aberration, m. . 
amplitude d’aberration, /. 
angle d'aberration, m. 
recoulement, m. 

écréter. 

partager. 

écorner. 


décapeler. 
écimer, ététer un arbre. 
séparer, fendre avec un cois. 


pressurer,finir le pressurage. 


rabattre la nielle (le rebord) 
d'une fataille. 

épointer, abattre —, couper 
la pointe. 


clicher. 


décanter, clarifier. 

clarification, défécation, dé- 
cantation, /. 

clairage, m. 

defourrer. 


separer, emporter en frois- 
sant. 

enlever —, faire tomber en 
battant; &pousseter. 

tirer une épreuve avec la 
brosse. | 

pincer le vent. 


pincer, öter en pingant avec 
la tenaille. _ 
fulminer, détoner. 


Engliſch. 
rake. _ 
to break. 


abietine. 
aberration of a star. 


aberration. 
aberration-beam. 
amplitude of aberration. 
angle of aberration. 


scraping the lime off. 


to share the wind with some 
other ship. 

to take off the corners and 
edges. 

to unhood, . 

to top. 

to separate by means of a 
wedge. 

to press, to have done press- 
ing. 

to chop off the chime (or 
chimb) of the staves. 

to nip off. 


to take a cast. 


to clear, to decant. 
clarification, decantation. 


clarification, fining. 
to take off the service. 


to pinch off, to squeeze off. 

to beat off; to cleanse by 
beating. | 

to strike off-a proof-sheet. 

to haul the wind, to ply to 
wind-ward. 

to pinch 4, to nip off. 


to fulminate, to detenize. 


8 Eibkuiftern. — Wbleiter. 


Dentié. Francie. 
AbEniftern, n. (Salzw.) décrépitation, f. 
Abknüpfen, v. a. dénouer, délier, détacher. 
Abfraten, v. a. gratter, ratisser, racler. 


Abkreiſchen, Abkroͤſchen, v. a. | clarifier. 
Buchdr.) 


‚Abkühlen, n. (Chm.) réfrigération. f. 

Abkühlfaß, n. (Chm.) réfrigératoire, carafou, m 
Abtüblrinne, f. canal refroidissant, m. 
Abkühltrog, m. (Metllg.) |auge de rafraichissement, f. 
Abkühlung, f. refroidissement, m. 
Abkürzung, f. (Budbr.) abréviation, dimimation, f. 
Abladen, v. a. décharger. 


Ablader, m. 
Abladung, f. 


déchargeur, m. 
dechargement, m., déchar- 
| ge, f. 
Ablage, f., Holzlager im | dépdt m. 

Maly. | 






Ablaß, m., bed Baers. | écoulement, m., décharge, f. 
(Gydr.) | 
Ablaß, m. Ablafjung, f., 


saignée, f. 
eines Teiches. (Hydr.) 
Ablaßhahn, Ablaßkrahnen, m. robinet purgeur, m 
Ablaßſchaufel, f. 
gunk Anlauf, m., Gobl- 


‘cymaise, f. 

— n., vor dem Wind | faire vent arrière. 
(Mar.) 

Ablaufen laſſen, eines Schif- 

fes. n. (Mar.) 

Abläufer, m. Weberfpubl. 

Ablaufloch, n., an der Seite 
einer Wafferpumpe. 


langage m. 


bobine vidée, f. 
lamiére d’une pompe, f.- 


Ablaufrinne, f. ‚dalot, m. 

Ablaufrinne, f. (Bubbr.) | gouttidre, f. 

Ablaufrôbre, f. tuyau, canat de décharge, m. 
Ablauffchleuße, f écluse de décharge, f. 


Ablaugen, n., des Garne. 
Abläuterfaß, n. (B6g.) 
Abläutern, v. a. 


decrument, m. 
lavoir, m. 
clarifier, rafiner, affiner. 


Abläutern, der Erze, n. 

Abläutern, der Metalle, n 

Ablaͤutern, n., bes Zuckers. 
(Zuder. 

Wbikuterkifte, /. (Bergw.) | trone, m. 

‚Abläuterungsfaß, n. (Bergw.) | tonneau de dire m. 

Ablegen, v. a., eine Form. | rompre une forme, distribuer 
(Butor). la lettre. 

Ablegefpahn, m. TBudbr.) | ais à distribuer la lettre, m. 

. Qbleiter, m., an einer Glec- | conducteur électrique, m. 
trifirmafchine. 


lavage du minerai, m. 
affnage des métaux, m. 
> Mo 


Guglifd. 
decrepitation. 
to unknit, to knit off, to un- 
bind. 
to scratch, 
rake off. 
to cleanse. 


to scrape, to 


refrigeration. 

cooling vat, cooler, refrige- 
ratory. 

cooling-channel. 

keeling-trough. 

cooling. 

abbreviation, abridgement. 

to unload. 

unloader, discharger. 

unloading. 


deposite (of wood). 


draining. 
draining. 


delivery-cock. 
shovel. - 
cymatium. 


to bring the wind off. 
launching a vessel. 


spool. 
sidehole of the pump. 


acuppera, EEE NE 

gutter. 

waste-pipe, tunnel. 

delivery-sluice. 

scouring. 

washing trunk. 

to clear, to clarify, to filter, 
to purify. 

washing of the minerals. 

refining of the metals. 

refining. 


washing-trunk. 

washing-tub. 

to distribute the letters of 
a form. 

distributing-rule. 

conductor, conduit pipe. 





Deutid. 
Ableitung, f. 

Ableitung, S., ded Waſſers 
durch Röhren. (Hydr.) 
Ableitungscanal, m. (Gybr.) 
Ablettungsgraben, m. 

Ableitungsrinne, J. 
Ableitungsfchirnm, m. 


Ablöſen, v. a. (Buchdr.) 
Ablöthen, v. a. | 
Ablutiren, n. (Gbm.) 
Abmahlen, v. n. (Müllr.) 
Abmalen, v. a. (Malr.) 


Abmaaf, 7. 
Abmarfen, n. (Bergb.) 
Abmeifeln, v. a. 


AbmeHbarkeit, f. 
Abmeflen, v. a. 


Abmejfen, n., Abmeffung. 
Abmefler, m., Feldmeffer. 


Abmefjung, J. 
Abmeffung, f. (Hydr.) 


Abmodeln, v. a. 
Abnageln, v. a. (Mar.) 
Abnahme, J. 


Abnahme bes Gyypies, f. 
(Maurer.) 
Abnahme, f. (Münzw.) 


Abnarben, n. Abnarbung, f. 
(Weißgerb.) 

Abnehmen, v. a., die gedruck⸗ 
ten Bogen. 

Abnehmer, m., oder Peigneur, 
Trommel, Streichtrommel. 
(Streihwolljpinnerei.) 

Abnieten, v.a. (Gif. Arb.) 

Abnügen, v. a., abnugen. 


Abnützung, f. 

Abnugung, f., einer Münze. 

Abnugung der Schiffögeräth- 
ſchaften, f. 

Abpelzen, v. a. (Gerb.) 

Abpfählen, v. a., abfteden. 

Abpfählen, v.a., mit Palli⸗ 
faben verſehen. 


Ubleitung. — Abpfäblen. 
Franzoͤſiſch. 


condait, canal, m. 
dérivation, f. 


émissaire, m. 

saignée, f. 

epanchoir, m. 

ecran avec un paraton- 
nerre, m. 

degager. 

dessouder. 

delutage, m. 

achever de moudre. 

peindre, représenter, 
peindre. 

mesure, f. 

abornement, m. 

öter avec le ciseau. 


de- 


commensurabilité, f. 


mesurer, toiser, auner, ar- 
penter. 

compassement, m. 

arpentear, mesureur, apa- 
reilleur, mm. 

mesurage, aunage, 
tage, m. 

nivellement, m. 

modeler, faire le modele. 

gournabler. 

décroissement, m., diminu- 
tion, f. 

déplatrage, m. 


arpen- 


altération, empirance, f., dé- 
chet, m. 
effleurage, m. 


assembler les feuilles. 


peigneur, déchargeur, tam- 
boar de décharge, 1m, 


dériver. 
user, ruiner. 


déchet, m., détérioration, f. 
frai, mm. 
usure, f. 


épousseter (une peau). 
jalonner. 
paliss ader. 


Engliſch. 
canal, channel. 
qerivation. 


drain. 

drain, kennel. 

gutter, conduit-pipe. 

umbrella with a conductor 
of lightning. 

to unlock. 

to unsolder. 

disluting. 

to finish grinding. 

to paint, depaint, represent, 
depict. 

measure, 

boundary, border. 

to chisel off, to smooth with 
a chisel. 

commensurability, commen- 
surableness. 

to measure, to survey. 


compassing, regulating. 
measurer, surveyor. 


measuring, surveying. 

levelling. 

to take the model, to form. 

to nail. 

decretion, decrease, wane. 

unplastering. 

impairing. 

cutting off the grain. 

to take down the sheets. 

doffer. 

to unrivet. 

to use, to wear out (by use), 
to wear. 

wasting (of a thing by use). 

wearing out (of the coin). 

wear and tear of a ship. 

to beat (a skin). 


to pale, to mark with pales. 
to empale, to palisade. 
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A Deutſch. 
Abpfählung, f., Abpfählen. 
Abpfählung, f., Pfahlwerk. 
Abpfühlung, f. der Reben. 
Abplattung, f. 

Abplätten, v. a., ble Metalle. 
Abpligen, v. a., Holz. 


Ubplagung, f. (Forftw.) 
Abprägen, va. (Ming. ) 


Abprallen, v. a. 
Alpralungswinkel, Abprall: 

winfel, m. (Phyſ.) 
Abprefien, v. a. 


Ubpugen, ©. a., die Ballen 
(Buddr.) 

Abpugen, v.a.,d.Zaue.(Mar.) 

Abpugen, v.a.,mit bem Hobel. 

Abquidung, f., Abquiden, n. 
(Chm.) 

Abranden, ©. a. 


Abrafpeln, v. a. 


Abrauden, v. a. (Chm.) 
Abrauchſchale, f. (Chm.) 
Abrauchung, f. 

Abraum, m. (Beryb.) 
Abräumen,v. a. Plat madden. 
Abrechen, v. a. (Gärtn.) 
Abrechte; f. (Tuchm.) 
Abredhten, v. a. 


Ubreibebank, f. (Feuerw.) 

AUbreibebrett, n., für Feuer- 
werfer. 

Abreiben, v. a. 


Abreiben, v. a., mit Trippel. 
Abreiben,v. a. mit Bimsftein. 
Abreibung, /. 


Abreifen, v. a. (Schlofſ.) 
Mbreifen, v. a. (Böttchr.) 
Abreißung, f., Miederreifen. 


Abrichten, v. a., ein 
Arbeit. 
Abrichten, v. a. ein Thier. 
Abrichtehammer, m. 
(Gif. Arb.) 
Abridteftab, m. 


Stüd 


Franzöſiſch. 
jalonnement, m. 
palissade, F. 
paisselage, m. 
aplatissement, m. 
laminer, aplanir. 


layer; acheter da bois sur 


pied. 

martelage, m. 

achever de frapper de la 
monnaie. 

rebondir, rejaillir. 

angle de réflexion, m. 


separer en pressant. 
ratisser les balles. 


moucher. 
replanir. 
séparation, f. 


déborder, ôter le bord, ro- 


gner. 
ôter avec la rape. 


faire évaporer. 

capsule, /. 

évaporation, f. 

lit, m., couche de terre, f. 
faire place, emporter. 
räteler, ôter avec Ie rätean. 
envers, m. 

dresser l'envers. 


banc d'artifice, m. 

table à mouler les matières 
d'artifices, f. 

frotter, ôter en frottant. 


tripolir. 

poncer. 

frottement, frottage, broie- 
ment, m. 

öter les bords aigus. 

décercler, ôter les cerceaux. 

démolition, f. 


ajuster, dresser, faconner. 


dresser. 

marteau & dresser les barres 
de fer, m., aplatissoir, m. 

enclume à façonner (les bar- 
res de fer), f. 


Abpfluihlung. — Ybridteftab. 




















Engliſch. 

paling. 
empalement. 
propping the vines. 
flattening. 
to smooth. 
to mark trees for felling; 

to buy standing wood. 
marking trees for felling. 
to finish coinage. 


to rebound. 
angle of reflection. 


to separate by pressing, to 
squeeze off. 
to rub, to scrape the balls. 


to clip off. 
to smooth. 
purifying. 


to take away the border, to 
unborder. 

to rasp off, to smooth by 
rasping. 

to make evaporate. 

vessel for evaporation. 

evaporation, 

shelf. 

to clear, to remove. 

to clear with the rake. 

wrong side of cloth. 

to dress the wrong side of 
cloth. 

fire-work beuch. 

oard to mould the mate- 

rials of fire-work. 

to rub, to rub off, to remove 
by rubbing. 

to rub with tripoli. 

to polish with pumice stone. 

rubbing, attrition. 


to take away fhe sharp edges. 

to unhoop. 

act of pulling down, demo- 
lition, demolishing. 

to fit, to level, to adjust. 


to train, to break. 

large dressing- or stretching- 
hammer. 

anvil to straighten iron-bars 
upon. 


Abrichtung. — Abſchaͤumen. 


Deuſſch. Franzoͤfiſch. 

Abrichtung, f., eines Stück 
Arbeits. 

Abriegeln, v. a., verriegeln. 

Abrinden, v. a., einen Baum. 

Abrinden, Abfchälen, n. 

Abröfchen, v. a., Papier. 
(Bapierf.) 


Abrollen, v. a. und v. n. 


ecorcer un arbre. 
decortication, f. 
sécher. 


bas. 

Abroften, v. n. 

Abrüden, v. a. 

Abrüden, v. a., die Mühl: 
welle. (Müller) 

Abrunden, n., Abrundung, F. 





retirer, recaler, déplacer. 


sengrener les roues). 
délardement, m, 


Arch.) 
Abrüften, v. n., ein Gerüſt ab: |öter l'échafaud. 
brechen. 
Abfagen, v. a. couper avec la scie, scier. 
Abfag, m., an einer Treppe. |nœud d'un escalier, palier, 
repos, m, 
Abſatz, m. (Buchdr.) alinéa, m. 
Abſatz, m., am Schuh. talon, m. 
Abſatzahle, F. aléne a. talon, f, 
Abfag, m., am Fuße eines} berme, retraite, f. 


Walles. 
Abfagbohrer, m. Pfriem. 
Abfagdraht, m. 
Abfagluden, m. Eohgerb.) 


a peas Abſatzſchnei⸗ 
der, m. 

Abſatzpflock, m. 

Abſatzzweck, ın. 

Abſchabeiſen, n. 

Abſchaben, v. a. 


broche de cordonnier, f. 
ligneul a talons, an, 
cuir a talons, m. 


talonnier, m. 


{ cheville à talons, f. 

clou à trois têtes, m 

racloir, m. 

racler, ratisser. 

Abftaben, n., ver Yelle. écharnure, f., écollage, m. 
(@erb.) 

Abichabiel, n. 

Abſchachteln, v. a., mit Schach» 
telhalm poliren. 

Abſchaken, ein Lau, v. a., 


raclure, ratissure, f. 


affaler un palan. 


(Mar.) 
Abſchaͤlen, v. a. peler, écorcer. 
Abfhalfhaufel, f. écobae, écobure f. 


crénerie, f. 


Abſchaͤrfen, ber ettern, x. 
parer la peau, 


Abichärfen, v. a., das Leder, 
(Bucdhb.) 
a ra v. a. (Tiſchl. u 


aile, n. (fs) 
Abfchaufeln, v. a. 
Abfchäumen, v. a. (Chm.) 


u. | chanfreiner. 
couteau à doler,— à parer, 


écumer, despumer. 


ajustage, façonnnement, m. 


verrouiller, fermer au verrou. 


dérouler ; rouler de haut en 
se détacher par la rouille, 


déplacer (l’essieu pour dé- 


polir avec de la préle, préler. 


neitoyer-, ôter avec la pelle. 


1i 
Engliſch. 


| adjustment, adjusting. 


to bolt up. - 

to unbark, to bark. 
decortication. 

to air. 


to unroll, to unfold; to roll 
down, to roll away. 
to rust off. 


| to remove, to move off. 


to remove, to move off, to 
withdraw. 


|roundiug off, 


to take away a scaffold. 


to saw off. 

stair-head, broad-step in a 
stair. 

paragraph, break, 

heel. 

pegging-awl, 

berme, retreat. 


heel-borer. 

thread for heels of boots, &c. 

chips of leather used for 
making heels, 

heel-maker. 


heel-peg. 

hob-nail. 

scraper, grater. 

to scrape off, to shave off, 
to plane. 

fleshing out. 


parings, shavings. 


to rub off, to polish, to smooth 


with shave-grass. 
to fleet a tackle, to shift 
a tackle. 
to peel off, to pare. 
paring-shovel. 
cutting off. 


‘| to pare the cover of a book. 


to chamfer a cornice, 


m. | paring-knife. 


to shovel off. 
to scum, to skim, to take 
off the scum. 


2% 
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Deutſch. 
Abſchaͤumen, v. a. (Glasm.) 
Abſchäumen, v. a. (Buchdr.) 
Abſchaͤumung, F. (Chm.) 
Abſcheiden, v. a. (Metall.) 
Abſcheider, m. (Chm.) 
Abſcheidung, X. (Chm.) 
Abſcheren, v. a. 

Abſcheuern, v. a., abreiben. 
Abſchiefern, v. a. 


Ahfchienen, v. a., ein Mad. 

Abichienen, v. a. (Bergb.) 

Abfchienen, v. a., die Schienen 
wegthun. (Eiſenb) 

Abſchiener, ſ. Markſcheider. 
(Bergb.) 

Abſchirren, v. a., ein Pferd. 

Abſchlag, m. (Schriftg.) 


Abſchlag, m., an Mühl: 
wehren. 

Abſchlagen, v. a., die Ballen. 
(Buchdr.) 

Abſchlagen, v. d., vie Segel. 

- (Mar.) | 


Abichlageifen, x. 
Abſchlagen, prägen, v. a. 
Nbichlagen, v. a., das For: 
mat. (Buchdr.) 
Abfchlagen, v.a., eine Preffe. 
Abſchlagewiſch, m. (Salzw.) 


Abfchlagfchaufel, f. (Gießr.) 

Abfchlämmen, v. a., einen 
Teich. 

Abſchlaͤmmen, v. a., Das Erz. 

Abichleifeifen, 7. 

Abschleifen, v. a., den Roft, 

Abichleifen, v. a., glätten; 
abnugen. 

UbfHleifen, v. a, Marmor 
und Kupferplatten. 


Abfchleifer, m. 

Abſchleifſel, 7. 

Ubfdlichten, v. a., abhobeln. 

Abfchlichten, v. a., die elle. 
(Weisgbr.) 

Abſchlichthammer, m. (Wkz.) 

Abſchließen, v. a., ein Schloß, 
eine Thuͤr. 


Abſchlingern, v.a., die Maften. 
Abſchmelzen, v. a. 


Abſchäumen. — Abſchmelzen. 
Franzöfifch. 
écrêmer. 
dégraisser. 


despamation, f. 

départir, séparer, diviser, 

départeur, m. 

séparation, f. 

raser, tondre, couper. 

écurer, torcher, nettoyer. 

enlever par feuilles ou par 
lames. ? 

öter les bandes d’une roue. 

mesurer. 

öter les rails. 


deteler, deharnacher. 
matrice, f. 
abattoir , m., décharge, f. 


démonter les balles. 


désenverguer, détacher les 
voiles. 

rabattoir, doleau, m. 

frapper, figurer en frappant. 

dégager les garnitures. 


démonter. 
bouchon, m. 


écluse, pelle, f. 
débourber, dégorger. 


laver. 

rodoir simple, m 

ôter en aiguisant, émoudre. 
polir; user en glissant. 


débrutir un marbre, regratter 
une planche. 


polisseur, m. 
moulée, cimolithe, f. 
recaler. 


quiosser les cuirs. 


marteau & planer, m. 


Engliſch. 
to scum, to skim. 
to purify. 
scumming, skimming. 
to part gold and silver. 
separater, 
separating. 
to shear, to shave, to cut. 
to scour off, to wear off. 
to peel, to split. 


rime a wheel. 
measure out a mine, 
take off the rails. 


to 
to 
to 


to unharness. 
matrice. 
overfall of a mill dam. 


to knock of the balls. 
to unbend the sails. 


plane, plane-iron. 
to impress, to Coin. 
to -unlock. 


to break down. 

wisp for cleansing the salt- 
pans. 

shovel. 

to cleanse a pond, to clear. 


to wash ore. 

grinding-iron. 

to grind off. 

to polish; to wear by grind- 
ing. 

to polish a marble-plate, to 
polish or furbish up a 
copperplate. 

grinder, furbisher. 

grindings. 

to plane. 

to cleanse hides with the 
sleeking knife. 

planishing-hammer. 


détendre le ressort d'une |to turn the key; to lock a 


serrure; fermer une porte 
a la clef. 


roulis, 


door. 


‘rompre les -mats par les|to roll away the masts. 


fondre, séparer en fondant. |to melt off. 


Abſchmelzen. — Abfegeln. 


Dentfch. 
Abſchmelzen, v. a. (Metall.) 
Abſchmelzung, J. 
Abfdnallen, v. a. 
Abfchnappen,v. a., ein Schloß. 


Abichneiden, v. a. 

Abfchneipwinfel, m., Abs 
fchneiblinie, f. (Buchor.) 

Abſchneidemaſchine, f. 

Abichneidemafchine, /. für die 
Mebenzapfen der Gewslb- 
râber. 

Abſchneidſcheere, f. 

Abſchnitt, m., eines Buches. 
(Budbr.) 

Abſchnitt, m. (Gewbk.) 

Abſchnitt, m. (Mathem.) 

Abſchnitt, m. (Muͤnzw) 

Abſchnitt, m. (Fortif.) 

Abſchnittswinkel, m. 
(Mathem.) 

Abſchnitzen, v. a. 

Abfhnigel, n. pl., vom ge: 
walzten Silber. (Münzmw.) 

Abfchnüren, v. a., das Zim: 
merholz. 

Abſchrägen, v. a. (Schreiner.) 

Abſchrauben, v. d. 


Abſchricken, v. a., ein Tau. 
(Mar.) 
Abſchrote, f., Schrotmeiſſel,m. 
Abſchroten, v. a., ein Faß. 
Abſchroten, v. a., neue Münz. 
Abſchroten, dv. a. (Zimmerm.) 


Abſchroten, v. a. (Nadler.) 

Abſchroten, v.a.(Schmiebe u. 
Schloſſer.) 

Abſchrotmeiſſel, m. (Gij. Urb.) 

Abihürfen, v. a. ; 

Abſchũtzen, v. a., einen Teich. 

Abſchützen, v. a., das Waſſer. 

Abſchweben, v.a., abfpüblen. 

dr.) 

Abichwefeln, v. a. 





Abfegeln, v. a., einen Maft. 
(Mar.) 

Mbjegeln, v. n., abfahren. 
Mar.) 


Franzoͤfiſch. 

séparer. 
fonte, fasion, f. 
déboucler, 
détendre le ressort de la ser- 

rure. 
couper, ôter, tailler. 
marque à couper, f. 


machine à couper, f. 
voussoir, voussoirier, m. 


découpoir, m. 
section, f. 


tranche, /. 

segment, m. 
exergue, f. 

levée, f. 

angle de section, m. 


couper, découper, sculpter. 
cisaille de billon. 


cingler, tringler. 


debillarder. 

desserrer, devisser, démon- 
ter, defaire. 

filer un peu. 


ebauchoir, ciseau a repar- 
tons, m. 

descendre un tonneau à la 
cave. 

ébarber. 


couper, scier. 


rogner. 
couper. 


ciseau à chaud, m. 
ratisser, racler. 
saigner. 

vantiller. 

laver. 


dépouiller du soufre, des- 
soufrer. 
rompre un mât. 


partir, mettre à la voile. 
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Englifd. 
to part. 
fusion. 
to unbuckle. 
to snap, to slip. 


to cut, to cut off. 
cutting-line. 


.| eutting-machine. 


voussoir. 


cutting-shears. 
section. 


chip. 

segment. 

exergue. 

intrenchment, retirade. 
segment-angle, 


to cut, to carve. 
sizel, 


to lay out by the line. 


to slope. 
to unscrew, to screw off. 


to pay out a little, to ease 
off a little. 

great chisel used by sta- 
tuaries. 

to let (to sink) down a fat. 


to take off the rough edge 
of a coin. 

to saw off with a large double 
saw. | 

to clip. 

to hew. 


chisel. 


-|to scrape. 


to drain a pond. 
to stop by a floodgate. 
to wash. 


to desulphurate, to clear 
from sulphur. 

to carry away the mast, to 
spring a mast, 

to get under sail. 


Ad 


Abſeifen. — Whftimpelu. 





Deuiſch. 
Abſeifen, v. a. Geide, 
Garn.) 
Abſeigern, v.a., eine Grube. 
(Grubb. ) 
Abfeigern, v. a. (Metll.) 


Abſeihen, v. a., filtriren. 

Abſeihung, f. | 

Mbfeite, f., eines Dashes. 

Abfengen, v. a. 

Ubfenfen, v. a. (Bergw.) 

Abſetzen, v.n., ein Fahrzeug 
vom Ufer abftofen (Mar.) 

Abfegen, v. a. (Buchdr.) 

Abfegen, v. a. u.s.n., Mufter 
ausjegen, Dtufter aus⸗ 
nehmen. 

Adfepfäge, J. a) 

Abſetztiſch, m. (Tuchſcherer.) 

Abſocken, v. a. (Salinen.) 

Abfohlen, v. a. (Bergb.) 

Abfonderung, J- 

Abfonderung, F.,der Gefteine. 
(Bergb.) 

Abfonkerung, J., Fugelfdr: 
mige. 

Abfonderung, f., faulenfsr: 
migg, 

Ubfonderung, f., prismatifche 
oder flänglige. 

AUbfonderung, f., jchalige. 

Abfonderungégefape, m pl. 
(Anat) 5, 

Abſpahnen, v. a.{ Holz. Arb.) 

Abipalten, v. a. 


Nbfpinnen, v. a, 
Abſplittern, v. a. und v. n. 


Abfpigen, v. a. 


Abfpreizen, v. a. (Grubb.) 

Abfprungswinkel, m. 
(Math.) 

Abfpulen, v. a, 

Abfpuler, m., Abfpulerin, f. 

Abfpüblen, v.a., dad Ded. 
(Mar.) 

Ubtimmen, v, a., Holz, ſ. 
Abſtemmen. 

Abftimmen, v. «a, einen 
Baum. 

Abftämpelu, v. a. 


Frauzoͤſiſch. 


décruser, décruer. 
creaser perpendiculairement. 
achever la liquation. 


filtrer, couler. 

filtration, f. 

pan d'un toit, m. 

ôter en flambant, flamber, 
creuser. 

déborder. 


composer; achever. 
mettre en carte; mise en 
carte, f. 


scie à arraser, f. 

table à tondre, /. 

distiller, égontter. 

user. 

disjonction, séparation, f. 

fichures, f. pl., division des 
roches, f. 


division globlaire, f. 


division en colonnes, f. 


division prismatique, /, 


division en plaques, f. 
vaisseaux sécrétoires, m. pl. 


détacher par bardeaux. 
fendre, détacher en fendant. 


filer, achever la quenouille. 

(se) séparer (détacher) par 
éclats. 

émousser, épointer ; rendre 
pointa. 

étrésillonner. 

angle de réflexion, m, 


dévider. 


dévideur, m., dévideuse, f, 
laver le pont. 


abattre (un arbre), 


marquer, timbrer. 


Abftimpeln, v. a. (Buchbr.) | estamper. 


Engliſch. 
to acour. 


to deepen a mine perpen- 
dicularly, to sink a shaft. 

to finish the liquation or 
liquefaction. 

to decant, to filter, to strain, 

filtration, straining. 

pane of a roof. 

to singe, to sear. 

te sink a shaft. 

to put off, 


to finish composing, 
to design; designing. 


tenon-saw. 
sheafing-table. 

to trickle down. 

to wear out. 
disjunction, separation. 
jointed seructure. 


globulous joints. 
columnar joints, 
prismatical joints. 


flag-joints. 
secretory vessels. 


to take off shavings. 

to separate by splitting, to 
split. 

to spin off. 

to splint, to splinter. 


to take eff the point, to nip 
to point, to spike. 

to prop. 

angle of reflection, 


te unspool. 
winder, she-winder, 
to wash the deck, 


* 


te fell (a tree). 


to stamp. 
to flourish. 





Usampfen. — Ubfiretelraft. 15 





Deutfch. 


Abſtampfen, v. a. 


Franzoſtſch. 


ôter, séparer, emporter avec |to take away, to separate 


un pilon; user en pilant; 
e broyer, piler suffisamment. 


Abftand, m., ber Sonne von 
der. Erde. (Aſtr.) 

Abftand, m., vom Scheitel. 
(Aftr.) 

Abſtaud, m. der geringſte, ver 
weiteſte eines Planeten von 
ber Erde. (Aſtr.) 

Abſtand, m. pes Mittelpunktes 
einer elliptiſchen Planeten⸗ 
bahn vom Brennpunkte. 
(Geometr.) 

Abſtandsmeffer, nu. (Math.) | apomécometre, m. 

Abſtandswinkel. (Medi) | angle d'élongation, m. 

Abſtander, m. (Forſtw.) arbre séché sar pled, m. 

Abkändig, adj. (Forftw.) | mort, sec. 

Abſtapeln, ©. a. détasser. 

Ubftedeifen, m. (Zinng.) ébarboir, m. 

Abſtecheiſen, Abſtechmeſſer, n. dcoupe, f., louchet, m. 
(Gifen§.) 

Abftechen, v. a. Waffer, einen 
Teich, einen Canal. 

Abſtechen, n. (Godofenpre: 


6). 
Mbftedhgrube, f., oder Abſtech⸗ 
heerd. (Metallg.) 


Abſtechpflug, m. (Feldb.) 
Abſteckeiſen, 2. (Feldm.) 


Abſteckleine, Abſteckſchnut, J. 


Abſtechmeſſer, n. (Mebger.) 
Abſteckpfahl, m. 


Abfteifen, v. a. (Bergw. u. 
B 


ergb. 
Abfeigung, F. (Bortif.) 
Ubfteinen, v. a. (Feldm.) 


distance de l'éqtinoxe an 
méridien ou au soleil, f. 
distance au zénith, f. 


périgée, apogée, m. 


exeentricité, f. 


détoarner l'eau; saigner un 
étang ; percer un canal. 
coulée, f. 


moule, m. 


dégazonnoire. 
fer pour aligner, m. 
cordeau d'alignement, Mm. 


couteau & égorger, m. 

piquet, m,, fiche, f., ja- 
lon, m. 

arcbo uter, 


descente da fossé, f. 
aborner, asseoir les bornes 
d’un champ; épierren 

mettre le moût. 

Abftensmen, v. a. (Schreiner.) ôter avec le fermoir. 

Mbftempein, v. a. f. Abſtaͤm⸗ 
peln. 

Abſuch, m. (Giefir.) 

Abftoben, abrunden, abfan- 
ten, v. a. 


Abjtopeifen, 7. 


Abſtoßmeſſer, n. (Gerb.) 
Abftraction, f 


Abftrebetraft, f. (Phoſ. 


Ubfiellen, v. a. eue, 





coulée de fonte, f. 
délarder, v. a. 





ébarboir, m. 


couteau à effleurer, m. 
abstraction, f. 


force centrifuge, f. 


Engliſch. 


by stamping; to wear out 
by stamping; to bray, to 
beat. 

distance of the sun from 
the earth. 

zenith distance. 


perigee, apogee. 


eccentricity. 


apomecometre. 

angle of elongation. 

dead tree. 

dead, 

to take down from a stack, 
scraper. 

spade. 


to turn the water; to drain a 
pond; to sink a ditch. 
running off, tapping. 


pit for the metal which is 
let out of the dam of the 
furnace. 

breast-plough. 

iron pole, for surveying. 

line for squaring and laying 
out, 

butchering-knife. 

pole, stake. 


to prop. 


deseent. 

to mark out with landmarks ; 
to pick the stones. 

to season the beer. 

to chisel off. 


running off, tapping. 
to cut the sharp edges. 


tool or iron to take off the 
rough edged. | 

currier’s shaving-knife. 

abstraction. 

centrifugal force. 


Deutſch. 
Abſtreichen, v. a., dad Fell. 
(Gerb.) | 
Abftreichen, v. a. (Metall.) 
Abfireidhlineal, n. (Gießr.) 
Abftreichmefier, n., einer Wal: 
zen: Abdrudmajchine. 
Abftreichriemen, m. 
Abftrih, m. (Metllg.) 
Abſtrich, m., ſchwarze Glatte 
(Bleigießr.) 
Abfiribblei, n. 
Abftroffen, v. a. (Bergb.) 


Abftufen, v.a., ein Bergwerk. 
Abftumpfen, v. a. 
Abftugen, v. a. (Tuchfcherer.) 


Abflügen, v. a., ein Schiff 
auf dem Werft. 
Abſud, m. (Chm.) 
Abfüßen, v. a. (Chm.) 
Abfüßung, f. (Chm,) 
Abtafeln, v. a., ein Schiff. 
Abtafelu, v. a., die Maften, 
(Mar.) 
Abtafelung, f. (Mar.) 
Abteufen, v. a., einen Schadht. 
Abtheilen, v. a. (Buchdr.) 
Abtreiben, v. n. (Mar.) 


Abtreiben, v. a., ein Gehoͤlz. 


Abtreiben, v. a., Gold und 
Silber. 

Abtreiber, m. (Metall.) 

Abtreibung, . (Chm.) 


Abtreppen, v. a., eine Mauer. 
Abtreten, v. a., Thon, Haute. 


Abtreten, v. a. (Buchbr.) 
Abtrieb, m., bed Holzes. 
Abtrift, m. — 
Abtritt, m. (Bergb.) 
Mbtrittsrshre, f. 
Abtropfbanf, f. 

Abtropfen, n. 
Abtropfpfanne, f. Papierm. 
Abtropftrog, m. -(Lichterz.) - 
Abvieren, v. a. quabriven. 


eßreichen. — Abvieren. 
Branjofif. | 


racler. 


enlever, öter. 
règle à raser, f. 
racloir, M. 


cuir à rasoir, m, 
second déchet, m. 
&cume de plomb, f. 


plomb d’ecumage, m. 

exploiter en strosses , — par 
gradins. 

tailler en degrés un puits 
de mine. 

émousser. 


ébertauder. 


accorer an vaisseau sur le 
chantier. 

décoction, f. 

édulcorer, dulcifier. 

édulcoration, dulcification, f. 

dégréer un vaisseau. 

désagréer, degreer, désap- 
pareiller, dégarnir. 

dégréement, m. 

creuser un puits. 

diviser. 

dériver. 


abattre—, dégrader un bois. 
coupeller l'or, — l'argent. 


affineur, m. 

coupellement, repoussement, 
Mm, . 

maçonner en degrés. 


pétrir- , corroyer l'argile, 
fouler les cuirs. 

corroyer. 

coupe de bois, f., abatis, m. 

dérive, f. 

repos, m. 


chausse, /. 
dressoir, m, 
dégouttement, m. 
égouttoir, m, 
égouttoir, m. 
équarrir, carrer. 


. Guglifd. 
to scrape a skin. 


to skim, to scum. 
strickle, strike. 
raspatory. 


razor-strop. 
second outcast of ore. 
litharge, 


skimmed lead. 
to dig or work by gradation. 


to cut by degrees. 


to blunt, to take off the edge 
or point. 

to give the first sheering 
to the cloth. 

to prop a ship on the stocks. 


decoction, extract. 

to sweeten, to wash, to clarify. 
sweetening, edulcoration. 
to unrig a ship. 

to strip the masts. 


unrigging. 
to sink a shaft, 
to divide. 


[to make leeway, to drive 


to leeward. 

to cut down—, to waste a 
forest. 

to refine or clear gold, sil- 
ver &c. 

refiner, 

refining, refinement. 


to build a wall in the form 
of stairs. 

to knead or mould clay, to 
work hides, 

to tread on the skin. 

cutting, felled wood. 

leeway. 

stepping place, step, landing 
place, shambles. 

shaft. 

drainer, kitchen-bench. 

dropping. 

dropping board. 

dropping board. 

to square, to form in squares. 


AUbvieren. — Abwinde. 


17 





Deutfch. 
Abvieren, v. a. (Mar.) f. 
Abfieren. 
Abviftren, v. a. (Arch.) 
Abwage, f. (Felvm.) 


Abwaͤgen, v. a., nivelliren. 
Abwägung, f. 
Abwägungdfunft f. 
Abwalken, v. a. Tuch. (Tuchm.) 


Abwalzen, v. a. 
Abwärnen, v. a. (Metall.) 


Abwärmen, v. a. (Olaën.) 


Abwärmeofen, m. (Gieß. 
Schmlz.) 

Abwärts, adv. (Mar.) 

Abwaſchfaß, 7. (Blechfabr.) 

Abwaſchung, f. (Chm.) 

Abwaͤſſern, ©. a. (Zimmerm.) 


Abweben, v. a. 

Abwehen, v. n. (Mar.) 

Abweiden, v. a., die Haute. 
(@erb.) . 

Abweichen, v. n. (Aſtr.) 

Abweihung, f., der Magnet: 
nadel. 

Abweichung, J. (Phyſik.) 

Abweichungskreis, m. 
(Aſtron.) 

Abmeihungstafel,f.(Aftron.) 

Atweidungsfinder, m., Ab: 
weihungszeiger, m. 

Abweichungswerkzeug, n. 
Mar.) 

Abweihungdzirkel, m., Ab: 
weichungscompaß, m. 

Abweichung, f., der Klügel. 
(Mar. 

Ubwerg, Werrig, n. 

Abwerfen, v. a., die Schladen. 
(Metall.) 

Abwerfofen, m. (Hüttenw.) 

Abwerfofanne, f. (Hüttenw.) 

Abwerfpfanne, 7. (Blechfabr.) 

Abwiegen, v. a. 

Abwimpeln, v. a., den Maft. 
(Mar.) 

Abwinde, f. (Spinnerei.) 


Franzoͤſiſch. 


bornoyer. 
différente hauteur de deux 
endroits, f. 


niveler une plaine. 

nivélement, mm. 

art de niveler, nivélement, m. 

bien fouler, donner le fou- 
lage convenable, — le der- 
nier foulage. 

unir, aplanir. 

sécher le fourneau en le 
chauffant. 

cesser le feu. 


four a sécher, m. 


vers le large, vers la mer. 

lavoir, bassin, ™. 

lotion, f. 

délarder obliquement pour 
l'ecoulement de l'eau. 

achever de tisser. 

cesser, s’apaiser. 

bien tremper. 


décliner. 

variation de l'aiguille aiman- 
tee, f. 

deflexion, m. 

cercle de declinaison, m. 


table de déclinaison, f. 
déclinateur, déclinatoire, m. 


déclinatoire, m. 


compas de déclinaison, cercle 
de declinaison, m. 

declinaison ou variation des 
girouettes, f. 

etoupe, f. 

retirer les scories avec le 
fourgon. 

fourneau d'affinage, m. 

poéle d’affinage, f. 

chaudiére à lisser, f. 

peser. | 

baisser la flamme da mat. 


tournette, f. 


Engliſch. 


to look over with one eye. 

mutual difference of a dopth 
and a height, the distance 
from the fulcrum to the 
pressure. 

to level. 

levelling, surveying. 

art of levelling, surveying, 

to give the last fulling. 


to roll. 
to heat the furnaee. 


to diminish slowly the heat 
of a furnace. 
drying-kiln. 


offward. 

washing-tub, basin, laver 

ablution. 

to slope in order to cause 
the water to run off. 

to finish weaving. 

to cease blowing. 

to souk the skins. 


to decline. 
declining of the needle. 


deflection. 
circle of declination. 


table of declinations. 
declinator, declinatory. 


declinator, declinatory. 
compass for declining. 


variation or flyingaft of the 
vanes. 

tow. 

to throw off the slags. 


refining furnace. 
refining pan. 

list-pot. 

to weigh. 

to lower the pendant. 


reel, 
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Deutſch. 
Abwinden, r. a., ein Unfer- 
tau. 


Abpirfen, v. 7. (Salzw.) 
Abwollen, v. a. (Gerb.) 
Abzahnen, v. a. (Schr.) 


Abzapfen, v. a., ein Faß. 
Abzapfung, J. 


Abziehbogen, m. (Buddr.) 

Abziehen, v. a., einen Bogen. 
(Budpr.) 

Abziehen, v. a., ein Fell. 
(Kürichn.) 

Abzieben, v. a., bie Arbeit. 
(Tifal.) 

Abziehen, v. a., die Farbe. 
(Färber.) 

Abziehen, v. a., dad Leder. 
(Shugm.) 

Adziehen, v. a., Ichärfen. 

Abziehen, v. a. (Chm.) 

Abziehen, v. a., ein Gewicht. 

Abziehblaie, f., (Chm.) 

Abziehbürfte, f., (Buchdr.) 

Abzieheifen, n. (Gerb.) 

Abziehfeile, f. (Drahtz.) 

Abziehflaſche, f. (Chm.) 

Abziehpflug, m. (Landwſchft.) 

Abziehriemen, Streichrie: 
men, m. 

Abziehſtein, m. 

Abziehzeug, n. (Deſtillirk.) 


Abzirkeln, v. a. 

Abzirkelung, f. 

Abzucht, f., Abzüge, ın. pl. 
(Metall.) 

Abzug, m. (Buchdr.) 

Abzug, m. (Metall.) 


Abzug, Slintendrüder, 22. 
Abzugfaß, 2. (Wachsz.) 


Abzughechel, m. 


Abwinden. — Abjugsbiigel. 


Franzoñſch. 


dérouler un cable, devider, ' 
détortiller, faire descendre | 


par une poulie. 
cesser de bouillir. 
plumer, enlever. 
bretteler. 


tirer, vider, soutirer. 





Engliſch. 
to wind off, te reel off, to 
unwind, to untwist. 


a finish the boiling. 


to stripe a hide of its wool. 
to scratch with the toothing 
plane. 


[to draw liquors from, to 


draw off. 


action de tirer, — de sou-| drawing, bottling, tapping. 


tirer, — de vider, f. 
papier de decharge, m. 
tirer, imprimer. 


drayer. 


unir, polir avec la lame. 
tirer (la coulear d’une étoffe 

en Ja faisant bouillir). 
poncer, 


repasser (un rasoir). 
distiller. 

justifier , ajuster, étalonner. 
cornue, f., alambic, m. 
brosse, f. 

lame, F. 

lime plate, lime douce, f. 
cucurbite, f. 

charrue à saigner, f. 

cuir à rasoir, 7. 


pierre a aiguiser, f. 

appareil distillatoire, m., va- 
ses pour la distillation, 
m. pl. 

compasser, mesurer avec le 
compas. 

compassement, m. 

event, m. aspiraux, m. pl. 


impression, f. 

peau à la surface du métal 
en fusion, f. 

détente, f. 

vase pour l'écoulement de la 
cire fondue, m 


ebauchoir, m. 


Abzugsbledh, n., au Gewehr. | Matine de détente, f. 
Abzugdbogen, m. (Buchdr.)| épreuve, f. 


Abzugs- oder Handbügel, m. | sousgarde, f. 


(Waffenf.) 


+ 


tympan-sheet. 

to take off a proof, to work 
off a sheet. 

to scrape the fieshside com- 
pletely, to pare a hide. 

to smooth the work with 
the spoke-shave. 

to boil the colour out of 
a dyed stuff. 

to rub the leather with pu- 
mice-stone. 

to set (a razor). 

to distill. 

to size, to adjust a weight. 

alembic. 

letter brush. 

scraper. 

smoothing file. 

eucurbit. 

draining-plough. 

razor strap. 


hone. 
utensils used in distillery. 


to measure with the com- 
passes. 

measuring with compasses, 

vent. 


impression. 
slag, scum. 


trigger. 

copper -bottomed vessel to 
draw the melted wax from 
the boiler. 

long ruffer. 

trigger-plate. 

proof-sheet. 

trigger-guard. 





Abzugsflagge. — Wchfenriegel. 19 


Deutſch. 
Abzugsflagge, f. (Mar.) 


Abzugsgraben, m. 
Abzugsrinne, f. 
Abzugsrohr, n. (Bauk.) 
Abzugsröhre, f. an einer 
Dampfmaſchine. 
Abzugsſchlackenblei, n. 
(Metall). 
Abzugswalzen, f. pl., Zug: 
walzen, (Spinner.) 
Abzwicken, v. a. 
Abzwirnen, v. a. 
Acacie, f., Schotendorn. 
Accidengarbeit, f. (Buchd.) 


Mat, m. (Mineral.) 

Adyat, m., Agyptifder. 

Adhateorallen, f. 

Achatſiegel, n. 

Abeln, Annen, f. pl., Flachs⸗ 
ſchäbe. 

Adromatiih, adj. (Opt.) 

Achromatiſches Teleffop, n. 
(Opt.) 

Adromatifdes Microjcop, 2. 

Adhromatifhes Objectivs 
glas, n. 

Adhromatifhe Operngläjer, 

n. pl. 

Achroniſch, adj. (Afir.) 

Achſe, f. 

Achſe, f., ver Pendel - Shin: 
gung. (Medh.) - 

Achſe, f., der Strahlen: 
brechung. (Oyt.) 

Adfe, f., des Schiffe. 
(Mar.) 

Adfe, Spindel, f. 

Achſelband, x. 


Achſelſchnüre, f. pl. 
Achſenblech, 7. 
Adfenbrud, m. 


Achſenbüchſe, f. 


Achſeneiſen, n. 
Adfenfutter, n. 


Achſennagel, m. 
Achſenneigung, f., (Aftr.) 
Adjenrahmen, m. 


Adfenriegel, m. 


Franzöftfch. 


pavillon de partance, m. 
fossé d'écoulement, m. 
dalot, m. 

égout, Me 

tayau de décharge, m. 
plomb de scories, m. 


cylindres retireurs, m. pl. 


ôter en pincant. 
détordre du fil. 


| acacia, m. 


casuel, m., bilboquets, m. 
pt. 

agate, f. 

agate d'Egypte, f. 

coraux d’agate, m. pl. 

cachet d’agate, m. 

chenevotte, f. 


achromatique. 
télescope achromatique, m. 


microscope achromatique, m. 

verre achromatique pour te- 
lescope, 7m. 

lunettes achromatiques de 
spectacle, f. pl. 

achronique, 

essieu, N. 

axe d'oscillation, m. 


axe de réfraction, m. 
axe d’un vaisseau, m. 


axe, m., tige, f., fuseau, m. 

nœud d’épaule, m., épau- 
lette, f. 

aiguillettes, f. pl. 

plaque de frottement,happe,f. 

rupture d'essieu, f. 

boite pour les roues, boite 
d’essieu, f. 

equignon, m. 


-corps d’essieu (en bois pour 


l'essieu en fer), m. 
escarondelle, esse, f. 
obliquité de l’Ecliptique. f. 
chässis d’essieu, m. 


entretoise de couche, f. 


x d 


Engliſch. 
flag for setting sail, ensign 
of departure. 
drain, water course. 
scooper-hole. 
gutter. 
waste- water-pipe. 


lead procured from slags of 
lead. 
delivering-rolls. 


to pinch, to clip off, to nip. 
to wind off thread. 

acacia tree. 

perquisites, pl. 


agate. 
Egyptian pebble. 
agate beads. 
agate seal. 

awn, chaff. 


achromatic, 
achromatic telescope. 


achromatic microscope. 

achromatic object glass for 
a telescope. 

achromatic opera glasses. 


achronic, achronical. 
axis of oscillation. 


axis of refraction. 
axle of a ship. 


axis, spindle, spool. 

shoulder - knot, epaulette, 
shoulder-band. 

shoulder-points. 

clout of the axle-tree. 

breaking of an axle-tree, 

axle-tree box, wheel-bush, 
axle-box. 

clout. 

axle-tree bed. 


axle-pin, linch-pin. 

obliquity of the ecliptic. 

separate - frame of the axle- 
tree. 

cross-timber. 


3% 
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Deutfd. 
Adhjenring, m. 
Achſenſcheibe, f. 
Uchfenfdiene, f. 
Achfenfchenfel, m. 
Achfenfdemel, m. 
Achfenjchmiere, f. 
Achſenſchmierbüchſe, J. 
Achſenſchraube, j. 
Achfenftoß, m. 
Achsſtrich, m. — 
Achspunkt, m. (Aſtron. 


Acht, num. 

Achteck, n. 

Achteckig, adj. 

Achtel, n. 

Achtelkreis, Oktant, m. 


(Aſtron.) 
Achtſaͤulig, adj. (Archit.) 
Achtſchildig, adj. (Herald.) 


Achtſeitig, adj. . 
Achtftindner, m. (Bergb.) 


Atelfreis, m. (Aftr.) 
Achizehn, num. 
Achtzehntelformat, 7. 
Adhtzig, num. 

Ader, m., Feld; Map. 
Ackeregge, f. 
Udergalle, f. 


Udergerith, Udergefdirr, n. 


Aderhaubedel, f. (Botan.) 
Aderholz, n. 
Aderleine, f. 


Ackermaß, n. 


Ackermeſſer, n. (Landw.) 
Ackern, v. a., die Erde. 
Aderpferd, 2. 

Adermage, f. (Landw.) 


Aderwalze, f. 
Aderwinde, 7. 


Actionair, m. 
Adamsholz, 2. 
Aderholz, n. 
Aderlaßbeden, n. 
Moderlafeifen, n. 
Aderlaßfchnäpper, m. 


Frangofifd. 
anneau de bout d'essieu, m. 
rondelle, f. 
bande d’essieu de fer, f. 
fusée, fusée d'essieu, f. 
sellette, f. ⸗ 
graisse pour les essieux, f. 
boîte à graisse, /. 
écrou d’essieu, m. 
happe, f. 
axe.droit, m. 
point de l'horizon, m. 


huit. 
octogone, m. 
octogone. 
huitiéme, m. 
octant, m. 


octastyle, qui a huit colon- 
nes de front. 
écartelé en huit quartiers. 


octogone, m. 

mineur d'un poste de huit 
heures, m. 

octant, m. 

dix-huit. 

en dix-huit. 

quatre-vingt, octante. 

champ, m.; acre, f. 

herse, f. 

fondriére, f. 

outils de labourage, m. pl. 

arrête-bœuf, m.,bougrane, f. 

bois de buissons, m. 

longe, réne, f. 


mesure de champs, f. 


charrue à bras, f. 

labourer la terre. 

cheval de labour, m. 

instrament pour mesurer la 
profondear des sillons. m, 

rouleau, cylindre des champs, 
m. 

liset des champs, m. 


actionnaire, m. 

bois d’Adam, m. 

fil du bois, m. 

palette, f. 

lancette, f., bistouri, m. 
flamme, flammette, /. 


Udfeuring. — Aderlaßſchnäpper. 


Engliſch. 
axle-hoop, iron-ring. 
washer. 
splint of the axle-tree. 
spindle. 
axle-bench. 
axle-grease. 
grease-box. 
axle nut. 
axle-washer. 
axis. 
one of the extremities of the 

axis, 
eight. 
octagon. 
octangular. 
eight-part, 
octant. 


octostyle, of eight pillars. 


having eight quarterings in 
the coat of arms. 

octagonal, 

one that works for eight 
hours. 

octant, 

eighteen. 

eigtheen. 

eighty, fourscore. 

field; acre. 

harrow. 

bog, quagmire, slough. 

farming utensils. 

rest-harrow. 

under-wood, undergrowth. 

line to guide the horses with 
at the plough. 

measure by which a field is 
measured, measuring. 

hand-plough. 

to plough, to till. 

plough horse, tiller. 

level for measuring the depth 
of the furrows. 

land-roll, roller. 


corn-bind, bind-weed, 
rope-weed. 

shareholder, stockholder. 

Adams-wood. 

plankway of the grain. 

porringer, blooding-bason. 

lancet, blooding-instrument. 

fleam, blooding-instrument. 


Aderlaßzeng. — Aekörud. 
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Deutſch. 

Aderlaßzeug, n. 
Aderpreſſe, JS. 
Adern im Holz, f. pl. 
Avhafton, f. 
ARpjuftirwerf, n., Durchlaß, 

m., Zainzug, m. 
Adlerholz, n. 
Abdlerftein, m. 
Adlervitriol, m 


JS. (Metall.) 
Apmiralitätäflagge,f. (Mar.) 


Ablerzange, 


Adreßbuch, n. 
Adrianopelroth, n 


Abvisbost, n. (Mar.) 
Aepfelbaumholz, n 
Nepfelfernöl, n. 
Aequator, m. 
Aequinoctium, n., 
gleiche. 
Aörometer, m 
Yörometrie, f., Luftmeſſung. 
Aöronaut, m. Luftichiffer. 
Héronautifd, adj., zur Luft- 
f@ifffabrt gehörend. 
Aöroflat, m. Luftball. 
Méroftaif, f. Luftſchifffahr⸗ 
kunſt. 
Aeſcherfaß, n 
Meféerftange, f. (Gerb.) 
Aether, m. 
Metherifhe Dele, n. pl.. 
Aetheroͤl, atherſchwefelſau⸗ 
res, n. 
Aethetſaͤure, Lampenſaͤure, f. 
Chm. 
Aetherſchwefelſaͤure, Schwe⸗ 
felweinfäure, f. (Chm.) 
Aetherylchloruͤr, n a 
Aetherylioduͤr, n. (Chm.) 
Methervloryd, n., falpetrig: 
faures (Gbm.) 
— n., eſſigſaures 


Nacht⸗ 


Aetherylſulfür, n. Hydrotion⸗ 
äther (Chm.) 

Metbeigen, f. pl. 

Aetzen, v. a. 

Meten, n 


Aetzdruck, m. 


Franzoͤſiſch. 
étui de lancettes, m. 
tourniquet, m. 
veines dans le bois, f. pl. 
adhérence, f. 
banc a tirer, dragon, m 


bois d'aigle, m. 

pierre d’aigle, f. 

vitriol avec la marque d'aigle, 
m. 

grosse tenaille pour enlever 
les tourteaux, f. 

pavillon amiral, m. 


[livre d'adresse, m 


rouge turc, rouge d’Andri- 
nople, m 

barque d'avis, f. 

pommier, »n. 

acide malique, m. 

équateur, m. 

équinoxe, m. 


aéromètre, pèse-liqueur, m. 
aérométrie. f. 

aéronaute, aérostatier, m 
aérostatique. 


aérostate, m. 

art aérostatique, m., aéro- 
station, f. 

barquin, plain, m. 

boaloir, m. 

ether, m. 

huiles volatiles, f. 

huile de vin, f. 


acide lampique, — éthérique, 
Mm, 

acide sulfovinenx, m. 

ether hydrochlorique, m 

éther hydriodique, m. 

éther nitrique, m 


éther acétique, m. 
éther hydrosalfurique, m 


rongeants, m. pl. 

graver à l’eau forte. 

corrosion ; action de graver 
à l'eau forte, f. 

procédé d'enlevage, m. ° 


Guglifd. 
blooding-case. 
tourniquet. 
streaks in the wood. 
adhesion. 
dies, pl. 


satin-wood, 
eagle-stone. 
eagle-vitriol. 


great pincers, pl. 


flag of the admiral, admiral 
ensign, admiral flag. 

directory. 

Adrianople red, Turkey-red. 


advice boat. 

apple wood. 

malic acid. 

equator, equinoctial. 
equinox. 


aérometer. 


aérometry. 
aéronaut. 
aéronautic. 


air~balloon. 
aérostatics. 
tanner’s tub or pit. 
pole, tanner’s tool. 
ether. 


volatile oils. 

oil of wine, 

lampic acid. 
sulphovinous acid. 
hydrochloric ether. 
hydriodic ether. 
nitrie ether. 

acetie ether. 
hydrosulfuric ether. 
chemical discharges. 
to etch. 


corrosion; etehing. 


chemical discharge works. 
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Deutich. 
Aekgrund, m. 


Aetzkali, n. (Chm.) 

Aegfalilauge, Seifenfieders 
lauge, f. 

Aetzkraft, f. 

Aetzkunſt, f. 

Yeblauge, f. 

Aetznadel, f. 

Aegnatronlauge, f. (Chm.) 

Aegoulver, n. 


Metftein, m., Höllenftein. 
Aegwaffer, x. 

Affenbezoar, m. 

Affenftein, m. 

Affiniren, n., des Silbers. 
Affinirwaffer, n. 

Affinität, F. (Chm.) 
Afteralabafter, m. 
Uftererz, n. 


. Aftergefalle, n. (Bergb.) 


Afterholz, n. 

Afterhorn, n. 

Afterfegel, m. (Mathm.) 

Afterfette, F. Hemmkette. 

Afterkiel, m. (Schiffb.) 

Afterkryſtalle, m. pl., oder 
paraſitiſche Kryſtalle. 

Afterkugel, f. (Mathm.) 

Nfterleder, n. 

Afterfchlade, f. (Metllg.) 


Afterfilber, n. 

Afterftüd, n., binterer Satz 
telbogen. (Sattler.) 

Afterwalze, f. (Geom.) 

Afterwind, m. (Mar.) 

Agraffe, J. 

Agter, adv. (Mar.) 

Able, f. 

Able, F., für Buchdruder. 

Ahlenheft, n. 

Ahlenmacher, m., Ahlen: 
ſchmied. 

Ahm, Abming, f. (Schiffb.) 

Abornbaum, m. 


Abornbolz, x. 
Ahornzuder, m. 
Aiden, v. a. 

Nichen, Aichmaß, n. 
Aicher, Aichmeifter, m. 
Hjuftiven, v. a. 


Aekgrund. — Ajaftiren. 


Franzoſiſch. 


couche de vernis pour graver | varnished ground of a cop- 


a l’eau forte, f. 
potasse à la chaux, f. 
lessive caustique, f. 


causticité, f. 

art de graver à l'eau forte, m. 

lessive caustique, j. 

aiguille de graveur, f. 

lessive caustique de soude, f. 

poudre cautérétique, poudre 
corrosive, f. 

pierre caustique, f. 

eaa forte, f. 

bézoar de singe, m. 

pierre de singe, f. 

affinage, m. 

eau d'affineur, f. 

affinité, f. 

albastrite, m. 

reste du minéral écrasé, m. 

reservoir, m. 

bois mort, chablis, m. 

cornichon, m.,fausse corne, f. 

conoide, m. 

reculement, m. 

fausse-quille, f. 

epigenies, f. pl. 


spheroide, m. 

retailles de cuir, f. pl. 

crasse passee deux fois par 
l'essai, f. 

argent faux, m. 

arcon de derriere, m. 


cylindroide, m. 

vent de derriere, m. 
agrafe, f. 

sur l'arrière. 

alène, f. : 
pointe, f. 

manche d'alène, m. 
alénier, m. 


marque du tirant d'eau, /. 
érable, platane, m. 


bois d'érable, m. 

sucre d'érable, m. 

jauger. 

jaugeage, étalonnement, m. 
jaugeur, m. 

ajüster. 





Engliſch. 


perplate for etching. 
caustic potash, dry potassa. 
caustic lie. 


causticity. 

etching. 

etching lie. 
etching-needle, 
etching-lie of soda. 
caustic powder. 


lapis infernalis. 

aqua fortis. 
monkey-bezoar. 

stone of the apes. 
affinage, refining. 
common aqua fortis. 
affinity. 

alabastrites. 

remains of milled ore. 
rump. 

dead-wood. 

little horn, cornicle. 
conoid, 

trigger. 

false-keel. 
pseudomorphous cristals. 


spheroid. 
chips of leather. 
twice refined slag. 


false silver. 
hind saddle-bow. 


cylindroid. 

wind from abaft. 

catch, clasp. 

aft, abaft. 

awl. 

bodkin. 

handle, helve of an awl. 
awl-maker. 


draught. 
maple, plane-tree, wild- 
ash. 


maple-wood. 

sugar of maple. 

to gage, to gauge, to size. 
gaging, gauging, standard. 
gager, gauger. 

to adjust, 


Deutfch. 
Afaju, Gummi, m. 
Alajuholz, n. 
Afajusl, n. 
Akazie, f., f. Acacie. 
Akuſtik, f. (Phyſ.) 
Alabafter, m. 
Alabafter, m., unädıter. 
Alabafterbruch, m. 
Alabafterbrüfe, f. 
Alabafterfiguren, f. pl. 
Alabaftergyps, m. (Miner.) 


Alabaftertafeln, f. pl. 

Alaun, m. 

Alaun, m., römifcher. 

Alaun, m., der natürliche 
oder gebiegene. 

Alaun, m., der gebrannte. 

Alaun, m., der fünftliche. 


Alaun, m., eryftallijtrter. 
Alaunartig, alaunhaltig, adj. 


Alaunammoniaf ſ. Wmmo- 
niafalaun. 

Alaunbeize, f. 

Alaunbereiter, m. 

Alaunbereitung, f. 

Alaunbergwerf, n., — Gribe, 
J. oder — Bruch, m. 

Alaunblumeit, f. pl. (Miner.) 

Alaunbrud, m. Alaungrube, 
J. (Bergb.) 

Alaunbrühe, f. (Weißgerb.) 

Alaunen, v. a. 

Alaunen, v. a., da8 Papier. 

Alaunerde, f. 

Alaunerz, n. 

Alaunfaß, n. (Bergb.) 


Alaunfels, m. 

Alaungar, adj, (Gerb.) 
Alaungeift, m. 
Alaungerber, m. (Leberber.) 


Alaunhaltig, adj. (Chm.) 
Alaundolz, n. (Miner.) 
Alaunbütte, f. 
Alaunkeffel, m. 
Alaunkies, m. (Miner.) 


Alaunlauge, S. 
Alaunleder, n. (Lederber.) 
Alaunmebl, 2. 


Waju. — Alaunmehl. 


Franzoͤſiſch. 
gomme d'acajou, f. 
acajou, m. 
huile d’acajou, f. 


acoustique, f. 

albatre, m. 

faux albatre, m. 

carrière d'albâtre, f. 

druse d'albâtre, f. 

figures d’albätre, f. pl. 

albâtre gypseux, m.; ala- 
bastrite, m. 

tables d'albâtre, f. pl. 


.|alun, m. 


alun de Rome, m. 

alun naturel, alun fossile, m., 
alumine sulfatée alcaline,f. 

alun brüle, alun calcine, m. 


Englifch. 
caju gum. 
caju, cashew. 
cashew-oil. 


acoustics, phonics, pl. 
alabaster. 

alabastrites. 
alabaster-quarry. 
crystallisation of alabaster, 
alabaster-figures. 
alabastrite. 


alabaster-tables. 
alum, allum, allom. 
Rome-alum. 

rock alum. 


burnt alum. 


alun fabriqué, alun artificiel, | artificial alum, English alum. 


m. 
alun crystallise, m. 
alumineux. 


mordant d’alun, m. 
alunier, m. 
préparation de l'alun, f. 
mine—, carrière d'alun, f. 


fleurs d'alun, f. pl. 

mine —, miniere —, carriére 
d'alun, f. 

bain d’alun, m. 

aluner. 

aluner. 

terre alumineuse, /. 

minerai d’alun, m. 

cave à cristalliser l’alun, 


roche alumineuse, /. 

passé en alun. 

esprit d'alan, m. 

corroyeur qui passe le cuirs 
en alun, m. 

alumineux. 

houille alumineuse, f. 

aluniere, f. 

chaudron d'alan, m. 

pyrites sulfurées communes, 
F. pl. 

lessive d’alun, f. 

cuir passé en alan, m. 

fleurs d’alun, f. pl. 


crystallized alum. 
aluminous, containing alum, 
alumish, alumy. 


aluminous mordants, pi. 
alum-maker. 
manufacturing of alum. 
alum-pit. 


flowers of alum. 
alum quarry, alum pit, 


aluminous water. 

to prepare with alum. 
to steep in alum water. 
alum-earth. 

alum-ore, alum-stone. 
cooler. 


alum-rock. 

dressed with alum. 

alum-spirit. 

tanner, who dresses the skin 
with alum and tallow. 

containing alum, aluminous. 

aluminous pit-coal. 

alum-house, alum-work. 

alum-boiler. 

aluminous pyrites. 


aluminous lie. 
alum leather, white leather. 
slam, 
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Alanuminer. — Altargefchirre. 





Oeutſch. 


Franzoͤſiſch. 


Alaunminer, oder Alaunmut: | minerai d'alun, m. 


ter, f. (Miner.) 
Alaunquelle, f. 
Alaunfchiefer, m. 
Alaunfteden, 7. 
Nlaunfteder, m. 
Alaunftein, m. 
Alaunwerf, n. (Bergb.) 
Alaunzuder, m. 
Alcalimeter, m. (Chm.) 
Nlcalifiven, v. a. 
Alchymie, f. 
Alchymiſt, m. 
Alcoholmefier, m. (Chm.) 
Alfrescomalerei, f. 
Algarotpulver, n., baſtſches 
Spiesglanzoxyd (Chm.) 
Algebra, f. 
Algebraijdhe Gripe, f. 
Algebraifche Gleichung, f. 
Algebraift, m. 
Alizarin, n. (Chm.) 
Alfabeft, n. (Chm.) 
Alkali, n., flüchtiges. 
Alfali, n. wmineralijdes. 
Alfalimefjer, m. 
Alkaliſch, adj. 
Alkaloid, 7. 
Alkohol, m. (Chm. 
Alfobolifirung, F. 
Alkov, mn. (Ard.) 
Allanit, m. (Miner.) 
Allantotsfäure, Amniosfaure 
f. (Chm) 
Allarmvorrichtungen an This 
ren, Fenftern, f. pl. 
Allerbeiligenhoß, 7. 
Almanad, -m., Kalender. 
Almei, m. (Met.) 


Almofenbüchie, f. 
Aloeholz, n. 
Alpenbirke, f. 
Alpenfiefer, f. 
Alphabet, (Buchdr.) 
Alphabetſchloſſer, n. 


Altan, f., Balkon. (Arch.) 
Altar, m. 
Altarblatt, n. 


Altargeſchirre, n. pl. 


source alumineuse, /. 
ardoise alumineuse, /. 
préparation d’alun, f. 
alunier, m. 

pierre alumineuse, f. 
aluniere, f. 

alun sucré, m. 
alcalimètre, m. 
alcaliser. 

alchimie, f. 
alchimiste, m. 
alcoolomötre, m. 
fresque, f. 

poudre d'Algarot, /. 


algèbre, j. 

quantité algébrique, f. 
équation algébrique, f. 
algébriste, m. 
alizarine, f. 

alcaést, m. 

alcali volatil, m. 
alcali mineral, m. 
alcalimötre, m. 
alcalin. 

alcaloide, m. 

alcool, m. 
alcoolisation, f. 
alcove, f. 

allanite, f. 


Engliſch. 
alum-ore. 


alum-well. 
alum-slate, 


| alum-boiling. 


alum-boiler. 
alum-stone. 

alum work. 
alum-sugar. 
alkalimeter. 

to alkalize, to alkalizate. 
alchymy. 
alchymist. 
alcoholometer. 
fresco-painting. 
Algarotti’s powder. 


algebra. 

algebraic quantity. 
algebraic equation. 
algebraist. 
alizarine. 

alkahest. 

volatile alkali. 
mineral alkali. 
alkalimeter. 
alkalious, alkaline. 
alkaloid. 

alcohol. 
alcoholization. 
alcove. 

allanite. 


acide amniotique, — allan- | allantoic acid, 


toique, m. 
reveil pour les maisons, m. 


bois de campéche, m. 

almanac, calendrier, m. 

fleurs de calamine ou de 
cadmie, f. pl., tutie, f. 

boite des pauvres, f. 

bois d'aloës, calambour, m. 

bouleau nain, m. 

pin des alpes,* m. 


alphabet, abc, m. 

cadenas alphabétiques, m. 
pl. 

balcon, m. 

autel, m. 

retable, m. 


vases, vaisseaux d'église, 
m. pl. 


house alarum for doors or 
windows. 

Brazil-wood. 

almanac. 

white tutty, 


alms-box, alms-Chest. 

aloes-wood. 

dwarf-birch-tree. 

mountain - pinetree, moun- 
‘tain-pine. 

alphabet, 

letter-keyed locks. 


balcony. 

altar, communion-table. 

back-piece of an altar, al- 
tar-table. 

sacred vessels. 


Witarhimmel. — Nmetfenfaft. 





Deutſch. 
Altarhimmel, m. 
Altarkelche, m. pl. 
Altarferzen, f. pl. 
Altarleuchter, m. 
Altarihirm, m. 
Altartud, x. 
Alterthumsforſcher, m 
Altfloͤte, f. 

Altgeige, f. 
Althein, n. (Chm.) 
Altimeter, m. (Geom.) 


Altimetrie, f. (Geom. u. Aftr.) 


Altmeifter, m. 

Altung, f. alter Mann, (Brgb.) 
Aluminit, m. (Miner.) 
Alumineryd, n. (Ehm.) 
Alumium, n. Aluminium, n. 
Amalgam, n., natürlides. 
Amalgamation, f. (Chm. ) 
Amalgamiren, v. a. 


Amanitin, n. (Chm.) 

Amarant, m. 

Amarantholz, x. 

Amarin, n. (Ghm.) 

Amber, Ambra, m. 

Amberhol;, n. 

Amberinefauer, adj., oder 
Amberinefaures Salz, n. 
(GGm.) 

Amberinefäure, f. (Chm.) 

Amberfalz, n. . 

Ambos, m. 

Ambos, m. gefdmiedeter. 

Ambos mit einem FEonifchen 
Horn, m. 

Ambos zum Anfchrauben, m. 

Ambosbahn, f. 

Ambosfuß, m. (Schmiede.) 

Ambosfutter, n. 


Amboshorn, n. > 

Ambosflog, x. 

Ambosplatte, f. 

Ambosftod, m., |. Ambos- 
Flog. 

AmbosfHmied, m. 

Ameifenaether, m. (Chm) 

Ameifengeift, m. (Chm.) 

Ameifendl, n. (Chm.) 


Ameifenfaft, m. (Chm.) 


Fran ofifd. 

dais, 7. 
calices d'autel, m. pl. 
cierges pour le culte, m. pl. 
chandelier d'église, mm. 
devant d’autel, m. 
nappe d’autel f. 
antiquaire, m. 
flûte à haute- contre, f. 
basse de violon, f. 
althéine, f. 
altimètre, pantomètre, holo- 

mètre, m. 
altimétrie, pantométrie, hyp- 

sométrie, f. 
maitre -juré, m. 
vieux ouvrage, m. 
aluminite, m. 
alamine, /. 
alumiam, m. 
mercure argental, m. 
amalgamation, f. 
amalgamer. 


amanitine, J. 
amarante, f. 

bois d’amarante, m. 
amarine, /. 

ambre, ambre gris, m. 
bois ambré, m. 
ambreate, m. 


acide ambreique, m. 

sel d'ambre gris, m. 

enclume, f. 

enclume forgée, f. 

enclumeau, m. 

bigorneau, m. 

table de l’enclume, f. 

pied de l’enclume, m. 

chabotte (chavotte) d’en- 
clume, f. 

bigorne, f. 

billot, m. 

plaque d’enclume, f. 


forgeron d’enclumes, m. 

ether formique, m. 

esprit de vin formique, 7. 

huile formique, huile de four- 
mis, f. 

suc de fourmis, m. 


Engliſch. 
canopy of an altar. 
chalices,. communion-cups. 
altar-candles. 
chandelier in a church. 
altar-screen. 
altar-cloth. 
antiquary, antiquarian. 
german counter-tenor flute. 
base-viol. 
altheine. 
altimeter. 


altimetry. 


head-master, elder, senior. 

old man. 

aluminite. 

alumina. 

alumium. 

native amalgam. 

amalgamation, amalgama. 

to amalgamate, to amal- 
game. 

amanitine. 

amaranth. 

amaranth-wood. 

amarine, 

ambergris, liquid amber. 

amber-tree wood. 

ambreate. 


ambreic acid. 
ambergris-salt. 

anvil, stithy. 

forged or wrought anvil. 
bick-iron. 


table bick iron. 
face of the anvil. 
anvil foot. 
anvil’s-bed. 


beak, 
block, anvil-stock. 
plate of an anvil. 


anvil-smith. 
formique ether. 
formic spirit. 
formic oil, ant oil. 


ant juice. 
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Deutſch. 
Ameijenfauer,adj., oder Amei⸗ 
fenfaured Salz, n. (Chm.) 
Ameifenfäure, f. (Chm.) 
Amethyft, m. 
Amiant, m. Steinflads. 
Amiantinit, m. (Miner.) 
Amiantoid, n. (Miner.) 
Amidin, n. (Chm.) 
Ammenlampe, f. zum warns 
halten von Getränfen. 
Ammeral, m. Waffereimer 
(Mar.) 
Ammodofte, f. 
Ammolin, n. (Chm.) 
Ammolifhe Salze, n. pl. 
(Chm.) 
Ammoniaf, n. (Chm.) 
anderthalb foblenfaus 


N 


res. 
2 bernfteinfaured. 
z eifenblaues. 
z  efftgfaures. 
2 .goldfaures. 
4 bydrodlorfaures, falz- 


faures: Salmiaf. 
Hydrothionfaures. 


N 


Ammoniaf, Eohlenfaures, 
neutrales. 
2  molybbänfaures. 
Ammoniaf, neutrales. 
2. platinfaures: Knall» 
platina, f. 
2 pbhosphorfaures. | 
2 {alpeterfaures. 
2 fauerfleefaured. 
z {chwefelfaures. 
% {hwefligfaures. 
2 wolframjaures. 


2  gmeifad Eohlenfaures. 


Ammoniafalaun, m. (Miner.) 
Ammontafalaun, m.: ſchwe⸗ 
felfaure Thonerde, f. 
Ammoniafflüfjigfeit, f. 
Ammoniafgummi, m. (Chm.) 
Ammoniafhaltig, adj. 
Ammoniaffalz, n. (Miner.) 
Ammoniakfeife, f. (Ghm.) 
Ammoniakfilberoryd, n. 
.(Chm.) 
Ammonium, n. (Chm.) 


Franzofijd. 


formiate, m. 


acide formique, m. 
amethyste, f. 

amiante, asbeste flexible, m. 
amiantinite, m. 
amianthoide, m. 

amyloline, amidine, f. 
lampe de nuit, f. 


grand seilleau, m. 


insolation, /. 
ammoline, f. 
sels ammoliques, m. pl. 


ammoniaque, f. 

sesqui-carbonate d'ammonia- 
que, m. 

succinate d'ammoniaque, m. 

ferrocyanate d'ammoniaque, 
m. 

acétate de potasse, m. 

orate d’ammoniaque, m. 

hydrochlorate, muriate d’am- 
moniaque, m. 

bydrosulfate d’ammoniaque, 
m. 

carbonate d’ammoniaque, m. 


molybdate d’ammoniaque, 77. 
carbonate d'ammoniaque, m. 
platine fulminante, /. 


phosphate d'ammoniaque, m. 
nitrate d’ammoniaque, m. 


oxalate d'ammoniaque, m. 


sulfate d’ammoniaque, m. 

sulfite d'ammoniaque, m. 

tungsténate d'ammoniaque, 
m. 

bicarbonate d’ammoniaque, 
Mm. 

alun ammoniacal, n. 

sulfate d’alumine et d'am- 
moniaque, m. 

ammoniaque liquide, f. 

gomme ammoniaque, f. 

ammoniacal. 

sel ammoniacal, m. 

savon ammoniacal, m. 

oxyde d’argent ammoniacal, 
m. 

ammonium, m. 





Mineifenfaner. — Ammonium. 


Engliſch. 
formiate. 


formique acid. 
amethyst. 

amianthus, asbestus. 
amiantinite. 

actinite. 

amyloline. 
nursery-lamp. 


large bucket. 


ammochosy. 
ammoline. 
ammolic salts. 


ammoniac, ammonia. 

sesqui-carbonate of ammo- 
nia. 

succinate of ammonia. 

ferrocyanate of ammonia. 


acetate of potassa. 

aurate of ammonia. 

hydrochlorate, muriate of 
ammonia. 

hydrosulphurate of ammo- 
nia. 

carbonate of ammonia, 


molybdate of ammonia. 
carbonate of ammonia. 
fulminsting platine. 


phosphate of ammonia. 
nitrate of ammonia. 
oxalate of ammonia. 
sulfate of ammonia. 
sulfite of ammonia. 
tungstenate of ammonia. 


bicarbonate of ammonia, 


moniac alum. 
sulfate of alumine and am- 
monia. 
liquid ammonia. 
gum ammoniac. 
ammoniacal. 
sal ammoniac. 
ammoniac soap. 
ammoniacal oxyde of silver. 


ammonia, 


An, 


Ampel, — Aufangsbobhrer. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Ampel, f. (Lampe.) lampe, f. lamp. 
Amphitheater, x. amphithéatre, m. amphitheatre. 
Ampbhitheatralifh, adj. amphithéatrique. amphith eatrical. 


Amputations-Inftrumente, | instruments d’amputation, m. 

n. pl. pl. 
Amputationsmeffer,n.(Chrg.) couteau d'amputation, m. 
Amputationsjäge, f. (Chrg.) scie d’amputation, J. 
Amtsfiegel, n. sceau, m. 


amputation-instruments. 


amputating-knife. 
amputating saw. 
official seal. 


‘Amulet, n. amulette, phylactére, m. amulet. 

Analogie, f. analogie, f. analogy. 

Analnfe, f. chemifde. | analyse, /. analysis. 

Analyfiren, v. a. | analyser. 2 to analyse. 

Ananfern, v. a. (Mar.) ancreg, amarrer. to fasten by anchors. 
Anankern, v.a., einen Balfen. | cramponner. to fasten with cramps. 
Anarfadienbaum, m. anarcadier, m. : anarcadium. 


Anbau, m. an einem Ge: 
bäude. 

Anbau, m., des Bodens. 

Anbau, eriter. 

Anbiegen, vd. a. 

Anbindeblod, m. (Mar.) 


Anbinden, v. a. (Buchd.) 
Anblafen, n. 

Anbohren, v. a. 
Anbobren, ein Faß. 
Anbobren, einen Harzbaum. 
Anbobren, n. ver Harzbäume. 


Anbolzen, v. a., mit Bolzen 
befeftigen. 

Anbrechen, v. a., einen Gang. 
(Bergw.) 

Anbrennen, v. a. u. n. 

Anbrud, m. 


Anbrüben, v. a. 


Andampfen, v. n. 


piece ajoutée ou attenante 
à un bâtiment, f. 

culture, /. 

defrichement, m. 

plier, 

aurai, m. 


lier, attacher. 

action de souffler, f. 
forer, trouer. 

forer, percer. 
percer. 

terebration, f. 
cheviller. 


entrer en galerie. 


brüler. 

entamure, f. 

infuser dans de l’eau bouil- 
lante. 

s’attacher en forme de va- 


peurs. 
Andrechieln, v. a. (Dreher.) | façonner, former. 


Andrehen, v. a. 


Andreolith, m. (Miner.) 


ajouter en tordant, -— en 
tournant. 
andreolithe, /. 


Andruden, v. a. (Budbr.) |ajouter a, annexer. 


Andrüden, v. a. 


Aneinanderfügung, f. 
Aneinanderhängend, ac. 
Anemograph, m. (Medh.) 
Anemometer, m. (Phyſ.) 
Anemoicop, n. 


presser, serrer contre. 


jonction, f., assemblage, m. 
contina, suivi. 
anemographe, m. 
anémomètre, barosanéme, m. 
anemoscope, M. 


Anfaden, v. a., mit Blas: | souffler. 


balgen. 
Anfangdbohrer, m. 
(Bergb.) 


| fleuret préparatoire, m. 


addition of a building. 


culture. 

improvement, cultivation. 

to bend to. 

mooring block, 
stone. 

to tie, to fasten, to bind. 

afflation, blowing. 

to bore, to pierce, 

to broach, to tap. 

to terebrate. 

terebration. 

to bolt. 


mooring 


to begin the streak. 


to: burn; to be burnt. 
first breaking up. 
to scald, to infuse. 


to adhere to. 


to turn on. 
to screw on. 


andreolite. 

to annex. 

to press close to, to press 
against. \ 

joining. 

contiguous. 

anemographer, 

wind gage. 

anemoscope. 

to blow. 


preparatory bore. 


at 
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Deutſch. 
Anfangsbuchſtabe, m. 


(Buchdr.) 
Anfangszeile, F. 


Anfahrt, f. Einfahrt in eine 


Mine. 
Wnfeilen, v. a. 


Anfeuchtegrube, f. 
Anfeudten, v. a. 
Anfeuchtung, f. 
Anfirnifjfen, v. a. 
Anflammen, v. a. 
Anfledten. v. a. 
Anfliden, v. a. 


Anflößen, v. a. 

Anflößung, f. 

Anformen, v. a. (Hutm.) 
Anfrifchen, v. a. (Bergb.) 
Anfrifhung, f. (Chm.) 
Anfuge, f. (Holzarb.) 
Anfügung, f. (Schreiner.) 


Anfühlen, n., ver Mineralien. 


Anführungszeichen, n. pl. 
(Budor.) 


Anfurt, f., Landungsplag für 


Schiffe. 
Angehäufe, n. (Miner.) 


Angel, f., an der eile. 
Angel, f., an einer Thür. 
Angel, f. Weltangel. 


Angel, f., zum Fiſchen, Angels 


bafen, m. 
Angel, f., einer Maſchine. 
Angelaufen, adj., blau, e. 
Klinge. 
Angelehnt, adj. 
Angelleine, f. 


Angeln, f. pl., der Spindel. 


(Sudpr.) 
Angelruthe, F. 
Angelftift, m. (Gifenarb.) 
Angelzeug, n. 
Angeſchraubt, ad). 


Angeftampft, adj. (Erdarb.) 


Angiefen, v. a. (Giefer.) 
Angleichen, v. a. 
Angleihung, f. 
Angliedern, v. a. 
Anglifirmeffer, 7. 
Anglüben, v. n. 
Angolabolz, n. ' 


Anfangsbuchftabe. — Angriff. 


Ftanzoͤſiſch. 

lettre initiale, 
parat, f. 

ligne initiale, f. 


descente (dans une mine), f. 


commencer & limer, donner 


un coup de lime. 
mouilloir, m. 


humecter, arroser, mouiller. 


humectation, mouillure, f. 
vernir, vernisser. 
flamber. 

tresser. ° 


ajouterä...;coudre a... en 


rapiecetant. 
faire flotter. 
flottage, m. 
enformer. 
rafraichir. 
reduction, f. 


‘pièce ajoutée, f. 


assemblage, m. 
action sur le toucher, f. 
guillemets, onglets, m. pi. 


abord, m. 


agrégat, aglomérat, conglo- 


mérat, m. 
queue, soie, f. 
gond, m. 
pôle, m. - 


bameçon, crochet de l'ha- 


mecon, m. 
pivot, m. 
damasgaine. 


adosse. 
ligne a pécher, f. 
pitons, m. pl. 


gaule, verge de pêcheur, f. 
linteau, 77. 

appareils de pêche, m. pl. 
vissé. | 
pilonné. 

joindre par la fonte. 
assimiler. 

assimilation, f. 

enchainer, 

couteau a angliser, m. 
commencer à rougir. 

bois d’Angola, m. 


Angriff, m., am Dedel(Buchb.) | anse, f. 


Engliſch. 


lettre d’ap- | initial-letter. 


initial-line. 
descent (into a mine). 


to file a little, to begin to 
file. 

watering-pit. 

to moisten, to wet. 

wetting. 

to varnish. 

to sear. 

to twist to. 

to botch, to sew on, to 
patch up. 

to float to. 

floating. 

to put upon the block. 

to reduce litharge. 

reduction. 

rider, annex, enclosure. 

joining. 

touch or feel of a mineral, 

quotations, inverted commas. 


landing ~ place, wharf, kay, 
key. 
conglomerate. 


fang, tang, tongue, spike. 

hinge of a door. 

pole of the globe. 

hook, hook-pin, fishing-hook, 
fish-hook. 

pivot, pin, spindle. 

damasked. 


adossed. 


angling-line. 
hinges. 


angling-rod, fishing-rod. 
lintel. : 
fishing tackle. 
screwed. 

beat. 

to cast to. 

to assimilate. 
assimilation. 

to joint. 

docking engine. 
to begin to glow. 
bar-wood. 
thumb-piece, 


Deutſch. 
Anguß, m. (Gieß.) 


Anhacken, v. a. 

Anhaken, v. a.mit dem Boots⸗ 
haken (Mar.) 

Anhakung, f. 

Anhalten, v. n. (Buchdr.) 

Anhalten, v. a. und 7. 

Anhalter, m. 

Anhaltfeil, n. (Mar.) 

Anhämmern, v. a. (Eijenarb.) 


Anhängen, v. a. (Bergb.) 

Anhänger, m., um den Halb. 

Anhaspen, v. a. 

Andeften, v. a. 

Anhieb, m., Anfang ded 
Holzfällend, 

Anholtau, n. (Mar.) 

Anisholz, 7. 

Anissl, n. 

Anke, f. Inftrument der Ju: 
weliere. 

Anke, f., an einem Pflug. 

Anfeilen, v. a. 

Anfer, m. in einer Mauer. 

Anker, m. Schiffeanter. 

Anker, m., welder vor dem 
Krahnen hängt, oder ein 
zum Fallen Elarer Anfer, 


Arten der Anker. 
Buganfer, m. 
Dreg:, Dradens oder 
Bootdanfer, m. 
Gnterdreg, m. 


Pflidtanfer, Hauptanfer, 
Mm, 


Raumanter, Nothanfer, m. 
Laglidsanfer, m. 
Zeianfer, Teuaufer, m. 
Burfanfer, m. 


Unter, welde ihrem Ge: 
Stau Saunt werden. 
Ghbanfer, m. 

Sluthanfer, m. 

Hafen» ober Ketteuanker, 
m. 

Katanfer, m. 

Seeanfer, m. 


Magus. — Seeanker. 


Franzoͤſiſch. 
piéce jointe 4 une autre par 
la fonte, f. 


picoter, becqueter. 
gaffer. 


accrochement, m. 

toucher fermement. 

arrêter. 

appui, crampon, manche, m. 

attrape, 7. 

faire tenir à coups de mar- 
teau. at 

pendre, accrocher. 

pendant de cou, m. 

attacher avec un crochet. 

attacher. 

abattage, m. 


hansiére, f. 

bois d’anis, m. 
huile d’anis, f. 

dé à emboutir, m, 


varlet, m, 

cogner. 

tirant, m. 

ancre, f., grappin, m. 

ancre au bossoir, ancre à 
la vielle. 


seconde encre, f. 
grappin, m. , 


grappin à main pour l'abor- 
dage, m. 

maitresse ancre, ancre d’es- 
pérance, ancre de miséri- 
corde, grande ancre, f. 

ancre de la cale, /. 

ancre de veille, f. 

ancre d'affourche, f. 

ancre à jet, ancre de tone, f. 


ancre de jusant, f. 
ancre de flot, f. - 


ancre à demeure, corps mort, 


m. 
empennelle, f, .«® 
ancre du Ir®,, f. 
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Engliſch. 
piece adjoined to another by 
melting, what has been 
joined by casting., 
to peck, to nibble, 
to hook with the boatbook. 


accroaching. 

to beat close. 

to stop. 

hold-fast, handle. 
relieving-tackle. 

to fasten by hammering. 


to hang, to fasten. 

dangling jewel, bob. 

to fasten with iron hooks. 

to fasten. 

commencement of felling 
wood. 

hawser, haiser. 

anise-seed wood. 

oil .of anise. 

thimble. 


(small) peg (in a plough). 

to fasten with wedges. 

anchor, cramp. 

anchor. — 

anchor being a cathead, an- 
chor being a cockbill. 


best bower. 
grapnel, grappling. 


hand grapnel. 


sheet-anchor. 


spare-anchor. ° 

best bewer. 

small bower. 

stream anchor, kedger. 


ebb anchor. 
flood anchor, 
moorings. 


kedger. 
sea anchor. 
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Springaufer. — Ankertan. 





Denti. 
Springanfer, m. 
Treibanfer, m. 
Maflanfer, m. 





Anker auffatten, v. a. 

Anferarme, m. pl. : 

Anferauge, n. 

Ankerbalfen, m. pl. 

Anfer, m., blinder oder blind: 
ftebenber Anker. 

Anferboje, f., Ankerflott, n. 

Ankerboje auswerfen, v. a. 

Anker = Bojereep, n. 

Ankerfeſt, adj. 

Ankerfliege, f., Anferflügel, 
m. 

Anferfütterung, f. 

Anfergeld, n. Ankerzoll, m. 

Anfergrund, m. Unferplag. 

Ankerhaken, m. Kattblods 
bafen. 

AUnkerhals, mn. 


Ankerhand, ſ. Ankerfliege. 
Ankerhaspel, m. . - 
Ankerholz, n., Wnkerftod, m. 
Anterkätt, F. Katfgien. 
Anfertette, f. « 
Anferfreujz, n. 


Anker lichten, v. a. 
Anferlöcher, n. pl. 
Nnferlos, adj. 

Mnfernüffe, F. pl. 
Anferring, m. 
Anferrührung, f 
Anterichaft, m. 
Ankerſchaufel, f. Ankerfliege. 
Anferfchmied, m. 
Ankerſchmiede, f. 
Ankerſchuh, m. 
Anferfpige, f., Anferpünte. 
Anferftahl, m. 


Ankerſtich, m. 

Ankerſtock, m., Anfertrüde, f. 
Anferftofsbanben, n. pl. 
Ankertalje, f., PBentertalje. 
Anfertau auffchießen, v. a. 
Anfertau befleiden, v. a. 


Franzdfifd. 
ancre à jet, f. 
ancre flottante, f. 
ancre de terre, f. 


caponner l’ancre. 

bras, m. pl. 

œillet, trou, m. 

bosseurs, bossoirs, m. pl. 
ancre qui n’a point de bouée. 


bouée, f. 

mettre Ja bouée à l'eau. 
orin, Maviteau, m. 

se tenant sur l'ancre, 
patte d’ancre, aile, f. 


coussin d’ancre, m. 
droit d’ancrage, m. 
mouillage d’ancre, m. 
eroc du capon, m. 


collet, fort de l'ancre, m. 


cabestan, m. 
jas, m. 


‚|eapon, m. 


chaine de l'ancre, m. 
croisée de l’ancre, f. 


lever l'ancre. 

écubiers, écobans, m. pl. 
sans ancre, démarré. 
tenons, tourillons, m. pl. 
arganeau, m. 


‘|boudinure, f. 


vergue, f., verge d'ancre, 


forgeron d’ancres, m. 
forge d'ancres, f. 

savatte, f., soulier d’ancre,m. 
bec, m. 


acier avec la marque d'an- 


cre, M. 
étalingure du cable, f. 
jas, m. 

cercles du jas, m. pl. 
palan du david, m. 
lover (louer) le cable, 


fourrer le cable(avec de vieux 
cordage, de vieille toile, 
et des 


des Btdernes ; 
sangles Ow tresses). 


Englifch. 
kedger, small anchor.’ 
dragsail, driving anchor. 
shore anchor. 


to cat the anchor. 

arms. 

eye. 

anchor-beams. 

anchor which has na buoy. 


buoy. 

to stream the buoy, 
buoyrope. 

mooring, anchoring, 
flook, fluke, palm. 


lining of the bow. 

duty of anchorage. 
anchorage, soundings, pl. 
cat-hook. 


crown of the anchor, clutch- 
ing of the arms, trend of 
an anchor. 


capstern, capstan. 

anchor-stock. 

cat tackle. 

chain-cable. 

anchor-cross, stock of an- 
chor. 

to weigh the anchor. 

hawses. | 

unmoored. 

nuts. 

ring. 

puddening. 

shank of the anchor. 


anchorsmith. 
anchorsmithery,anchorforge. 
shoe of an anchor. 

bill. 

anchor-steel. 


clinch of a cable. 

anchor stock. 

hoops of the anchorstock. 

fish-tackle. 

to coil a cable. 

to serve the cable (with 
keckling, parcelling, plat 
and foxes). 


Ankertan. — Anlaufen. $i 


Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Ankertau kappen, v. a. couper le cable. to cut the cable. 
Anfertau, Kabeltau, Schwer: | cable, m. cable. 
tau, 7. 
Pflicht-Ankertau, n. maitre cable, m. sheet cable. 
Laglihs-Anfertau, n. cable ordinaire, m. best bower-cable. 
Tei-Anfertau, n. cable d’affourche, m. small bower-cable. 
Burjanfertau, RabeltroG,| cable de toue, m. stream-cable. 
n. 
Anferwache, f. garde de l'ancre, f. anchor-watch, 
Anfermädter, m., Anfer: | seconde bouée, f. breakwater. 


wader, Wachboje. 
Anker werfen, v. a., anfern.| mouiller, jeter l’ancre,ancrer. |to anchor, to cast anchor, 


to moor. 
Anferwinde, f. | cabestan, m. capstan, windlass. | 
Ankerzeichen, n. amarque, bouée, f. sea-mark. 
Anfetten, v. a. enchainer, to chain, to enchain. 
Anfettung, J. enchainement, m. . chaining. 
Anfitten, v. a. cimenter, mastiquer. to cement. 
Anklammern, v. a. cramponner, accrocher, ac-|to cramp, to fasten with 
clamper. cramp-irons. 
Anfleben, v. a. coller, attacher, afficher. |to paste on, to glue up. 
Anfleben, v. n. étre collé, tenir, adhérer. |to cleave--, to cling—, to 
stick to, 
Antleidefpiegel, m. miroir d'habiller, m. dressing-glass. 
Anfleiftern, v. a. (Buchbr.)| coller. to paste up or on. 
Hnflemmen, v. a. serrer contre. to press—, to pinch—, to 
squeeze against, 
Anflopfer, m., an einer Thür. | marteau, heurtoir, m. knacker, clapper. 
Anlopfring, m. boucle de porte, f. knocker, 
Anfoppeln, v. a. coupler, attacher avec une |to couple. 
laisse. 
Anfopfen, v. a., einen Kopf| entéter, enclorre (une épin-|to head (a pin). 
anjegen. gle). 
Anköpfen, n., der Stednadeln. frappage, Mm. heading. 
AnfSpfhammer, m. (Nabler.)| pannoir, m. heading hammer. 


Anlagemalze, f., (Gifenarb.)| cylindre ébaucheur, — pré- roughing roll, puddler’s roll. 
parateur, m. 


Anlandbar, adj. abordable. boardable, approachable. 
Anlanden, v. n. prendre terre. to touch the land. 
Anlandung, f. abordage, m. arrivée, f. |landing, 
Anlangerungsftid, x. alonge, ralonge. eking-piece. 

(3immerm.) : 
Anlajchen, f. Abplagen. 
Anlaffen, v. a. (Stablfabr.) recuire. to let down. 
Anlafien, v. a., einen Teich. | donner de l'eau à un étang. |to let water into a pond. 
Anflaffen, v. a., eine Muͤhle. ouvrir la pale. to set a mill a going. 
Anlauf einer Wolbung, eines | naissance d'une voûte, f. {rising of a vault. 

Bogens, m. 
Anlauf einer Säule, m. escape, apophyge d'une. co- | apophyge. 

lonne, f. 

Anlaufen, v. n. (Buchor.) | roussir. to rut, 
Anlaufen, v.n., trüb werben. | se ternir, devenir terne, to tarnish. 
Anlaufen laffen,v.a ‚blau. | bleair; damasquiner. to blue; to damesk. 


⸗ - + fdhwarz. |noircir. to make black. 


82 
Deutſch. 


Aulauffarbe. — Aurichttiſch. 


Fran zoſiſch. 


Anlauffarbe, f. des Eiſens und | couleur de recuit, f. 


Stahls. 
Anlaufkolben, m. 
Anlaͤuten, v. n., als Arbeit, 


fignal. 

Anlegen, v. n., mit bem 
Schiffe. 

Anlegen, v. a. die Wanten. 
(Mar.) 


Anlegemaſchine, /. Aufleg⸗ 
maſchine. (Biagefpinn.) 

Anlegeſchloß, n 

Anlegefpäne, m. pi. — 

Anlegeftege, m. pl. 

Anleimen, v. «a. 

Anlötben, v. a. 

Antdthung, / 


lopin, m 
sonner l'heure da travail. 


aborder, attérir. 
capeler les haubans. 
étaleur, m 


cadenas, M. 
biseaux, m. pl. 


Budbr.)| bois de marge, m. pl. 


coller. 
souder. 
soadure, f. 


Anluven,v.n. Anlufen, (Mar.) | aller aa lof. 


Anmauern, v. a. 
Anmerkung, f. (Bubbr.) 
Anmeflen, v. a. 
Annadlen, v. a. 
Annageln, v. à, (Budhdr.) 


Annähen, v. a., einen Blot. 
(Mar.) 
Annieten, v. a. 


Andlen, v. a. 
Anpappen, v. a. 
Anpafien, v. a. 
Anpfählen, v. a 


Anpflöden, v. a. 


Anpiden, v. a. 
Anplägen, ſ. abpläßen. 
Anquiden, v. a. bie Metalle, 


Anquidfaß, n. (Chm.) 
Anquidung, f. 
Anraden, v. a. (Mar.) 


Anrahfen, v. n. (Mar.) 


Anrauchen, v. a. (Sinngief.) 

Anreichern, v. a. (Metallg.) 

Anreiherungsfchlade, F 

Anreiben, v.a., ein Bonnet. 
(Mar.) 

Anrichtlöffel, m. 

Anrichtſchüſſel, f. 


joindre en maconnant. 

note, f. 

prendre la mesure, 

coudre à. 

clouer, attacher avec des 
clous. 

frapper une poulie. 


attacher-, affermir en rivant, 


huiler, 

coller. 

ajuster. 

attacher à des pieux, écha- 
lasser. 


cheviller, attacher avec des 
chevilles. 
attacher avec de la poix. 


amalgamer. 


tonneau d’amalgamation, m. 
amalgamation, f. 


‘| mettre le racage. 


investir, mouiller par Ja 
quille. 

flamber, noircir. 

enrichir. 


scorie enrichie, f. 
lacer une bonnette. 


cuiller à dresser, f. 
plat, m. 


Anrichttiſch, m. Anrichte, j.| dressoir, potager, m 


Guglifch. 
tempering colour. 


bloom. 
toring for commencing work. 


to put in, to land, 


to fix the shrouds over the 
mast heads. 
spreader. 


padlock. 

scale-boards. . 

head-sides and foot-sticks. 

to glue on, to agglutinate. 

to solder. 

soldering. 

to go to windward, 
weather-side, . 

to wall to. 

note. 

to measure. 

to sew to. 

to nail at, to nail to or on. 


— tothe 


to seize a block. 


to fasten with a rivet, to 
rivet. 

to oil. 

to paste on, to paste up. 

to fit, to suit. 

to pale on or up, to prop. 


to peg, to fasten with pegs 
or pins. 
to pitch to. 


to amalgame, to amalga- 
mate. 

barrel for amalgamation, 

amalgamation, 

to fasten the yards with a 
parrel, 

to run a ground, 


to smoke. 

to enrich ores by fusion. 
enriched slag. 

to string a bonnet. 


ladle, pot ladle. 
platter, 
dresser, dresser-board, 





Anrichtung. — MifSHlagfaden. 


Deutfch. 
Untidtung, f. (Ubrm.) 
Anrigen, v. a. 
Anroften, v. x. 


Anjaien, ©. a. 

Anfagen, v. a. 

Anfapfeile, Gandfeile, Flache 
Beile, f. 

Anfaggröße, F. (Mathm.) 

Anfagrednung, f.  Matbm.) 


Anichäften, v. a. ein Gewehr. 

Anfdangen, v. n.°( Bergh. 

Anfdaren fid , v. r. (Bergb.) 

Anfchere, f. (Weberei.) 

Anicheeren, v. a., ein Tau. 
(Reepfchläger. ) 

Anfdheren, v. a. (Weberei.) 

Aniherpfahl, m. (Reepſchl.) 

Anjdiebring, m., an einen Re: 
genfdirnt. 

Anſchießen, v.n., zuKryſtallen. 

Anſchießen, n.; der Kryſtalle. 

Anſchießen, v. a. (Buchdr.) 

Anſchießkeſſel, m.(3ucerfabr.) 

Anſchießpinſel, m.(Bergold.) 

Anſchießung, f. (Chm.) 

Anidiftfüd, n. (Gewerbe.) 

Anfhimmeln, v. n. (Chm.) 

Anfdirren, v. a. (d. Pferde.) 

Anidlag, a einer Flinte. 

Anſchlag, m., einer Thür, 
eines Fenſters. 

Anichlag , m. , in einer Mühle, 
(Müller.) 

Anidlag, m. Bauanichlag, 
Ueberfchlag. 

Anfchlageifen,n. Kreugmeiffel. 

Anjdlagen, v. a., die Segel. 
(Mar.) 

Anſchlagen ein Tau, (f. An: 
jpigen.) 

Anſchlagen, mit dex Wuͤnſchel⸗ 

yp, 1. 

a of n., einen Zettel. 

Auflagen, v. a. Gutter im 
Kleid. : 

Anfchlagen, v. a. ſchlagen 
(Wbr.) 

Anfhlagen, v. a. (Tuchb.) 

Anſchlagen, v. a. (Borftw.) 

Anfchläger, m., an einem muffs 
falifen Inftrumente. 

Anjchlagfaden, m 








. | Frangdfifd. 
cadrature, f. 
éraffer, faire une petite fente. 
s'attacher par la rouille. 


ensemencer. 

entamer avec la scie. 

plate large, lime plate, plate 
‘a main, /. 

quantité différentielle, f. 

valcul différentiel, m. ~ 


monter un fusil. 


) |préparer du travail. 


se réunir. 
chaîne, ourdissure, f. 
ourdir (ane corde). 


ourdir une chaîne. 
ratelier, m. 
coulant (d’un parapluié), 


se cristalliser. 
cristallisation, f. 
ajouter. 

empli, m. 

doroir, m. 

congélation, f. 

alonge, f. 

commencer à se moisir. 
enharnacher. 

crosse, couche (d’un fusil), J. 
feuillure, embrasure; F. 


ee (traquet) de moulin, 


ie dessein, projet, m. 


langue de carpe, /. 
envergyen 


faire tourner la baguette 
divinatoire. 

placarder. 

bätir. 

frapper. 

mettre. 

marquer, faire le martelage. 


sautereau, m. 


bâti. 


33 


Engliſch. 

detent. 
to make a little slit on. 
to be attached or fixed by © 

Trust. 
to sow. 
to saw a little. 
safe-edge, flat file, hahd-file. 


differential quantity. 
differential calcule or me- 
thod. 

to stock or mount a gun. 
to dispose all for working. 
to unite in one lode. 
warp, warping loom. 

to warp (a rope). 


to warp. 
rack. 


m. | umbrelld runner. 


to crystallize, to shoot. 
crystallization, | 

to print to. 

filler. 

gilding brush, 
congealment. 

eking piece. 
to begin to grow mouldy. 
to harness. 
butt-end of a gun. 
rabbet. 


mill-clack, mill-clapper. 
estimate, device. 


bolt chisel, 
to bend, 


to turn the divinatory wand. 


to post up. 
to baste on. 


to beat. 
to hook, 


to blaze. 
jack. 


basting thread. 
ö 
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Deutſch. 
Anſchlaglineal, n. 
Anſchlagwinkel, Eteinmetz.) 


Anſchlagzettel, m. (Buchdr.) 
Anſchlichten, v. a. (Weber.) 


Anſchlußpunkt, m., bei einer 
Eiſenbahn. 

Anſchmelzen, v. a., angießen. 

Anſchmieden, v. a. 


Anfchnallen, v. a. 


Anfchnittbuch, n. (Bergb.) 

Anfchnittfcheere, f. (Glash.) 

Anfchnürung, Schnürung. 
(Weber.) 

Anfchrauben, v. a. 


Anichrote, f., Selband. 
(udm) | 
Anjdroten, v. a., (Tuchm.) 
Anſchuß, m., der Kryftalle. 
Anfdügen, v. a. (Waffer- 
mühlen u. Bergb.) 


Anfdwingern, wy. a. (Chu. 
Anſchwaͤngerung, (Chm. 
Anſchweiden uv. a. (Weifigrd.) 


Anfchweif, m. (Poſm.) 
Anfchweifen, v, a. (Pofm.) 
Anſchwelfhaspel, mm. (Boim.) 

Anfchweifrahnten, m. (Poſm.) 


Anſchweifrolle, f (Manuf.) 


Anſchweißen, v. a. (Eiſenarb.) 

Anſchwoͤden, ſ. Anſchweiden. 

Anſetzblatt, n. (Buchdr.) 

Anſetzblech, n. 

Anſetzen, v. a., die Ladung 
einer Kanone. 

Anfegen, die Wanten , Stage, 
(Mar.) 

Anfegen, v. n. (Bergb.) 

Anfeger, m. (Dar.) - 

Anfeger, m. (Art.) 

Anfieden, v. a., die Metalle. 
(Metall.) 

Anfigarbeit, f. (Bergb.) 


Anfiger, m. (Bergb.) 


Anfchlaglineal. — Anfiger. 


Franzoͤfiſch. 
équerre en T. f. 
équerre à chapeau ou à cha- 
peron, m. 
affiche, f. 
coller. ' 


point de jonction, m. 


joindre par la fonie. 

joindre en forgeant, forger, 
souder. 

boucler, attacher avec des 
boucles. 

livre de compte, m. 

ciseau, m. 

encordage, m., billure, ar- 
mure, f. 

visser, attacher avec des vis. 


lisière. 


garnir. 
cristallisation, f. 
lâcher, v. a. 


imprégner, v. a. 
imprégnation, m. 
enchaussener. 


chaîne, Sf: 

ourdir, monter la ‘chaine. - 

chignolle, f. 

ourdissoir, châssis à ourdir, 
MM. ° . 3 

sepoule—, bobine à our-| 
dir, f. 

souder, braser, corroyer. 


alonge, f. 

platine, f. 

battre la charge, pousser la 
charge au fond du canon, 

rider les haubans, étais. 


persevérer. 

repoussoir, m. 
refouloir, m. 

scorifier avec le plomb. 


ouverture d'une mine, pre- 
miére fouille, f. 
neur qui commence a creu- 
ser, m. 


Engliſch. 
T ruler, T square, 
square, bevel. — 


bill. 

to spread over with weav- 
er’s starch. 

joining point. 


to join by casting. 
to join by forging. 


to buckle on. 


i [| 
book of accounts. 
small-scissars, pl. 
cording, tying up. 


to screw on or up, to fast- 
en with a screw. 
list, selvage. 


to form the list or wale. 

crystallization. 

to raise the water by means 
of a sluice and to let it 
fall on the wheels. 

to impregnate, to saturate. 

impregnation, saturation. 

to daub with ashes and 
lime. — 

warp. 

to warp. | 

warping reel. 

warping-frame. 


warping-spool, 
to weld. 


fly-leaf. 
shutter. 
to- ram home. 


to set up the shrouds, stays. 


to continue. 

driving-bolt, drive-bolt. 

rammer, ramrod. 

to mix a metal with lead 
by smelting. 

beginning of the work in 
the mines. 

miner that begins the work 
in the mines. 


Deutſch. 
Anſpitzen, v. a., ein Tau. 
(Reepſchl.) 
Anſpulen v. a. (Weber.) 
Anſtählen, v. a. 
Anftampfen, v. a., die Köpfe. 
(Madelm.) 
Anftedbohrer, m. 
Anjtopfen, v. a., die Ballen. 
(Suddr.) 
Anftofen, v. a. (Schneider.) 
Anftofnabt, F- 
Anftoßichiene, f. (Artill.) 
Anftrebefraft, J. (Mathm.) 
Unftreiden, v. a. - 
Anftreicher, m. (Tün der.) 


Anftreichpinfel, m. (Bäder.) 
Anſtrich, m., mit Farbe. 
Anftüden, v. a. 
Anftüdung, /. 
Anftügung, f. 
Anfud, m. (Farber.) 
Anfüßen, v. a. (Chm.) 
Antafeln, v. a. (Mar.) 
Antafelung, f. 
Antarktifch, adj. (Aftr.) 
Antholith, m. (Miner.) 
Anthophyllit, m. (Miner.) 
Anthracit, m. 
Anthrafometer, m., Kohlen: 
jauremeffer. 
Antiefen, v. a. (Mar.) - 
Antifen, f. pl. Antiquitäten. 
Antimonifh, adj. (Chm.) 
Antimonium, n. (Chm.) 
Antimoniumglanz, n., Grau- 
fpieöglanzerz. 
Antimoniumfäure, f. 
Antimonoryd, n. (Chm.) 
Antimonfaures Salz. (Chm.) 
Antiquafdrift, f. (Buchdr.) 


Antreibeholz, n. (Metallk.) 


Antreiben, v. a. (Buchdr.) 
Antreiben,, v. a. die Planen. 
(Mar.) | 
Antritt, m. (Buchdr.) 
Antritt, m., an einer Treppe. 
Anmärmen, v. a. (Metall.) 
Anmäfche, f. (Metall.) 


Anweben, v. a. (Webr.) 


Anfpigen. — Anmweben. 
Franzoͤſiſch. 


épisser. 


attacher sur la bobine. 
armer, acérer, 
battre. 


perçoir, m. 
emplir les balles. 


rentraire. 
rentraiture, f. 
contre - heurtoir, m. 
force centripéte, f. 


| peindre. 


barbouilleur, peintureur, m. 


doroir, m. 

peinturage. 

rapiecer. 

rallongement, m. 
etaiement, appui, m. 
bouillon, decrument, m. 
edulcorer, v. a. 
agréer, équiper(un vaisseau). 
équipement, m. 
antaretique. 

antolithe, f. 
antophyllite, m. 
anthracite, m. 
anthracomètre, m. 


sonder. 

antiques, antiquites, f. pl. 
antimonial. 

antimoine, m. 

antimoine sulfure, m. 


acide d’antimoine, m. 
antide d’antimoine,. m. 
oxymoniate, stibiate, m. 
romain, caractére romain, m. 


bois pour la goupellation, 
‘bois d’affinage, m. 

chasser, 

presser les planches contre 
le bord. ° 

escabeau, m. 

premiere marche, f. 

chauffer. 

lavage, m. 


tisser, tramer, 


Engliſch. 
to splice a rope. 


to spool. 
to steel. 
to head. 


Ÿ 
tap-borer. 
to stuff—, to fill the balls, 


to renter. 

rentering. 

iron clout, 

centripetal-force. 

to paint. 

painter, house-painter, dau- 
ber, 

brush, pastry-cook’s brush, 

paint, painting. 

to piece, to clap a piece to. 

patchery, piecing up. 

propping. 

scouring of the wool. 

to dulcorate, to edulcorate, 

to rig. 

rigging. 

antarctic. 

antholite. e 

anthophyllite. 

anthracite. 

anthracometer. 


to sound. 

antiques, relics of antiquity. 
stibial, antimonial. 
antimony. 

grey antimony-ore. 


antimonie acid. 

oxyd of antimony. 

antimoniate. 

roman letter, roman cha- 
racters. 

wood used for the refining 
furnace. 

to drive on. 

to “drive the planks tq a 
timber. 

foot-step. 

entrance stair. 

to begin to heat. 

whole proceeding in washing 
ores. 

to weave to, to join by 
weaving. 

su 
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Anwurf. — Arbeiter. 





Deutſch. 
Anwurf, m. (Schloffer.) 
Anwurf, m. (Tuchm.) 
Anwurf, m., in einer Münze. 
Anmutffchlüffel, m. (Münzm.) 
Anzeiger, m. von Eifenbahn- 
unfällen. 
Anzetteln, v. a. 
Anzettelung, f. (Weber. 
Anzettler, m. (Weber.) 
Angieber, m., für Schuhe und 
Stiefel. 
Anziehung, f. (Phoſ) 
Anziehungefraft, f. ais 
Anziehungspunft, m. (Phyſ.) 
Anzünden, v. a. 
Anzünder, m. 
Anzwecken, v. a., Abfäte. 
(Schuhm.) 
Aeolsharfe, f. 


Apatit, m. (Miner.) 
Apertur, f. (Opt) 
Apfelröſter, m., Apfelpfanne. 
Apfelſtecher, m. 

Apotheke, f. 
Apothekerbüchſe, f. 
Apothefergewidt, x. 


Apothefertopf, m. 
Applicatur, f. (Muſtk.) 
Uppretiren, v. a. 

Appretur, f. 
Appreturpapier, 72. 

Apfiden, f. pl. (Aftr.) 
Aquiduct, m.(Wafferleitung.) 
Aquamarin, m. 

Arabesken, f. pl. 


Ardometer, m., Senkwage. 


(Boyf.) 
Arbeit, f. 
"z purdbrodene. 
z  erhabene. 
2 hoch (ganz-) erbabene. 
z halb erhabene. 
2 geftochene. 
2 ‘getrtebene. 
2 eingelegte. 
2  furnirte, 


z  lafirte. 
Arbeiter, m. 


Franzoͤſiſch. 


auberonniere, f. 
lisiere, f. 

balancier, m. 

bras du balancier, m. 
appareil relevateur, m. 


monter la chaine, ourdir. 
-| ourdissure, f. 
ourdisseur, m. 
chausse-pied, tire-botte, m. 


attraction, f. 
force attractive, f. 
centre d'attraction, m. 


allumer, enflammer. 
allumeur, m. 
brocher, v. a. 


harpe d’Eole, harpe &olienne, 
h. aérienne, h. à vent, f.‘ 
apatite, f. 
ouverture, f. 
pommier, m. 
vide-pommes, 7. 
pharmacie, apothicairerie, f. 
boite d’apothicaire, f. 
poids d’aphothicaire, m. 


canon, m. 
doigter, m. 
appreter. 


apprét, m. 


papier, m. 


apsides, absides, f. pl. 


aqueduc, conduit d’eau, m. 


aigue-marine, f. 


arabesques, f. p/., morisque, 


m. 


pèse - liqueur , aréomètre. 


travail, ouvfage. m. 


vavrage percé, ouvrage a 


jour, m. 
relief, m. ' 


haut relief, relief entier, 


Mm. 

basrelief, m. - 
gravure, f. 

ouvrage embouti, m. 


ouvrage de marqueterie, m., 


mosaïque, f. 
placage, m. 
ouvrage verni, m. 


|travailleur, ouvrier, m. 


Engliſch. 
link. 
selvage, selvedge. 
mill, minting-mill. 
lever. 
railway-accident detector. 


to warp, 

warping. 

warper. 

schoeing-horn, boot-hook. 


attraction. 

attractive power. 
center of gravity. 

to light, to set on fire. 
lamp-lighter, inflamer, 
to peg on. 


Aeoline harp. 


apatite. 

aperture. 

apple roaster. 
apple corer. 
apothecary's shop. 
apothecary’s box. 


-|medicine-weight , troy- 


weight, 
gallipot. 
fingering. 
to prepare. 
finishing. 
press paper. 
apsides, pl. 
aqueduct, 
aquamarine, beryllus. 
arabesk ornaments, moresk. 


arcometer, 


labour, work. 
pierced work, filigree. 


relievo. 
alto relievo. 


basso relievo. 

engraved work. 

dinged work, imbossed work. 
inlaid work, mosaic. 


veneering. 
lacker work. 
labourer, worker, workman. 


Deutſch. 
Arbeitsgerüft, n. 
Arbeitsgewölbe, n., an einem 

Hochofen. 
Arbeitskammer, f. (Chm.) 
Arbeitöfäftchen, x. 
Arbeitstorb, m. 
Arbeitslöcher, n. pl, am 

Glasofen. 

Arbeitsſtube, f. 
Arbeitstag, m. 
Arbeitstiſch, m. 


Arbeitsthür, f., am Flamny- 
ofen. 

Arbeitöwalzen, f., guy Bez 
arbeitung der Wolle. 

Arbeitäzgeug, 7. 


Arabifbgummi, à. 
Arcade, f. (Urd.) 

Arche, Arte, F. (Mar.) 
Arche, Arte, f. (Wafferb.) 
Archimediſche Schraube, f. 


Archimediſche Siebwajchine, 


Architekt, m., Baumeifter. 


Arditeftonifch, ad. 
Architektur, f. 


Arhitrab, m., Bogenhalter. 
Arefabaum, m. 
Arendalftein, m. (Mineral.) 


Argandifche Lampe, f. 
Argentan, n. Pakfong, Weiß⸗ 
fupfer, Neuſilber. 


Arithmetif, f. 
Arithmetifch, adj. u. adv. 


Arithmometer, m 
Arleöbeerbaum, m 
Armatur, f. Rüftung. 
Armatur, f., Gerüft. (@iefr.) 
Armaturen, f. pl, (Arch.) 
Armband, n. 
Armbruft, f. 
Armbruftmader. m. 
Arme, m. pi., am Wagen. 
Arme, m. pl., eines Leudters. 
Arme, m. pl, an einem 
Webſtuhl. 


Arheitaqerüuſt. — Nine. 


Frauzoſiſqh. 
échafaudage, m. 
encorbellement de la tympe, 

Mm. 
laboratoire, m. 
boite à. ouvrage, f. 
panier à ouvrage, m. 
ouvreaux, m. pi. 
cabinet, bureau, m 
jour de travail, m. 
établi, m., table à trayailler, f. 


opérateur, 73. 


‘travailleurs, m. pl. 


outils, m. pl. 


gomme arabique, /. 

arcade, f. 

barque à fond plat, f. 

conduit, canal de bois, m. 

vis hydraulique, vis d’Archi- 
mède, f. 

machine archimedienne à ta- 
‘miser. 

constructeur, architecte, 


architectonique. 

architecture, /., art oy 
tectonique, m 

architrave, m., et J. 

arec, m. 


arendalite, m., acanticon, 21. 


quinquet, m 

pakfong, maillechort, mel- 
chiort, toutenague, argent 
d'Allemagne, argent alle- 
mand, argent anglais. 

arithmétique, f. 

arithmétique, arithmetigne- 
ment. 

arithmometre, m. 

alizier, m. 

armure, f. 

armatare, /. 

armatures, f. pl. 

bracelet, m. 

arbalète, f. 

arbalétrier, m 

branches de voiture, f. nl. 

branches d’un lustre, f. 


7 


Goglifé _ 
scaffold. 
tymp arch, working arch, 
fold, fauld. 
laboratory. 
work-box. 
work-basket. 
working holes, baccas. 


cabinet, study. 

working day. 

shop - board, work - table, 
work-bench. 

operator. 


workers. 


instrumepta of manual ope- 
rations, tools, pl. 

arabic gum. . 

arcade. 

ark. 

trough, channel. 

propelling - screw, water- 
screw, spiral-propeller. 

archimedian sifting machine, 


m.| builder, architect. 


architectonic. 
architectonics , architecture. 


architrave, girder, 

cashoo-nut tree. 

acanticone, pigtacite, aren- 
dalite. 

Argand’s lamp. 

german silver, pakfong, tu- 
tenag. 


arithmetics, 
arithmetical, arithmetically. 


arithmometer. 
service-tree, white-beam. 
armour. 

armature. 

armatures. 

bracelet, armlet, 
cross-bow. 

cross-hower. 


shafts. 


pl. | branches, 


lames, épées, f. pl, mon-|swords. 


tants, m. pl. 
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Deutfch. 
Armenbeden, n. 
Armenbüchſe, f. 
Armenifcher Bolus, m. 

(Sarberde.) 
Urmenifcher Stein, m. 
Armfeile, J. (Wkz.) 
Armlampe, f. 
Armlehne, f., an einem Stuhl. 
Armleuchter, m. 


Armpolfter, n. 
Armfäge, f. 
Armfäule, f., Wegmeifer. 


Armfchiene, f., Armbarnifd. 
Armfihiene, f. (Chir.) 
Armfchiene, f. (Dreber.) 
Armifefjel, m. Armftuhl. 


Arrondirmafdine, f. 
Arſchleder, n., d. Bergknappen. 
Arſenige Säure, f. 

ArfentE, m. 

Arfenikblei, n. (Miner.) 
Arfenikblüthe, f. (Chm.) 


Arfenifbutter, f. (Chm.) 
Arjenifchlorid, n. 
Arfeniferz, n. 7 
Arfenifhaltig, adj. (Miner.) 
Arſenikkalk, m. 


Arfenikfies, m., Miftpidel, 
barter Giftties. 
Arfenik:Kobaltoryd, n. ; 
AUrfeniffdnig, m. (Chm.) 
Arfenif-Kupferoryd, 7. 
Arfenif-Leber, f. 
Arjenifmetall, n. ſ. Arſenikkö⸗ 
nig. 
ArfeniE-Nideloryd, n. 
Arfeniköl, n. (Chm.) 
Arfeniforyd, n., meifer Ars 
fenif. 
Arfenifrubin, m. (Miner.) 


Arfenikfäure, f. 
Arjeniffaurer Kalk, m. 
Arfeniffaures Gifenorydul, n. 
Arfenikfaured Kali, n. 
Arfenikfaures Doppelt Kali, n. 
Arfenikfaured Salz, n. (Chm.) 
Arfenikfilber, n. 
Arjenikfuboryd, 7. 


Franzoͤſiſch. 
bassin des pauvres, m. 
boite a quéter, f. 
bol d'Arménie, m. 


pierre arménienne, f. 

lime à bras, f., carreau, m. 

lampe à plusieurs bras, f. 

bras de chaise, accotoir, m, 

chandelier à bras, candé- 
labre, m., girandole, f. 

accoudoir, m. 

scie à main, f. 


Armenbecken. — Arſenikſuboxyd. 


Engliſch. 
bason for alms. 
alms-box. 
Armenian bole, 


Armenian stone. 

armfile, rubber, rough-file. 

bracket-lamp. 

prop, support for the arms. 

branched candle stick, chan- 
delier. 

elbow-cushion. 

arm-saw, 


colonne à bras, colonne itiné- | way-mark, leader. 


raire, f. 
brassard , m. 
éclisse, f. 
appui, m. 
fauteuil, m. 


machine a arrondir, f. 

tablier (des mineurs), m. 

acide arsenieux, m. 

arsenic, M. 

plomb arsenical. 

arsenic blanc, arsenic oxyde, 
Mm. 

beurre d’arsenic, m. 

chlorure d’arsenic, m. 

mine d’arsenic, f. 

arsenical. 

arsenic oxyde, m. 


fer arsenical et pyriteux, m. 


arséniate de cobolt, m. 
régule d’arsenic, m. 
deutoarseniate de cuivre, m. 
foie d’arsenic, m, 


arseniate de nickel, m. 

huile d’arsenic, f. 

deutoxyde d’arsenic blanc, 
arsenic blanc, m. 

rubine d’arsenic, f. 


acide d’arsenic, m. 
arseniate de chaux, m. 
protoarséniate de fer, m. 
arseniate de potasse, m. 
biarsöniate de potasse, m. 
arseniate, sel arsenical, m. 
argent arsenical, m. 
oxyde d’arsenic, m. 


armlet, brasset. 

splint. 

support (for the arm). 

arm-chair, armed chair, el- 
bow-chair. 

finishing engine. 

breech-leather. 

arsenious acid. 

arsenic. 

arseniate of lead. 

arsenic - bloom , arsenic 
oxyde. 

butter of arsenic. 

chloride of arsenic. 

arsenic-ore. 

arsenical. 

arseniate of lime, pharma- 
colite. 

arsenical pyrites. 


arseniate of cobolt, 
regulus. 
arseniate of copper. 
liver of arsenic. 


arseniate of nickel. 

oil of arsenic. 

white oxyde of arsenic, 
white arsenic, 

red orpiment, ruby sulphur, 
realgar. 

arsenic acid. 

arseniate of lime. 

protoarseniate of iron. 

arseniate of potash. 

biarseniate of potash. 

arseniate. 

arsenical silver. 

oxide of arsenic. 





Arſenikſulſid. — Aftrometeorologie. 
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Deutfch. 

Arſenikſülfid, Raufchgelb, 

Operment, Arfenifglas. 
Arfenikfülfür, m. 
Arjenikunterfülfür, m. 
Arjenifvitriol, 2. 
Arjenifwafferftoifgas, x. 
Artefifcher Brunnen, m. 
Artillerie, F. 
Artillerietrainmagen, m. 
Artilleriewerfftätte, F. 
Arzneibüchſe J. 
Arzneiglas, f. 
Arzueiläftchen, n 


, Arzneifunde, f. 


Asheft, m. 

Asbeitholz, 7 

Aſchblei, n, Wismuth, m 

Aide, J. 

Aſche, f., vulfanifhe. 

Aſchenbad, n. (Chm.) 

Aſchenfall, m., Aſchenkaſten 
an einer Maſchine. 

Aſchenfaß, Aeſcherfaß, 7 
(Gerb.) 

Alchengefäß, n 

Aidhenheerd, m.. 

Aſchengrube, 7. 

Aſchenkrug, m., Nichentopf. 

Aſchenkugeln, f. pl. 

Aſchenlauge, fF. 

Alchenofen, m. 

Aſchenſalz, n 

Aſchentuch, n 

Afheizieher, m 

Ajdofen, m 


Aſchzinn, n., Wismuth. 


., (Glashuͤtte.) 


Aspalatholz, 7 

Boye, f., Espe. 

Meyer, m., tuͤrkiſche Muͤnze. 
Asphalthedadung, j. 
Asphalt, m., Erdharz, Juden: 


ped. 
Aſſecuranz, f., Verfidherung. 
Afitolz n. 
Aftig, adj. 
Aſtloch, 7 


Aftrolabium, n. (Aftr.) 
Aftrolog, m 
Aftrologic, f. 


Franzoͤfiſch. 
deutosulfure d’arsenic, m. 


sulfure d’arsenic, m. 
sous-sulfure d'arsenic, m. 
sulfate d'arsenic, m. 
gas hydrogène arseniqué, m. 


‚| puits artésien, m. 


artillerie, f. 

grand caisson de parc, m. 

atelier d'artillerie, m. 

boite à drogues, f. 

fiole à médecine, /. 

droguier, m. 

pharmacologie, pharmaceu- 
tique, f. 

asbeste, m 

asbeste ligneux, m. 

bismuth, m. 

cendre, f. L 

cendre volcanique, f. 

bain de cendres, m. 

cendrier, m 


plain, m. 


cendrier, .m 

cendrier, m. 

fosse aux cendres, f. 

urne cinéraire, f. 

pelotes de Eee J. pl. 
lessive, f. 

four à fritter, m. 

sel de soude, sel lixiviel, m. 


{charier, m. 


tourmaline, f. 
four à fritter, m 


étain de glace, m., his- 
muth, m, : 

_|agpalathe, m. 

| peuplier, tremble, en. 

aspre, m 

toiture d’asphalte, /, 

asphalte, bitume, m, 


assurance, f. 

rondins, m. pl. 

branchu, noueux, 

trou (provenant d’an nœud), 
m. 

astrolabe, m. 

astrologue, m 

astrologie, f. 


Afttometeorologie, f. (Aftr.) | astro-metsorologie, f. 


Engliſch. 
deutosulfure of arsenic. 


sulphide of arsenic. 
subsulphide of arsenic. 
.| sulphate of arsenic. 
arseniurated hydrogen gas. 
artesian well. 

artillery. 

close waggon. 
laboratory. 

apothecary’s box. 
medicine-glass, viol. 
chest for drugs. 
pharmacology, pharmacy. 


asbestos, asbest. 
amiantinewood,asbestwood. 
bismuth, 

ashes. 

volcanic ashes. 

ash-bath. 

ash-pit, ash-pan. 


tanner’s tub, tanner’s pit. 


ash-balls. 
lie made of ashes. 
ash-furnace. 
soda. 
lie-cloth. 
tourmalin. | 
furnace, in which the ashes 
are smelted or calcined. 
tin-glass, bismuth. 


aspalatbus. 

asp-tree, aspen. 

asper. 

asphalt roofing. 

asphaltos, bitumen, jew's 
pitch. 

insurance. 

branch-wood. 

knotty. 

knot hole. 


astrolabe, circumferentor. 
astrologer. 

astrology. 
astrometeorology. 
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Heutſch. 
Aſtrometer, m. (Aſtr.) 


Aſtronom, m. 

Aſtronomie, f. 

Aſtronomiſch, ad). 

Aſtronomiſche Inſtrumente, 
n. pl. 

Aſtronomiſche Kreife, m. pl. 

Aftronomifche Uhr tit Oued: 
ftlberpenbel, f.. 

Uftrofeop, n. (Aitr.) 

Aftrofcopie, f. (Aftr.) 

Uftwerf, n., an Bäumen. 

Aſymptote, f. (Math.) 

Atlas, m., Gewebe. 

Atlas, m Samm. v. Landkart. 

Atlasbeerholz, n. 

Mtlashoden, m. (Manuf.) 

Atlagerz, n. (Miner.) 


Atlasformat, n. (Buchdr.) 


Atlasgrund, m. (Weber.) f. 
Atlasboden. 

Atlasholz, n. 

Atlasvitriol, m. 

Atlasweber, m. 

Atlaszeug, n. 

Atmosphäre, f., Dunftfreis, m. 

Atmojphäriiche Dampf: 
mafchine, J. | 

Atelier, n., Werkitätte. 

Athmungsmafdine, f., Stic: 
(uftprüfer, m. 

Atramentftein, m. 


Attraction, f., Augziehung. 


hyſ. 
Auction, f., Öffentl. Verkauf. 
Aufbäumen, v. a., auf den 
Kettenbaum. 
Aufbäumen, a. d. Zeugbaum. 
Aufbäumen, v. n. (Bergb.) 
Aufbereitung der Erze, f. 


Aufbinden, aufldfen, v. a. 
(Budpr.) 
Aufbohren, v. a. 


Aufbojen, v. a. (Mar.) 


Aufbrechen, v. a., die Segel. 
Aufbreitmafchine, Battenma- 


fine, F. 


Franzoͤſiſch. 


Aſtrometer. — Aufbreitmaſchine. 


Engliſch. 


héliomètre, astrometre, n. | astrometer. 


micromètre, objectif, m. 

astronome, mM. 

astronomit, f. 

astronomique. 

instraments astronomiques, 
m. pl. 

cercles d’astronomie, m. pl. 

horloge astronomique avec 
pendule au mercure, m. 

astroscope, m. 

astroscopie, /. 

branchage, m. 

asymptote, f. 

satin, m. 

atlas, m. 

alizier, alouchier, m. 

fond de satin, m. 

malachite fibreuse , f., cuivre 
corbonate vert, m. 

format grand in-folfo ob- 
long, m. 


bois satiné, m, 

vitriol natif en filets, m. 

satinaire, m. 

satinade, f. 

atmosphère, f. 

machine à vapeur atmosphé- 
rique; f. 

atelier, m. 

respirateur, sntiméphitique, 
m. 

pierre atramentaire, f. 


attraction, f. 


encan, m., enchère, f. 
plier, monter. 


enrouler. 

paraître. 

préparation mécanique des 
minéraux, f. 

délier. 

forer, ouvrir en forant. 

alléger, soulager, mettre des 
flottes. 


traverser les voiles. 
batteur gtaleur, m. 


astronomer. 

astronomy. 

astronomical. 
astronomical instruments. 


astronomical circles. 

astronomical clock with mer- 
curial pendulum. 

astroscope. 

astroscopy. 

branchery. 

asymptote. 

satin. 

atlas, 

service-tree. 

satin ground. 

fibrous malachite, fibrous 
green carbonated copper. 

large square-folio: 


satin-wood. 

green vitriol, copperas. 
satin-weaver. 

satinet, satinade. 
atmosphere. 

atmospherie steam-engine. 


workshop. 

respirator, antimephitic res- 
pirator. 

atramental-stone, ink-stone, 
killow. 

attraction. 


auction, public sale. 
to beam. 


to wind up. 

to appear. - 

mechanical preparation or 
dressing of ores. 

to untie. 


to open by boring, to bore 
open, 
to buoy up. 


to flat in. 
blower and spreader, spread- 
er, lap-machine. 





Auffügen. v. a., die Felgen. 


Aufbrenuen. — Aufgeben. 
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Deutich. 
Aufbrennen, v. a., ein Zeichen. 


Aufbringer, m. (Mar.) 

Aufbujen, v. a., die Seiten 
nes Schiffs mit Planfen 
delegen. 

Aufbammen, v. a. 

Aufdampfen, v. n. 


Aufdeihen, v. a., Waffer: 
bau. 

Aufdoppeln, v. a., die Soble, 
(Schuhm.) 

Aufdrehen, v. a., die Buchs 
ten eines Taues. (Mar.) 

Aufdreben, v. n., vor bem 
Anker. (Mar.) 

Auforuden, v. a. 


Aufbrüden, v.a., durch Drud 
öffnen. 
Aufdunfen, v. n. (Chm.) 


Aufbunftung, 7. 
Aufouven, v. n. (Mar.) 


Aufeifen, v. a., das Gis. 

Aufenthalt, m. (Mar.) 

Auffahren, v. a., ein Sel, 
einen Stollen. (Ggb.) 


Auffahren, v. n., auf eine 
Sandbanf. 
Auffalten, v. a. (Tuchm.) 


Auffangen, v. a. (Mar.) 
Auffärben, v. a. 


Auffeilen, v. a. (Schloffer.) 
Aujfeudten, v. a. 


(Wagner.) 

Auffüllungen, f. pl., für Ei: 
fenbahndämme. 

Auffutterung, , f., eines Schif: 
fes beim Kielholen. 

Aufgangspunft, m. (Aftr.) 

Aufgangspunft, m., im Som— 
mer. (Aftr.) 

Aufgangspunft, m., im Win: 
ter. (Afte.) 

Aufgeben, v.a., Faden beim 
Weben. 


RS nm + — — — — — — — — — — —— — — — 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


marquer avec un fer rouge. to burn a mark upon, to 


preneur, m. 
border un vaisseau. 


faire monter par une digue. 

s’evaporer, s'élever en va- 
peurs. 

hausser une digue. 


coudre (la semelle à l’em- 
peigne). 
décommettre. 


faire tête, éviter. 
empreindre, imprimer. 
ouvrir en pressant. 
bouffir, s’enfler. 


évaporation, f. 
arriver vent arriére, 


romper la glace. 

starie, f. 

ouvrir les travaux d'une mine, 
commencer à creuser un 
puits de mine, 

donner sur un banc de sable. 


plier. 

suspendre. 

repasser par lu teinture, re- 
teindre. 

limer de nouveau, ouvrir en 
limant. 

humecter de nouveau. 

emboiter, 

remblais, m. pl. 

bardis, m. pl. 


orient, m. 
orient d'été, m. 


orient d'hiver, m. 


remettre, 


brand. 
captor. 
to plank a ship. 


to dam up. 

to rise up in vapor, to eva- 
porate, 

to raise, to dig up. 


to sew (the sole to the up- 
per leather). 
to unlay. 


to swing. 


to impress, to stamp, to 
print, 

to open by pressure. 

to puff, to swell, to 
grow. 

evaporation, vapouring. 

to bear up, to bear away, 
to bear up round. 

to break the ice. 

demurrage. 

to open. 


to strike on a sand-bank. 


to lay in proper plaits, to 
fold. 

to get (hang) up in a rope. 

to dye afresh, to new-dye. 


to new-file, to open by filing. 


to water again. 

to join the fellies to the spo- 
kes. 

embankments. 


water-boards (of a ship laid 
on a careen), pl. 

rising point, orient. 

estival orient. 

hibernal orient. 


to give in. 
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Aufgeben. — Aufholer. 





Deutſch. 
Aufgeben, v. a., die Gichten 
im Hochofen. 
Aufgeien, v. a., ein Segel. 
(Mar.) 
Aufgewältigen, v. a. (Bergw.) 


Aufgeworfenes Hobleifen, n. 
(Werfzeug.) 

Aufgießen, v. a. (Chm.) 

Aufalätten, v. a, ‚glatt 
machen. 

Aufgraben, v. a. 


Aufguß, m. 
Aufhaden, v. a. 


Aufhalter, m. (Mar.) 


Aufhaltring, m., am Pferde- 
geſchirr. 

Nufhingeboden, m. (Buchdr.) 

Aufhaängekreuz, n., Trocken⸗ 
ſtange. 

Aufhaͤngen, v. a., ausbrei: 
ten. (Budhdr.) 

Aufhängeſchnüre, f. pl. 
(Buchdr.) 

Aufhärten, v. a., die Laue. 
(Reepfchläger.) 

Mufhauer, m. (Schloffer.) 

Aufheben, v. a. (Buchdr.) 

Aufpeber, m. (Mar.) 

Aufbeber, m. (Weber.) 

Aufpebezängelcen, n. (Ehir.) 

Aufhiffen, v. a. (Mar.) 

Aufhifjen, v. a., eine Flagge. 

. (Mar.) 

Aufoiffen, v. a., bie Stag: 
fegel. (Mar.) 

Aufhiſſen, v. a., die Mars: 
fegel. (Mar.) 

Aufhdhen, v. a. (Maler.) 

Aufholen, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 

Mufholen, v. a., ein Tau. 
(Mar.) 

Aufbolen, v. a., ein Boot. 
(Mar.) 

Mufholer, m., eine’ Stag: 
fegels. (Mar.) 

Aufholer, m., der Stüdpfor- 
ten. (Mar.) 

Aufholer, m., bes Ras. 
(Mar.) 


Franzofiſch. 
charger le haut fourneau. 


carguer une voile. 


déblayer, réparer un puits 
ou une galerie affaissée. 
gouge cuillère, f. 


infuser. É 
repolir, polir de nouveau. 


ouvrir avec la béche, bécher. 


iufusion, f. 

piocher, ouvrir à coups de 
de hache. 

attrape f., câble deredresse, 
m. 

anneau d'arrêt, m. 


étendage, séchoir, m. 
étendoir, ferlet, m.. 


étendre. 
étendage, m. 


donner le tors nécessaire aux 
tourons. 

ciseau à langue de carpe, m. 

ramasser. 

cargue-a-vue, f. 

arcade, f. 

élevatoire,m.,érine,érigne, f. 

hisser, guinder. 

hisser, hausser, guinder une 
banniére. . 

hisser (les voiles d'étai.) 


hisser (les hautes voiles.) 


faire ressortir. 
tirer un bâtiment à terre. 


hâler un cordage, 

monter (une chaloupe.) 
drisse d’une voile d’étai, f. 
palan des sabords, m. 


calebas du racage, m.. — 


Engliſch. 
to charge the furnace. 


to brail up, to elue up a sail. 
to clear the attle, 


spoon gouge, entering 


gouge. 
to affuse. 
to polish afresh. 


to dig up, to open by dig~ 
ging. 

infusion. 

te cut open, to hoe, to peck. 


relieving rape. 
stopping ring. 


hanging-room, drying-place. 
printer’s peel. 


to hang up. 


lines for hanging the damp 
sheets on. 

to give the necessary twist- 
ing to the ropes. 

bolt chisel. 

to take up. 

slabline. 

neck twine. 

elevator. 

to hoist up, to pull up. 

to hoist a flag. 


to set the stay-sails. 
to trim the top-sails. 


to set off. 
to ground a vessel. 


to haul up (a rope). 
to hoist up (a boat). 
halliards of a staysail. 
port-tackle. 


parrel-truss. 


' Mufholer. — Aufldthen. 


Deutsch, 
Aufboler ,m., der Brobftalje. 
(Mar.) 


Aufboler, m., aneinem Bullen 
oder an einem Riellidter. 
(Mar.) 

Auffatten, v. a., ben Anker. 
(Mar.) 

Auffehren, v. a. (Goldfdu.) 

Auffehricht, n. (Bergb.) 

Auffegern, v. a. (Bergb.) 

Auffitten, v. a. 


Aufklaftern, v. a., dad Holz. 


Aufflaren, v. a., eine Fluͤſ⸗ 
figfeit. 

Auftlopfen, v. a., die Ballen. 
(Buchdr.) 

Aufknebelung, f., der Scho⸗ 
ten. (Mar.) 

Aufköpfen, v. a. (Nadelm.) 


Muftôpfer, m. (Nadelm.) 

Aufkratzen, v. a., ein Stück 
Tuch. (Tuchm.) 

Auflage, f. (Buchdr.) 

Auflanger, m. pl., der Spans 
ten. (Mar.) 

Auflanger, m. pl., der Kat- 
jporen. (Mar.) . 

Auflanger, m. pl., verkehrte. 
(Mar.) 

Auflegen, v. a., die Schiffe. 
(Mar.) 

Aufleimen, v. a. 

Auflodern, v. n. 


Auflöfen und Haren, n. - 
(Zuderj.) 

Auflöfen, v. a., eine Form. 
(Budbr.) 

Aufisfen, v. a., Metalle, 
Salze. (Chm.) 

Auflöfung, f. (Chm.) 

Auflöſungskraft, f. 

Auflojungstunft, f: 

Auflöfungslehre, f. 


Auflöfungsmittel, n. (Shm.) 


Auflötben, v. a., loslöthen. 
Auflötben, v. a., anlöthen. 


Franzoͤſiſch. 
cartahu pour haler le palan 
de la cargue double d’ar- 
timon, m. 


caliorne, f. 2 


caponner l'ancre. 


emboutir. 

dechet, m. 

fendre, ouvrir, casser. 
luter, mastiquer. 


entoiser, corder, mouler du 
bois. 
elarifier. 


monter (les balles). 
manchettes, f. pl. 


enrhuner, entéter(des épin- 
gles). 

entéteur, m. 

friser, garnir, aplaner, aplai- 
Ener. 

édition, f. 

alonges, f. pl. 


alonges des porques, f. pl. 
alonges de revers, f. pl. 
desarmer les vaisseaux, 


coller sur quelque chose. 

s’enflammer, s’élever en flam- 
mes. 

clarification, defecation. 


desserrer. 
resoudre, reduire. 


solution, analyse, f. 

vertu dissolutive, f. 

analyse, f., art d'analyser, m. 

analyse, méthode analytique, 
f 


dissolvant, résolvant, fon- 
dant, m., menstrue, f. 

dessouder, 

souder sur. 
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Englife. 
girt-line to haul up the whip 
of the throat-brail. 


‘| relieving tackle on the mast 


ef a hulk. 


to cat the anchor, 


to work on a stamp, 


serapings, pl. 

to cleave with wedges. 

to fasten to by cement, to 
cement on. 

to put up in fathoms, 


to clarify. 

to knock up (the balls), 
shroud-bridles, pl. 

to head. 


header. 
to raise the nap of the cloth. 


edition. 
second, third etc. futtock. 


& 
futtock-riders. 


toptimbers. 
to lay up. 


to glue upon a thing. 
to blaze, to burn up. 


melting and clearing, cla- 
rifying. 
to untie (a form). 


to analyze metals, salts. 


dissolution, analysis. 
power to dissolve. 
analytics, pl. 
analysis. 


dissolvent, dissolver. 


to unsolder. 
to fasten upon by solder- 
ing, 
6* 
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Deutfd. 
Aufmauern, v. a. 


Aufnageln, v. a. 


Aufnahmsicompap, m., Aziz 
mutalzirfel, m. 
Aufnehmen, v. a., die Bo: 
gen. (Buchor.) 
Aufnieten, v. a. u 
Aufpalmen, ſich, v.r. (Mar. 


Aufpappen, v. a. 

Aufpaffer, m., in ber Eon: 
ftabelfammer , in ber Hell. 
(Mar.) 

Aufpentern, v. a., den Anker. 
(Mar.) 

Aufplattung, f. Holzverbin⸗ 
dung. 

Aufprogen, v. a., e. Kanone. 

Aufräumbohrer, m. 

Aufräumer, m. (Büchfenm.) 

Aufräumer, Vorraumer, m., 
für ein Gewehr. 

Aufreiber, m. (Fldtenm.) 

Aufreigen, aufzeichnen, v. a. 


Mufreifen, v. a., bas Tuch. 
(Tuchm.) 
Aufrichten, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 
Aufriß, m. (Arch.) 
Aufriß, m. (Geom.) 
Aufſägen, v. d. 
Aufſatz, m., eines Schranks. 
Aufſatz, m. einer Windmühle. 
Aufſatz, m. auf einem Spring⸗ 
brunnen. 
Aufſatz, m. Schmuck, f. e. Tafel. 
Aufſatz, m., Gericht, Speiſe. 
Aufſatzplatte, f. 
Aufſatzviſtr, n. 
Auffchärfen, v. a., den Muͤhl⸗ 
ſtein. 
Aufſchärfen, v. a., Schneid⸗ 
zeug. 


Aufſchärfung, f. 


Aufſcheeren, v. a., dad Tau⸗ 


werk. (Mar.) 
Aufſcheeren, v. a. (Webr.) 
Aufſcheuern, v. a. 
Aufichiebling, m. (Arch.) 
Auffchienen, v. a. 
Aufſchießen, v. a., ein Tan. 


Aufmanern. — Aufſchießen. 


Franzoſiſch. 





Engliſch. 


élever en pierres, élever une | to mure, to raise. 


muraille, 


clouer, attacher avec des|to nail upon. 


clous. 
compas azimutal, m. 


assembler. 


river. 

grimper main sur main, se 
paumer. 

coller. 

gardien de sainte-barbe, m.; 
gardien de la fosse au lion, 
m. 

bosser, traverser l'ancre, 
mettre l'ancre en place. 

assemblage à mi-bois, m. 


monter un canon. 
égravoir, M. 

amorçoir, M. 

dégorgeoir, m., épinglette, f. 


vilebrequin, m. 

dessiner, tracer, construire 
un dessin. , 

friser le drap. 


dresser un vaisseau. . 
4 


élévation, construction, f. 

construetion, f» 

ouvrir en sciant, 

chapiteau, m. 

cage d'un moulin à vent, m. 

ujutage d'un tuyau de fon- 
taine, m. 

surtout, m. 

entrée, f., service, m. 

plateau. 

visiere, f. 

rebattre la meule. 


rafraichir. 


rhabillage, m. 
roucr la manoeuvre. 


ourdir. 

torcher, écurer. 
chanlatte, f. 

eclisser. 

rouer, lover un cable. 


azimuth circle, vertical circle. 
to take up. 


to rivet on. 
to go aloft hand over hand. 


to paste upon. 
gunner’s yeoman; 
swain’s yeoman. 


boat- 


to fish the anchor. 
rabbeting. 


to mount a cannon, 
rimer. 

rimer. 

pin, bodkin. 


auger used for boring flutes. 

to draw, to design, to de- 
lineate. 

to tease the cloth. 


to right a ship. 


elevation. 

delineation. 

to open with the saw. 
top or corniche of ashrine. 
top of a mill. | 
ajutage. 


set of plate. 

course of meat. 
plateau. 

visor. 

to nott the millstone. 


to sharpen again. 


sharpening. 
to coil up. 


to warp. 

to scour. 

chantlate. 

to fasten upon as a splint. 
to coil a cable, 


Deutſch. 
Aufſchlacken, v. n. (Metall.) 


Aufſchlag, ın., som Gewicht. 
Aufſchlagdraht, m. Einwind⸗ 
draht. (Spinnerei.) 
Aufſchlagen, v.a., eine Preſſe. 
(Bubbr.) 
Mufidlagen, v. g., ein Tan. 
(Dtar.) 
Aufichlagen, v.a., die Ballen. 
(Buchpr.) 
Aufihlagefchaufel, f. 
(Gifeng.) | 
Auffchlagefchaufel, f. (Hydr.) 


Aufichlagefchaufeln am Muͤhl⸗ 
tade, f. pl. 

Auffblagtifh, m., Klapp- 
tif. 

Aufichließen, mit einem 
Schliffel, v. a. 

Aufihließen, v. a., ein Feld 

Auffchließen, v. a. (Bubor.) 

Aufichließen, v. n., auffiten. 

Aufihmelzen, v. a., darauf⸗ 
f@melzen. 

Aufihmelzen, v. a., los⸗ 
ſchmelzen. 

Aufſchmieden, v. d. 

Aufſchnitt, m. (Metall.) 

Aufſchrauben, v. a., drauf: 
ſchrauben. 

Aufſchrauben, v. a., los⸗ 
ſchrauben. 

Aufſchroten, v. a. (Schloffer.) 


⸗ ⸗(Zimmerm.) 
Aufſchroten, v. a., ein Faß. 
Aufſchroter, m. 

Aufſchürzen, v. a., die Segel. 
(Mar.) 

Auffhätten, v. a. (Müller.) 

Aufigättung, f. (Salzw.) 


Aufihägen, v.a., das Wafer. 
(Rüller.) 

Aufihweißen, v. a. 
(Gifenarb.) 

Aufjegeln, v. a., einen Fluß. 

Aufjeher, m., Infpector. 


Auffeijen, v. a. (Mar.) 
Auffegen, v. a., die Stengen. 
(Mar.) 


Aufſchlacken. — Anffegen. 


Frangofifd. 


se scorifier entiérement. 


surpoids, m. 
baguette, f. 


monter une presse. 
décommettre. 

battre les balles. 

böche du haut fourneau, f. 


alichon, m., aube, f. 


aubes à conduire l'eau, f. pl. 
table pliante, f. 
ouvrir avec la clef. 


ouvrir un champ vierge. 
desserrer. 

joindre. 

attacher par la fonte. 


ouvrir en liquéfiant. 


forger, joindre en forgeant. 
essai de l’eau-forte, m. 
visser, attacher avec des vis. 


dévisser. 


fendre avec le poincon (ou 
ciseau). 

élargir avec |’équarrissoir. 

rouler, monter, tirer en haut. 

équarrissoir, M. 

ferler. 


engrener. 

emmagasinage, abouquement 
(du sel), m. 

fermer, retenir les eaux. 


souder à chaud, corroyer, 


remonter une rivière. 

inspecteur, surveillant, in- 
tendant, m. 

saisir. 

guinder les mâts de hune. 
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Engliſch. 
to be reduced to scoria, to 
become scorious or drossy. 
overweight, overplus. 
faller wire. 


to put up. 
to unlay, 
to knock up the balls. 
ladle, | 


float-boerd, ladle-board, 
ladle. 

ladles or flat-boards of a 
mill-wheel. 

folding-table. 


to open. 


to open fresh land. 
to unlock. 

to join. 

to melt upon. 


to melt open. 


to fasten on by hammering. 
assay of gold. 
to screw upon. 


to screw open, to unscrew. 


to open with a puncheon 
(or chisel). 

to widen with the peg. 

to roll up, to roll upwards. 

square pointed peg. 

to furl the sails. 


to put. 
storing salt. 


to dam up the water. 


to fasten upon. by forging, 
to weld, 

to sail or to tum up a river. 

overseer, surveyer, inspector. 


to nip. | 
to hoist or sway up the top 
masts. 
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Deutſch. 
Uuffegen, v. a. (Buchdr.) 
Aufieken, v. a., den Anker. 
(Mas.) 
Auffegen, v. a., die Segel. 
(Mar.) 
Aufforren, v.a., die Hänge: 
matten. (Mar.) 
Auffpalten, v. a. u. n. 
Auffpinnen, v. a. (Spinner.) 


Auffpulen, v. a. 
Auffpunden, v. a., ein Faß. 
Aufſtämmen, v. a. 
Aufftapeln, aufihichten, v. a. 
Aufftauen, v.a., bas Wafer. 


Aufftechen, v. a., eine Ku: 
pferplatte. (Grav.) 

Aufftechen, v. a. (Gerb.) 

Aufftechen, v. a., gmei Laue 
auf einander. (Mar.) 

Auffteigend, adj. (Aſtr.) 

Auffteigung, /. (Aftr.) 

Auffteigungsunterfchlen, m. 
A 


fir. 

Aufftoßen, v. a. (Buchdr.) 

Aufftreichmeffer, n.(Schuhm.) 

Auftafeln, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 

Auftafeln, v. a. (Tuchm.) 

Auftaljen, v. a., in die Höhe 
ziehen oder winden. ait 

Auftiefen, v. a. (Kpfrſchm. 

Auftieffammer, m. (WE;.) 

Auftragen, v. a. die Schwärze. 
(Buchor.) 

Auftragwaize, f. (Buchdr.) 

Auftritt, m. 

Auftreiben, v. a., die Löcher. 

Auftuchen, v. a., die Segel. 
(Dar) 

Aufwallen, des Gubeijens, n. 

Aufwaſchfaß, n., Aufwaſch⸗ 
kuͤbel, m. 

Aufweben, v. a. (Webr.) 

Aufwecker, Wecker an einer 
Uhr, m. 

Aufwerfen, v.a., eine Schanze. 


Aufwerfen, v. a., einen Wall. 

Aufwerfen, v.a, einen Gras 
ben. . 

Aufwesfhauuner, m., Cifen: 
hammer. 


Franzoͤſiſch. 
dresser. 
bosser l’ancre. 


guinder les voiles. 
relever les hamacs. 


fendre, se fendre. 
filer tout, achever de filer, 


bobiner. 

débondonner. 

ouvrir avec le fermoir. 

empiler. 

faire arréter et remonter 
l'eau. 

retoucher une planche; ren- 
trer. 


.| percer. 


ajuster ensemble deux cor- 
des. | 

montant. 

ascension, f. 

différence ascensionnelle, f. 


dresser les poignées. 
relève-gravure, f. 
gréer un vaisseau. 


plier. 
palanquer. - 


caver. 
marteau a emboutir, m. 
toucher la forme, encrer, 


rouleau a encrer, m. 
montoir, 71. 

étamper. 

plier les voiles. 


bouillement de la fonte, m. 

vaisseau, cuveau à laver la 
vaiselle, m. 

defaire un tissa, désourdir. 

reveilleur, réveil, réveille- 
matin, m. 

élever un retranchement. 


élever um rempart. 
creuser un fossé. 


Aufſetzen. — Anfwerfhammer. 


Engliſch. 
to set up. 
to lift the anchor. 


to hoist the sails. 
to lash up the hammocks, 


to split, to cleave, to burst. 
to finish spinning, to spin 


unbung, 
open with a chisel. 
pile up. 
to stem the water. 


to retouch a copperplate. 


to 
to 


pierce, 

bend (to tie) two ropes 
together. 

ascendant. 

ascension. 

ascensional difference. 


to knock up. 
scraper. 
to rig a ship. 


to fold. 
to bowse. 


to beat out. 
chasing-hammer. 
to ink the form. 


roller. 

jossing-block. 

to open out, 

to furl or gather up the 
sails. 

bubbling, ebullition, 

wasbing-tub, wash-tub. 


to unweave. 
waker, alarm-watch. 


to throw up an intreach- 
ment, 

to cast up a rampart. 

to dig a trench. 


murteau à soulévement, m. | lift-bammer. 


Deutfd. 
Aufmideln, aufiwinben, v. a., 
Fiber. 
Aufwinden, ©. a., ben Anker. 
Aufwinden, v. a. 
Aufwinddraht,m.,(Spinner. ) 
Aufwindrad, n., Schmungrad 
(an der Mulemafdine). 
Aufziehbrücke, f. 
Auiziehen, ©. a. (Goldſchm.) 
Aufzieben, v. a., auf ein. 
Aufziehen, v. a., den Hagn. 
Aufziehen, ©. a., ven Riegel. 
Aufzug, m. (Weber.) 
Aufzweden, v. a. (Schuhm.) 


Aufzwingen, v. a., die Berg- 
hoͤlzer. (Schiffbau.) 


Augbolgen, m. 

Augenadat, m. (Miner.) 
Augenadfe, F. (Opt.) 
Augenglas n. 

Augengläfer, n. pe., Brille. 
Augenicht, m. (Miner.) 
Augenklappen,pl.,Scheuleber. 
Yugennarmor, m. (Miner.) 
Augenmap, x. 


Augenmeffer, m. 
Augennadein, lange, f. pl, 


z runde. 


Augenfchirm, m. 

Augenfperre, f., oder Mugen: 
fpiegel, m. (Chir.) 

Augenflein, m. Katzenauge, 2. 

Augitporphyr, m. (Miner.) 

Anguſtſchein, m. (Afir.) 

Auripigment, n., gelber Arz 
fenif. 

Aurorafarbe, f. 

Ausarbeiten, v. a. 


Ausarbeitung, f. 
Ausbeſſern, v. a., ein Schiff. 
Ausbefjern, v. a. 


Ausbeſſerung, J. 
» Aussenteln, v. a., bas Mehl. 


(Müller.) 
Ausbinden, v. a. (Buchb.) 


Aufwiekeln. — Ausbtuden. 


Franzdſtſch. 


renvider. 


lever (relever) l’ancre. 
guinder. 

baguette, J. 

roue, f. 


pont-levis, m. 
emboatir. 
entoiler. 

armer. 

retirer le verrou. 
chaîne, f. 
brocher. 


gener les préceintes pour 
leur donner la torture des 
ponts. 

cheville à oeillet, f. 

agate oeillée, f. 

axe de l'oeil, m. 

verre oculaire, m. 

lunettes, f. pl. 

tutie, spode, f. 

oeilléres, lunettes, f. pl. 

marbre oeillé, m. 

estimation à vue, — à coup 
d'oeil, f. 

optomètre. 

aiguilles à chas long ou à 
chasse longue, f. pl. 

aiguilles à chas rond, ou a 
chasse ronde f. pl. 

garde-vue, m. 

dilatatoire, speculum oculi, 
m. 

oeil de chat, m. 

mélaphire, m. 

nouvelle lune d'août, /. 

orpiment, m. 


couleur d'aurore, f. 

travailler,composer, parfaire, 
achever, finir, perfection- 
ner. 

composition, élaboration, f. 

radouber un vaisseau. 

raccommoder, réparer, re- 
faire. 

raccommodage, rajastement, 

+ m,, réparation, f. 

bluter. 


mettre. 
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Engliſch. 
to wind up, to take up, to 
cop. 
to weigh anchor. 
to wind up, to weigh. 
faller wire. 
rim. 


draw-bridge. 

to draw up by beating. 

to paste upon canvas. 

to cock. 

to draw the bolt. 

warp. | 

to fasten upon a thing with 
sparables. 

to wring up. 


eye-bolt. 

cat’s eye. 

axis of the eye. 
eye-giass, 
spectacles, pl. 
tutty. 

winkers, eye-flaps. 
eye-spotted marble. 
eye-sight. 


optometer. 
needles with long eyes. 


needles with round eyes. 
® 

sereen. 

speculum oculi. 


cat's eye. 

augite porphyry. 
harvest-moon, 

orpiment, yellow arsenic. 


pink-colour. 

to work out, to perfect, to 
finish, to compose, to ela- 
borate. 

composition, elaboration. 

to repair a ship. 

to mend, to repair, to re- 
fit, to pateh. 

mending, reparation, patch- 
ing, 

te bolt meal. 


to tie up. 
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Deutſch. 
Ausblashahn, m. 
Aushsden, v. a., ein Faß. 

(Böttch.) 
Ausbohlen, v. a. 
Ausbobren, v. a., e. Röhre. 

- einen Schlüffel, einen 

Piftolenlauf. 

2 tine Kanone. 

z eine Mutter. 
Aushredeifen, n. (Weißg.) 


Ausbreden, v. a., die gar 
gemachten Felle. (Weißg.) 

Ausbreiten, v. a., das Gifen 
unter dem Hammer. 

Ausbringen, v. a., dad Boot. 
(Mac) 

Ausbringen, Silber, v. a. 
(Bab.) 

Aushringen, v. a., den Anker. 


Musbringen, v. a. (Buchd.) 

Ausbrüten, n., Fünftliches. 

Ausbühnen, v. a., d. Schächte. 
(Bg6.) 

Ausdämpfen, v. a. 

_ Ausdehnbarkeit, f. 
Ausdehnung, f., des Gifens. 

Ausdehnung, Spannung, J. 

AusdeHnungstraft, f. (Phyſ.) 


Ausvehnungdvermögen, n., 


Ghyſ.) 
Ausdichten, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 


Auspielen, v. a. 


Ausdredfeln, v. a. 
Ausdrehen, v. a. 


Ausdrehftahl, m. 
Ausdruden, v. a. (Buchdr.) 


Ausdrüder, m., Streichmef: 
fer. (Gerber.) 

Ausdünftungdmefler, m. 
(Boof-) 

Auseinanderfabren, ©. n., 
Strahlen. (Opt.) 

Auseinanderlegen, v. a., eine 
Machine. 

Ausfahren, v. a., aus dem 
Schaft. 

Ausfahrt, f. (Bab.) 


Ausblashahn. — Ausfahrt. 


Franzoͤſiſch. 
robinet purgeur, m. 
mettre les fonds a un ton- 
neau. 
planchéier. 
creuser, évider. 


forer, vider. 

alézer. 

tarauder. 

fer pour ouvrir les peaux, m. 


ouvrir. 


aplatir (da fer sous le mar- 
teau). 
mettre a la mer. 


ressuer une mine. 


porter l'ancre dans la cha- 
Idupe. 

chasser. : 

incubation artificielle, f. 

cuveler. 


etouffer. 

dilatabilité , extensibilite, f. 

dilatation du fer, expansion,f. 

distension, f. 

force expansive, force ex- 
tensive, f. 

expansibilité, dilatabilité, f. 


calfater, v. a. 


| planchéier, revétir de plan- 


ches. 
tourner, creuser au tour. 
faire sortir en tournant, dé- 
tortiller. | 
ciseau de côté, m. 
imprimer, achever d'impri- 
mer. 
étire, f. 


almometre, atmidomètre, m. 
diverger. 

demonter. 

sortir de la miniere. 


sortie, f. 


Englifch. 
purging cock. 
to bottom. 


to board, to planch, to floor. 
to bore. 


to bore. 

to bore. 

to tap. 

iron tool used for softening 
the skins. 

to soften the skins upon 
the boards, 

to flatten. 


to hoist out. 

to melt silver. 

to boat the anchor. 

to drive out, to keep out. 

artificial incubation. 

to line the shafts or pita of 
& mine. 

to put out, to extinguish. 

dilatability, extensibleness. 

dilatation, expansion, 

distension, 

expansive force. 

dilatability. 

to calk. 

to cover, to floor with 
boards, to board. 

to turn out, to turn hollow. 

to wring out, to wrest out. 


side tool, inside tool. 
to print, to finish printing. 


spreading knife, spatula. 
atmometre, 

to diverge. 

to take a machine to pieces. 
to get out of the shaft. 


getting out of the pit. 








Außfahrt. — Ausgeſchnittene. 
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Deut fd. 
Ausfahrt, f., Thorweg. 
Ausfahrt, f., aus einer Meer: 


enge. 
Ausfallthor, n. (Fortif.) 


Ausfatzen, v. a. (Buchdr.) 

Ausfalzen, v. a. (Schrein.) 

Ausfarben ©. a. fertig far- 
ben. 

Ausfafercglinder, m. 


Ausfeilen, wegfeilen, v. a. 
(Gifenar6.) 

Unéfetten, v. a., die Wolle. 
« (Garber.) 

Ausfeuern, v. a., ein Faß. 
(Böttcher) 


Auöfiedern, v. a. (Bgb.) 


Ausfilgen, v. a., (Sattler.) 

Ausflammen, v. a., e. Sti. 
(Mar.) 

Audfleifcheifen, n. 


Ausfleijchen, v. a., die Felle. 
(Weißg.) 

Audfleifchmefler, n., |. Aus⸗ 
Hleıfcheifen. 

Ausfluß, m., an einer Ma: 
fine. 

Ausflut, f. (Bgb.) 

Ausfördern, v. a., aus einem 
Bergwerk. 

Ausführungsröhre, f. an ei⸗ 
ner Maſchine. 

Ausfüllen, v. a., eine Mauer. 
(Raurer.) 

Ausfüllung, f. 

Ausfütterung, f., der Siüd: 
pforten. (Star.) 

Anéfitterung, f., des Gang: 
ſpills. (Mar.) 

Ausgabe, f. (Buchdr.) 

Ausgang, m. (Buchdr.) 

Ausgangsrohr, m., Aude 
frémungsrobr, an "einer 
Dampfmaſchine. 

Ausgäteiſen, n. 

Ausgedruckte Form, F. 
(Buchdr.) 

Ausgehen,v.a. e. Gang. (836.) 

Ausgekehlt, adj. 

Ausgekerbt, adj. 


Franzdfiſch. 
porte cochére, f. 
debouquement, m. 


poterne, fausse-porte, porte 
de secours, f. 

plier. 

entailler. 

donner la dernière teinture 
aux étoffes. 

efflocheur, m. 

creuser-, öter avec la lime. 


dégraisser. 
chauffer une futaille montée. 


chasser des coins dans les 
fentes de la roche. 

feutrer. 

fiamber, souffler une piece. 


couteau à écharner, échar- 
noir, m., drayoire, f. 
écharner. 


écoulement, m. 


décharge, f., écoulement, m. 
extraire. ; 


tuyau de sortie, m 
bloquer un mur. 


remblai, emplissage, m 

faux mantelets, faux sa- 
bords, m. pl. 

flasques, f. pl., taquets, m.pl., 
joues du vireveau, f. pl. 

edition, f. 

terminaison, f. 

tuyau de sortie, m 


sarcloir, m. 
forme imprimee, f. 


aller ala recherche d'un filon. 
taillé en chanfrein. 
crénelé, dentelé. 


Audgefchnittene Arbeit, /., | découpure, f. 


in Geweben, Papier. 


Engliſch. 
gate-way, outgate. 
disemboguing, disembogue- 

ment. 
sally port. 


to fold up, 
to rabbet. 
to give the last dye. 


unraveling cylinder. 
to file out, to polish, to file. 


to ungrease, 
to burn out a cask. 
to fill up with iron wedges. 


to stuff with hair. 
to scale a gun. 


curriers shaving-knife, flesh- 
ing-knife. 
to flesh the hides. 


effluxion. 


channel, groove. 
to draw forth, 


eduction-pipe. 


to fill up the cavities in a 
wall. 

filling up. 

half ports. 


whelps. 


edition. 
exit. 
delivery-tap. 


weeding hook. 
form worked off. 


to explore a load. 
chamfered. 
indented. 
pinking, cut cloth work, cut 
paper work, 
7 
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Deutſch. 
Ausgezackt, ad). 
Ausgleicher, m. (Muͤnzw.) 
Ausgleicher, m. 
Ausgleichwage, f. (Münzw.) 
Ausglüben, v. a. 


Ausglihen, v. a., Metalle. 
(Bergold.) 

Ausglüber, m. (Münzm.) 
Ausglübung, f. 
Ausgrabung, f. (Erdarb.) 
Yusgrößern, v. a. (Rammm.) 
Audgründen, v.a.(Schreiner.) 
Ausgründen, v. a. (Bild§.) 


Audgußfelle, f. (Metall.) 
Ausgubpfinnden, n. 
(Metall.) 
Ausgufrinne, f. (Galgw.) 
Ausgypſen, v. a. 


Aushangebogen, m. (Buchdr. 
Aushauſtempel, m. (Goldſch. 
Ausheben, v. n. (Uhrm.) 


Ausheben, v. a. (Buchdr.) 


Ausheben, v. a. (Eiſengieß.) 
Ausheben, v. q., die Form aus 
der Preſſe. (Buchdr.) 
Ausheber, m., in der Uhr. 
Ausheber, m. (Gartn.) 


Aushebeſpan, m. (Buchdr.) 
Aushieb, m. (Münzm.) 


Aushiebmeifel, m. (Frifdw.) 
Aus bobeln, v. a. 
Aushoͤhlen,, v. a, 
Aushöhlung, f. ‘ 
Ausholer, m., ded blinden 
Segels. (Mar.) 
Ausholer, m., des Klüvers. 
Ausholer, m., bei Topreeps. 


Uusholer m., bes Labebaums. 
Ausholzen, v. a. 


Ausholzen, v. a., die Ab: 
füge. (Schuhm.) 

Auskarde, f. (Spinner.) 

Ausfauen, y. a., dads Werg. 
(Mar.) : 





Franzöſiſch. 
dechiquete, dentele. 
ajasteur, m. 
compensateur, m. 
ajustoir, m. 
recuire, mettre dans l'état 

d ignition. 
cuire. 


recuiteur, 27. 

recuite, ignition, f. 

fouille, f. 

évider. 

évider, faire une rainure. 

sculpter, travailler en re- 
lief. 

puisoir, m., cuiller, f. 

lingotiere, f. | 


coulé, m. 
couvrir —, remplir de plâtre. 


montre, f. 
estampe, f. 
rouer. 


décharger le composteur sur 
la galée. 

démouler. 

relever, 
presse. 

roue de sonnerie, f. 

houlette , f., déplantoir, m. 


décharger de la 


reglette, f. 
peuille, f. 


echoppe, J. 

degrossir. 

creuser. 

creusage, m. 

palan debout de la civadiere. 
m. 

amures du grand foc, f. pl. 

draille, f., cartahu, m. (du 
palan d'étai), 

draille, f. 

éclaircir. 


échancrer. 


finisseur, m. 
macher. 


Wusgezackt. — Auskauen. 


Engliſch. 
dented, jagged. 
comptroller. 
compensator. 
adjusting-balance. 
to glow out, to ‚heat 

thoroughly. 
to anneal metal, 


blancher, boiler. 

glowing, ignition. 
trenching, digging. 

to round the teeth of a comb. 
to gutter, to groove, to flute. 
to form in relievo, to raise. 


ladle. 
ingot-mould. 


kennel. 

to cover with plaster, to 
plaster. 

proof-sheet, show-sheet. 

stamp. 

to lift up the detents every 
hour. 

to empty the stick into the 
galley. 


Ito lift. 


to lift out the form. 


wheel of the clock-work. 

instrument for lifting up trees 
dug up. 

setting rule. 

piece of refined silver hewn 
off by the assay-master 
for an assay, 

hewing-chisel. 

to plane, to plane off. 

to hollow, to make hollow. 

hollowing. 

spritsail halliards, pl. 


outhauler of the jib. 
girtline of the stay tackle, 


girtline. 

to clear up, to hew out a 
forest, 

to pare, to slope. 


finisher. 
to work out the oakum, 


Deutſch. 
Auskehlen, v. a. (Arch.) 
Auskehlung, f. 


Auskeilen, v. n. (Bergb.) 


Auskeilen, v. a. 

Auskerben, v. a. 

Ausfefleln, v. a., die Form 
eines Kefjeld geben. 

Ausfegern, ©. a., ein Berg: 
werf. 

Ausfitten, v. a. 


Ausfragen, v. a. (Baum.) 
Ausfragen, v. a. 


Ausladen, v. a. (Ard.) 

Ausladung, f. (Arch.) 

Auslaffung, /. (Buchor.) 

Auslaßventil, n., eines Ka: 
ftengeblafes. 

Auslauf, m. (Salzw.) 

Auslauf, m. (Arch.) f. Aus: 
ladung. 

Auslaufen, v. n. (Arch.) 

Auslaufen, v. n. (Buchdr.) 

Auslaufen, v. n., aus dem 
Hafen. 


Auslaufen, v. a., die Erze. 


Auslauffarren, m. (Bergb.) 
Auslaufofen, m. (Glasbr.) 
Auslaugen, v. a. 
Ausfaugen, n. 
Auslaugfaften, m. (Alaunw.) 
Augleerungspumpe, f. 
Ausleerungsrohre, f. 
Auslegehokg, Auslegeſtäbchen, 
n. (Kunſtſchr.) 

Auslegen, v. a. (Buchdr.) 
Audleger, m., loſes Bugfpriet 
Kleiner Schiffe. (Mar.) 
Ausleger, m., Spiere zum 
Ausfegen des Befanjegels. 

(Mar.) 
Ausleger, m., Zollprahm. 
Auslefen, v. a., die Lume 
pen. (Papierm.) 
Auslefen, v. a., die Bwie- 
belfiſche. (Buchdr.) 


Ausleuen, v. a. (Mar.) 


Auslieger, m., Wachtſchiff. 
(Mar.) 


Auskehlen. — Wuslieger. 51 


Franzoͤfiſch. 
canneler. 
cannelure, f. 


Englifch. 
to channel, to flute. 
channelling, chamfering, flu- 
ting. 


(aboutir en forme de coin et) |to dwindle. 


disparaitre. 
munir de coins. to provide with wedges. 
créneler. to indent, to notch. 


donner la forme d’un chau-'to give the form of a kettle 
dron. by beating. 
faire des fentes. to make clefts. 


— — — — 


to cement with mastic, to 
close with lute. 

faire saillir. ‚to make the project, 

gratter. ‚to scratch out, to scrape 

out. 

faire saillir. to make to project. 

saillie, /., ressaut, m. projection, projecture. 

omission, f., bourdon, m. | out. 

soupape d'expiration, f.  :forcing-valve. 


mastiquer, luter en dedans, 





profit, revenu, m. profit. 


saillir. to jut, to project. 

chasser, perdre. to keep out. 

mettre à la voile, partir du |to get under sail. 
port. Ä 

brouetter, charrier. to carry, to draw in a wheel- 
barrow. 

wheel-barrow. 

flashing-furnace. 


brouette, f. 
fourneau & rechauffer, m. 


lessiver. to lixiviate. 
lessivage, lavage, m. lixiviation, 
baquet, m: pit. 


exhausting syringe. 
evacuation pipe, waste pipe. 
inlay, veneer. 


pompe a decharger, f. 
tuyau d'évacuation, m. 
cartelle, f. 


to lift up. 
loose bowsprit. 


placer. 
bout de beaupré, m. 


boutehors, m. setting boom. 


patache, f. guardship, revenue-prame. 
trier, délisser les chiffons.|to sort the rags. 
trier les pâtés. to pick up the pies. 
® 
“[to unload by means of a 
boom and tackle. 


vaisseau de garde, m., pa-| guardship. 
tache f. 


décharger à l'anglaise. 


7% 





Deutſch. 
Auslochen, v. a., Holzarbeit. 
Auslöchern, v. a. - 
Ausloben, v. a., eine Form. 
(Giefer.) 
Auslöfchen, v. a. 
Auslöfung, f. (Ubrm.) 
Auslothfen, v. a., ein Schiff. 
(Mar) 
Auslüften, v. a., ein Schiff. 
Nusmatragen, v. a. (Sattler.) 
Ausmauern, v. a. 


Ausmauerung , f. 


Ausmeſſen, n., mit der Elle. 


Ausmeffen, v. a., ein Schiff. 

Ausmeſſen, v. a. 

Ausmeffung Dichter Kör— 
per, f. 

Ausmefung, f. 


Musmefjer, m. 

Ausmegen, v. a. (Müller.) 

Ausmünzen, v. a. 

Ausshjen, v. a., ein Boot. 
(Mar.) 

Auspaufden, v. a. (Bergb.) 

-Auspeilen, v.a., den Grund. 
(Mar.) 

Auspfablen, v. a. 

Auspfählung, f. 

Auspflüden, v. a., die Ka: 
belgarne alter Taue.(Mar.) 

Auspfügen, v. a. (Bergb.) 


Auspichen, v. a. 

Außplauderer, m., Ubrwerf 
zur Gontrofle der Nacht: 
mwächter. 

Ausplüfen, v. a., alte Taue, 
ſ. Auspflüden. 

Auspolftern, v. a. 

Ausprefung, 7. (Chm.) 

Auspunpen, v. a., e. Schiff. 


Ausradiren, v. a. 

Ausraffen, v. a. (Buchdr.) 

Ausrdumer, Brunnenfeger,m. 

Ausreden, v. a., bie Eijen- 
ftangen. 

Ausreibeholz, y, Uusreibes 
fnoden, m. (Schuhm.) 
Auscheden, vd. a., e. Schiff. 

Ausrhedung, f. (Mar.) 
Ausrippen,n., d. Golddraths. 


trouer, creuser, percer. 


Auslochen. — Ausrippen. 








Franzoͤſiſch. Engliſch. 
to mortise. 
to make full of holes. 


to bake. 





entailler. 









recuire (un moule). 





eteindre. 

bascule, /f. 

piloter un vaisseau hors-du 
port. 

aerer (airier) un vaisseau. 


to extinguish. 

ratch. 

to pilot out of a barbour 
or river. 

to air a ship. 





rembourrer. to stuff with hair. 

revêtir de pierres ou de |to line with bricks, 
briques. 

revétissement, m. casing, lining. 

cannage, m. measuring with the yard. 


jauger un vaisseau. 
mesurer, auner, toiser. 
stéréométrie, f. 


to gauge a ship. 

to measure out, to gage. 

stereometry. 

mesurage, aunage, jaugeage, | surveying, measuring with 
m. the fathom, gage. 

mesureur, arpenteur, m. |surveyer, gager. 

prendre la mouture. to take the multure. 

monnayer. to mint, to coin. 

vider une chaloupe avec une|to bale a bout, to free a 
écope a main. boat. 

écraser, briser. to bruise. 

sonder le fond. to sound the bottom. 


piloter. 
pilotage, m. 
defaire de vieux cordages. 


to strenghten with piles. 

pilework. 

to unwist old ropes. 

tirer les eaux qui sont prés|to draw the low waters. 
de terre. 

poisser, empoisser, 

rapporteur, m. 


‘to pitch. 
tell-tale. 


matelasser. to stuff, to quilt. 
expression, /. expression. 
pomper (l'eau d'un vaisseau). to pump out, to empty the 


sink. 
raturer, gratter, ratisser. |to raze, to erase. 
enlever. to raff out. 
cureur, m, cleanser. 


tirer (les barres de fer.) {| to stretch. 


polissoir, m. burnishing-stick, polisher. 
équiper (un vaisseau). 
équipement, m. 
écôtage, m. 


to fit out (a ship). 
rigging, outfit. 
taking away the ribs. 





Ausräftuug. — Ausichöpfkelle. 





Deutſch. 
Ausriftung, f., d. Soldaten. 
Ausſaugung, f. 

Ausſchaͤften, v. a. (Mar.) 


Ausſchalen, v. a., die Decke 
in einem Zimmer. (Tünd).) 

Ausihartungseifen, n. (Satt: 
ferei.) 

Ausihaufeln, v. a. 

Ausſcheeren, v. a., ein Tau. 
(Mar.) 

Ausſcheeren, v. a. (Tuchm.) 

Ausſcheiden, v. a. 

Ausſchieber, m. 

Ausichießbrett, n. (Buchdr.) 

Ausichießen, audjchieben, v. a. 
(Budor.) 

Ausſchießen, n., des Borfte- 
vend. (Mar.) 

Ausſchießen, ben Ballaft. 
v. a. (Mar.) 

Ausichießer, m. (Papierm.) 

Ausſchiffung, /. 

Ausichladen, v. a. (Metallg.) 

Ausſchlagen, v. a., die Erze. 
(Bergb.) 

Ausfchlagefäuftel, m. (Bgb.) 


Ausfchließen, v. a. (Buchdr.) 

Ausfchließungen, f. pl. 
(Buchdr.) 

Ausſchmelzen, v. a., Erze. 
(Metallg.) 

Ausfchmelzen,v. n. ausfließen. 

Ausſchmelzung, f. 

Ausſchmieden, v. a. 


Ausſchmückung,“. Verzierung. 
Ausidnallen, v. a. 
Ausſchneideiſen, n. 
Audfchneidemefler, n. 
(Schmier.) 
Ausichneidemeffer, n. (Gerb.) 


Augidneiden , v. a., Schwei- 
fungen. (Holzarb.) 

Ausſchneiden, v. a.,d. Rähm: 
den. (Buchdr.) 

Ausſchneidung, f. 

Ausichnitt, m., des Fenfters. 
(Ard.) 

Ausichnittwaanren, f. 

Ausihöpfen, v. a. 


Ausſchoͤpfkelle, f. 


Franzöſiſch. 
armement, m. 
exsuccion, f. 
percer. 


latter le plafond. 
emporte-piéce, m. 


vider avec la pelle. 
depasser une manoeuvre. 


tondre & fin. 

séparer. 

alonge, /. 

ais à desserrer, m. 
imposer, mettre en page. 


Gnglifd. 
accoutrements, pl. 
exsuction. 
to pierce a ship for a given 

number of guns. 
to lath the ceiling. 


pinking iron. 


to shovel out 
to unreeve a rope. 


to shear for the last time. 
to separate, 

eking piece, 
imposing-board. 

to impose. 


élancement de l’etrave, m.|rake of the stem. 


delester. 


assembleur. 
débarquement, 77. 
séparer la crasse. 
séparer. 


gros marteau, 7. 


justifier. 
espaces, quadrats, m. pl. 


fondre des minéraux. 


sortir (en fondant). 
fonte, f. 
forger suffisamment, étirer. 


ornement, m., parure, f. 

déboucler. 

fer a découper. 

bute, f., boutoir, 
rognepied, 77. 

herbon, demi-rond, boutoir, 
butoir, m. 

chantourner. 


paroir, 


tailler, decouper (la fris- 
quette). 

excision, f. 

embrasure, f. 


marchandises a detailler, f.pl. 
puiser, tirer, épuiser, vider. 
puiselle, f., puisoir, m, 


to discharge the ballast. 


| gatherer. 
disembarking, landing. 
to separate the dross. 
to pound the ore. 


hammer used for pounding 
the ore. 

to justify. 

justifiers. 


to fuse. 


to run out. 

melting. 

to forge suificiently, to 
stretch. 

adornation. 

to unbuckle. 

pinking-iron. 

butteris, parer. 


cutting out-knife. 
to cut off after a model. 
to cut out (the frisket). 


excision, | 
aperture of a window. 


dry-goods. 
to draw, to drain, to empty. 
ladle. 


ot 


Deutfch. 

Ausfchrapen, v. a., die Ka: 

belgarne. (Mar.) 
Ausichrauben, 2. a. 
Ausſchroten, v. a, aus dem 

Keller. 
Ausſchüren, v. a. (Metallg. 
Ausfhürfen, v. a. (Bergb. 
Ausihuß, m., Werthlofes. 
Ausſchußbogen, m. (Buchdr.) 
Ausſchußpapier, xn. 
Ausſchweifung, f. 
Ausſchweifungskreis m (Aſtr.) 
Ausſchweißen, 2. d., d. Eiſen. 
Ausſegeln, vu n. (Mar.) 


Nusfege(n, v. a., einen Fel- 
jen, eine Sandbanf. (Mar.) 
Ausſeigern, v. a. eres 
Außenböfchung, f. (Fortif.) 
Außengraben, m. (Sortif. ) 
Außenwall, m. a 
Außenwand, f. (Bautv.) 
Außenwerk, n. (Fortif.) 
Ausfegen, v. a.,rinen Bogen. 
(Budde. ) 
Ausjegen, v. a. die Zähne 
an einer Säge. 
Augjegen, v. c., die Segel. 


Ansjegen, v. a, das Boot. 
(Mar.) 
Ausfegen, v. a., das unntige 
Geftein. (xerg6.) 
Ausfegen, v. n. (Bergb.) 
Ausficht, f. (Arch.) 
Ausſichtshaus, ri. 
Ausfichtswache, f. (Mar. ) 
Ausfortiren, v. «a. die Yume 
pen. (Bapierm.) 
Ausfpaneifen, n., |. Aus: 
fleifcheifen. 
Ausipanner, m., (Tuchfabr.) 
Ausjpinnen, v. a. 
Ausfpulen, v. a. (Spinnerei.) 
Ausipiilftod, m. (Walfm.) 
Außenfeite, f., Aeußeres, n. 
Außentreyppe, J. 
Außergemöhnlich, adj. 
Ausftaffirung, f. 
Ausftafen, v. a., ein Fach in 
der Wand. (Zimmerm.) 
Ausftammen, v. a. 
Ausftampfen, v. a. 


Branzöfifeh. 
detordre les bouts des tou- 
rons d’un cordage. 
devisser. 
tirer, monter (de la cave par 
le moyen d’un poulain.) 
sortir, enlever. 
miner, creuser, fouiller. 
rebut, m. 
feuille de rebut, f. 
papier de rebut, m. 
échancrure, f. 
cercle d’excursion, m. 
corroyer le fer. 
partir du port, mettre 4 la 
voile. 


faire honneur a (une roche 
etc.) 

ressuer, séparer. 

contre-escarpe, f. 

avant-fosse, m. 

rempart exterieur, m. 

mur exterieur,mur de face,m. 


‘ouvrage extérieur, m. 


achever une feuille. 


contourner, 
9 
déployer les voiles, mettre 
les voiles au vent. 
mettre à la mer, débrasser. 


porter (les pierres inutiles 
sur la halde). 

aboutir a la surface. 

prospect, m. 

belvedere, m. 

quart de decouverte, m 

séparer. 


tendoir, m. 
filer. 

bobiner. 
dégorgeoir, m. 
exterieur, m. 
perron, m. 


‚| extraordinaire. 


garniture, f. 

garnir de traverses un pan 
de charpente. 

creuser avec le fermoir. 

faire sortir en foulant. 


Wusfdhrapen. — Ausftampfen. 


Engliſch. 

to untwist the ends of the 
strands. 

to screw out. | 

to pull (roll) out of the 
cellar. 

to draw (the slags). 

to dig out, to dig up. 

refuse, waste matter. 

waste sheet, 

waste paper. 

cut, sloping, slanting. 

circle of excursion. 

to hammer iron, to forge. 

to sail out of a place, to 
get under sail, to put to 
sea, to depart. 

to give a good birth to (a 
rock or bank). 

to reduce by liquation. 

counterscarp. 

avant-fosse, 

exterior rampart. 

outwall. 

outwork. 

to finish the composing. 


to set. 

to set the sails. 
to put out, 

to take out. 


to appear on the surface. 
perspective view. 
belvidere. 

look-out watch. 

to sort (the rags). 


tenter. 

to spin out. 

to wind. 
washing-trough. 
exteriority, outside. 
stair in the air. 
extraordinary. 
furniture. 

to furnish. 


to cut with the chisel. 
to stamp out. 


Ausſtechen. — Austritt. 55 





Deutfd. Franzoͤſiſch. Englifch. 
Ausſtechen, v. a., bem An: | filerdacable, flersurl’ancre. |to pay away more cable. 
fer mehr Tau. (Mar.) 


Ausfecher, m., (Diar.) bout de beaupre, m boom (used for a bowsprit, 
in small vessels), 

Auöftechen, v. a., in Kupfer. |graver, buriner. to engrave. 

Ausftehen, v. a., in Holz. | graver en bois. to carve. 

Ausftollen, v. a. (Weißgbr.) | harder. to soften. 

Ausſtopfen, v. a. rembourrer. to stuff. 

Auéftopfeifen, 9. rembourroir, m. stuffing-iron. , 


Ausfloßen, v. a., die Mars: |jeter (le fond des huniers) |to set (the topsails). 
fegel. (Mar.) dehors. 


Ausftoßen, v. a., eine Nuth. | évider (une rainure). to shoot (a joint). 
(Tiſchl.) 
Ausſtrecken, v. a., mit bem | étirer. to draw down. 
Hammer. 
Auéftreden, v. a., dad Eijen. | étendre. to draw out. 
(Schmier.) 
Ausftreihen, v. a., die Selle. | étirer. to stretch. 
(Weißgerb.) 
Ausftreichen, v. a., die Welle. | récouler. to clean (the hides with the 
(Rothgerb. ) back ofthe fleshing-knife), 
Ausftreichen, v. a., die Farbe. | broyer l’encre. to work the ink on the ta- 
(Suchdr.) ble, to rub out. 
Anéftreidfeile, f. lime a égaler, f. equalling-file. 
Ausftrih, m. (Bergh. ) étain en grenaille, m. granular tin, stream tin. 
Ausftrömen, v. 7. s’épandre. ‘|to stream forth. 
Auéftrômend, adj. effluent. effluent. 
Ausfirömung, f ,d. Dampfed. | échappement, m. escape. 


Ausftrömungsrohr, n., für|tuyau d'échappement, m. | blast-pipe. 
den Dampf. 
Ausftrömungsrohr, n., an d.|tuyau de sortie, (&chappe- | delivery-pipe. 


Locomotive, veränderli= ment) variable, m. 
ces. 
Aufterfchale, f. écaille d'une huitre, f. oyster-shell. 
Aufterflein, m. ostracite, f. ostracites, hobgoblin’s claw. 
Ausſüßen, v. a. (Chm.) |édulcorer, dulcifier. to edulcorate. 
Ausfühen, n. (Chm.) édulcoration, f. edulcoration. 
Austäfeln, v. a. (Schreiner.) | boiser, lambrisser. to wainscot. 
Austäfelung, f. lambrissage, lambris, m. | wainscot. 
Austapesiren, v. a. tapisser. to hang with tapestry; to 
paper. 
Austiefen, v. a., Metalle mit | emboutir. to emboss. 
dem Triebhammer. | | 
Auôtiefen, v. a. (Kupferfchm.) | caver. to beat out. 
Austheeren, v. a. goudronner. to tar, to pitch. 


Austhüren, v. a., die Flügel garnir les ailes d'un moulin |to wing .a wind-mill. 
einer Windmühle. a vent. | 
Austonnen, v. a., e. Schaiht. | cuveler, revêtir de planches. |to line (a shaft or a pit). 


(Bergb.) 
Austrsgeftempel, 27. pileur de fin, f. the third iron pestle of a 
stamping mill. 
Austritt, m. (Aftr.) emersion, f. emersion. 
Austritt, m. (Archt.) avant-seuil, vestibule, balcon, | balcon, porch, terrace. 


m, 
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Deutfch. 


Austrittäbogen, m. (Afte.) 
Austrodnen, v. a., dD. Kupfer. 


Auswärmen, v. a. (Metall) 
Ausmarmofen, m. 
Auswafdbolzen, m., a. einer 
Dampfmajdine. 
Auswaſchen, n. (Chm.) 
Auswafferungslinie, f. 
Ausweichſchiene für Gifen- 
bahnen, J. 
Ausweichftelle,f.(Eijenbahn.) 


Ausmweitholz,n.(Handfihuhm.) 

Auswerfen, v. a., d. Anker. 
(Mar.) 

Auswinden, ausringen, v. a. 
(Spinnerei.) 

Auswirfen, v. 2., dad Sulz. 
(Salzw.) 

Auswindmaſchine, f. 

Auswiſchen, v. a, die Ka: 
nonen. 

Audwölben, v. a., einen Rel- 
ler. (Baum.) 

Auswurf, m., des Meeres. 

Auswurfbogen, m. (Budd. ) 

Auswurzeln, v. a. 

Auszackeiſen, n. (Sattl.) 

Auszeichnen, v. a., die Pri: 
me 1, (Buchdr.) 

Auszeichnung, f. (Bubbr.) 

Ausziehen, v. a., eine Wur: 
gel. (Arithm.) 

Ausziehen, v. a., die Tücher. 
(Tuchm.) 

Ausziehen, n. (Spinnerei.) 

Auszimmern, v. a. einen 
Schacht. 

Auszimmerung, f. 

Auszinnen, v. a., verzinnen. 

Auszirkeln, v. a. 


Auszirkelung, f. 


Auszug, m., Verlängerung 
an einem Tiſch. 

Auszug, m., Schublade. 

Automat, m. 

Aventurinftein, m. 

Avers, m., der Münze. 

Ariometer, m. (Mar.) 

Art, f. 

Artblatt, n. 


Austrittsbogen. — Aytblatt. 


Fran zoͤſiſch. 
arc de vision, m. 
dessécher. 


recuire. 
fourneau à recuire, m. 
bouchon de nettoyage, m. 


lotion, f. 
ligne de flottaison, f. 
aiguille de chémin de fer, 


gare d'évitement, f. 


pyramide, F. 
jeter (l’ancre). 


tordre. 
ôter de la poêle. 


machine à tordre, f. 
écouvillonner. 


voüter une Cave. 


lagan, m. 

maculature, f. 
deraciner. 

fer a decouper, m. 
marqucr la prime etc. 


rattrapage, m. 
tirer. 


etirer. 


étirage, m. 
revêtir de charpente, 


revêtement, m, 

étamer. 

compasser, mesurer avec le 
compas. 

compassement, m. 


alonge (d'une table), f. 


tiroir, m. 
automate, m. 
aventurine, f. 
effigie, f. 
axiomètre, m. 
cognée, hache, /. 
fer de cognée, m. 


Eugliſch. 
arc of vision. 
to separate tin and lead from 
copper. 
to anneal. 
annealing furnace. 
washing bolt. 


ablution. 
waterline. 
railway swith, siding rail. 


turn-out, turn-out track, si- 
ding 

stretching-stick of the glover, 

to let go. 


to wring. 
to take out. 


wringing-machine, 
to spunge the guns, 


to vault a cellar. 


lagan. 

waste sheet. 

to root out, to unroot. 
jagging-iron. 

to mark out the prima etc. 


marking out. 
to extract a root. 


to stretch the cloth. 


drawing. 
to line with timber-work. 


lining. 
to tin the inside. 
to measure with compasses. 


measuring, measuring with 
compasses. 
eking-piece. 


drawer. 

automaton. 
adventurine-stone, 
pile. 

tell-tale of the rudder. 
hatchet. 

blade of an ax. 


Deutlich. 
Arthelm, m., AUrtftiel. 
Ayribolz, 7. 
Azerolbaum, m. 
Azimuth, m. (Aftr.) 
Azimuthalzirkel, m. (Aſtr.) 


Aʒzurblau, x. 


Baake, Bake, f., Merkzeichen 
für Schiffer. 
Baarharpune, f., Wurfſpieß. 


Bachweide, f. 

Bad, f., ausgeſchalte Grube. 

Bad, f., flaches Fahrzeug. 
(Mar.) 

Bad, f. u. n., Vorderfaftell 
eines Schiffes. (Mar.) 

Badbord, n. (Mar.) 

Badborb das Ruder! 

Badbordswarhe, S. 

Badbrett, 2. 
Laden, m. pl., d. Bugiprietß, 
oder Biolinen. (Mar.) 
Baden, m. pl., an der Dreh: 
banf. 

Baden, m. pl., am Schraub: 
fod. 

Baden, m. pl., einer. Schieß⸗ 
ffarte. (Hortif.) 

Baden, m. pl, am Kohl 
ihwinn. (Mar. ) 


Baden, m. pl., eines Schif⸗ 
fes. (Mar.) 
Baden, m. pl., der Maften. 


Baden, m. pl., d. Bleizugs. 

Baden, m., ves Flintenfol- 
bens. 

Badenftüde, n. pl., am 
Zaume. 

Backenſtücke, n. pl., eines bo- 
ben Ofens. 

Bäder, m. 

Bädericheiver, m. (Müll.) 

Vackhaus, n., Badftube, f. 

Badfoblen, f. pl. 


Badmulde, f. 


Axthelm. — Badmulde. 


Franzoͤſiſch. 
manche de cognee, m. 
ayri, m. 
azerolier, m. 
azimut magnétique, m. 
cercle azimutal, m. 
bleu azure, m. 


8. 


balise, bouée, amarque, mar- 

. que, f 

harpon pour les ours blancs 
et les morses, m. 

osier vert, m. 

trou revêtu de planches, m, 

bac, m. | 


chateau de devant, chateau 
de proue, m. 

babord, m. 

babord la barre! 

babordois, m. pl. 

tour, m. 

taquets ou violons du beau- 
pre, m. pl. 

jumelles, f. pl. 


mächoires, f. pl. 


joues, f. pl. 


jumelles (a fortifier la car- 
lingue du fond du vais- 
seau) f. pl. 

joues, jottes, épaules, f. 


jottereaux, m. pl, flasques 
des mats, f. pl. 

bajoues, f. pl. 

cöte, m. 


montants, m. pl. 
murs de côté, m. pl. 


boulanger, m. 

cribleur, m. 

boulangerie. f., fournil, m. 

charbon de terre collant, 
m. 

petrin, sebile, m. 


Englifch 
helve of an ax. 
ayri. 
medlar-tree. 
azimuth. 
azimuth-compass. 
azure-blue, 


beacon, buoy, sea - mark, 
land-mark. 

harpoou for the polar bears 
and waltrons. 

osier, water-willow. 

boarded pit. 

punt. ß 


forecastle. 

larboard. 

port the helm! 

larboard-watch. 

kneading-table, 

fiddles or bees of the bow- 
sprit. 

cheeks, side-beams. 

chops of the vice, jaws. 

cheeks (of the embrasure). 


clamps of the kelson, false 
kelson. 


bows of a ship. 
cheeks or bibbs of the mast. 


cheeks of a glaziers vice. 
cheek, 


breeching. 
side-walls. 
baker. 

sifter, scarcer, 
bake-house. 


caking-coal. 


kneading-trough. 
8 
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Badofen. — Bahnbride, 





Deutſch. 
Backofen, m. 
Backpfanne, f. 
Backſcharre, f. (Bäder.) 
Badichaufel, f., Barichieber, 
m. 
Baden, v. a., die Kanonen. 


Badsgaften, m. pl. (Mar.) 


Baksgefelle, Baksmaat, m. 
(Mar.) 

Padsmeifter, m. (Mar.) 

Badipier, n. (Mar.) 


Badftag, d. Klüverbaums, n. 
(Mar.) 

Backſtag vd. Bugfprieté, Bug: 
flag, n. (Mar.) | 

Badftage eines Bodd, n. pl. 
(Mar.) 

Backſtein, m. 

Badfteinmauer, f. 

Badtrog, m. 


Bagagemagen, m. 


Bagger, m. Baggermafdhine, 
f.,, Baggerprahm, m. 
Baggern, v. a., einen Hafen. 


Baggernet, n., 3. Torffiſchen. 
Baggertorf, m. 


Bagien-Raa „F. (Mar.) 


Bagienbraffen, /. pl. (Mar.) 

Bahn, f., eines Himmelkör- 
pers, (Aftr.) 

Bahn, f., die Muth in wel: 
er die Mader des Lauf: 
karrens auf: und ablaufen. 
(Bergb.) 

Bahn, f., Weg, m. 

Bahn brechen, v. a. 

Bahn, f., eined Meijers, oder 
einer Art. 

Bahn, f., eines Hammers. 

Bahn des Ambofes, f. 


Bahn eines Hobels, f. 

Bahn eines Hobeleifens, f. 

Bahnbrüde, f. Ueberbrüdung 
einer Gifenbabn. 


Branzöftfch. 

four, m. 

poupelinier, m., tourtiere, f. 

räcloir, m., ratissoire, f. 

pelle, f., rondeau de bou- 
langer, m. 

pousser (manier) les canons 
avec les pinces et les 
anspecs. 

mariniers du château de de- 
vant, m. pi. 

ccmpagnon de gamelle, m. 


chef de gamelle, m. 

boutehors de la bonnetie de 
misaine, m. 

haubans du boutehors du 
beaupre, m. pl. 

haubans du beaupré, m. pl. 


haubans (vans) d’une bigue, 
m. pl 

brique, pierre à four, f. 

muraille de briques, f. 

huche, /., pétrin, m. 


fourgon, chariot de bagage, 
Mm. 

ponton a recreuser, m., ma- 
chine à creuser un port, f. 

creuser, curer,döbourber (un 
port.) 

drague a pécher la tourbe, f. 

tourbe péchée avec la dra- 
gue, f. 

vergue Seche, vergue bar- 
rée, vergue de fougue, /. 

bras dela vergae sèche, m.pl. 

chemin, orbe, m, orbite, f. 


rainure, voie (delabrouette), 


chemin, m., voie, route, f. 

frayer le chemin. 

biseau d'un couteau, m., face 
dune hache, f. 

panne du marteau, f. 

panne,face, tête de l’enclume, 


panne, face, tête du rabot, f. 
panne, face, tête dela mèche. f. 
viaduct, m. 


Engliſch. 
oven, bakers-oven. 
baking-pan, frying-pan. 
raker, scraper. 
oven-peel, peel. 


to bowse the guns. 


.castle-crew. 


mess-mate. 


master Of a meBB. . 
forestuddingsail-boom. 


guy pendents (shrouds) of © 
the jibboom. 
shrouds of the bowsprit. 


stays of the sheers. 


brick. 

brick wall. 

baker’s kneading trough, 
brake. 

war chariot, waggon for bag- 
gage. 

drag, drag-machine. 


to cleanse (a harbour). 


drag, dredge. 
drag-turf. 


crossjack-yard. 


cross jack-braces. 
orbit, track. 


groove, channel. 


road, path, way. 
to beat the path. 
edge. 


face of the hammer. 
face of an anvil. 


face of a plane. 
basil of the iron-of a plane. 
viaduct. 


Bahuen. — Balgrohr. 
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Deutſch. 
Bahnen, v. a., den Weg. 


Bahnhof, m., einer Gifenz 
bahn. 

Bahnlänge, f. 

Bahnichlägel, m. (Bergb.) 


Bahnwärter, m., bei einer « 
Gijenbabu. 
Bahre, f., Tragbabre, f. 


Bahrtuch, n. 

Bahrwagen, |. Leichenwagen. 

Bai, f. (Mar.) 

Baifalftein, Baifalif, m. 
(Miner.) 

Bajonett, n. 

Pajonetthilfe, f. 

Rajonettträger, m. 

Rafe /., Rettungsbafe.( Mar.) 

Bafentonne, f. 

Baker, n., magnetiſches. 

Balance, f., Gleichgewicht. 

Lalancier, m., an einer 
Dampf: Mafchine. 

Palancierftange, f. (Uhrm.) 

Palancirflange, f. 

Balafrubin, m. (Miner.) 

Balefter, m. 


Balbadin, m., Brunfoad. 

Balg, m., Bladbalg. 

Balge oder Balje, f., Kahn 
in Geſtalt eined halben 
Faffes. (Mar.) 

Valgenarm, m. (Oief.) 

Balgenbrett, n. (Gieß.) 

Balgendedel, m. 


Balgengerüft, n. 
Balgenhaupt, n., Balgenkopf, 
m 


Balgenklappe , Balgenventil, 
n. 
Balgenrab, n. (Bergb.) 


Balgenrobr, n. (Orgfb.) 
Balgentreter, m. 


Yalggebläfe, n. pl. 
Balgrohr, n. 


Frangofifd). 
aplanir, frayer, battre le 
chemin. 
station, f., débarcadère, em- 
barcadére, m. 
longueur du chemin, f. 
marleau à réparer la paune 
dugrand marteau de forge. 
cantonnier, m. 


brancard, bard, m., biere, 
civiere, f. 

drap mortuaire, m, 

baie, f. 

baikalite, f. 


baionette, J. 
bouterolle, f. 
porte-baionette, m. 
bouée de sauvetage, f 
bouée, f. 

baquet magnetique, m. 
equilibre, m. 
balancier, m. 


verge de balancier, f. 

contra-poids, m. 

rubis-balais, ?%. 

arbalete a jalet, f., are à 
jalet, m. 

baldaquin, dais, m. 


soufflet, 27. 
baille, mm. 


bras de soufflet, m. 

ais de soufflet, m., planche 
de soufflet, f. 

ais dessus d'un soufflet, m. 


tréteau du soufflet, m. 
tete (têtière) de soufflet, f. 


ame (soupape) de soufflet, f. 


roue à eau pour fair jouer 
les soufflets, f. 


[canon (bec) de soufflet, m. 


souflleur d’orgues, m. 


soufflets en coir, m. pl. 


Engliſch. 
to beat a path. 


station. 


length of the road. 
face-hammer. 


warder. 
barrow, bier. 
pall, hearse-cloth. 


bay. 
baikalite. 


bayonet. 
bayonet-socket. 
bayonet-belt. 
safety-beacon. 
beacon. 
magnetizing tub. 
equipoise. 
engine-beam. 


balance-rod. 
poy, pole. 
balass ruby. 
stone-bow. 


canopy, baldachin, balda- 
quin. 

bellows. 

half tub. 


bellows-arm. 
bellows-board. 


upper board of a pair of 
bellows. 

bellows-support. 

bellows-head. 


valve of a pair of bellows. 
bellows-wheel. 

nozel, nozle, nose. 
bellows-blower, organ- 


blower. 
leathern bellows. 


tuyère (douille)de soufflet, f. |nozel, nozle, tewel. 


canon (bec) de soufilet,m. 


8* 


Balgfchiwengel. — Ballaftkleid. 





Deutſch. 
Balgſchwengel, m. | 
Balgzug, m. (Orgelbau.) 


Baliftif, f., Wurflehre. 
Balken, m. (Baumefen.) 

#4 m., ſchmaler. 
Betingbalfen, m. pl. (Mar.) 
Blafebalfen, m. pl. (Mar.) 


Balken, Dedbalfen, m. pl. 
(Mar. ) 

Balken der Kubbrüde, m. pl. 
Hedbalfen, m. (Mar.) 
Krahubalfen, m. (Mar.) 
Oberbedbalfen, m. (Mar.) 
Penterbalfen, m. (Mar.) 


Segelbalfen, m. 
Balken an einer Wage, m. 


Balfenanfer, m. 
Balkenband, n. (Ard.) 
Balfendecte, F. 
Balkengeſims, n. (Arch.) 
Balfenfante, f. — 
Balfenfeller, m. 

Balfenfopf, m. 

Balkenriß, m. 

Balkenſchleuße, f. 

Balfenftein, m. 

Balfenftiige, f., Tragbalfen. 

BHalfenwage, f. 

Balfenwerf, n. (Zimmerm.) 

Balffillings, Baltfunties, f. 
pl. (Mar.) 

Balkon, m. (Ard.) 

“ Baifplanfen, f. pl., Planfen 
zur Verkleidung des Schif- 
fes. (Mar.) 

Balkwager, Balfweger, m. 
pl. (Schiffbau.) 

Ballas, m., blaprother Rubin. 

Ballaft, m.,- Schiffballaft. 

Ballaft ausladen, ausſchießen, 
v. a. 

Ballaft einnehmen, einfchier 
fen, v. a. 

Ballaftbrüde, f. 

Ballafteifen, n. 


Ballaftfifte, f. - 


Franzoͤfiſch. 
bascule du soufflet, f. 
signal qui avertit le souffleur 
d’orgues de commencer m, 
balistique, f. 
poutre, solive, f. 
poutrelle, /., soliveau, m. 
traversins des bittes, m. pl. 
mouchoir, tambour d'epe- 
ron, m. 


baux, m. pl. 


baux du faux pont, m. pl. 

lisse de hourdie, f. 

bossoir, m. 

barre d'écusson, /. 

davit, minot pour les ancres, 
Mm. 

maitre-bau, m. 

fléau, joug, traversin de la 
balance, m. 

ancre de poutre, m. 

clef de poutre, f. 

plancher de solives, m. 

corniche, /. 

face de poutre, J. 

cave plafonnee de poutres, f. 

tablette, f. 

enrayure, f. 

ecluse de solives, f. 

console, f., corbeau, m. 

pointal, sommier, m. 

romaine, /., peson, Mm. 

charpente, J. 

barrotins, traversins des 
baux, m. pl. 

balcon, m. 

bordages, m. pl. 


bauquiéres, serre - bauquié- 
res, f. pl. 

rubis balais, m. 

lest, quintelage, saure, m. 

delester (un vaisseau). 


lester. 


lieu de delestage, m. 

saumons de fer (pour lest), 
m. pl. — 

parquet de caréne, m. 


Ballafttleid, n., Pfortſegel, voile a lest, f., prelart, m. 


Mar.) 


Engliſch. 
swipe. 
stop of the bellows. 


balistics, pl. 

balk, beam. 

rafter. 

cross-pieces of the bits. 

washboards under the cheeks 
(doubling) of the cut- 
water, 

beams. 


orlop-beams. 
wing-transom. 
cathead. 
counter-transom. 
davit, david. 


midship-beam. . 

beam, lever, arm of a ba- 
lance. 

crampoon, anchor. 

swallow’s-tail. 

ceiling formed of timbers. 

cornice. 

face of a beam. 


raftered cellar. 


head-piece of a beam. 

platform. 

rafter-sluice. 

console, corbel. 

girder, summer. 

stecl-yard, roman balance. 

frame of a building. 

small carlings between the 
beams. 

balcony, terrace. 

side planks of a ship. 


clamps of the deckbeams. 
balass ruby. 

ballast. 

to unballast (a ship). 


to ballast. 


unballasting-place. 


kentledge. 


ballast-chest, 
portsail. 


Ballaftpforte, — Bambusſtock. 61 





Deutſch. Franzoͤfiſch. Englifch. 
Ballaftpforte, f. (Mar.) sabord de charge, mı. ballastport. 
Ballaſtſchaufel, f. pelle a lest, f. ballast shovel. 
Ballaſtſchiff, n. vaisseaulesteur, vaisseau | ballast-boat, lighter. 
, delesteur, m. 

Pallaftidute, f. bateau lesteur, m. ballast-lighter. 
Balloftung, f. (Mar.) lestage, m. lastage. 
Palleijen, n., Stangeneifen.| fer en harres, m. merchant-iron. 
Balleifen, n., Meijel, f. Bal: 
leneifen. 
Ballen, m. balle, f., ballot,- m. bale, ball, packet of goods. 
Ballen, m., am Hobel. poignee (du rabot), f. handle. 
Ballenbinder, m. emballeur, m. packer. 
Ballenbund, m., Befchnürung | étranglement, m. choking. 


der Seuerfugeln. (Art.) |. 
Balleneifen, n. (3imnterm.) fermoir, néron, nez-rond, m. |skew chisel, carving chisel. 


Æallenbafen, m. crochet à ballot, m. packer’s hook. 
Ballenholz, n. (Bubbr.) | bois de balles, m. ball-stock. 
Ballenfnechte,m. pl.(Buchdr.)| chevilles de presse, f. pl. | racks. 
Ballenleder, n. (Budhdr.) | cuir de balles, m. leather of balls. 


Tallenmeifter, m. (Buchor.)| faiseur de balles, pressier, m. | ballmaker. 
Ballenmeffer, n. (Budbr.) |couteau pour nettoyer les | ball-knife. 


balles, m. 
Ballenfbeeren, f. pl. ciseaux ordinaires, ciseaux | bale-scissors. 
. ' de pacotille, m. pl. 
Ballenfchnur, f., Packſchnur. seizaine, f. packing-cord. 
Ballenftod, m., Packſtock. |bille, f. packing-stick. . 
Ballenwaaren, f. pl. marchandises en balles, |bale-goods. 
f. pl. 
Ballenzinn, n. etain en rouleaux, m. tin in rolls. 
Ballloch, n. blouse, f. hazard. 
Ballon, m., Blafenball. ballon, m. balloon, foot ball. 
Ballon, m., Auffanggefäß. | ballon, gros matras, m. balloon. 
(Chm.) 
Ballon, m., Luftſchiff. ballon, aerostat, m. _ | air-balloon. 
Balltafel, f. billard, m. billiard-table. 
Palltafelfugel, f. bille, f. billiard-ball. 
Ballſtock, m. queue, f. billiard stick, cue, mass. 
Balneotechnif, f., Kunftbader | balnéotechnie, f. balneotechnics, pl., balneo- 
zu bauen. techny. 
Balneotechniſch, adj. balnéotechnique. balneotechnical. 
Balfam, m. baume, m. balsam, balm. 

z peruvianifder. baume de Pérou, m. balsam of Peru. 
Balfambaum, m. haumier, m. balsam-tree. 
Baljambolz, n. xylobalsame, m. xylo-balsamum. 
Batjamsl, n. huile de baume, f. balsam-oil. 

- Baljampappel, f. baumier tacamaque, m. balm-poplar. 
Palfantanne, f. baumier de Giléad; baumier | balm-tree. 
de Jamaique, m. 
Banden, n. pl., Bügel des |cercles du jas, m. pl. hoops of the anchor-stock. 

Anferjtodd. : 

Baluftrade, f. balustrade, f. balustrade. 
Balufradenfnopf, m. boule de balustrade, f. balustrade ball. 
Bambus, m., Bambusrohr,n. | bambou, m. bamboo. 


Bambusrohrzuder, m. sucre de bambou, m. bamboo-sugar. 
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Deutch. 
Bambuéftod, m. 
Bananenbaum, m. 

Band, n. 

Rand, n., Einfafjung, Leifte. 

Band, n., Bügel von Eifen. 

Band über d. Segel,n. (Mar.) 

Dand, m., Einband eines 
Buds. 

Band, m., eines Werks. 

Band, n., um die Geſchuͤtz⸗ 
formen. 

Band, n., am Robr der Ka- 
none. 

Band, n., flammerartiges. 

Band, n., an einer Thür. 

Band, n., Holz, welches pie 
Sparren ıc. mit einander 
verbindet. (Zimmerm.) 

Bandachat, m. (Miner.) 

Bandage, f., Radſchiene. 

Bandagen, f. pl. 


Bandalabafter, m. 
Bandanna, f. (Kattunfabr.) 
Bandart, f. (Wtkz.) 
Bandbohrer, m. (Wkz.) 
Bande, f., am Billard. 


Bandeifen, n., Reifeifen. 


Nandelier, n. 
Randen, v. a., ein Segel. 
(Mar.) 

Banden, n. pl., Bugs oder 
Bruftbanden. (Mar.) 
Banden, Maftbanden d. Brig: 
fegels, n. pl. (Mar.) 
Randen, n. pl., Raabanden. 
Bänder ded Parallelogramms, 

n. pl. 
Banbfabrifation, f. 
Banbieft, adj. 
Bandbhafen, m. Goͤttch.) 
Bandhafen, m. (SHloff-) 
Bandhafen, m., Bierbafen, 
Schinfelhafen. (Mar.) 
Bandholz, n. (Böttch.) 
Banbfetten, f. 
Wandfragen, f. pl. (Bau: 
wolljpinn.) 
Banblauf, m. 
Bandmacer, m. 
Bandmarmor, m. (Miner.) 


Bandmeffer, n. (Bottch.) 


Franzoͤſiſch. 
canne de bambou, f. 
bananier, 7. 
ruban, cordon, lien, m. 
bande, f. 
cercle, cerceaa de fer, m. 
renfort de la toile, m. 
reliure, f. | 


volume, tome, m. 
bride, f, + 


astragale du canon, m. 


crampon, m. 
penture, f. 
lien, rainean, m., moise, f. 


agate rubanée, agate-onyx, f. 

handage, m., bande, f. 

ligatures, f. pl, bandages, 
m. pl. 

alhatre rubane, m. 

bandanua, m. 

cogneé, J. 

laceret, m. 

bande du hillard, garniture, 


fer feuillard, fer & faire des 
cerceaux, Mm. 

bandouliere, f. 

bander une voile. 


guirlandes, f. pl. 


cercles d'une voile aurique, 
f. pl. 

rabans d’envergure, m. pl. 

liens, m. pl. 


fabrication des rubans, f. 
moise. 

davier, chien, m. 

pivot de penture, m. 
elingue à pattes, f. 


bois feuillard, m. 
chaine à Ja Vancanson, F. 
rubans des cardes, m. pl 


canon a rubans, m. 
rubanier, m. 
marbre rubane, m. 
cochoire, f. 


Bambaérobriuder. — Bandmefler. 


Engliſch. 
bamboo-cane. 
banana-tree. 
ribbon, band, ribband, 
band, fillet, garniture, brim. 
hoop. 
band. 
binding, cover. 


volume. 
bridle, hoop. 


astragal. 


holdfast. 
band. 
key. 


ribbon agate. 
clout, band, streak. 
ligatures, 


striped alabaster. 
bandanna. 3 

ax. 

small bore, bread-gwil. 
cushion of a billiard-table. 


hoop iron. 


bandelier, shoulder-belt. 
to line a sail at the edges. 


breast hooks, fore hooks. 
hoops of a brigsail. 


ropebands, 
links. 


ribbon manufacture. 
fastened by a band. 
dog. 

hinge, door-hasp. 
canhook. 


hoop-wood, hoop-poles. 
band-chain. 
fillet cards. - 


twisted stub. 
ribbon-maker. 

striped or streaked marble. 
notcher. 


Bañbtmiäble. — Barbierriemen. 


Deutf®. 
Bandmible, f. 


Fandnagel, m. (Zimmeri.) 


Bandnagel, m. 

Bandreif, m. (Böttdh.) 
Bandrohr, n. (Waffenſchm.) 
Banpdfeil von Eifendrath, n. 


Banbfeil, n., in Bergwerfen. 

Bandftud, n., an einem Sim: 
merwerf. 

Dandtreffe, f. (Bofanıentier.) 

Bandvereinigungsmafdine, f. 
(Blachsfpinnerei.) 

Bandflufl, m. 

Bandweide, f. (Boͤttch.) 

Bank, F., Sandbank. 

- Bant, f., Rollbank. (Mar.) 

Banf, f., zum GSißen. 

Bank, f., an einer Vruſtwehr 
(Arch.) 

Banf, f., auf Schiffen. (Mar.) 

Tanf, f., Lage von Steinen 
ze. ineinem Brud. 

Banfbohrer, m. (Liſchl.) 

Bänfe, f. pl., im Glasofen. 

Banfeifen, n. 

Bankhaken, m. (Mar.) 

Banfhafen, m., Hufen an d. 
Werkbank. 

Bankhammer, m. 

Bankhobel, m. (Holzarb.) 

Bankhorn, n., Schloſſeram⸗ 
bos. 

Banklehne, f., Rücklehne. 

Vankmeiſel, m. (Schloſſ.) 

Bankmeſſer, n. (Wtz.) 

Bankſchraube, f., an einer 
Hobelbanf. 

Bankichraube, f., für Sime 
merleute. 

Banner, n., Fahne, Flagge. 

Bannfelter, f. 

Bannmühle, f. 

Pannofen, m. 

Bär, m., ftarfer gemauerter 
Querdamm. 

Barate, f., Hütte. 

Barbier, m. 

Barbierbeden, n. 


Barbiermeffer, n. 
Barbierriemen, m. 





Franga fife. 
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@nglifih. 


métier à la barre, metier bar-loom. 


à la zurichoise, m. 


cheville de lien, cheville pin, plug, wooden nail. 


de moise, f. 

clou à bandes, m. 

cerceau, m. 

canon rubanne, m. 

rouleau de cable en fil de 
fer aplati, m. 

cable plat, m. 

aisselier, m. 


galon de livrée, m. 
doubleur, m., doubleuse, f. 


métier à rubans, m. 
osier, M. 

banc de sable, m. 
chevalet à rouleau, m. 
banc, m. 

banquette, f. 


traverse, f. 
banc, lit, m., couche, f. 


tariére, f. 

sieges, m. pl. 

patte, f. 

crochet de voilier, m. 
crochet d'établi, m. 


marteau d'établi, m. 
cotombe, f. 
bigorneau, m., bigorne, /. 


dossier, m. 
ciseau à froid, m. 
couperet, m. 
sergent, m. 


vis d’établi de charpentier, f. 


bannière, f. 
pressoir banal, m. 
moulin banal, m. 
four banal, m. 
bätardeau, m. 


baraque, f. 
barbier, m. 
bassin, plat a barbe, m, 


rasoir, m. 
cuir à rasoir, m. 


clout nail. 

hoop. 

twisted barrel. 

coil of flat iron-wire rope. 


plat rope. 
joining timber-wood. 


livery-lace, worsted laee. 
lopping-machine. 


ribbon-loom. 

osier, withe. 
sandbank. 

roller for the cabtes. 
bench. 

banquette. 


shelf. 
layer, bed. 


auger. 
banks. 
iron-band. 
sailhook. 
bench-hook. 


bench-hammer. 
long plane. 
rising anvil. 


back of a bank. 
hewing chisel, 

cleaver, cleaving knife. 
bench-vice. 


bench-screw. 


banner, standard, flag. 
common press-house. 
common mill, 

common oven. 

dam, 


barrack, hut, 

barber. 

shaving -bason, barber's- 
bason. 

razor. 

razor-strap. 
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Barbierfacd. — Barvt. 





Deutfch. 
Barbierfad, m. 
Barchent, m. 
Barchentftugl, m. (Manuf.) 
Barchentwirfer, m., Bar: 
chentmacher, m. 
Barett, n. 
Barkaffe, f-, groped Schiff⸗ 
boot. 
Parke, f., Barkſchiff, e. Drei- 
maftiges Kauffahrtheiſchiff. 
Barfe, f., tleines Boot. 
Barfunen, f. pl. (Mar.) 
Barodperien, f. 
Barometer, m., Wetterglas. 
Barometerrohre, F. 
Barometrifd, ad). 
Barometerubr, f. 
Barofelenit, m. (Min.) 
Barre, f.- Gold: oder Gil: 
berftange. (Münzw.) 


Barreneinguß, m. (Münzw.). 


Barriere, J. 
Barrierenwärter, m. 
Bart, m. des Schlüffelß. 


Tranzöfifch. 
trousse, f. 
futaine, f. 
metier de futainier, m. 
futainier, m. 


barette, f. 
chaloupe. f. 


barque, f. 


barquerolle. f. 

billes d’orme, f. pl. 
perles baroques, f. pl. 
baromètre, m. 

tube de baromètre, m. 
barometrique. 

horloge a barometre, m. 
baroselenite, f. 

barre, f., lingot, m. 


lingotiere, f. 
barriere, f. 
garde-barrieres, m. 


| panneton, m. 


Bart, m., am Schiff. (Mar.) mousse, f. 
Das Schiff Hat einen Bart. le vaisseau est vert. 


Bartheden, n. 
Bartbürfte, f. 
Bärteln, v. a., das Tud. 


Bärteltuch, x. 


Barten, f. pl., Wallfifdbar- 
ten. 

Bartgraß, n. 

Bartfamm, m. 

Bartflappe, f., Art Zange, 
den Sclüffelbart ac. im 
Schraubftod zu halten. 
(Sloff.) 

Bartmefjer, n. 

Bartnagel, m. 


Barttau, n. 

Partzange, f. 

Barutiche, f. 

Barymetrie, f. (Phyſ.) 

Barpmetrifch, adj. (Phyſ.) 

Baryt, m., Schwerfpath. 
(Min.) 

Baryt, m., Hhromfaurer. 
(Ghm.) 

Baryt, m., foblenfaurer. 

Baryt, m., falpeterfauret, 


bassin à barbe, m. 

bigotère, f. 

donner la première tonte au 
drap. 

drap de la première tonte, 
m. 

fanons, m. pl., barbes d'une 
baleine, f. pl. 

barbon, m. 

peigne a barbe, m. 

tenaille à chanfrein, f. 


rasoir, m. 

cheville barbelée ou barbue, 
J. 

corde pour soulever, f. 

pincette à moustache, f. 

caléche, f. 

barymetrie, f. 

barymetrique. 

baryte, /. 


chromate de baryte, m. 


carbonate de baryte, m. 
nitrate de baryte, m. 


Englifch. 
shaving-pouch. 
fustian. 
fustian-weaver’s loom. 
fustian-weaver. 


bonnet, cap. 
bong-boat, launch. 


bark. 


barge. 

baulks, yuffers. 
ragged pearls, 
barometer, ‘ 
barometer tube. 
barometrical. 
barometer-clock. 
baroselenite. 

bar, ingot, wedge. 


ingot-mould. 

barrier. 

barrier-waiter. 

bit. 

filth. 

the ship is foul. 

barber's bason. 

beard-whisk. 

to give the first shearing to 
the cloth. 

cloth of the first shearing. 


beard (whiskers) of a whale. 


beard-grass, 
beard-comb. 
bit-pincers, pl. 


razor. 
barbed nail. 


lifting rope. 
nippers. 
barouche. 
barymetry. 
barymetrical. 
baryta. 


chromate of baryta. 


carbonate of baryta. 
nitrate of baryta, 


| Deutfd. 
| Baryterbe, F. (Min.) 


Parythaltig, adj. 
Parytium, n. 


Parytiumoryd, 2. Schwer: 


erde. | 
Barytipath, m. 


Bafalt, m. 

Bafaltin, m. (Min.) 
Bufaltfäule, F. 
Bafalttuff, m. (Min.) 
Bajaltwaaren, f. pl. 
Bafanit, m. (Min.) 


Bafilisf, m., Achtundvierzig- 


pfünder, 
Balls, f., Grundfläche. 
(Arch. 


Baſiſches, Salz, n. (Chm.) 


Basrelief, 7. 
Bag, m. . 
Baßgeige, f. 
Bapgeigenfaite, f. 


Baflade, f., an einer Orgel. 


Bafforin, n. (Chm.) 
Baſſoriſch, adj. (Chm.) 


Bahpfeife, f., an ben Orgeln. 


Bahquerflöte, f. 
Baffaite, F. 


Bat, m., Holzbaft. 


2 m., der RKofusniiffe. 


Baftardfeile, f. 
Baftardfeile, f. (Uhrm.) 
Baftardfenfter n. (Arch.) 


Baftei, Baftion, f.. 


Bafterformen, f., in Zuder: 


fledereien. 
Bafthanf, m. (Landw.) 
Bafthut m. 
Bafimatte, f. 
Baſtſchuhe, m. pl. 
Baſtſeidenzeug, 2. 
Baftfeil, 7. 


Bathometer, m., Tiefenmeffer. 


Bathometrie, f. 
Bathometriſch, adj. 
Batiftweber, m. 
Batterie, f. 

Batterie, F. eleftrifche. 


Baryterde. — Batterie. 


Franzoͤſiſch. 
terre de baryte, f. 


barytifere, 
barytiam, m. 
baryte, terre pesante, f. 


baryte sulfatée, f, 


basalte, m. 

basaltine, f. 

colonne de hasalte, f. 

tuf basaltique, m. 

wedgwood, m. 

basanite, /., roche à base de 
pyroxéne et de feld- 
spath, f. | 

basilic, m. 


base, f. 


sel basique, m. 

bas-relief, m. 

basse, basse-contre, J. 
basse de viole, f. 

corde de basse de viole, f. 
porte-vent, m. 


_| bassorine, f. 


bassorique. 

tuyau de la basse, m. 

basse de flûte traversière, /. 

basse, corde de basse-con- 
tre, f. 

liber, livret, m. 

brou du coco, m. 

lime batarde, f. 

crapone, f. 

mezzanine , 
zanine, f. 

bastion, m. 

formes bätardes, f. pl. 


fenêtre mez- 


chanvre cru, m. 

chapeau d'écorce, m. 

matte d'écorce, f. 

souliers d’écorce, m. pl. 

biambonées, f. pl. 

corde d’écorce, corde de 
tilleul, f. 

bathometre, m. 

bathométrie, f. 

bathométrique. 

fabricant de batiste, m. 

batterie, f. 

batterie électrique, f. 








Engliſch. 

heavy spar-earth, earthy 
baroselenite. 

barytiferous. 

barytium. 

baryta, heavy earth, 


lamellar heavy spar, folia- 
ted baroselenite, 

basaltes, 

basaltine. 

column of basalt. 

basaltic tuff, 

wedgwood. 

basanite. 


basilisk. 
base. 


basic salt. 
basso-relievo, bass-relief. 
base, bass. 
counter-bass. 
bass-string. 

bellow. 

bassorine. 

bassoric, 

bassoon. 

courtal. 

base-string, bass-string. 


livret, bast. 
bark of the cocoa. 
bastard file. 


|} square flat file. 


mezzanine. 


bastion. 
bastard moulds. 


rough hemp. 
bast hat. 

bast mat. 

bast shoes. 
biambonees, pl. 
bast rope. 


bathometer. 
bothometry. . 
bathometrical. 
cambric-weaver. 
battery. 

elecirical battery. 
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Deutich. 
Batteriegeſchütz, n. (Artill.) 
Batterieſtein, m., Flintenſt. 
Batteriewurſt, f. (Artill.) 
Bau, m. (Ard.) 


Bau, m. (Bergb.) 


Bauanfchlag, m. 
Bauart, f. 


Bauauffeher, m. 
Baud, m. (Arch.) 

 m., eined Gegels. 

2 m., ded Schiffe. 

z m., einer Bioline. 
Baudbobrer, m. 
Bauchdenningen, f.pl., Bauch: 

vielen. (Mar.) 
Baudgordingen, f. (Mar.) 
Bauchgurt, m., am Pferde: 

geſchirr. 
Bauchgurtriemen, m. 
Bauchgurtſchnalle, f. 
Bauholz-Trocknungsapparat, 
m 


Bauchſtück, n., Rieger, ın. 
(Schiffb.) 

Bauchftüd,n., erſtes oder mit: 
telftes. (Mar.) | 
Baudftid, n., platted oder 

flaches. (Mar.) 
Bauchſtuͤck, n., eingezogenes 
oder Piefftüd, (Mar.) 
Bauchftide, frumme, n. pl. 
(Mar.) 


Bauchflüde der Katfporen, 
n. pl. (Mar.) 
Bauchung, f., einer Säule. 
2 eines Gefäße, 
Bauchzirkel, m. 


Bauchzuber, m. 
Baudirector, m. 


Bauen, v. a. 
Bauen, v. a., ein Bergwerk. 


Bauer, m., im Kartenfpiele. 

Bauer, m., im Schachfpiele, 

Bauer, Vogelbaucr, m. 

Bauer,m., Rnie oder Krumm⸗ 
holz. (Mar.) 


Batteriegefhük. — Bauer. 


Franzöſiſch. 

pieces de batterie, f. pl. 

pierre a feu, f. 

saucisson, M. 

bâtiment, m,, construction, 
J. 

mine, exploitation d'une 
mine, f. 

devis, m. 

structure, façon de bâtir, 
architecture, f. 


conducteur de bâtiments, m. 
forjet, m. 

fond, sein, m. 

fond du vaisseau, m. 
coffre d’un violon, m. 
alésoir, m. 

vaigres du fond, f. pl. 


cargues-fonds, f. pl. 
sous-ventriere, sangle, f. 


laniere de la sangle, f. 
boucle de la sangle, f. 
machine & preparer le bois, 


varangue, J. 
maîtresse varangue, f, 
varangue plate, J. 
varangue acculée, f. 


varangues demi-acculées, 
J. pl. 


varangues des porques, f. pl. 


renflement, m. 

convexité, f. 

compas spherique, Compas 
d'épaisseur, m. 

cuvier à lessive, m. 

maitre des oeuvres, direc- 
teur des bâtimens, m. 

bâtir, construire. 

entretenir une minière, ex- 
ploiter une mine. 

valet, m. 

pion, m. 

cage, f. 


Englisch. 
ordnance. 
striking flint. 
saucisse. 
building, edifice, structure, 


mine, working of a mine. 


estimate of a building. 

structure, form (mode, sty- 
le) of building, architec- 
ture. 

overseer of a building. 

bunch. 

foot, belly. 

bottom of a ship. 

belly of a violin. 

broach. 

thickstuff in the ceiling next 
to the keel. 

bunt lines. 

girth, belly-band. 


strap of a girth. 

buckle of a girth. 

timber seasoning appara- 
tus. 

flat floortimber. 


floortimber of the dead flat. 
flat floortimber. 
rising floortimber, 


floortimbers between the 
crotches and the middle 
floortimbers. 

futtock-riders. 


swelling of a column. 
convexity. 
crooked compasses. 


bucking tub. 

overseer, manager, director 
of building. 

to build, to construct. 

to build or work a mine. 


knave. 
pawn. 
cage. 


courbe a fausse équerre, f.| knee within the square. 








Deutf d. 
Bauer, m., Spiegelwrange. 
(Mar.) 


Bauerde, f. 


Bauerfnoten, m., in einem 
Tau. 

Bauer-Patting, f., platted 
Tauwerf. (Mar.) 

Bauerz, n. (Bergb.) 

Baufälligkeit, f. 

Baugerüfte, n. 

Baugrund, m. 

Bauhandwerf, n. 


Bauhof, m 
Bauholz, n 


Baufoften, f. pl. 

Baufunft, f 

Bauleute, m. pl. 

Baum, m, 

Baum, m., an einer Münz- 
preffe. 

Baum, m., eines Gattels, 

Baum, m., Giefbaum. 
(ar. 

Baum, m. Querftange. 

Baum, m., vor einem Hafen. 

Saum, m, Weberbaum. 


Baumadat, m. (Min,) 


Baumaterialien, n. pl. 
Baumeifter, m. 
nn Schiffbaumeiſter. 


— m. 


Baumgaͤrtnerei, F. 

Baumgelaͤnder, n., a 

Baumharz, n 

prea f., Baumbeber, 

m. ($orfl tv.) 

Baumlahn, m. 

Baumfantig, adj. (Forftw.) 

Baumfelter, f. (Haus: 
nirtbfé.) 

Baumfiibel, m. (Bärtner.) 

Baumleiter, F. 


Baummaft, f., Cichelmaſt. 
(Sorftw.) 


Bauer. — 


Franzöoſiſch. 
clef des estains ou de cor- 
nieres, f., fourcat d’ou- 
verture, m. 
terreau, m., terre végétale, 
terre franche, f. 
noeud commun, m. 


Baummaft. 


tresses faites de neuf fils de 
carret, f. pl. 

argent vierge en masse, 

delabrement, m. 

&chaufaudage, m. 

fondation, f. 

métier relatif à la construc- 
tion, m. 

chantier, m 


bois de construction, bois 
à bâtir, m. 

frais d’une bâtisse, m. pl. 

architecture, f. 

ouvriers, travailleurs, m. pl. 

arbre, m 

arbre, m 


arcon, m. 
gui, f., baume, m. 


arbre, m. 

barre d'un port, f. 

ensouple, ensuble, f., de- 
chargeoir, m. 

agate arborisee ou herbee, 
J. | 

matériaux, m. pl. 

architecte, m. 

architecte de la marine, 


jardinier-planteur, pepinie- 
riste, m. 

culture des arbres, f. 

espalier, m. 

gomme, m., résine, f. 

machine pour arracher les 
souches d'arbres, f. 

canot, m. 

en grume. 

pressoir, m 


caisse, f. 

échelle double, échelle bri- 
sée, f. 

glandee, paisson, /. 


Engliſch. 
lower transom. 
fresh earth, untried earth, 
single knot. 


foxes, made of nine rope- 
yarns. 


m. | silver-ore. 


decay. 

scaffold, scaffolding. 
foundation, ground. 

craft employed in building. 


timber-yard, carpenter’s- 
yard, stocks. 
timber, timber-wood. 


expences for a building. 
art of building, architecture. 
workmen. 

tree, beam, bar. 

beam, 


tree. 
spanker-boom, 


boom, beam. 
bar of a harbour. 
beam. 


arborescent agathe. 


building-materials. 
architect, builder. 


m. | shipwright, shipbuilder. 


arborator, arborist, nursery- 
man. 

culture of trees, 

espalier. 

rosin (resin) of trees. 

uprooter, tree-heaver. 


canoe. 
round, uncleft. 
press. 


tub. 
tree-ladder, double ladder. 


mast. 





68 . ' Baummeffer. — Becher. 

Deutſch. Franzofifd. Engliſch. 
Baummeſſer, » greffoir, m pruning-knife. 
Baummeffer, m., um SHöhe| dendrométre, im. dendrometer. 


und Dide zu meffen. 
Baumdl, n. 


Baumpfahl, m. 
Baumrinde, f. 

Baumfäge, f. 
Baumfcheere, f. 
Baumichnitt, m. 
Baumfchule, f 

Baumfegel, n. pl. (Mar.) 


Baumflamm, m, 
Baumftein, m 


Baumftempel, mn. (Forftw.) 
Baumftod, m. (Forftw.) 
Baum ftiige, f. 

Baum⸗Talje, f. (Mar.) 


Baumtau, eines Boots oder 
einer Schaluppe, n.(Mar.) 
Baumwachs, n. (Gartn.) 
Baummagen, m. 
Baummolle, f. 
Baumwollenbaum, m. 
Baumwollenenden, m. pl., 
zum Puger. 
Baumiwollenfraten, f. pl. 
Baumwollenfpinnetei, f. 
Baumwollen{pinnmafdine, f. 


Baummollenftaude, f. 

Baumwollenwirkeret ober 
Baumwolienweberei, f. 

Bauordnung, J. 


Bauriß, m. | 
Bauftätte, Bauftelle, f. 
Bauftein, m. 
Bauzierrath, m 


Bearbeiibar, adj., von Me: 
tallen. 

Bearbeitung, f., der Erze. 

Bäufchel, m. (Berab.) 

Bebauen, v. a., mit Ge 
bauden. 

Bebauen, v.a., mit — 

Bebauung, 7 

Beblechen, v. a. - 

Becher, m. (Trinfgefäß.) 





huile d’olives, f. 


tuteur, échalas, m. 

ecorce, f. 

scie de jardinier, f. 

ciseaux de jardinier, m. pl. 

ébranchement, m. 

pépinière, f. 

voiles à gui, voiles à baume, 
J. pl. 

tronc d'arbre, m 

dendrite, pierre arborisée, 


marteau à layer, m. 


-|souche d'arbre, f. 


etancon, échalas, m 


palan de l’&coute d’une voile 


a gui, m. 


cable de remorque d’un canot 


__ ou d’une chaloupe,.m 
emplatre d’ente, m. 
camion, haquet, m. 
coton, m 

cotonnier en arbre. m. 
déchets de coton, m. pl. 


cardes à coton, f. pl. 

filature de coton, /. 

machine pour la filature de 
coton, f.. 

cotonnier, xylon, m. 

manufacture de coton, coton- 
nerie, f. 

ordonnance qui concerne les 
bätimens, f. 

plan d’un bätiment, m. 

emplacement, m. 

pierre à bâtir, f. 

ornements d'architecture, 
m. pl. 

qui peut être cuvré. 


manipulation, f. 
marteau de mineur, m. 


remplir de bâtiments. 
cultiver. 


garnir de lames de fer-blanc. 
gobelet, bocal, m. 


olive-oil, sweet-oil, salad- 
ol. 

prop, stay. 

bark, rind of a tree. 

grafting saw. 

stock-shears, pl. 

lopping of trees. 

nursery. 

boomsails, 


‘|stem (trunk) of a tree. 


dendrites. 


wood-hammer. 

stub. | 

prop of a tree. 

main-boom tackle, sheet of 
the boom. 


guesswarp, Suessrope. 


grafting-wax. 

little cart, dray, truck. 
cotton. 

cotton-tree. 
cotton-waste, . 


cotton-cards. 
cotton manufacture. 
egtton-spinning frame. 


cotton. 

cotton manufactory , cotton- 
mill. 

ordinance. 


plan, draught of an edifice. 
building-ground. 

freestone. 

ornaments, decorations. 


|, 8 
workable. 


working. 

great hammer used in min- 
ing. 

to build upon. 


to cultivate. 


action de batir; culture, f.| building; cultivation. 


to cover with tin. 
cup, goblet. 








Becher. — Behanen. 69 
Denti. Franzofifd. Eugliſch. 





Becher, m. zum Würfelſpiel. | cornet a dé, m. dice-box. 
s 2 fublides Sternbild. | coupe, f. crater. 
(Aftr.) 
Hedherdrufe, f. (Min. ) quartz hyalin transparent| crystallized hyaline transpa- 
crystallisé, m. rent quartz. 
Bechermuͤhle, f. moulin à gobelet, m. . coffee-mill with brass hop- : 
per. 
Seen, n. pl. (Muflf.) cymbales, f. pl. cymbals. 
zn. Gefäß. bassin, m. bason, basin. 
Setenmefjer, m. (Gbir.) |pelvimetre, m. pelvimeter. 
Beckhammer, m. Epfrſchm.) rivoir, m. riveting hammer. 
Bedachen, v. a., ein Haus.| couvrir (une maison). to roof. es 
Bedachung, f. toiture, f. roof, 
Bededung, J- couverture, f. covering. 


Bedeckung, f., der Dampf-|recouvrement du tiroir sur| overlop. 
Öffnung vor den Schiebern, | les lumières, m. 


(Dampfmafd.) | 
Bevedung der Stopfbüchfe, F. garniture de la boite d'é-| packing of the stuffing box. 
(Damy fur.) toupe, f. 


Beoedungefdiff, n. (Mar.) | vaisseau d'éscorte , matelot, | convoy. 
m., conserve, f. 


BHedielen, v. a. planchéier. to cover with boards, to 
plank. 
Beete, n. pl., Malzbaufen. | couches, f. pl. couches. 
(Bierbr. >» 
Befahren, adj. (Mar.) amariné. weather-beaten. 
Befehlflagge, f. (Mar.) pavillon de commandement, | flag hoisted by the commo- 
m. dore. 
Befehlmimpel, m. (Mar.) |flamme, cornette, f. broad pendant. 
Befeilen, v. a. limer. to file. 
Befeftigen, v. a. attacher, affermir, raffermir, | to fasten, to strenghten; to 
consolider; fortifier. fortify. 
Befeitigung, I Seftbeften. | affermissement, m. fastening. 
⸗ ⸗zur Abwehr. | fortification, f. fortification, 
Befeftigungdfunft, J. fortification, f. "| fortification. 
Befeuchten, v. a., die Erbe. | humecter, mouiller. to wet, to moisten. 
Begipfen, v. a., eine Wand. | platrer. to plaster. 
(Maurer.) 

Begittern, v. a. griller, fermer d'une grille.| to grate. 

Beglafen, v. a. vitrer. to glaze. 

Begleitungäfchiff, ». (Mar.) | conserve, f., convoi, m. convoy. 

Behammern, v. a. marteler. to hammer. 

Behandlung, f., der Erze. | manipulation, f. manipulation. 
(Bergb.) , 

Peharrungsvermégen, n. | force d'inertie, f. vis inertiae, 
(B69f.) 

Beharrungdzufland, m., der | résistance des machines, f.| resistance. 
Mafdinen. . 

Sehauen, ©. a, aus dem | dégrossir. to rough-hew. 
Groben. | 

Behauen, v. a., einen Stein. | hacher, délarder, to hew. 

Behauen, v. a., einen Baum, | ébrancher. to lop. 
(Gartner. ) 


Behauen, v. a., ein Stüd Holy. | laver. to hew. 


70 


Deutſch. 
Behauſung, F. 
Behobeln, v. a. 
Behoblung, f. 
Beboblung, f., in’s Feine. 
Beholzen, v. a., junges Holz 
anziehen. (Forftw.) 
Beholzen, v. a., einen Deich. 
(Sybraulif.) 
Beholzungdgerechtigkeit, 7. 


Beianfer, m. (Mar.) 
s @ 


Beianfern, v. a. (Mar.) 
Beibote, m. (Mar.) 
Beidrehen, v. a. (Mar.) 


Beivruden, v. a. (Buchdr.) 
Beibolen, v. a., Segel ein: 
ziehen. (Mar.) 


Beil, n. , 

Beilaft, Beilabung, f. (Mar.) 

Beilbrief ober Bielbrief, m. 
(Mar.), 


Beilden, n. (Zimmerm.) 
Beilfertig, adj. (Mar.) 
Beilförmig, adj. 


Beimege, f. (Müllerei.) 
Beimiſchen, v. a. 
Beinafche, f. (Chm.) 
Beinbobrer, m. (Wkz.) 
Beindrechöler, m. 

Beinfeile, f. (Chir.) 
Beinfolter, f., Beinfchraube, f. 
Beinglaë, n. 


Beinharniſch, m. 

Beinbart, adj. 

Beinhebel, m. (Chir.) 

Beinholz, n., Hartriegel. 
(Bot.) 

Beinfnopf, m. 

Beinlade, f., Beinlager, n. 
(Gbir.) 

Beindl, n. 

Beinfäge, f. (Gbir.) 

Beinfand, m. 

Beinichellen, f. pl. 

Beinfchiene, f. (Ehir.) 

Beinfchiene, f., |. Boinhar⸗ 
niſch. 


Behaufung. — Beiuſchiene. 
VFranzoͤſiſch. 


maison, demeure, f. 
raboter, aménuiser,corroyer. 
aménuisement, m. 
replanissement, m. 
peupler un bois. 


piloter une digue. 


droit d’abattre du bois pour 
le chauffage, m. 

ancre d'affourche, empen- 
nelle, f. 

empenneler. 

aide-messager, m. 

empanner un vaisseau, met- 
tre un vaisseau en panne. 

imprimer avec, ajouter à. 

border les voiles, 


hache, /. 
pacotille, f., portage, m. 


contrat de construction, 
certificat de construction, 
m. 

hachereau, m. 

fini, completement construit. 

en forme de hache. 


mouture extraordinaire, f. 

méler avec. 

cendre d’os calcinés, f. 

tariere, f. 

tourneur en 08, m. 

rugine, f. | 

brodequins, m. pl. 

verre de Berlin, verre mélé 
d’os calcines, m. 

cuissart, m. 

dur comme un os. 

élévatoire, m. 

troene, m. 


bouton d’os, m. 

glossocome, solen, m., boite, 
J., fanons, m. pl. 

huile d'os, f. 

scie à chirurgien, f. 

poudre d'os, f. 

ceps, m. pl. 

clisse, éclisse, attelle, f. 


Engliſch. 
lodgings, pl. 
to plane. 
planing. 
smoothing. 
to nurse the young wood. 


to strengthen with piles. 


liberty of cutting wood in 
a forest. 

kedge-anchor, small bower 
anchor. 

to kedge. 

by-messenger. 

to bring to, to heave to, 
to lay to. 

to print to, to print with. 

to tally (to haul aft) the 
sheets, to bring the wind 
aft. 

hatchet. 

seaman’s free cargo, by- 
fraught. 

grand bill of sale. 


hatchet. 

completely built, finished. 

having the form of a hat- 
chet. 

by-multure. 

to mix with. 

bone ashes. 

wimble. 

turner in bone, 

bone-file, raspatory. 

spanish boots, pl. 

alabaster glass. 


cuiss, greaves, pl. 
as hard as a bone. 
elevatory. 

privet, 


bone-button. 
solen, cradle. 


neats-foot oil. 

bone saw, surgeon’s saw. 
bone sand. - 
fetters, shackles. 

splint, splinter. 


Te — 
| Cat = 
|: Seinffwaxz, à Sm ee 
| (Raï) 
Beinfpat, m Er. saure © on a 
Beiſchiff, = Ac. 
| Beifblag, a ir See mu wi 
_ (Mixx) zn 
Beiſchlüũel me Staves m 
| Beifegel, & pr m — 
Beilegen, x. € I Su a 
(Rar.) 
Beiftand, m Br Sc. m: 
wu 
Beiſtechen, e- 2 wre à ee 
moͤglich een m . S, 
fegeln. (Stax 
Beifteben lawn ci 2 u 
Segel. (Sax 
Beißzange, Jf. Ei. : 
ione, 
Beitel, m., i. Ben. 
Beiwagen, m. we 
Beiweg, m. = inating 
Beige, f. er. :e ram’s 
Beizen, v. a, & 
7 7 Ko 
4 ¢ am. 
⸗ 2Kar⸗ 
⸗ z Ex 
7 n., det ga. 
Beizend, adj. (Gm og. 
Beiger, m. (Mer. ° 
Seistraft, f. (Ger. 
Beizkufe, f. (er furnish with 
Beizmittel, 'C- 
er > 5 y parget. 
aier Sr: 
(Rar. ) to stud with nails. 
Sefaier ber Mz- : 


(LE 
ir of scales for weighing 
the blanks. 
beneaped. 
-, cudgel, stick, bar. 


bar, 
J 


benzine. 
__ enzoin, benjoin, benjamin. 
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72 
Deutich. 


Betielen, v. a., ein Clavier. 


(Inftrum.) 
Befielung, f. (Inftrum.) 
Betfen, v. n. (Mar.) 
Beflammern, v. a. 


Bekleidung, f., einer Mauer, 


eines Grabens. 
Befleibung, f., der Taue. 
(Mar.) 


Bekleidung, f., eines Schach⸗ 


tes. (Bgb.) 
Bekleidungskiſſen, n., des 
Stags. (Mar.) 


Hefleibungsmaterialien, n. pl. 


(Mar. ) 


Beklinfen, v. a. (Zimmerm.) 


Helinfung, J., Rlinfwerf. 
(3immerm.) j 
Betlopfen, v. a, das’ Ge: 

ftein. (Bergb.) 


Beflopfen, v. a. die Shrôts 


linge. (Münzw.) 
Beflogen, v. a., mit Holy 
pflaftern. 


Befneifen, fd, v. 7. (Mar.) 
Befragen, v. a., eine Mauer. 


(Maurer.) 


Betrippen, v. a, das Ufer 
eines Deiches. (Uferbaum.) 


Belagerungsarbeiten, f. pl. 
Belagerungsbatterie, J. 
(Mil.) 


Belagerungsbebürfnifle,r. pl. 


(Mil.) 
Belagerungsentwurf, m. 
(Mil.) 


Belagerungsgeſchütz, n. (Art.) 


Belagerungsheer, x. 
Belagerungskunſt, F. 


Belagerungspark, m. (Art.) 


Belagerungstrain, m. 

Belagerungswerke, n. pl. 
(Fortif.) 

Pelaften, v. a. 

Belaftung, f. 


Belegehölzer, n. pl. (Mar.) 


Belegen, n., mit Platten. 
Belegen, n., mit Rajen. 
Belegen, v. a, 

mit Folie. 
Belegen, v. a, 


Betielen. — Belegen. 
Franzoſiſch. 


emplumer. 
plumasseaux, m. pl. 
traverser la lame. 
cramponner, 
revétement, m. 
fourrure, f. 
cuvelage, m. 


couche, f. 


materiaux de revétement, 
m. pl. 


assembler, joindre en about. 


assemblage en about, m. 
frapper sur les roches. 
battre les flans. 
paver en bois. 


être gene. 
gratter (un mur). 


clayonner. 


travaux de siège, m. pl. 
batterie de siège, f, 


munitions de siège, f. pl. 


plan du siège, m. 


gros canon, m., artillerie de 


siège, J. 
armée de siège, f. 
art des sièges, m. 
parc de siège, m. 
train de siège, m. 
approches, f. pl. 


charger. 
charge, J. 


rateliers à chevillots, taquets 
à cornes, bittons, m. pl. 


carrelage, m. 


| guzonneme ~ 


ettre 


me' 


Engliſch. 
to pen. 


penning. 

to head the sea. 
to fasten with crampirons. 
lining. 


serving. 
lining. 

pillow. 
serving stuff. 


to assemble, to join, 
assembling, joining. 


to beat. 
to beat the blanks. 
to pave with wood. 


to be jammed, to run : 
to scratch. 


to line with hurdle. 


works of siege. 
heavy ordnance | 


siege ammunitic: 
plan of the si: 


battering guu- 
nons, 
besieging « 
art of besi« 
park of : 
besiegin: - 
approac’ 


to burd 

load. 

kevel-, 
pi 

par: 

COV: 

J 


Zen — les 
Mn Sn Ent hs 5 eee 
Deuniih. “IRC - 
Belegen, v. a, zu. Im. .Immzer. 
(Mar.) 
Belegen, v. a, tea: VNC ee sur a 
mit Arbeitern. er. ETS ‘ee = 
Belegung , eines firuborme armee . 
mit fleinernen Sum. , 
Belegung, eines sea ur. uiaee . LA 
Platten, F. 
Belegung, mit Stemeiec. ‘sms == it, 
nen, F. 
Belegung, mit Hase. Ui — ine; 
Belegung, f., der Sante mme 
Spiegel. 
Veleitern, v.a., eme Sac. mer + <a ae *. 
(Bergb.) t= - = 
Belemmern, ©. G., DO: € ur ae “low 
tigen Waaren. (Ben. 
Belemmerung, J. à — 
Belemnit, 7. (N. ——— m ne, 
nes, 
Beleudten, v. a. — u 
Beleuchtung, J. — 
Veleudtungs = Zippers. z en + 
Rifferblaster. m ‚anders- 
Belochen, v. a., crac. Zur u 


Belodhen, ©. à, mm > "ur 
baum. nines. 
Bemannen, ©. a, ex Ser see «tor of the 
_(Rar.). 
Bemannen, 0. a, ax Tae + 
pen. (Mar.) 
Semannung, f. (Mr. 
Semannung, f., te Soe 
ihaft. (Mar.) 
Bemaften, v. a., u Ex 
(Mar.) ip. 
Bemaftung, f. (Rez. cart. 
Semsrtelu, v. a., eme = 
(Maures.) 
Benageln, v. a. -r of a body of miners. 
Beuchmen, v. a., : 
zen. (Münzw.) ıl of a body of miners, 
Benehmicheere, f- 7 
Benchmwage, f. : ossil coal. à 
: miner's basket. 
Seacpt, adj. (™ - mountain cork. 


Dengel, m., T° Fes 
.  miner’s seraper. 


Sengef, 1. rock-erystal. 
weefic. m., miner’s tub. 
Sogin - uf, 


Since: | native copper. 


*e fathom. 
10% 
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Deutfch. 
Befielen, v. a., ein Clavier. 
(Inftrum.) 
Befielung, f. (Inftrum.) 
Beffen, v. n. (Mar.) 
Beflammern, v. a. 
Bekleidung, f., einer Mauer, 
eines Grabens. 
Befleibung, f., der Taue. 
(Mar.) 
Bekleidung, f., eines Schach: 
tes. (Bgb.) 
Bekleidungskiſſen, n., ves 
Stage. (Mar.) 
Bekleinungsmaterialien, 7. pl. 
(Mar. ) 
Beflinten, v. a. (Zimmerm.) 
Beklinkung, f., Klinkwerf. 
(Zimmerm.) j 
Beklopfen, v. a, das Ge: 
ftein. (Bergb.) 
Beflopfen, v. a. die Schröt⸗ 
linge. (Münzw.) 
Beflogen, v. a., mit Holz 
pflaftern. 
Befneifen, ſich, v. r. (Mar.) 
Befragen, v. a., eine Mauer. 
(Maurer.) 
Befrippen, v. a, das Ufer 
eines Deiches. (Uferbauw.) 
Belagerungéarbeiten, f. pl. 
Belagerungsbatterie, f. 
(Mit.) 
Belagerungsbebürfniffe,n. pl. 
(Mil) 
Belagerungsdentwurf, m. 
(Mil) 
Belagerungsgeihüg,n. (Art.) 


Belagerungsheer, n. 

Belagerungsfimft, f. 

Belagerungsparf, m. (Art.) 

Belagerungstrain, m. 

Helagerungswerke, n. pl. 
(Bortif.) 

Pelaften, v. a. 

Belaftung, f. 

Belegehölzer, n. pl. (Mar.) 


Belegen, n., mit Platten. 

Belegen, n., mit Rafen. 

Belegen, v. a., Olastafeln 
mit Zolie. 

Belegen, v. a., Spiegelgläfer. 


Bekielen. — Belegen. 
Franzoſiſch. 


emplumer. 


plamasseaux, m. pl. 
traverser la lame. 
cramponner, 
revétement, m. 


fourrure, f. 
cuvelage, m. 
couche, f. 


materiaux de revétement, 
m. pl. 

assembler, joindre en about. 

assemblage en about, m. 


frapper sur les roches. 
battre les flans. 
paver en bois. 


être gêné. 
gratter (un mur). 


clayonner. 


travaux de siege, m. pl. 
batterie de siège, /, 


munitions de siege, f. pl. 
plan du siège, m. 


gros canon, m., artillerie de 
siöge, f. 

armée de siège, f. 

art des siéges, m. 

parc de siege, m. 

train de siége, m. 

approches, f. pl. 


charger. 

charge, f. 

râteliers à chevillots, taquets 
a cornes, bittons, m. pl. 

carrelage, m. 

guzonnement, m. 

mettre au tain. 


etamer les glaces. 


Engliſch. 
to pen. 


penning. 

to head the sea. 

to fasten with crampirons. 
lining. 


serving. 
lining. 

pillow. 
serving stuff. 


to assemble, to join. 
assembling, joining. 


to beat. 
to beat the blanks. 
to pave with wood. 


to be jammed, to run foul. 
to scratch. 


to line with hurdlework. 


works of siege. 
heavy ordnance for sieges. 


siege ammunitions. 
plan of the siege. 


battering guns, heavy can- 
nons, 

besieging army. 

art of besieging. 

park of artillery. 

besieging-train. 

approaches. 


to burden, to load, to charge. 

load. 

kevels, belaying cleats and 
pins. 

paving. 

covering with green-turf. 

to silver, to foliate, 


to silver, to tin, to foliate 
a loking-glass. 





Deutid. 
Belegen, v. a., ein Tau. 
(Rar.) 
Belegen, v. a., eine Grube 
mit Arbeitern. (Bergb.) 
Belegung , eines Fupbodens 
mit fteinernen ‘Platten, f. 
Belegung, eines Wegs mit 
Platten, f. 

Belegung, mit RKiefelftei- 
nen, J. 

Belegung, mit Rafen, f. 

Belegung, f., der Platten für 
Spiegel. 

Veleitern, v.a., einen Schacht. 
(Bergb.) 

Belemmern, v. a., von fperz 
tigen Waaren. (Mar.) 

Belemmerung, f. 

Belemnit, m. (Miner.) 


Beleuchten, v. a. 

Beleudtung , f. 

Beleuddtungs = Apparat, für 
Zifferblätter. 

Beloden, v. a., einen Stein. 


Beloden, ©. a., einen Harzs 
baum. 

Bemannen, ©. a., ein Schiff. 
(Mar.). 

Bemannen, ©. a., mit Trup: 
pen. (Diar.) 

Bemannung, J. (Mar.) 

Semannung, f., die Mann: 
ihaft. (Mar.) 

Bemaften, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 

Semaftung, f. (Mar.) 

Bemdrteln, v. a., eine Wand. 
(Maurer.) 

Benageln, v. a. 

Benehmen, v. a., die Mün- 
gen. (Münzw.) 

Benehmideere, f. (Münzw.) 

Benehmmwage, f. (Muͤnzw.) 


Benept, adj. (Mar.) 
Bengel, m., Prügel, Stod. 


Bengel, m., an der Druders 
preffe. 

Benzin, n. (Chm. ) 

Benzoe, J. 










Belegeu. — Benave. 
Sranzöffch. 


amarrer. 


mettre —,employer des ou- 


vriers à une mine. 


carrelage, m. 
dallage, m. 
empierrement, m. 


gazonnement, m. 
étamage, m. 


attacher les échelles dans 


un puits de mine. 


encombrer, emblier. 


encombrement, m. 
bélemnite, f. 


éclairer, illaminer. 
illumination, f. 
appareil pour les cadrans 


illuininés, m. 


louver. 


percer, forer, ouvrir. 


emmariner. 
équiper. 


équipement, m. 
équipage, m, 


mater, 


mäture, f. | 
couvrir de mortier, plätrer. 


clouer, garnir de clous. 
ajuster les monnaies, 


coupoir, m. 
ajustoir, m. 


amorti. 

bäton, rondin, lourdaud, bar- 
reau, m. 

barreau, m. 


benzine, f. 
benjoin, m,, résine de ben- 
join, f, 
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Guglifd. 
to belay. 


to employ workmen in a 
mine. 
paving with flags. 


paving with slabs. 
paving with pebbles. 


covering with turf. 
foliating, silvering. 


to furnish with ladders. 
to encumber. 


lumber, encumbrance. 

arrow-head, finger-stone, 
belemnites. 

to light, to illuminate. 

illumination. 

apparatus for illuminating 
dials. . 

to make a hole for the ram’s 
head. 

to terebrate. 


to equip. 
to man. 


equipage, manning. 
crew. 


to mast, to furnish with 
masts. 

masting. 

to point, to parget. 


to nail, to stud with nails. 
to size. 


cutter. 

pair of scales for weighing 
the blanks. 

beneaped. 

cudgel, stick, bar. 


bar, 


benzine, 
benzoin, benjoin, benjamin. 


10 


74 - Bengoeätber. — Bergfein. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 

Benzoeäther, m., oder Ben- éther benzoique, m. bengoic ether. 
zoenaphta, J. 

Benzoebaun, m. (Bot.) bienjoint, badamier, m. styrax benzoin. | 
Benzoeblume, f. (Chm.) fleur de benjoin, f. flower of benzoin. 
Benzoebutter, f. beurre de benjoin, m. benzein-butter. 
Benzoegummi, Bengoeharz,n. somme de benjoin, f. benzoin-gum, 
Benzvedl, n. huile benzoique, f. benzoin-oil. 
Bengvejäure, f. acide benzoïque, m. benzoin-acid. 
Benzoefaured Salz, n. benzoate, m. benzoate. 
Benzoin, n., aus bitterem | benzoine, f. benzoine. 


Mandeldl gegogener Ram: 

pher. (Chm.) ù 
Bedlen, v. a., Papier. huiler. to oil. 
Bepfählen, n., Bepfählung, f. | palissage, échalassement, | empaling, propping. 
m. 


Deplanfen, v. a. faire un enclos de planches.|to enelese with planks. 





Berabmen, v. a. encadrer, border. to frame, | 
Beranden, berandern, v. a., | cordonner. to furnish coins with rims. 

die Münzen. (Münzw.) | 
Berändung, f. (Münzw.) |grenelis, m. engrailed ring, 





Berapen, Berappen, v. a., breiter, bretteler, crépir. |to plaster a wall. 


eine Wand. (Maurer) | 


Beräucern, v. a. (Chm.) |fumiger. to fumigate. 
Bereifen, v. a. garnir de cerceaux. to hoop. 
Bereiteifen, 7. fer a retondre, m. burnisher. 
DBereiterpeitjche, F. chambrière, f. jockey-whip. 
Bereitung, f. préparation, f. preparation. 
Bereitung, f., des Buches. |appret, m. | dressing, finish, 
(Tuchfabrifation.) 
Bereitung, f., des Leders. |corroi,.m. dressing. 
(Gerb.) 
Berg, m. mont, m., montagne, fg» | mountain, hill 
Bergalaun, m. (Miner.)  |alun de roche, m. alum-stone. 
Bergamotôl, n. (Chm.) essence de bergamotte, f. | bergamot. 
Bergamottenfdale, f. écorce de bergamotte, f. | bergamot peel. 
Bergarbeit, f. travail des mines, m. mining work. 
Bergart, f. (Bergb.) roche, gangue, /. gang. | 
Bergbau, m. exploitation des mines, /. | working of mines, art of 
mining. | 
Bergbaukunde, f. science de mines, f. science of mining. 
Bergbaufunbiger, m. mineur expert, m. , mineralist. 
Bergblau,n., Farbe. (Miner.) | bleu de montagne, azur, m.,| mountain blue, lapis fazuli, 
cendre bleue, f. ultramarine, 
B ergbobrer, m. (Bergb.) | aiguille, f. terrier. 
Bergeompaß, m. (Bergb.) |boussole de mineur, f. miner’s compass. 
Bergeifen, n. (Bergb.) pointerole, f., fer des mi-|miner’s iron, — 
neurs, m. 
Bergen, v.a., die Güter eines | sauver. to save (goods from a wreck, 
verunglüdten Schiffes. | or on the beach). 
Bergen, n. (Mar.) sauvetage, sauvement, m. | salvage. 
Bergerz, n. (Bergb.) mine, f., minerai, m. ore. | 
Bergfall, m., eines Sdad:|éhoulement, m. fall of a mine, 


tes. (Bergb.) 
Bergfein, adj. (Bergb.) vierge, natif. ‘ [native. 


Deutfeh. 
Bergfertig, adj. (Bergb.) 
Bergfefte, f. (Bergs.) 
Bergfefte, Bergfeftung, J. 
Bergfett, n. 

Bergflor, m. (Miner.) 
Bergfluf, m. (Miner. ) 
Bergförderniß, f. (Bergb.) 


Berggebäube, nr. (Bergb.) 


Berggegenfchreiber, m.(Bgb.) 
Berggelb, n. 


Berggipfel, m. 
Berggenof, m. (Bergb.) 


Bergfertig. — Bergladiter. 


Franzoͤſiſch. 

hors de service. 

pilier, soutien de roche 50- 
lide, m. 

place forte sitaée sur une 
montagne, /. 

suif fossile, m. 

état florissant d’ane mine, m. 

quartz colere, m. 

extraction des minerais au 
jour, f. 

bätiment dependant d’une 
mine en exploitation, m. ; 
galerie, f. 

greffier-controleur des mi- 
nes, m. 

ocre, jaune de montagne, m. 


cime, S. 
actionnaire de mines, m. 


Berggefchworner, m.( Berg.) | juré des mines, juré mineur, 


Beragezeug, n. (Bergd.) 


Berggrün, n., erdiges Kupfer: 
er. 

Berggut, n. (Miner.) 

Derghaspel, m. (Bergb.) 

Berghauptmeann, m. 

Berghauptmannfchaft, J. 


Berghol;, x. 

Bergholz, n., das große. 
(Schiffb.) 

Berghoͤlzer, n. pl. (Schiffb.) 


Berghütte, J. (Bergb.) 
Bergkappe, f., Mübe. 
Bergkarren, m. (Bergb.) 
Bergfnappe, m., Bergmann. 
(Bergb.) 
Bergfnappfchaftöfahne, f. 
(2ergb.) 
Bergfnappichaftöflegel, n. 
(Beryb.) 
Bergtoble, f. (Miner.) 
Bergforh, m. (Bergh. 
Bergforf, m. (Diner. 


Bergfrape, f. (Bergb.) 
Bergfruftall, m. (Miner.) 
Bergfübel, m. (Bergb.) 


Bergfupier, n. (Miner.) 
Berglachter, f. (Bergb.) 


m. 

outils, instruments des mi- 
neurs, m. pl. 

vert de montagne, m., cen- 
dres vertes, f. pl. 

fossiles, minéraux, m. pl. 

tourniquet, treuil, m. 

capitaine général de mines,m. 

intendance des mines, f. 


asbeste ligniforme, m, 
grande preceinte, f. 


préceintes, ceintes, f. pl. 

carreaux, m. pl. 
couverture d’un puits, f. 
calotte du mineur, /. 
brouette de mineur, j. 
mineur, 7. 


drapeau des mineurs, m. 


sceau du corps des mineurs, 
m. 

charbon fossile, m. 

panier de mineur, m. 

liège fössil, liège de monta- 
gne, m. 

grattoir des mineurs, m. 

cristal de roche, m. 

seau, baquet de mine, m., 
tine, tinette des mineurs, f. 

cuivre natif, m. 

toise des mineurs, f. 
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Engliſch. 
consumptive. 
pillar. 


mountain-fortress. 


fossil suet, fossil taHow. 
flourishing state of a mine. 
coloured quartz. 

drawing ore from the pit. 


building belonging to a mine ; 
gallery. 


controller of the mines. 

mountain yellow, yellow 
ochre. 

summit, peak. 

shareholder of a mine, 

jury-man of the mines. 


miner’s tools, pl. 


mountain-green, sanders- 
green. 

minerals. 

windlass. 

director of the mines. 

office of a director of the 
mines, 

rock-wood. 

main wale. 


wales. 

pit-cover. 

miner's cap. 

miner’s cart. 

miner. 

banner of a body of miners. 
seal of a body of miners, 
fossil coal, . 


miner’s basket. 
mountain cork. 


| miner’s seraper. 


rock-erystal. 
miner’s tub. 


native copper. 
miner’s fathom. 


10% 
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Dent fh. 
Bergleber, n. (Miner.) 


Bergletten, m. (Miner.) 


Bergmann, |. Bergknappe. 
Bergmanndfutte, f. (Bergb.) 
Bergmehl, n. 

Bergmeifter, m. (Bgb.) 


Bergmildh, f., metallifche, 
milhähnliche Flüſſigkeit. 
Bergmünge, J. (Bot.) 


Bergnaphta, f. (Min.) 

Bergôl, n., Steindl. - 

Bergordnung, Sf. 

" Bergpapier, n., Art Stein: 
flachs. (Min.) 

Bergpech, n 

Berapecherde, F. (Min.) 

Bergpumpe, f. (Bab.) 

Pergredht, n. (Bab.) 


Bergroth, n. 

Bergfalz, n., Steinfalz.(Min.) 

Bergſchicht, F., Arbeit in den 
Seierftunden. (Bgb.) 

Bergichlitten, m 

Dergfchmied, m. 


Bergſchüſſig, adj., mit tau- 
bem Geftein oder Erde 
vermijcht. (Bgb.) - 

Bergfchwaden, m. 

Bergichwefel, m. (Min.) 

Bergfeife, f. 

Bergfeil, n. (Bab.) 


Bergfoble, 7. 

Bergftufe, f. (Bg6.) 

Bergtalg, m. (Min.) 

Bergtheer, m 

BP gtorf, m. (Min.) 

Bergtrog, m., Eleine Mulde. 
(Bob. 

Bergvitriol, m. (6hm.) 

Bergwachs, n. 

Bergwand, f. (Bgb.) 

Bergwardein, m. (Bgb.) 

Dergwerf, n. 


Bergleder. — Bergwerk. 
Franzofiſch. 


cuir des montagnes, cuir 
fossile, m. 

argile de montagne, argile 
métallique, f. 


froc de mineur, m. 
farine fossile, f. 
maitre des mines, m. 


lait de lune, agaric minéral,m. 


calament, m., menthe sau- 
vage, J. : 

bitume, m. 

petrole, m. 

police des mines, f. 

papier fossile, m 


poix minerale, /. 
terre ampelite, f. 
pompe de mine, f. 
droit des mines, m. 


arsenic rouge, m 
sel fossile, sel gemme, m. 
travail surérogatoire, m. 


ramasse, f. 

taillandier de mineurs, for- 
geron des mines, m. 

mine mêlée de terre de gan- 
gue, /., minerai éparpillé 
dans la roche, m 

moufette, f. 

vitriol jaune, m. 

savon de montagne, m. 

corde de mineur, /., cäble 
de mines, cable des mi- 
neurs, m. 

sol, m., semelle, f. 

minerai melange de roche, 

suif de montagne, m 

goudron mineral, petrole 
tenace, m. 

tourbe de montagne, ampé- 
lite, f. 

sebile, auge de mineur, f. 


vitriol natif, m. 

jais, m.; houille sèche, f. 
roche sauvage, f. 
essayeur d'une mine, m. 
mine, minière, f. 


Englifd. 
mountain-leather. 


‚metallic clay. 


miner’s froc. 

fossil dust. . 

surveyor of mines, bergh- 
master. 

rock milk. 


mountain balm, calamint. 


bitumen. 

petroleum. : 
constitutions of mines. 
mountain-paper. 


earth-pitch. 

vine earth. 

mine pump. 

right of opening a mine; 
laws or statutes of the 
mines. 

red ochre, red arsenic. 

mineral salt, rock-salt. 

shift or work done by mi- 
ners at hours of rest. 

sled, sledge. 

miner’s-tool maker, smith 
of a mine, 

ore mingled with earthy or 
stony substance. 


damp. 

yellow vitriol. 
mountain soap. 
miner’s rope. 


sole. 


m.|ore mixed with rock. 


mountain tallow. 
piss-asphalt, mineral tar. 


mountain turf. 
miner’s trough. 


native vitriol. ' 
jet; dry coal. 
poor stones, pl. 
assayer of a mine. 
mine. 


Bergwerkswiſſenſchaft. — Bernfteinweinttein. 





Deutſch. 
Bergwerkswiſſenſchaft, f. 
Bergzehnter, m. 
Bergzinn, n. (Min.) 
Bergsinnober, m. 


Berichtigung der Brobebo- 
gen, f. (Buchdr.) 

Beribtigung8bogen, m. Cor⸗ 
tecturbogen. (Buchdr.) 

Periefelung, Beriefung, f.. 
(Arch.) 

Berill, m., ein meergrüner 
Edelſtein. (Min.) 

Berkan, m. 

Berfanweber, m. 

Berline, f., Kutfche. 

Berlinerblau, n. (Maler.) 


Berlinerblaufäure, f. (Gbm.) 
Berlinerblaufaures Salz, n., 
(Chm.) 
Perlinerroth, n. (Farber) 
Berlinerweiß, n. (Farber.) 
Berlode, f. (Suwelier.) 
Berme, f., Gang unten um 
den Wall herum. (Fortif.) 
Bernflein, m. 


Bernfteinalabafter, m. 
Bernfteinalaun, m. 
Bernfteinäther, m. (Chm.) 
Bernfleinbelemnit, m. (Min.) 


Bernfteinfirniß, m. 

Bernfteingeift, m. 

Bernfleingericht, n. Bern: 
fteinfammer, f. 


Bernfleinharz, . (Din) 
Bernfteinfampher, m. (Chm.) 
Bernfteinfoble, f. . 


Bernfteinforallen, f. pl. 
Bernfleindl, n. 
Bernfleinfalz, n. 


Bernfleinfäure, J. (Chm.) 
Pernfleinfaurer Kalf, m. 
Bernfleinfaured Laugenfalz, 


n. (Gbm. ) 
Bernfleinfaured Natron, 7. 
(Ghm.) A 


Bernfleinjaured Sal, x. 


Franzöoſiſch. 
science de mines, f. 
décimateur des mines, m. 
étain pur, étain de mine, m, 
cinabre minéral, cinabre na- 
turel, m. 
correction, f. 


feuille d'épreuves, f. 
cannelure, f. 
beryl, m., aigue-marine, f, 


bouracan, m. 

bouracanier, m., 

berline , f. 

bleu de Berlin, 
Prusse, m. 

acide prussique, m. 

prussiate, m. 


bleu de 


rouge de Berlin, m. 
ceruse de Prasse, f. 
breloque, f. 

berme, lisière, j., relais, m. 


ambre jaune, succin, ca- 
rabe, m. 

succinate d'albatre, m. 

succinate d'alumine, m. 

ether succinique, m. 

belemnite couleur d'am- 
bre, f. 

vernis d’ambre jaune, m. 

ésprit d'ambre jaune, m. 

commission pour connaître 
de cg qui regarde la pêche 
de l’ambre jaune, f. 

resine d'ambre, f. 

camphre succiné, m. 

résidu de l’ambre jaune dé- 
stillé à see, m. 

coraux d'ambre, m. pl. 

huile de succin, f. 

sel de succine, sel saccini- 
que, m. 

acide succinique, m. 

succinate de chaux, m. 

succinate de potasse, m. 


succinate de soude, m, 


succinate, m. 


Pernfteinweinftein, m.(Chm.) | tartre succine, m. 


° Englifch. 
science of mining. 
tithing-man of a mine. 
grain tin, mine tin, pure tin. 
natural cinnaber, native cin- 
naber. 
correction. 


proof-sheet. 

fluting. 

beryl, aquamarina, 
berracan. 
berracan-weaver, 
berlin. 


Prussian blue. 


prussic acid. 
prussiate. 


Prussian red. 
Prussian ceruse. 
watch-trinket. 

berme. 

amber, yellow amber. 


succinate of alabaster. 


-| aluminous amber. 


ether of amber. 
amber-coloured belemnite. 


amber varnish. 

spirit of amber. 

court or chamber for the 
control of fishing yellow 
amber. 

resin of amber. 

amber camphire. 

residuum of distilled amber. 


amber *beads. 
amber oil. 
succinic salt. 


succinic acid. 
succinate of lime. 
succinate of potash. 


succinate of soda. 


succinate. 
succinated tartar. 
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Berohren. — GBeldlag beufel, 





Deutſch. — 


ſer in den Vitriolſiedereien. 
Berthollimeter m. (Chm.) 
Berthollimetriſch adj. 
Beruhigungsapparat, m. 
Ghoſ) 
Berühren, v. a. 
Berührend, adj. (Geom.) 
Beruͤhrungslinie, f. 
Berührungswinkel, m.(Mih.) 
Beryllerde, F. (Chm.) 
Befan, f. (Mar.) 
Befanben, v. a. das Gifen. 
(Gifenw.) 
Befanjlagge, f. (Mar.) 
Befanmars, m. (Mar.) 
Befanmaft, m. (Mar.) 
Befanrah, f. (Mar.) 
Befanfegel, n. (Mar.) 
Befanftag, n. (Mar.) 
Befatung, f., Gingeridt im 
Schloß. 
Befchädigung, f., der Werke 
einer Feftung. 
Beichalen, v. a, die Dede 
eines Zimmers. (Maurer.) 
Beichaler, m. (Meſſerſchm.) 
Befchienen, v. a., mit Gifen: 
ſchienen belegen. 
Beichienung, /. 
Beſchießen, v. a. 


Befchießhütte, . 


Pefhiefung, f., Beſchießen, 
-n., einer Feftung. 
Befhiefung /., mit Bomben, 
Befdhiffung f. 
Befchilfen, v. a., ein Haus, 
ein Dad. 
Beſchindeln, v. a., ein Haus. 
Beichlag, m. 
Befblag, m., eines Blogs 
mit Eifen. 
Beſchlag, m., einer Flinte. 
2° einer Thüre. 
2 der Räder. 
⸗ eines Pferdes. 
⸗ von Geräthen bei 
chemiſchen Arbeiten. 
Deichlagbenfel, Beſchlagbind⸗ 
fel, n. (Mar.) 


Fran zoͤſiſch. 


des cuves. 
berthollimétre, m. 
berthollimétrique. 
magnétomètre, m. 


toucher. 

tangent. 

point de contact, m, 
angle de contingence, m. 
glycine, f. 

voile d'artimon, f. 

sabler le fer. 


pavillon d'artimon, m. 
hune du mat d'artimon, /. 
mat d’artimon, m. 

verge d'artimon, f. 

voile d'artimon, f. 

étai d’artimon, m. 

garde, f., garnitures, f. pl. 


dégradation, f. 


latter le plafond pour le 
plätrer. 

emmancheur, m. 

embattre (une roue). 


embattage, m. 
canonner, 


hangar pour l'essai des ar- 
mes à feu, m. 
canonnade, f. 


bombardement, m. 
navigation, f. 
couvrir de roseaux. 


couvrir (garnir) de bordeaux. 
garniture, f. 
ferrare d'une poulie, f. 


garniture d'un fusil, f. 
ferrure d'une porte, f. 
ferrure, f., bandes, f. pi. 
ferrure, f. 

lut, m. 


ligne de ferlage, f. 


Engliſch. 

Berohren, v. Gg, mit Rohr garnir, couvrir de reseaux,|to cover with reeds. 
verfeben. 

Berobren, v. a., die Sebfüfs | garnir de reseaux les lattes| to reed. 


berthollimeter. 
berthollimetrical. 
magnetometer. 


to touch. 

tangent. 

contingent line, tangent line. 
angle of contact. 

glycina. 

mizen. 

to cover the iron with sand. 


flag-union, gallant. 
mizen-top. 
mizen-mast. 
mizen-yard. 
mizen, mizen-sail. 
mizen-stay, 

werds, pl. 


damage, decay. 
to lath the ceiling of a room. 


hafter. 
to lay the tire of a wheel. 


tiring. 

to cannonade, to fire on, 
to batter. 

shed for proving fire-arms. 


cannon ade. 


bombardment. 
navigation. 
to cover. with reed. 


to shingle a house. 
garnishment. 
iron strap of a block. 


mounting of a gun. 
iron work of a door. 
tire. 

shoeing. 

lute. 


furling line, seizing, stop. 





Deutſch. 
Beilagen, v. a., mit Metall. 


ein Pferd. 
mit Nägeln. 


NN 


mit Leber. 

(Gt) 

das Holz.(Zim: 
mermann.) 


Holz. (Forftw. ) 


⸗ d. Segel. (Mar.) 
Beſchlagleine, f. (Mar.) 
Beſchlagnagel, m. 
Beſchlagraſpel, S.. (Schmied.) 
Beſchlag⸗Seiſings, f. pl. 

(Mar. ) 
Beihlagtafche, f. re 
Beihlaggange, 7. (Schmied. 
Beſchlagzeug, n. (Schmied.) 


N 


N 


N 


Beihmieren, v. a., ein Schiff. 


Beſchneidebank, f. (Blech⸗ 
ſchmied.). 
Beſchneidebrett, n. (Buchb. 
Beſchneidehobel, m. — 
Veſchneidemeſſer, 7. 


⸗ (Glaſ.) 

(Sariftg.) 

2 (Bleigicger.) 

2 (Gerb.) 
Beſchneiden, v. a. 

⸗ Bäume, Wein: 

ftöde. 
2 Bücher. 


Beſchneidepreſſe, (Buchb.) 
Veſchneidetiſch, m 
Beihnüren, v. a., Raketen⸗ 
hülfen. (metill.) 
Beſchnüren, v. a., Feuerku⸗ 
geln. (Artill.) 
Leſchreibung f. 
Veſchürfen, v. a 
(Bgb.) 
Befeilen, v. a., Schiffe. (Mar.) 
Bejemer, m. (Mar) . 


Beien, m 
m. (Mar.) 


„einen Gang. 


⸗ es 
Bejenbinber, m 
Veſenreiſtg, 7. 
BefegAofel, m., zum Belts 
tammen der Steine, 


Befdlages. — Befeghigel. 


Franzoſiſch. 


garnir, ferrer, embattre. 


ferrer un cheval. 
cloger. 


garnir de cuir. 
luter. 
équarrir. 


désigner —, marquer des ar- 
bres. 

ferler, plier les voiles. 

ligne de ferlage, f. 

petit clou, m. 

carreau, m. 

rubans de ferlage, m. pl. 


ferriere, f. 

etrangue, F. 

outils du marechal ferrant, 
m. pl, 

espalmer un vaisseau, donner 
du suif. 

coupoir, M. 


ais à rogner, m. 

couteau à rogner, m. 
couteau à parer, m™ =’ 
cavoir, m. 

écrénoir, M. 

débordoir, m 

drayoire, f., écharneir, m. 
couper, retranoher. 

couper. 


rogner. 

presse à rogner, f. 
table à rogner, f. 
etrangier (les fasées). 


ficeler. 


description, /. 
découvrir un filon. 


funer. 

peson a ressort, m. 

balai, plumail, m. 

goret, m. 

faiseur de balais, m. 
rameaux de bouleau, m. pl. 
demoiselle, dame, f. 
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Cugliſch. 

to tip, to tag, to gamish, 
to put iron-work to, to 
clout. 

to shoe a horse. 

to beset with nails, to 
stud. 

to cover. 

to lute, 

to square. 


to mark trees to be felled. 


to furl or hand the sails. 
furling line. 

stud. 

rubber. 

gaskets. 


farrier’s pouch. 
farrier s tongs, pl. 
farrier’s tools, pl. 


to pay. 
dressing-bench. 


riglet. | 
plough-knife,. cutting-kaife. 
edge-tool. 

edge-tool. 

edge-tool. 

edge-tool. 

edge-taol. 

to clip, to cut of. 

to prune. 


to cut. 
cutting-press. 
cutting-table. 
to choke. 


to cord. 


description. 
to find a lead. 


to furnish with ropes. 
spring steel-yard. 
broom, besom. 

hog. 

broom-maker. 
birchen branches. 
paver's rammer. 
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Deutſch. 
Beſichtigen, v. d. 


⸗ einen Gang. 
(Bgb.) 
Beſichtigung, J. 
Beſoldung, f. 
Beſpannen, v. a., ein In: 
ftrument. 
Beftand, m. 


Beftandtheil, m. (Phyſ.) 


⸗ (Chm.) 


Beſtechen, v. a., bas Ge⸗ 
zimmer eines Schachtes. 
(Bgb.) 

Beſtech⸗Ort, m. u.n., Pfriem. 

Beftechprefie, F. (Buchb.) 

Befted, n. 


Befted, n., eines Schiffe, 
Entwurf zum Bau eined 


Schiffs. 


Beſtecken, v. a., die Bergei⸗ 
ſen. (Bgb.) 
Beſteckmacher, m. 


Beſteg, n., thonige Bergart. 
Beſteigen, v. a. 


⸗ ein Dach. 
Beſtielen, v. a., eine Art. 
Beftoßen, v. a., mit d. Hobel. 

⸗ die Lettern. 

(Schriftg.) 
Beſtoßfeile, f. (Gieß.) 

⸗ (Schriftg.) 

Beſtoßzeug, n., Art Preſſe, 
die gegoſſene Schrift zu 
beſtoßen. (Schriftg.) 

Beſtreichen, v. a., mit Theer. 
(Mar.) 

Beftreichen, v. a., mit Fett. 
(Mar.) 

Beftreiden, v. a., mit Del. 
(Mar.) 

Beftreichen, v. a, mit Ge: 
ſchütz. (Mil.) 

Beſtreichen, v. a., der Länge 
nach. (Mil.) 

Beftreichen, v. a., in her Seite. 
(Fortif.) 


Befichtigen. — Beftreiden. 


Franzoͤſiſch. 
regarder, voir, visiter, faire 
l'inspection. 
visiter. 


visite, vue, inspection, f. 

salaire, traitement, m., ap- 
pointements, m. pl. 

monter. 

consistance, duree, perma- 
nence, f. 

principe, m 

principe composant, m. 


sonder (avec un couteau) 
la charpente d’un puits. 


aléne a joindre, F. 
presse a tranchefiler, f. 
étui necessaire,m.,trousse, f. 


devis d'un vaisseau, m. 


emmancher les fers. 
faiseur des étuis, m 


lisière, f. 
monter, escalader. 


faire la recherche d’an toit. 
emmancher une cognée. 
écorner, raboter, couper. 
couper les lettres. 
grosse lime, /. 
justifieur, coapoir, m. 
justifieur, coupoir, m. 
goudronner. 

donner du suif. 

enduire d'huile, oindre. 
raer, balayer. 


enfiler. 


flanquer. 


Engliſch. 
to view, to inspect, ME 
vey, to visit. 
to visit. 


inspection, visitation. 
pay, salary, appointment. 


to string. 


continuance, duration, sta- 
bility. 

principle. 

constituent , 
part. 


component 


to try. 


joining awl. 

headband-press. 

case, etui, etui-case, twiz- 
Zer-case. 

tables of the dimensions and 
scantlings of a ship; ta- 
bles for forming the body 
of a ship. 

to helve. 


manufacturer ofinstruments 
cases. 

slide. 

to get up, to ascend, to 
mount. 

to repair a roof. 

to helve, 

to plane. 

to dress. 


planing file. 
justifier. 
dressing bench. 
to tar. 
to grease. 

& 
to oil, to anoint. 
to scour, to rake. 
to enfilade. 


to flank. 








Deuiſch. 
Beſtreichen, v.a., m. Gummi, 
(Tuchmacher.) 
Veſtücken, v. a. e. Schiff. (Mar.) 
Beſtufen, v. a., das Geſtein. 
(Bg6.) 
Betafelen, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 
Betafeln, v. a., dad Ende 
eines Taus. 
Betakelung, f. (Mar.) 
Vetel, m., Stemmeifen, n. 
WE;.) 
Brechbetel, m. 
Blattbetel, m. 


Hartbetel, m. 
Lochbetel, m. 
Betheeren, v. a. 
Beting, f., die große. (Mar.) 
Bratjpillbeting. 
Mar. 
Pal - Beting. 
(Mar.) 
Betingen, f. pl., Eletne oder 
Kreuzbetingen. (Mar.) 
Beting8balfen, m. 
Detingöbolzen, m. pl. 
Betingshslzer, n.pl. ſ. Beting. 
Betingstniee, n. pl., oder 
Stedfniee der Beting. 
Betingsnagel, m. pl. ſ. Be: 
tingsbolzen. 
Betingsſchlag, m. 
Betingsſpenen, f. pl. 


Setingsfpur, f. 

Beting sftetlen, Vetings tigen, 
J. pl., |. Betingsfpenen. 

Beit, n., eines Fluſſes. 

Bett, n., ber Boden einer 
Gdleufe von Holz. 

Bett, eifernes, x. 

Bettbanf, f. 

Betthoden, m. 

Bettbretter, n. pl. 

Bettflafde, F. 

Bettgardinen, f. pl. 

Bettgeftell, n. 

Betthafen, m. 

Betthimmel, m. 


Bettkorb, m., für Kinder. 


Bettkranz, m., oben um die 
Bettvorhänge herum. 
Bettlade, f. 


Beftreichen. — Vettlade. 
Franzofifch, 


enzomm er. 


garnir de ses canons. 
essayer la roche. 


gréer, agréer. 


@ 
faire une liure au bout d’ane 
corde. 
garniture, f., agrés, m. pl. 
ciseau, m. 


pied-de-chevre, m. 

fer à polir, ciseau de tour- 
neur, couteau sourd, m, 

ciseau & froid, m. 

bedane, m. 

goudronner. 

bittes, f. pl. 

bittes latérales du vindas, 
f. pl. . 

bittes pour les cliquets du 
vindas, f. pl. 

bittons, m. pl. 


traversin des bittes, m. 
pailles des bittes, f. pl. 


courbes des bittes, f. pl. 


bitture, f. 

montants (piliers) des bittes, 
m. pl. 

carlingue des bittes, f. 


lit, m. 
radier, m. 


lit de fer, m. 

lit brise, m. 

fond de lit, m. 

fongailles, goberges, f. pl. 
bassinoire, f., chauffe-lit, m. 
rideaux de lit, m. pl. 
bois de lit, m. 

crochet de lit, m. 

ciel de lit, pavillon d’un lit, m. 
berceau, panier a lit, m. 


pente, f. 


couche, f. 
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Engliſch. 
to gum. 


to furnish with cannon. 
to assay. 


to rig a ship. 
to whip the end of a rope. 


rigging. 
chisel. 


ripping chisel. 
paring chisel. 


cold chisel. . 
mortise chisel. 
to tar. 

bits, pl. 
carrick-bits, pl. 


paul-bits. 
topsailsheet-bits, pl. 


crosspiece of the bits. 
bolts of the bits. 


standards of the cable-hits, 
spurs of the bits. 


bitter of the cable. 
bitpins. 


step of the bitpins. 


channel. 
frame of ground timber, 


iron bed-stead. 
press-bed, 
bottom of a bedstead. 
bed-staves, pl. 
warming pan. 
bed curtains. 
bedstead. 
bed-clasp. 
tester, testern, 
cradle-basket. 
valance. 


| press-bed. 


11 
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Bettleifte. — Beutelmafchine. 





Deutſch. 
Bettleiſte, f. 
Bettpfanne, f. 
Bettrollen, F. pl. 
Bettfäule, F. 
Bettſchere, f., auf einer 

Wiege. 

Bettfchranf, m. 


Bettidrauben, f. pl. 
Bettftange, f. 
Bettitelle, f. 
Bettftollen, m. 
Detttifch, m. 


Bettung f., Grundfohle eines 
Krahns. (Mech.) 
Bettung, J., für das Ges 
ü 


(aug. 
Bettung, J., einer Schleufe. 
(Mech. 


Bettwinkel, m. 

Betulin, n. (Chm.) 

Beuchbitte, F. 

Beuge, f., Holgbeuge. 
(Forftw.) 

Beuge, f., eines Gewslbes, 
Holzes. 

Beuge, f., einer Linie. 
(Geom.) 

Beuge, f., eines Bogens. 
(Geom.) 

Beugen, biegen, v. a., die 
Planken. (Schiffb.) 

Beugung des Lichtes, j. 

Ovxpt.) 

Beugungspunkt, m. (Math.) 

Beuling, f., Brandroͤhre von 
Segeltuch. (Mar.) | 

Beute, f., hölzerner Bienen 

of 


Beutel, m., zu Geld. 

Beutel, m., zum Sieben des 
Mebls. 

Beutel, m., 3. Flachsklopfen. 

Beutel, m., zu den Gtüd- 
patronen. (Artill.) 

Beutel, m., (Schreiner.) f. 
Beitel, Betel. 

Beutelfaß, n., mit feinem 
Pulver. (Mar.) 

Beutelfammer, f. (Müller.) 

Beutelfaften, m. (Müller) 

Beutelmafchine, f., oder Beu- 
teltrommel, f. (Müller.) 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


tringle, F., bord de lit, m. | bed-staff. 


bassinoire, f. 
roulettes de lit, f. pl. 
colonde de Lit, f. 

ais, m. pl. 


lit en tombgreau, m. 


vis de lit, f. pl. 

tringle, f. 

bois de lit, m. 

pied de lit, m. 

bois de lit en forme de 
table, m. 

racineaux, m. pl. 


plate-forme de batterie, f. 
tabloin, tablouin, 72, 

fond, radier, m. 

alcove, f. 

betuline, f. 

cuvier, m. ~* 

pile de bois, f. 

cambrure, retombée, f. 

curvite, f. 

courbure, f. 

plier les planches. 


distraction de la lumière, f. 


point d’infiexion, m. 
saucisson, Mm. 


ruche de bois, f. 


bourse, f. 
bluteau, blutoir, m. 


battoir, m. 
sachet, m. 


baril à bourse, m. 


bluterie, f. 
blutoir, m. 
bluteau, blutoir, m. 


warming-pan. 
bed-casters. 
bed-post. 
bed-staff. 


wardrobe - bedstead, hed- 
closet, turn-up bed, 

bed-screws. 

bed-rad. 

bedstead. 

bed-post. 

table-bed, 


traversing platform. 

platform. 

frame of a ground timber. 

alcove. 

betuline. 

bucking-tub. 

pile of wood, 

bend, bow, flexion. 

curve. 

bend. 

to bend the planks, 

inflection, diffraction. 

point of inflection. 

trough or sausage in a fire- 
ship, 


wooden bee-hive, 


purse. 
bolter, bolting cloth. 


beater, beetle. 
pouch. 


barrel for fine powder. 


bolting-room. 
bolting-hutch. 
bolter. 


Deutich. 
Beuteln, v. a., Mehl. 
Beuteln, v. a., Hanf. 
Beutelnetz, n. (Fiſch.) 
Beutelſchloß, 7. 
Beutelfteb, n. (Müller.) 
Beuteltuch, n., für Mühlen. 


Beutelwelle, F. (Müller) 
Beutenart, Beutenhade, f. 


Beutler, m., Beutlerin, F., 
Benaffnen, v. a. 
Bewaldrechten, v. a., d. gefälls 
tm Bäume. (Zinmerm.) 
Bewallen, v. a., den Hopfen. 
(Aderb.) 
Sewangen, v. a. (Mar.) 
Bewäflern, v. a. 
Bewäfferung, f. (Aderb.) 
Bewegbar, adj., beweglich. 
Bewegern, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 
Bewegtraft, f. (Phyſ.) 
Bewegkraft, f. (Mech.) 
Beweglichkeit, f. 
Bewegung, bin: und berge- 
bende, f. 
Bewegung, Drehende, roti- 
rende, f. 
Bewegungsare, F. (Mech.) 
Bewegungsfähigkeit, F. 
Vewegungskunſt, f. 
Bewegungslehre, f. 
Bewegungsmaß, 7. 
Vewegungspunkt, m. a 
Bewegungszirfel, m. (Aftr. 
Bewerfen, v. a., eine Mauer. 
Bewimpeln, ©. a., ein Schiff. 
(Mar.) 
Bewindfel, n. (Ehir.) 
Bewuhlen, v. a. einen Maft. 
Sewurf, m. (Maurer.) 
Bezoardin, n. (Chm.) 
Bezoarſaͤure, f. 
Beroarflein, m., Spießglas⸗ 
oxyd. (Chm.) 
Bibergeilfauerfalz, n. (Chm.) 
Bibergeilfauerfalzfaure, f. 


(Ehm.) 
Bidetbecken, n. (Waſchbecken.) 
Bidetjeffel, m. 


Biegen, v. a. 


Franzoͤſiſch. 
blater. 
battre le chanvre. 
folle, f., diguiau, m. 
ferme-bourse, m. 
sas a tamiser, m. 
étamine a bluteau, toile 
à bluteau, f. 
tourne-bluteau, m. 
hache —, cognée à ru- 
ches, f. 
boursier, m.; boursière, f. 
armer. | 
dégrossir. 


chausser, rechausser le hou- 
blon. 

jumeler. 

arroser, mouiller. 

irrigation, f., arrosement, m. 

mobile. 

vaigrer. - 


force mouvante, f. 
mobile, moteur, m. 
mobilité, volubilité, f. 
mouvement alternatif, m. 


mouvement de rotation, m. 


axe de rotation, m. 
motilité, f. 

mecanique, f. 
cinethmique, f. 

mesure du mouvement, f. 
centre du mouvement, m. 
deferent, m. 

ravaler, crepir (un mur). 
garnir de ses flammes. 


ligature, f. 

rouster. 

crépi, m. 

bézoardine, f. 

acide de bezoard, m. 

bézoard minéral, bézoard 
artificiel, m. 

castorate, m. 

acide castorique, m. 


cuvette de bidet, f., bidet, m. 
chaise de propteté, f., bidet, 


m. 


Œnglifé. 
to bolt, to sift. 
to beat hemp. 
purse-net. 
lock of a bag. 
bolting-sieve. 
bolting-cloth. 


bolting-mill. 
hatchet for bee-hives. 


purse-maker, glover. 
to arm. 
to roughhew. 


to hill, 


to fish (a mast or yard). 

to irrigate, to water. 

irrigation, watering. 

movable. 

to furnish with planks and 
thickstuff. 

motive force. 

motor. 

moveableness, volubility. 

alternate motion. 


rotation. 


rotation-axis. 

power of moving, motivity. 
mechanics, pl. 

cinethmics, pl. 

measure of motion. 

point of movement. 
deferent. 

to plaster (a wall). 

to furnish with pendants. 


ligature. 

to woold. 

mortar, plastering. 
bezoardine. 
bezoardic acid. 
bezoar-stone, 


castorate. 
bezoardic acid. 


ladies pad, bidet. 
seating bidet. 


plier, -courber, fiéchir, cam-|to bend, to curve, to bow. 


brer. = 
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Dentfd. 
Biegkloben, MietEloben, m. 
Biegfam, adj. 
Biegfameeit, f. 
Biegfcheibe, J. (Böttchr.) 
Diegung, J. 


Biegung, f., eines Balfens. 
Biegwalzwerf, n. 
Biegzange, f. (Nabler.) 
Bienenerz, n. (Miner.) 


Bienenbaus, n. 
Bienenforh, m. 
Bienenftod , m. 
Hienenwads, n. 
Bierbottich, m. 

Bierbrauer, m. 
Bierbrauerei, f. 

Bierfaß, n. 

Bierglag, n. 

Bierbabh, m.. 

Bierhefe, f. 

Bierfanne, f. 

Bierfarren, Bierwagen, m. 
DBierkufe, f., ſ. Bierbottich. 
Bierkrahn, m., {. Bierhahn. 
Bierkruͤcke, f. 

Hiermage, f. 


Biedwind, m. (Phyſ.) 
Bijouteriewaaren, f. pl. 


Bild bes Schiffs, n. (Mar.) 
Bild, n. 

Bildefunit, f. 

Bilden, v. a. 


Bilderachat, m. (Miner.) 
Bilderbud, n. 
Bildergallerie, f. 


Hildergeftell, n. 

Bilderrahmen, m. 

Bilberfaal, m. 

Bilberftein, m. 

Bildgemebe, n. (Weber.) 

Bilbgieber, m. 

Bildgießerei, F., Bildgiefers 
funft, f. 

Bildgraber, m. 


Dildgraberfunft, f. - 
Bildhauer, m. 


Biegkloben. — Bildhauer. 
Franzoͤſiſch. 


étau a river, m. 

pliable, flexible, souple. 
flexibilité, souplesse, f. 
chien, mn. 

courbure, flexion, cambrure, j. 


besson, m. 

machine à cintrer, f. 

béguettes, f. pl. 

minerai cellulaire, minerai 
alveolaire, m. 


rucher, m. 


ruche, f., panier d'abeille, m. 
ruche, f. 

cire jaune, f. 

cuve à bière, f. 
brasseur, m. 

brasserie, f. 

tonneau à bière, m. 
verre à bière, m. 
robinet, m., cannelle, f. 
levure, lie de la bière, f. 
pot à bière, m. 

haquet, m. 


brassoir, m., vague, J. 
pese-liqueur pour la bière,m. 


bise, f. 


bijouteries, f. pl. quincail- 

_ Terie, f. 

figure, f., lion, m. 

image, figure, f. 

plastique, F. 

former, faconner, organiser, 
figurer, representer. 

agate figuree, f. 

livre d’estampes, m. 

galerie de tableaux, f. 


piédestal, piédouche, m. 
bordure, f., cadre, m. 
salon de peintures, m. 
camaieu, 7. 

étoffe faconnée, f. 

maitre fondeur, m. 

art de fondre des statues, m. 


graveur, chalcographe, m. 


chalcographie, gravure, f. 
sculpteur, statuaire, m. 


Engliſch. 
endless-screw stock. 
bendable, flexible, supple. 
flexibility, suppleness. 
dog. 
flexion, flexure, bending, 

curvation. 
bending of a timber. 
bending machine. 
wire-pliers, pl. 
alveolar ore. 


hive-stall. 
bee-hive. 

hive. 

yellow bee’s wax. 
beer-vat, beer-back. 
brewer. 

brewery. 
beer-cask. 

tumbler, beer-glass. 
beer-cock, 

barm. | 

ale-pot, tankard. 
dray. 


Scoop. 

beer-poise, areometer, test- 
beer. 

dry and cold northwind call- 
ed beeze. 

bijoutry, toys and trinkets, 
pl. ; 

figure of the head, lion. 

image, figure. 

plastic art. 

to shape, to form, to fashion, 
to frame. 

figurate agate. 

picture-book. 

gallery of pictures, collec- 
tion of paintings. 

pedestal. 

frame. 

saloon for pictures. 

camaieu. 

fancy-cloth. 

statue-founder. 

art of founding statues. 


graver of figures or ima- 
ges. 

art of graving figures. 

sculptor, statuary. 


Bilöbanerarbeit. — Bindemeffer. : 85 


Deutfch. Franzofiſch. Engliſch. 
Bilbhauerarbeit, f. ouvrage de sculpture, m. | sculpture, chisel work. 
Bilbéauerarbeit in Holz, F.| sculpture d'ornement en bois, | ornamental carvings in wood. 

J- 
Bildhauerei, f. sculptage, m. . sculpture. 
Bildhauerfitt, m. badigeon, m. lithocollum. 
Bildhauerleim, m. - badigeon, m. badigeon. 
Bildhauermarmor, m. marbre statuaire, m. statuary marble. 
Bildhauermeifel, m. ciseau de sculpteur, 7). sculptor’s chisel. 
Bildhauerwerkzeuge, n. pl. | outils à l'usage des sculp-| tools used by carvers. 
teurs, m. pl. | 
Bildniß, n. effigie, image, f., portrait, ın.|image, portrait, likeness, 
. effigy. 
Bildnißmaler, m. peintre de portrait, m. portrait-painter. 
Bilbnipmalerei, f. portraiture, f., portrait-painting. 
Bildfaule, f. statue ; colonne statuaire, f. | statue; columm with a statue 
upon it. 
Bildſchnitzer, em. sculpteur en bois, m.  |engraver in wood, carver, 
sculptor. 
Bildſchnitzerei, F. sculpture en bois, f. carver’s work, carvings in 
wood. 
Bilbfeite, f., einer Münze. | coté de l'effigie, avers, m.| obverse, face, pile. 
Bildſtecher, m. graveur, chalcographe, m. | engraver. 
Bildftein, m. pierre figurée, lithogly-| figured stone. 
phite, f. 
Bilbteppid, f., tiefichäftige| basse-lice, f. tapestry of the low warp. 
Tapete. 
Bildteppichwirker, m. basse-licier, m. weaver of tapestries of the 
| ; low warp. 
Billard, 7. billard, m. billiard-table, billiards. 
Bilardhall,m.,Billarbkugel,f.| bille, f. billiard-ball. 
Billardlod, 7. blouse, f. hazard. 
Billarpbeutel, m. blouse, f. hazard. 
Villardfto€, m. queue, f. billiard-cue, billiard-stick. 
Billardtajel, f. table du billard, f. billiard-table. 
Bille, f. (Müller.) pic à rhabiller, m. pjck-axe (for sharpening 
| mil] stones), 
Ville, f. (Tuchicherer.) billette, f bill of cloth shears. 
Billen, f. pl., des Schiffes. | fesses, f. pl. buttocks. 
(Mar.) » 
Billen, v. a. \ rebattre, rafraichir, rhabiller. | to sharpen. 
‘Billet, n., Fabrbhillet. billet, m. ticket. 
Yimasholz , n., Sapanhols | bimas, bois de sapan, de| bima-wood, sapan-wood. 
von Bimas, n. Bimas, m. 

Bimfen, v. a. frotter avec la pierre-ponce. |to pumicate. 
Bimsflein-Breccie, f. breche pumique, f., conglo- | pumiceous conglomerate. 
mérat ponceux, m, ' 

Bimsſtein, m. pierre-ponce, f. pumice. 
Bindahle, f. (Sattler.) poingon, m. brad awl, bodkin. 
Bindart, f., |. Bandart. 
Bindbalfen, m. (Bauw.) |architrave, J. ‘| girder, architrave, tie-beam. 
Dinddraht, m. fil d’archal recait, m. nealed brass-wire. 
Z m. (Papierm.) | manicordion, m. manicordion. 
Binde, f. (Ehir.) bande, f. bandage. 


Bindemefler, ſ. Bandmeſſer. 


86 


Deutſch. 
Bindemittel, n. (Baum.) 
Binden, v. a., ein Buch. 


⸗ ⸗ein Faß. 
⸗ ⸗Steine mit 
Mörtel. 
Bindenfchnalle, j. 


Binderlohn, m. 

Bindefohle, f. 
Bindefparren,m.(Zimmerm.) 
Bindeftein, m. 

Bindezeug, n. (Chir.) 
Bindeziegel, m. (Arch.) 
Bindfaden, m. 


Binbfabenbrüde, f. 
Binbfabenfapfel, f. 
Bindfadenrolle, F. 
Bindhoͤlzer, n. pl. oder Bin- 
behölzer. (Simmerm.) 
Dinderiegel, m. (Zinmerm.) 
Bindriemen, m. 
Bindrittings, Bindrotangs, 
m. pl. 


Bindfel, » (Mar.) 
Bindftod, m., |. Knebel. 
Bindweide, f. (Boͤttch.) 
Bindwerk, n., Gitterwerf, 
Binnendeich, m. 


Binnenbafen, m. (Mar.) 


Binnenländer, m., fleines 
Schiff. 
_Binnenlaufen, v. n. (Mar.) 


Binnenlidter, m., ein fleined 
Schiff. 

Binnen⸗Achterſteven, m. 

Binnen⸗Vorſteven, m. 

Binnenſchoote, f., am Leeſe⸗ 
gel. (Mar.) 

Binocularteleffop, Binokel, 
n. (Opt.) | 

Binominal, adj. : 

Binominalfactoren, m. pl. 
(Math.) 

Binomiſch, adj. (Math.) 

Binſe, f. 

Binfenforb, m. 

Binfenmatte, f. 

Binjenfluhl, m. 

Biochemie, f. 

Biquadrat, n. 


Bindemittel. — Biauabedt. 


Sranzöffch. 
ciment, m. 
relier. 
relier. 


lier, enlier. 


boucle de cravate, j. 

prix du reliage, 7m. 

sandale, f. 

lierne, f. 

pierre de refend, f. 

boitier, m. 

brique de liaison, fı 

ficelle, fiscelle, fiscelle d’em- 
ballage, /. 

dévidoir de ficelle, m. 

boîte à ficelle, f. 

ficelier, m. 

liernes, f. 


lierne, f. 


‘| courroie, f. 


rotins à meubles, rotins liés 
en bottes, m. pl., cordes 
de rotin, f. pl. 

amarrage à plat, m. 


pleyon, m. 

treillage, m. 

digue intérieure, digue d’ap- 
pui, f. 

paradis, m., chambre d'an 
port, f. 

bélandre, bilandre, f. 


entrer dans un port. 
allège, f.,gabare, bugalet, m. 


contre-éfambot-intérieur, m. 
contre-étrave intérieure, f. 
écoute de bonnettes, f. 


binocle, m. 


binominal. 
quantité binominale, f. 


binome. 

jonc, m. 

panier de jon¢, m. 

natte de jonc, f. 

chaise garnie en jone, f.. 
biochimie, f. 

puissance biquadrique, f. 


Engliſch. 
cement. 
to bind. 
to hoop. 
to cement, to bind. 


stock-buckle. 

bindage; cooperage. 
sandal. 

rail. 

stretcher. 

surgeon’s ease. 

pilaster brick, buttress brick. 
pack-thread, twine. 


twine-holder. 
twine (string) box. 
pack-thread reel. 
interties, rails. 


rail. 

strap, latchet. 

rattans in bundles, chair 
rattans. 


lashing, seizing. 


withe. 
lattice-work. 
inner dam. 


basin of a port. 
bilander. 


to sail into a harbour or 
river. 
lighter. 


inner-post. 
apron. 
inner sheet of a studdingsail. : 


binocle. 


binominal. 
binominal letters. 


binomial. 

rush. 

junket, rush-basket. 
rush-mat. 
rush-chair. 
biochymy. 
biquadrat. 


Biquabratifh. — Blafematchine, 





Deutſch. 
Biquadratiſch, adj. 
Birkenholz, n. 

Birkenoͤl, n., Birkentheer, m. 
Bisfuitfiguren, f. pl. 
Biskuitporzellan, x. 
Pijfolith, m. (Min.) 


Vifter, m., Rußſchwarz. 

Pifturi, n. (Chir.) 

Bit, m., Theil des Border: 
ſchiffs. (Schiffb.) 

Bitterenden, n. pl. (Mar.) 

Bittererde, F. 

Bitterholz, 7. 

Bitterfalf, m. (Min.) 


Bitterlauge, f. (Chm.) 
Bitterfalz, n. 

Bitterfoole, F. — 
Bitterſpath, m. (Chm. 


Bitterftein, m. (Minere) 
Bitterfoff, m. (Chm.) 


Bitterwafler, n. 


Bituminds, adj. 

Blaaofen, m. - 

Blade, f., Dede über einen 
Laftwagen. 

Blachmal, n. — 

Olachmalen, v. n. (Maler.) 

Biad, n. 

Blankhaken, m. (Dachdecker.) 

Blanfinin, n. (Chm.) 

Blanfleder, n. 

Blankſcheit, n. 

Blafe, f. (Glasfabr.) 

Blaſe, F., zum Deſtilliren. 

Blafe, f., zum Kochen. 

Blase, f., in Metallgüfien. 

Blafe, f., in Edelfteinen. 

Blafe, f., in Spiegeln. 

Blaje, f., in Stahl. 

Blafebalg, m. 

Blafebalg für Schmiede, m. 

Blafebalgröhre, F., |. Balg- 
rohr. | 

Blafebalgzieher, m. 

Blajebalfen, m., zum Bre- 
den der Wellen. (Mar.) 

Blajecylinder, m. (Merh.) 

Blafeinfirument, 7. 


Blafemafchine, f. (Mech.) 


Franjſiſch. 

biquadratique. 
bois de bouleau, m. 
huile de bouleau, f. pl. 
figures en biscuit, f. 
biscuit de porcelaine, m. 
pierre rayonnante, pierre mi- 

roitante, f. 
bistre, m. 
bistouri, m. 
taillemer, m. 


bouts de cable, m. pl, 

sulfate de magnésie, m. 

quassia, M. 

carbonate de chaux et de 
magnésie, m. 

lessive-mére, f. 

sel cathartique amer, m. 

muire, f. 

chaux carbonatée magnési- 
fère, /., spath amer, m. 

jadé, m. 


principe amer, m. 


eau minérale qui contient du 
sel neutre, f. 

bitumineux. 

fourneau à fonte, m. 

banne, f., banneau, m. 


scorie, crasse, f. 

mettre noir sur hlano, ou 
blanc sur noir. 

noir de fumée, noir calciné,m. 

porte-échelle, m., esse, f. 

blanquinine, blanchinine, f. 

cuir lisse, m. 

busc, m. 

bulle, f., bauillon, m. 

alambic, m. 

chaudron fermé, m. 

chambre, f. 

bulle, f. 

soufllure, J. 

boursoufflare, f. 

souffiet, m. 

soufflet pour forges, m. 


chauffeur, m. 

tamhour d’éperon, mouchoir, 
m. 

soufflet cylindrique, m. 

instrument & vent, m. 

soufflerie, f. 


| & 


Gngliid. 
biquadratic. 
birch-wood. 
birch-tar, birch-oil. 
biscuit figures. 
biscuit, bisque ware. 
amianthoid. 


bistre, wood-soot. 
bistoury. 
bite. 


-|junk. 


magnesia. 
quassia. 
magnesian limestone. 


bittern. 

Epsom-salt, bitter-salt. 

bittern. 

crystallized muricalcite, 
rhomb-spar, tharandite. 

jade, hemanite. 

bitter principle. 

mineral-water impregnated 
with a neutral salt, 

bitominous. 

flowing-furnace. 

cart-tilt. 


dross of metal. 
to paint black on white. 


burnt black. 
S hook, 
blanchinine. 
sleek leather. 


alembic, still. 
close caldron. 
blister. 

flaw. 

bleb. 

flaw, blister. 
bellows, pi. 

forge bellows, pl. 


warıner. 

wash boards under the 
cheeks., pl. 

blast cylinder. 

wind-instrument. 

blast engine. 





Dentfd. 
Blafen, v. a., Glas. 
Blafengrün, n., Saftgrün. 
Blajenhut, m. (Chm.) 


Blafenfupfer, n. 

Blafenoxyd, n. (Chm.) 

Blafenräumer, m., Inſtru⸗ 
ment. (Chir.) 

Blaſenſonde, f. (Chir.) 

Blaſenſtahl, m. 

Biajenfteinfäure, F., Harn: 
fäure, 

Blafenfteinfaures Sal, x. 
(Chm.) 

Blafenfteinzängelchen, x. 
(Chir.) 

Blaferohr, n. (Metallarbei⸗ 
ter), |. Loͤthrohr. 

Blaferohr, n. (Chm.) 

Blaferohr, n., an einer 
Dampfmafdine. 

Blajerohr, n., des Glashla- 
feré. 

Blaferdbre, f., am Blasbalg. 

Blaferöhre, f., an der Dampf⸗ 
mafdine. 

Blasinftrument, n. 

Blaspfeife, f., Blaſerohr. 

Blasventil, n., einer Dampf: 
mafchine, 

Blatt, n., unter den Edelſtei⸗ 
nen im Ringkaſten. 

Blatt, n., bes Ruders. 

Blatt, n., der Säge. 

Blatt, n., eines Tiſches. 

Blattbinder, m. 


Blattblei, n. 
Blaͤttchen, n. (Chm.) 


Blatteifen, n. 
Blättercoralle, J. 
Blättererde, /. (Chm.) 


Blättererz, n. (Min.) 


Blattergriin, n. 
Blätterfohle, f. (Min.) 
Blätterfpach, m. (Min.) 
Blätterflein, m. en 
Blitterthon, m. (Min. 
Blättertorf, m. 
Blätterwert, n. (Archt.) 


Franzoͤſiſch. 


‘| souffler le verre. 


vert de vessie, m. 

chape d'un alambic, /., cha- 
piteau de distillateur, m. 

Cuivre ampoulé, m. 

oxyde cystique, m. 

curette, f., éverricule, m. 


cathéter, m. 
acier boursouffilé, m. 
acide urique, acide lithique, 


m. 
lithiate, urate, m, 


tenette, f. 


chalumeau, m. 
tayau d'échappement, m. 


felle, f. 


tuyere, f. 
tuyau à purger l'air, m. 


instrument à vent, m. 


soupape à air du conden- 
seur, f. 
paillon, m., feuille, f. 


pelle d’aviron, f. 

feuille, f. 

ais, m. 

peignier, faiseur de peignes, 


m. 

plomb en fouilles, m. 

lame, m., lamelle, f., feuil- 
let, m., paillette, f. 

fer en feuilles, m. 

corail lamelleux, m. 

terre foliée de tartre, f., 
acétate de potasse, m. 

argent vierge en lames, m., 

tellure aurifére et plombi- 
fere, m. 

chlorophylle, m. 

charbon lamelleux, m. 

spath feuilleté, m. 

pierre feuilletée, variolithe, f. 

argile schisteuse, f. 

tourbe feuilletee, f. 

feuillage, m. 


Englifch. 
to blow glass. 
sap-green. 
alembic’s lid or helm. 


blistered-copper. 
cystic oxyd. 
scoop. 


catheter. 
blistered steel 
uric acid. 


lithiate. 


pincers, 


blow-pipe. 
blast-pipe. 


bunting-iron. 


bellows-pipe. 
blow-off-pipe. 


wind instrument. 


blow-valve, blow-through- 
valve. 
foil. 


blade (wash) of an oar. 
blade. 

board, fold. 
reed-maker. 


sheet-lead. 
lamina. 


sheet-iron. 
coralloid. 
acetate of potash. 


lamellar virgin silver, black 
tellurium ore. : 


chlorophyl. 

slate coal, foliated coal. 
foliaceous spar. 

variolite. 

adhesive slate, foliated clay. 
lamellated turf. 

foliage. 





Blätterzealith, — Blanwerk. 80 


Dent. 
Blätterzeolith, m. (Min.) 


Blatigold, 2. 

Blattgold, m., unddhted Mes 
tallgold, Golbfdaum. 

Blattgold-Vergoldung, F. 


Blattfeim, m. 
Blattkupfer, 7. 
Blattmetall, n. 
Blattfilber, 7. 
Blattitahl , m. 
Plattftid, n. (Simmerm.) 
Blattvergoldung, f- 
Blattverfilherung, J. 
Blattwender, m. 
Dlattzeichen, 1. 
Blattzinn, 7. 


Blau anlaufen faflen, v. a. 
Blau, englifd, n. 

Blau, jächftfches, xn. 
Blauäderig, adi. 
Blaubleierz, 7. 

Bläue, blaue Starke, f. 
Blaucifenerde, f, 
Blaueifenftein, m. 

Bläuel, m. 

Bläuen, v. a. 


Bläuen, n. (Färh.) 
Blaufarbenfobalt, m. 
Blaufarbenwerf, n. 
Dlaufärber, m. 
Blauglas, n. 
Blauholz, n- 
Blaufüpe, f. (Faͤrb.) 
Blaumühle, f. 
Blauofen, f, 
Blaufand, m. 
Blaufäure, f. 
Blaujaure Salze, n. pl. 
Dlaufaured Kali, n. 


Plaufaureverbindung, F. 
Blaufieden, v. a. 
Baujpath, m. (Min) . 
Blauftein, m. 


Blauftoffgas, n. 
Blauvitriol, m. 


Blauwerk, n., |. Blaufarben- 
werk, 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


stilbite, zéolitho lamelleu- foliated zeolithe, stilbite. 


se, f. 

or en feuilles, m. 

or demi fin, or faux en 
feuilles, m. 

dorure avec de l'or en feuil- 
les, f. 

plumule, f. 

cuivre en planches, m. 

plaque, f. 

argent en feuilles, m. 

acier en feuilles, m. 

poitrail, m. 

dorure en feuilles, f. 

argenture en feuilles, f. 

tourne-feuille, m. 

signet, m. 

étain battu ou en feuilles, 
tain, m. 

bleuir. 

bleu de faience, m. 

bleu de Saxe, m. 

veiné de bleu. 

minerai de plomb bleu, ™. 

bleu d’empois, m. 

fer azure, m. 

minerai de fer bleu, m. 

battoir, maillet, m., batte, f. 

battre. 


passage au bleu, m. 

cobalt de safre, m. 

fabrique de safre, f. 

teinturier du petit teint, me. 

émail bleu, m. 

bois de Campéche, m. 

cuve au bleu, f. 

moulin au safre, m. 

fourneau à fonte, m. 

sable de smalte, m. 

acide prussique, #1. 

hydrocyanates, m. pl. 

hydrocyanate —, prussiate 
de potasse, m. 

cyanure, f. 

mettre au bleu. 

lazulithe, f. 

pierre bleue, pierre lazu- 
lithe, f. 

gaz cyanogène, m., azoture 
de carbone, J. 

vitriol bleu, m. 


leaf-gold. 

dutch-gald, leaf-brass, leaf 
metal. 

burnished gilding, 


acrospire. 

copper plate, copper sheet 
sheet-metal. : 
leaf-silver. 
spring-steel-plates, pl. 
wall-plate. 

gilding with geld leaf. 
silvering with silver-leaf. 
tassel of a book. : 
mark, token. 

tin-foil, leaf-tin, 


to blue. 

delf-ware blue. 
Saxon blue. 
blue-veined. 

blue lead-ore. 
blue, blue-starch. ° 


blue iron ore. 


blue iron ore, 

beetle, batlet. 

to beat with a beetle, to 
batter, 

blueing, getting up. 

cobalt. 

fabric of cobalt, smalt-house. 

dier in blue. 

smalt. 

logwood. 

blue vat. 

smalt mill. 

flowing-furnace. 

cobalt-sand. 

prussic acid. 

prussiates. 

hydrocyanate —, prussiate 
of potassa. 

cyanide, 

to seeth blue. 

azure spar. 

azure stone. 


cyanogen, carburet of ni- 


trogen. 
blue vitriol. 


12 





90 Bled. — Bleiarſenik. 


Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Blech, n. plaque, lame, /. sheets, sheet metal, 
Diech, geichlagened, n. plaques faites au marteau, | hammered metal, hammered 
f. pl. plate. 
Blech, gewalztes, n. plaques laminées, f. pl. rolled metal, rolled plate. 
Blech von galvanisch verzinn« | feuille de fer galvanisée et} sheet of galvanized tinned 
tem Gifen, x. étamée, f. iron. 
Blech, n., Gifenbled, ſchwar⸗ | tôle, f. sheet-iron, plate-iron, iron- 
zes Bled. plate. 
Blech, n., Weißblech. fer-blanc, m. tin, tin-plate, white-iron. 
* Blecharbeit, f. ouvrage en fer blanc, m. | tinwork, 
Biechbefchlag, m. garniture de fer blanc, f. |tin garnishment. 
Blehbiege, f. (Schmied.) | petite enclume, f. plate vice. 
Blechdach, n. toit de töle, m. iron plate roof. 
Blechfeuer, n. (Hüttenw.) |feu de tôle, m. plate fire. 


Blechgefäß, n., Blechge- |vaisseau en fer blanc, m. | vessel of tin plate. 


ſchirr. 


Blechhammer, m., Blechhütte, forge de tôle, f. sheet-iron forge. 
f. | 
Blehhammer, m., eiferner | marteau à platiner, m. great hammer used for beat- 
Hammer. ing wrought - iron into 
plates. 
Blechhandſchuh, m. gantelet, m. gauntlet. 
Bledhbaube, f. casque, morion, m. morion, scull, 
Diechhütte, f. ; tölier, m., fabrique de tôle | forge where metal is plated 
| et de fer blanc, f. and tinned. 
Blechlehre fF. jauge, f. metal gauge. 
Dlechlöffel, m. cuiller en fer blanc, f. tin spoon. 
Blechmaß, 7. calibre, m. calibre, size. 
Blechmuͤnze, f. bractéate, f. bracteate. 


Blechmuſik-Inſtrumente, .| instruments de musique en| brass musical instruments. 
pl. cuivre, m. pl. 
Blechicheere, f. cisailles, forces, f. pl., cisoir, | plate-shears, pl., cutter. 
coupoir, m. 
Blechichläger, m., Blech: | ferblantier, taillandier en| tin-man, tinker. 


ſchmied. |  fer-blanc, m. 
Blechſchneider, m. (Eifenw.)| cisaillear, f. clipper of iron-plate. 
Bleciverzinnung, J. etamage de fer blanc, m. |tinning of iron plate. 
Blechverzinnungdofen, m. |fourneau d'étamage, m. tinning furnace, 
Blehwaaren, f. pl. ustensiles de fer-blanc, m.| tin-ware, tin-goods. 
pl. 
Blechwalzwerk, n. laminoir & töle, m. rolling mill, plate-roller. 
Blechzange, f. (Schmieve.) |tenailles à crochet, f. pl. | dog. 
Blei, n. plomb, m. lead, 
Blet, n., gehadtes. mitraille, f. slug, 
Blei, n., zu Fenftern. plomb de vitrier, m. came. 
Bletacetat, n. (Chm.) acétate de plomb, m acetate of lead. 
"(Babs f., Bleigang, m.|veine de plomb, f. - vein of lead, 
Bgb.) 
Bleiarbeit, f., Bleiverarbei⸗ plomberie, f. lead-work, plumbery. 
tung. 


Bleiarbeit, f., Silberſchmel- coupellation des mines d'ar- assaying of silver. 
zen mit Blet. gent, f. 

Bleiarbeiter, Bleigießer, m. |plombier, m. plumber. 

Bleiarfenif, n. arseniate de plomb, 2. arsenical lead. 


Deutfch. 
Bleiarzenei, f. 
Bleiaſche, F. (Metallg.) 
Bliauflôjung, f. (Chm.) 


m. (Chm.) 


Bleibaum, m. (Chm.) 
Bleibergwerk, n. 
Bleiblatt, n. 

Bleiblech, 7 

Bleiblick, m. (Metallg.) 
Bleiblume, F. 

Bleibutter, f. (Chm.) 


Bleibalfam, 


Bleicarbonat, n. (Chm.) 
Bleichlorid, n. (Ehm.) 


Bleige, f., das Bleiden. 


Bleiche, f., Bleihanftalt. 
Bleihen, v. a, 

Bleiher, m. 
Bleicherkorb, m. 
Bleiherfal;, n. 
Bleichgarten, Bleichplatz, 
Bleichpulver, n. 
Bleichflein, m. 
Bleichwand, f. 


Bleichwaſſer, n. (Chm.) 


Bleihzuder, m., Chlorkalf. 


(Chm.) 

Bleidach, n. (Baum.) 
Bleideder, m. 
Bleidraht, m. 
Bleidruͤſe, J. (Miner.) 


Bleieinfaſſung, J- 
Bleierz, n. 
Bleierzftift, m. 
Dleierztiegel, m. 
Bleieſſig, m 


Bleiertract, m. 
Bleifarbe, f. 
Bleifeder, f. 
Bleifigur, J. 
Bleifluß, m 
Dleigeift, m 
Dleigelb, n. 


. (Bergb.) 


Bleigewerk, n., ſ. Bleigie⸗ 


perei. 
Bleigemidt, n. (Ubrm.) 
Bleigiefer, m 


Beigieferarbeit, f. 


Franzoͤſiſch. 
saturne, m. 
cendre de plomb,.f. 
extrait de saturne, sousacé- 
tate de plomb, m. 
baume de satarne, m. 


arbre de saturne, m. 

miniere de plomb, f. 

feaille de plomb, f. 

plomb en feuilles, m 

éclair de plomb, m. 

fleur de saturne, f. 

beurre de saturne, minéral 
de plomb, m. 

carbonate de plomb, m. 

chlorure de plomb, f. 

blanchiment, m. 

blanchisserie, blancherie, f. 

blanchir, 

blanchisseur, m. 

manne à linge, f. 

sel à blanchir, m 


m. | blanchisserie, blancherie, /. 


poudre servant à blanchir, /. 

brique verte, f. 

muraille faite de terre pé- 
trie, f. 

eau de Javelle, f. 

chlorure de chaux, /. 


plombs, m. pl. 

convreur en plomb, m. 

plombs filés, m. pl. 

plomb cristallisé en groupes, 
m. 

brifier, m 

mine de plomb, f. 

crayon de mine de plomb, m. 

creuset de mine de plomb, m. 

vinaigre de plomb, vinaigre 
de saturne, m. 

extrait de saturne, m, 

couleur de plomb, f. 

crayon, m 


[figure de plomb, i. 


mine de plomb cristallisée, f. 
esprit de saturne, m. 
massicot, m 


plomb, poids, m 

plombier, fondeur en plomb, 
eo ... 

plomberie, /. 


Bleiarzenei. — Bleigiegerarbeit. 91 


Engliſch. 

saturn. 

lead ashes, pl. 

solution of litharge in vine- 
gar. 

solution of acetate of lead 
in oil of turpentine. 

arbor saturni. 

lead mine. 

sheet of lead. 


‘| lead-plate. 


shine of lead. 
flower of lead. 
butter of saturn, leaden ore. 


‘| carbonate of lead. 


chloride of lead. 
bleaching. 
bleaching-ground, ——— 
to bleach. 

bleacher, whitener. 
hamper for linen. 
bleaching salt. 

bleachery, bleaching place. 
bleaching powder. 
sandel-brick. 

clay-wall. 


lye of Javelle. 

chloride of lime, bleaching 
powder. 

leads, pl. 

plumber. 

spun lead, 

lead-crystal. 


lead garniture of a roof. 

lead-ore, plumbagine. 

blacklead-pencil. 

blacklead crucible. 

lead-vinegar, vinegar of sa- 
turn. 

extract of saturn. ' 

lead-colour. 

lead-pencil. 

lead figure: 

crystallized lead. 

spirit of saturn. 

yellow-lead, massicot, 


weight of lead, plummet. 
plumber. 


plumber’s work, plumbery. 
12* 
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Deutié. 


Bleigieferei, f. Bleibütte. 
Bleiglanz, m. 


Bieiglas, n. 

Bleiglaͤtte, f. 

Bleigrube, f. 

Bleihaltig, bleiig, adj. 

Bletherd, m. (Metallg.) 

Bleihornerz, n., ſ. falzfaue 
ves Blei. 

Bleibütte, f. 

Bleiiodid, n. (Chm.) 

Wieifalf, m. ' 

Bleifaften, m. pl.’ (Chm.) 

Bleifamm, m. 

Bleifarbonat, n., |, Bleicar: 
bonat. 

Bleiklumpen, m. 

Bleiknecht, m. ani 

Bleifönig, m. (Chm.) 

Bleiforn, n., (Miner.) 

| Bleifugel, f. 

Bleiloth, n., Senkblei. 

Bleilöthung, /. (Blechſchm.) 

Bleimaf, n. 


Bleimilch, f. (Chm.) 


Bleimulben, f.pl., Bletbldde. 
Bleimulm, m. (Miner.) 


Dleinagel, m. 
Bleinieverfchlag, m. (Chm.) 
6 


Bleioder, m. 
Bleiöl, n., f. Bleibaljam. 
Bleioryd, n., natürlicher 
Mennig. 
Bleioryd, n. (Chm.) 
2 apfeljaures. 
⸗ arſenikſaures. 
ze  borfaures. 
⸗ chromſaures. 
⸗ citronenfaures, 
4 Drittel eſſigſaures. 
⸗ eſſigſaures. 
⸗ gelbes. 
⸗ halbchromſaures. 
⸗ kieſelſaures. 
⸗ kohlenſaures. 


⸗ kohlenſaures neu⸗ 
trales. 
⸗ molybdanſaures. 


Bleigießerei. — Bleioxyd. 


Franzoſiſch. 
plomberie, f. 
galéne, J., alquifoux, m. 


verre de plomb, m. 
litharge, f. 

mine de plomb, f. 
plombifére. 

foyer d'affinage, m. 


plomberie, f. 

iodure de plomb, f. 
chaux de plomb, f. 
chambres de plomb, f. pl. 
peigne de plomb, m. 


masse de plomb, f. 
tringlette, f. 

regule de plomb, m. 
grain de plomb, m. 


‘|balle de plomb, f. 


plomb, m., sonde, f. 

soudure de plomb, f. 

niveau,plomb à niveau,plomb, 
fil à plomb, m. 

lait de saturne, lait virgi- 
nal, m. 

plomb en saumons, m. 

mine de plomb terreuse noi- 
rätre, f. 

clou de plomb, m. 

précipité de plomb, magis- 
tere de saturne, m. 

ocre de plomb, m. 


plomb minium, minium natif, 
m, 
protoxide de plomb, m. 
malate de plomb, m. 
arseniate de plomb, m. 
borate de plomb, m. 
chromate de plomb, m. 
citrate de plomb, m. 
tri-sousacétate de plomb, m. 
acétate de plomb, m. 
protoxyde de plomb, m. 
souschromate de plomb, m. 
silicate de plomb, m. 
plomb blanc, plomb carbo- 
naté, m. 
carbonate de plomb, m. 


& 
molybdate de plomb, m. 


Engliſch. 
plumbery, plumb-foundery. 
galena, plumbage, potter's 

ore. 
lead glass. 
litharge. 
lead mine. 
containing lead, plumbeous. 
refining hearth. 


lead-work. 

iodide of lead. 
calcinated lead, 
chambers of lead. 
lead-comb. 


lump of lead. | 

latherkin. 

regulus saturni. 

grain of lead. 

bullet, lead-ball. 

plamb, plummet, sounding. 
soldering, solder of lead. 
plummet, lead. 


solution of lead with vine- 
gar. 

lead pigs. 

friable galena. 


lead-nail. 
magistery of lead. 


ocher of lead. 
native red oxyde of lead. 


protoxyde of lead. 
malate of lead. 
arseniate of lead. 
borate of lead. 
chromate of lead. 
citrate of lead. 
subacetate of lead. 
acetate: of lead. 
protoxyde of lead. _ 
subchromate of lead. 
silicate of lead. 
white lead ore, carbonate 
of lead. 
carbonate of lead. 


molybdate of lead. 


Deutfé. 
deieryd, phosphorfaures. 
falpeterfaures. 
ſalzſaures. 


N 


N 


2 fauerkleefaures. 
⸗ ſchwefelſaures. 


ſchwefelſaures, Bi: 


triolbleierz. 


⸗ ſpießglanzſaures. 


⸗ thonſaures. 
Bleipflaſter, n. 
Bleipfropf, m 
Bleiplatte, f. 
Bleipulver, n. 
Bleirahm, m. (Chm.) 
Bleirauch, m. (Bleiwerk.) 


Bleirauch, m 
Bleirecht, adj. 


Bleirohr, n. 

Bleiroͤhre, F. 

Bleiroth, n., Mennig. 
Bleiſalpeter, m. (Chm.) 


Bleiſalz, n. (Chm.) 
Bleiſelenid, n. 
Bleiſesquioxyd, n. (Chm.) 
Bleifhicht, f. (Metllg.) 


Vleiſchlacke, f 


Bleiſchlich, m. (Maler.) 
Bleiſchnur, f. 


Bleiſchwaͤrze, f. 


Bleiſchweif, m., dichter Bleis 


glanz. (Miner.) 
Bleiſinter, m, (Miner.) 


Bleifpath, m., gelber. 


Bleifpath, m., Rothbleierz. 


Bleifpiegel, m. (Miner. ) 
Bleiftange, J. 


Beiftift mit Schieber, m. 


Bleiſtifthal ter, m 
Bleiſtiftmacher, m. 
Bleiftufe, f. 
Beifilfin, n. (Chm. ) 
Beifuboryd, 7. (Chm.) 
Bleitafel, f. 


Bleiiberoryd, n., braun Oxyd. peroxyde de plomb, m. 


Bleioxyd. FE 


Bleikberoxnd. 


Franzoͤſiſch. 
phosphate de plomb, m. 
nitrate de plomb, m. 
muriate (hydrochlorate) de 

plomb, m. 
oxalate de plomb, m. 
sulfate de plomb, m. ° 
plomb vitreux, plomb sul- 
faté, m. 
antimoniate de plomb, m. 
aluminate de plomb, m. 
emplätre simple, m 
bouchon en plomb, m. 
table de plomb, f. 
plomb en poudre, m 
creme de saturne, /. 
famée de plomb, f. 


ecume de plomb, f. 
a plomb, perpendiculaire. 


porte-crayon, M. 

tuyau de plomb, m 

minium, m. 

nitrate de saturne, azotate 
de plomb, m. 

sel de saturne, m. 

séléniure de plomb, f. 

sesquioxyde de plomb, m. 

poste de plomb, m. 


écume de plomb, J. scories 
de plomb, f. pl 

schlich de plomb, m. 

perpendicule, m., ligne a 
plomb, /. 

noir de plomb, m. 

galéne antimonifére, f. 2 


mine de plomb terreuse sta- 
‘lactiforme, f. 

plomb molybdate, m. 

plomb chrömate, 
rouge, m. 

plomb sulfuré à facettes, 

balancier, m. 

crayon à coulisse, crayon 
a tiroir, m. 

porte-crayon, m 

faiseur de crayons, m. 

mine de plomb, f. 

sulfure de plomh, m 

sous-oxyde de plomb, m. 

feuille de plomb, f. 


plomb 


Engliſch. 
phosphate of lead. 
nitrate of lead. 
muriate (hydrochlorate) of 
lead. 
oxalate of lead. 
sulfate of lead. 
vitriol of lead. 


antimoniate of lead. 

aluminate of lead. 

simplex plaster. 

lead-plug. 

plate of lead, 

lead-powder. 

citrate of lead. 

refiner’s fume, lead smoke, 
white powder. 

lead fume, ashes of lead. 

plumb, downright, perpen- 
dicular. 

pencil-case, porte crayon. 

lead pipe. 

minium, red lead. 

nitrate of lead. 


salt of saturn. 

seleniurate of lead. 

sesquioxyde of lead. 

quantity of lead fused in 
24 hours. 

dross of lead. 


schlich of lead. 
plumb-line, plumb-level. 


black lead-ore. 
compact galena, lead-glance. 


stalactical ocher of lead. 


yellow lead-ore. 
red lead-ore. 


m.|specular galena. 


rope-dancer’s pole, poy. 
Dutch sliding pencil. 


pencil-case, 
pencil-maker. 
lead-mine. 
sulphurate of lead. 
red-lead. 

sheet of lead. 


peroxyde of lead. 
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Dentfd). 
Bleivitriol, m. (Chm.) 


Bleifheit, n. (Maurer.) 
Bleiwage, f. (Zimmerm.) 

Bleiweif, n. 

Bleiweifauflsfung, f. 


Bleizeihen, n. 
Bleizieher, m. (Glafer.) 
Bleiginnober, m. 


Bleizuder, m. (Chm.) . 


Bleizug, m. (Glafer.) 
Blemometer, m. (Artill.) 
Blende, f. ed 
Blende, f. (Baum. 


Blende, f., an Fenftern. 
Blende, f., fpanifde Wand. 
Blende, f. (Fortif.) 
Blende, f., für die Schanzs 
gräber. | 
Blenden, v. a. (Fortif.) 
Blenbefdirm, m. 
Blenbfenfter, n. 


Riendfugel, f. 

Blendlaterne, 7. 
Blendleder, n., Scheuleber. 
Blendrahmen, m. (Maler.) 
Blendftein, m. (Baum.) 
Blendung, f. (Fortif.) 
Bley, m. (Bergb.) 
Blidfeuer,n., Signale. (Mar.) 
Blickſilber, n., reines Silber, 


Blinde, f., Blindfegel.(Mar.) 

Blinde Klippen, f. pl.(Mar.) 

Blinden, f. pl., blinde Luden. 
(Mar.) 

Blindgewslbe, n. (ortir.) 

Blink, m. (Mar.) 

Bligableiter, m. 


Bligfinter, m. (Miner.) 

Bligftoff, m. (Böyf.) 

Blipftoffflafche, f. (Boyf.) 

Blitzſtoffhalter, ın., Blitzſtoff⸗ 
maſchine. 

Blitzſtoffhaltig, adj. 

Blitzſtoffſauger, m. 

Block, m., Riot. 


Btleisitriol. — Blog. 


Franzöfifch. 
vitriol de plomb, sulfate 
de plomb, m. 
niveau, chas, m. 


céruse, f., blanc de plomb, m. 
solution de céruse, f. 


plomb, 'm. 

tireur de plomb, m. 

cinabre de saturne, mi- 
nium, m. 

sucre de saturne, m. 


tire-plomb, m. 

blemometre, m. 

blende, f. 

porte feinte, niche, cloison, f. 


chassis, m. 

paravent, m., cloison, /. 
blinde, f. 

mantelet, m, 


blinder. © 

écran, m. 

chässis de papier, m., fe- 
nétre feinte, f. 

balle (pelote) fumante, /. 

lanterne sourde, f. 

oeillere, f. 

chassis, m. 

tuile faitiere, f. 

blindage, m. 

coin de fer, m. 

faux feu, m. 

argent affiné (éclairé), ar- 


. gent d'usine, m. 


civadiere, J. 
brisants, m. pl. 
faux sabords, m. pl. 


casemate, f. 

eclaircie, f. 

paratonnere, garde-tonnère, 
conducteur (de la fou- 
dre), m. 

fulgurite, astropyalithe, f. 

matiere électrique, f. 

bouteille électrique, f. 

electrophore, m. 


électrique. 
condensateur électrique, m. 
billot, bloc, m. 


Engliſch. 
sulphate of lead. 


plumb-level. 


ceruse, white-lead. 

solution of ceruse in vine- 
gar. 

leaden-mark, token of lead. 

lead-drawer. 

miuium. 


sugar of lead, sugar of sa- 
turn. 

glazier’s vice. 

blemometer. 

blend, blind, false galena. 

blind, folding- screen, fol- 
ding door, niche. 

blind. 

partition, screen. 

blinds, pl. 

mantelet. 


to blind. 

folding-screen. 

blind for a window, dark- 
window. 

smoke-ball. 

dark-lantern. 

eye-flap, blinker. 

sash, frame. . 

gutter-tile. 

blinding. 

iron wedge. 

false fire. 

lightened silver, pure silver. 


spritsail. 
keys, breakers, 
dead lights. 


casemate. 

clear spot in a cloudy sky. 

conductor, conducting - rod, 
lightning- conductor, 


fulgurite. 

electricity, electric fluid. 
electrical jar. 

electrical machine.. 


electric, 
condenser. 
block, pig. 


-—— 


Deutſch. 
Block, m., Rolle. (Mar.) 
Bauchgordingsblock. 
Bogenblock. 


Bugſprietwuhlingsblock. 


Bullenblock. 
Fallblock. 


Fußblock. 
Geitaublock. 


Gienblock. 


Grenadierblock. 

Große Stagblock oder gro⸗ 
fes Dooyshoofo. 

Hafenblod. 

Sangerblod. 


Sungferblod. 

Kardeelblock. 

Kattblock. 

Kinnbacksblock, Lothliens⸗ 
block, Stengewantsviol⸗ 
block. 

Leeſegelsfallblock. 


Marsſchootenblock. 


Nockgordingsblock. 

Schuhblock, oder Schenkel 
und Fallblock. 

Spinnkopfblock Spinnkopf⸗ 
holz, Sprietblock, Spriet⸗ 
holz. 

Stagblock. 

Steertblock. 

Stengenwindreepsbloc. 

Yoppenantdsblod der Mard- 
fegel. 

Violinblod oder Violblock. 

Warrelblod. 


Merftblod, ober Helling- 
blod. 
Werpblock. 


Vlockbatterie, F. 


Blockbaum, m. 


Blockblei, 7, 


Block. — Blockblei. 


Brangififeh. 
poulie, f. 
poulie de cargue-fonds. 
poulie de retour. 


râtelier de poulies, râteau 
en poulies, m. 

poulie de carène. 

poulie des drisses des hu- 
niers. 

poulie de retour. 

poulie de cargue-point. 


poulie de caliorne à trois 
ou quatre rouets. 

galoche, f. 

moque du grand étai, f. 


poulie simple à croc. 

poulie des pendeurs des mats, 

cap-de-moaton, m. 

poulie de drisse. 

poulie du capon. 

poulie coupée, poulie à dent, 
galoche, f., poulie double 
aux haubans de hunier. 

poulie pour les drisses des 
bonnettes. 

poulie à talon, poulie de 
bout de vergue. 

poulie de cargue-boufines. 

poulie double, galoche de 
pantoir-et-drisse. 

moque d’araignée, moque de 
trélingage, f. 


moque, f. 

poulie simple à fouet. 
poulie de gninderesse. 
poulie de balancine. 


poulie double de palan. 
poulie .à tourniquet. 


poulie longue à rouets de 
fonte. 

poulie coupée à touer, ga- 
loche à touer. 

batterie dont la plateforme 
est composée de ma- 
driers, f. 

arbre de sciage, bois en billes, 
m. 

plomb en saumons, m. 


Engliſch. 
block. 
bunt-line-block. 
quarter-block, nine-pin- 
block. 
rack. 


careening-block. 
topsail’s-halliard-block, 


quarter-block. 

clew-line-block, clew-gar- 
net-block. 

winding-tackle-block with 
three or four sheaves. 

monkey-block. 

heart for the main stay. 


single block with a hook. 

tackle-pendent-block, run- 
ner-pendent-block. 

dead-eye. 

jear-block. 

cat-block. 

snatch-block, sister-block. 


jewel-block. 


topsail-sheet-block. 


leechline-block. 
shoe- (leg-) and-fall-block. 


euphroe, dead-eye of a 
crow-foot. 


heart, 


tailblock, 
top-block. 
liftblock of a top-sail, 


long-tackle block. 

iron-bound block with a 
swivel-hook. 

large leading-block with 
brass sheaves, 

snatch-block for warping. : 


battery with a platform of 
thick planks. 


tree for sawing, log-wood. 


pig-lead. 


Deutfch. 
Blockboje, f. 
Blodcalanber, 
_ mange. 
Blokoreher, m., Blodmader. 
(Mar.) 

Biodeifen, n. 

Bloden, v.a., einen Stiefel. 
(Schuhm.) 

Blockflöte, f., oder Blochflöte. 


m., Block⸗ 


Blockhaus, n, eines Pflanzerd. 
Blockhaus, n. (Fortif.) 


Blockiren, v. a. 
Blockkarren, Biocwagen, m. 
Blockmeiſel, m. 
Blockmoͤrſer, m 


Blockpfeife, f., ſ. Blodfldte. 
Blocknägel, m., pl. 


Blodrad, n. 


Blodrolle, F. 

Blodfäge, f. 

Blockſcheibe, f. 

Blockſchiff, n 

Blockſeife, f., (Seifenfleber.) 

Blodftüd, n. 

Blodwagen, m., Steinwagen, 

Biodwagen, m. in Säge: 
mühlen. 

Blockwerk, n., eines Schiffe. 

Blodzinn, n 

Blume, f., der Indigofüpe. 

Blumenbeet, 7. 


Blumenerde, f. 
Blumengefas, n. 
Blumengeftalt, in, adj.(Chm.) 
Blumengeftell , n. 
Blumenforh, m 
Blumenforb, m. (Ard.) 
Blumenfthd, n,, (@ärtner,) 


Blumentifdh, m. 
Blumentopf, m. 
Blumenubr, f. 
Blumenvafe, fı 
Blumenwerk, n. (Archt.) 
Diumenjwiebelgiaé, n. 
Blumift, m. 
Blunderbüchfe, F. (Mar.) 


VBlodhaje. — Vlunbherbidfe. 


Franzoͤſiſch. 
bonée en bois, f. 
calandre, /. 


poulienr, m. 


saumons de fer, m, pl. 

mettre une botte sur l’em- 
buchoir. 

fifre, m., flûte d'une seule 
pièce, f. 

maison faite de troncs d'ar- 
bres, f. 

maison fortifiée, redoute en 
bois, f. 

bloquer. 

éfourceau, fardier, binard, m. 

tranchet, m. 

mortier monté sur un bloc 
de bois, m. 


clous qui asgujétissent un 
train de bois, m, pl. 

roue faite d’un billot, d’une 
seule pièce, f. 

poulie, f. 

sqie à refendre, f, 

ronet, m. 

ponton, m 

savou de Russie, m. 

saumon, m. 

binard, m. 

chariot, m. 


poulies d’un vaisseau, f. pl, 

étain en saumons, m. 

fleur de cuve, fleurée, f. 

carreau, compartiment de 
fleurs, m., planche, f, 

terrot, m., terre-franche, f. 

bouquetier, m. 

efflorescent. 

étagère, f. 

cueilloir, m. 

panier de fleurs, m. 

planche, f., parterre, com- 
partiment de fleurs, m. 

table a bouquetiers, f. 

pot & fleurs, m, 

horloge de fleurs, f. 

vase à fleurs, f. 

fleurons, m. pl. 

verre A caieu, m. 

fleuriste, m. 

gros mousqueton, m. 


ENT 
wooden beacon, 
mangle, calender, 


block maker. 


kentledge. 

to stretch a boot over the 
tree. 

fife. 


log-house. 
block-house. 


to blockade, te black up. 

truck. 

chisel fastened in a block. 

mortar-piece mounted on a 
block. 


strong pegs. 


wheel formed out of one 
block. 

pulley, black. 

pit saw. 

block-sheave, 

ponton. . 

soap in squares. 

pig. . 

great carf. 

drag. 


blocks of a ship, pl, 
flower. 
flower-bed. 


untried earth, 
flower vase. 


| efflorescent. _ 


flower stand. 
flower-basket. 
corbel. 
flower-plot. 


flower-tablet. 

flower-pot. 

flower-clock. 

flower-horn, flower-vase, top. 
festoons, flower work. 

root glass. 

florist. 

blunderbuss, stockfowler. 


Deutſch. 
Blüfe, f. (Mar.) 
Blutadat, m. (Miner.) 


Dlutbühne, f. 
Bluterz, 7. 
Blutflagge, /. (Mar.) 


Blutgerüft, n., f. Blutbühne. 
Blithengolh, n.', geichlage- 
nes Gold. 
Blüthenftlber, n.,gefchlagenes | 
Silber. 
Blutholz, n. 
Blutigel, m., 
mechanischer. 
Blutforalle, f. 
BlutEupfererz, n. 
Blutlauge, f. (Chm.) 
Ylutlaugenjalz, n 


fünftlicher, 


Blutftein, m., zum Busen. 
Blutwage, f. 
Bod, m., auf bem Heerde. 
2 dreibeiniged Ges 
ftell. 
2 Gisbod a. Brien. 
⸗ Folter. 
⸗ Geſtell im Kamin. 
⸗ Kutſcherbock. 
⸗ Rammbock, zum 
Stampfen. 
⸗ Sigebod, Holz⸗ 
bock. 
⸗ Sigerbod. (Mar.) 


N 


zum Maſt einſetzen. 
(Mar.) 

Boden, v. n. (Mar.) 

Bockgeſtell, n. 

Bodmeffer, n 

Bockmuͤhle, f. 


Bockpfeife, f. 
Bodsborn, n. 


Bocks hoͤrner, Bodéobren, 
n. pl. (Mar.) 
Bodverftellung, f. (Arch. ) 


ODER, m., Dachboden. 
ber getäfelte. 
des Schiffes. 

_ doppelter. 
von Kupfer. 


NUN 


N 


Blüfe. — Boden. 


Franzoͤſiſch. 


phare, m., tour à feu, f. 


agate sanguine, f. 


échafaud, m. 
mine d'argent rouge, F. 
pavillon de guerre, m. 


or en feuilles, or battu, 


argent en feuilles ; greent 
battu, m. 

bois sanguin, bois rouge, 

sangsue artificielle, sangsue 
mécanique, f. 

corail rouge foncé, m. 

cuivre pyriteux panaché, 

lessive de sang, f. 

ferrocyanate de potasse, 
m. : 

sanguine, hématite, f. 

balance à peser le sang, f. 

hätier, m. 

chevalet, bidet, m. 


éperon, brise-glace, m. 

chevalet, m. 

chenet, m. 

siège du cocher, m. 

belier, mouton, m 

tréteau, bæïdet, chevalet 
de seieur, m. 

chevre a scier, f. 


bigues, f. pl. 


tanguer. 

appui de carosse, m. 

couteau de peignier, m. 

moulin & vent d’Allemagne, 
m. 

cornemuse, F. 

corne de bouc, f. 


chevilles à boucle et à croc, 
f. pl. 

échafaudage, armement de 
voûte, m. 

grenier, m. 

parquet, m. 

carène d'un vaisseau, 'f. 

double fond, m. 

doublage, m. 


97 
Engliſch. 


light-house. 


blood coloured agate, hae- 
machates. 

scaffold. 

red coloured silver-ore. 

flag of defiance, bloody an- 
cient, — 


m.|leaf gold, beaten gold. 


beaten silver, leaf-silver. 


m. | blood-wood. 


artificial leech, mechanical 
leech, 
coral of a bloodred colour. 


m. | variegated’ copper. 


blood-lie. 
prussiate of potash. 


blood-stone, manganese. 
balance for weighing blood. 
andiron. 

trestle. e 


starling of a bridge. 
rack. 
dog. 
box. 
gin. 


sawyers frame or trestle, 
horse jack. 

gin or triangle with pullies 
for sawing timbers, 

sheers, pl. 


to pitch, to sond. 
carriage of a coach. 
combmaker’s knife. 
German wind-mill. 


bag-pipe. 

instrument made of a goats. 
horn. 

bolts with a ring and a hook. 


scaffolding. 


loft, garret. 

seel. 

bottom of a ship. 
double-bottom. 
sheath. 
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Deutſch. 
Boden, m., Fußboden. 
⸗ Grund. 
⸗ in der Tiefe. 
⸗ Stand d. Lomo- 
tivführers. 


Bobenbalfen, m. 
Bodenblatt, n. (Metall.) 


Bodenbohrer, m. 


Bobenbrett, n. 


Bodendraht, m. (Papierm.) 

Bodenfeld, n., der Kanone. 

Bodenfenfter, 2. 

Bobenfries, m., einer Ra- 
none. 

Bodengeſchoß, n., Erdge⸗ 
ſchoß 

Bodenhammer, m. (Kupfer: 
ſchmied.) 

Bodenhammer, m. (Böttchr.) 

Bodenholz, n. (Böttchr.) 


Bobenfupfer, n. 


Bodenlod, nr. Bodenlule, f. 
Bodennagel, m. 
Bobenplanfen, eines Schiffs, 
J. pl (Mar.) 
Bodenplatte, f. 
Bodenpumype, f. (Mar.) 


Bodenrad, n. (Ubrm.) 


Bodenfäge, f. (Büôtthr.) 
Bodenſalz, n. (Galzw.) 
Bodenfag, m. (Zuderf.) 
⸗ in Salzkeſſeln. 
(Salzw.) 
Bodenſchicht, f. (Bergb.) 


Bodenſchraube, f. 


Bodenſtaͤbe, m. pl. (Voͤtichr.) 


Bodenſtein, m. (Müller.) 

Bodenſtück, n.,eines Raperts. 
(Mar.) ’ 

Bodenftüf, n. (Bsttdr.) 


Bodenftüd, n. (Uhrm.) 
Bodentalg, m. (Xichterz.) 
Bodenthir, f. 
Bodentreppe, f. 


Bobenventil, n., Dampfma⸗ 


ſchine. 


Bodenzieher, m., ſ. Boden⸗ 


ſchraube. 


Boden. — Bodenzieher. 
Franzöfiſch. 


plancher, m. | 

terre, f., terroir, terrain, 
sol, m. 

fond, m. 

plancher, m. 


solive de plancher, f. 

sol, ätre, m., feuille, tablette 
du moufle, f., 

tariere, f. 

fonçaille, f. 

vergdre, verjurc, J. 

premier renfort, m. 

lucarne, f. 

moulures de la culasse, /. 
pl. 

rez-de-chaussée, m. 


battoir, m. 


utinet, m. 

bois d’enfonçure, m., fon- 
çailles, f. pl. 

cuivre en fonds, cuivre en 
planches, m. 

lucarne, f. 

clou à parquet, m. 

bordages (m.) et vaigres du 
fond, f. pl. 

carreau, m, 

pompe de fond, /. 

roue de fond@f. | 

scie à chantourner, /. 

dépôt de sel, m. 

sédiment, dépot, marc, m. 

sédiment, m. 


couche de fond, f., lit de 
fond, m. 

tire-fond, m. 

enfonçure, f. 

gite, m:, meule de dessous, f. 

sole de l'affût d’un canon, f. 


bois de fond, m., pièce de 
fond, f. 

fond, m. 

boulée, f. 

porte de grenier, f. 

montée de grenier, f. 


soupape de fond, f., clapet 


de fond, m., 


Engliſch. 
floor. 
ground, soil, earth, land. 


bottom. 
foot board. 


beam. 
flat bottom of the maffle. 


wimble. 
under-board, bottom. 
wire of the model. 
first reinforce. 
dormer-window. 
breech mouldings, pl. 


ground-floor. 
beetle. _ 


cooper’s hammer. 

head staves, heading staves, 
headings, head pieces. 

copper bottoms, pl. 


luthern. 

brad. 

exterior and interior planks 
of the ship’s bottom. 

slab. 

bilge pump. 

great-wheel, centre-wheel. 

turning saw. 

panscratch and pickings. 

dunder. 

bitterings. 


lowest layer. 


turrel, screw-ring. 

cross bars. 

bed, lower millstone. 

sole (bottom) of a gun's 
carriage. 

heading. 


bottom of a watch-case, 
drug. 

loft-door, garret-door. 
garret-stairs, pl. 
foot-valve. 


Deutſch. 
Bodenzieher, m. (Chir.) 


Bodmen, v. a., ein Zimmer. 
Hodmen, v. a. ein Faß. 
Bo, f., Windftoß auf der See. 
Bogen, m., Reißbogenlineal. 
(Mar.) 
Bogen, m., Rreisbogen. 
(Geom.) 
Bogen, Aufferer. (Arch. ) 
2 innerer. (Arch.) 
2 fladjer ober ge: 
brüdter. (Arch.) 
einer Brücke. 
der Beige. 
am Sattel. 
ze gum Schießen. 
Bogenbezeichnung, J. 
(Budbr.) 
Bogenbohrer, m., Bogen: 
brille, f. (WE}.) 
Bogencurve, f., obere. 
(Arch.) 
Bogendad, n. (Arch.) 


NN 


N 


‘Pogendede, f. (Arch.) 


Bogener, Bogenmacher, m. 
Bogenfeile, f. 
Pogenfenfter, n. (Arch.) 
Bogenförmig, adj. 
Bogengang, m. (Arch.) 

⸗ im Garten. 
Bogengeruͤſt, n. (Arch. und 

Maurer.) 

Bogengewdlbe, n. . 


Bogengröße, F. (Papierm.) 
Bogenfrämmung, f. 
Bogenleder, rn. (Hutm.) 
Bogenlinie, f. 
Bogendfinung, f. 
Bogenpfeiler, m. 
Bogenrolle, f. (Arch.) 
Bogenrund, ad). 
Bogenrunbung, f. 


Bogenfage, f.- 
Bogenfchlagen, nr. (Hutm.) 
Bogenſchluß, m. (Ard. ) 
Bogenfehne, f. 
' z Geom.) 
Bogenfpiegel, m. 
Bogenftein, m. (Arch.) 
Bogenftellung, f. (Arch.) 
Bogenthir, f. 


Bodenzieher. — Bogenthür. 


Franzoͤfiſch. 


Engliſch. 


trépan, perforatif, perfora- terebra, piercer. 


toire, perce-crane, m. 
planchéier. 
mettre le fond. 
grain, m. 
arc, m., règle pliante, règle 
montée, f. 
arc, m. courbe, f. 


extrados, m. 
intrados, m. 
cintre aplati, m. 


arche, f. 

archet, m. 

arçon, courbet, m. 
arc, M. 

signature, f. 


archet, m, 
extrados, m, 


toit cintre, m. 

plafond en voüte, m. 

arbaletrier, m. 

rifloir, m., lime & archet, f. 

fenetre cintree, f. 

en arc, arqué. 

arcade, f. 

berceau, m. 

cintre, armement de voite, 
m. 

voüte en plein cintre, f. 


in-folio, m. 

courbure en arc, f. 

cuiret, m. 

ligne circulaire, f. 

bonard, m. 

pied droit, m. 

byperthyron, m. 

en arc, en cintre, arque, 

voussure, F., Voussoir, 
vousseau, cintre, m. 

scie à archet, f. 

travail de l’argonneur, m. 

clef de voüte, f, tholus, m. 

corde de l'arc, f. 

corde, f. 

miroir cintre, m, 

pierre de voüte, f. 

arcade, f. 

porte en arc, porte cintrée, f. 


to floor. 

to head. 

sudden squall of wind. 
shipwrights drawing-bow. 


arc. 


extrados. 
intrados. 
elliptical arch. 


arch. 
fiddle-stick,. bow. 
saddle-bow. 

bow, hand-bow. 
signature. 


drill, 


extrados. 


arched roof, 

vaulted ceiling. 

bowyer, fletcher. 

rifler, bow file. 
bay-window, bow-window. 
archwise, crooked, arcuate. 
arch, arcade. 

arched arbour. 

scaffold for vaulting, centry. 


vault in full center, entire 
arch. | 

folio. 

arcuature. 

hatter’s bowstring. 

circular line, curve line. 

opening of an arch. 

side-post. 

lintel of the door post. 

archlike, arched. 

bending of a vault, center, 
centry. 

bow-saw. 

beating with the hatter’s bow. 

key-stone, thole. 

bow-string, 

chord. 


arched looking glass. 


arch-stone, 
arcade, 
vaulted-door. 
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100 Bogenwinde, — Bohrer. 


Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Bogenwinde, f. pied-de-biche, f., crane-| bender, spanner. 
quin, m. 
Bogenzahl, f. (Buchdr.) nombre de feuilles, m. number of sheets, 
Bogenzeichen, n. (Bubbdr.) | signature, f. signature. 
Bogenzirfel, m. compas d’artisan, m. bow-compasses, pl. 
Bogfpriet, n. (Mar.) beaupré, m. bow-sprit. 
Bohle, f. madrier, m. | plank. ° 
⸗ (Schiffb.) bordage, m. thickstuff. 
Bohlen, v. a., bedielen. planchéier. to plank, to board. 
Boblenfäge, f., 1. Blod- 
fäge. 
Bohnart, f. | hachette, f. smoothing-axe. 
Bohnbürfte, f. frottoir, m. rubbing-brush. 
Bohnen, v. a. cirer, polir, frotter avec de |to rub with wax. 
la cire. . 
Bohnenerz, n. (Miner.) fer pisiforme, m. | pea-ore. 
Bohnenftange, f. rame, f. stick, stake. 
Bohr, m., f. Bohrer. 
Bobrable, f. alene, pointe, f. joiner’s awl, 


Bohrbanf, f. (Büchfenm.) | alésoir, banc de forage, | boring-bench. 
banc de forerie, m. 


Bohrbank, f. (Wagner.) |alesoir, m. boring-frame. 
Bohrblod, m. (Mar.) alésoir (d’un poulieur), |clave (of a blockmaker), 
percoir, m. 

Bobrbrett, n. palette, f. conscience. 

Bohrdruve, f. vilebrequin, m. brace, 

Bobregge, f. herse percante, f. drill harrow. 

Bohreifen, n. méche de vilebrequin, f. |bit-bridle. 

Bohren, v. a. forer, percer. to bore. 

Bohren,v.a., mit dem Drills | forer, percer. to wimble, to drill. 
. bobrer. 

Bohren, n. perforation, térébration, f.| perforation, boring. 


Bohren, v. a., ein Schiff. | couler à fond un vaisseau. |to sink a vessel. 
in Grund. (Mar.) 


Bohrer, m. foret, percoir m. piercer, borer, bore. 
2 f. Stuhlmacher. |foret (pour faiseurs de| chair-bit. 
chaises), m. 
großer. tariere, f. auger. 
halbrunder. foret demi-rond, m. half round bit, cylinder bit. 
mit Hebel. foret à levier, m, _ lever-brace, lever-drill. 
Bandbohrer. laceret, m. piercer, toper. 
Bankbohrer. percoir, m. small-bore. 
- Beinbohrer. grosse tarière, f. large auger. 
Bergbohrer. aiguille, f. terrier, 
Bodenbohrer. tariere, f. wimble. 
Bruftleier, f., Drebbobrer. | vilebrequin, virebrequin, m. brace, hand-brace, 
Gentrumbohrer. mèche à mouche, mèche à | center-bit. 
tétine, f, 


Gentrumbohrer, englifher. |méche anglaise, mèche A| center-bit. 
trois points, f. 


Drillbohrer. drille, f. _|wimble, drill. 
Drillbohrer, Rennfpindel. | trépan, m. upright drill, pump-drill. 
Halbbohrer mit Zahn, Löf- tariére en cuiller, f. shell auger. 


felbohrer. 


Deutſch. 
Kopfbohrer. (Chir.) 
Nagelbohrer. 
Ratſchbohrer. 
Rollenbohrer. 
Schneidbohrer, einſchnei⸗ 

diger. 
Schneidbohrer, zweiſchnei⸗ 
diger. 
Schraubenbohrer. 
Schraubenverſenkbohrer. 
Spundbohrer. 
Univerſal⸗Centrumbohrer. 


Bohrfaͤuſtel, m., (Bergb.) 


Bohrführer, m. (Uhrm.) 
Bohrgeräthichaften, F. pl. 


Bobrfluppe, f. (Bergb.) 


Bohrfopf, m. 

Bohrkräger, m. (Bergb.) 

Bohrfurbel, f. 

Bohrlade, f., Bobrhant. 
(Ranonengief.) 

Bohrloch, n. 

Bobriôffel, m. (Bergb.) 

Bohrmaschine, f., Ausbohr: 
mafchine f. boble Eylinver. 

Bohrmafchine, f., f. Köcher. 

Bohrmaschine für Kanonen 
und dergl. 

Bohrmehl, n., f. Bobripäne. 

Bobrmüble, f. 


Bohrpflug, m. (Ackerb.) 

Bobrpfriemen der Kanone, m. 
Raumnabdel. 

Bobrylatte, f. 

Bobrrolle, f. 

Bohrſchmied, m. 

Bohrichwengel, an. 

Bohripäne, m. pl. 

Bohrfpindel u. Drillftange, f. 

Bobhrfpindel, f. 

Bohripige, f. Bohrerfpige. 

Bohrflange, f 

Bohrung, f. | 

Bohrwelle, ſ. Bobripinbel. 

Bohrwinde, f., Winde beim 
Geſchuͤtzbohren. 

Bohrwinde, f., Drehbohrer. 


Bohrer. — Bohrwinde. 


Franzoͤfiſch. 

troͤpan, m. 

vrille, f. 

drille à rochet, m. 

foret a l’archet, m. 

tariére avec une mèche 
tranchante, f. 

tariere avec deux méches 
tranchantes, f. 

taraud, m. 

foret & noyon, m. 

foret de tonnelier, m. 

mèche à trois points univer- 
selle, f. 

maillet, marteau à enfoncer, 
m., aiguille, f. 

guide-âne, guide-foret, m. 

outils à percer, — à forer, m. 
pl. 

tenaille, je 


manchon, porte-lames, m. 
grattoir, m. 

fat, m. 

alésoir, m. 


forure, f., trou, m. 
évidoir, m. 
machine a aléser, f. 


machine à percer, /. 
machine à forer, f. 


moulin & forer les tuyaux 
de fontaine, m. 

charrue à percer, m. 

dégorgeoir, m. 


poitriniére, f. 

boite à foret, j. 

drillier, m. 

levier, balancier, m. 
copeaux de forer, m. pl. 
cuillère de pompe, /. 
arbre, m. 


arbre de l'alésoir, m. 
alésage, m. 


cric de forerie, m. 


vilebrequin, m. 
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Eugliſch. 
perforator. 
gimlet. 
ratchet drill, cat rake, 
drill with ferrule. 
single cutting drill, single 
chamfered drill. 
double - cutting drill, double 
chamfered drill. 
screw-auger, twisted auger. 
counter sink. 
bung borer. 
expanding center-bit. 


hammer to drive the borer. 


guide. 
boring tools. 


pincers for drawing the pie- 
ces of a broken borer 
from the bore. 

cutter-head, boring wheel, 

scraper, scoop. 

brace, crank brace. 

boring-frame. 


bored hole, bore. 
scooping-iron. 
boring-machine, 


drilling engine. 
boring-machine. 


boring-mill. 


drill plough. 
gun-picker. 


breast plate, 

drill-box, drill stock. 
bore-smith, gimlet-maker. 
spring bar. 

bore chips. 

drill and drill-stock, 
boring-bar, cutter-bar. 


boring-rod. 
bore. 


jack, 


brace, 
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»Deutſch. 
Bohrzeug, n., Schloſſer. 
Boje, f., Boye. (Mar.) 
Boifeil, n., Bojereep, n 

(Mar.) 
Boliene, f. (Mar.) 
Holler, m., Heine Kanone. 
Bolognefer Flaͤſchchen, 7. 
pl. 
Bologneferfreide, f. 
Bologneferfpath, Bolognefer: 
ftein, m. 
Bollwerk, n., (Fortif. ) 
Bollwerfsohr, x. (Fortif.) 
Bollwerks (Hild, n., Boll: 
werföwehre, f. 
Bollwerföthurn, m. 
— m. (For⸗ 
tif. 
Bolus, m., Bolarerde, f. 
Barberbe. 
Bolz, Bolzen, m., Pfeil. 
Bolz, Bolzen, m., Pflod. 
. Bolzen, m. (Bergb.) 
Bolzen, m., Stuvbolzen, 
(Schiffbau.) 
Augbolzen, m. 
Betingsbolzen, m. pl. 
Bockshornbolzen, m. pl. 


Diamantkopfbolzen, m. 


Hafenbolzen, m. 
Klapbolzen, m. pl. 


Klinfbolzen, m. 
Kopfbolzen, m. 


Püttingbolzen. 
PBumpenbolzen. . 
Ringbolzen. 
Scharfbolzen. 
Schließbolzen am Rapert. 
Schotbolzen. 


Splintbolzen. 
Stempelbolzen. 
Tackbolzen. 


Viereckiger Bolzen. 
Bolzenbohrer, m., (Schiffb.) 


Bolzeneiſen, n. 
Bolzenſchloß, 7 


Bohrzeug. — Bolzenſchloß. 
Franzoſiſch. Engliſch. 
outils pour percer, m. pi, | boring tools, 
bouée, f. buoy. 
orin, gaviteau, m buoyrope. 
bouline, f. bow-line. 
boite, f. little mortar, small gun. 


fioles philosophiques, f. pl. 


blanc de Bologne, m. 

pierre de Bologne, f ., lifhé- 
ophore, m. 

bastion, m 

orillon, m 

contre-garde, f., couvre- 
face, m. 

tour bastionnée, f. 


angle flanqué, m 


bol, m., terre bOlaire f. 


trait, m., flèche, f. 


cheville, f., boulon, m 
étaie, f., coin, m. 
cheville de fer, f. 


cheville & oeillet, f. 

pailles de bittes, f. pl. 

chevilles à boucle et à croc 
F. pl. 

cheville à tête de diamant, 


cheville à croc, j. 

chevilles des étriers des 
haubans, f. pl. 

cheville clavettée sar virole, 


jh. 
cheville à tête ronde ou à 
bouton, f. 
cheville des haubans, f. 
cheville de pompe, f. 
cheville à boucle, f. 
cheville à pointe aigüe, 7. 
cheville à goupille, f. 
cheville à boucle et à gou- 
pille. 
cheville à goupille. 
cheville à repousser. 
cheville à grille (à barbe), 
fiche, f. 
boulon, m., cheville carrée, 


J. 
foret à chevilles, m. 
fer à boulons, m. 
cadenas cylindrique, m. 


Bologna fials. 


Bologna chalk. 
bononian stone. 


bulwark, bastion, rampart. 
counterguard. 
counterguard. 


tower-bastion. 
flanked angle. 


bole. 


bolt, arrow. 

bolt peg, iron pin. 
prop, iron wedge. 
iron bolt. 


eye-boft. 

bolts of the bits. 

bolts with a ring and a 
hook, 

square-headed bolt. 


hook-bolt. 

bolts of the lower links of 
the chains, 

elinch-bolt. 


fender-bolt. 


chain-bolt. 

pump-bolt. 

ring-bolt. 

pointed-bolt, 

joint-bolt. 

eye-bolt with a forelock. 


forelock-bolt. 
starting-bolt, 
rag-bolt. 


square bolt. 
bolt-auger. 


bolt iron. 
cylindrical padlock. 


Bolzenfihmeipmafchine. — Bastsfeil. Zn 
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Deuiſch. 
Bolzenſchneidmaſchine, 7. 


Bolzenzange, f. 


Bolzkugeln, F. 
Bombarbe, f. 


Bombardier: Galtote, F. 


Bombe, f. 
Bomben werfen, v. a. 
Bombenfeft, adj. 
Bombengiefer, m. 
Bombenkefjel, m. 
Bombentifte, . 
Bombenſchießer, 22. 
Bombenſchiff, x. 
Bombenwerfer, m., {. Boms 
benichießer. 
Yombenzünder, m. 
BSonbondofe, f. 
Bonnet, n., eines Segels. 
(Mar.) 
Bonnet, n., einer Schiffäleiter. 


Boog, Bogen, m. (Mar.) 


Bogen, m., des Prat: 
fills. 

Boog, Bogen, m., an Bad 
und Schanze. (Mar.) 


Boot, n. (Mar.) 

Das große. , 
das fleine. 

gus Ueberfabrt. 
Bootshauer, m. 
Pootéanter, m. 
Vootshaken, m. (Mar.) 
Bootéflampen, m. pl. 


N ON 


N 


Bootöffauer, m. pl., Boots: 
frapper. (Mar.) 

Bootstnedht, mn. 

Booteleute, m, pl. 


Bootémann, m. (Mar.) 
Bootémannsgebhilfe, m. 
Bootömanndgaften, m. pl. 
(Mar.) 
Sootsmannémaat, m. 
Bootsmannépfeife, f. 
Bootéringe, m. pl. 
Dootsfeil, Bootstau, n. 


Franzoͤſiſch. 


Gnalifd. 


machine a tarauder les boa- |bolt-screwing machine. 


lons, f. 


tenaille A arracher les che- | pincers to draw out the bolts. 


villes, f. - 
demi - boulets ramés, m. pl. 
bombarde, f. 
galiote à bombes, f. 


bombe, /. 

jeter des bombes. 

à l'épreuve de la bombe. 
fondeur de bombes, m. 
mortier à bombes, m. 
caisson, m. . 
bombardier, m. 

galiote A bombes, m. 


fusée de la bombe, f. 


bonbonniére, f. 
bonnette, f. 


alongement d’une échelle de 
corde, m. 
arc, m., courbure, f. 


ratelier a chevillots au des- 
sus du vindas, 2. 

balustrades à la devanture 
da gaillard d’arriöre, et 
la marge de derriére da 
gaillard d'avant, f. pl. 

chaloupe, f. 

chaloupe, pinache, péniche,/f. 

esquif, m. 

bac, m. 

constructeur de bateaux, m. 

grappin, m. 

gaffe, f. 

chantiers de chaloupe, 
m. pl. 

risses (saisines) de cha- 
loupe, f. pl. 

matelot, m. 

équipage, m., matelots, mari- 
niers, m. pl. 

contre-maitre, m. 

aide-contremaitre, m. 

matelots (mariniers) du con- 
tre- maitre, m. pl. 

aide-contremaitre, m. 

sifflet du contremaitre, m. 

anneaux de chaloupe, m. pl. 

corde de chaloupe, f. 


crossbar-half balls. 
bombard. 
bomb-ketch, bomb - ves- 
sel, | 
bomb, shell. 
to bomb, to bombard. 
bomb-proof. | 
shell-caster. 
bomb-mortar. : 
bomb-chest. 
bombardeer. 
bomb-ketch, bomb-boat. 


fusee. 
bonbon box. 
bonnet. 


eking piece (of a gallerie- 
ladder). 

are, arch, curve, rounding, 
convexity. 

crosspiece of the windlass. 


balustrades at the foreend of 
the quarterdeek, and at 
the afterend of the fore- 
castle, 

boat. 

long boat. 

skiff, jollyboat. 

wafter. 

boat builder. 

grappling, grapnel, 

boathook, gaff. 

boat-cleats. 


gripes, pl. 


boatsman, seaman, sailor. 
sailors, mariners. 


boatswain. 
boatswain’s mate, 
boatswain’s sailors. 


boatswain’s mate. 
boatswain’s call. 
boat-rings. 
boats-rope. 
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Dent. 
Bootswaͤchter, m. 
Bor, n. (Chm.) 
Borax, m. (Chm.) 
Borar, gebrannter, m. 
Boxax, roher, m. 
Borarblei, n 
Borarbüchfe, /f. 
Borarbürfte, f. 


Borareifen, n. (Chm.) 
Borärfalze, n. pl. (Chm.) 

Borarfäure, f. 
Borarfäure, f. 
Borarfaured Matron, n 
Bord, n., deb Schiffes. 
Bordblech, n 

Borde, f., Borte. 


Borbenmader, m. Poſamen⸗ 
tier. 
Borg, m. i. db. Want. (Mar.) 
z (von Ketten) an den 
Raaen. 
Borg an der Oaffel, m 


Borgbindfel des Bonnets, n. 


Borgbraffen, f. pl. 
Borgdrehreep, m 
Borgraa, f. 
Borgpardunen der Stengen, 


. (Mar.) 


Borgtau, n., zum Auffegen 
der Stenge. 


Porgwanten, f. pl., Borg: 
wanttaue, 7%. pl.- 
Bort, f., Gigencinde, 
Bormetalle, n. pl. 
Bornklay, m. (Zuderfabr.) 
Borfäure, Borarfäure, f. 
Borfaured Natron, 7 
Borften, f. pl. (Schuhm.) 
Borftenpinfel, m 


Bifdhen, v. a. 
Boͤſchung, f. 


Boffel, Boßel, Bopkugel, f. 


Boſſelbahn, f., Boffelplag, 
Boſſeln, v. n. 


m.| quillier, m 


Gramfifé. 
sentinelle de chaloupe, J. 
bore, m. 
borax, m. 
borax calcine, m. 
tinkal, borax natif, m. 
borate de plomb, m. 
borasseau, m. 
brosse à derocher, brosse 

à borax, f. 
borate de fer, m. 
borates, m. pl. 
acide boracique, m. 
boracite, m 
borate de soude, m 
bord du vaisseau, m. 
tôle du bord, m. 
passement, galon, m., bor- 
dure, f. 
passementier, m 


bosse à fouet, f. 
chaines des vergues, f. pl. 


faux-martinet, m. 


faux-amarrage de la bon- 
nette maillée, m. 

faux-bras, m. pl. 

fausse-itague, f. 

vergue de rechange, f. 

galaubans volants, m. pl. 


faux-étai, m. 
mät-de-hune de rechange, 
braguette, /. 


faux-haubans, haubans de 
fortune, m. pl. 

écorce f. 

chlorures, f. pl. 

seconde couverture, f. 

acide borique, m. 

phosphate de soude, m 

soies pour souliers, f. pl. 

brosse à peintre, brosse de 
soies de porc, f.! 

taluter. 

talus, m., pente, f. 

boule, f. 


jouer aux quilles. 


Gnglifé. 
keeper of the long-boat. 
bore. 
borax. 
calcined borax. 
tincal. 
borate of lead. 
borax-box. 
borax-brush, 


borate of iron, 

borates. © 

native boracic acid. 
boracite, borate of magnesia. 
borate of soda. 

board of a ship. 
brim-plate. 

border, gallon, lace. 


lace-maker, lace-man. 


stopper for the shrouds. 
yard-chains, pl. 


preventer-peakhalliard ofthe 
mizen. 
preventer of-a bonnet. 


preventer-braces, pl. 
false til. 

spare-yard. 

shifting back-stays. 


preventer-stay. 


m. | spare-topmast. 


auxilliary rope for the top- 
rope in hoisting the top- 
mast, 

swifters, 


bark. 

chlorides, 

second clay. 

boracic acid. 

phosphate of soda. 
shoemaker’s bristles. 
painting-brush, bristle-brush. 


to slope, to escarp. 

slope, talus. 

bow! used in playing at 
nine-pins. 


'| bowling - path, bowling- 


green. 
to play at nine-pins. 


Boffirarbeit. — Vrandbocd. 


Deutſch. 

Pojfirarbeit, f. 
Boiren, ©. a., in Wachs 

u. dgl. 
Boflirer, m. 
voſſirhölzchen, Bofjirbein, x. 
Botryt, m. (Min.) 
Böttcher, m., Kifer. 
Böttherarbeit, f. 
Bottherei, F. 


Boͤttcherhandwerk, 7. 
Böttcherholz, 2. 
Voͤttchermarke, f., Stempel, 
Reifer. 
Votthermeffer, 2. 
Voͤttcherſchlaͤgel, m. 
Boͤttcherſchraube, f. 
Lottherzange, F. 
Voͤucherzirkel, m. 
Bottelier eines Schiffes, m. 
Bortich, m. 
Bortichhefe, f. (Bierbr.) 
Bottlevei, f., auf Schiffen. 
Bouillonnapf, m., Bouillon: 
taffe. 
Bouteillen-Etiquetten, f. pl. 


Bouteillenkorb, m. 


Souteillenfübler, m. 

Bouteillenftein, m. (Min.) 

Brabant, F. (Mar.) 

Brade, f. (Mar.) 

Brafe, f., Brede. 

Stam: Raa, Grofe-, f. 
(Mar.) 

Srambrafjen, Grofez, f. pl. 
(Mar.) 

Bramfall, n. (Mar.) 

Dramfegel, n. (Mar.) 

Bramfegels-Kiblte, /.(Mar.) 


Bramfegeltudh, Bramtuch, n. 
(Mar.) 

Bramftenge, f. (Mar.) 

Bramftengenftag, 7. 

Sramftengenwant, f. 

Brand, m., Gebäck Ziegel, 
Töpfe. 

Brand, 22., im Roblenmeiler. 

Brand, m., Sünber. (Art.) 

Brand, m., im Getreide. 

Brandbock, m. 


Franzöfifch. 

bosselage, m. 
travailler en bosse, travailler 

en relief, bosseler. 
artiste en bosse, m. 
ebauchoir, m. 
botrite, f. 
tonnelier, m. 
tonnelage, m., tonnelerie, f. 
tonnelerie, f. 


tonnelerie, f. 

merrain, mairain, m. 

rouane, rouannette à mar- 
quer, f. 

couteau de tonnelier, 71, 

maillet de tonnelier, m. 

clavier, m. 

sergent, m. 

compas de tonnelier, m. 

dépensier, m. 

cuve, f. 

lie de la bière, f. 

dépense, f. 

écuelle à bouillon, f. 


écussons, m. pl., étiquettes 
pour bouteilles, f. pl. 

porte-bouteille, mannequin, 
m. 

seau à raffraichir, m. 

lagénite, f. 

carénage, m. 

braque, drague, f. 

broie, /. 

vergue du grand perroquet,f. 


bras du grand perroquet, 
m. pl. 

drisse du perroquet, f. 

hunier, m, 

temps a perroquet, m. 


toile écrue, f. 


mat de perroquet, m. 

etai du perroquet, m. 
haubans du perroquct, m. pl. 
fournee, cuite, f. 


fumeron, m. 

fusée, f. 

carie, gangrene, f. 

chenet, landier, 
m. 


hâtier, 
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Engliſch. 
embossment. 
to emboss. 


embosser. 

embossing stick. 

botrites. 

cooper. 

cooperage, cooper’s work. 

trade or workshop of a 
cooper. 

coopery. 

staves, pl. 

timber-scrive, marking iron, 
racing knife. 

cooper's knife. 

cooper’s mallet. 

cooper’s vice, 

cooper’s dog. 

cooper’s compass. 

steward. 

coop, tub. 

barm. 

pantry. 

broth-dish. 


bottle labels, bottle tickets. 
bottle hamper, bottle carrier. 


bottle cooler. 
pseudo-chrysolithe. 
careening-wharf. 
brake, 

brake. 
main-top-gallant yard. 


main-top-gallant braces. 


top sail halliards. 
top-sail. 
top-gallant-gale, top-gallant- 
weather. 
Single canvass. 


top-gallant-mast. 
top-gallant-stay. 
top-gallant-shrouds, pl. 
batch. 


brand. 

fusee. 

blast, blight. 
fire-dog, creeper, 
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Deutſch. 
Brandeimer, m. 

Branden, v. n. 

Brandeifen, n. pl. (Mar.) 
Brander, m. (Mar.) 
Brander, m., einer Bombe. 
Branderz, 7. 


Brandfaß, n. (Mar.) 
Branbfeft, adj. 
Brandflug, m. 
Brandhafen, m. (Mar.) 
Brandhemd, n. (Mar.) 
Brandfitt, m. 


Brandfugel, f. 


Branbleiter, f. 

Branblod, n., einer Bombe. 
Brandmauer, jf. 
Brandmeffer, m. 
Brandpfahl, m. 
Brandrichter, m. 
Brandpfeil, m. (Milit.) 


Branbrafete, f. 
Brandrôbre, einer Bombe, f. 
Brandröhren eines Bran- 
ders, f. pl. (Mar.) 
Brandruthe, f. 
Branpfchiefer, m. (Miner.) 


Brandſchiff, m. 
Brandihlag, m., f. Brand: 
zeug. 
Brandſilber, n. (Metallg.) 
Brandfohle, f. (Schuhm.) 
Branbiprite, F. 
Branbftein, m., Backtein. 
Brandthär, f. 
Brandung, f. 
Brandverficherungs:Anflalt, 
Brandeafle, f. 
Brandwache, f. (Mar.) 
Brandzeug, n. (Kunftfw.) 
Branntwein, m. 
VBranntweinblafe, f. 


Branntiweinbrenner, m. 
Branntweinbrennerci, f. 
Branntweinmage, f. 
Braftletholz, n. 
Braftlienholz, x. 
Braffen, f., pl. (Mar.) 


Braudeiner. — Braffen. 
Franzoͤfiſch. 


sceau a feu, m. 

falaiser. 

chenets de fer, m. pl. 

brülot, m. 

fusée, f. 

minerai métallique inflam 
mable, m. 

baril foudroyant, m. 

incombustible. 

torrent de feu, m. 

boute-dehors, m. 

chemise à feu, f. 

mortier incombustible, m. 


carcasse, bombe flamboy- 
ante, f. 

échelle d'incendie, f. 

oeil, m. 

mur mitoyen, m. 

pyrometre, m. 

poteau, m. 

chenet, nm. 

flèche ardente, f., dard a 
feu, m. 

fusée incendiaire, f. 

fusée, 7. 

dalles d'un brülot, f. pl. 


{ 


chenet, landier, hatier, m. 

ardoise grasse, f., schiste 
bitumineux, m. 

brülot, m. 


argent coupelle, mn. 

semelle de dedans, f. 

pompe a feu, f. 

brique, f. 

porte de fer pour le cas 
d’incendie, f. 

brisants , m. pl., ressac, m, 

caisse des incendies, f. 


vaisseau de garde, m. 

etoupille, f. 

eau de vie, f., brandevin, m. 

alambic, m., chaudière a 
eau de vie, f. 

bouilleur, m. 

distillerie, distillation, f. 

aréometre, m. 

bresillet, m. 

bois de Brésil, mı. 

bras, m, pl. 


Engliſch. 

fire bucket. 

to break. 

iron claws, 

fire-ship.- 

fusee. 

bituminous marie slate, bi- 
tuminous marlite. 

fire barrel, thundering barrel. 

fire-proof. 

lava. 

fireboom. 

curtain. 

cement to prevent the com- 
munication of fire. 

fire ball, carcass. 


fire ladder. 

fusee-hole. 

party-wall, mean wail. 
pyrometer. 

burning stake. 
andiron. 

fire-arrow. 


Congreve’s rocket. 
fusee. 
train-channels of a fire-ship. 


andiron, cob-iron. 
coal-slate, bituminous shale, 


fire-ship. 


refined-silver. 
inner sole. 
fire-engine. 
brick, 
fire-proof door. 


breakers, pl., surf. 
fire (insurance)-office. 


guard-ship. 
quickmatch. 

brandy, gin. 
brundy-still, stillator. 


distiller. 

distillery, stillatory. 
spirit-meter. 
braziletto. 
Brazil-wood. 

braces (of the yards.) 





Braſſen. — Bratfpill. 
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Deutfd. 
Die verfdiedenen Arten der 
Brafien. 
Bagienbraffen, f. pl. 


Fodbraffen, f. pl. 
Sroße:-Brambrafien, f. pl. 


Große Braffen, f. pl. 
Grofe-Marsbraffen, f. pl. 
Kreuzbrambrafien, f. pl. 
Kreugbraffen, f. pl. 


Reebraffen, f. pl. 
Luvbrafjen, f. pl. 


Oberbrambraffen, große, 
f. pl. 

Oberfreugbrambraffen f. 
pl. 

Obervorbrambraffen, f.pl. 


Borbrambraffen, f. pl. 
Vormarsbraffen, f. pl. 
Braffen, v. a. u. n., die 

Braffen anholen. 

Auf den Maft brafjen, f. 

Backbraſſen. 

Auf den Rand —, ſcharf 
beim Wind braſſen. 
Auf den Wind braſſen, ſ. 

Aufbraffen. 

Um braffen. 

Vierkantbraſſen, in's Kreuz 

braffen. 

Bollbraffen. 
Braffenfchenfel, m. pl. 
Bratbod, m. 

Braten, n. der Metalle, 
Bratenfpider, m. 
Bratenwender, m. 
Bratfrifchichmiede,f. (Mtllg.) 
Bratmafchine, f 

Bratofen, m. 

Bratpfanne, F. 


Bratrôbre, F. 

Bratroft, m. 

Bratidhaufel, f. 

Bratſche, f. 

Bratfhirm, m. 

Bratfpieß, m. 

Bratſpill, n., Anferwinde. 
(Mar.) 


Franzoͤfiſch. 


bras de la vergue séche. 


m. pl. 

bras de la misaine, m. pl. 

bras du grand perroquet, 
m, pl. 

grands bras, m. pl. 

bras du grand hunier, m. pl. 

bras de la perruche, m. pl. 

bras du perroquet de fou- 
gue, m. pl. 

bras du dessous du vent, 
m. pl. 

bras du vent, bras du dessus 
du vent, m. pl. 


Engliſch. 


cross-jack-braces. 


fore-braces. 
main top-gallant-braces. 


main braces. 

main top-braces. 
mizen-topgallant-braces. 
mizen-top-braces. 

lee braces. 


weather-braces. 


bras du grand perroquet | main royal-braces. 


volant, m. pl. : 
bras de la perruche volante, 
m. pl. 
bras du petit perroquet vo- 
lant, m. pl. 
bras du petit perroquet,m.pl. 
bras du petit hunier, m. pl. 
brasser, brasseyer. 


brasser au plus prés, ra- 


linguer en tenant le vent. 


brasser a l’autre bord, 
brasser carre. 


faire porter, faire servir. 

pendeurs des bras, m. pl. 

hatier, m. 

grillage, rötissage, m. 

piqueur, m. 

tourne-broche, m. 

affinage 4 rötissage, m. 

rötissoir, m. 

four a rötir, m. 

poéle a frire, cuisiniere, 
lechefrite, f. 

réchauffoir, m. 

gril, m. 

friquet, m. 

par-dessus de viole, m. 

couvre-feu, m. 

broche, f. 

vireveau, vindas, m. 


mizen-royal-braces. 
fore royal-braces. 


fore-top-gallant-braces. 
fore-top-braces, 
to ‘brace, 


to trim all sharp. 


to brace at the other side. 
to square the yards. 


to brace full. 
brace-pendents. 
jack-frame. 

roasting. 

larder. 

turn-spit, jack. 

refining by roasting. 
roasting-screen. 
baking-oven, frying-oven. 
frying-pan. 


frying-tube. 

gridiron, roaster, toaster. 
slice. 

viol. 2 

curfew, fire-plate. 

spit, broach, 

windlass. 
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Brattrommel. — Brerher. 





Deutfch. 
Brattrommel, f. 
Braubottid, m 
Brauen, v. a. 
Brauer, m 
Brauerei, f. 


Braugeräthichaften, f. pl. 


Brauhaus, n., Braubof, 
Braufeffel, m. 


Braufrüde, f. 
Braufufe, f. 

Braun, adj. u. 8. n. 
Braunbleierz, 7 
Brauneifenftein, m. 
Braunfarben, n. 
Braungelb, adj. 
Braunglas, n., (Min.) 


Braunit, m. (Chm.) 


Braunfalf, n., firabliger. 
(Miner. * 

Braunkalk, Braunſpath, 
(Miner.) 


Braunkohle, f. 


Braunkohlengrube, 7. 

Bräunlich, adj. 

Braunroth, adj. 

Braunſtein, m. 

Braunſtein, m., piemonteſi⸗ 
ſcher. 

Braunſteinblende, f. 


Braunſteinkönig, m. (Chm.) 

Braupfanne, f. 

Brauſe, f. Sieb an d. Gieß- 
kanne. 

Brauſeerde, f. 

Brauſeſtein, m. (Min.) 

a Mm. 

Bree, f. Flachs⸗, Hanf: 
breche. 

Brechdeißel, m. (Schiffb.) 

Brecheiſen, n. 


Brechen, Aufbrechen, v. a. 


Franzoͤſiſch. 
tambour, m. 
brassin, bac, m. 
brasser. 
brasseur, m. 
brasserie, f., art de brasser, 
mM. 
ustensiles de brasseur, m. 


pl. 


m. | brasserie, f. 


chaudière à brasser, 
brassin, m. 

brassoir, m., vague, f. 

cuve, f. 

brun. 

plomb phosphaté, m. 

fer oxydé brun, m. 

teinture en brun, f. 


I 


saure. 

mica foliacé , verre de Mos- 
covie, m. 

deutoxyde de manganese, 
m. 


chaux brane spherosiderite, 


m.| spath brunissant, m. 


houille brune, houille ter- 
reuse, /., charbon de 
terre, m. 

houillére f. 

brunet. 

mordore, rouge-brun. 

manganèse, m 

epidote, m 


manganése oxyde metalloide, 
m. 

regule de manganese, m. 

brassin, m. 

pomme d’arrosoir, f. 


argile, glaise, f. 

zeolithe, m. 

pied de chevre, m. 
brisoir, m., broie, maque, f. 


grande erminette, f. 

aiguille, pince, f., pied- 
de-chévre, levier de fer,m 

rompre, casser, forcer, en- 
forcer. 


Breden, einer vegetabiliſchen flocculence, f. 


Fluffigteit, n. (Chm.) 
Brecher, m. 


rompoir, m. 


Engliſch. 

cradle-spit. 
vat, ale-vat, brewing-coop. 
to brew. 
brewer. 
brewery, art of brewing, 

brewer’s-trade. 
brewing utensils. 


brew-house. 

brewing kettle, brewing 
cooper, brewing pan. 

ladle. 

brewer’s-tub. 

brown. 

phosphate of lead. 

brown iron-ore. 

brown dye. 

sorrel. 

stilpnosiderite. 


deutoxyde of manganese. 
spherosiderite. 

brown spar, siderocalcite. 
peat, brown-coal. 

peat bog. 

brownish. | 
stammel, brown-red. 
manganese, brown-stone. 
epidote. 

sulphuret of manganese. 
regulus of manganese. 
brewer’s coop. 

rose of the watcring pot. 
loose mould. 

zeolite. 

ripping chisel. 

brake. 


ripping adz. 
iron-claw, crow. 


to break, to break up. 
flocculence. 


breaker. 


Brecher. — Bremsklotz. | 109 





Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 

Dreher, Wellenbrecher, m. | brisant, m. breaker. 2 
(Mar.) 
Brechhanmer, m. (IE. |tötu, m. pick-hammer. 
Brehfamn, m. (Tuchm.) | ploqueresses, ploquereuses, | habec, scribbling-card. 
f. pl. 
Brehmafchine, f. broie mécanique, machine à |breaking machine. 
teiller, f. 

Brechmeifel, m. pied de chévre, m. goats-foot. 
Brehmühle, f. moulin a pilons, m. stamping mill. 
Brechpuntt, m. (Dyt.) point de refraction, m. point of refraction. 
Brechftange, f. rompoir , m., pince de fer, f. | handspike, iron claw, crow. 
Brehftrahlen, m. pl. (Opt.)|rayons réfrangibles, m. pl.|refrangible rays. 
Brehung, f. (Ovt.) inflexion, réfraction, f. refraction, aberration. 


Brehung, f. der Farben. |rupture des couleurs, f. | degradation. 
(Mal.) ; 
Brechungsebene, f. (Bhyf.) | plan de réfraction, m. plain of refraction. 


Brechungsftipe, F. (Phyſ.) | sinus de réfraction, m. sine of refraction. 
Brehungswinkel, m. (Phyf.) | angle de réfraction, m. angle of refraction. 
Bredzange, f. ( Chir.) tenaille, f. pincer. 
Brechzeug, 7. ferrements, m. pl. tools to break open. 
Breegang, m. (Mar.) bordages du vibord, m. pl. |strakes beetween the chan- 

nel-wale and gunnel, pl. 
Breefod, f. (Mar.) voile de fortune, f. jack-sail. 
Breilöffel, m. cuiller à bouillie, f. pap-spoon. 
Breipfanne, J. poélon à la bouillie, m. pap-pan. 
Breit, adj., breites Segel. | voile carrée, f. square sail. 

(Mar.) . 
Breit, adj., breiter Wind. | vent grand largue, m. quarter wind. 

(Mar.) 
Breitbeil, n. (3immerm.) |epaule de mouton, f. chip-axe. 
Breite, F. CAftr.) latitude, f. latitude. 
Breite, f. eines Schiffes. largeur d’un vaisseau, f. |main breadth of a ship. 
Breiteifen, n. (Bildh.) fer à retondre, m., hon- |carvers chisel. 

| gnette, f. 

Breiten, v. a., die Segel.| border, brasser. to brace the sails in when 

(Mar.) the wind veers aft. 
Breitenfreis, m. (Aftr.) cercle de latitude, m. circle of latitude. 
Breitgold, n. (Goldſchl.)  |feuille d'or, f. leaf-gold. 
Breithammer, m. (Gifenw.) | aplatissoir, m. flatting hammer. 
Breitftabl, m. (Dreber.) biseau, m. turner’s paring-chisel. 
Bremerblau, 2. cendres bleues, f. pl., bleu |blue verditer. 

de Bröme, m. 

Sremmer, m. (Bgb.) puits de mine à étages, m. | shamble. 


Bremmerfchacht, m. (Bgb.) pdits peu profond pour y|shaft with shambles. 
placer deux hommes, m. 


Bremfe, f., GHemmafdine. |frein de fer, m. brake. 

Bremie, f., felbftwirfende. |frein automate pour chemin |self-acting railway break. 
(Eifenb.) de fer, m 

Bremfe, f., für Pferde. morailles, f. pl. barnacle. 

Bremjen, v. a. die Gifen: | mettre le frein. to put on the brake, 
bahnwagen. 

Bremjer, m., Bremfenwär: | garde-freins, m. brake’s man. 


ter. (Gifenb.) 
Bremsklotz, n., f. d. Räder. |calle, f., bloc de bois, m. | block. 
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— eee ee 


Deutſch. 
Brennarbeit, f. (Metall.) 


Brennbar, adj. 
Brennbarfeit, f. 
Brennblafe, f. (Chm.) 
Brennbock, m., ſ. Brenneiſen. 
Brenneiſen, n., Kräufeleifen. 
Brenneifen, n. (Schiffb.) f. 
Brandeifen. 
Brenneifen, n., für Straf 
linge. 
Brenneifen, n. (Ehir.) 
Brenneifen, ., ber Huf: 
ſchmiede. 
Brennen, v. a., die Plans 
fen. (Schiffb.) 
Brennen, v. a., Baumwollenz 
zeuge. 
Brennen, v. a., die Erze. 
Brennen, v. a., Branntwein. 
Brennen, v. a. (Chir.) 
Brennen, v. a., Kohlen. 
Brennen, v. d., Kalk, Zie: 
gel. 
Brennen, v. 
Brennen, v. 
Brennen, ©. 
(Mar.) 
Brennen, n. (Gbir.) 
Brenner, m., Ziegelbrenner. 


a., Töpfe. 
a., Stabl. 
a., ein Schiff. 


Brenner, m. Branntwein: 
brenner, Srennfnedt. 
Brenner, m., an einem Sad: 

licht, 
Brennerei, f., Brennbaus, n. 
Brennglas, n. | 
Brennhaus, n. (Hittenww.) 
Brennhelm, m. (Ghm.) 


Brennholz, x. 


Brennfapfel, f. (für Fa: 
nance). 

Brennfaften, m. (Bfeifenbr.) 

Brennfolben, m. 

Brennlinie, f. (Geometr.) 

Brennlinfe, f. (Opt.) 

Brennluft, f. 

Brennmittel, n. (Gbit.) 

Brennofen, m., für Coafs. 

Brennsl, 2. 

Brennpunft, m. (Opt.) 

Brennpfanne, f. (Glash.) 


VBrenubarkeit. — Breunpfaune. 


— — 


Franzoͤſiſch. Engliſch. 
travail au feu, m., coupel-| assaying by the copple. 
lation, f. 
combustible. combustible. 
combustibilité, f. combustibleness. 
alambic, m. alembic. 


fer a friser, m.- 


fer chaud, fer ä marquer, m. 


bouton de feu, m. 
couteau de feu, m. 


chauffer Ies bordages. 
griller. 


calciner. 

distiller. 
cautériser. 

faire du charbon. 
cuire. 


cuire. 
reduire. 
chauffer un vaisseau. 


cautérisation, ustion, f. 

briquetier, tuilier, cuiseur, 
m. ‘ 

brüleur, m. 


bec, m. 


distillerie, f. 

verre ardent, m. 

fonderie, f. | 

chape d'un alambic, f., cha- 
piteau de distillateur, 72. 

bois de chauffage, bois à 
brûler, m. 

gazette, f. 


gazette, f. ' 

alambie, m. 

courbe caustique, f. 
lentille, f. 

air inflammable, m. 
caustique, cautére, m. 
four a coke, m. 
huile 4 brüler, f. 
foyer, m. 

creuset, m. 


curling-iron. 


brand-iron, marking-iron. 


cautery. 
firing-iron. 


to bend planks by heating 
them. 
singe. 


calcine. 

distil, to still. 
cauterize. 

make charcoal, to char. 
burn. 


bake. 
neal, to anneal. 
to bream a ship. 


cauterisation, searing. 
brick-maker, burner. 


distiller, 
gas-burner. 


distillery, stillatory. 
burning-glass. 
casting-house, forge. 
top of the still, 


fire-wood. 
seggar. 


coffin. 

alembic, still, cucurbite. 
caustic curve. | 

burning lens. 

inflammable air. 

caustic, cautery. 

kiln furnace, burning-oven 
burning-oil, lamp-oil. 
focus, focal point. 
crucible, melting-pot. 


Brenupunft. 





Deutſch. 
Brennpunft, m. (Geom.) 
Srennpunttéabftand, m. 

(Dpt.) 
Brennraum, m., (Phyſ.) 
Brennfilber, n 


Brennfpiegel, m. 


Brennftabl, m. 
Brennfloff, m. 
Brennftoff, m. (Chm.) 
Brennfloffleer, adj. 
Brennweite, f. (Opt.) 
Brennzeug, n. (Deftill.) 


Brenzlih, adj. (Chm.) 

Brenzliche Gitronenfäure, F. 

Breſchbatterie, f. (Milit.) 

Brefche, f (ati) 

Breit, n 

Brett n., Regal. 

Dretterdach, N. 

Brettermühle, f., Sägemühle. 

Bretterwand, J. 

Bretterwerk, n., einer Wind: 
müble. 

Brettgeige, f. 

Brettmeifter , m. we) 

Brettnagel, m. 

Vrettjäge, F. 


Brettidneider, m 
Brettſpicker, m. pl., Nägel. 
Brettfpiel, n. 


Brewfterit, m. (Min.) 
Bride, f. 
Driefbefchiuerer, m 


Briefbeutel, m. 
Briefcouvert, 7 
Brieffelleifen, n. 
Driefgemölbe, n. 
Briefhalter, m. 


Brieffaften, m. 
Briefmaler, m. 


Briefnadeln, f. pl. 

Briefpapier, n. 

Briefpreſſe, F. 

Biche, m., Schreib⸗ 
tiſch. 

Briefſtecher, m 


Franzoͤfiſch. 
foyer, m 
distance da foyer, f. 


foyer, m 

mélange métallique pour ar- 
genter sur cuivre, m. 

miroir ardent, verre caus- 
tique, m. 

acier de cémentation, m. 

combustible, m. 

phlogiston, m. 

déphlogistiqué. 

distance de foyer, f. 

vaisseaux pour distiller, 
m. pl. 


empyreumatique. 


acide pyrocitrique, m. 
batterie de bréche, f. 
bréche, /. 

planche, tablette, f., ais, : mn. 
tablette, f. 

toit de planches, m 
moulin à scie, m. 

cloison d'ais, f. 

houssage, m 


petit violon de poche, m 
maitre-garcon, m. 

clou a planche, m. 

scie à refendre, f. 


scieur de long, m 

clou à parquet, m. 

trictrac; jeu de dames; jeu 
des échecs, m 

brewstérite, f. 

ais, m. 

plomb à papier, m. 


sac de lettres, 9n. 
enveloppe de lettres, /. 
malle, f. 

chartrier, chartier, m 
serre-papiers, pèse-papier, 


m. 
boite de la poste, f. 
peintre de cartes, m., car- 

tier, m. 
epingles boutées, f. pl. 
papier à lettres, m. 
presse à letires, f. 
bureau, secrétaire, m 


perce-lettre, m. 


— Briefftecher. 


mt 





— SiR ip oping — 


Englifch. 
focus. 


focal distance. 


focal space. 
amalgama, ‘ 


burning-glass. 


steel of cementation. 
fuel. 

phicgiston. 
dephlogisticated. 
focal distance. 
distilling-tools, pl. 


empyreumatic. 

pyrocitric acid. 

battering train. 

breach, gap, break. 

board, plank. 

shelf. 

roof of planks. 

saw-mill. 

board partition. 

enclosure of boards of a 
windmill. . 

kit, pocket-violin. 

cutter-out. 

plank nail, board nail. 

pit-saw, mill-saw, plank- 
saw. 

sawyer, sawer. 

board-spike. 

draught-board; chess-board, 


brewsterite. 

small board. 

letter presser, note — 
paper weight. 

mail-bag. 

enveloppe, letter cover. 

mail, budget. 

archives, pl. 

letter presser. 


letter-box. 
painter of cards. 


paper pins, sheet pins. 
letter paper. 

letter press. 

bureau, desk. 


letter-piercer. 
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Deutich. 
Briefftempel, m. 
Briefftreicher, m., Yalzbein. 
Brieftaihe, f. 


Briefe, Brife, /. (Mar.) 
Brigantine, f. (Mar.) 
Brigfutter, m. (Mar.) 
Brillant, m. 
Brillantiren, v. a. 
Brille, f., Augenglafer. 
Brille, f., eines Nachtſtuhls. 
Brille, f. (Fortif.) 
Brilleneinfaffung, J. 
Brillenfutteral, n. 
Brillenglas, n. 
Brillenmacher, m. 
Brillenringe, m. pl. 
Brillenfchleifer, m. 
Brillenftahl, m. 
Brillengirfel, m. 
Brillgatt, 2. (Schiffb.) 
Brillofen, m. (Metallg.) 


Britannias Metall, n. 
Britfhe, Pritiche, f.(Eifenw.) 
Brit{e, f. (Fortif.) 
Brodiren, v. a., |. Bro- 
fchiren. 
Brodüre, f., 1. 
Brodenperle, J. 
Brodenftahl, m. 


Brof hüre. 


Brobbant, f, 

Brobbaum, m. 

Brode, n. pl., Zuderhüte. 

Broben, Brodem, m. (Bgb.) 

Brodenrige, f., eines Bienen: 
ſtocks. 

Brodenrohr, f., in Ställen. 

Brodform, f. (Zuckerfabr.) 

Brobhänge, f. 


Brodkammer, f., in einem 


Schiff. 


Brodkarren, m. 


Brodfaften, m. 
Brodfnete-Mafchine, f. 
Brodkorb, m. 
Brodmeffer, 2. 
Brobrafpel, f. 
Brobreibe, f. 
Brodrofter, m. 


Briefftempel. — Brodröfter. 


Grangofi fd. Gnglifd. 
timbre de la poste, m. post-stamp. 
plioir, m. paper folder, folding stick. 


porte-feuille, porte -lettres, | pocket-book, letter-case. 
m. 

brise, f. breeze. 

brigantine, f. brigantine. 

catter gréé en brigantine, m. | brig-cutter. 


brillant, m. brilliant. 

brillanter. to cut a diamond into angles. 
lunettes, f. pl. spectacles, pl. 

lunette, f. seat of a close-stool. 
lunette, f. lunette, lunet. 


chasse de lunettes, f. frame of a pair of spectacles. 


.| boite à lunettes, f., étui, m.| spectacle case. 


verre de lunettes, m. 
lunettier, 7. 
monture de lunettes, f. 
lunettier, opticien, m. 
acier a lunettes, 2. 
compas à lunette, m. calibre-compasses, pl. 
trou, m., lunette, f. hole of the privy. 
fourneau à deux yeux et) furnace with two hearths. 
a deux traces, m. 
britannia, m. 
batte, f., battoir, m. 
barbette, f. 


spectacle-glass. 
spectacle-maker, 
spectacle-frames. 
spectacle-glass cutter. 
spectacle-steel. 


Britannia-metal. 

wooden hammer, malet. 

raised platform used in fir- 
ing in barbe. 


perle baroque, f. 
acier superfin, acier de 
carme, acier à la rose, m. 


ragged pearl. 
superfine steel, 


table de boulanger, f. bread-stall. 

arbre à pain, jaquier, m. |jaca-tree, 

pains, m. pl. loafs. 

exhalaison métallique, f. | exhalation. 

crevasse, J. orifice at the top of a bee- 
hive. 

ventouse, f. ventilator. 

forme, f. mould. | 


tréteau saspendu à y mettre | hanging, shelf to lay bread 
le pain, m. on. 

soute à pain, f. bread-room in a ship. 

fourgon à pain, m. bread- waggon, provision- 
waggon. 

huche à pain, f. hutch. 

boulangerie mécanique, f. |machine to knead bread. 

panier & pain, m. bread-basket. 

couteau de pain, m. bread-knife. 


érugeoir de pain, m. bread-rasp. 
érugeoir de pain, m. bread-grater. 
gril a pain, m. 


bread-toaster. 





Deuiſch. 
Brodſcharren, Brodſchra⸗ 
gen, m. 
Brodſchaufel, f., Brodſchie⸗ 
ber, m. | 


Brodſchneidmaſchine, f. 


Brodſchrank, m. 
Brobrwagen, m. (Milit.) 


Brodwinner, Treiber, 2. 
(Mar.) 

Brobwinnerfall, n. 

Brohl, m. (Mar.) 

Brohf, von Segeltuch, m. 

Brobf in der Ausfütterung 
der Gtüdyforten, m. Mar.) 

Brobf zum AafSolen der 
Schiffe, m. 

Brobt im Hennegat. (Mar.) 

Brobl einer Kanone, m. 

Brobf der Befahn, m. 


Brobftalje der Befabn, 7. 


Brofatpapier, Metallpap., n. 
Brom, n., (Chm.) 
Bromgold, n., (Ghm.) 
Bromfalium, 7. 
Bromfoblenftoff, m. 
Bromfoblentwafferftoif, m. 
Brommagnefium, n. 
Brommetalle, ®. pl. 
Bromplatin, f. 
Bromjaure, f. 
Brontometer, m. (Phyſ.) 
Brontometrifh, adj. 
Bronze, f. (Met.) 
Bronzemetall, 7. 
Bronzirbronge, f., Bronzirs 
pulver, n. 
Bronziren, v. a. 


Bronjirvergoldbung, J. 
Bronzit, m. (Min.) 
Brook, m. (Mar.) f. Brobf. 
Brofhiren, v. a, (Web.) 
Broſchiren, v. a. (Buchb.) 
Brofhüre, f. 
Bruch, m., Spalt. 

⸗ Querbruch. 


⸗ Falte im Papier, 
Tuch. 
⸗ Austritt d. Ge⸗ 


daͤrme. 


Brodſcharren. — Brad. 


Franzoͤſtſch. 
boutique de boulanger, f. 


pelle, /., rondeau, m. 


machine pour couper le pain 
en tranches, f. 
armoire à pain, J. 
fourgon, caisson 
vivres, m. 
paille en cal, f. 


des 


drisse de la paille en cul, f. 

brague, f. 

braye, f. 

manche dans les faux sa- 
bords, f. 

brague à tirer ua vaisseau 
à terre, f. 

braye du gouvernail, f. 

brague de canon, f. 

grande cargue (cargue dou- 
ble) d’artimon, f. 

palan de la cargue double 
d’artimon, m. 

papier à fonds d'or, m. 

bréme, m. 


bromure d'or, f. 


bromure de potassium, f. 

bromure de carbone, f. 

hydrobromure de carbone, f. 

bromure de magnesium, f. 

bromures, f. pl. 

bromure ‘de platine, f. 

acide bromique, m. 

brontométre, m. 

brontométrique. 

bronze, m. 

bronze, m. 

bronze moulu, bronze à 
‘bronzer, m. 

bronzer, peindre en couleur 
de bronze. 

dorure sur bronze, f. 

bronzite, f. 


brocher. 

brocher. 

brochure, f. 

fente, crevasse, escarre, f. 
cassure, f. 


rupture, descente, hernie, f. 
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Engliſch. 
bread-room. 


baker’s peel. 
machine for cutting bread. 


pantry, bread board. 
close waggon. 


driver. 


driver-halfballs. 
span. 

coat. 
canvas-hose in the halfports, 


large span used in dock- 
yards to haul a ship up. 
rudder-coat. | 
breeching of a gun or cannon. 
throat-brail of the mizen. 


whip of the throat-brail, 


brocaded paper. 

brom. 

bromide of gold. 
bromide of potassium. 
bromide of carbon. 
hydrobromide of carbon. 
bromide of magnesium. 
bromides. ' 

bromide of platina. 
bromic acid. 
brontometer. 
brontometrical. 

bronze, 

statue metal, bronze metal, 
bronze powder. 


to bronze. 


wash-gilding, water gilding. 
bronzite. 


to work. 

to stitch. 

pamphlet, stitched book. 
crack, cleft, breach. 
crack, 

fold. 


burst, hernia. 
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Denti. 
Brud, 
eines Metall. 
im Rechnen. 
Einfturz. (Bgb.) 
am Geſchüuͤtz⸗ 
rohr. 
eines Lineal, 
Zirkels. 
⸗ Steinbruch. 
Bruchband, n. (Chir.) 


N 


NUN 


N 


Brucbandfedern, f. pl. 
Brudbanbmacher, m. 
Bruddah, n. on 
Brudglas, n. (Glasw.) 
Brudgold, x. 
Bruchkupfer, 7. 
Brudmeffing, 7 


Bruchſchiene, f. (Chir.) 
Bruchſilber, 7 


Bruchflein, m., Beinwell, 
Wallwurz. 
Bruchſtein, m., Knochenſtein. 
Bruchſtein, m., Stein aus 
dem Steinbruch. 
Brucin, n. (Chm.) 
Bride, f. 
⸗ ſteinerne. 
⸗ fliegende. 
⸗ hangende. 


⸗ von Ketten. 


(Buchdr.) 
Brückenbahn, f. 
Brückenbalken, Brüdenbaum, 
m. 
Brüdenbau, m 
Bridenbod, m. 
Bridenbogen, m 
Brüdenboble, f. 
Brüdenboot, n 
Brüdengelänber, n. 


N 


Brüdenbolz, n., Querbalfen 
ber Bride. 

Bridenjod, n. 

Bridenfabn, m 

Brüdenfoyf, m., Brüden- 


Bruch. — Brückenlehne. 
Frangofifd. 


m., eines RKnodens. | fracture, f. 


cassure, J. 
fraction, f. 
éboulement, écroulement, m. 
renfort, m. 


brisure, f. 


carrière, f. 

brayer, bandage herniaire, 
mM. 

ressorts de bandage, m. pl. 

bandagiste, m. 

toit brise, m. 

calcin, m. 

or natif, m. 

mitraille rouge, /. 

laiton à refondre, m., mi- 
traille jaune, f. 

eclisse, f. 

argenterie cassée, f.,argentä 
refondre, m. 

consoude, herbe aux cou- 
pures, f. 

osteocolle, m. 

moëllon, m., pierre de taille,/. 


brucine, f. 

pont, m. 

pont de pierre, m. 

pont volant, m. ~ 

pont suspendu, pont en sous- 
pente, m. 

pont en chaînes, pont sus- 
pendu, m 

tablette, f. 

plancher, tablier, m 

travon, m. 


: | construction de ponts, f. 


chevalet, m. 

arche, f. 

madrier, m. 

ponton, m. 

balustrade, f., garde- 
fou, m 

traverse, poutrelle, f. 


palée, f. 
ponton, m. 
tete de pont, f. 


Engliſch. 
fracture. 
fracture. 
fraction. 
falling in. 
renforce. 


joint. 


quarry. - 
truss, bandage. 


springs for trusses, pl. 
truss-maker. 

curved roof. 

cullet. 

native gold. 

shruff copper. 

shruff, brass shruff. 


splint. 
broken plate. 


consound. 


osteocolla. 
quarry-stone. 


brucine. 

bridge. 

stone bridge. 
flying bridge. 
suspension bridge. 


chain bridge. 


till, shelf. 
floor. 


horizontal beam of a bridge. 


building of a bridge. 
trestle. 

gullet, arch, vault. 
plank. 

pontoon. 

rails of a bridge, pi. 


cross-piece. 


pier (of a wooden bridge). 


pontoon, 


head of a bridge, barba- 
can, sconce of a bridge. 


ſchanze, f. (Fortif.) 


Brückenlehne, J. garde-fou, m rails along a bridge, pl. 


Brücenpfahl. — Brunuenfalz. 


Deutich. 
Prudenpfabl, m. 
Brüdenpfeiler, m. 
Sridenruthe, f. 
Brüdenwage, f. 


Brüdung, f., eines Stallé. 
Brübe, f. — 
Brühe, f. (Tabaksfabr.) 
Brüherz, 7. 

Brühfaß, n. 

Brubf, m., f. Brobf. 
Brübtrog, m. 
Brummbaß, m. 
Hrummfreifel, m. 
Brunireifen, 2. 
Bruniren, v. a. 
Brunirftab{, m. 
Brunirftein, m. 


Brunnen, v. a. (Berga- 
mentm.) 


Brunnen , m. 

(Fortif.) 
heifer, d. Luft: 
pumpe. 
Brunnäfder, m. (Berga- 

mentm.) 
Prunnenanftalt, f. 
Brunnenbeden, n. 
Srunnenbohrer, m., Werks 


zeug. 
Brunnenbohrer, m. Arbeiter. 
Brunnendadh, 7. 
Brunnendedel, m. 
Drunneneimer, m. 
Stunneneinfaffung, f. 
Brunnenfeger, m. 
Brunnengelander, n. 
Brunnengraber, m. 
Brunnenfaften, m. 
Brunnenfette, f. 


Brunnenkranz, f. 
Srunnenlod, n. 


Stunnenmauer, f. (Ard.) 


Stunnenmeifter, m. — 
Brunnenort, m. 


Brunnenrad, n. 
Stunnenrand, 27. 
Stunnenrs bre} F. 
Srunnen (alg, -%. 


Franzoſiſch. 

aiguille d'un pont, f. 
pile de pont, f. 
travon, Mm. 
bascule, balance a bascule, 

f., pont a bascule, m. 
plancher d'une écarie, m. 
bain, m. 
sauce, /. 
mine de cuivre hépatique, f. 
échaudoir, m, 


échaudoir, m. 

bombarde, f., bourdon, m. 

toupie bourdonnante, f, 

brunissoir, m. 

brunir, polir. 

brunissoir, m. 

ferret d’Espagne, m., pierre 
sanguine a brunir, f. 

mouiller, 


fontaine, pompe, f., puits, m. 
puits, m. 
cuvette du condenseur, /. 


mouilloir, m. 


bains, m. pl. 
bassin de fontaine, m. 
drague, f. | 


fontainier, m. 

toit de puits, m. 
couverture de puits, f. 
seau a puiser, m. 

tour, m. 

cureur, ecureur de puits, m. 
balustrade, /., garde-fou, m. 
fontaipier, m. 

reservoir, m. 

chaine de puits, f. 


tour de puits, m. 

ouverture, f., trou de puits, 
m. 

parapet, m., balustre, ba- 
lustrade, f. 

fontainier, m. 

lieu ou il y a des eaux 
minérales, m. 

roue de puits, f. 

margelle, f. 

tuyau de fontaine, m. 

sel de fontaine, m. 
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Gnglifd. 
stilt. 
pier, pile of a bridge. 
beam. 
scale beam, 


wooden floor of a stable. 
colouring liquor, dye. 
sauce. 

yellow copper-ore. 
scalding-tub. 


scalding-trough. 

full organ. 

humming top, fizgig. 
burnisher. _ 

to burnish, to polish. 
burnishing-stick, burnisher. 
burnishing stone. 


to soak in lime water. 


spring, well, pump, fountain. 
cascans, 
hot well, warm water cistern. 


lime-pit. 


watering-place. 
vase of a fountain, basin. 
(well digger’s), auger. 


well-digger. 

well-house, well-roof. 

top (cover) of a well. 

well-bucket, pitcher. 

curb. 

well cleanser. 

balustrade (rail) of a well. 

well-digger. 

water-cistern. 

chain on a pulley by which 
the bucket is drawn up. 

curb. 

well-hole, mouth of a well, . 

well pit. 
curb, 


inspector of the wells. 
watering-place. 


well-wheel. 

brim of a well. 

conduit-pipe. - 

brine-salt, spring-salt. 
15% 


£16 


Deutſch. 
Brunnenſchrank, m. 
Brunnenſchwengel, m. 
Brunnenfeil, n. 
Brunnenflange, J. 
Brunnenftube, / 
Brunnenziegel, m 
Bruft, f. (Metallg.) 


Bruftband, m (Chir.) 
Bruftbaum, m., an einem 
Webeftuhl. 


Bruftbilb, n. (Maler.) 
⸗ Gildhr.) 
Bruſtbinde, f. (Chir.) 
Bruſtblatt, x. 
Bruſtbohrer, m. 
Bruſtbrett, n. (Mech.) 
Bruſtbügel, m. (Chir.) 
Bruſtglas, n. 


Bruſtgurt, w., ſ. Bruſtblatt. 
Bruſtharniſch, m. 


Bruſtholz, n. (Schuhm.) 
⸗ (Web.) 


⸗ (Mar.) 
Bruſtkette, F. am Kummet. 
Bruſtleder, n. 

Bruſtlehne, f. (Arch.) 


Bruftleier, f 

Bruftmauer, f. 

Bruftriegel, m. 

Bruftriemen, m. 

Bruſtſtück, n., am Harniſch. 
+ "Beim Fechten. 

⸗ (Maler.) 


bas — a 


Mar. 


‚ Bruftwehr, 7. (Fortif.) 
Bruftwerf, n. 
Brüthaus, n. (Hausw.) 


Brütofen, m. 
Bud, n.. | 
⸗ Anzahl Blättchen 
Gold, Silber. : 
⸗ Anzahl Bogen Pa⸗ 
pier. 
Buchbinder, m. 


Brunuenfchrauf. — 


Franzoͤſiſch. 
cage de puits, f. 
bascule d’un puits, f. 
corde de puits, f. 
croc de puits, m. 
regard, m. 
brique & puits, f. 
paroi au dessus du foyer, /. 


plastron, m. 

ensouple, ensuple, ensuble 
de devant, /., ensoupleau, 
m. 

buste, m. 

buste, m. É 

plastron, m 

poitrail, m. 

vilebrequin, m. 

poitrail, ventre, m. 

plastron, ın 

tétine, pompe à sein, f. 


corps de cuirasse, plastron, 
m. 

poitriniére, f. 

poitriniere, f. 


gorgere, f. 
reculement, m. 
devantier de cuir, m. 
parapet, m. 


vilebrequin, virebrequin, 
parapet, m. 

barre d’appui, f. 
poitrail, m. 

plastron, gobisson, m. 
plastron, m. 
buste, m 


parapet, m. 
façon, f. 


parapet, m. 

devant, m 

liea destiné a faire couver 
des oeufs, m. 

fourneau a couver, m. 

livre, m. 

livret (d’or, d'argent), m 


main (de papier), f. 


relieur, m. 


Buchbinder. 


Engliſch. 
case of a well. 
swipe. 
well-rope. 
pole of a draw-well. 
reservoir. 
well-brick, 
partition in the furnace over 
the fire place. 


‘breast bandage. 


breast-beam. 


half length likeness, 

bust. 

bandage for the breast. 

poitrel. 

wimble. 

breast-board. 

back and collar. 

breast-glass, breast-fountain, 
breast-pipe. 


breast plate, corselet, cuirass, 
habergeon. 

breast-board, 

breast-beam of a ribbon- 
weavers loom. 

cut-water. 

drag-chain. 

leather-apron. 

breast-work, parapet, rail- 
ing. 


m.| brace, handbraee. 


parapet. 

rail, 

poitral, 

breast-plate, corselet. 

plastron. 

breast-piece, half-lengik pie- 
ture. 

parapet. 

diminishing of a vessel at 

_ the stem and stern. 

breast-work, parapet. 

breast-work. 

hatching-house. 


hatching oven. 
book. 
quire (of leaf gold or silver). 


‚| quire (of paper). 


book-binder: . 


J 


Deutfd. 
Buchbinderei, f. 


Sudbindergold, n. 
Budbinderhandwerf, x. 
Budbinderhobel, m., Be 
ſchneidehobel. 
Buchbinderkleiſter, m. 
Buchbinderkreuz, n. 
Buchbinderleder, n. 
Buchbinderpergament, 7. 


Buchbinderpreſſe, J. 
Buchbinderſilber, n. 
Buchbinderftempel, m. pl. 


Buchdrucker, m. 
Buchdruckerballen, m. 


Budoruderburfte, f. 
Buchdruckerei, f. 


Bu doruderfarbe, J. 
Buchdruckerfirniß, m. 


Buhdrudergehülfe, m. 
Buddruderfreuz, n. 
Buchdruckerkunſt, J. 


Buchdruckerleiſte, J. 


Buchdruckerpreſſe, F. 
Buchdruckerſchriften, f. pl. 
Buchdruckerſchwaͤrze, S. 
Buddruderftod, m. 


Yuchdrudermwerkftätte, f. 


Bude, f., Pudbaum. 
Buchenholz, n. 
Bücherbrett, n. 
Bidergeftell , n. 


Büderhefter, m. 
Bücherſchrank, m. 
Budladen, m. 


Budiaterne, F. 
Budleinen, 2. 

Budsl, n. 

Buchsbaum, m. 

Bidfe, f., Gefäß. 
Büdfe, f., Feuergewehr. 
vüchſe, Je Rabbüchfe. | 


VBuchbinderci. — Blichfe. 


Franzoͤſiſch. 
métier de relieur; atelier- 
de relieurs, m. 
or d'applique, mn. 
metier de relieur, m. 
couteau a rogner, m. 


colle d'amidon, f. 


- | étendoir, m. 


cuir pour relieurs, m. 

parchemin pour relieurs, 
m. 

presse de relieur, f. 

argent en feuilles, m. 

poincons, coins (m.) et em- 

preintes (J.) pour re- 
lieurs. 

imprimeur, m. 

balle (pour toueher tes for- 
mes), f, tampon, m. 

brosse d’imprimerie, f. 

imprimerie, f. 


noir d’imprimerie, m. 

vernis d'imprimerie, m., 
huile cuite, f. 

compagnon-imprimeur, m. 

étendoir, m. 

imprimerie, typographie, /. 


vignette, f., cul de lampe, 
fleuron, m. 

presse d’imprimerie, f. 

caracteres, m. pl. 

encre d’imprimerie, m. 

vignette, lampe, f., fleuron, 
M 

imprimerie, f. 


hêtre, fouteau, foyard, m. 

bois de hêtre, m. 

tablette, f. 

tablette pour les livres, 
f. 

broeheur, m, 

armoire aux livres, f. 

magasin de livres, .m., li- 
brairie, f. 

lanterne fagon de livre, f. 

livrettes, f. pl. 

huile de faine, f. 

buis, m. 

boite, f. 

arquebuse, carabine, f. 

hoite de roue, f. 
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Gnglifé. 
bookbinding, bookbinder’s 
shop. 
gold leaf. 
trade of a bookbinder. 
plough-knife. 


bookbinder’s paste. 
peel. — 
binding-leather. 
vellum for binding. 


bookbinder’s press. 

silver leaf. 

pictorial bookbinder’s 
stamps, 


printer. 
ball. 


printers brush. 

printing office, printing- 
house, 

printer's ink. 

printer’s varnish. 


journeyman-printer. 

printer’s peel. 

art of printing, typogra- 
phy. 

border. 


printing-press, letter-press. 

types, letters. 

printing-ink. 

printer’s-flower, flourish, 
tail-piece. 

printing-house , printing- 
shop, chapel, 

beech, beech-tree. 

beech-wood. 

shelf. 

bookstand. 


stitcher. 
book-case, 
bookshop. 


book-fashion lanthom. 
book linen. 

beech-oil. 

box, box-tree. 

box. 

arquebase , rifled gun, rifle. 
wheel-cap, wheel-box. 
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Büchfe. — Bügel. 





Deutſch. 
Büchfe, f., Ausfütterung. 
Büchfe, f., zum Schlüſſelloch. 
Büchfe, f., Stopfbüchfe an 
einer Dampfmajchine. 
Büchfe, f., für die Pinnen 
des Gangjpills. (Mar.) 
Büchfen, f. pl, bleierne in 
ben Speigatten. (Mar.) 
Büchſen, f. pl., in den Kluͤ⸗ 
fen. (Mar.) 
Büchfen, v. a., ein Rab. 


Büchfenbohrer, m. 
Büchfenfutteral, n. 
Büchſenkugel, f. 
Büchfenlauf, m. 
Büchfenlieverung an einer 
Dampfmafchine, f. 


Büchſenmacher, m. 


Hidfenpulver, x. 
Büchfenranzen, m. 
Büchfenrobr, n. 
Buͤchſenſack, m. 
Büchfenfchaft, m. 
Büchfenfchäfter, m. 


Büchſenſchmied, m. 
Buͤchſenſtein, m. 
Buchſtabe, m. Druckbuchſtabe. 
Buchſtabenrechnung, f. 


Buckel, m. 

Buckeleiſen, n. (Haarkr.) 

Buckproceß, m. (b. Bleichen.) 

Büffelhorn, n. 

Büffelleder, n. 

Buffer, m., Stoßkiſſen an 
Eiſenbahnwagen. 

Bug, m., des Schiffes. (Mar.) 


⸗ſcharfer od. ſchmaler. 


⸗voller. 
2  iberhangender, 
fpringenber. 


Bug, m., mit bem, gegen eins 
ander laufen, v. n. 

Buganfer, m. 

Bugbanden, n. pl. 


Bügel, m. 
⸗ an d. Triebſtange. 
(Dampfm.) 
⸗ am Gewehre. 


Franzoͤſiſch. 
boite, f. 
boite de clef, f. 
collet de la tige du piston, 
m., boite a étoupe, f. 
écuelle de cabestan, f. 


tuyaux de plomb dans les 
dalots, m. pl. 
boites des écubiers, f. pl. 


chasser la boite dans le 
moyeu d'une roue. 

alésoir, m. 

étui d'arquebuse, m. 

balle de biscaien, /. 

canon d’arquebuse, m. 

garniture de la boite a 
étoupe, f., étoupage de 
la boite, m. 

arquebusier, armurier, m. 


poudre fine, f. 

gibecière, carnassière, f. 

canon d'arquebuse, m. 

gibeciere, f. 

füt, m. 

équipeur-monteur, monteur 
en blanc, m. 

arquebusier, m. 

pierre à arquebuse, f. 

lettre, f., caractère, type, m. 

algèbre, f., calcul littéral, 
m. 

bosse, bossette, f. 

fer, m. 

coulage, m. 

corne de baffle, f. 

buffle, cuir de baffle, m. 

tampon, m. 


avant du vaisseau, m., proue, 
f. 

avaut maigre, m. 

avant renflé, avant jouffla, m. 

avant fort, avant élancé, m. 


s’aborder de franc étable. 
seconde ancre, f. 
guirlandes, f. pl. 

archet, cerceau, m. 
bride, f. 


sougarde de fusil, f. . 


Engliſch. 

pipe. 

key-box. 

piston rod-collar, stuffing 
box. 

iron socket (saucer) of the 
capstern. 

lead-scuppers. 


pipes in the hawse holes. 
to box a wheel. 


gun-borer. 

gun-case. 

bullet, ball. 

rifle-barrel. 

packing of the stuffing box. 


gunsmith, gunmaker, armou- 
rer. 

first rate gun-powder. 

fowling-bag, hunting-bag. 

rifle barrel. 

hunting-bag. 

gun-stock. 

gun-stock maker, stocker. 


gunsmith, 

gup-flint. 

letter, character, type. 
algebra. 


stud, boss. 

crisping-iron, curling-tongs. 
bucking. 

buffaloe's horn. 

buff. 

pad. 


bow. 


lean bow. 
hluff bow. ‘ 
flaring bow. 


to run foul of each other 
with the bow. 

bow anchor, bower. 

breast hooks, fore hooks, 

bow, hoop. 

bow, strap. 


handle, trigger-guard, 


Deutſch. 
Bügel, m., am Degengefäße. 

2 an e. Schlüffel. 

⸗ an einer Wiege. 

⸗ an einem Korbe. 

⸗ Theil e. Bogens. 

z m. pl., an d. Pum⸗ 
pen. 

z m. pl., des Nachthau⸗ 
ſes u. des Com⸗ 
paſſes. 

Bügel, m., eiſerner Ring. 
(Mar.) 

2 Banden, des Anfer- 
ftods, m. pl. 

2 anden Fiſchungen des 

Gang fpills,m.(Mar.) 

2 m., ded Klüvers. 

2 m. pl., der Leefegels- 
fpieren. 

2 m.pt., uber den Luken. 

2 m. pl., umd. Maften. 

2 m., Steighigel. 

Bügelbrett, n. (Schneider.) 

Bugeletien, n. 

Bügeldolz, n 

Bügelmefler, n. (Haarfräu: 
feler.) 

Dügelriemen, m 


Bügelringe, m. pl. 
Bügelfäge, f. 
Bügelftahl, m. 
Bügeltafche, f 


Bughölzer, n. pl. (Mar.) 
Bugfiren, v. a., Schleppen. 


Bugſiranker, m 
Bugfirhoot, n. 


Bugfirdampfboot, n 


Bugfirer, m. 

Sugftrtau, n 

Bugfpriet, n. 

Bugipritsbalfen, m. pl. 

Bugſpritsſtag, n 

Bugfpritäwuhling, f. 

Bugſtücke, n. pl., Bughoͤl⸗ 
get. (Mar) 

Pugftie mit ben Klüsgat⸗ 
ten, n. pl. 


Bügel. — Bugſtücke. 


Franzoͤſiſch. 
branche de l'épée, f. 
anneau de la clef, m. 
archet d’un berceau, m. 
anse d'un panier, f. 
courbure d’un arc, J. 
cercles de la pompe, m. pl. 


balanciers de la lampe et 
du compas, m. pl. 


cercle de fer, m 
cercles du jas, m. pl. 


cercle d'étambrai du cabes- 
tan, m. 

racambeau du grand foc, m 

cercles de houte-hors des 
bonnettes, m. pl. 

barres d'écoatilles, m. pl. 

cercles de mat, m. pl. 

étrier, m. 

passe-carreau, m. 

fer à repasser, carreau, m 

buisse, J. 

carreau, m 


étrivière, f., porte-étriviers, 
m. 

porte-étrivières, m. pl. 

scie a archet, f. 

carreau, m. 

escarcelle, /. 


alonges d'écubiers, f. pl. 

remorquer, donner la re- 
morque. 

ancre à remorquer, f. 

bateau remorqueur, remor- 
queur, m. 

(bateau à vapeur faisant 
service de) remorqueur, 
Mm. 

remorqueur, m. 

cable de remorque, ™ 

beaupré, m. 

taquets du beaupré, m. pl. 

etai du beaupre, m. 

liares (saisines) du beaupre, 
f. pl. 

alonges d’&cubiers, f- 


apötres, m., pl. 
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Engliſch. 
bow of a sword's hilt. 
bow of a key. 
hoop of a cradle. 
ear or handle of a basket. 
curve, 
iron hoops of the pump. 


gimbols of the lamp compass. 


iron hoop. 
hoops of the anchor-stock. 


iron hoop in the partners of 
the capstern. 


.|jib iron, traveller of the jib. 


studdingsail-boom-irons. 


hatch-bars. 
mast-hoops. 
stirrup. 
sleeve-board. 


.| smothing-iron, goose. 


smoothing block. 
curling iron. 


stirrup-leather, stirrup-strap. 


buckles of the stirrup-strap. 

bow-saw. 

heater. 

great purse, pouch with a 
lock. 

hawse pieces. 

to tow. 


kedger. 
towing-boat. 


steam tow-boot. 


tower, hobbler. 

tow-rope, towing-rope, warp. 
bowsprit. 

fiddle of the bow-sprit. 
bow-stay. 

gammoning. 


hawse pieces. 


bollard-timbers, knight - 
heads. 


120 
Deutſch. 


Bugſtücke, n. pl., Jagdſtüͤcke. 
Bugt,f., ver Balken (Schiffb.) 


2 Auge eines aufge⸗ 
fchoffenen Vanes. 


(Mar.) 
Bugten fangen ſich. (Mar.) 


Bugtig, adj. 
Buhne, f.. Uferdamm. 
⸗ zum Fiſchfangen. 
⸗ in e. Fiſcherkahn. 
Bühne, f. 


Bühnen, v.a., einen Schacht. 
(Bg6.) 

Bübnenbebôr, n. 

Bühnendecoration, f., Büh—⸗ 
nenverzierung. 

Bühnenmaler, m. 


Bühnenmalerei, f. 


Bühnenmeifter, m. (Mar.) 
Bühnenftiefel, m. 
Bühnenwand, f. 
Bühnenmerf, 2. 
Bühnenwerfmeifter, m. 
Bühnfoch, n. (Bgb.) 
Bujen, v. a. (Mar.) 
Bujen, f. pl., Fußeiſen. (Mar.) 
Bulge, f. 

Bulgenfunft, f. _ 

Bulien, f., Buleine. (Mar.) 


Verſchiedene Arten der Bu: 
lienen: 
Große Brambulienen, j. pl. 
Große Bulienen, f. pl. 
Grofe Marsbulienen, f.pl. 
Große Oberbrambultenen, 


jf. pl. 
Sodbulienen, f. pl. 
Kreuzbulienen, f. pl. 


Kreuzbrambulienen, f. pl. 


Reebulienen, f. pl. 
Ruvbulienen, F. pl. 


Bagftäide, — Bulien. 


Fran zoͤſiſch. 
canons de chasse, m. pl. 
bouge (tonture) des baux, /. 


pli, m. 


plis se lévent en s’attra- 
past. 


arqué. 

quai, m. 

bordigue, /. 

vivier, m. 

tribune, scene, f., échafaud, 
theatre, m. 

cuveler. 


appareil de theatre, m. 

décoration de theatre, f., 
deeor, m. 

décorateur, scénographe, 
IN. 

peinture de decoration, 
scénographie, f. 

maitre du quai, m. 

brodequin, m. 

coulisse, f. 

machines de theatre, f. pl. 

machiniste, m. 

entaille, f., trac, m. 


border. 

fers de prisonniers, m. pl. 
reservoir en cuir, m. 
chapelet, m. 

bouline, f. 


boulines du grand perro- 
quet, f. pl. 

boulines de la grande voile, 
f. pl. 


boulines du grand hunier, 


boulines du grand perro- 
quet volant, f. pl. 

boulines de la misaine, f. pl. 

boulines du perroquet de 
fougue, f. pl. 

beulines de la perruche, 
f. pl. 

boulines de revers, f. pl. 

boulines du vent, f, pl, 


Englifch. 
bow chases. 
rounding (convexity) of the 
beams. 
fake, bight. 


fakes catch each other, there 
are catch fakes in the 
cable. 

crooked. 

wharf. 

crawl. 

well of a fishing vessel. 

scaffolding, scaffold, stage, 
scene, gallery. 

to line a shaft. 


theatrical apparel. 

decoration of the stage, 
scenery, 

gcene-painter. 


Scene-painting. 


quay-master. 

buskin, 

sidé-scene, decoration. 

machinery of a theatre. 

machinist. 

hollow in shafts to receive 
the stemples. 

to plank (a ship). 

bilboes. 

reservoir made of leather. 

pater-noster-work, 

bowline. 


main top-gallant-bowlines. 
main bowlines. 

main top-bowlines. 

main royal-bowlines, 


foresail-bowlines. 
mizentop-bowlines. 


mizentop-gallant-bowlines. 


lee bowlines. 
weather bowlines. 


Bulien. — Vahrenformen. 


Deut fd. 
Oberfreugbrambulienen, 
. pl. 
Obervorbrambulienen, 
J. pl. 
Borbrambulienen, f. pl. 


Bormardbulienen, f. pl. 


Bulienfpriet, n. (Mar.) 
Bulienſtich, m. 
Bullen, m., Riellidter. (Mar.) 


Bullentau, n., am Fokhals. 
(Mar.) 

Bullentau, n., ded Giel: 
baums. (Mar.) 

Bullenftall, m. (Mar.) 

Bültfad, m. (Mar.) 

Bund, m. (Schloffer.) 

Buchbdr.) 


⸗ (Glaſer.) 


Bundart, F. (Zimmerm.) 
Bundeifen, n. 
Bundfeilen, f. pl. 
Bundflahl, m. 


Bundfteg, m. (Bubbr.) 
Bungel, m. (Mar.) 
Bunfenftabl, m. 
Buntbleietz, n. 


Franzoͤfifch. 

boulines de la perruche 
volante, f. pl. 

boulines du petit perroquet 
volant, f. pl. 

boulines du petit perroquet, 
Ff. pl. 

boulines da petit hanier, 
f. pl. 

pattes de bouline, f. pl. 

noeud de houline, m. 

ponton, m. 


berda, m. 
berda, m. 


gatte, jatte, f. 

paillasse, f. 

lien de fer, m. 

nerf, m., nervure d'un livre, 


liaison de plomb, f. 


cognée jf. 

fer carillon, m. 

limes en fagots, f. pl. 

acier en fagots, acier en 
barres, m. 

bois de fond, m. 

fanon, m. 

acier de Suede, m. 

mine formée de phosphates 
de plomb bran et vert, f. 


Bunter Drud, m. (Buchdt.) impression colorée, f. 
é 


Buntfarber, m. 
Buntfupfererz, n. 


Bunzen, Bunzel, m. (Bleche 
arh.) 
Bunzenhammer, m. 


Bunzzeug, n. 


Burghalen, m. pl. (Schiffb.) 
Birfte, f. 

Bürften, v. a., Ausbürſten. 
Bürftenbinber, m. 
Birftenbohrer, m. 
Birftenborften, f. pl. 
Bürftenformen, f. pl. 


teinturier du grand teint, m. 

sulfure de cuivre et de fer, 
mM. 

emboatissoir, poinçon à em- 
boutir, m. 

marteau à emboutir, m. 


poinçons et autres outils à 
emboatir, m. pl. 


adents, m. pl. 

brosse, f. 

brosser. 

brossier, vergetier, m. 
perceur pour brossiers, m. 
soies pour des brosses, f. pl. 
bois de brosses, m. pl. 
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Engliſch. 
mizenroyal-bowlines. 


fore royal-bowlines. 
foretop-gallant-bowlines. 
foretop-bowlines. 


bowline-bridles, pl. 

bowline-knot. 

hulk, ponton for cäreening 
ships. 

loof hook-rope. 


guy of a boom. 


manger. 
strawbed. 
band of iron. 
band. 


léad in which the panes are 
set. 

axe. 

rod iron in bundles. 

files by bundles. 

steel in faggots, tong steel 
in bundles. 

gutter-stick. 

goose wing. 

Swedish steel in tubs. 

phosphate of lead, green and 
brown lead-ore, 

decorative printing, colour- 
ed impression. 

stainer. 

variegated copper-ore, pur- 
ple copper. 

puncheon. 


hammer used in form- 
ing bosses or protube- 
rances. 

tools employed in forming 
bosses on tin-plate or iron- 
plate. 

dovetails. 

brush. 

to brush. 

brush-maker, 

brush bit. 

brush-bristles. 

moulds (boards) for 
brushes, 
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Deutſch. Franzoſiſch. 
Bürſtenmaſchine, F., in Tuch: machine à brosser, /. 
fabrifen. 


Büfchel, m. touffe, f., trochet, bouquet, m. 

Buſchholz, n. broussailles, f. pl., petit 
bois, m. 

Büfe, Buife, f. (Mar.) büche, f. 

Busfhiefer, m. (Mar.) matelot de maitre canonnier, 
m. : 

Büfte, f. buste, m. 

Butenfteven, m. (Mar.) contre-capion, contre-étam- 

: bord, m. 

Butluf, m. (Mar.) chicambault, chicabaut, 
boute-lof, boute-de-lof, m. 

Butte, 7. hotte, f. Se 

Bitte, f. cuveau, m. 


Duttengeftell, n.(Papierfabr.) 
Buttenkorb, m. (Salzw.) 
Butterbohrer, m. 


puiseur, m. 
banne, bannette, f. 
perce-beurre, m. 


Butterfaß, n., gum Butter: |baratte, f. 
machen. 

Butterfaß, n., Faß für But: | tonneau à beurre, m. 
ter. 


Butterform, f. 
Buttermilcherz, n. (Chm.) 


Butterftößel, m. 
Büttner, m. 


forme de beurre, f. 

mine d'argent en forme de 
lait de beurre, f. 

ribot, m. 

tonnelier, m. 


&, 


Cabinet, n., ein Eleines Sim: | cabinet, m. 
mer. 

Gabinetsfiüd, n. piece de cabinet, f., objet 
d'art précieux, m. 

cachet du cabinet, m. 


cabriolet, m. 


Gabinetéftegel, n. 
Gabriolet, n. 


Gabrioletgabel, f. limonière, f., limons, m. pl. 
Garaobaum, m. cacaoyer, cacaotier, m. 
Cacaopflangung, f. cacaoyère, f. 


hötel des cadets, m. 

cadmium, m. 

oxyde de cadmium, oxyde 
cadmique, m. 

sel cadmique, m. 

huile de cade f. 

caffeine, f. 

cafetan, m. 

caincate, cahincate, m. 

acide cahincique, m. 

cajeput, m. 

chambre, f. 


Cadettenhaus, x. 
Cadmium, n. (Chm.) 
Cadmiumoryd, n. (Chm.) 


Gadmiumfalz, ». (Chm.) 
Gadöl, n. (Chm.) 

Gaffein, n. (Chm.) 
Gaftan, m. 
Cahinkaſauerſalz, n. (Chm.) 
Gabinfajäure, f. (Chm) 
Eajaputöl, n. 

Gajüte, f. (Mar.) 


Bürftenmafchine. — Cajiite. 


Engliſch. 
brushing-machine, brush~ 
ing mill. 
tuft, cluster, bunch. 
bush-wood, under wood. 


buss. 
matross. 


bust. 
back of the sternpost. 


bumkin. 


wooden vessel, 
tub. 

dipper. 
salt-basket. 
butter-piercer. 
churn. 


butter-vat. 


butter-print. 
butter-milk ore. 


churn-staff, 
cooper. 


cabinet, closet. 
cabinet-piece. 


privy-seal, cabinet seal 
cabriolet, cab. 

shafts, pl. 

cacao-nut tree. 
cacao-plantation. 

hotel of the cadets. 
cadmium. 

oxyde of cadmium. 


sulfate of cadmium. 
cade oil. 

caffeine. 

caftan. 

cahincate. © 
cahincique acid, 
cajaput-oil. 

cabin. 


' Calcant, — Eapern. 


Deutich. Franzoͤfiſch. 
Calcant, m., Balgentreter. | souffleur d’orgues, m. 
Galcination, 7. calcinage, m 
GBalciniren, v. a., Berfalfen. | calciner. 
Galcinirtiegel, m. creuset a calciner, m. 
Galcinirofen, m. carquése, m. 
Galcium, n. (Chm.) calcium, m. 
Galciumoryd, n., Kalferde. |chaux, terre calcaire, f. 
Caleſche, f. caléche, f. 


Galiaturbols, n., Sandelholz. | bois du santal, m. 
Galiber, m., des Gefdhliges. | calibre, m 


Galiberbohrer, m. alésoir, m. 
@aliberring, m. lunette de reception, f., 
| passeballe, passe - bou- 
let, m. 
Galiberftab, m. verge de calibre, f. 
Galomel, n. calomel, m., protochlorure 


de mercure, f. 
Galorimeter, m., Wärmeftoff- | calorimétre, m 
meffer. 
Gamee, m. camaiet, camée, m. 
* Gameraobfcura, f. (Opt.) | chambre obscure, f. 


Gameralwiffenfdaft, f. science administrative, f. 
Campeſcheholz, n. bois de Campeche, m 
Gampher, Camphor, m. camphre, m. 
Gampherbaum, m. camphrier, m. 
Gampbheripiritus, m. esprit de vin camphre, m. 
Canal, m. canal, m. 

Ganapee, n. canapé, sofa, m 
Ganarienbede, f. nichoir, m. 
Ganbelaber, m. - candelabre, m 

Ganbit, m. (Min.) candite, f. 

Ganeelfäure, f. (Ghm.) acide cinnamique, mı. 
Ganevas, m. toile à doublure, f. 
Ganneliren, v. a, (Mrd).) |canneler. 

Gannelirung, f. cannelure, f. „& 
Gannelfoble, f. houille de Fait J. 
Gannellin, n. (Chm.) cannelline, f. 


Gantharidin, n. (Chm.) cantharidine, f. 
Gantille, f., Golborabt. cannetille, f. 


Gaoutdouc, m. gomme élastique, "f., caout- 
chouc, m. 

Caoutchoucol, n. huile de caoutchouc, f. 

en J. (Chm.) casse, coupelle, f. 

ellenftlber, n . (Chm) argent de conpelle, m. 

Gaper, m., Feeibeuter. capre, armateur, m, 

ne ; lettre de marque, f. 

Gaperei, f. (Mar.) course, f. 

Gaperfchiff, n. capre, m. 

Gapern, v. a. prendre (en faisant la 
course). 
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Engliſch. 
bellow-treader. 
calcining. 
to calcine, to calcinate. 
calcinatory. 
calcar. 
calcium, 
lime. 
calash. 
santal-wood, sanders, 
caliber. 
barrel-bore. 
ball-caliber. 


staff for measuring the dis- 
part. 

calomel, protochloride of 
mercury. 

calorimeter. 


camaieu. 

camera obscura, dark tent, 
dark chamber. 

cameralistics, pl., science of 
finances, 

Campeche-wood, log-wood. 

camphire. 

camphire-tree. 

camphorate spirit. 

canal, channel. 

sofa, canapee, couch. : 

canary-birds breeding cage. 

chandelier. 

candite. 

cinnamic acid. 

linen for lining. 

to chamfer, to channel, to 
flute. 

channeling. 

cannel-coal, candle-coal, 

cannelline. 

cantharidine. 

purl. 

elastic gum, India-rubber. 


caoutchouc-oil. 
test, cupel, copple. 
fine silver. 
privateer. 

letter of mark, 
privateering. 
privateer. 

to capture. 


16* 


124 


Deutſch. 
Capital, Capitäl, n. (Arch.) 
Capital, n. (Buchb.) 


Gapitalbudftabe m.(Budbr.) |lettre capitale, initiale, ma- 


Gayitulation, f. 

Gapituliren, v. n. 

Gapricin, n. (Chm.) 

Gapricinfett, n. (Chm.) 

Gaprinfaueres Salz,n.(Chm.) 

Gaprinjäure, f. (Chm.). 

Gaproin, Gaproinfett, n. 
(Chm.) 

Gaproinfaueres Salz, n. 
(Chm.) 

Gaproinfäure, F. (GChm.) 

Gapficin, n. (Chm.) 

Carabiner, m. 

Garabinier, m, 

Garade, f. (Mar.) 

Garaffine, f. 

Garaffenbrüde, f. 

Garavelle, f. (Mar.) 

Garbonat, 2. (Chm.) 

Garcaffe, f., Brandfugel. 

Gardamomol, n. 

Garmin, m. 

Garneol, m. 

Carolin, Garlin, f., Münze. 

Garoffe, f. 

Garotte, f. 

Gavreaux, n. pd, in d. Karte, 
in Geweben. 

Garricatur, f. 

Garrette, f. 

Garriole, f., Garriol, n. 

Garronade, f., Geſchüuͤtz. 

Garrofell, n. 

Cartel Hilf, xn. 

Garthamin, n. (Ghm.) 

Garthaminfauered Sulz, n. 

Carthaminfiure, f. 

Garton, m., Papppdeckel. 


⸗ Pappkaſten. 
⸗ Buchdr.) 
Gartufche, f. (Ard. u. Maler.) 


Garyatide, f. (Arch.) 
Caryophyllin, n. 
Cascade, f. 
Gafematte, f. 
Gaferne, f. 
Gafferolle, f. 
Caſſerollloch, n. 
Gañfla, f. 

Gafftadt, n. 


Franzoͤſiſch. 


chapiteau, m. 
tranche-file, f. 


juscule, f. 
capitulation, f. 
capituler, se rendre. 
capriciae, f. 
caprine, f. 
caprate, m. 
acide caprique, 72. 
caproine, f. 


caproate, m. 


acide caproiquée, m. 
capsicine, f. 
mousqueton, m. 
carabinier, m. 

caraque, f. 

carafe, f. 

porte-carafe, m.  ‘ 
caravelle, crevelle, /. 
carbonate, m. 
carcasse, /. 

huile de cardamome, f. 
carmin, m. 

cornaline, f. 

charles d’or, carolia, m. 
carrosse, M. 

carotte, f. 

carreaux, M, pl. 


caricature, charge, /. 
charrette, f. | 
carriole, f., cabriolet, m. 
caronnade, f. 
carrousel, m. 

cartel, m. 

carthamine, 
carthamate, m. 

acide carthamique, 2. 
carton, m. 

carton, m. 

carton, feyillet refait, m. 
cartouche, m. 
cariatide, f. 
caryophylline, f. 
cascade, f. 

casemate, f. 

caserne, f. 

casserolle, f. 
rechauffoir, m. 

casse f, 

huile de casse, f. 


Engliſch. 
chapiter, capital, head. 
head-band. 
capital letter, capital. 


capitulation. 
to capitulate. 
capricine, 
caprine. 
caprate. 
capric acid. 
caproine, 


caproate. = 


caproical acid. 
capsicine. 
musketoon. 
carabineer, carbiner. 
carach. 

flagon, decanter. 
decanter-stand. 
caravel. 

carbonate. 

carcass. 

oil of cardamome. 
carmine. 
cornelian-stone, carnelion. 
carolin. 

coach, carach. 
carrot. 


‘| diamonds. 


caricature. 

cart, 

cabriolet, cab. 
carronade, 
carousal. 

cartel. 
carthamine. 
carthamate. 
carthamic acid. 


bandbox, 

cartoon. 

edge or border for ornament. 
caryatide, caryate. 
caryophyline. 
waterfall, cascade.. 
casemate, 

barracks, pl., cagern. 
stewing-pan, stew-pan. 
stove. 

cassia. 

oil of cassia. 


es 


Caffienbaum. — Ceveroxzyd. 


Deutlich. 
Gaffienbaum, m. 
Gaftagnetten, f. pl. 
Gaftell, n. (Gortif.) 
Catechu, n., Japanifde Erbe. 
Gafter, m. 

Gaftorbut, m. 
Gathartin, n. (Ghm.) 
Geder, f. 
Gebernholz, 7. 
Gebernbarz, n. 
Gedernöl, n. 
Gement, n., Rift. 

⸗ römiſches. 
Cementkupfer, n. (Chm.) 


Cementiren, v. a. (Chm.) 
Cementirer, m. 
Cementirpulver, n. 
Cementirung, f. ( Chm.) 
Cementofen, m. 
Cementwaſſer, %. 
Cenchrit, m. (Min.) 
Centner, m. 
Centnergewicht, n. 


Central, adj. 
Centralkraft, f. (Phyſ.) 
Centrallinie, f. (Geom.) 
Centralpunkt, m. 
Centrifugal, adj. 
Centrifugalkraft, f. 
Centrifugalwinkel, m. 
Centripetalkraft, f- 
Centriren, v. a. (Brillenm.) 
Centrirmaſchine, f. 
Centrirſtift, m. 
Centrum, n. 
Centrumbohrer, m. 


Centrumtiſch, m. 
Cephalotriptor, m. (Chir.) 
Cerain, n. (Chm.) 
Geraunit, m. 
Gerafin, n. (Chm.) 
Gerdlor, n. (Chm.) 
Gererin, n. (Chm.) 
Gerer, n. (Gbu.) 
Gererflouorid, m. (Chm.) 
Gererit, m. (Min.) 
Gereroryd, n. 
⸗ ſchwefelſaures. 
⸗ ſalpeterſaures. 


Franzoͤſiſch. 

cassier, m. casse, f. 

castagnettes, f. pl. 

chäteau, fortin, m. 

cachou, m. 

castor, m. 

chapeau de castor, m. 

cathartine, f. 

cedre, m. 

bois de cèdre, m. 

cedrie, f. 

huile de cèdre, f, 

ciment, m. 

ciment romain, M. 

cuivre cémentatoire, cuivre 

précipité de l’eau vitrolique, 
m. 

cémenter. 

cémentier, m. 

poudre cémentatoire, f. 

cémentation, f. 

fourneau à cémenter, m. 

eau cémentatoire, f. 

cenchrite, f. 

quintal, m. 

quintal, poids de cent livres, 
m. 

central. 

force centrale, f. 

ligue centrale, f, 

point central, m. 

centrifuge. 

force centrifuge, f. 

angle du centrifuge, m. 

force centripete, f. 

centrer. 

outil a centrer. 

goujon central, m. 

centre, m. 

mèche à mouche, mèche à 
'tetine,/f. 

table de centre, f. 

céphalotripteur, m. 

céraine, f. 

pierre météarique, J. 

cérasine, f. 

chlorure cérique, f. 

cérébine, f. 

cerium, m. 

deutofluorure de cerium, /. 

cérérite, f. 

deutoxyde de cérium, m. 

deutosulfate de cérium , m. 

deutonitrate de cérinum, 
m. 
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Guglifg. 
cassia-tree. 
castanets. 
castle. 
cashoo, 
castor, beaver. 
castor, beaver, beaver-hat. 
cathartine. 
cedar. 
cedar wood. 
gum of the cedar-tree, 
cedar-oil. 
cement, 
Roman cement, 
precipitated eopper. 


to cement, 
cementer. 
cementing powder. 
cementation. 
cementing furnace. 
cement water, 


roestone. 

quintal, hundred -weight. 
quintal-weight. 

central. ? 


central force. 


central line. 


centre. 

centrifugal. 
centrifugal force. 
angle at the centre. 
centripetal force. 

to centre. 
center-lathe. 
centre-pin, 

centre. 

centrum bit. 


centre-table. 
cephalotriptor. 

ceraine. 

aérolithe, metsoric stone. 
cerasine, 

ceric chloride, 
cerebine. 

cerium. 

deutofluoride of cerium. 
cerium-0re. 

deutoxyde of cerium. 
deutosulfate of cerium. 
deutonitrate of cerium, 
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Deutſch. 
Cereroxydul, n. 
⸗ kieſelſau⸗ 
res. 
⸗ kohlenſaures. 
⸗ phosphor⸗ 
ſaures. 
⸗ ſchwefelſau⸗ 
ſaures. 


Cerfluor, m. (Chm.) 

Cerin, n. (Chm.) 

Ceroxyd, n. (Chm.) 
Ceroxylin, n. (Chm.) 
Cerulin, n. (Chm.) 

Cetin, n. (Chm.) 
Getinfaured Salz, n. (Chm.) 
Getinfäure, f. (Chm.) 
Ghabotte, f., Ambosgehäufe. 
Ghagrin, n. 

Chaife, J., Kutſche. 
Chalcedon, m., Edelftein. 


Chaleographie, f. 
Chalcographiſch, adj. 
Gbalcolith, m. (Min.) 


une, n., Oelenfe. 
Gharnierband, n. 
Gbarnierfeile, f. 
Gharnierftift, m. 


Charnierzirkel, m. 

Ghatulle, f. 

Ghauffee, f., Weg. 

Chemie, f. 

. Gbemifer, m. 

Chemiſch, adj. 

Chemifhe Präparate, n. pl. 

Chemiſche Telegraphen, m. pl. 

Chamäleon, n., mineralifches. 
(Ghm.) 

Ghelidonin, n., (Chm.) 

Chemifdes Wetterglas, n. 

Ehinaroth, n. (Chm.) 

Gbinafäure, f. (Ghm.) 


Chinafaures Salz, n. (Chm.) 

Chinaftoff, m., (Chm.) 

Chineſiſche Zufche, f. 

Gbinin, n. (Ehm.) 

Cbinin, n., baftfch ſchwefel⸗ 
fauves. 

Ghininhydrat, n. (Chm.) 


Ghinowafäure, f. (Chm.) 


Gererory. — Ehinoivafänre. 


Franzoͤſiſch. 
protoxyde de cérium, m. 
protosilicate de cérium, m. 


procarbonate de cérium, m. 
deutonitrate de cérium, m. 


protosulfate de cérium, m, 


fluor cérique, m. 
cérine, f. 

oxyde cérique, m. 
céroxyline, f. 
céruline, f. 
cétine, f. 

cétate, m. 

acide cétique, m. 
chabotte, f. 
chagrin, m, 
chaise, f. 
calcédoine, m. 


chalcographie, f. 
chalcographique. 
chalcolithe, f. 


charniere, f., 

fiche & chapelet, f. 

lime à charnière, f. 

broche, cheville de char- 
niere, f. 

compas a charniere, m. 

cassette, f. 

chaussee, f. 

chimie, f. 

chimiste, m. 

chimique. 

produits chymiques, m. 

telegraphes chimiques, m. pl. 

cameleon mineral, m. 


chelidonine, f. 

baromètre chimique, m. 

rouge de quinquina, m. 

acide quinique, acide quinqui- 
nique, m. 

quinate, quinquinate, m. 

quinine, f. 

encre de Chine, f. 

quinine, f. 

sulfate de quinine, m. 


hydrate de quinine, m., qui- 
nine hydratée, f. 
acide kinovique, m. 


Gnglifd. 
protoxyde of cerium. 
protosilicate of cerium. 


procarbonate of cerium. 
deutonitrate of cerium. 


protosulfate of cerium. 


ceric fluor, 

cerine. 

ceric oxyd. 

ceroxyline. 

ceruline. 

cetine. 

cetate. 

cetic acid. 

stock. 

chagreen. 

chaise. 

calcedonius, common calce- 
dony. e 

chalcography. 

relating to chalcography. 

uramica, phospate of ura- 
nium, micaceous uranite. 

hinge, joint. 

joint frame. 

joint file. 

joint-pin. 


joint-compasses, pl. 
casket. 

causeway, high-road. 
chemistry. 

chemist. 

chemical. 

chymicalia, chemicals. 
chemical telegraphs. 
mineral chameleon. 


chelidonine. 
chemical barometer, 
quinquina red. 
quinic acid. 


quinquinate. 

quinia. 

China ink, Indian ink. 
quinia, quinine, 
sulfate of quinine. 


hydrate of quinine. 


kinovic acid. 
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Dentfd. Franzoͤſiſch. Engliſch. 

Chinowaſaures Salz, n. kinovate, m. kinovate. 

(Ghm.) 
Chinoidin, n. (Chm.) chinoidine, f. chinoidine. 
Ghirurgifder Operations: | table pour les opérations | surgical operating table. 

tijd, m. chirurgicales, f. ‘ 
Chitin, n., (Ghm.) chitine, f. chitine. 
Ghlor, n. (Chm.) gaz chlore, m., chlorine, f. | chlore. 
Gbloralfalienu, n. pl. (Ghm.)| chlorures alcalines, f. pl. | chlorides of potash. 
Chloralumium, n. chlorure d’alumiam, /. chloride of alumium. 
Gblorammonium, 7. chlorure d’ammonium, f. |chloride of ammonia. 
Ghlorarfenif, m. chlorure d'arsenic, f. chloride of arsenic. 
Ehlorat, n. (Chm.) chlorate, m. chlorate. 
Ghloräther, m. hydrocarbure de chlore, f. |hydrochloride of carbon. 
Gblorbarttium, n. chlorure de barytiam, /. |chloride of barium. 
Chlorblei, n. chlorure de plomb, f. chloride of lead. 
Chlorbrom, n. (Chm.) chlorure de bröme, f. chloride of brome. 
Chlorcalcium, n. chlorure de calcium, f. chloride of calcium. 
Ghlordrom, x. protochlorure de chréme, f. |protochloride of chromium. 
Ghloreifen, 7. protochlorare de fer, f. chloride of iron. 
Chlorgas, n. gaz chlore, m. chlore. 
Ghlorgold, n. protochlorure d'or, f. protochloride of gold. 
Ghlorhaltig, adj. (Ghm.) | chloré. containing chlore. 
Chlorid, n. (Chm.) chlorure, m. chloride. 
Gblorig, adj. (Chm.) chloreux. chlorous. 
Chlorige Säure, f. (Chm.) | acide chloreux, m. chlorous acid. 
Chlorin, n. (Chm.) chlorine, f. chlorine. 
Ehloriod, n. (Chm.) chlorure d’iode, f. chloride of iodine. 
Chlorit, m. chlorite, f. chlorite. 
Chlorfali, n. (Chm.) chlorure de potasse, f. chloride of potassa. 
Ehloritfchiefer, m. chlorite schisteux, chlorite | chlorite shist, chlorite slate. 

lamelleux, schiste chlorite, 
m. 

Ghlorfalium, n. chlorure de potassium, f. |chloride of potassium. 
Gblorfalf, m. chlorure de chaux, f. chloride of lime. 
Ehlorfobalt, m. chlorure de cobalt, f. chloride of cobalt. 
Gblorfoblenftoff, m. perchlorure de carbone, /. |perchloride of carbon. 
Ehlorfupfer, n. protochlorure de cuivre, f. |protochloride of copper. 
Gblorfupferoxyb, n. (Chm.)|oxychlorure de cuivre, f. |oxychloride of copper. 
Gblorlithium, 2. chlorure de lithiam, /. chloride of lithium. 
Gblormagnefla, f. sousclorite de magnésie,m. | chloride of magnesia? 
Chformagnefium, n. chlorure de magnésiam, f.|chloride of magnesium, 
Gblormangan, n. (Chm.) |\protochlorure de manganèse, | chloride of manganese. 
Chlormetalle, n. pl. . chlorures, f. pl. chlorides. 
Ghlornatrium, n. chlorure de sodiam, f.. {chloride of sodium. 
Ehlornatron, n. chlorure de soude, f. chloride of soda. 
Ehlornidel, m. chlorure de nickel, f. chloride of nickel. 
Chlorocyanfaueres Salz, n. |chlorocyanate, m. chlorocyanate. 

Chm. 
Chlorometer, m. (Chm) chlorometer, m. chlorometer. 
Chlorophyll, n. (Chm.) chlorophylle, f. chlorophylle. 
Chlorosmium, x. protochlorure d’osmium, f. | protochloride of osmium. 
Gblororalfäure, f. acide chloroxalique, m. chloroxalic acid. 


Chlororydgas, n. oxyde de chlore, m. oxyd of chlorine. 


128 Shloregydfauee. — Chrowminmozys. 


Deutſch. 
Chloroxydſaͤure, f. (Ehm.) 
Chlororydſaures Salz, f. 

(GE) 
Chlorpakadium, n. 
Ghlorplatin, f. 
Chlorqueckſilber, n. 
Gblorfäure, f. 
Chlorfaure, orydirte, f. 
Ghlorfaure, uͤberorydirte, 
"  Galzfaure. 
Gblorfaures Kali, n. 
GHlorjchwefel mit viel Chlor, 


mM. 
Gblorfelen mit viel Chlox, n. 
Chlorſilber, x. 
Chlorfpiefglanz, m. 


Chlorſtickſtoff, m. 
Chlorſtickſtoffſaures Salz, n. 


(&hm.) 
Chlorſtickſtoffſaͤure, f- (Ghm.) 
Gblorftrontiunt, x. 
Chlortitan, n. 
Ehlorverbindung, f. (Cha) 
Chlorwaffer, n. 
Ghlorwismuth, m. 
Chlorzink, 2. 

Ehlorzinn, n. 
Chocolatenkanne, f- 
Cholefterin, rn. (Chm.) 
Cholefterinfaure, f. (Chm.) 
Gbolefterinfaures Salz, n. 


(Chu. 
Gbolfäure, f. (Chm.) 
Cholfaured Salz, m. (Chm.) 
Gbor, n. 
Choralbuch, ». 
Choraltar, m. 
Chorkleid, n. 


Chororgel, J. 
Chorſtuhl, m. 

Chrom, n. (Min.) 
Ghromatifh, adj. 
Chromblei, n. (Chm.) 
Gbromdiorib, a. 
Chromchlotur, n. 
Chromeifenftein, ne. 
Ghromfluorid, n. 
Gbromgelb, n., Farbe. 
Ghromiumoder, m. (Chm.) 


Chromiumoryd, n. (Chm.) 


jacide chloreux, m. 


protoehlorurede palladiam.f. 
protochlorure de platine, /. 
protochlorure de mercure, f. 
acide chiorique, m. 

acide perchlorique, m. 
acide muriatique hyperoxy- 


chlorate de potasse, m. 
deutochlorure de soufre, f. 


deutochlorure de sélénium, f. 
chlorure d'argent, J. 
protochlorure d'antimoine, 


fe 
azoture de chlore, /. 
hydrochlorate, m. 


acide hydrechlorique, m. 
chlorure de strontium, /. 
chlorure de titane, /. 


eau de Javelle, f. 
chlorure de bismuth, /. 
chlorure de zinc, /. 
deutochlorure d'étain, f. 


cholesterine, f. 
acide cholestérique, m. 
cholesterate, m. 


acide cholique, m. 
cholate, sel cholate, m. 


livre de plein chant, m. 
maitre autel, m. 
chape, f., habit de choeur, 


orgue pour choeur, m. 


chromate de plomb, m. 
perchlorure de chröme, /. 
protochlorure de chröme,f. 
chromate de fer, m. 
perfluorure de chrome, f. 
jaune de chrome, m. 
chrome terreux, m., terresili-| terreous chromium. 


Engliſch. 
chlorous acid. 
chlorate. 
protochloride of palladium. 


protochloride of platinum. 

protochloride ef mercary. 

chloric acid. 

oxychloric acid. 

hyperoxygenized muriatic 
acid. 

chlorate of potash. 

chloride of sulphur. 


chloride of sedem. 
chloride of silver, 
protochloride of antimony. 


hydrochlorate, 
hydrochlorate, 


hydrochloric acid. 
chloride of strontium. 
chloride of titane. 
chloride. 

lye of Javelle. 
chloride of bismuth. 
chloride of zinc. 
perchloride of tin. 
chocolate-pot. 
cholesterine. 
cholesteric acid. 
cholesterate. 


cholic acid. 

cholate. 

choir, quire. 

choral book. 

high altar, main altar. 
cope, vestment, 


choir organ. 

stall. 

chromium. 

chromatic. 

chromate of lead. 
perchloride of chromiam. 
protochloride of chromium, 
chromate of iron. 
perfluoride of chromiam. 
chrome, imperial yellow. 


hyperoxyde de chrome, acide | chromic acid. 


Ehromiumorydul. — Cifterne. 
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Deutſch. Franzöfiſch. 

Chromiumoxydul, 7. (Gbm.) | protoxyde de chrome, oxyde 

chromique, m. 
F. pl.| chromo-lithographies, f. pl. 
protoxyde de chröme, m. 
protosulfate de chröme, m. 
chrömate, m 
acide chrömique, m. 
chrömate de baryte, m 
chrömate de plomb, m. 


Shromo-Lithographien, f 
Ghromoxtb, n. 

7 fchwefelfaureß, 
Chromſaures Salz, n. (Chm.) 
Shromfiure, f. 
Ghromfaurer Baryt, m. 
Ehromfaured Bleioryd, x. 


⸗ Kali, n. chrömate de potasse, m. 
⸗ ⸗zweifa⸗bichrônate de potasse, m 
ches, n. 

⸗ Queckſilber-deutochrômate de mercure, 
oxyd, 7. m. 

⸗ Quedfilber- |protochrömate de mercure, 
orybul, n. m. 

7 Gilberoryd, 2. | chromate d'argent, m. 

Shromfülfür, n. protosulfure de chröme, m. 


Ghromüberoryd, n. 
Chronik, f. 

Gbronometer, m. 
Shryfoberyll, m. (Min.) 
Gbryfolith, m 

Gbryiopras, m. 
Chyaziffauerfal;, n. (Chm.) 


deutoxyde de chröme, m. 
chronique, /. 
chronomötre, m 
chrysoberil, m. 
chrysolite, f. 
chrysoprase, /. 

chyazate, m 


Chyazikſaͤure, F. (Chm.) acide chyazique, m. 
ee 7 (Budor.) | cicéro, m 
Gicerfäure, f. (Chm.) acide cicérique, m 
Gicutin, 2. (Ghm.) | cicutine, f. 

Gigarre, f. cigare, m. 


Cigarrenbüchſe, f. 
Gindonin, n. (Chm.) 
Einchoninfalz, n. (Chm.) 
Gindoninfaures Salz, n 


(Ghm.) 
— F. (Chm.) 
Gireularfage, f. 
Circulirgefaͤß, n. (Chm.) 


boite à cigares, /f. 
cinchonine, f. 
sel cinchonique, m 
cinchonate, m. 


acide cinchonique, m 

scie circulaire, f. 

vaisseau circulatoire, vais- 
seau de rencontre, m 

couteau de circoncision, 
m. 


Circumciftonsmeffer, n. 


Gircumvallationslinie, f. ligne de. circonvallation, f. 
(Sortif.) 
Girfel, m., Kreis. cercle m, 
⸗ Abmeſſer. compas, m. 
Ciſeleur, m. ciseleur, ciseleur -réparear, 
Mm. 


Gifelixen, v. a., treiben. repousser, ciseler. 
2 Buß aus⸗ 
arbeiten, 

Gifelirwerfzeuge, n. Pl. 


ciseler. 


ciseleur-répareur, m. pl. 


Gifterne, f. cisterne, J. 


Englifch. 
chromie oxyd. 


chromo-lithographies. 
protoxyde of chromium, 
protosulfate of chromium. 
chromate. 

chromic acid. 

chromate of baryta. 
chromate of lead. 
chromate of potash. 
bichromate of potash. 


deutochromate of mercury. 
protochromate of mercury. 


chromate of silver. 
protosulphide of chromium. 
deutoxyde of chromium. 
chronicle. 

chronometer. 
chrysoberyl. 

chrysolite. 

chrysoprasus. 

chyazate. 

chyazic acid. 

pica. 

ciceric acid. 

cicutine. 

segar, cigar. 

segar box, segar case. 
cinchonine. 

cinchonic salt. 
cinchonate, 


cinchonic acid. 
circular saw. 
circulatory. 


phimosis-knife. 
circumvallation. 


circle. 

compasses, pl., circle. 

chaser, maker of chased 
work; carver. 

to chase, to make chased 
work, 

to carve, to chisel. 


outils de ciseleur ; outils de chasing-tools ; carver’s tools. 


cistern. 
17 
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Deutſch. 
Ciſternenbarometer, m. 


Citadelle, f. 

Citrat, n.. (Chm.) 
Citronenäther, m. (Chm.) 
Citronenbaum, m. 
Citronenholz, n. 


Citronenol, n. 
Eitronendlzuder, m. ( Chm.) 
Citronenpreſſe, f. 
Citronenritzer, m. 
Gitronenfaure, f. 

⸗ brenzliche. 
Citronenſaurer Ralf, m. 
Citronenſaures Ammonium, 


n. 
⸗ Eiſenoxyd, n. 
(Ehm.) 

Salz, n. 
(Chm.) 

Citronenſieb, n. 

Citronenweinſtein, m. (Chm.) 


N 


Glarinette, f. 
Glavier, n. 
Glavierdraht, m. 


Glaviermadier, m. 
Glavis, f., Vafte. 
Glidiren, v. a. 
Clidirmafdine, f. 
Gochenille, f. 
Godenillin, x. 
Gocon, m. 
Cocosbaum, m. 
Cocosnuß, f. 


Gocosnußdl, n. 
Gocosfdale, f. 

Gobein, n. (Ehm.) 
Godeinfauer, adj., Codein- 
faures Salz, n. (Chm.) 
Gobeinfäure, f. (Chm.) 
Coefficient, m. (Arith.) 

Gobäfion, f. 


Gobäfionsfraft, f. 
Cohobiren, v. a. (Chm.) 
⸗ n. (Chm.) 
Colchicin, n. (Chm.) 
Golcotar, m. (Chm.) 
Golcotarfals, n. (Chm.) 


oléosucre de citrpn, m. 
pressoir au citron, m. 
érafloir, m. 

acide citrique, m. 
acide pyrocitrique, m. 
citrate de chaux, m. 
citrate d’ammonium, m. 


citrate de fer, m. 
citrate, sel citranien, m. 


crible pour citrons, m. 

sel citronien à base d'alcali 
végétal, citronnite, citrate 
de potasse, m. 

clarinette, f. 

clavecin, clavier, m. 

fil de manicordion, m. 


facteur de clavecin, m. 

touche, f. 

clicher. 

machine à clicher, f. 

cochenille, f. 

cochenilline, f. 

cocon, m. 

cocotier, M, 

coco, m., noix de coca, noix 
d'inde, f. 

beurre de coco, m. 

écorce de coco, f. 

codéine, /. 

codéate, m. 


acide codéique, m. 
coëfficient, m. 
cohésion, f. 


cohésion, f. 
cohober, rectifier. 
cohobation, /. 
colchicine, f. 
colcotar, m. 

sel de colcotar, m. 


Cifteruenbarometer. — Caleotarfaly. 
Franzoͤſiſch. Cngliſch. 

baromètre à siphon ouvert, | open cistarn-berogeier, 
m. 

citadelle, f. citadel, 

citrat, m.' | citrate. 

éther citrique, m. citric ether, 

citronnier, m. lemon-tree. 

bois de citron, bois de jas-| citron wood, ight wand, 
min, m, candle weed. 

huile de ¢itrons, f. oil of citron, 


oil-sugar of lemon. 
lemon-squeegers, pl. 
lemon-recer. 

citric acid. 
pyrocitric acid. 


_| citrate of lime. 


ammonia-citrate, 
Citrate of iron. 
citrate. 


lemon-strainer. 
citrate of potaaaa. 


clarinet. 

harpsichard, clavickord. 

music wire, meanichard 
wire. 

spinet-maker. 

key. 

to dab. 

dabhing machine. 

cocheneat. . 

cochenealine. 

cod of a silk-worm. 

cocoa-nut tree, 

cocoa-nut. 


cocoa-nut oil 
cocoa-bark. 
codein, 
codeate. 


codeic acid. 

coefficient. 

coherence, coherency, cohe- 
sion. 

power of cohesion, 

to cohobate. 

cohobation. 

colchicine. 

colcothar, calcined vitriol. 

colcothar salt. 















Deutf®. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Gôleftin, n. (Min.) célestine, J. gulphute of strontiin. 
Collet, n., Roller. collet, m. collar buff, jerkin, collet. 
Colocynthin, n. ( Chm.) colocynthine, f. colocynthîne. 
Golonnabe, f., Bogengang. | colonnade, f. - | colonnade. 







Golophonium, n., Geigens |colophone, eoloplmne, f. colophony, rosin, 






to colour. 

colourist, colour-män. 
colouring. 

"| columbine. 

tantalium. 

column. 

scale, rule. 

running fitle, heading. 





colorier, enluminer. 

coloriste, m. 

coloris, m. 

columbine, /f. 

tantalite, colombite, f. 

colonne, page, f. 

échelle, règle, f. 

titre courant, m., Hgne de 
tête, f. 

serrare de sureté, f. 


bars. 
Goloriren, v. a, (Maler.) 
Golorift, m. (Malet.) 
Golorit, n. (Malet.) 
Golumbin, n. (Ehm.) 
Golumbit, m. (Min.) 
Golumne, f. (Buchdr.) 
Golumnenmaf, n. 
Golumnentitel, m. (Bubbr.) 


Eombinationsfchloß, n 











combination lock. 



















Gommanbant, m. commandant, m. commander, 
Commando, x, Befehlsha⸗ commandement, m. command. 
berfchaft. 
Commando, n., Abteilung. | détachement, m. detachment. ' 
Commandopfeife, f. (Mar.) | sifflet pour bossemak, m. | boatswain’s call, boatswain’s 
whistle, 
Gommanboftah, m. bâton de commandement, ın. | staff of commander in- chief. 
Gommiffär, m. commissaire, m. commissioner, 
Commiſſariat, n. bureau de commissalre, | commissariate.. 
commissariat m. 
Gommiffion, f. commission, charge; f., or- | commission. 
dre, m. * 
Gommifflinte, f- fusi? dé mumtion, m. musket, 
Gommode, f., Möbel: commode, f. chest of drawers. 
Compaf, m. (Mar.) boussole, f., compas de mer, | compass. 
Mm. 
Compaßhaͤuschen, n. habitacle, m. 1 bittacle. 
Gompaßfaften, m. étui du compas, m. compass-box. 
Gompafmörfer, m. (Mar.) | mortier du compas, m. compass-box. 
Gompaßnabel, f. (Mar.) aiguille de boussole, f. compass-needle. 
Compaßrohr, n., Gompaß:| rose des vents, f. face, card, flag of a sea- 
fgeibe, f. (Mar.) compass. 


compass-stand. 

point of the compass, rumb- 
line. 

grit-pendulum. 





piédestal de boussole, m. 


Gompafftinder, m. 
rumb, m., aire dé vent, f. 


Compaßſtrich, ms. (Man)! 
Compenſationspendel, 7: 






compensateuf, pendule com- 







(uhrm.) pensateur, m. 
Componiren, v. a. composer, mettre en musique. | to compose. 
Gomyonift, m. compositeur, m. composer. 






composition, F., melange | composition. 
(alliage) de cuivre et de 


zinc, M. 


Gompofltion, J, von Kupfer 
md Zinf. (Ehm.). 








Gompofitiondbleifever,. 7. crayon comnoso, m. composition pencil. 
Gompref, ad; serré, pressé. close, dense. 
Gompreffion, f. compression, f. compression. 






force pump. 
counting-house. 
concave. 


pompe à compression, f. 
comptoir, m. 
concave. 


Gompreffionspumpe, J. 
Gomptoir, n., Sdreibfiube:: 
Goncar, adx 
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Concentrationéftein, — Contrebande. 





Deutich. 
Goncentrationéfiein, m., in 
gefdrntem Suftand. 
Goncentrationsftein, m., in 
Bidden. 
Goncentriren, v. a. (Chm.) 
Goncept, n. 
Eonceptpapier, n. 
Gondoid, n. 
Gondolien, n. pl. 


Conchylienſchrank, m. 


Gonbenfation, f. 

Eondenfationdmafchine, f. 

Eondenfator, m. (Phyſ.) 
7 (Mech.) 


Conditor, m., Zuderbäder. 


Conductor, m., (Phyſ.) 

Gonductor, m., für electriſche 
Telegraphen. 

Gonfeft, n. 


Gonfiscation, f. 
Gonglomerat, n. (Min.) 


Gongrevifche Rakete, f. .° 
Eonicin, n. (Chm.) 
Gonicinfauer, adj., Eonicin= 

faured Salz, n. (Chm.) 
Gonicinfaure, f. (Chm.) 
Coniſch, adj. 


Conifer Eiſenbahnbuffer mit 
Stabhlfedern, m. 


Franzoͤſiſch. 
métal fin, m. . 


metal bleu, m. 


concentrer, déphlegmer. 

brouillon, m., minute, f. 

papier ordinaire, m. 

conchoide, f. _ 

conques, coquilles, 7. co- 
quillages, m. 

cabinet de coquilles, coquil- 
lier, m. 

condensation, f. 

condensateur, m. 

condenseur, m. 

réfrigérant, m. 


confiturier, confiseur, m. 


conducteur, m. 

conducteur pour télégraphes 
électriques, m. 

confitures, /. pl. 


confiscation, saisie, f. 

agglomérat, m., agglomera- 
tion, f. 

fusée a la Congréve, f. 


conicine, conéine, cicutine, f. 


conicate, m. 


acide conicique, M. 

conique, en cöne, Conoide, 
conoidal. 

tampons pour wagons de 
chemin de fer, coniques 
a ressorts, avec plon- 
geurs cylindriques en fer, 
m. pl. 


Connoffement, n., abbrief | connaissement, m. 


des Schiffers. 


Gonfervationsbrille, f. (Opt.) | conserves, f. pl. 


Gonftabel, m., (Mar.) 

Gonftabelfammer, f., auf 
Schiffen. 

Gonftruiren, v. a. 

Gonterfet, n. 

Gontobud, n. 

Contract, m., Vertrag. 

Gontractmafig, adj. 

Eontrahiren, v. a. 


Gontrapunft, m., (Mufif.) 
Gontrebanbe, f. 


maitre canonnier, m. 


sainte-barbe, gardienné@ie, f. 
construire. , 
portrait, m. 


livre de compte, m. 

contrat, m., stipulation, f. 

contractuel. 

traiter, s’engager par con- 
trat. 

contrepoint, m. 

contrebande, f. 


Engliſch. 
fine metal. 


blue metal. 


to concentrate. 
minute, concept. 
ordinary paper. 
conchoid. 
conchs, shells. 


cabinet for conchs, 


condensation. 

condensation engine. 

condenser. 

condenser, condensing- 
vessel. 

confectioner, confectionary, 
pastry-cook. 

conductor. 

conductor for electric tele- 
graphs. 

comfits, pl., confect, sweet- 
meat. 

confiscation, seizure. 

conglomerate. 


war-rocket. 
conicine, coneine. 
conicate, 


conicie acid. 
conic, coniform. 


conical railway buffer with 
draw-springs. 


bill of lading. 


preservers, pl. 
gunner. 
gun-room, 


to construct, to construe. 
likeness, picture, portrait. 
account-book. 

contract, bargain, 
according to contract. 

to contract. 


counter-point. 
prohibited goods, pl. 


Deutſch. 
Contrebaß, m. (Inſtrum.) 
Contrefagott, n. (Inſtrum.) 
Gontremarfe, f. 
Gontremutter, f., Stellmutter. 
Gontrevallation, f. (Fortif.) 
Gontrevallationslinie, F. 

(Fortif.) 
Gontrepungen, m. 
Convergenz, /.(Geom. u.Opt.) 
Gonvergiren, v. n. (Geom. 
u. Opt.) 
Gonvergirende Reiben, f. pl. 
Gonver, adj. 


Gopaivabalfam, m. 
Gopalbarz, n. 

Gopie, f., Abfchrift. 
Gopirbud, n. 

Gopiren, v. a. (Maler.) 
Gopirmafdine, f. 

. Goralle, f. 
Gorallenbohrmafdine, f. 


Gorallenhol;, x. 


Gorallenftein, m. 

Eorduan, m. 
Gorduanmacher, m. 
Gornelbaum, m. 

Gorrect, adj., richtig. 
Gorrector, m. (Buchbr.) 
Eorrectur, f. (Buchdr.) 
Gorrecturbogen, m. (Buchdr.) 
Gorrecturzange, f. - 
Gorrecturzeichen, n. 
Gorrefpondent, m. 
Gorrefponbiren, v. n. 
Gorrofivmittel, n. (Chm.) 
Gorjar, m. 

Gorfett, n., Schnuͤrbruſt. 
Gorticin, n. (Chm.) : 
Corvette, f., (Mar. 
Gorybalin, n. (Ehm.) 
Eorydalinfalz, n. (Ehm.) 
Eofecante, f. (Geom.) 
Gofinus, m (Geom.) 
Gouliffe, f. 

Gourier, m. : 
Gourierpeitfche, f. 
Gourierfliefel, m. 

Cours, m., Geldcours. 
Courézettel, m. 


Gouvert, n., Umfchlag. 


Franzoͤfiſch. 


contre-basse, /. 
contre-basson, m. 
contre-margue, F. 
contre-écrou, m. 
contrevallation, f. 
ligne de contrevallation, 
contre ligne, f. 
contre-poingon, m. 
convergence, F. 
converger. 


series convergentes, f. 

convexe, courbe, cintré, 
bombe. 

copahu, baume de Copahu, f. 

gomme copal, f., copal, m. 

copie, f. 

copie de lettres, m. . 

imiter. 

machine à copier, f. 

corail, m., coraux, m. pl. 

machine à forer les coraux, 


bois de corail, bois corallin, 
bois immortel, m. 

pierre coralline, f. 

cordouan, m. 

cordouanier, m. 

cornouiller, m. 

correct. : 


‘correcteur, m. 


correction des épreuves, f. 

épreuve, f. 

pince de correction, f. 

marque de correction, f. 

correspondant, m. 

correspondre. 

corrosif, m. 

corsaire, pirate, m. 

corset, m. 

corticine, f. 

corvette, f. 

corydaline, f. 

sel corydalique, m. 

cosecante, f. 

cosinus, m. 

coulisse, f. 

courrier, m. 

fouet de courrier, m. 

botte de courrier, f. 

cours de la monnaie, m. 

billet da cours de change, 
m 


_lenveloppe, f. 
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Engliſch. 


‘| base-viol. 


double bassoon. 
countermark. 
counter-nut, 
counterworking. 
counter-line. 


counter-punch. 
convergence. 
to converge. 


converging series. 

convex, convexed, repan- 
dous. 

copaiba-balsam, copaiba. 

copal. 

copy. 

copybook. 

to imitate a picture. 

copying machine. 

coral. 

machine for boring corals. 


coral-wood. 


coral-stone. 

cordovan, Spanish leather. 

cordwainer, 

cornel tree. 

correct. 

corrector. 

correction. 

proof-sheet. 

pincers, pl. 

sign of correction. 

correspondent. 

to correspond. 

corrosive. 

corsair, pirate. 

stays, pl., bodice. 

corticine. 

corvet, spyboat. 

corydaline. 

corydalic salt. . 

consecant. 

consine. 

moveable scene, side scene. 

courier, 

messenger’s whip. 

jack-boot. 

course, currency. . 

bill of the course of ex- 
change. 

cover of a letter. 
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Deut. 

Crayon, m., Bleiflift. 
Grayonpapier, n. 
Creatin, n. (Ghm.) 
Gredengteller, m 
Eredenztifch, en, 
Gremor Tartari, m. (Chm.) 
Grinolin, n, 
Erotonin, n. (Chm.) 
Crotonfauer, adj., Croton⸗ 

faures nn n. — 
Grotonfäure, f. (Gon. 
Crucifin, n 


Cubebenoöl, n. 


Cubif: 

Gubitinbalt, m. 

Gubikzahl, f. 

Cubifwurzel, f. (Aruhm.) 

Cubiſch, adj. 

CubocubifzaGl,, f. 

Gultur, f. 

Gumarin, M» (Chm.)- 

Gupolofen, m 

Curarinfauer, adj., Guravin® 
faures — ähm) 

Eurarinfäure, f. (Ehm.) 

Crventin, nl (a: ) 

Curcumin, n. (Chm) 

Gurrentfrift, 7 


Curfdmied, m. 


Guftr, f. 
Cufparin, n. — 
Curſioſchrift, f. 


Curve, f. 
Cutter, m. (Mar.) 
Gyanammoniuns, ni (Ghm-) 
Eyaneifen,. m: (hut) 
Gyangas, n., Blauftsffgas: 
Cyanige Säure, f. (Gba) 
Gyanit, m. (Min.): 
Eyankalium, n. (Gham)! 
Gyantupfer, n. (Chm.) 
Cyanmetalle, n, pl. (Khm.) 
Cyanogen, n.. ( Ehmi) 
Gyanqueditiber, n. 
Gyanfauer, adj, ral ouh 
Salz, n. a 
Gyanfäure, f. (Gém.) 
Eyanfülfär,; n. (Ehm:) 


Gyanurin, n.. (Œém.): 





Sami, 

crayon, m. 
papier à Crayon, m. 
créatine, f. 
soucoupe, f. 
buffet, dressair, mi, cré- 

deuee, J. 
creme, F. 


crinoline, f. 
'crotonine, f. 
crotenate, m. 


acide crotemiqne, mı 
crueifix, m: 

huile de cubébes, f. 
cube; oabiqhe, adj: 
contenu: subique, m 
nombre cube, m 
racine cabe,. J. 

cube, cubique. 
cuco-cube,. m. | 
culture, cultivation, /. 
cownarine, f. 

fourneau & manche, m 
catirate, #0. 


acide curariqus, m 
curcasine, f. 
curcamine, /. 


écriture courante, coulée, f.. 


maréchal ferrant d'un: reg 


ment de cavalerie; m: 
soie à coudre, f. 
cusparine, f. 
caractère italique,. m: 


courbe, f. 

cutter, m. 

cyanure diamskenium f. 
protocyanure de fez,*f. 
gaz cyanogéne, m 
acide cyanique, m 
cyanite, f., disthéne;, m. 


cyanare de petassium, f. _ 
deutocyanure de cuivre; fi 


cyanures, f. pl. 
cyanogene, ™ 

cyanure de mercure; f. 
cyanate, mi 


acide cyanique, m. 


ee de: oyanbgöse, 


— J. 





| Enge 
crayon: 

chadk paper. 
creatine, 

sadver; walting-plate: 
cupboard, sideboard. 


cream of tartre. 
crinoline. 
crotonine: 
crotonate. 


‘cretonic acid 


crucifix. 

oil of cubebs. 
cubic. 

cubic content. 
cubic number. 
cube-root. 


jeubio,. cubical. 


cubo-cube. 
culture, cultivation 
cumariusı 


coupole. 
‘curarate. 


curaric acid. 


curcasine, 

curcumine 

running - hand, oommon 
hand-weiting. 

farrier of a regiment: of ca- 
valry. 

sewidg: silk, 

cusparine. 

italic letters, italid characters, 
italics, pd. 

curve, 

cutter: 

cyanide of ammonia. 

cyanide: of! indé 

cyanogent 

cyanic acid: 

cyanite; disthene. 

cyaride of potassium: 

deutocyamide’ of copper. 

cyanides. 

cyanogen. 

cyanide of mercury. 

cyanate, 


cyanic acid. 
protosulfuret of: cyanogen: 


cyanurine; 


Egaumelafewes. -— Dachge Merro. 


Dentfd. 

Gyanurinfauer, adj., Gganue 

rinfaures Galg, x. 
Gyanurfaure, /. (Chm.) 
Cyanwafferfipffläune, f. 
Eyclolith, m. (Min.) 
Cyclometrie, f. ( Geom.) 
Cylinder, m. 
Cylinderdeckel, m. 
CHinderförmig, acy. 
Gylinbergebläfe, n. 


Eylindermafchine, f. 
⸗ revolvi⸗ 
rende. 
Cylindermeſſer, m. 
Cyliaderpforte J. 
Gylinderpreffe, J. 
Eylinderuhr, J. 


Eylindreib, n. (Math.), 
Gombel, f., (Snftrument.) 
Gymophan, m. (Min.) 


Eynapin, n. (Ehm.) 
Eyperholz, m. 
Cypreffenbaum, m. 
Gyftin, n. (Ghem.) 
Gtifin, n. (Chm.) 


Daal, n., Pumpendaad. 
(Mar.) 


Dah, n. 


Dah, n., Dom, dei Keſſels 
an einer Mafchine, 
Dadhbalfen, m. 


Dadbeder, m. 
Dadfahne, J. 
Dachfenfter, ». 


Dachfette, F. 
Dadfirit, f:, Dachforſt, m. 
Dachgeſchoß, 2. 


Dadgefims, 2. 
Dadgefperre, nr. 


Franzbſiſch. 
cyanurate, m. 


acide cyanurique, m. 

acide hydro-eyanique, m. 

cyclelite, /. 

cyclométrie, f. 

cylindre, m. 

couvert d'un cylindre, m. 

cylindrique, cylindrforme. 

soufflets cylindriques, m. 
pl. 

quinquet, m. 

machine à cylindre, f. 


machine & rotation à cylin- 


dra, fi 
cylindrimétre, m. 
porte à cylindre, f. 
presse à cylindre, f. 


montre a cylindre, f. 


cylindroide, f. 

cymbale, f. 

cymophane, /., chrysobéril, 
m. 

cynapine, /. 

bois de Chypre, m. 

cyprès, m. 

cystine, f.,oxyde cystique,m. 

cytisine, f. 


©. 


dalle de pompe, f. 


toit, comble, m., eouver- 
ture, f. | 
dôme, m. 


racinal de comble, m. 


couvreur, m. 
girouette, f. 
lucarne, f. 


panne, travée de comble, f! 

faite, m. s 

étage en galetas, m., maa 
sarde, f. 

corniche de couronnement, f. 

comble, m., charpente d'un 
toit, f. 


185 


Englifch. 
cyanurate. 


cyanuric acid. 
hydrocyanic acid. 
cyclolite. 
cyclometry. 
cylinder. 

cylinder cover. 
cylindric, cylindrical. 
blowing cylinder. 


Argand lamp. 
cylinder electrical machine. 
revolving cylinder engine. 


cylindrimeter. 

cylinder port. 

cylinder press. 

horizontal watch, lever 
watch, 


cylindroid, 
cymbal, 


cymophane. 
cynapme. 
Cyprus weod. 
cypress. 
cystine. 
eytisine. 


pump-dale. 
roof, cover. 


dome. 


u beam to the roof, girder to 


the garret-floor. 
thatcher, tiler, slater. 
vane, weather cock. 
garret- window, dormer 
windy 
purlin, 
top, ridge. 
garret floen 


corniee of a roof. 
timber-work ef a roof. 
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Deutſch. 
Dachhaken, m. 
Dachhammer, m. 


Dachkaͤndel, m. 
Dachkehle, F. 
Dachkupfer, x. 


Dachlatte, F. 
Dachloch, n. 


Dachluke, F. 
Dachnaſe, F. 
Dachpfanne, J. 
Dachrinne, F. 
Dachroͤhre, J. 


Dachſchale, f. (Bab.) 


Dachſchiefer, m. (Min.) 
Dachſchindei, f. 
Dachſchwelle, S. 
Dachsfalle, f. 


Dachſpan, m., Dachſpließe,F. 
Dachſparren, m. (Zimmerm.) 
Dachspinſel, m., 3. Firniffen. 
Dachſpitze, J. 


Dachwand, f., ſ. Dachſchale. 
Dachſtein, m. 
Dachſtroh, n. 
Dachſtuhl, m. (Zimmerm.) 


Dachftuhlfette, f. 


Dachſtuhlſaͤule, 7. 
Dadtraufe, J. 
Dadtraufengiegel, m. 
Dachung, J. 

Dachwerk, n. 

Dachziegel, m. 

Dag, n., Dagge, f. (Mar.) 
Daguerreotyp, 7. 


Kunft. 
Lichtbild. 
Daguerreotypiſch, ad. 
Daguerreotypiſt, m. 


Dahlin, n. (Chm.) 
Daktylioglyphik, f. 
Daktylothef, m. (Chir.) 
Danındeenerklinge, f, 


Daguerreotypie, J. 


Franzoͤſiſch. 
crochet de couvreur, m. 
grelet, marteau de couvreur, 
mM. 
gouttière, descente, f. 
nouet, coulet, m., gèze, f. 
cuivre à couvrir les mai- 


sons, m. 

latte à tuile, f. 

oeil-de-boeuf, m. 

lucarne, f. 

lucarne faitiere, f. 

nolet, m. 

cheneau, m., gouttière, f. 

descente, /., canon de gout- 
tiere, m. 

bousin des ardoises cui- 
vreuses, m. 

ardoise tegulaire, f. 

échandole, f., bardeau, m. 

racinal, m. 

trappe pour prendre des 
blaireaux, J. 

bardeau, m. 

chevron, m. 

blaireau & vernir, m. 

faite, comble, sommet du 
toit, m. 


tuile, ardoise, f. 
chaume, glui, m. 
ferme, f., comble, faitage, m. 


plate-forme, panne, filière 
de comble, f. 

jambe de force, f. 

égout, m., gouttiere, J. 

tuile gouttiere, f, 

toiture, f. 

toit, m, toiture, f. 

tuile, f. 

dague, f. 

daguerrotype, daguerréo- 
type, m. 

daguerrotypie, f. 

daguerrotypie, f. 

daguerrotypique. 

daguerrotypeur, m. 


dahline, f. 

art du dactylioglyhe, m. 

dactylothèque, on. 

lame de Damas, lame da- 
masquinée, /, 


Dachhaken. — DawmascenerFlinge. 





Gnglifs. 
roof hook. 
slater’s hammer. 


gutter, conduit-pipe. 
gutter, canal. 
copper plate for roofs. 


roof-lath. 

oval window, dead man’s 
eye. 

luthern, 

highest dormer-window. 

pantile. 

gutter. 

conduit-pipe, gutter. 


stratum of deads on copper 
slates. 

roof slate. 

shingle. 

lower beam of a roof. 

badger gin. 


shingle. 

spar, rafter. 

badger’s hair pencil. 

pitch of a roof, king-piece. 


slate, tile. 

thatch. 

props and supports of a roof, 
pl. 

roof-timber. 


principal rafter. 
eaves, pl. 

eaves tile, 
roofing. 

timber of a roof. 
tile. 

colt. 
daguerreotype. 


daguerrian process. 

dagerrotype picture. 

daguerrian, daguerreotype. 

daguerreotyper, duguerreo- 
typist. 

dahline. 

glyptics, pl. 

dacty lotheca. 

Damascus blade, Turkish 
blade. 
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Deutſch. 
Damascenerſäbel, m. 
Damascenerſtahl, m. 
Damasciren, v. a. 
Damascirer, m. 
Damascirfunft, f. 
Damascirte Arbeit, f. 


Damaft,. m. 
Damaftarbeit, f. 
Damaften, adj. 


Damaftftuhl,. m. 
Damaftweber, m. 


Dambrett, Damenbrett, n. 
Damenfattel, m. 

Damm, m. 

Dammarin, n. (Chm.) 
Dammbau, m. 
Dammbrud, m. 
Dammerde, f. 

7 (Aderb.) 
Dammmeifter, m. 
Dammftrafe, F., Damm: 

weg, m. 
Dampf, m. 
Dampfaichmaßpfeife, F. 
Dampfauflöfung, f. (Chm.) 


Dampfaudlaffungsrohr, n. 
(Dampfmaſch.) 

Dampfbad, n. (Chm.) 

Dampfbadewanne, /. 


Dampfbar, adj. (Chm.) - 
Dampfbarkeit, /. (Chm.) 


Dampfbarometer, m. 
Dampfbehälter, m. 
Dampfboot, n. 
Dampfbrennerei, f. 
Dampfbücfe, f., Distribus 
tionsbücfe, Schubladen 
büchſe. (Dampfmafch.) 
Dampfbugfirfahrzeug, n. 
Dampfchlinder, m. 
Damypfoidt, adj. 


Dampfeinlaßventil, n. 
Dampfer, m. 
Dämpfer, m. 
4 an muflfalifchen 
Snftrumenten. 
Dampferzeuger, m. 


Sranzöfifch. 
sabre d’acier de Damas, m. 
acier de Damas, m. 
damasquiner. 
damasquineur, m. 
damasquinerie, f. 
damasquinure, f. 


damas, m. 
damassure, f. 
de damas, damasse. 


métier à damasser, m, 

ouvrier en damas, damas- 
seur, m. 

damier, tablier, m. 

selle de dames, f. 

digue, f. 

dammarine, /. 

construction d'une digue, f. 

rupture d’une digue, f. 

terre propre pour les digues, 

terre franche, /. 

inspecteur des digues, m. 

chaussée, /. 


vapeur, J. 

manomètre à sifflet, m. 

solution vaporeuse, volati- 
lisation, f. 

tuyau de décharge pour la 
vapeur, M. 

bain de vapeur, m, 

baignoire pour bains de 
vapeur, f. 

absorbable. 

qualité des corps absorba- 
bles, f. 

élatéromètre, m. 

réceptacle de la vapeur, m. 

bateau à vapeur, m. 

distillerie à vapeur, f. 

boîte à vapeur, boîte de 
distribution, f. 


remorqueur à vapeur, m. 

cylindre à vapeur, m. 

étanche de vapeur, conte- 
nant la vapeur. 

soupape d'admission, /. 

pyroscaphe, m. 

éteignoir, m. 

sourdine, f. 


générateur, m. 


Gnglifd. 

damaskin. 
damas-steel, damascus-steel. 
to damaskeen. 
damaskeener. 
(art of) damaskeening. 
damasking, damaskeening , 

damaskeen-work. 
damask. 
damasking, damask work, 


of damask, damasked, da- 


mask, 
loom of a damask-weaver. 
damask-weaver. 


draught board. 

side-saddle, saddle for ladies. 
dam, dike, highway, mole. 
dammarine. 

damming, diking. 

rupture of a dike. 

earth for making a dam. 
upper earth. 

dikemaster, 

highway, Causeway, Causey. 


vapour, steam. 
steam-gauge whistle. 
volatilisation. 


waste-steam pipe, eduction- 
pipe. 

steam-bath. 

steam bathing tub. 


absorbable. 
absorbableness. 


elaterometer. 

steam vessel. 
steam-vessel, 

steam distillery. 
slide-box, steam chest. 


steam-tug, steam-tow-boat. 
steam-cylinder. 
steam-tight. 


steam-valve. 
steamer, 
extinguisher. 
mute. 


generator. 
18 
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Denti. 
Dampferzeugung, f. 
Dampffabrzeug, n. 
Dampffregatte, f. 
Dampfgetriebe, n. 
Dampfgewehr, n. 
Dampfgewidhtswage, F. 
(Medh.) 

Dampfgitter, n., auf d. Ver: 
bed, 

Dampfgdpel, m., in einem 
Bergwerk. 

Dampfhabn, m. 

Dampfhammer, m. 


Dampfheizung, J. 
Dimpfhorn, n., ſ. Dämp- 
fer. 
Dampf-Indicator, m. 
Dampf: und Waſſer⸗Indica⸗ 
tor, m. 
Dampffammer, f. . 
Dampffefiel, m. 
von Bußeifen. 
von Gifenbled. 
v. hohem Drud. 
v. nieder. Druck. 
mit innerem 
Heerde. 
Dampfkeſſelblech, n. 
Dampfflappe, J. 
Dampffochapparat, m. 


Dampftohle, J. 
Dampffolben, m. 
Dampffolbenlieberung, f. 


N 


NN 


NN 


Dampffolbenftange, f. 
Dampffraft, f. 
Dampflüce, J. 


Dampffugel, f. (Phyſ.) 
Dampfkutfche, F. 
Dampflod, n. 


Dampfmanometer, m. 
Dampfmajchine, j. 


⸗ einfach wir: 
fenbe. 

2 doppelt wir⸗ 

fenbe. 

⸗ mit Hoch⸗ 
druck. 

⸗ mit Nieder⸗ 


druck. 


Frangzofifd. 
génération de vapeur, f. 
bateau & vapeur, m. 
frégate a vapeur, f. 
machine a vapeur, f. 
fasil & vapeur, m. 
balance à vapeur, f. 


caille-bottis, m. 


machine à vapeur dans les 
mines, f. 

robinet & vapeur, m. 

marteau-pilon, marteau a 
vapeur, m. 

chauffage à la vapeur, m. 


indicateur, m. 

indieateur de vapeur et 
d'eau, m. 

chambre de vapeur, /. 

chaudière à vapeur, /. 

chaudière de fonte, /. 

chaudiére de töle, f. 

chaudière à haute pression, f. 

chaudière à basse pression, f. 

chaudière à foyer intérieur, f. 


tôle à chaudières, f. 

soupape, /. 

appareil pour Cuisson à la 
vapeur, m. 

fumeron, m. 

piston, m. 

garniture du piston, f,, 
étoupage du piston, m. 

tige da piston, f. 

force de vapeur, f. 

appareil pour cuire à la va- 
peur, m. 

éolipile, m. 

voiture à vapeur, f. 

soupirail, m., ventouse, lu- 
miere, f. 

manomètre, m. 

machine à vapeur, f. 

machine & vapeur & simple 
action, f. 

machine a vapeur à double 
action, f. 

machine à haute pression, /. 


machine à basse pression, f. 


Dampferjengung. — Dampfmafchine. 


Engliſch. 
steam-generation. 
steam vessel. 
steam frigate. 
steam-engine. 
steam-gun. 
steam-weighing-balance. 


gratings, pl. 
machine-winch. 


steam-cock. 
steam-hammer. 


heating by steam, 


indicator. 

steam indicator and water 
indicator. 

steam-room. . 

steam-boiler. 

cast-iron boiler. 

boiler formed of a plate. 

boiler of high pressure. 

boiler of low. pressure. 

boiler with internal fire, 


boiler plate. 
valve. : 
steam-cooking-apparatus 


smoking coal. 
piston. 
packing of the piston. 


piston-rod. 
steam-power. 
steam kitchen. 


aeolipile. 
steam-coach. 
steam-hole, 


steam-gauge. 
steam engine, 
single acting engine. 


‚double acting engine. 


high pressure steam engine. 


low pressure steam engine. 


Dampfuafhine. — Dampfwerk. 


Deuiſch. 
Dampfmaſchine, F., rotirende. machine à vapeur à rotation, | rotatory steam-engine, 


4 


7 


7 


7 


7 


mit Bendel, 
tragbare. 


oscillirende 
mit Dop⸗ 
pelkolben. 

mit Doppel⸗ 
cylinder. 

fuͤr die Ma⸗ 
rine. 


Dampfmaſchinenkeſſel, m. 
Dampfineffer, m. (Phyſ.) 
Dampfmühle, f. 
Dampföffnungen, F. pl. 
Dampfpacketboot, n. 
Dampfpfanne, f. 


Dampfpfeife, F. 
comotive. 


Dampfprefie, f. 


® 
an einer Los 


(Budbr.) 


Dampfpumpe, F. 


Dampfrakete, f. 


Dampfraum, m., in dem 


Keſſel. 


Dampfregulator, m. 


Dampfreſervoir, 


n. 


Dampfrobr,n., an e. Dampf: 


maine. 
Dampfſchiff, 7. 


Dampfſchifffahrt, f. 
Dampfſchiffskeſſel, m. 
Dampfichiffslinie, J. 
Dampfſchiffsmaſchine, J. 


Dampfftridmafdine, f. 


Dampftopf, m. 


Dimpfungsfraft, f., (Chm.) 
Dimpfungsmafdine, f. 


(Salzw.) 
Dampfoentil, x. 


Dampfverbindung, J. 


Dambfvifir, n. 


Dampfiwagen, m. 
Dampfwagenlinie, f. 


Dampfwebeſtuhl 
Dampfweg, m. 
Dampfwerk, n. 


LA 


, M. 


Franzoͤſiſch. 


machine à vapeur à pen- 
dule, f. 
machine à vapeur portative, 


machine à vapeur oscilla- 
toire à double piston, /. 


machine à vapeur à double 
cylindre, f. 

machine pour bateaux à 
vapeur, f.- 

chaudière à vapeur, f. 

élatéromètre, gazomötre, m. 

moulin à vapeur, m. 

lamiéres, f. pl. 

paquebot a vapeur, m. 

augelot & vapeur, m. 

sifftet, m. 


presse à la vapeur, /. 

pompe à la vapeur, J. 

fusée à vapeur, J. 

espace pour la vapeur dans 
la chaudière, m. 

regulateur de vapeur, m. 

réservoir pour la vapeur, m. 


tuyau de décharge d'une 
machine à vapeur, m. 

bateau à vapeur, m. 

navigation à la vapeur, /. 

chaudière pour pyrascaphe,f. 

course des bateaux à va- 
peur, f. 

machine d’un bateaa à va- 
peur, f. 

machine à vapeur pour 
tricoter, f. 

étouffoir, m. 

absorptivité, f. 

exhalatoire, f. 


soupape d'une machine à 


vapeur, f. 
communication a la va- 
peur, f. . 


manomètre, m. 


-| voiture à vapeur, J. 


ligne de parcours, f. 
métier à vapeur, m. 
passage de vapeur, m. 
ouvrage fait ala vapeur, m. 
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Engliſch. 


pendulous steam engine. 
portable steam engine. 


oscillating double piston 
steam-engine. 


steam-engine double cylin- 
der. 
marine steam-engine. 


engine boiler. 
elaterometer. 
steam-mill, 
steam-ports. 
steam-packet. 
steam-pan. 
whistle, 


steam-press, 

steam pump. 

steam rocket. 

space for the steam in the 
boiler. 

steam regulator. 

magazin for steam, steam- 
chest. 

steam-pipe, main steam- 
pipe. 

steam-vessel. 

steam navigation. 

marine boiler. 

steam-navigation line. 


steamboat engine, 
steam knitting-machine, 


pea-boiler. 
absorptivity. 
evaporating machine. 


steam valve. 
steam-communication. 


steam-gauge. 

steam carriage, steam cart. 
steam-carriage line. 
power-loom. 
steam-passage. 
steam-work. 


18% 


140 Danpfzudermühle, 


Deutfd. 
Dampfzudermühle, f. 


Dampfzulaßkrahn, Dampf 
regulator, m. 
Damtiegel, m. 
Daphnin, n. (Chm.) 
Daphninfaly, n. (Chm.) 
Darcet's Metall, n. (Ghm.) 
Darmfnopf, m 
Darmmeffer, n 
Darmyaite, f. 
Darmfaitenmader, m. 
Darmiprige, f. 
Darrbalfen, m. (Bierbr.) 


Darrbled, n. (Bierbr.) 
Dartbrett, n. 
Darre, f., für Oetraibe. 


Darren, v. a., Korn, Malz. 

Darren, v. a., Kupfer. 

Darrgefräg, n. (Metallg.) 

Darrbhaus, n. 

Darrhorde, Darrhürde, F 
(Bierbr.) 

Darrkupfer, 7 


Darrofen, m. (Metallg.) 


Darrftube, f. 
Dafymeter, m. (Phyſ.) 
Datiscin, n. (Ghm.) 
Datolith, m. (Min.) 


Dattelbaum, m., Dattels. 
palme, f. 

Dattelöl, 7. 

Daturin, n. (Chm.) 

Daturinfauerfalz, 7 

Daturinfäure, F. 

Daube, f. 

Daubholz, n. — 

Dauen, v. d. (Gerb.) 

Daumen, m., an den Stam⸗ 
pfen der Pochwerfe. 

Daumendrüder, m., an einer 
Thürklinke. (Schlofier.) 

Daumeneijen, n. 

Daumenjchraube, f. 


Daumenwelle, f. (Müller.) 


Daumling, m. Hebe- Daumen. 


moulin & vapeur pour le 
sucre de canne, m, 
regulateur de vapeur, m. 
toupie bourdonnante, f. 
metal de Darcet, m. 
boaton à corde de boyau, f. 


corde de boyau, /. 


seringue à lavement, f. 
poutre (barre) d'une tou- 


plaque de fer a sécher, /. 


planche de la touraille, f. 
four pour söcher % ble 


scories de cuivre, f. pl. 
claie à sécher le malt, f. 
piece de cuivre ressué qui 
doit encore passer au 
fourneau d’affinerie, f. 
fourneau à ressuer, m. 


chambre ow Yon séche, f. 


m., chaux boratée 
dattier, palmier - dattier, 


huile de dattes, f. 


acide datarique, m. 


douvain, mérain, m 


garde-pouce, m. 
grillon, m., vis à serrer les 


arbre à cames, m, 


came, f., poucet, m. 


— Daumling. 


Cnglifd. 
steam sugar-mill. 


steam regulator. 


humming-top. 

daphnine. 

dalphnate. 

Darcet metal. 

cross-gut shell button. 

enterotome. - 

gut string, cat-gut. 

gut spinner. 

clyster pipe. 

beam (iron bar) on which 
the grate of a kiln rests, 

drying-plate. 

drying-board. 

drying-kiln. 


to dry. 

to liquate. 
washing-slag. 
kiln-house. 
drying hurdle. 


copper left behind after 
liquation. 


furnace for reducing copper 
by liquation. 

drying room. 

dasymeter. 

datiscine. 

datolite, datestone, 


m. | date-tree. | 


date-oil. 
daturine. 
daturate. 
daturic acid. 
staff, stave. 
staff-wood. 


_|to dye in black. 


wiper. 
thumb-lath. 


thumb-iron. 
thumb screw. 


trundlo on which lifts are 
fixed. 
arm, knob. 


Daumfraft. — Deckhammer. 
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Deutſch. 
Daumkraft, f. (Mar.) 
Daumring, m 
Decatiren, v. a. (Tuhm.) 
Dedfel, m., Haue, Krumm- 

baue, f (BH. 
Decimalorud , m. (Math.) 
Decimalfug, m 
Decimalmaß, n 
Decimalfyftem, 7 
Decimalwage, f 
Decimalzoll, m. 
Ded, n., Berded, m. (Mar) 
etftes, unterfies. 
⸗ zweites. 


N 


N 


drittes. > 
glattes. 
gebrochene®. 
{ofes. 

von Tauen. 


N 


N 


“NON 


Dedbalten, m. pl. (Mar.) 
Dedband, n., in einem Stein: 
brud. 


. (Sammeriv.) 


Franzoͤſiſch. 
cric, ™. 
bague à cames, f. 
décatir. 
erminette, f. 


fraction décimale, /. 
pied décimal, m. 
mesure décimale, f. 
système décimal, m. 
balance décimale, f. 
pouce décimal, m. 
pont, m. 

premier pont, m. 
second pont, m. 


troisième pont, m. 
pont entier, m 

pont coupé, m. 
pont levis, m. 

pont de cordage, m 


baux de pont, m. pl. 
couvert, m. 


Debuchbanden,n. pl.(Mar.)| guirlande des ponts, f. pl. 


Dede, f. (Bauw.) 


plafond, m. 


Dede, f., gemölbte. (Bauw.) plafond voüte, m. 


⸗ getaͤfelte. 


2 eines Buchs. 
⸗ über einem Wagen. 
⸗ eines Kutſcher⸗ 
bocks. 
N m., eines Buches. 


(Bubor.) 
Dedelbänder, n. pl. (Budbr.) 
Dectelfeder, F. 

Dedeltanne, F. 
Dedelftuhl, m. (Buchdr.) 
Dedeltaffe, J. 
Deden, v. a., ein Dad, 
“2 mit Schiefer. 
⸗ mit Schindeln. 
Decken, n. (Zuckerfabr.) 
Deckenflechter, m. 
Deckenmacher. m. 
Deckenſtück, n. 
Deckflaͤche der Schieber, J. 
(Oampfmaſch.) 
Dedformen, f. pl. 


m. (Fortif.) 


Dedhammer, m 


Dedgang, 


plafond de menuiserie, m 
couverture, f. 
couverture, f. 

housse, f. 


couverture, f. 

tympan, m. 

couplet de presse, m. 

ressort a couvercle, m 

buvette à couvercle, J. 

pendu, pendard, m. 

tasse à couvercle, f. 

couvrir. 

couvrir d'ardoise. 

couvrir de bardeaux. 

terrage, m 

nattier, m 

couverturier, m 

plafond, m. 

recouvrement du tiroir sur 
les lumiéres, m. 

moules & fond, m. pl. 


chemin couvert, m., galerie, 
descente, f. 
marteau de couvreur, m 


Engliſch. 
hand-screw, jack. 
camring. 
to steam. 
adze, addice. 


decimal-fraction. 

decimal foot. 

decimal measure. 

decimal system. 

decimal weight. 

decimal inch. 

deck. 

lower gun-deck. 

upper-deck of a two-decker, 
middle deck of a three- 
decker. 

upper-deck. 

flush-deck. 

deck with a waist. 

preventer-deck, loose deck. 

netting to cover the ship 
against boarding. 

deck beams. 

top of a quarry. 


deck-breast-hook. 
ceiling. 

vaulted ceiling. 

boarded ceiling. 

cap, boards, pl. 

tilt, coverture, envelope. 
hammer cloth. 


cap. 

tympan. 

joints. 

hammer spring. 

pitcher with a cover, tankard. 

gallows, pl. 

covered cup. 

to roof. 

to slate. 

to shingle. 

bottoming, claying. 

mat-maker. 

maker of covers. 

ceiling-piece. 

overlap. 

ground-blocks for- callico 
printers. 

covert-way. 


slater’s hammer. 
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Denti. 
Dedplanten, J. pl. 
Deplatte, f., am Schloß. 


o am Hobel. 
⸗ von Bruch⸗ 
ſtein. 
Deckrohr, n. 


Deckſchwabber, m. (Mar.) 

Deckſteine, m. pl. 

Dedftüde, n. pl., einer Ma⸗ 
fine. 


Dedftüge, f. (Mar.) 
Deckſyrup, m. (Zuderfabr.) 
Deckwerk, n. (Fortif.) 
Dedworpen, m. pl., De. 
wrangen, J. pl. (Dar.) 
Decoration, f. 
. Decorationsmaler, m. 
Decorationsmalerei, f. 


Defect, adj. (Buchbr.) 

z m. (Bubvr.) 
Defectfaften, m. (Budbr.) 
Defenfionslinie, J. 

Degen, m. 
Degenband, n. 


Degenflade, f. 

- Degengefäß, n. 
Degengehänge, x. 
Degengriff, m. 
Degengurt, m. 
Degenhafen, m. 
Degenklinge, f. 
Degentnopf, m. 
Degenfoppel, F. 
Degenquafte, f. 
Degenſcheide, f. 
Degenichleife, f. 
Degenfdmied, m. 
Degenfpige, f. 
Degenftod, m. 
Degummiren, v. a. Seide. 
Dehnbar, adj. 


Debnbarkeit, f. 
Debnbarfeitémeffer, m. 


Dehnbarkeitsmeßkunſt, f. 
Debnen, v. a. 


Dehnung, f. 
Dehnungsmeſſer, m. (Phyſ.) 


Franzoͤſiſch. 


Dedptauten. — Oehunngéweffer. 


Engliſch. 


bordages des ponts, m. pl. | deck-planks, 


couverture, platine, /. 
fer de dessus, m, 
dalle en pierre de taille, f. 


roseaux à couvrir, m. pl. 

grande voile d’étai, /. 

tuileaux, m. pl. 

plates bandes des coussinets 
ou des supports, f. pl. 


epontille, f. 

sirop couvert, m. 

blindes, f. pl., blindage, m. 

barres d’arcasse, barres 
des ponts, f. pl. 

décoration, f., décor, m. 

decorateur, m. 

peinture „de décoration, 
scénographie, f. 

imparfait. 

imperfection, f. 

bardot, m. 

ligne de défense, f. 

épée, f. 

noeud d'épée, m., dragon- 
ne, f. 

plat d'épée, m. 

poignée d'épée, /. 

ceinturon, m. 

poignée d'épée, f. 

ceinturon, m. . 

agrafe d'épée, f. 

lame d’épée, f. 

pommeau d’épée, m. 

ceinturon, m. 

dragonne, f. 

fourrean d'épée, m. 

noeud d’epee, m. 

fourbisseur, m. 

pointe de l'épée, f. 

canne à épée, f. 

dégomfher. 

extensible, dilatable, expan- 
sible, ductile. 

dilatabilité, ductilité, exten- 
sibilité, expansibilité, f. 

tasimétre, ductilimetre, m. 

ductilimetrie, f. 

tirer, étendre, élargir, alon- 
ger, trainer. 


extension, dilatation, f. 
élatéromètre, m. 


cover-plate, 
top plane-iron, break -iron. 
flagstone. 


thatch. 

main stay-sail. 

caping bricks, coping bricks. 

plumbing-blocks of the 
framing, or of the sup- 
porters. 

crosspillar, 

treacle. 

blinds, pl. 

deck-transoms. 


decoration, scenery. 
scene-painter. 
decorative painting. 


imperfect. 

imperfection. 

case of imperfections. 
complement of the curtain. 
sword. 

sword-knot, 


flat side of a sword, 
sword-hilt, 
sword-belt. + 
sword handle. 

sword girdle. 
sword-hook. 

sword blade. 
pommel, 

sword-belt. 
sword-knot. 
scabbard. 
sword-knot. 
sword-cutler. 

point of a sword. 
sword-stick. 

to boil of the gum. 
extensible, ductile. 


ductility, extensibility.. 


tasimeter. 

tasimetry. 

to stretch, to extend, to di- 
late, to protract, tp leng- 
then. | 

extension. 

elaterometer. 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Dehnwerkzeug, n. étendeur, m. stretcher. 
Deich, m. | digue, f. dike. | 
Deidantfer, m. pied d'une digue, m. ground upon which a dike 
is» raised. ⸗ 
Deichgraͤber, m. ouvrier à une digue, terras- | ditcher. 
sier, M. 
Deichgräf, m. ‘ | sar-intendant des digues, m. | dike-reeve. 
Deichmeifter, m. maitre des digues, intendant | dike-master. 
des digues, m. 
Deichfchleufe, f. éclase de digue, J. dike-sluice, watergate in a 
dike. 
Deidfel, 7. timon, m. thill, pole, neap, beam, shaft. 
Deichfelarn, m. empanon, armon, m. thill-arm, shaft bar, 
Deichſelblech, xn. coiffe, f. pole plate, 
Deidjeleifen, n., an einer |jambiere, f. leg-piece. 
Schiene, 
Deichfelgabel, f. limons, m. pl. shafts, pl. 
Deichielhafen, m. ragot, m. pole hook. 
Deichfellappe, f. coiffe, f. pole-pin cap. 
Deichfelkette, F. chaine de timon, f., recule- | thill-chain. 
ment, m. 
Deichieln, v. a. travailler avec l'erminette. |to work with the adze, 
Deidfeinagel, m. atteloire, f. pole pin. 
Deichſelrecht, 7. droit de timon, m. thill right. ® 
Deichfelring, m. anneau de la chaîne de |thill ring. 
timon, m. 
Deichielfteg, m. marche-pied d’une voitare,m. | foot-board of a carriage. 
Deibel, m. erminette, f. . adze, adz. 
Deißeln, v. a. travailler avec lerminette. |to dub. 
Defameter, m. décamétre, m. decameter, 
Delfter Porzelan, n. faience de Delft, f. Delf ware, 
Delphinin, x. delphinine, f. | delphinine. 
Delphinit, m. (Min.) delphinite, f. delphinite. 
Delyhinfalz, n. sel delphinique, m. delphinic salt. 


Delphinfauer, adj., Delphin: | delphinate, phocénate, m. | delphinate. 
faures Salz, n. 


Delphinfaure, F. acide. delphinique (phocéni- | delphinic acid. 

| que), m. 
Dendeit, m. (Min)  : |dendrite, f. dendrite. _ 
Dendrolith, m. (Min.) dendrolite, f. dendrolite, 
Dendrologie, f. dendrologie, f. dendrology. 
Denbrometer, m. dendromètre, m. dendrometer. 
Dengelbammer,m.,f. Senfen. |marteau à chapler, m. scythe hammer. 
Dengelftod, m. chaploir, m. sharpening anvil. 
Dengeln, v. a. affiler, aiguiser. to sharpen. 
Denkfäule, f. colonne mémoriale, m. monumental column. 
Denfftein, m. monument, m. [monumental stone, 
Dentalie, /. dentale, m. dentalia. 
Deffeinmafdine, f. (Weber.) | machine pour damasser, f. | figuring machinery. 
Deffertteller, m. assiette à dessert, f. dessert plate. 
Deffertgabel, 7. fourchette à dessert, f. dessert fork. 
Deffertmerfer, n. couteau à dessert, m. dessert knife. 


Deöorybation, f. (Ghm.) | désoxigénation, désoxyda- | disoxydation. 
tion f. 
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Deutſch. Frangofifd. Eugliſch. 
Desorydiren, v. a. (Ghm.) | désoxyder. to disoxydate. 
Deftillation, J. distillation, f. distillation, cohobation. 
Deftillirbar, adj. distillable. distillable. 
Deftillirblafe, J. . alamhic, m., vessie distil- | alambic, copper still. 

latoire, f. 
Deftilliren, v. a. distiller. to distil. 


Deftillicen, v. a., an der | préparer par insolation. to refine by insolation. 
Sonne. 


Deftilliren, n. distillation, /. distillation. 
Deftillirer, m. distillateur , m. distiller. 
Deftillirgefäß, n. (Chm.) |distillatoire, m. still. 

⸗ von Glas. |alambic, cucurbite, f. glass still, cucurbite. 
Deftillichelm, m. chapiteau, m. head of a still. 
Deſtillirkolben, m. cucurbite, f. still-head, retort. 
Dettillirkunft, F. distillerie, f. distillery. 
Deftillirofen, m. fourneau & distillation, m. |furnace for distilling. 
Deftillicftube, J. distillerie f., laboratoire, m. | laboratory, still. 
Detonationsröhre, f. (Chm.) | endiometre simple, m ; detonating jar. 
Dettoryd, n. (Ghem.) deutoxyde, m. deuteroxyd. 
Dertrin, n. (Chm.) dextrine, f. dextrine. 
Diadlyoupflafter, n. emplatre simple, m. simple plaster. 
Diadem, n. diadöme, m. diadem. 

Diagometer, m. (Phyſ.) diagometre, m. diagometer. 
Diagonal, adj. diagonal. diagonal. 
Diagonallinie, 7. ligne diagonale, f. diagonal line. 
Diamant, m. diamant, m. diamond. 


Diamantbort, n., Diamant: égrisée, poudre d’égrisée, f. | diamond powder. 
pulver. 


Diamantgrube, f. mine de diamants, /. diamond-mine, 
Diamantmutter, f. matrice de diamants, f. matrix of diamond. 
Diamantnadel, J. poinçon de diamant, m. | diamond pin. 
Diamantring, m. bague de diamants, f. diamond ring. 
Diamantfchleifen, n. égrisage des diamants, m.|cutting of diamonds. 
Diamantichleifer, m. lapidaire, diamantaire, m. | diamond cutter. 


Diamantfchleifmühle, J. moulin pour égriser les | diamond. cutting mill. 
diamants, m 


Diamantſchmuck, m. bijoux de diamants, m. pl.|set of diamonds. 

Diamantfpath, m. (Min.) |corindon adamantin, m. adamantin spar. 

Diamantipige, /. (Glafer.) | pointe, J. diamond-pencil, 

Diameter, m. (Geom.) diamétre, m « | diameter. 

Diana, FZ. (Mar.) diane, f. day-watch, the reveillie. 

Diaphanometer, m. (Phyf.) | diaphanometre, m. diaphanometer. 

Diafpor, m. (Min.) diaspore, m. diaspore. 

Diafporometer, m. diasporomètre, m. diasporometer. 

Didroit, m. (Min.) dichroite, f. dichroite. 

Didt und hedht, adj. (Mar). | étanché et franc d'eau. tight and thonged. 

Dichteiſen, n. (Mar.) calfat, m. calking-iron. 

Didtéammer, m. (Mar.) | marteau de calfat, m. calker's hammer. 

Dichtigkeit, 7. (Pos. ) solidité, fermeté, épais- solidity, compactness, clo- 
seur, f. seness, thickness, density. 

Didtigkeit, f., bes Dampfes. | densité, F. density (of steam). 

Me 


Diöhtigkeltsmeffer, Dichten: |manomètre, dasymètre, m. | manometer, dasymeter. 
meffer, m. (Mech.) 


Dichtigkeitsmeßſkunſt. — Diorit. 
















































Dentfd. 
Didtigfeitsmeffunft, f. 
(Boyf-) 
Dichtwerg, n. (Mar.) 
Didfarbig, adj. (Maler.) 
Didftein, m. (Goldarb.) 
Didtau, n. (Mar.) 
Dickzirkel, m. (Med.) 
doppelter. 


Diebslaterne, F. 

Diel, m. (Zimmerm.) 
Diele, f., Vorplatz. 
Dielen, v. a. 
Dielenfopf, m. (Arch.) 
Dielenlampe, J. 
Dielennagel, m. 
Dielenfage, j. 
Dielenwerf, n. 


Dielwand, f. 

Dieterid, m. (Schloffer.) 

Differentialrechnung, f. 
(Math.) 

Differenz, F. 


Differenziometer, m. (Mar.) 


Digeriren, v. a., im Sand: 
babe. 

Digerirofen, m. (Chm.) 

Digerirung, f. (Ch) 

Digeftivjalz, n. (Chm.) 


Digeftorium, x. 

Digitalin, n. (Ghm.) 

Digitalinfalze, n. pl. (Chm.) 

Digreffion, f., Ausweidhung, 
Glongation. 

Dille, f., am Schloß. 

am Bayonnet. 

am Leuchter, 

an der Lampe. 


Pinte, f. 
Dintefugeln, f. pl. 
Dintenfag, x. 
Dintenftein, m. (Min.) 
Diopfit, m. (Min.) 
Dioptas, m. (Min.) 
Diopter, m. (Ehir.) 
og (Opt.) 
Diopterlinial, n. (Geom.) 
Dioptrif, f. (Matb.) 
Dioptrifh, adj. (Math.) 
- Diorama, n. (Opt.) 
Diordhit, m. (Min.) ” 
Diorit, m, (Min.) 
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Franzöfiſch. 
dasymetrie, manométrie, f. | dasymetry, manometry. 


oakum, 
thick-coloured. 
gross diamond. 
cable-rope. 
calliper-compasses, pl. 
double callipers, pl. 


calfat, calfatage, m. 

empate. 

diamant épais, m. 

cable, m. 

compas d'épaisseur, m. 

compas d'épaisseur double, 
IM. 

lanterne sourde, f. 

planche, f., ais, m. 

vestibule, m. 

planchéier. 

matale, f. 

lampe de vestibule, f. 

clou a planche, m. 

scie à refendre, f. 

planches, f., pl., ouvrage 
fait de planches, m. 

cloison de planches, f. 

crochet, rossignol, m. 

calcul différentiel, m. 


dark-lantern. 

deal, dealboard. 
landing-place, vestibule. 

to board, to floor, to plank. 
mutule, bracket, corbel. 
passage-lamp. 

planknail. 

pit-saw. 

deal work, 


partition of boards. 
pick-lock. 
differential calculus. 


difference. 
differenciometer. 
to digest. 


difference, f. 
différenciométre, m. 
digérer, mettre en digestion. 


digesteur, m. 

digestion, f. 

chlorure de potassium, f.,hy- 
drochlorate de potasse, m. 

fourneau à bain de sable, m. 

digitaline, f. 

sels digitaliques, m. pl. 

digression, f. 


athanor, digesting- furnace. 
digestion. 
hydrochlorate (muriate) of 
potash. 
furnace for the sand-bath. 
digitaline. 
digitalic salts. 
digression. 


a 


foncet, m. 

douille, f. 

douille, bobèche, f. 
lamperon, m. 
encre, f. 

encre en pate, f. 
enerier, m., écritoire, f. 
atramentaire, f. 
diopsite, f. 
dioptase, f. 
dioptre, m. 
dioptre, m. 
alidade, f. 
dioptrique, f. 
dioptrique. 
diorama, m. 
diorchite, f. 
diorite, f. 


socket, nozzle. 
socket. 
nozzle, socket. 
shank, nozzle. 
ink. 
ink cakes, pl. 
inkhorn, inkstand, 
ink-stone, 
diopsite. 
dioptase. 
diopter, dilator. 
sight-vane, vane. 
alidade, alhidade. 
dioptrics, pl. 
dioptrical. 
diorama, 
diorchite. 
diorite. 
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146 Divrithaltig. — Doceugelauder. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 

Diorithaltig, adj. (Min.) |dioritigue. dioritic. : 
Diosmin, n. (Chm.) diosmine, f. diosmine. 
Dioftotimeter, m. (Phyf.) | diostotimeétre, m. diostotimeter. 
Dippel, m., ſ. Doͤbel. 
Dipyr, m. (Min.) dipyre, m. dipyr. 
Direction, F. direction, f. direction. 
Directiondlinie, f. (Math.) |ligne de direction, f. directrix. 
Director, m. directeur, m. director, manager. 
Direct wirfenb, adj. (Med.)| a l’action directe. direet-action. 
Dirt, m., einer Gaffel. (Mar.) | martinet d'an pic, m. - peakhalliards of a gaff. 
Dirt, m., der Befahngaffel. |martinet d’artimon, m. peakhalliards of the mizen- 

(Mar.) . gaff. 
Dirradiation, 7. (Opt.) dirradiation, f. dirradiation. 
Discantbratiche, f. haute-contre de violon, f. |treble-viol. 
Discanthoboe, Ff. haute-contre de flute à bec, f. | treble-hoboy. 
Discolit, m. (Min.) discolite, f. discolite. 
Discontiren, v. a. escompter. to discount. 
Disconto, m. escompte, mm. discount. 
Dispade, f. (Mar.) dispache, f. dispatch. 
Dispacheur, m. (Mar.) dispacheur, m. judge for matters of aver- 

age. 

Dispenfiren, v. a. dispenser. to dispense. 
Diftans, f. distance, f. distance, 
Diftanzmeffer, m. micrometre, m. micrometer. 
Diftelhade, f. échardonnoir, échardonet,m, | thistle-hoe. 
Difthen, m. (Min.) cyanite, /., disthene, m. cyanite. 
Diftillation, f. distillation, f. distillation. 
Divergiren, v. n. (Math.) | diverger. to diverge. 
Divifton, f. (Math., Mil., | division, f. division. 

Mar.) 
Dizanie, (Papierfabr.) dizaine, f. design. 
Dobber, m. (Dar.) bouée, f. buoy. = 
Döbel, m., Holznagel. cheville, f., goujon, m. pin, peg, plug. 
Döbeleifen, x. fer 4 chevilles, m. peg-iron. 
Döbelen, v. a. cheviller. | to peg. 
Dot, m. ' meche, f., lumignon, m. wick. 
Dodtgarn, n. fil à mèche, m, wick-yarn. 
Dochtmefjer, x. coupoir, taille-mèche, m. |chopping-knife. 
Dodinadel, F. aiguille à mèche, f. wick-needle. 
Dode, f., Werftdode. (Mar.) | bassin de construction, m.|dry-dock, dock-yard. 
Dode F., Gafendode. darsine, darse, f., bassin, m. | basin, wet-dock. 
Dode, f., der Bobrbanf. | poupée, f., mandrin, m. puppet, mandrel. 
Doe, f., fahrende. poupée mobile, poupée aj sliding puppet. 

pointe, contrepoupée, f. 
Doce, f., Zapfen e. Teiched. |bonde d'un étang, f. plug, peg. 
Dode, f., Geländer. belastre, m. baluster. 
Dode, f., Garnfträhne. echeveau, m. skein. 
Doden, v. a., Garn, Seide. |pelotonner, mettre en éche-|to wind up. : 
veaux, 


Doden, v. a., e. Giff. mettre dans le bassin. to dock. 
Dodenbinfe, f. pl. (Mar.) | bancs d'un bassin de con- | dockbanks. 
struction, m. pl. 
Dodenfluththir, f. porte du bassin, f. dockgate. 
Dodengeländer, 7, ‚ Ibalustrade, f. ’ | balustrade. 


Docenfpindel. 


Dentid. 


Dodenfpindel, f. (Oreher.) 
Dodenftod, mn. (Dreber.) 


Dodefaeder, n. (Geom.) 
Dofies, n. pl. (Schiffb.) 
Dogboot, Doggenboot, x. 
Dogger, m. (Mar.) 
Doble, F., asjugsaraben, 
Dolch, m 
Dolbflinge, F. 
Dolgmefer, n 
Doldhftod, m. 
Dolerit, m. (Min.) 
Dolomit, m. (Min.) 
Dom, m., Helmdadı. 

2 | Stiftökicche. 
Domineftein, m. (Min.) 
Dominofpiel, x. 

Domit, m. (Min.) 
Dompen, v. n. 
„Dondretter, n. pl. (Bgb.) 


Donfad, n. (Bgb.) 


Donhoͤlzer, n. pl. (Bgb.) 


Donlage, f. (Bab) 
Donleger Schacht, m 
Donlegig, adj. (Bgb.) 
Ponnerbidfe, f. (Art.) 
ohne bé —— ) 
Donnerftein, m 


Doodséhoofd, n. (Mar.) 
Doodmanns Auge, n. (Mar. ) 
Dop, m., der Kompaßnabdel. 
Doppelart, F. 
Doppelbahn, f. (Eifenb.) 
Doppelband, 7. (Schloſſer.) 
Doppelbeiher, m., Würfel- 
becer. 
Doppelbleh, 7. 
Doppelbudftabe, m. (Buchdr. 3 
Doppelevlinder, m. (Med) 
Doppeleylindermajdine, f. 
(Mech.) 
Doppeldraht, m. (Schuhm.) 
Doppeleiſen, n., am Hobel. 
Dopyelfeile, f. 
Doppelfernrobr, n. (Aftr.) 


Doppelflinte, 7. 


Sranzöfifch. 
mandrin, m 
jambage (du tour), m., pou- 
pee, f. 
dodécaédre, m 
pointes de clous, f. pl. 
dogre, dogre-bot, m. 


égoût, m, 

poignard, m. 

lame de poignard, f. 

couteau-poignard, m. 

canne & poignard, f. 

dolérine, dolerite, f. 

dolomine, dolomite, f. 

döme, m. . 

cathédrale, f. 

pierre du dominé, f. 

jeu de domino, m. 

domite, f. 

donner des culees. 

planches d’un puits de mine 
oblique, f. pl. 

travée entre deux des tra- 
verses d’un puits de mine 
oblique, f. 

traverses d’an puits de mine 
oblique, f. pl. 

biais d’un filon, m. 

puits oblique, m 

incline, penche, oblique. 

espingole, f. 

brontée, f., bronteon, m. 

bélémnite, pierre de foudre, 
F., fin, m 


moque, f. 


troa de moque, m 

chapelle du compas, /. 

double hache, /. 

double chemin, m. 

double-lien, m. 

cornet, gobelet des esca- 
moteurs, m.. 

tôle, f. 

ligature, f. 

double cylindre, m 

machine à double cylindre, f. 


double ligneul, m. 

double fer, m 

lime double, f. 

binocle, télescope binocu- 
laire, m. 

fasil double, fusil A deux 
coups, m. 


— Doppelflinte. 
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Englisch. 
mandrel. 
wooden base of a mandrel. 


dodecahedron, 
broken spikes for clinching. 
dogger. 


drain, sewer. 
dagger, poniard. 
dagger-blade. 
poniard-knife. 
dart-stick, dart-cane, 
dolerite. 

dolomite. 

dome, cupola. 
cathedral. 
dominee-stone. 
domino. 

domite, 

to work up and down. 
hade-planks. 


distance between two tra- 
verses in a hading shaft. 


traverses in a hading shaft. 


hade. 

hade, hading shaft. 
hading. | 

blunderbuss, stockfowler. 
bronteon. 

arrow-stone, thunder-stone. 


dead-block. 

dead-eye. 

dab, socket of the needle. 
twibill. 

double rail-road. 

double band. 

dice-box. 


double plates, pl. 
ligature. 

twin-cylinder. 
double-cylinder engine. 


double thread. 


double plane iron. 
double file. 
binocle, binocular telescope. 


double-barrelled gun. 
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Dents. 


Doppelgeleis. — Doffiren. 


Franzofiſch. 


Doppelgeleis, n. (Gifenb.) | double voie, f. 


Doppelgewebe, n. (Weber.) 
Doppelgold, n. 
Doppelhaken, m. 


Doppelhaue, f., Werkzeug. 
(Bgb.) 

Doppel€arthaune, f. 
Doppellauf, m., einer Flinte. 
Doppelreif, m 
Doppelfalz, n. (Chm.) 
Doppelfag, m. (Budbbr.) 
Doppelihicht, f. (Dachd.) 
Doppelſchlitz, m. (Arch.) 
Doppelſpath, m 

⸗ islaͤndiſcher. 


Doppelſpinnrad, x. 
D Dampfteffel, 


Doppelthür, J. 
Doppeltreppe, S. 
Doppelftein, m. 
Doppelzwirn, m 
Doppeltconver, adj. 
Doppeltgemblbt, adj. 
Doppeltgezahnt, adj. (Medh.) 
Doppelthohl, adj. 
Doppeltvitriol, m. 
Doppeltweinfteinfauer, adj. 


Chm. 
Doppeltwirkend, adj. (Med.) 
Doppelzelliges Wafferrad, n. 
(MiMer.) 
Doppe, f. (Mar.) 
Doppelung, f. (Mar.) 
Doppen, 2. @., rund außs 
hauen. Mar.) 
Doppen, v. a., aiden. (Mar.) 
Dorifche Säulenorbnung, J- 
Dorn, m., „Durchſchlas. 


⸗ der Drehbank. 

⸗ im Schloß. 

⸗ der Thürangel. 

⸗ der Schnalle. 

⸗ am Meſſer. 
Dornbolz, n 


Dornſchloß, n 

Doſe, f., Büchie. 
Dôfe, f., Gabrbottid. 
Doffirhrett, n. 


Doffiren, v. a., einen Abhang. 


⸗ ein Spiegel⸗ 
glas. 


double tissure, f. 

or double, or a gros, m. 

arquebuse a croc, f., fusil 
de rempart, m. 

pic-hoyau, hoyau a deux 
tranches, m. 

piece de quatre-vingt-seize,/. 

double canon, m 

cercle double, m 

sel double, m 

doublon, m. 

doublis, m. 

diglyphe, m 

spath calcaire, m. 

crystal d'Islande, m 


double rouet à filer, m 
chaudière à deux étages, f. 


double porte, f. 

escalier double, m 
doublet, m. 

fil double, m. 
convexo-convexe. 

à deux voûtes. 
doublement denté. 
concavo-concave, 

vitriol de Salzbourg, m 
bitartrate. 


a double action. 
roue à godets doubles, f. 


taquet rond, m. 

doublure, f. 

faire Ja mortaise pour la 
‚virole. 

jauger. 

ordre dorique, m. 

broche, f. 

broche, f. . 

broche, f. 

corps, m 

ardillon, m. 

soie, f. 

epine vinette, f. 

serrure a clef forée, f. 

boite, f. | 

guilloire, f. 

dossier, m. 

taluter. 

doucir. 


Englisch. 
double track. 
double cloth. 
strong goldleaves, pl. 
wall-gun, blunderbuss, ca- 
liver. 
mandril. 


ninety-six pounder. 

double barrel. 

double hoop. 

double salt. 

double. 

double row. 

diglyph. 

calcareous spath. 

Iceland crystal, double-re- 
fracting spar. 

two-handed spinning-wheel. 

double-storied boiler. 


double door. 
double stairs, pl. 
doublet. 

double thread. 
double-convex. ¢ 
bivaulted. 
double-cogged, 
double-concave. 
double vitriol. 
bitartrate. 


double-acting. 
double-bucketed wheel. 


round and hollow eleat. 

sheathing. 

to make a mortise for the 
clenching ring of a boit. 

to gauge. 

Doric order. 

prick-punch, 

pike. 

stem. 

bolt. 

tongue, catch. 

tang. 

barberry-wood. 

thorn-lock, pipe-keyed lock. 

box. 

gyle-tun, working-square. 

sloping-rule. 

to slope. 

to grind again. 


Dofirung: — Drabtnagel. 


Deuiſch. 


Doffirung, F. 
Doublirmaſchine, f. 


Drache, m., Drachenanker. 
Drachenblut, n. (Färber.) 
Drachenblutholz, x. 
Drachenkopf, m. (Ard. u. 
Aftr.) : 
Dradme, f., Gewicht. 
Dracin, Draconin , n. (Chm.) 
Dracinfäure, f. (Ghm.) 
Drabmt, n., |. Dromen. 
Draht, m. 

⸗ von Gifen. 

⸗ von Meſſing. 

⸗ von Gold. 

⸗ Pechdraht. 
Drabtarbeit, J. (Goldſchm.) 
Drahtarbeiter, m. (Goldſchm.) 
Drahtbank, f. 

Drahtbauer, m. Vogelbauer. 
Drahtboden, m., an e. Sieb. 
Drahtbogen, m. Drahtfeder. 

(Sriftg.) 
Drahtbohrer, m. 
Drahtbürfte, f. 
Drabtdedel, m. 
Drabteifen, n. (Drabtz.) 
Drahtfalle, 7. 
Drabtfeber, f. (Schriftg.) 

2 (Schloſſer.) 

Drahtfenſter, n. 
Drahtgaze, f. 
Drahtgeflecht, n. 
Drahtgeſtell, x. 
Drahtgewebe, 2. 
Drahtgitter, x. 
Drahthammer, m; 


Drahthemd, x. 

Drahtkette, f. 

Drahiklinke, F. 

Drabtfugel, f. (Artill.) 

Drahtlaterne, f., Drabt- 
leuchte. 

Drahtlauf, m., Siebmacher⸗ 
rahmen. 

Drahtlauf, m., Gewehrlauf, 
von Draht. 

Orahtlehre, f. 

Drahtleuchter, m. 

Drahtmaß, n., |. Orahtlehre. 

Drahtmihle, f. 

Drabtnagel, m. 


Sranzöfifch. 


mise en talus, /.; douchi, m. 
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Engliſch. 
sloping; second grinding. 


machine à réunir, doubleuse, lapping engine. 


F., doubleur, m. 
grappia, m. 
sang de dragon, m. 
bois rouge, m. 
tête de dragon, /. 


drachme, f., gros, m. 
dracine, draconine, f. 
acide dracique, m. 


fil d’archal, m. 

fil de fer, m. 

fil de laiton, m. 

fil d’or, m. 

ligneul, fil-gros, m. 
filigrane, m, 

ouvrier en filigrane, m. 
argue, f., banc à tirer, m. 
cage de fil d’archal, f. 
fond de fil d'archal, m. 
archet, m. 


amorgoir, foret & filiöre, m. 
brosse de fil d’archal, f. 
couvercle de fil d'archal, m. 
filière, f. 

attrape de fil de fer, f. 
archet, m. 

boudin, m. 

treillis, m. 

toile métallique, f. 

treillis de fil d’archal, m. 
table en fil de fer, f. 
tissu métallique, m. 
grillage en fil de fer, m. 
moulin de fil d’archal, m. 


cotte de maille, f. 

chaine de fil d’archal, f. 
jauge, /., calibre, m. 
balle ramée, f. 

lanterne de fil d’archal, f. 


métier de criblier, m. 
canon filé, m. 


jauge, f., calibre, m. 
chandelier de fil d'archal, m. 


moulin à fil d’archal, m. 
clou d’epingle, m. 


drag, grapnel.. 


_ |dragon’s blood. 


dragon-wood. 
dragon’s head. 


drachm. 
dracine, draconine. 
dracic acid. 


wire. 

iron wire. 

brass wire. 

gold wire. 

thread. 

filligree. 

filigrane- worker. 
draw-bench. 

cage made of wire. 
wiry bottom of a sieve. 
bow. 


wire-borer. 
wire-brush, scratcher. 
wiry lid. 
wire-drawing iron. 
wire-trap. 
how. 
wire-spring. 
wire-grate. 
wire-gauze. 
wire-work. | 
wire-table. 
wire-gauze. 
wire-work. 
wire-drawing mill, clinching 
hammer. 
mail. 
wire-chain. 
wire-gauge. 
cross-bar shot. 
wire-lanthorn. 


sieve-maker’s loom. 
wire-barrel. 


wire-gage. 
wire candlestick. 


wire-drawing mill. 
wire-tack. 
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Drabtnes. — Drebbanfgeftell. 





Deutfé. 
Drabines, n., f. Drabtgage. 
Draptplätten, n. (Draftz.) 
Drabtplätter, m. (Wkz.) 
Drabhtplatter,°m., Arbeiter. 


Drahtpupye, F. 
Drabtridter, m. (Drabtz.) 
Drabtrollen, f. pl. 


Draftfaite, f. (Inftr.) 
Dradtfcheere, f. (Drabtz.) 
Drabtfdneiber, m. (Drabtz.) 
Drahtfeil, n. 

Drahtſieb, n. 

Drabtftiber, n. 
Draptfpindel, f. (Orahtz.) 
Drahtipinnen, n. 
Drahtftibe, m. pl. 
Drabhtftifte, m. pl. 
Drabtftülpe, f. 

Drabttud, n. 

Drabtwerf, n. 

Drabtzange, f. (Schloffer.) 
Drahtzieheifen, n. 
Dradtziehen, x. 


Drahtzieher, m. 

Drahtzieherei, f., Anftalt. 
⸗ Geſchaͤft. 

Drahtzug, m. 

Draifine, f., Laufmaſchine. 

Drallen, f. pl. 

Draperie, Drapirung, f- 

Draufbohr, m. 

Drebfelbant, f. 

Drechfeleifen, m., bobles. 


Drechſeln, v. a. 
Drechsler, m. 
Drechslerarbeit, f. 
Orechslerbank, f. 
Drethslerbude, f., Drechsler: 
werfftatt. 
Drechölermwerkzeug, n. 
Dreganfer, m. (Mar.) 
Dreggen, v. a. (Mar.) 
Dreghaten, m. (Mar.) 
Dregtau, n., des Bootes. 
Dregtau, n., Fifdtan. 
Drehbahn, f. (Seiler.) 
Dybbant, f. (Orechsler.) 
Drebbant, f., zum Dreben 
von Gifenbrabt. 
Drehbankgeftell, n. 


Franzoͤſiſch. 


laminage, m. 

laminoir, m. 

lamineur, affineur, batteur 
de fil d’archal, m. 

marionette, f. 

dresseur, m. 

bottes de fil d’archal, f. 
pl., affinerie, f. 

corde métallique, f. 

cisailles, forces, f. pl. 

rogneur, Coupeur, m. 

corde de fil de fer, f. 

crible de fil d’archal, m. 

argent filé, trait, m. 

fil à tête, m. 

filage de fil d’archal,. m. 

batons de fil d’archal, m. pl. 

points de Paris, m. pl. 

chape de fil d’archal, f. 

toile métallique, m. 

ouvrage en fil d’archal, m. 

béquette, f. k 

filiöre, f. 

degrossage, affinage, m,, 
tréfilerie, f. 

tréfileur, affineur, tireur, m. 

moulin a fil d’archal, m. 

tréfilerie, affinerie, f. 

moulin & fil d’archal, m. 

vélocipéde, m. 

rayures, f. pl. 

draperie, f. 

vilebrequin, m. 

tour, banc de tourneur, m. 

tournoir, biseau, m., clef de 
vielle, f. 

tourner, fair au tour. 

tourneur, m. 

ouvrage fait au tour, m. 

tour, m. 

atelier de tourneur, m. 


affütage de tourneur, m. 

grappin, m. 

draguer. 

risson, m. 

cableau, cablot, m. 

drague, f. 

corderie, f. 

tour, m. 

machine à étirer le fil de 
fer, f. 

établi, bâti, m. 


Englifch. 


laminating, flattening. 
laminater. 
beater. 


puppet. 
dresser. 
rolls of wire. 


wire-string, music-wire. 
wire-shears, pl. 
wire-cutter. 

wire-rope. 

wire-sieve, wire-riddle. 
silver-wire. 

head-wire. 
wire-drawing. 

wires. 

wire-tacks, 
wire-fender, 

metallic cloth, wire-cloth. 
wire-work. 

wire-pliers, pl., nipper. 
wire-drawing plate. 
wire-drawing. 


wire-drawer. 
wire-drawing mill. 
wire-drawing, 
wire-drawing mill. 
velocipede. 

rifle of a gun. | 
drapery. 

brace. 

lathe, turning-lathe. 


gouge. 


to form on a lathe, to turn. 
turner. 

turner’s work, turnery. 
lathe. 

turner’s shop. 


turner’s tools, pl. 

drag, grapnel. 

to drag, to sweep the bottom. 
creeper. 

mooring-rope of a boat. 
drag-rope. 

rope-yard, rope-walk. 
turning-lathe, 
wire-drawing bench, 


frame. 








Deutfd. 
Drehbafje, f. (Artill.) 
"Drehbaum, m. (Mar.) 
Drehbaum, m., an Wegen. 
Drebbogen, m. 

Drehbohrer, m 
Drebbrüde, f. 
Drehoode, f,, i. d. Bohrmäßle. 
Drebeifen, n. 
Dreben, v. a., brechfeln. 
Dreher, m., 3 Drechsler. 

⸗ die Duchten e. 

Taues. (Mar.) 

Dreher, m., Kurbel. 
Dreher, m., beim Reepſchlaͤger. 
Dreher, m., beim Takler. 
Drehhaken, m. 
Drebfrabn, m 
Drehfreuz, n. 
Drehlade, f. (Ziung.) 


m. (Mech.) 


Drehmaschine, f. (Spinner.) 
⸗ (Orechsl.) 


Drehling, 


Drehmeifel, m. (Wkz.) 
Dreborgel, f. 
Drehpfable, m. pl. (Reepſchl.) 
Drebpuit, m. 

Drebpunft, m. (Med.) 
Drebrab, n. (Seiler.) 

⸗ (Orechsler.) 
Drehreep, n. (Mar.) 
Orehrolle, f. (Uhrm.) 
Drehſcheibe, f. (Goldſchm.) 
Drehſcheibe, f. (Häfn.) 
Drehſcheibe, F. (Eiſenb.) 


Drehſchlüͤſſel, m., Wendeiſen. 
Drebfpäne, m. pl. 
Drehfpiegel, m. 

Drehftahl, m., Drebeifen. 
Drehftichel, m. 


Drehftift, m 
⸗ linker. 
⸗ mit Mutter. 


Drehſtifte, m. pl., f. Uhren. 

Drehftod, m. (Toͤpfer.) 

Drehftuhl, m., Contorſtuhl. 
⸗ L er 


rests, m. 
Drehwürfel, m. 
Drebzange, J. (Glasm.) 


Drebbaffe. 
Franzoͤſiſch. 


pierrier, m. 

trésillon, m. 
moulinet, -m. 

archet, m. 
vilebrequin, m 

pont tournant, m. 
manche a tariere, m. 


— Drebjange. 


‘tournoi?, biseau, m. 


tourner. 


tordre les torons d'un cor- 
dage. 

manivelle, f. 

manivelle, . f. 

trésillon, m. 

crochet, m. 

chèvre, f. 

tourniquet, moulinet, m. 
tour du pottier d’etain, 


manivelle, f. 


machine à tortiller, f. 

tour cylindrique, tour pa- 
rallèle, tour à chariot, m 

tiseau à planer, m. 

orgue portatif, m. 

chantier à commettre, m 

pupitre tournant, m. 

centrede conversion,pivot,m. 

retorsoir, m. 

roue, f. 

itague, itaque, f. 

cuivret, 7. 

fusée, f. 

tour, m. 

plate-forme tournante, f. 


tourne-à-gauche, m 

copeaux, m. pl, 

miroir à tourner, m. 

tournoir, biseau, m. 

burin, m. 

arbre, m 

arbre à vis, m, 

arbre à écrou, m. 

fuseaux, m. pl. 

tarnoir, m., tournoire, f. 

siège tournant, m. 

tour d'horloger, tour à l'ar- 
chet, m. 

table tournante, f, 

toton, m. 

pincette, f. 
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Œnglifé. 

swivel-gun. 
crab-bar. 
turnstile. 
drill-bow. 
brace. 

turn-bridge, swing-bridge. 
puppet. 
turner’s chisel, 
to turn, + 


to twist the strands of a 
rope. 

handle, winch, crank. 

laying-hook. 

fid. 

heel-tool, hook-tool. 

crane. | 

turn-pike, turn-stile. 


m.|turnbench, pewterers turn- 


ing-wheel. 
spring-wheel , 
« wheel. 
twisting-machine. 
sliding-lathe, 


handle of a 


turning-chisel, 

cylinder-organ, box-organ. 

laying-poles. 

turning-desk. 

centre of motion, pivot. 

cord-wheel, twisting-wheel. 

fiy-wheel. 

tie. 

ferrule. 

fusee, 

potter’s wheel. 

railway turn-table, turn-rail, 
turn-plate, 

wrench. 

chips. 

swing-glass, ——— 

turning-tool. 

turning-graver. 

turning-arbor. 

screw-arhor. 

screw-arbor with nut. 

watch-arbors, clock-arbors. 

turning-staff. 

turning stool. 

turn-bench. 


| turning table, dumb walter. 


tee-totum, whirlbone. 
tweezers, pl. 
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Deutſch. 
Drebgapfen, m. 
Dreibeinig, ach. 
Dreibeiniger Stuhl, m. 
Oreidecker, m. (Mar.) 


Dreidraht, m., Drilch. 
Dreidrabtig, adj. 


Dreied, n. 
Dreiedig, adj. 
Dreiediger Hut, m 
Dreiedige Feile, f. 


Dreiediges Schranbenge: 
winde, n. 

Dreiekslehre, Dreiecksmeß⸗ 
funft, f. 

Dreier, m., Münze. 

Dreifach, adj. 

Dreifarbig, adj. 


Dreifarbigkeit, JS. (Phyſ.) 
Dreifuß, m. 

Dreigliederig, ad. 
Dreifantig, adj? 
Dreiklappig, adj. (Muf.) 
Dreifldber, m. GBoͤttchr.) 
Dreiling, m. (Weber.) 
Dreilöthig, adj. 
Dreimafter, m. (Mar.) 


Dreimaftig, adj 
Dreipfünder, m. 
Dreiruderer, m. (Mar.) 
Dreiruderig, adj. 
Dreifaitig, adj. 
Dreifalz, n. (Chm.) 
Dreiſchlag, m. 


Dreiſchis— m. ( Arch.) 
Dreiſchneidig adj. 
Dreiſeitig, adj. 
Dreifpigig, adj. 
Dreiftachel, m. 
Dreiftödig, adj. 
Dreitheilig, adj 
Dreitheiligkcit, Dreithei- 
lung, f. 
Dreitheilungszirkel, m 
Dreiviertelfartaune, F. 
Dreiwinkel, m. (Schreiner.) 
Dreigad, Mm, 
Dreizadig, adj, dreizinkig. 


Oerchzapfen. — Dreisadig. 


Franzoͤſiſch. 
rouleau, pivot, m. 
à trois pieds. 
siège à trois pieds, m. 
vaisseau à trois ponts, m. 


treillis, m. 

a trois fils, 
a triple fil. 

triangle, m 

triangulaire, trigone. 

chapeau à trois cornes, m 

lime triangulaire, f. 


à trois brins, 


filet triangulaire, m 
trigonométrie, f. 


trois fenins, m. pl. 
triple. 
tricolor, de trois couleurs, 


trichroisme, m. 

trépied, m. 

de trois membres. 

à trois cornes. 

à trois languettes. 

fendoir, m. 

triple fil, m. 

d’une once et demi. 

vaisseau à trois mâts, Sun 
mäts m. 

& trois mats. 

piece de trois, f. 

trirème, f. 

à trois rangs de rames. 

à trois cordes, 

trisel, sel triple, m 

amble, traquenard (d'un 
cheval), m 

triglyphe, m 

à trois tranchants. 

trilatéral. 

à trois pointes, 

trident, m. 

de trois étages. 

tripartite, partagé en trois. 

trisection, f. . 

compas à trisection, m 

persecuteur, m 

triangle, m. 

trident, m. 

à trois fourchons. 


Engliſch. 

trendle, pivot. 

three-legged. 

trevet. 

man of three decks, three- 
decker. 

ticken. 

three threads, three cord, 
three fold. 

triangle. 

triangular, trigonal. 


.| cocked hat. 


three-square file, triangular 
file. 
triangular thread. 


trigonometry. 


farthing. 

treble, triple. 

of three colours, three-co- 
loured. 

trichroism, 

trevet, tripod. 

triple-membered. 

three-cornered. 


’ | three-keyed. 


cleaver. 

three-cord. 

of an ounce and a half. 

ship with three masts, three- 
master. 

having three masts, 

three-pounder, 

trireme. 

with three rangs of oars. 

three-chord. 

triple salt. 

ambling pace. 


triglyph. 

three-edged. 

trilateral, 

three-pointed. 

trident. 

ofthree stories, three-storied. 
tripartite. 

trichotomy, trisection. 


trisecting compass. 
thirty-six pounder. 
triangle. ‘ 
trident. 

three-forked. 


Deuiſch. 

Drempel, m. (Mar.) 
⸗Ober-Orempel, pl. 
⸗Seiten⸗Drempel, pl. 
⸗Unter⸗⸗Drempel, pl. 

Drejchdiele, f. 

Dreichbant, f. 

Drefhflegel, m. 

Dreſchmaſchine, f., |. Dreſch⸗ 

banf. . 

Drefhmühle, f. 

Drefchtenne, f. 

Drefhwagen, m. 

Dreichmalze, f. 

Dreumeld, n. pl., |. Dros 

men. 

Drillbogen, m. 

Drillbohrer, m. 

Drillegge, f. 

Drillen, n., mit dem Ge⸗ 

fig. (Mar.) 

Drillen, v, n., mit dem Ruder. 


Drillen, v. a., ein Schiff. 


Drillen, v. a., bohren. 

Drillen, v. a., mit der Drill: 
füge. 

Drilling, m. (Med.) 


Drillingsrolle, f. (Mech.) 

Drillingdfcheibe, F. 

Drillingsftab, Drillings- 
ftod, m. 

Drillfäge, /. (Mar.) 

Drilfftange, f. 

Dritte Hand, f, (Mar.) 


Dritter Steuermann, m., 
Dritte Wache, S. 
Dritthalh Tour Schloß, n. 


Droguerien, f. pl. 
Dromen, n. pl. (Mar.) 


Dros, m. (Mar.) 

Droſchke, f. 

Drojometer, m. 

Droffe, f. (Mar.) 

Droffelffappe, f. (Mech.) 

Droffelmafchine, f., Drofiel: 
ftubl, m. 

Drofjelventil, n. 


Drempel. — Dread. 


Franzöfifch. 
seuillet, m. 
seuillets d’en haut, m. pl. 
montaats des sabords, m. pl. 
seuillets d’en bas, m. pl. 
aire, f. 
machine à battre le blé, f. 
fleau, m. 


moulin a battre le ble, m. 
aire, f. 

voiture à battre le blé, f. 
traineau, rouleau, m. 


archet, arçon, m. 

drille, f., trépan a archet, m. 
brise-mottes, m. 

exercice de canon, m. 


travailler beaucoup ala barre 
du gouvernail. 
haler un bâtiment. 


forer. 

couper avec une scie à 
dossiere. 

lanterne, f. 


arbre d’une lanterne, m. 
rouleau, m. 
fuseau de lanterne, m. 


scie à couper les chevilles, f. 

tourniquet, m. 

palan qui n’a point de place 
fixée, m, 

troisième pilote, m. 


serrure à deux tours et 
demi, /. 

drogueries, f. pl. 

fond de trame dont on fait 
des pènes, m. 

rache de goudron, /. 

voiture de place, f. 

drosomètre, m. 

funin de mizaine, m. 

robinet modérateur, m. 

continue, f. 


robinet modérateur, m. 


Drud, m. pression, f. 
⸗ Zuſammenpreſſen. compression, f. 
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Engliſch. 
portsill, portsell. 
upper portaills. 
side-portsills. 
lower portsills. 
barnfloor, thrashingfloor. 
thrashing-machine, 
flail. 


thrashing-mill. 

thrashing-floor. 
thrasbing-cart. 

roller. 


drill-bow. 

drill, wimble. 

drill-harrow. 

exercise of the great guns. 


to work at the steering- 
wheel. 

to track or tow a ship by 
a rope with a single block. 

to drill. 

to cut off iron with a back- 
saw. 

spring-wheel, pin-wheel, 
lantern. 

arbor of a lantern, pin. 

trundle. 


pin. 


back-saw. 
drillstock. 
yoke, seayoke, luff-tackle. 


third mate of a ship. 


lock of two turns and a half. 

drugs. 

frame of cloth for tar-brush- 
es and pitchmops. 

dregs of bad tar. 

cab. 

drosometer. 

tackling of the mizzenmast. 

throttle-valve. 

water spinning - frame, 
throstle-frame. 

throttle-valve. 

pression, pressure, 

compression. 
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Dentfd. 
Drud, m., Zug eines Ges 
widts. 
⸗ einer Feder. 
⸗ eines Gewoͤlbes. 


⸗ auf Zeuge, Papier. 
Druckberichtiger, m. 
Druckberichtigung, F. 
Druckbuchſtabe, m. 
Druckdrehbank, f. 


Drucken, v. a. 
Drüder, m., an e. Gewehr. 
⸗ am Schloß. 


⸗ an einer Repe⸗ 
tiruhr. 

⸗ unter d. Krahn⸗ 
balken. (Mar.) 

⸗ in den Ruͤſten. 


⸗ unter d. Ruͤſten. 


Druckerballen, m. Sri 
5 ⸗ (Kupferdr. 
Druderbaum, m. 

Druderei, f. 

Druderfarbe, J. 
Druderpreffe, f. 
Druderfchwärze, f. 
Drudfehler, m. 
Drucfehlerverzeichniß, 7. 
Drudform, f. (Buchor.) 
Drudformen, f. pl. (Manuf.) 
Drudhebel, m. (Artill.) 
Drudfraft, f. (Phyſ.) 
Drudfugel, f. (Minirer.) 
Drudmafdine, f. (Bubbr.) 
Drudmafdine, f. (Bhyf.) 
Drudmodel, n. 

Drudnagel, m. 
Drudpapier, n. 


Drudprefie, J. 
Drudplatte, f. 
Drudpumpe, f. (Med.) 
Druckſchrift, f. 


Drudfchwärze, I. 
Drudftempel, m. (Hydr.) 


Drudtafel, f. 


Drudtelegraph, m. 
Drudwage, f. (Med.) 


Drud. — Dradwage. 


Frangofifd. 
gravitation, f. 


effort, m., tension, F. 

effort, m., poussée, f. 

impression, f. 

correcteur, m. 

correction (des épreuves), /. 

caractére, m. 

tour presseur, tour a em- 
boutir, m. 

imprimer. 

detente, f. 

clinche, clenche, poignee, 
coquille de loquet, f. 

poussoir, m. 


courbe (console) du bos- 
soir, f. 
courbe des porte-haubans, f. 


courbe sous les porte-hau- 
bans, f, 

balle (d’imprimeur), f. 

tampon, m. 

arbre, m. 

imprimerie, f. 

encre, f. 

presse d'imprimerie, f. 

encre (d'imprimerie), f. 

faute d'impression, erreur, f. 

errata, m. 

forme, f. 

rentrees, f. pl. 

levier d’abattage, m. 

force de gravite, f. 

globe de compression, m. 

machine à imprimer, /. 

machine de compression, f. 

planche, f., bloc, m. 

détente d’une arbalete, f. 

papier & imprimer, papier 
d’impression, m. 

presse foulante, f. 

plauche, f. 

pompe foulante, /. 

écriture (en lettres mou- 
lées), f. 

encre, f. 

piston d'une pompe foulante, 
Mm. 

table & imprimer les indien- 
nes, f. 

telegraphe imprimeur, m. 

aréomètre, m. 


Engliſch. 
gravitation. 


spring. 

flying out of a vault. 

print, printing. 

corrector. 

correction. 

type. | 

pressing -lathe, chasing- 
lathe. 

to print. 

trigger. 

handle (of the latch). 


knob. 
supporter of the cat-head. 


knee on the chainwales or 
channels, 

supporter under the chain- 
wales. 


printer’s beam. 
printing-house. 

printer’s ink. 
printing-press. 
printing-ink, printer's ink. 
typographical error, erratum. 
errata. 

form, chase, 
printing-blocks. 

downing lever. 

power of gravity. 

globe of compression. 
printing machine. 
compressing machine. 
block. ; 
trigger of a cross-bow. 
printing-paper. 


forcing press. 
plate. 
forcing pump. 
print. 


ink. 

piston, forcer, embolus of 
a pump. 

printing-table. 


printing telegraph. 
areometer, 








Druckwalze. — Duodezband. 
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Deutich. 
Drudwalze, f. (Spinnerei.) 
Drudwalze, f. 

Drudwerf, n. (Hydr.) 


⸗ (Münzw. 

Drudzange, f. (Metall. 

Drufbohrer, m., Druve, 
Druvbohrer. 

Drufe, f. (Bgb.) 

Drufen, f. pl. 

Drufenafche, J. 


Drufenfobalt, m. (Min.) 

Drufenräume, m. pl, bei 
Erzlagerftätten. 

Dubhammer, m. 


Dublette, f. (Goldfdm.) 
Ducht, f., eines Taueb. 
Dudt, f., in einem Boot. 
Düdbalben, f. pl. (Mar.) 


Düdvalbenftié, m. (Mar.) 
Dudfenfter, n. (Arch.) 


Dudftein, m. 

Ductilimeter, m. (Phyf.) 
Dudelfad, m. 

Duftftoff, m. 

Düfers, m. pl. (Mar.) 
Düfing der Kimm, /. (Mar.) 
Dulcamarin, n. (Chm.) 
Dullbaum, m. (Mar.) 


Dulle, f. (Mar.) 
Dumpeln, v. n. (Mar.) 
Dumypladter, n. (Bgb.) 


Dünnbeil, n., Zimmerbeil. 
Düne, f. (Mar.) 
Dunggabel, f. 

Dunft, m. 


Yunftbläschen, n. pl. (Phyſ.) 
Dunfifreis, m. 

Dunftfugel, f. (Phyf.) 
Dunſtloch, n. 
Duodecimalmag, 7. 
Duodecimalrednung, SF. 


Duodecimalfyftem, n. 
Duodez, adj. 
Duodegband, m. 


Franzoͤſiſch. 

cylindre de pression, m. 
machine à rouleau, /. 
pompe foulante, pompe à 

compression, f. 
balancier, m. 
erochet, m. 
tariöre, f. 


druse, f., trou, m. 


lie, f. 
vedasse, vaidasse, f. 


cobalt en cristaux, m. 

druses, poches & cristaux, 
f. pl. | 

marteau de grosse forge; 
marteau à façonner les 
chaudrons, m. 

douhlet, m. 

toron, touron, m. 

banc, m. 

corps morts pour l’amar- 
rage, m. pl., estacade, f. 

noeud d’agui à élingue, m. 

demi- croisée, fenêtre mez- 
zanine, f. 

tuf, m. 

ductilimétre, 27. 

cornemuse, m., musette, f. 

arome, m. 

petits clous sans tete, m. pl. 

abaissement de l'horizon, m. 

dulcamarine, f. 

porte-toulet, m. 


toulet, tolet, m, 

tanguer. 

toise des mineurs (de quatre 
aunes) f. 

doloire, épaule de mouton, j. 

dune, /. 

fourche à fumier, f. 

vapeur, exhalaison, mou- 
fette, f. 

vésicules des vapeurs, f. 

atmosphère, f. 

éolipile, m. 

soupirail, m. 

mesure duodécimale, f. 

calcul duodécimal, m. 


système duodécimal, m. 
in-douze. 
livre in-douze, m. 


Engliſch. 
pressing roller. 
cylinder, printing-machine. 
forcing pump. 


balancier. 
pincers, pl. 
wimble. 


druse. | 

dregs, lees, pl. 

woad-ashes , cashubashes, 
pl, 

drusy cobalt. 

opens. 


hammer moved by water; 

hammer for beating out 
kettles. 

doublet. 

strand. 

thwart. 

hollards, poles in a harbour. 


bowling knot. 
small window. 


taf. 

ductilimeter. 

cornemuse, bag-pipe. 

aroma. 

sprigs. . 

dip of the horizon. 

dulcamarine. 

thowl-string under a boat’s 
gunnel. 

thowl, thole. 

to heave and set. 

miner’s fathom (of 4 ells). 


chip-axe. 

down. 

dungfork. 

vapour, damp, steam. 


steam-vesicles. 

atmosphere. 

aeolipile. 

airhole. 

duodecimal measure. 

calculating on the duodeci- 
mal system. 

duodecimal system. 

duodecimo, 


| duodecimo, 
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Deutfch. 
Dupeifen, 7, 
Duplireifen, n 
Duplirmafdine, F. z. Spigens 
garn. 
Durchackern, v. a, 
Durdbeuteln, v. a. 
Durdbobren, v. a. 
Durdhbreden, v. q., eine 
Wand. 
Durchbrechmeifel, m.(Zinng.) 


Durchbruch, m., einer Mauer. 


Durdfahrt, f. 
⸗ Thorweg. 
⸗ unterirdiſche. 
⸗ zur See. 
⸗ Durchſchnitt. 


(Eiſenb.) 
Durchfeilen, v. a.. 
Durchflechten, v. d. 
Durchflochtene Arbeit, F. 
Durchfloͤßen, v. a. 
Durchfuhr, f. 
Durchgang, m. (Mar.) 
Durchgang, m., unter dem 
Walle. (Fortif.) 
Durchgang, m.,b. Schleußen. 
Durdgangsfernrohr, 7. 
(afr.) 
Durdgirben, v. a., 
Selle. 
Durbgeben, v. n., von 
Waaren. 
Durchgehen, v. n., v. Wafer. 
Durchgiepen, v. a. 


Durchgießung, f. 
Durchgluͤhen, v. a, 
Durdgudtau, n. (Mar.) 
Durchguß, m., Gubftein. 
Durdhhaden, v. a. 


die 


Durchhaͤmmern, v. a. 
(Kupferfdm.) 
Durdharten, v. a. 
Durchhau, m. (Forftw.) 
Durchhauen, ſ. Durchhacken. 
Durchhecheln, v. a., Flachs. 
Durchkaien, v. a., die Beſahn. 
Durchklaͤren, v. a. 


Daveifen. — Durchlaß. 
Frauzoͤſtſch. 


chasse-clou, m. 

guindre, m. 

métier pour produire le fil 
a dentelle, m 

bien labourer. 

blater. ‘ 

percer de part en part. 

percer (un mur). 


emporte-piéce, poincon a 
découper, découpoir, m. 

brèche, ouverture, f. 

passage, m 

porte-cochère, f. 

tonnel, m. 

détroit, débouquement, m. 

section, f. 


couper avec la lime. 
entrelacer. 

entrelacs, m. pl, 

faire flotter par. 

passage, m. 

detroit, débouquement, m. 
poterne, f. 


passage, m 
instrument de passage, m. 


bien passer les peaux. 
passer. 


pénétrer. 

verser, couler, passer par, 
filtrer. 

versement, m., filtration, f. 

faire rougir dans le feu. 

cargue à vue, f. 

évier, m., dalle, f. 

trancher, fendre, couper, 
tailler, percer. 

bien marteler, marteler d'un 
bout à l'autre. 

bien tremper. 

percée, f. 


sérancer, affiner. 

changer l'artimon. 

filtrer, épurer, purifier, 
clarifier. 


Durblaÿ, m. — passoire, f. 
z (Muͤnzw.) laminoir, m. 
⸗ an e. Brücke. coupure, f. 


Engliſch. 
nail-driver. 
doubling-iron. 
twister, doubling-frame for 
lace-thread, 
to plough through. 
to bolt. 
to bore through. 
to break through. 


punch. 


breaking through, breach. 
passage, thorough-fare. 
gate, gateway. 

tunnel. 

channel, 

trajection. 


to file through. 

to interlace, to intwine. 
interlaced work. 

to float through. 
passage, transit. 
channel. 

pestern. 


floodgate. 
transit-instrument. 


to tan thoroughly. 
to pass. 


to penetrate. 

to pour through, to Alter, 
to percolate. 

percolation, filtration. 

to make red hot. 

slab-line. 

sink, gutter. 

to hew through, to cut 
through. 

to work thorougly with the 
hammer, 

to harden thoroughly. 

vista, glade. 


to hatchel thoroughly. 

to shift the mizen. 

to filter, to percolate, to 
clarify, to purify. 

washing-trough. 

flatting-mill. 

opening. 


4 











Durdlafien. — Durdfhuittélinie, 157 
Deutſch. Franzofiſch. Engliſch. 

Dario: v. a. (Metll.) | faire fondre. to fuse 

(Miingw.) | laminer. to flatten. 
Duréläutern, v. a., Flüffig- | filtrer, épurer, clarifier, to purify, to clarify. 

feiten. 

2 Metall. finer, raffiner. to refine, 

Durdloden, v. a. percer, trouer, to punch. 


Dukchmauern, v. a. 
Durchmeifeln, v. a., e. Pod. 


Durdmeffen, v. a. 


Durchmeſſer, M 


⸗ im Lichten. 
⸗ aͤußerer. 

⸗ einer Saͤule. 
⸗ e. Medaille. 


Durchnageln, v. a. 
Durchraſpeln, v. a. 
Durchröfchen, v. a. (Bgb.) 


Durchfägen, v. a. 
Durchſchaben, v. a. 
Durchichaffen, v. a. 


Durcfihießen, v.a. (Weber.) 
zu teßen,v.a.(Buchb.) 


(Buchdr.) 


Durch hießlinie, f. Buchdr.) 


Durchſchlag, m. (Fortif u. 
Bgb.) 
Durchſchlag, m., Seihe. 
⸗ in Zucker⸗ 
fledereien. 
2 f. Blech, Leder. 
⸗ f. Holz. 
⸗ des Feuerwer⸗ 
kers. 
⸗ d. Kanoniers. 
⸗ d. Schloſſers. 


Durchſchlaghammer, m. 
Durchmeiſel, m. 
Durchſchmelzen, v. a. 
Durchſchneiden, v. a. 

⸗ der Linge nad. 

2 quer. ® 
Durdfdnitt, m. (Math.) 
⸗ einer Anhoͤhe. 
⸗ durch d. Kreuz⸗ 
fluügel. (Arch.) 
e. Oebüubdes, 
Bollwerks. 


N 


maconner d'un bout à l'autre. 
percer, faire ‘un trou avec 


le ciseau. 


mesurer d’un boot à l’autre. 


diamètre, m 

diamètre intérieur, m. 
diamètre extérieur, m, 
modale, m. 

module, m 

clouer d'outré en outre. 
percer avec la rape. 


pratiquer des conduits d’eau 


à travers la montagne. 


couper avec la ‘seie, scier. 


percer en raclant. 
transporter, Conduire, 


passer la navette. 


interfolier. 

interligner. 

interligne, m 

ouvertare, brèche, f., jour, 


pressoire, passette, f. 
couleresse, f. 


emporte-piéce, 72. 
fermoir, m. 
pique-chasse, m. 


dégorgeoir, m. 

percoir, mandrin, repous- 
soir, m. 

repoussoir, m. 

ciseau de lumiéré, m. 

parfondre, bien fondre. 

couper. 

couper, refendre. 

couper, traverser. 

intersection, f. 

deblai, m. 

profil, m. 


profil, m. e 


Durchfchnitteanficht, 7. Ard.) | profil, m. 
Durdfbnittélinie, f., durch | ligne diamétrale, f. 


bas Gentrum. 


to wall all over. 

to hole with a chisel, to 
chisel through. 

to measure from one end 
to the other. 

diameter. 

diameter inside. 

diametre outside. 

module, caliber. 

module. 

to nail through. 

to break by rasping. 

to make stream-works 
across the rock. 

to saw through. 

to scrape through. 

to carry through. 

to cross the shuttle. 

to interleave. 

to interline, to lead. 

space. 


m.| opening, breaeh. 


strainer, filter, colander. 
filtering-pen. 


punch. 
mortise-chisel, 
awl. 


priming-iron, gun-picker. 
mandrel, punch, drivingbolt. 


driving hammer. 

chisel to make holes with. 
to melt through. 

to cut, to intersect. 

to cut through. 

to cut through. 
intersection. 

cut. 

transept. . 


profile. | 


profile. 
diametral line. 


# 
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Durchſchnittolinie. Daven. 





Deutſch. 
Durchſchnittslinie, f., durch 
eine Linie. 
Durchſchnittsmeßkunſt, f. 
Durchfchnittöpunft, m. 


Durchſchnittsverhaͤltniß, x. 
(Math.) 
Durchſchnittswerk, 7. 
(Münzw.) 
Durchſchnittszahl, f. 
Durchſchuß, m. (Weber.) 
2 (Budbr.) 
Durchſchußblatt, n. 
Durchſchweißen, v. a. 
Durdfeihen, v. a. 
Durchſeihung, J. 
Durdfenfen, v. d., einen 
Schadt. 
Durchfeperf v. a. (Bgb.) 
Durchſichtig, adj. 
Durchſichtigkeit, f. 
Durchſichtigkeitsmeſſer, m. 
Gbooſ) 
Durchſichtsbild, xn. 
Durbfibtelepre, f. (Phyſ.) 
Durfidern, v. n. 
Durdfteben, v. a. 


⸗ n. 
⸗ des Indigo. 
⸗ (Chm.) 


Durchſpalten, v. d. 
Durchſtechen, v. a., e. Deich. 
Durchſtich, m., e. Anhöhe. 
⸗ (Fort. u. Bgb.) 
Durchwalken, v. a. 
Durdweben, v. a. 
Durdwerfen,v. a.,d. Spule. 
Durbwurf, m., für Sand. 


2 (Bgb.) 
Durchzug, m. Flachszieher. 
⸗ Querbalken. 


⸗ Hauptbalfen. 


⸗ Träger. 
Dürre Erze, n. pl. 


Dürrofen, m., f. Darrofen. 
Düfe, f. 

Duffe, f. (Mar.) 

Düte, f. 

Dugend, n. 

Dupendwweife, adv. 


Franzofifd. 
ligne de section, f. 


stéréotomie, f. 

intersection, f., point d’in- 
tersection, m. 

proportion diametrale, f. 


coupoir, m. 


chiffre moyen, f. 

trame, f. 

interligne, m. 

feuille intercalee, f. 

bien corroyer. 

filtrer, passer, couler,apurer. 

filtration, f. 

creuser un puits horizon- 
talement. 

sasser, cribler. 

transparent, diaphane, 

transparence, f. 

diaphanomètre, m. 


transparent, m. 

dioptrique, f. 

suinter. 

tamiser, cribler. 

tamisage, sassement, cri- 
blage, m. 

grabelage, m. 

cribration, f. 

fendre de part en part. 

couper une digue. 

deblai, m. 

percement, m. 

fouler. 

entrelacer en tissant. 

passer. 

tamis de passage, m. 

égrappoir, m. 

machine a étirer, /. 

traverse, f. 

architrave, f., tirant, m. 


sommier, m. 
minerais (d’argent) maigres, 
m. pl. 


tuyere, f. @ 
étoupe, f. , | 
cornet (de papier), m. 
douzaine, f. 


par douzaine, à la douzaine. 


Duven,v.a.,d. Helm. (Mar.) | pousser la barre. 


Engliſch. 
intersecting line. 


stereotomy. 
point of intersection. 


diametral proportion. 
blank-cutting engine. 
mean, mean number. 
woof, weft. 


leads, spaces; pl. 
interleaf. 


[to weld through. 


to filter. 
filtration. 
to sink a shaft. 


to cribble, to sift (the ore). 
transparent, 

transparency. 
diophanometer. 


transparent, 

dioptries, dioptica, pl. 
to trickle through. 
to sift. 
sifting. 


garbling. 

cribration. 

to split in two. 

to dig through, to cut. 

cut, 

cut, aperture. 

to full (mill) thoroughly. 

to interweave. 

to cross. 

screen. 

screen. 

drawing-machine. 

collar. 

architrave, master beam, 
dorman. 

summer. 

silver-ores tbat contain 
no lead. 


tuel, tewel. 
untarred oakum. 
coffin, cornet. 
dozen. 

by dozens. 

to put. 








ln ee ee 


Dwaal. — Ecke. 


159 





Deutfd. 

Dwaal, m., f. Dweil. 
Dwarrein, v. n. (Mar.) 
wars, adv. 
Dward burd bie Seen fegeln, 

vn. 
ward See liefen, v. n. 
Dwarsbalfen, m. (Mar.) 
Ywarsfahlingen, f. pl.(Mar.) 
Dweil, m. 
Dyadif, f. (Math.) 
Dynametrie, f. (Phyſ.) 
Dynameter, m. 
Dynametrifch, adj. 
Dynamik, J. (Phyſ.) 
Dnomifd, adj. (Vhoſ.) 
Dynamiſches Syftem, n. 
Dynamometer, m. (Mech.) 


Ebbanker, m. (Mar.) 
Gite, f. (Mar.) 


Ebbe- und Fluthmeffer, m. 
Ebendraͤhtig, ad). 
Ebene, f. 
5 geneigte. 
Ebenen, v. a. 


Ebenholz, n. 
Ehenift, m., Kunfttifchler. 
Cbenmaaß, n. 


Glenfohlig, adj. (Bgb.) 

Ebereſchenſauer, adj., Eber⸗ 
eſchenſaures Salz, n. 

Gherefchenfäure, F. 

Berwurzdl, n. 

Ehidnit, m. (Min.) 

Ghometer, m. 

Edometrie, f. 

Chometrifh, adj. 

Gdbalfen, m. 

Edband, n. Eckſchuh. (Schlofſ.) 

Edbander, n. pl., Eckbeſchlaͤge. 


Edbogen, m., einer Brüde, 
Edbrett, x. 
Edbider, n. pl. 
Ede, f. (Math.) 
z einfpringenbe. 


| Franzoͤſiſch. 


varier. 
à travers. 
traverser la lame. 


être à travers des lames. 
traversin, m. 

barres traversiéres, f. pl. 
faubert, m. 

arithmetique binaire, f. 
dynamétrie, f. 

dynamötre, m. 
dynamétrique. 

dynamique, f. 

dynamique. 

dynamisme, m. 
dynamomètre, m. 


©. 


ancre de jusant, f. 

reflux, jusant, jousant, m., 
basse-maree, /f. 

thalassométre, m. 

de fil uni. 

plan, m. 

plan incliné, m. 

unir, aplanir, &galer, égaliser, 
niveler, planer. 

ébène, f., bois d'ébène, m. 

ébéniste, m. 

proportion, symmetrie, f. 


horizontal. 
sorbate, m. 


acide sorhique, m. 

huile de carline, f. 

echidnite, f. 

échométre, m. 

échométrie, f. 

échométrique, adj. 

maitre poteau, cornier, m. 

ferrure angulaire, f. 

cantonnières, oreilles, f. pl., 
oreillons, m. pl. 

arche de boat, f. 

planche angalaire, f., coin, m. 


| mains de papier de refus, j. pl. 


angle, m. 
coin, angle, m. 


Engliſch. 


to shift. 

athwart. 

to sail against the setting 
of the sea. 

to stand athwart the waves. 

crossbeam, crosspiece. 

cross-trees. 

swab. 

binary arithmetics. 

dynametry. 

dynameter. 

dynametrical. 

dynamics. 

dynamical. 

dynamism. 

dynamometer. 


ebb-anchor. 
ebb, ebb-tide, 


thalassometer. 

even-threaded. 

level. 

inclined plain, gradient. 

to smooth, to even, to plain, 
to level. 

ebony. 

ebonist, cabinet-maker. 

harmony, proportion, sym- 
metry. 

horizontal. 

sorbate. 


sorbic acid. 
carline-oil. 
echidnite. 
echometer. 
echometry. 
echometrical. 
corner-post. 
angular ironband. 
corner-clips. 


corner-arch of a bridge. 
corner-board. 
outside-quires, cassie paper. 
angle. 

nook, corner, angle. 
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Deutſch. 
Ede, f., einer Mauer. 


ze. Steined, Tifches, 


Edebergit, m. (Min.) 
Gdenbohrer, m. 


Gderdoppen, f. pl. (Farb.) 


Eckfeile, f. (Schioffer.) 
Eckfenſter, n. (Arch.) 


Eckforſt, m. (Arch.) 


Eckhölzer, n. pl. 
Eckig, adj. 
Eckkachel, F. 
Eckpfeiler, m. 


⸗ an €. Bride. 
2 an e. Ginfabrt. 


Edpfoften, m. 
EAfäule, f. (Arch.) 

Z (Geom. ) 
Edfäulicht, adj. 
Eckſchaft, m. (Arch.) 
Eckſchuh, m., ſ. Eckband. 
Eckſchrank, m. 
Eckſparren, m. 
Eckſtaͤnder, m. 

Cckſtein, m. (Arch.) 


Eckſtempel, m. (Buchb.) 
Eckſtollen, m. 

Eckſtücke, n. pl. (Arch.) 
Cdſtũtze, J- 


Ecktiſch, m. 
Eckthor, n. 
Eckziegel, m. 


Eckzierrath, m., der Fenſter⸗ 


einfaſſung. 
Ediimmer, n. : 
Ebelit, m. (Min.) 
Ghelftein, m., fünftlicher. 


Gdelfteinfdleifer, Edelſtein⸗ 


fdneiber, m. 
Gheltanne, f. 
Ebinit, m. (Min.) - 
Educt, n. (Chm. 
Gifectivfraft, f. (Mech.) 
Efflorescenz, J. (Ghm.) 


Gffloresciren, v. n. (Chm.) 


Ege, f. 
Ggebalfen, m. 
Ggehafen, m. 


Egeran, m. (Min.) 
Egeſchlitten, m. 


Ede — Egefchlitten. 
Franzoſiſch. 


coin, angle, m. 

carne, f. 

ékébergite, f. 

foret cornier, m. 

cerres, m. pl. 

lime angulaire, f. 

fenêtre du coin, fenêtre 
angulaire, f. 


croupe de comble, f., faite 


cornier, mM. 
bois d’equarrissage, m. 


angulaire, anguleux, angule. 


carreau du coin, m. 
pilastre cornier, m. 
butée, butte, f. 
borne, f. 

poteau cornier, m. 
colonne corniere, f. 


prisme, parallelipipede, m. 


prismatique. 
jambe d’encoignure, f. 


coin, m. 

arétier, m., aréte, f. 
poteau cornier, m. 
pierre d’encoignure, J. 


coin, m. 
pied cornier, m. 
pieces cornieres, f. pl. 


contre-fort, “pilier boutant, 


éperon, étancon, m. 
coin, m. 
porte du coin, f. 
taile corniere, f. 
crossette, f., oreillon, m. 


chambre du coin, /. 
edelite, f. 

fluor, m., happelourde, f. 
lapidaire, m. 


sapin à feuilles d'if, m. 
edinite, f. 

éduit, m. 

force effective, f. 
efflorescence, f. 
effleurir. 

herse. 

poutre de herse, f. 


croc pour soulever la herse, 


m, 
egeran, m. 


Englifc. 
coin, corner. 
corner, 
eckebergite. 
angle-brace, corner-drill. 
valonea. 
angular file. 
corner-window. 


hip. 


squared timber. 
angular, cornerwise. 
corner-tile. 
corner-pillar. 
butt-pier. 

stud. 

corner-post. 
corner-pillar, 

prism, parallelopiped, 
prismatic, prismatical, 
corner-wall. 


corner-cupboard. 

corner-rafter. 

corner-pillar. 

corner-stone, head-stone, 
quoin, coin. 

corner-stamp. 

corner-foot, 

hips. 

buttress, spur, prop, stay. 


corner-cupboard. 
corner-gate. 
header. 

crosette, corner. 


corner-room, 
edelite, 
factiticious gem. 
lapidary. | 


pine-tree, 
edinite. 

educt. 

effective force. 
efflorescency. 
to effloresce. 
harrow. 
harrow-beam. 
harrow-hook. 


egeran. 


traineau à porter laherse, m. | harrow-sledge. 





Egeziuken. — Ciublafen. 161 


Deutſch. Franzoͤſtſch. Engliſch. 
Egezinke, F. dent de herse, f. : tooth of a harrow. 
Egreniren, v. a., Baummolle. | égrener. to gin. 
Egrenirmafchine, f. egrenoir, m. cotton gin, roller gin. 
Ehrenmünge, f. medaille d’honneur, f. medal. 
Ehrenpforte, F. arc de triomphe, arc triom- | triumphal arch. 
phal,. m. i | 
Œbrenfäule, f. monument, m. monument. 
Gide, f., Eichbaum, m. chêne, m. . . | oak. 
⸗ Aiche. étalon, m., jauge, f. standard, gauge. 
⸗ der Mühle. hauteur d'eau requise, f. | water-gage. 
Gidelfappen, f. pl. cerres, m. pl., calottes, f. pl. | valonia. 
Eichelle, f. étalon d’aune, m. standagg-yard. 
Eichenbalfen, m. poutre de chêne, f. oak timber. 
Eichenbohle, f. madrier de chêne, m. oak plank. 
Eihenblod, m. billot de chéne, m. oak block. 
Gidenbrett, n. planche de chéne, f. oak board. 
Eihenholz, n. bois de chéne, m. oak timber, oak wood. 
Gifenbolzfarbe, f.(Sdhrein.)| couleur de chêne, /. oak colour. 
Eichenrinde, J. écorce de chéne, f. oak-bark. 
Eihmaß, n. jauge, f., &talon, m. gauge, standard. 
Eichpfahl, m. (Hydr.) pal hydromètre, m. water-mark. 
Eichſtab, m. jauge, f., baton de jauge, m. | gaging-rod. 
Gidftrid, m. ligne de jauge, f. gage-line. 
Eierbecher, m. coquetier, m. egg-cup. 
Eierkuchenpfanne, J. poéle aux omelettes, f., | omelet-pan. 
poupelinier, m. 
Gierdl, n. (Chm.) huile d'oeufs, f. oil of eggs. 
Eierjchläger, m. appareil pour battre les |egg-beater. 
oeufs, f. 
Eigener, Eigner, m. proprietaire, m. owner. 
Gilgut, ». marchandises à dépécher.f.pl.| dispatch-goods. 
Gimer, m. seau, godet, m. bucket, pail. 
Gimertunft, J. (Hybr.) roue à godets, f., chapelet, m, | paternoster-work. 
Ginadern, v. a. couvrir de terre en la- |to plough in. 
bourant. 
Ginkfdern, v. a. (Gbm.) | cinéfier, incinérer. | to calcine, to incinerate. 
Ginäfcherung, J. cinéfaction, cinération, in- | incineration. 
cinération, f. 
Einägen, v. a. graver à l'eau forte. to etch in. 
Ginballen, v. a. emballer. to bale up. 
Ginballung, f- “ ['emballage, m. packing up. 
Einband, m. reliure, f. binding. 
Einbau, m. (Hydr.) bätardeau, m. fence. 
Ginbeden, v. a. (Rupferfchn.) | rabattre le bord. to brim. 
Ginbeigen, v. a. macérer, mortifier. to temper, to mortify.* 
Ginbiegung, f. (Opt.) inflexion; f. inflection, 
Ginbiegungspunft, mm. point d'inflexion, m. point,of inflection. 
Ginbinben, v. a., ein Bud. | relier. to bind. 
⸗ e.Reef.(Mar.) prendre un ris. to take in a reef. 
⸗ die Jungfern. | amarrer le caps de mouton. | to bind the dead-eyes to 
(Mar.) “ the shrouds, 
Ginbindenadel, f. (Sdubm.) | alêne, f. awl. 
Ginbindfcdiene der Achſe, f. | étrier, m. tire. 
Ginblafen, v. a. souffler dans. to blow in. 
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Deutfch. 
Einblatten, v. a., Hölzer. 


Ginblenden, v. a. (Bauw.) 


Einbohren, v. a. (Bgb.) . 
Ginbobrig, adj. (Brunnenb.) 
Ginbreden, v. a., die Segel. 
Eindrennen, v. a., ein Zeichen, 
Olafur. 

Farben in Por: 

zelan, Olas. 

Beh» 

⸗ ein Faß. 
Einbringen, v. a. (Buchdr.) 
Ginbugen, v. n. (Mau) 
Eindämmung, F. 

Eindecken, v. a., ein Dad. 
Eindocken, n. (Mar.) 
Eindrehen, v. a. 
Gindrillen, v. a. 
Eindünften, v. a. 


N 


N 


N 


Ginerleibeit, f. 

Einfache Farben, f. pl. 

Einfache Größe, f. (Arthm. 

Einfaches Intervall, n. (Muſ. 

Einfahren, v. n., in den 
Schacht. 

Einfahren, v. n., in d. Hafen. 

Einfahrer, m. (Bgb.) 

Einfahrt, f., in e. Schacht. 


⸗ eines Hafens. 
⸗ Thorweg. 
Einfall, m. an d. Schlaguhr. 
⸗ Opt.) 
Einfallen, n., der Inhölzer. 
(Mar.) 


Einfallshaken, m., ine. Uhr. 
Ginfallslinie, f. (Med. u. 

vhyfſ) 
Einfallsloth, n. (Phyſ.) 
Einfallsperpendifel,n. (Opt.) 
Einfallspunft, m. (Phyſ.) 
Einfhllsftüge, f. (Phyſ.) 
Ginfallswinfel, m. (Opt.) 
Ginfalzen, v. a., Holy. 

Z Papier. 

Ginfalzung, f. (Holzarb.) 


Eiublatten. — Einfaffen. 
Franzoͤſiſch. 


assembler par entailles, en- 
tailler. 
nicher, mettre dans une niche. 


percer, trouer, forer. 

a simple forure. 
traverser les voiles. 
marquer d’un fer chaud. 
cuire. 

cuire. 


mettre dans le bain. 

mecher. 

gagner. 

entrer dans un port. 

endiguement, m. 

garnir un comble. 

mise dans le bassin, f. 

faire entrer en toarillant. 

faire un trou avec la drille. 

remplir de vapeurs, imbiber 
de vapeurs. 

identite, f. 

couleurs matrices, f. pl. 

monöme, m. : 

intervalle incompose, m. 

descendre dans un puits. 


entrer dans le port. 

inspecteur des mines, m. 

entrée, descente dans les 
mines, f. 

entree d’un port, f. 

porte cochère, f. 

éboulement, 71. 

incidence, f. 

rentrée, f. 


poussoir, m. 
ligne d'incidence, /. 


axe d’incidence, m. 
cathéte d'incidence, f. 
point d’incidence, m. 
sinus d'incidence, m. 
angle d'incidence, m. 
enter, emboiter. 

plier, attacher en pliant. 
emboitement, m. 


Ginfangefchaufel,f. (Metall.)| pelle à porter le minerai 


Ginfarbig, adj. 
Einfafien, v. a. 


bocarde, f. 
d’une seule couleur. 


to score. 


to place into a niche, to 
furnish with a recess. 

to dig in. 

having but one bore. 

to flat in. 

to brand. 

to bake. 

to burn in. 


dip. 

match. 

keep in. 

steer into a harbour. 
embankment. 

to cover a roof. 
docking. 

to twist into. 

to drill into. 

to imbibe with vapour. 


identity. 

primitive colours. 

monome. 

incomposite interval. 

to descend, to go under 
ground, 

to enter the port. 

overseer of mines. 

descent into a mine. 


mouth. 

gate-way. 

detent, 

incidence, incidency. 
tumbling home, housing in. 


detent. 
line of incidence. 


axis of incidence. 
cathetus of incidence. 
point of incidence, 
sine of incidence. 
angle of incidence. 
to rabbet. 

to fold in. 

rabbeting. 

wooden shovel. 


of one colour. 


border, garnir, enclore, en-|to encompass, to border, 


ceindre. 











Deutfh. 


Ginfaffen, v. a., einen Hut. border. 


2 ein Kleid. 
⸗ Edelſteine. 


Ginfaffung, f. 
⸗ des Tiegels 
(Buchdr.) 

⸗ (Juwel.) 

⸗ d. Linfe.(Opt.) 
Einfaſſungsgalerie, J. 

(Fortif.) 
Ginjeilen, v. a. 
Einfeuchten, v. a. 

¢ Papier. (Buchdr.) 
Ginfeuern, v. n. 
Ginjigen, v. a. (Nadelm.) 
Ginfreffen, v. n. 

⸗ nn. 

Einfriedigung, J. 

Ginfugen, v. a. 

Einfügen, v. a. (Holzarb.) 
Ginfubrwaaren, f. pl. 
Eingericht, n. (Schloff.) 
Eingießen, v. a., mit Blei. 
Gingittern, v. a. 
Eingreifen, v. n. ». Hafen. 

⸗ v. Zähnen. 

⸗ v. Balken. 
Eingriff, m. (Med-) 
Gingriffzirfel, m. (Ubrm.) 
Ginguß, Gußtrichter, m., 

Eingußröhre, f. (Metll.) 
Ginhagen, v. a. 
Einhängezirfel, m. (Ubrm.) 
Einhängiged Dad, n. 
Einheben, v. a. (Bubbr.) 


Githeben, xn. 
Einheften, v. a. 
Einheit, f. (Arithm.) 
⸗ der mechaniſchen 
Leiſtung, f. 
Cinheizen, v. n. 
Cinheizung, f. 
Einhemmen, v. a. 
Cinholen, v. a., erreichen. 
Einholen, v. a., einziehen ein 
Tau. (Mar.) 
+ die Kanonen. 
⸗ die Segel. 


Einfaflen. — Cinboltalije. 


— — — — a — —— — —— — re om —e — 


Franzoͤſiſch. 

garnir. 

mettre en oeuvre, monter, 
enchasser, sertir. 

bordure,enclöture,enceinte,f. 

enchässure, /. 


sertissure, enchässure, f. 

chasse, f. 

enveloppe, galerie d’enve- 
loppe, f. 

faire une coche avec la lime. 

tremper. 

mouiller. 

chauffer le fourneau. 

percer (les aiguilles). 

mordre, ronger. 

corrosion, f. 

clôture, haie, f. 

emboiter. 

encastrer, enchasser. 

marchandises d'importation. 

garniture, f., gardes, f. pl. 

sceller en plomb. 

griller, treilliser, embarrer. 

prendre, mordre. 

engrener, mordre. 

enjamber. 

engrenure, f. 

compas aux engrenages, m. 


to edge. 
to trim. 
to set, to enchase. 


border, edge, enclosure. 
framing. y 
setting, girdle. 

cell. 

envelope. 


to make a notch with a file. 
to soak, to wet, to moisten, 
to wet. 

to heat the furnace, 

to perforate. 

to corrode. 

corrosion. 

inclosure, fence. 

to joint. 

to join. 

goods of import. 

wards (of a lock), pl. 

to lead. 

to grate. 

to catch. 

to catch, to lock. 

to encroach. 

catch. 

depthening tool. 


gueule de moule,lingotiére, f. | jet, cast. 


clorre, entourer d'une haic. 
compas d’engrenage, m. 
comble a potence, m. 
imposer. 


imposition, f. 
coudre dans. 

unite, f. 

unité dynamique, f. 


chauffer. 
chauffage, m. 
enrayer. 
atteindre. 

haler un cordage. 


haler les canons en dedans. 
mettre les voiles dedans. 


Einholer, m., des Klüvers. cargue-dedans du grand 


foc, f. 


to fence in, to enclose. 

watch-maker’s compasses, pl. 

pentroof. 

to put into the press, to 
impose, 

imposing. 

to stitch to. 

unit, oneness. 

dynamical unit. 


to heat. 

heating. 

to put on the drag-chain 
to join. 

to haul home a rope, 


to haul the guns home. 
to take in the sails. 
inhauler of tho jib. 


Cinholtalje, ., einer Kanone. |palan de retraite d’un ca- |relieving-tackle, train-tackle 


(Mar.) 


non, m. 


of a gun. 
21% 
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·— 


Deutſch. 
Einkalken, v. a., Korn. 
e . elle. 
Einfalfung, f. 
Ginfeepen, v. a. (Schiffb.) 
Ginfeble, Ginteblung, f. 
(Ard.) 
Ginfeblftein, m. 
Ginfeilen, v. a. 
⸗ die Form. 
(Buchdr.) 
Einkerben, v. a. 
Einkitten, v. d. 
Einklammern, v. a. 


7 


Wörter. 


Ginflammerung, f. (Budbbr.) 
Einklemmen, v. a. 
Ginflinfen, v. a. 
Ginfnebeln, v. a., e. Tau. 


Einfnüpfen, v. a. 


Einkrimpen, v. n. (Mar.) 
Einfürzen, v. a. 
(Maler.) 
⸗ d. Tau. (Mar.) 
Einkürzung, f. 


⸗ Mar. 
Einkuͤrzungsleine, J. (Mar.) 
Ginladen, v. a., Waaren. 
n., Einladung, J., 

v. Waaren. 
Ginlader, m. 
Ginfabungéfarte, f. 
Ginlaffen,v.c., Waffer, Dampf. 

⸗ einſenken. 

Schloſſ.) 
einſtemmen. 

(Zimmerm.) 
Einlaßklappe, f. (Mech.) 
Einlaßofen, m., Kupferofen. 

(Metil.) 

Einlaßthür, f. 
Einlafjung, f. 
Ginlaßventil, n. ane. Geblafe. 
Ginlafwalzen, f. pl. (Spinn.) 


7 


7 


Ginlaufen, v. n., in einen 
Hafen. 
⸗ einſchrumpfen. 
Einlaugen, v. a. 
Ginlaugung, f. 


Ginfalfen, — Cinlangung. 
Franzoͤſiſch. 


chauler. 
enchaussener. 


‘|chaulage, m. 


entailler. 
noue, F., noulet, m, 


noue, f. 
cogner. 
arréter (la forme). 


entailler, hacher. 

mastiquer, cimenter. 

lier avec des crampons, 
cramponner. 

mettre en parenthèse. 


paranthèse, /. 

serrer, pincer. 

fermer au loquet. 

amarrer un cordage par un 
burin, ; 

nouer, enjoindre. 


mollir, 

accourcir, raccourcir. 
accourcir, raccourcir. 
touer un vaisseau. 
accourcissement, m. 
touage, m. : 
touee, f. 

charger. 

charge, f., embarquement, m. 


chargeur, m. 

carte d'invitation, f. 
laisser entrer. 
foncer, fraiser. 


enclaver. 


soupape, f. 

fourneau courbe, fourneau 
à manche, m. 

guichet, m., poterne, f. 

foncement, enclavement, m. 

soupape d'aspiration, f. 

nourrissears, cylindres d’en- 
trée, hérissons, m. pl. 

entrer dans un port, 


s'étrécir, se retirer, se 

gripper, se rétrécir. 
lessiver, mettre à la lessive, 
lessivage, mn. 


Engliſch. 
to soak in lime-water. 
to dress with lime. 
steeping in lime-water. 
to score. 
channel, hollow, gutter. 


gutter-tile, gutter-slate. 
to wedge in. 
to quoin the form. 


to notch, to score, 
to cement in. 
to cramp. 


to include in brackets, to 
inclose. 

brackets, pl., parenthese. 

to squeeze in. 

to shut with the latch. 

to put a rope in the sockets. 


to tie in with a knot, to 
tie up. 

to slacken. 

‘to reduce, to shorten. 

to fore-shorten. 

to warp a ‘ship. 

reduction, shortening. 

warping.’ 

warpe. 

to lade, to load. 

lading. 


one who loads goods. 
invitation-card. 

to let in. 

to sink. 


to trim in. 


valve. 
furnace for melting copper. 


inlet, wicket. 
sinking, trimming. 
suction-valve. 
feeding rollers, 


to sail into a harbour. 
to shrink. 


to steep in lye. 
steeping in lie, 








Einlegbrettchen. — Einquerlen. 


— — — — 


Deutſch. 
Einlegbrettchen, n. 
Einlegdeckel, m. (Buchdr.) 
Einlegen, v. d., mit Holz. 

⸗ m. Gold, Silber. 
⸗ m. Steinen. 
Einleggabel, f. 
Einlegholz, n. 
Einlegmeſſer, x. 
Einlegſtaͤbchen, n. (Weber.) 
⸗ i 


⸗ (Tiſchl.) 
Einleſen, v. a. (Weber.) 
⸗ b. Naͤhen. 


Einlochen, v. a. 

Einlöthen, v. a. 
Ginldthung, f. 

Ginludeln, v. a., d. Geſchütz. 
Ginmaifden, v. a, Daly. 
Ginmaifden, n. 

Ginmafter, m. (Mar.) 


Ginmauern, v. a,, e. Raum, 
e. Menfchen. 
⸗ einen Stein. 
Einmeifeln, v. a. 
Ginmüngen, v. a. 
Ginnegen, v. a., Tud. 
Einnieten, v. a. 
Eindlen, v. a. 
Ginpalmen, v. a., ein Tau. 
(Mar.) 
Einpapieren, v. a., Waaren. 
⸗ Tuch b. Preſſen. 
Einpaſſen, v. a. 
Einpaſſtren, v. a. (Weber.) 
Ginpaffung, J. 
Einpfählen, v. a. 
Einpfählung, f. 
Ginpflaftern, v. a., e. Raum. 
⸗ einen Stein. 
Einpflöcken, v. a. 
Einpflügen, v. a., Mift u. f. w. 
2 e. Rain. 
Ginpfropfen, v. a. 
Ginpfropfung, f. 
Einpfündig, ad). 
Einpfügen, v. a. (Bgb.) 
Einpichen, v. a. 
Einpladen, v. a. (Mar.) 


Einprägung, J. 

Einprefien, v. a., einzwängen. 
⸗ Figuren. 

Ginpreffung, f. 

Einquerlen, v. a. ° 


Franzoͤſiſch. 

cartelle, f. 
petit tympan, m. 
marqueter. 
damasquiner. 
incruster. 
fourchette pliante, f. 
bois de marqueterie, m. — 
couteau pliant, n. 
verdillon, m. 
cartelle, f. 
lever. 
froncer. 
trouer. 
souder. 
soudure, f. 
amorcer la pièce. 
encuver du malt. 
encuvement, m. 
bâtiment à un mat, m., 

galiote, f. 
murer, 


sceller dans fe mur. 
creuser avec le’ ciseau. 
reduire en espéce, monnoyer. 
mouiller. 

river,fair tenir par unerivure. 
huiler. 

haler un cordage à bord. 


envelopper de papier. 
cartonner. 

ajuster. ‘ 

passer. 

ajustement, m. 

entourer de pieux. 
palissade, f. 

entourer d'un pavé. 
mettre dans le pavé. 
cheviller, enclôre de piquets. 
mettre sous terre. 
labourer. - 

enter, greffer, écussonner. 
inoculation, f. 

d’ane livre. 

puiser avec le godet. 
empoisser. 

ploquer. 


empreinte, impression, f. 
presser. 

empreindre. 

mise en presse, f. 
méler avec un moulinet. 
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Engliſch. 
veneer. 
inner tympan. 
to checker, to veneer. 
to inlay. 
to incrust. 
clasp-fork. 
veneer. 
clasp-knife, folding knife. 
fitter. 
veneer. 
to sley. 
to gather. 
to hole. 
to solder in. 
soldering. 
to prime. 
to mash. 
mashing. 
vessel with a single mast. 
sloop, cutter. 
to immure, to wall in. 


to immure. 
to work in with the chisel. 


coin. 

moisten, to wet. 
rivet. 

oil. 

haul in a rope. 


to 
to 
to 
to 
to 


to 
to 


paper. 

paper. 

to fit into. 

to draw. 

adjusting. 

to impale. 

impaling. 

to inclose with a pavement. 

to put into a pavement. 

‘to fasten with pegs. 

to plough in. 

to plough down. 

to ingraft, to inoculate. 

grafting, graft. 

of one pound. “ 

to scoop in. 

to pitch in. 

to apply the sheathing-hair 
to a ship’s bottom. 

impressing, imprinting. 

to press, to cram in. 

to imprint. 

pressing, cramming. 

to twirl in. 
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un 


Deutich. 


Franzoͤſiſch. 


Einrahmen, v. a., Bemätbe. | encadrer. 


⸗ Tücher. 
Einrahmung, F. 
Ginrammen, v. a. 
Ginräuchern, v. a. (Chm.) 

2 n. (Gbm.) 
Einräumen, v. a., Waaren. 
' Ginveefen, v. a., Segel. 

z mn. (Mar.) 
Ginreiben v. a., Perlen. 

⸗ Futter. 
Einreißen, v. a., einen Bau. 

4 in Tuch, Papier. 

⸗ n. 
Einrenken, v. a. 

⸗ n., Einren⸗ 

fung, J. 
Ginridten, v. a., ein Glied. 
Einrichtung, f. (Ehir.) 


ramer, arramer. 
encadrement; ramage, m. 
enfoncer, hier, piloter. 
fumiger. 

fumigation, f. 

detaler. 

riser. 

risade, f. 

enfiler. 

bätir. 

demolir. 

dechirer. 

demolition; déchirare, f. 
remboiter. 
remboitement, m. 


remboiter, remettre. 


remboitement, m., reduc- 


Eiurabmen. — Eiufchiffung. 


Engliſch. 
to frame, to putin a frame 
(a picture), 
to tenter. 
framing ; tentering. 
to ram in. 
to fumigate. 
fumigation. 
to put up. 
to reef. 
reefing. 
to string. 
to baste, 
to pull down. 
to tear, to rend. 
demolition; tear, rent. 
to set. 
setting, reducing. 


to set, to reduce. . 
setting, reduction. 


tion, f. 
⸗ (Mech.) mécanisme, m. contrivance, adjustment, | 
machinery, mechanism. 
⸗ (Bauw.) disposition, ‘ordonnance, f. | arrangement. 
⸗ der Minfelba: | justification du compostenr, | justification. 
fen(Budbr).| F. 

Ginroften, v. a. s'enrouiller. . to rust in, to grow rusty. 
Einrüden, v. a. (Buddr.) |reculer. to indent, 


Einfägen, v. a. 


entamer avec la scie. 


Ginjag, m., der Haute in|tannage, m. 


bie Lohe. (Gerb.) 
v. Keffeln. 
⸗ v. Kaſten u. ſ. tv. 
⸗ Schraubſtock. 
Einſatzgewichte, n. pl. 


N 


Einfaghärtung, f.,d. Stable. 
Einſatzſchachtel, f. 


Ginfaugemittel, n. 
Einfaugen, v. a. 
Einfaugungsfraft, 7. 
Ginfdadteln, v. a. 
Einſchanzen, v. a. 
Ginfdangung, f. 
Einfhaufeln, v. a. 
Ginfheeren, v. a., Taue oder 
Läufer. (Mar.) 
Einſcheuern, v. a. 
Ginfhidtig, adj. (Bgb.) 


Ginfchiebleifte, f. 
Ginfdijfen, v. a. 
Einſchiffung, f. 


fourrure, f. 

pile, f. 

etau, valet, m. 
pile de cuivre, f. 


trempe en paquet, J. 
boite en paquet, pile de 
boite, f. 

absorbant, m. 
absorber. 
absorptivité, f. 
emboiter. 
retrancher. 
retranchement, m, 


jeter avec la pelle. 
passer une manoeuvre dans 


ses poulies. 
engranger. 
d'une couche, à simple 
couche. 
listel d'arête, m. 
embarquer. 
embarquement, m. 


to cut into with a saw. 
laying the hides in the tan-pit. 


nest, set. 

nest. 

vice. 

brass weights in nests, cup- 
weights. 

case-hardening. 

nest~box. 


absorbent. 

to absorb. 

absorption. 

to imbox, to encase. 

to intrench, to ensconce. 
intrenchment, 

to put in with a shovel. 
to reeve. 


to bring into the barn. 
having one layer, 


clamp. 
to ship, to embark. 
embarkment, shipping. 





Deutfé. 
Ginf§lag, m pra ) 


2 (Schne 
Einſchlagemeſſer , À | À ) 


Ginfdlagen, v.a. (Schneider.) 
2 (Web.) 
⸗ Pfaͤhle. 

4 (Bgb.) 
Einfhlagfaden, m. (Web.) 
Einfchlagfeide, f. 
Ginfdlagfpan, m. 
Einſchlagung, /. (Bgb.) 


Ginfdleifen, v. a. 
Einſchließung, f. (Mil) 


Ginféliegungégeiten, n. 
Guchdr.) 

Einſchlucken, v. a. (Chm.) 

Einfhmalztrog, m (auge) 

Ginjdmelzen, v. a. 

Ginfneide, f. 

Einjchneiden, v. n., ein: 
dringen. 

v. a., einferben. 
ein Bud. 

(Buchb.) 

ins Papier. 
GCGBuchdr.) 
Schnitten. 


N 


N N 


NN 


den. 

n.,d. Querfchwel: 
len. (Gifenb.) 
Ginfdneidefige, f. (Buchb.) 

Einfchneidig, adj. 
Einfänitt, m., an Schlüffel- 
bart, 


N 


⸗ am Glacis. 

⸗ in e. Anhöhe. 

Z ind Fleiſch. 
Einjänitte machen, v. a. 

(C$ir.) 

En EBEN n. (Chir.) 
Einſchnitzen, v. 
Einfhrauben, * a. 


Einſchub, 
Schieben. 
Einſchuß, m., \ Eintrag. 
⸗ d. Waſſers. 
(Matler.) 
Einſchwefeln, v. a. 
Einfegeln, v. n. 


m., Tif@blatt 4. 


média. — Einfegeln. 
Stef. 

trame, f. 

rempli, m 


couteau pliant, couteau à 
ressort, m. 

remplier. 

tramer, passer (la trame). 

hier. 

creuser. 

duitte, /., fil de trame, m. 

soie de trame, /. 

copeau soufre, m. 
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Guglifd. 
weft, woof. 
tuck. 
clasp knife, spring knife. 








to tuck in. 

to pass threads in, to woof. 
to ram. 

to dig. 

weftyarn. 

shootsilk. 

splinter dipped in sulphur. 


commencement de la fouille, | first digging. 


Mm. 
tailler (sur le verre). 


to grind in, to cut in. 


blocus, investissement, cer- |blockade. 


nement, m. 
parenthèse, f. 


absorber. 

graissoir, bac, m. 
fondre, refondre. 
crochet de tourneur, m. 
couper. 


inciser, entailler, taillader. 
grecquer. 


inciser. ' 


tailler, couper. 


Schießſchar⸗ | dégorger les cobessures. 


ajustement des — 


grecque, /. 
d'un seul tranchant. 
bouterolle, /., rateau, m 


échancrure, f. 
deblai, m. 

incision, f. 

inciser, déchiqueter. 


bistouri, m. 
graver, inciser. 
serrer & vis. 


alonge, f. 


chnte des eaux, f. 


soufrer, ensoufrer. 
entrer à la voile. 


bracket. 


to absorb, to resorb. 
oiling-trough. 

to melt down. 
cutting tool. 

to cut in. 


to notch, to nick, to jag. 
to let the bands into the back. 


to bite. 


to slice in. : 
to make embrasures. 


.| cutting into. 


bookbinder’s hand-saw. 
of one single edge,one-edged. 
tooth (of a key-bit). 


cut. 
cut. 
incision, insection. 
to make incisions. 


bistoury, incision-knife, 

to carve into. 

to screw in, to fasten with 
a screw. 

leaf of a table. 


shooting down. 


to sulphurate, to match. 
to sail in. 
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Deutſch. 
Einſenken, v. a. 


Giufenfen. GE Gintrag. | 


Franzoͤſiſch. 


enfoncer. 


Einfegeifen, n. (Nagelſchm.) | emboutissoir, m. 


⸗ (Goldſchm.) 
Einſetzen, v. a., d. Boot. 
(Mar.) 
das Gangſpill. 
die Maſten. 
(Mar.) 
Füllſtifte. 
(Buchdr.) 
Einfeglöffel, m., (Glasm.) 


NN 


N 


Einfegrofe, f. (Ara) 
Ginfegung, 7, e y € 
⸗ e. Blattes. 
(Buchdr.) 


étau, m 

mettre la chaloupe dedans 
(a bord). 

arborer le cabestan. 

mater, arborer les mats. 


mettre les espaces, espacer, 


puisoir, m., pelle, cuiller, f. 
rosace, f., roson, m. 


. Fapbodens. | foncage, m 


insertion, f. 


Ginfyannen, v.2., in Rahmen. | mettre sur le chassis, sur 


Einfpänen, v, a. (Tuch.) 
Einfpänner, m., Fuhrwerk. 


Einfpänniger, m. (Bgb.) 


Je métier. 
cartonner. 
voiture attelée d'un seul 
cheval, f., cabriolet, mm. 
proprietaire solde, m. 


Einfprengen, v. a. (Buchb.) |tacheter, moucheter, mar- 


Einfpriger, m. (Gbir.) 

Ginfprighahn, m. (Med.) 

Ginfprigrdhre, J. 

. Ginfpritung, J- 

Ginfpünden, v. a., e. Fab. 

Ginftäben, v. a., d. Leber. 
(Gerb.) 


Einftehbogen, m. ——— 


Einſtechen, v. a. GBuchdr. 


brer la tranche. 
infusoir, m. 
robinet d'injection, m. 
tuyau d'injection, m. 
injection, f. 
bondonner. 
passer a l’eau chaude. 


feuille d'imposition, /. 
piquer, percer. 


⸗ v. n., ſeewärts. avoir le cap à la mer. 


u 
Ginfteder, m. (Mar.) 
Einſteckſchloß, » 


alonge postiche, /. 
serrure à mortaise, f. 


Ginftemmen, v.a.(Zimmerm.) | entailler avec le fermoir. 


Einftreichen, v.a., e. Schlüffel- 


bart. 
Einftreichfeile, f. . 
Ginftrid, m. (Schloffer.) 


⸗ an e. Schluͤſſel⸗ 


bart. 


Ginftrichbohlen, f. pl. (Bgb.) 


Einftriche, m. pl. (Bgb.) 


Ginfturz, m., 0. Mauerwerk. 


⸗ v. Erde. 
Eintauchen, v. a., d. Formen. 


(Papierm.) 


plonger. 


fendre. 


lozange, /. 
coche, entaille, f. 
râteau, m., bouterolle, f. 


madriers engagés dans les 

montants, m. pl. 
traverses, f. pl. 
croulement, m. 


&boulement, m., chute, f. 


Gintaudtrog, m. (Papierm.)| mouilloir, m 


Gintaudung, f. 
Eintheilung, f 


immersion, plongeure, f; 
disposition, f. 


Gnglifd. 
to sink into. 
nailagould, nail-rod, 
hol t. 
to hoist the boat and to 
take it on board. 
to hang the capstern. 
to set the masts, to mast. 


to space. 


ladle. 
roset. 
heading. 
insertion. 


to put in (a frame). 


to paper. 
cab. 


he that works a mine by 
himself. 
to marble a book’s edge. 


syringe. 

injection-cock. 
injection-pipe. 

injection. 

to bung a cask. 

to dress with hot water, 


tympan-sheet, 
to prick. 
to stand off. 


false futtock. 

mortise lock. 

to cut with the = 
to file in. 


slitting file. 
slit. 
ward in a key-bit. 


boarding-planks. 


traverses. 
fall, 

slip. 

to dip. 


sizing-trough, 
dipping, immersion. 
arrangement. 








Deuiſch. 
Eintrag, m. (Web.) 
Eintragen, v. a. (Weber.) 
Eintragkolben, Eimraglöffel, 
m., f. Ginfagtdffet. 
Eintragsfaden, m. (Web.) 
Gintragsfpule, f., Shuf- 
fpule. (Web.) 
Eintränfen, v. a., Metalle. 
⸗ n., Einträn- 
fung, f. 
Gintreiben, v. a. 
Gintrodnen, v. n. 
Gintrodnung, f. 
Gintrôpfelung, J. 
Ginwalfen, v. n. 
v. a., Tad, 
Leber. 
e. Stiefelſchaft. 
Einwafchen, v. a, d. Erz. 
(Bg6.) 
Ginweben, v. a. (Web.) 
Œinwinbbrabt, m. (Spinn.) 
Ginwinbden, v. a., eine aft. 


NN 


N 


(Mech.) 
Einwirken, v. a. (Chm.) 
⸗ Web.) 


Cinzahnen, v. a. 
Einzapfen, v. a. (Holzarb.) 
Gingelbanbped, n. 
Ginzelblech, 7. 


Einziehen, v. a., e. Balken. 
e. Mauer. 
bie Zeile. 
(Buchdr.) 
d. Segel. 
Blech. 
Paden beim 
Weben. 
Cinziehhaken, m., Einzieh: 
navel, J. (Web. 
Gingtehmeffer, n. (Web.) 
Einziehung, f., zwifihen d. 
Pfüͤhlen d. Säule. 
z einer Mauer. 
Gisalabafter, m. 


N 


N NW 
e 


N 


Gisbabn, f., Fünftliche. 
Gisbalfen, m. (Hydr.) 
Cisbecher, m. 

Gisbod, Gisbreder, m. 


Giseimer, m. 


Eintrag. — Eiseimer. 
Franzoͤſiſch. 


trame, assure, f. 
tramer. 


duite, f., fil de la trame, m, 

cannette, sepoule, époulle, f., 
époulin, espolin, m. 

imbiber. 

imbibition, f. 


chasser, enfoncer. 
sécher, se dessecher. 
desséchement. 
instillation, f. 

se gripper. 

fouler le drap en fort. 
mettre en haile. 
emboucher. 

laver. 


méler en tramant. 
baguette, f. 
hisser, virer. 


opérer. 

entretisser de. 

endenter. 

emboîter, emmortaiser. 
poix au simple circle, f. 
fer en feuilles simples, m. 


traverser une poutre. 
donner du fruit à un for. 
reculer. 


antics les voiles dedans. 
rötreindre. 
passer. 


passette, J. 


passette, f. 
nacelle, scotie, /,, trochile, m. 


fruit, m. 

albätre de couleur de 
glace, m. 

glissoire, f. 

éperon, brise-glace, m. 

gobelet à glace, m. 
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Engliſch. 
woof, weft. 
to work in the woof. 


shoot, thread of the weft. 
pirn. 


to put in fused lead. 
imbibition. 


to drive in. 

to dry in, to dry up. 
drying in, drying up. 
instilling, instillation. 
to shrink. 

to full close. 

to oil. 

to tree. 

to wash. 


to interweave. 
faller wire. 
to heave. 


to operate, 

to work in. 

to indent. 

to mortise. 

single-band pitch. 

single tinplates, common 
plates. 

to put in a beam. 

to diminish, to taper. 

to indent. 


to take in the sails, 
to raise in. 
to draw, to enter-draught. 


heddle hook. : 


reed hook. 
trochil, trocbilus. 


diminution, tapering. 
ice-alabaster. 


glaciariam. 
ice-breaker. 
ice-cup. 


souillard, brise-glace, épe-,starling, ice-breaker. 


ron, m. 


cuvette à glace, f, seau à |ice-pail. 


glace, m. 
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170 Eifen. — Eifenblaufauer. 


Deutſch. Franzoſiſch. Engliſch. 
Eiſen, n. fer, m. iron. 

- (Chm.) mars, m. mars. 

z altes, vieux fer, m., ferraille, f. |broken iron. 

z  atfenifjaures. arséniate de fer, m. arseniate of iron. 

z  @romfaures. chrômate de fer, m. chromate of iron. 

z  gebiegenes. fer natif, m. native iron. 

2 gefdmeidiges. fer doux, m. soft iron, malleable iron, 

2  Faltbrüchiges. fer cassant a froid, m. cold-short iron, 

z fiefelfaured. ‘fer silicate, m. silicious iron ore. 

7. Foblenfaures. carbonate de fer, m. carbonate of iron, 

-  oralfaures. humboldate, m. humboldet. 

2  phoëphorfaures. fer phosphaté, phosphate de | blue iron-ore, phosphate of 

fer, m. iron. 

2  fprôbes. fer aigre, m. brittle iron. 
Gifenader, f. veine d'une mine de fer, f.| vein of iron ore. 
Gifenalaun, m. (Chm.) alun de fer, m. iron alum. 
Gifenarbeit, f. . |ouvrage de fer, m. iron work. 
Gifenarfenif, m. (Chm.) arséniate de fer, m. arseniate of iron. 
Gifenartig, adj. ferrugineux. iron-like, ferruginous. 

2 hm.) ferrique. martial, ferric. 
Gifenauflöfung, f. (Chm.) |solution de fer, f. iron-solution, 
Gifenbabn, f. chemin de fer, m. railway. 
Gifenbabnbremfe, f. frein pour wagons de che-| railway brake. 

mins de fer, m. 
Gifenbahnbuffer, m. tampon de chemin de fer, m. |railway buffer. 
Gifenbabnbirectorium, 7. direction de chemin de fer, f. | railway directory. 
Eifenbahngefellfchaft, f. société de chemin de fer, /.|railway company, 
Gifenbabnbof, m. embarcadere, mn. terminus, station. 

. Gifenbabnlinie, 7. ligne de chemin de fer, F. line of railway. 
Bifenbahnmafchine, f. locomotive, f. railway engine. 
Eifenbahnquerfchwelle, f. traversine de chemin de |railway sleeper. 

fer, F. 
Gifenbabnihienen, f. pl. rails pour chemin de fer, | rails. 
m. pl. 
⸗ flache. rails plats, m. pl. Ä plate rails. 
⸗ m. votfteben: |rails à rebord, m. pl. edge rails. ; 
dem Rand. 
Gifenbahnfchwelle, f. bille pour chemin de fer, f.| railway sleeper. 
Gifenbabnfignal, n. signal de chemin de fer, m.|railway signal. 
Gifenbabnftation, f. station de chemin de fer, f.|railway station. 
Gifenbabnfyftem, n. système de chemin de fer,| railway system. 
mM. 
Gifenbabnthor, n, grille pour chemin de fer, j.| railway gate. 
Gifenbabnverbindung, f. communication par chemin| communication by railway. 
de fer, f. 
Bifenbahnmwagen, m. voiture de chemin de fer, F. railway wagon. 
Gifenbabnwagenfeder, f. ressort volute, m, railway-carriage spring. 


Gifenbabniwagenräber, n. pl. | roues pour voitures de che-| railway wheels. 
min de fer, f. pl. 


@ifenbeize, f. (Garber.) bouillon noir, m. iron-liquor. 
Gifenbergmerf, x. mine de fer, minière de fer, f.| iron mine. 
Eifenbefchlag, m. ferrure, garniture de fer, f.| ferrel, iron clip. 
Gifenblau, n. fer phosphaté, m. blue iron earth. 


Gifenblaufauer, adj. (Chm.)| ferrochyazate. ferro-prussic, ferro-cyanic, 


Gifenblanfaure. — Eifengießer. 
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Deutſch. 
Eiſenblauſaͤure, f. 


Eiſenblauſaueres Salz, x. 

(Chm.) 
Gifenbled, n. 

⸗ verzinntes. 

Gifenblumen, f. pl. Eifen: 

blithe, f. (Chm.) 
Eifenbohrer, m. 
Gifenbrand, m. 
Eifenbranderz, n. 


Gifenbrud, m. 
Gifencement, m. 
Gifendyaziffauer, adj., Gifens 
chyazikſaures Salz, n. 
Gifenchyagiffaure, f. 
Gifencdhlorid, n. (Chm.) 
Gifendlorir, n. 
Gifendrom, n. 
Gifencyanidfalium, n. 


Gifencpanür, n. 
Gifencyanirammonium, n. 


Eifencyanürfalium, n. 
Bifencyanürfupfer, n. 
Gifencyantrwafferftoff, m. 
Eifencylinder, m. 
Gifendad, n. 
Eiſendrahtbandſeil, ». 
Gijendraht, m. 
Gifendrabtmüble, J. 
Gifendrufe, f. 

Gifenerbe, f. 


⸗ blaue. 
Eiſenerz, n. 

⸗ thoniges. 
Gifenextract, m. 
Eiſenfarbe, f. 
Eiſenfarbig, adj. 
Eiſenfeilicht, n., Gifenfeil 

fpäne, m. pl. 
Gifenfeft, adj. 
Gifenfirniÿ, m. 
Cifenfled, m. 
Gifengang, m. (Bgb.) 
Gifengans, f. 


Gifengebalt, m. 
Gifengemifd, n. 
Gifengeräth, n. 
Eifengießer, m. 


Franzöfiſch. 


acide ferrocyanique, m. 
ferrochyazate, m. 


tôle, f. 
fer blanc, m. 
fleurs de fer, f. pl. 


percoir, mandrin, m. 
aimant, Mm. 
mine de fer bitumineuse, f. 


minière de fer, f. 
ciment a fer, m. 
ferrochyazate, m. 


acide chyazique ferrure, m. 
sesquichlorure de fer, f. 
protochlorure de fer, /. 
fer chromaté, m. 
sesqui-ferrocyanate de po- 
tasse, m. 
protocyanure de fer, f. 
ferrocyanate d’ammoniaque, 
m. 
ferrocyanate de potasse, m. 
ferrocyanate de cuivre, m. 
acide ferrocyanique, m. 
cylindre de fer, m. 
toit de fer, m. 
cable en fil de fer aplati, m. 
fil de fer, fil de richard, m. 
moulin à tirer da fil de fer, m. 
mine de fer cristallisé, f. 
terre ferrugineuse, f. 


fer phosphate, m. 

mine de fer, f. 

fer carbonate lithoide, m. 
extrait de mars, m. 
couleur de fer, f. 
couleur de fer. 

limaille de fer, f. 


dur comme fer. 

vernis a fer, m. 

tache de rouille, rouille, f. 
filon de fer, m. 

gueuse de fer, f. 


teneur de fer, f. 
amalgame de fer, m. 
ustensiles de fer, m. 
fondeur de fer, m. 


Engliſch. 
ferro-cyanic acid, ferro- 
prussic acid. 
ferro-cyanate, ferro-prus- 
siate. 
iron plate, scheet-iron. 
white iron-plate. 
iron flowers. 


drill for boring iron. 

magnet, loadstone. 

oxydated argillobitumini- 
ferous iron. 

iron-mine. 

iron cement. 

ferro-cyanate. 


ferro-cyanic acid. 

sesqui-chloride of iron. 

chloride of iron. 

chromate of iron. 

sesqui-ferro-cyanate of pot- 
ash. 

cyanide of iron, 

ferrocyanate of ammonia. 


ferrocyanate of potassa. 

ferrocyanate of copper. 

ferrocyanic acid. 

iron cylinder. 

iron roof. 

flat iron-wire rope. 

iron wire. 

ironwire-drawing mill. 

crystallized iron-ore. 

ferruginous earth, iron 
mould. 

blue iron-earth. 

iron-ore. 

clay iron-ore. 

extract of mars. 

iron colour. 

iron-couloured, 

iron filings, swarf. 


as hard as iron. 

iron-varnish. 

iron-stain, iron-mould. 

iron lode. 

iron-pig, sow of melted 
iron. 

ferruginous parts, pl. 

amalgam of iron. 

iron utensils. : 

iron-founder. 
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Deutich. 

Gifengießerei, F. 
Gifengitter, n. 

2 an Fenftern. 
Gifenglanz, m. (Min.) 

⸗ brauner. 

⸗ muſcheliger. 

⸗ rother. 

⸗ ſchuppiger. 

⸗ fyathiger. 


Gifenglas, n. (Min.) 
Gifenglimmer, m. (Min.) 


- Gifengrau, adj. 
Gifengraupe, f. (Bgb.) 
Gifengriff, m. 
Gifengrube, f. (Bgb.) 
Gifenguß, m. 

⸗ bämmerbarer. 
Gifengußmwaaren, f. pl. 


feine. 
adj. (Chm.) 
| . (Min.) 
Gifenbaltige Erbe, J. 


Gifenbaltig, 


Gifenbaltiges Wafler, x. 
Gifenbammer, m. ( Wkz.) 


⸗ Hammerwerk. 
Eiſenhammerſchlag, m. 
Eiſenhart, adj. 

Eiſenholz, n. 
Eiſenhuͤtte, 7. 


Eiſenhüttenkunde, F. 


Gifenjaspis, m. 
Eiſenkalk, m. 


Eiſenkette, f. 
Gifenfies, m. 
Gifentiefel, m. 


Gifenfitt, m., aus Gifen, 
Schwefel, Salmiaf, 
2 Puszolanerbe. 
Gifenflump, m. 
Eiſenknecht, m. (Schloffer.) 
Gifenfochjalz, 7. 
Gifenfram, m. 


Cifengiegerei. — Eiſenkram. 


Franzoͤſiſch. 
fonderie en fer, f. 
grille de fer, f. 
treillis de fer, m. 
fer oligiste, m. 
fer oxide brun, m. 
mica de fer, m. 
fer oxidé rouge, m. 
mine de fer micacée, f. 


mica de fer, mica fer- 
rugieux, m. 

mine de fer cassante, f. 

mine de fer micacée, f. 


gris de fer. 

grain de fer, m. 

poignée de fer, f, 

mine de fer, f. 

fonte, f. 

fonte malleable, f. 

fer en fonte, m., ouvrages 
de fer en fonte, m. pl. 

bijouterie de fer, f. 

ferrugineux. 

ferrifere. 

terre ferrugineuse, terre 
martiale, /. 

eau ferrugineuse, eau mar- 
tiale, f. 

marteau de grosse forge, m. 


forge de fer, m. 

battiture de fer, f. 

dur comme fer. 

bois de fer, sideroxylon, m. 

forge, grosse forge, chauf- 
ferie, f. 

metallurgie du fer, siderur- 
gie, J. 

jaspe ferrugineux, m. 

chaux de fer, f., fer cal- 

* cine, m. 

chaine en fer, f. 

pyrite ferrugineuse, f. 

caillou ferrugineux, quartz 
hyalin rubigineux, m. 

ciment de fer, m. 


poussolane, pozolane, f. 
gueuse, f. 

plaque d’enelume, f. 
sel de fer, sal martial, m. 
ferronnerie, f. 


Guglifd. 
iron-foundery. 
iron-grate, 
stanchions, pl. 
iron-glance. 
brown iron-ore. 
common iron-glance. 
red iron. 
micaceous iron-glance, iron 

mica. 
common iron-glance. 


brittle iron-ore. 


shining ore, iron mica, iron 


glimmer. 
iron-grey. 
granular iron. 
iron handle. 
iron-mine, ironpit. 
cast-iron. 
annealed cast-iron. 
iron-foundery. 


fancy hardware. 
ferruginous. 
ferriferous, 
martial earth. 


ferruginous water. 


large hammer, great iron- 
hammer. 

iron-mill, iron-works, 

scale. 

as hard as iron. 

iron wood, sideroxylon. 

iron-mill, iron-hammer, iron- 
works, forge. ' 

metallurgy of iron. 


ferruginous jasper. 
calcined iron. 


iron chain. 
iron-pyrites. 
iron-flint, ferruginous quarts. 


iron-glue. 


puzzolan, puzzolana, 

sow, pig. 

anvil-plate, 

iron-salt. 

iron-trade, ironmengary, 
iron-ware. 





Eiſenkrauk. — Cifensgydul. 
— —— — — 


Deutſch. 
Eiſenkrankes Schiff, n. 


Gifenfryftall, m. 
Gijenlad, m. 

Gifenlahn, m. 
Gifenletten, m. 
Gifenloth, n. 
Gifenluppen, f. pl. 
Gifenmobr, m. (Ghm.) 
Gifenniederfihlag, m. 
Gifenniere, f. 

Gifenofer, m. 

Gifenofen, m. (Metll.) 
Gifendi, n. (Chm.) 
Gifenoryd, n. 
arfeniffaures. 
citronfaures. 


N 


NN 


N 


effiafaures. 


gerbfaures. 
boleffigiaures. 
bumusfaures. 
fiefelfaures. 
foblenfaures. 


NON WY ON ON A 


N 


rothes. 
falpeterfaures. 
ſchwefelſaures. 


N 


NN 


N 


Eiſenoxydhydrat, n. 


Gifenorydfalt, n., blaujaures. 
2 weinfteinjaures. 


Gifenorydul, n. 
arfeniffaured. 
blaufaures. 


N 


N 


N 


effigfaures, 


“WN 


gerbſaures. 
humusſaures. 
kohlenſaures. 
kieſelſaures. 


NN 


N 


N 


phosphorfau:- 
red. 


falpeterfaures. 
® 


N 


eifenblauiaures. 


galläpfelfaures. 


. phodphorfaures. 


weinfteinfaures. 


eifenblaufaures. 


galläpfelfaures. 


Franzoͤſiſch. 
vieux vaisseau dont les fer- 
rures sont usées par la 
rouille et jouent, m, 
cristal de fer, m. 
vernis à fer, m. 
fil de fer aplati, m. 
fer argileux, m. 
soudure de fer, f. 
fer en loupes, m. 
éthieps martial, m. 
précipité de fer, m, 
fer réniforme, m. 
ocre de fer, m. 
fourneau de forge, m. 
huile de mars, f. 


péroxyde de fer, m. 
deutoarséniate de fer, m 
citrate de fer, m. 
ferrocyanate de péroxyde. 
de fer, m. 
péracétate de fer, m. 
pergallate de fer, m. 
pertannate de fer, m, 
pyrolignite de fer, mn. 
pérulmate de fer, m. 
persilicate de fer, m. 
percarbonate de fer, m. 
perphosphate de fer, m. 


péroxyde de fer, m. 
pernitrate de fer, m. 
persulfate de fer, m. 
pertartrate de fer, m. 
fer oxydé hydrate, m. 
sesquiferrocyanate de fer, m. 
pertartrate de fer -et de 
potasse, m. 
protoxyde de fer, m. 
protoarseniate de fer, m. 
proto-hydroeyamate de fer, 
m. 
acide ferrocyanigue, 1. 
proto-acétate de fer, m. 
proto-gallate de fer, m. 
proto-tannate de fer, m. - 
proto-ulmate de fer, .m. 
protocarbonate de fer, m, 
protosilioate de fer, m. 


protophosphate de fer, m. 


pernitrate de fer, m. 
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Caglifeh. 


iron-aick ship. 


crystal of mags. 

iron-varish. 

flattened iren-wire. 

iron-clay. 

iron-solder. 

iron lumps. 

aethiops martialis, 

precipitate of ion. 

kidney-shaped iron-stone. 

iron-oehre. 

finery. 

solution of inan in muriatic 
acid. 

peroxyde of iron. 

deutoarseniate of iron. 

citrate of iron. 

ferrocyanate of peroxyde of 
iron. 

peracetate of iron. 

deuto-gallate of iran. 

deuto-tannate of iron. 

pyrolignite of iron. 

perulmate of iron. 

silicate of peroxyde of iron. 

percarbonate of iron. 

phosphate of peroxyde of 
iron. 

red oxyde of iron. 

nitrate of peroxyde of iron. 

sulfate of peroxyde of iron. 

pertartrate of iron. 

hydratic oxyd of iron. 

sesquiferrocyanate of iron. 

pertartrate of iron and of 
potash. 

protoxyde of iron. 

protoarseniate of ixon. 

hydrocyanate of protexyde - 
of iron. 

ferrocyanic acid. 

proto-acetate of iron. 

proto-gallate of iron. 

prote-taanate of iron. 

proto-ulmate of iron. 

carbonate of iren. 

sparry iron-ore, silicate of 
iron, 

protophosphata of ion. 


nitrate of peroxyd of 
iron. 


174 
Deutfch. 
Eiſenoxydul, n., falzfaures. 


2 fauerfleefaures. 
⸗ ſchwefelſaures. 
⸗ thonſaures. 
⸗ weinſteinſaures. 
Eiſenorydulammoniak, m., 
blauſaurer. 
Eiſenoxydulkali, n., blauſau⸗ 
res. ° 


Eifenorydul-Kupferoryd, n. 
blaufaures. 
Gifenorydul:Oryd, n., (Mag: 
neteifenftein. ) 
⸗ blauſaures. 


Eiſenpecherz, n. (Min.) 


Eiſenplatte, f. 
Gifenprobe, f. (Bgb.) 


Gifenrahur, m. 
Gifenrabmig, ad. 
Gifenreif, m. 
Gifenroft, m. 

⸗ flüffiger. 
Gifenroftfarbe, f. 
Gijenfafran, m. 
Gifenjalmiafblumen, J. pl. 


Eifenfalz, x. 


Eifenfammeterz, n. 


Gifenfanb, m. 
Gifenfau, f. (Metll.) 


Gifenfaure, f. 
Gifenichaun, m. 


Gifenjcheel, m. 


Gifenjcheibe, f. (Bgb.) 
Gifenfchladen, f. pl. 


Eiſenſchlag, m., Sammer: 
ſchlag, f. pl. 
Gifenfchlich, m. 


Eiſenſchmied, m. 
Eiſenſchmiede, f. 


Franzöſiſch. 

protomuriate de fer, hydro- 

chlorate de fer, m. 
protoxalate de fer, m. 
protosulfate de fer, m: 
proto-aluminate de fer, m. 
prototartrate de fer, m. 
ferrocyanate d’ammoniaque, 

M. 
ferrocyanate de potasse, m. 


ferrocyanate de cuivre, f. 
fer oxydulé, aimant, m. 


ferrocyanate de peroxyde 
de fer, m. 

arseniate de fer hydraté 
uni au sulfate ferreux, m. 

plaque de fer, f. 

essai d'une mine de fer, m., 
touche, /f. 

fer oxydé rouge luisant, m. 

couvert de fer oxydé. 

cerceau de fer, m. 

rouille de fer, f. 

fleur de fer, /. 

couleur de rouille, f. 

safran de mars, m. 

flears de sel ammoniac 
martial, f. pl. 


. [sel de sesqui-oxyde ou de 


péroxyde de fer, sel fer- 
rique, m. 
manganése oxydé brun, m. 


sable ferrugineux, m. 

fer à demi affiné attaché 
au fond du forneau, m. 

acide de fer, m. 

carbure de fer, f. 

tungstenate de fer, m. 


boussole de mineur, /. 

laitier de fer, m., scories 
de fer, f. pl. 

pailettes de fer, /. pl., mache- 
fer, m. 

terre martiale, mine de fer 
limoneuse, f., schlich de 
fer, m. 

taillandier, forgeron, m. 

forge à fer, f. 


Wifenfchneider, m., Stempel: |graveur de poinçons, m. 


fihneiber. 


Eifenoxydnl. — Eifenfchneider. 


English. 
protomuriate of iron. 


protoxalate of iron. 
sulfate of iron. 
proto-aluminate of iron. 
prototartrate of iron. 
ferrocyanate of ammonia. 


ferrocyanate of potassa. 
ferrocyanate of copper. 
magnetic iron-stone. 


ferrocyanate of peroxyde of 
iron. ® 

arseniate of hydrated- iron 
mixed with iron-sulphate. 

iron plate. 

iron-test. 


hematite, iron-froth. 

covered’ with iron-froth. 

iron hoop. 

rust on iron. 

iron-liquor. 

ferrugineous colour. 

crocus martis. 

mixture of sal ammoniac 
and muriate of iron. 

iron salt, sulphate of iron. 


scaly brown iron-ore, brown 


iron-froth. 

ferruginous sand, iron sand. 

half refined iron at the fur- 
nace’s bottom. 

acid of iron. 

kish. 

tungstenate of iron, wolf- 
ram. 

miner’s compass. 

iron dross. 


scale of iron. 
muddy iron-ore. 
ironsmith. 


smithy, 
engraver of stamps. 








Deutſch. 
Eiſenſchoörl, m. (Min.) 
Eiſenſchrot, n. 
Gifenfcpäfig, ad. 
Gifenfchwärze, /. (Min.) 

⸗ Schuſterſchwärze. 
⸗Guaͤrber.) 


Eiſenſchweif, m. (Bgb.) 
Eiſenſchweifig, adj. 


Eiſenſchwerſtein, m. (Min.) 
Eiſenſilicat, n. ( Chm.) 
Gifenfinter, m. 
Eifenfpaltwerf, n. 


Gifenfpath, m. 


Eifenipiegel, m. (Min.) 

Gifenftab, m., Eifen: 
flange, f. 

Eifenftaub, m. 

Gifenftein, m. (Min.) 


⸗ (Chm.) 
⸗ Blau⸗ 
⸗ Braun⸗ 
2 . Rafen- 
2 Roth: 


Gifenfteinig, adj. 
Gifenftufe, f. (Min.) 


Gifenfüifür, n. 
Eifenfyrup, m. 
Gifenthon, m. (Min.) 


Gifentitan, m. (Min.) 
Eiſenüberſuüͤlfid, n. 
Gifenvitriol, m. 


Gifenvitriolblumen, f. pl. 
(Chm.) 
Gifenwaffer, n. 


Gifenweinftein, m. 
Gifenweinfteinfauer, adj. 


(Ghm.) 
Gifenmert, n., Gifenbütte. 


Eiſenſchörl. — Eifenwerk. 
Franzoͤſiſch. 


schorl ferragineux, m. 

grenailles de fer, f. pl. 

ferrugineux. 

carbure de fer, f. 

noir de cordonnier, m. 

couleur grise de fer, teinte 
chalybée, f., gris de fer, 
m. 

mine de fer micacée, f., 
mica ferrugineux, m. 

de fer micacé. 


tungstene, m. 
silicate de fer, m. 
battiture de fer, J. 


.| fenderie, machine à fendre 


le fer, f., cylindres fen- 
deurs, m. pl, 

spath de fer, fer spathique, 
m. 

mine de fer spéculaire, f. 

barre de fer, f. 


poudre de fer, f. 

mine de fer, f., mineral de 
fer riche, m. 

fer oxyde, m. 

fer phospate, m. 

fer oxidé bran, m. 

fer oxyde brun limoneux, 
fer hydraté limoneux, 
m. : 

fer oxydé rouge, m. 

de fer oxydé. 

mine de fer, f., échantillon 
de minerai de fer, m. 

sulfure de fer, m. 

sirop ferrugineux, m. 

fer argileux, m., argile 
martiale, f. 

nigrine, f. 

bisulfure de fer, m. 

sulfate de fer, vitriol de 
mars, m., couperose verte, 


fleurs devitriol de mars, f. pl. 


eau martiale, eau ferrugi- 
neuse, f. 

tartre martial, tartre de 
fer et de potasse, m. 

ferrotartarique. 


chaufferie, f. 
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Gnglifd. 
ferruginous shorl. 
small shot of iron. 
ferruginous. 
kish. 
shoemaker’s ink. 
iron liquor. 


granular iron-glance. 


containing granular iron- 
glance. 

tungsten. 

silicate of iron. 

scale. 

slitting rollers, slitters, cut- 
ters, pl. 


sparry: iron-ore. 


specular iron-stone. 
iron bar. 


iron dust. 
iron-stone, siderites. 


iron-ore. 

blue iron-ore. 

brown iron-ore. 

bog iron-ore, swamp-ore. 


red iron-ore. 

containing iron-stone. 

piece of iron-ore. 

sulphuret of iron. 

iron syrup. 

iron-clay. 

iserine. 

bisulfuret of iron. 

green copperas, green vi- 
triol, sulfate of iron. 

flowers of green vitriol. 

chalybeate water. 

tartrate of iron. 

ferrotartaric. 


ironworks. 
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Deutidh. 
Eifenwerf, n., Eifenzeug. 
Eifern, adj. 

Œisefiig, m. 


Gisfeld, n., Eisflaͤche, F. 
Eisflarve, f. 


Gtsformen, f. pl. 
Eisgang, m. 
Gisglads, n. 
Eiögrube, /., Eisfeller, m. 
Gisgriff, m. 
Gishafen, m. 
Eishufeifen, n. 
Eiskeſſel, m. 
Eidmaner, J. 
Eisnagel, m. 
Gisneg, n. 


Gist, n. (Chm.) 


@ispfahl, m. 
Eispfeiler, m. 


Eispflug, mM. 
Eispunkt, m., am Wetterglas. 


Eidfäge, f. 
Eisfchlitten, m. 
Cisſchuh, m. 
Eisfpath, m. (Bgb.) 
Gisfporn, n. 

Eisftein, m. 

Gistopf, m. 
Giterpumpe, f. (Chir.) 
Eiweißftoff, m. (Chm.) 
Eiweißfoͤrmig, adj. 
Eklips⸗Maſchine, f 


Ekliptik, 7. (Aftr.) 
Gfliptifé, adj. 

Gflogit, m. (Min.) 
Glaftieität, f. 
Glafticitdtemeffer, m. (Bhni.) 
Elaſtiſch, ad. 

Elaſtiſches Harz, ». 
Glaterin, n. (Gbm.) 
Elaterit, m. (Min) 

" Glaterometer, m. (Phyſ.) 
Elaterometrie, J. 
Elaterometrifch, adj. 
Glatin, n. (Chm.) 

Glayl, n. (Chm,) 


&tfenwerf. — Elayl. 
Franzöftfth. 


Engliſch. 


ferrements, m.pi., ferraille, f. | ironwork. - 


de fer. 

vinaigre radical, esprit de 
vénus, m. 

banc de glace, m. 

glacon d'une grande éten- 
due, m. 

formes à glace, f. pl. 

charriage, m. 

pierre spéculaire, f. 

glacière, f. | 

crampon, m. 

croc à glace, m. 

fer a glace, m. 

cuvette a glace, /. 

mur de garde, m. 

ctou à glace, m. 


filet à pêcher sous la glace, 


m. 

acide sulphurique crystal- 
lisé, m. 

pieu de garde, brise-glace, m. 

brise-glace, éperon, souil- 
lard, m. 

charrue à glace, /. 

terme de la congélation, 
zero, m. 

scie à glace, f. 

traineau à glace, M. 

patin, m. 

spath giacé, m. 

crampon, m. ° 

pierre à glace, /. 

pot à glace, m. 

tire-pus, m. 

albamine, f., albumen, m. 

albumineux, 

éclipse, f., fleur en doux, m, 


écliptique, f. 

écliptique. 

églogite, f. 

élasticité, J. 

élatéromètre, m. 

élastique. 

gomme élastique, m. 

élatérine, J. 

élatérite, f. 

élatérometre, m. 

élatérométrie, f. 

élatérométrique. 

élatine, f. 

hydrogène bicarboné, gaz 
oléifiant, oléogène, m. 


irony, iron. 

radical vinegar, spirit of 
verdegrise. 

island of ice, field of ice. 

large flake of ice. 


ice-moulds, 
drifting of ice. 
icinglass. 
ice-house, ice-pit. 
calkin. 


|ice-hook. 


ice-shoe. 

ice-pan. 

ice-wall. 

frostnail. 

net for fishing under the 
ice. | 

sulphuric acid in crystals. 


ice-post. 
starling, ice-breaker. 


ice-plough. 
freezing point, zero. 


saw for cutting the ice. 

ice-sledge. 

skate. 

icespar. 

creeper. 

cryolite. 

ice pail. 

pus-pump. 

albumen. 

albuminous. 

eclipse speeder, ectipse ro- 
ving frame. 

ecliptic. 

ecliptic. 

eclogite. 

elasticity. 

elaterometer. 

elastic, springy. 

indian rubber, caoutchouc. 

elaterine. 

elaterite. 

elaterometer. 

elaterometry. 

elaterometrical. 

elatine. 

bicarburet of hydrogen. 











Deutich. 
Glaivin, n. (Chm.) 
Glaidinfauer, adj., Elaidin- 
faures Salz, n. 
Glaidinfäure, f. 


Glain, n. (Chm.) 


Glaiometer, m. (Phyſ.) 
Glaiometrie, f. 
Elaiometrifch, adj. 
Glaiofacharum, n. (Chm.) 
Eliolith, m. (Min.) 
Electricität, f. (Phyſ.) 
Electricitätderreger, m. 
Electricitätäfortleitung, J. 
Glectricitatsfundiger, m, 
Gleftrifer. 

Glectricitatleitend, adj. 
Electricitätleitende Kraft, F. 
Glectricitatéleiter, m. 
Electrieitätämefjer, m. 
Electricitätsmeßkunſt, J. 
Œlectricitätéftrom, m. 
Glectricitatstriger, m. 
Glectricitdtszeiger, m. 
Glectrifh, adj. 
Electriſche Batterie, J. 

2 Slade, f. 


⸗ Uhr, J. 
Gleetrifher Drud s Velez 
graph, m. 
⸗ Stoff, m. 
Stoß, m. 
Electriſches Fluidum, 7. 
⸗ Licht in d. Maſten 
und Raen, n. 


Electriſirbar, ad). 
Electriſtren, v. a. 
Electriſirmaſchine, 7. 


Glectrochemie, J. 
Electrochemiſch, adj. 
Electrogalvaniſcher Nieder⸗ 
ſchlag, m. (Chm.) 
Electrogalvaniſche Vergol⸗ 
bung, f- 
Glectrographie, m. 
Glectro-Magnet, m. 
Glectromagnetifh, adj. 
Glectrometallurgie, J. 
Glectrometer, m. 
Glectrometrifh , adj 
Glectronegatis, adj. 
Clectrophor, m. 


Glaidin. — Electeophor. 


Frangofife. 
élaidine, f. 
élaidate, m. 


acide élaiodique, acide oléo- 
ricinique, m. 

élaine, oleine, huile absolue 
de Braconnet, /. 

élaiométre, m. 

élaiométrie, /. 

élaiométrique. 

glycérine, f. 

éléolite, f. 

électricité, f. 

électromoteur, m. 

électromotion, f. 

électricien, m. 


électragogue. 

force électragogue, /. 
conducteur d'électricité, m. 
electrometre, m. 
électrométrie, f. 


‘courant électrique, m. 


électrophore, m. 
electroscope, m. 
electrique. 
batterie galvaniqae, /. 
bouteille de Leyde, /. 
horloge électrique, f. 
télégraphe électrique impri- 
meur, m. 
substance électrique, f. 
choc électrique, m. 
fluide électrique, m. 
feu Saint-Elme, m. 


électrisable. 

électriser. 

électrophore, m., machine a 
électriser, f. 

électrochimie, f. 

électrochimique. 

depöt électrique, m. 


dorure électrique, f. 


électrographie, f. 
aimant électrique, m. 
électromagnétique. 
électrométallurgie, f. 
électromètre, m. 
électrométrique. 
electronegatif. 


electrophore, m. y 
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Engliſch. 
elaidine. 
elaidate. 


elaiodic acid. 
elaine. 


elaiometer. 
elaiometry. 
elaiometric. 
elaiosaccharum. 
eleolite. 
electricity. 
electromotor. 
electromotion. 
electrician. 


electricity conducting. 
electricity conducting force. 
conductor. 

electrometer. 

electrometry. 

current of electricity. 
electrophor. 

electroscope. 

electric, electrical. 
electrical battery. 
electrical jar. 

electric clock. 

electric printing telegraph, 


electric substance, 
electric shock. 
electric fluid, 
corposant. 


electrifiable. 
to electrify. 
electrical machine. 


electrochemistry. 
electrochemical. 
electro-galvanic deposit. 


electro-galvanic gilding. 


electrography. 
electro-magnet. 
electro-magnetic. 
electrometallurgy. 
electrometer. 
electrometrical. 
electronegative. 
electrophor. 
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Deutſch. 
Electropoſitiv, adj. 
Electroſkop, n. 
Electroſkopiſch, adj. 
Electroſtatik, f. 
Electroſtatiſch, adj. 
Electrotyp, 2. 
Electrotypmetall, n. 
Element, n. (Chm.) 
Glementarjeuer, n. 
Elementargeometrie, f. 
Glementsgang, m. (Bgb.) 


Glemin, n. (Chm.) 
Glephantenzifne, m. pl. 
Glevationswinkel, m. 
Eifel, n. (Geom.) 
Elfenbein, n. 
gegrabenes. 
gerafpeltes. 
gefabtes. 


NUN 


N 


tes. 


N 


Glfenbein-Ball, m. 
Eifenbeinblätter, n, pl. 


Glfenbeindredéler, m. 
Glfenbeinpapype, J. 
Elfenbeinſchwarz, 2. 


Glfenbeintabletten, f. pl. 
Gifenbeinzähne, m. pl. 
Elger, m. (Mar.) 
Glfismometer, m. (Phyſ.) 
Elfismometrie, f. 
Ellagſaͤure, f. 
Elle, f., deutiche. 

z  englifde. 

2 altfrangbftfde. 
Ellenmaß, n. 
Ellipfe, f. 
Ellipfograph, m. 
Ellipfoide, f. 
Ellipticität, F. 
Elliptiſch, adj. 
Gife, f., d. Segelmacher®, 
Elſebeerholz, n. 
Elydorifche Malerei, f. 
Gmail, n. 
Gmailliren, v. a. 
Emaillixofen, m. 


Gmaillirte Arbeit, J. 


Gmaillitte Geſchirre, n. pe. 


ſchwarzgebrann⸗ 


weißgebranntes. 


Eleetropoſitiv. — Emaillirte. 


Franzöſiſch. 
| electropositif. 
electroscope, m. 
électroscopique. 
électrostatique, f. 
électrostatique. 
électrotype, m. 
métal électrotypique, m. 
corps simple, m. 
feu élémentaire, m. 
géométrie élémentaire, f. 


filon élémentaire, m., gangue 


élémentaire, f. 
élémine, f. , 
défenses d'eléphant, f. pl. 
angle d’elevation, m. 
hendecagone, m. 
ivoire, m. 
ivoire de Moscovie, m. 
rapures divoire, f. pl. 
raclures d'ivoire, f. pl. 
noir d'ivoire, 7. 


corne de cerf calcinée, f. 
bille d'ivoire, f. 


feuilles d'ivoire à peindre, 


ap 

ivoirier, m. 

carton divoire, m. 

noir d'ivoire, noir de ve- 
lours, m. 

tablettes d'ivoire, f. pl. 

dents d'ivoire, f. pl. 

foine, foesne, fouane, f. 

elkismomètre, sn. 

elkismométrie, f. 

acide ellagique, m. 

demi-aune, f. — 

mètre, m. 

aune, f. 

aunage, m. 


"| ellipse, f. 


ellipsographe, m. 

ellipsoide, f. 

ellipticite, f. 

elliptique. 

poinçon de voilier, m. 

alizier, alonchier, m. 

peinture éladorigue, f. 

émail, m. 

emailler. 

fourneau de vitrification, 
m. 

emaillure, f. 

potteries émaillées, f. pl. 


Guglifd. 
electro-positive. 
electroscope. 
electroscopical, 
electrostatics, pl. 
electrostatical. 
electrotype. 
eletrotype metal. 
elementary body. 
elementary fire, - 
elementary geometry. 
elementary lode. 


elemine. 

elephant’s tusks. 
angle of elevation. 
hendecagon. 

ivory. 

ivory of Muscovy. 
ivory filings, pl. 
ivory shavings, pl. 
ivory-black. 


burnt hartshorn, 
ivory ball. 
ivory leaves, sheet ivory. 


ivory-turner. 


ivory paper. 
ivory black, velvet black. 


ivory leaves, ivory sheets. 
ivory teeth. 
fish-gig. 
elkismometer, 
elkismometry. 
ellagic acid. 

half an ell. 

yard. 

ell. 

alnage. 

ellipse. 
ellipsograph. 
ellipsoid. 
ellipticity, 

elliptic, elliptical, 
awl, 

service-tree. 
elydoric painting. 
enamel, inlay. 

to enamel. 
vitrification-furnace. 


enamelled work. 
enamelled hollow ware. 


Dentfh. 

Gmaiflirte Sdiefertafeln, 
Î. pl. 

Œmailhaler, m. 
Emailmalerei, f. 
Emballage, /. 
Emballiren, v. a. 
Gmbargo, n. 
Embolus, m. (Mech.) 
Emerfiondwinkel, m. (Phyſ.) 
Gmetin, n. (Chm. 
Emetinfalge, n. pl. 
Emmerfegel, n. (Mar.) 
Emporläutern, v. a. (Chm.) 
Empyreuma, n. (Chm.) 
Empyreumatiich, adj. 
Œmulfin, n. (Chm.) 
Endede, f., am Kryſtall. 


Œnbie, n. 

Gnbfante, f., am Kroftall. 
Enfiliren, v. a. (Mit.) 
Engliſchblau, 7. 

Englifhe Grde, f. 
Englifches Pflafter, n. 


Pfund, n. (0,907. 
Pfd. Zollgew.) 
Gnglifh Gelb, xn. 
2 Roth, n. 
Gnfauftif, f. 
Gnfauftilh, adj. 
Ente, f., am Plug. 
Enfeleifen, x. 
Gutbinden, v. a. (Chm.) 
Entbindewerkzeuge, n. pl. 
(Gbir.) 
Entbindezange, f. 


2 


Entbindung, f. (Chm.) 


Entbindungsftuhl, m. 
Entblößen,v.a.,e.Bang.(Bgb.) 
Gntbrennbaren, v. a. (Ghm.) 
Gntbrennbarung, J. 
Gnteranfer, m. (Mar.) 
Enterbeil, n. (Mar.) 


Enterhafen, m., Enterbreg. 
(Mar.) 

m. pl., an d. 

Nodend.Raaen. 

e. Pranberé. 

Enterlooper, m. 


z 


Ewaillirte. — Enterlooper. 


Franzöfifch. 

tables en ardoises email- 

lées, ff. 
émailleur, m. 
peinture en émail, f. 
emballage, m. 
empaqueter, emballer. 
embargo, m. 
piston, m. 
angle d’emersion, m. 
émétine, f. 
sels &metiques, m. pl. 
voile à livarde, f. 
sublimer. 
empyreume, m. 
empyreumatique. 
émulsine, amygdaline, f. 
angle solide terminal et la- 

téral, m. 
bout de corde, m. 
arête terminale, f, 
enfler. 
bleu de faïence, m, 
terre pourrie, f. 
tafetas d'Angleterre, m. 


livre anglaise, f. 


jaune bréveté, m. 

rouge d’Angleterre, m. 

encaustique, f. 

encaustigue. 

varlet, m. 

fraise, f. 

degager. 

instruments d'accoucheur, m. 
pl. 

forceps, m. 


degagement, m. 


chaise d’accouchement, f. 

detouvrir un filon. 

dephlogistiquer. 

dephlogistication, f. 

ancre d’abordage, /. 

hache-d’armes, cognée d’a- 
bordage, /. 

grappin d’abordage, gar- 
peau, corbeau, m. 

grappins de brülot, m. pl. 
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Englifch. 
enamelled slate-tables. 


painter in enamel. 
painting in enamel. 
package. 

to embale, to pack up. 
embargo. 

forcer. 

angle of emersion. 
emetine. 

emetic salts, 
sprit-sail. 

to sublimate. 


‘| empyreuma. 


empyreumatic. 

emulsine. 

terminal and lateral solid 
angle. 

rope’s end. 

terminal edge. 

to enfilade. 

Delf-ware blue, China-blue. 

rotten-stone. 

court plaister, sticking 
plaister. 

pound. 


patent yellow. 

tzip. 

encaustic painting. 

encaustic. 

plough-peg. 

iron-cutter. 

to evolve. 

obstetric instruments. 

midwifery forceps, obste- 
tric pincers. 

releasing, absolving, disen- 
gagement, 

obstetric chair. 

to uncover a lode. 

to dephlogisticate. 

dephlogistication. 

grappling-anchor. 

pole-ax, battle-ax. 


grappling-iron, grapnel, 
grappling, grapple. 
sheerhooks. 


interlope, vaisseau interlope, | smuggler. 


m. 


180 Enterluke. — Entwickelnng. 


Deutfch. Franzöflfch. Gnglifd. 
Enterlufe, /. (Mar.) écoutillon d’abordage, m. |boarding-scuttle. 
Entern, v. a. (Mar.) aborder, aramber, grap- |to board, to grapple. 

piner. 

Gntern, 7. arbordage, accrochement,m.| boarding, grappling, en- 

tering. 
Gnterneg, 7. filet d’abordage, m. boarding-netting. 
Gnterpife, J. pique d’abordage, f. boarding-pike. 
Gntfirben, v. a. décolorer, extraire les cou-|to discolour. 

leurs. 
Gntfarbing, f. decoloration, f. discoloration. 
Entfernungsfraft, f. (PHyf.) | force centrifuge, f. centrifugal force. 
Gntfetten, v. a. dégraisser, désuinter. to ungrease. 
Entfettung, f. désuintage, dégraissage, m. | ungreasing. 
Sntfettungsmafdine, f. machine à dégraisser, f. ungreasing machine. 
Gntfifjen, v. a. défeutrer. to unravel. 
Entfilger, m. (Spinn.) defeutreur, m. unraveler. 
Enthaaren, v. a. dépiler. to depilate. 
Enthauptungsmafdine, f. | guillotine, f. guillotine. 
Enthülfen, v. a. écaler, &cosser. to husk. 
Gntfohlen, v. a. (Ehm.) decarboniser. to decarbonize. 
Entkohlung, f. decarbonisation, f. decarbonization. 
Entladen, v. a. (Phyſ.) décharger. to discharge.” 
Œntlaber, m., an e. Electric | déchargeur, m. discharger. 
firmafchine. 

Entladung, f. décharge, f. discharge, 
Entmaften, v. a. demäter. to unmast, to dismast, 
Gninageln, v. a. désenclouer. to unnail. 
Entoptiſch, adj. (Opt.) entoptique, entoptical. 


Gntreewalzen, f. pl. (Spinn.) | nourrissears, cylindres d'en- | feeding rollers. 
trée, hérissons, m. pl. 


Entrefol, m. (Arch.) entresol, m. intersole, 

Entfäuern, v. a. (Cbm.) |desoxyder, désoxygéner. | to disoxydate. 

Entjäuerung, f. désoxygénation, désoxyda- | disoxydation. 
tion, f. 

Œntfdalen, v. a., d. Seide. | décruer. to scour. 

2 n., d. Seide. decrusage, m. boiling. 
Entſchlichten, v. a. (Leinenw.) | décoller. to undress. 
Entfchwefeln, v. a. dessouffrer. to desulphurate, 
Entfchweflung, f. dessouffrage, m. desulphuration. 
Entſchweißen, v. a. désuinter. to scour. 
Entwiffern, v. a. (Chm.) | déphlegmer, deflegmer. to distil, to dephlegmate, 

: to dephlegm, 

Z (Lanbw.) saigner. to drain. 


Entwifferung, f. (Chm.) | concentration, rectification, | dephlegmation. 
deflegmation, f. \ \ 


2 (Landw.) saignée, f. draining. 

Entwifferungsmafdine, f. |appareil pour saigner les | drainer. 
\ prairies, m. 
Entwerfen, v. a. (Maler.) | ébaucher, esquisser,croquer.|to sketch, to delineate, to 
canvas. 

Entweiden, v. n. (Chm.) |se dégager. to escape. 
Entweidhungsröhre, f. tuyau de sortie, m. eduction-pipe. 
Entweidungsventil, n. soupape d’évacuation, f. delivery-valve, 


Cntwidelung, 7. (Math.) evolution, f. evolution. 


Entwidelung — Erdgürtel. 181 


— — 


Deuiſch. Sranzofifd. Engliſch. 


Entwickelung, f. (Chm.) déploiement, m. deployment. 
Entwidelungsröhre, f.(Chm.) | tube de sürete, m. safety-tube. 
Entwurf, m. (Maler.) esquisse, f. canvas, chalking. 
Gntziehung, f. (Chm.) abstraction, f. abstraction. 
Entzinnen, v. a. ôter l’étain. to untin. 
Entzündlich, adj. (Chm.) |phlogistique. phlogistic. 
Entzünarkeit, f. (Chm.) | affinité pour l'oxygène f. |adustion. 
Gntgweiungsfraft, f. (Phyf.)| force de répalsion, f. repulsive power. 
Enzianbitter, n. (Chm.) gentianine, f. gentianine, 
Gphemeriden, f. pl. (Aftr.) | éphémérides, f. pl. ephemerides. 
Epicykloide, f. (Geom.) épicycloide, f. epicycloid. 
Gpibot, m. (Min.) epidote, acanticone, m., del- | epidote, delphinite, pista- 
. phinite, f. cite. 
Epoptifche Farben, f. pl. | coulears époptiques, f. pl. | epoptic colours. 
(Maler.) | 
Equipiren, v. a. (Mar.) | équiper, emmariner, armer.|to equip, to man a ship. 
Gquipirung, f. (Mar.) &quipement, m. equipment. 
Equifetfauer, adj., Œquifet: | équisétate, m. equisetate. 
faueres Salz, n. (Chm.) 
Equifetfäure, f. acide équisétique, m. equisetic acid. 
Erbſchacht, m. (Bgb.) puits le plus profond (d'une | deepest pit in a mine. 
mine), m. 
Grbfenerz, n. (Min.) mine de fer globuleuse, J globular ore. 
Erbienftein, m. (Min.) pisolithe, f. peastone, pea-limestone, 
oolith. 
Erdachſe, F. axe du globe terrestre, m.|axis of the earth. 
Erdarbeiten, f. pl. travaux de terrassement, m. | ground-work. 
pl. 
Grbart, f. (Bgb.) espéce de terre, f. earth, mould. 
Ervartig, adj. terreux. earthy, resembling earth. 
Grobabn, f. (Aftr.) orbite, grande orbe de la| orbit of the earth. 
terre, f. | 
Erdbank, f. (Yortif.) banquette, f. banquette, banquet, em- 
benching. 
Grobebenmefer, m. (PBhyf )| sismometre, m. sismometer. 
Erdbogen, m. (Ard.) voûte dans le massif de arch in the groundwork. 
fondation, f. 
Erdbohrer, m. sonde, tariére, f. earth-borer, terrier. 
Grpbrand, m. [feu souterrain, m. subterraneous fire. 
Erddurchmeſſer, m. diamètre de la terre, m. | diameter of the earth. 
Erbe, f. terre, f. earth. 
2 Yapanifde. cachou, m. cashew, Japan earth. 
Erpferne, f. (Aftr.) apogée, m. apogee. 
Erdfernrohr, n. (Aftr.) télescope terrestre, m. terrestrial telescope. 
Erdflaͤche, f., en première terre, f. surface. 
Erdgang, m. (Bab. rameau de mine, m., galerie | vein, streak, gallery. 
de mine, f., 
Grdgelb, n. (Maler.) ochre, jaune d’ochre, m. |ocher. 
Erdgeſchoß, x. rez de chaussée, bas étage, | ground-floor. 
m. 
Erdgleicher, m. (Geogr.) | éqaateur, m. equator. 
Grdgrube, f. (Giefr.) fosse, f. pit. 
Erdgrün, n. (Maler.) vert de montagne, m. terre-verte. 


Grdgiirtel, m. (Geogr.) zone, f. zone. 
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Erdharz. — Srgaujung. 





Deutſch. 
Erdharz, n. (Min.) 
Erdhaue, f. (Bgb.) 


Erdicht, Erdig, adj. 
Erdkloß, m. 
Erdkobalt, m. 

⸗ brauner, gelber. 


erdiger rother. 


N 


ſchwarzer. 


N 


N 


Grbfoble, f., Braunkohle. 


Grofugel, f., Globus. 
Erplinie, f. (Mal.) 
Erdmagnetismus, m. 
Gromeffer, m. 
Erdmeßkunſt, f. 
Gronûbe, f. (Aftr.) 
Erdöl, n. 

Erdpech, n. 


Erdpechig, ad. 
Grdraumer, m. 
. @rdfalz, n., Steinfalz. 


2 Salpeter. 
Erdfaure, f. (Chm.) 
Erdſchaber, m. 
Erdſchale, f. 
Erdſchanze, f. 
Erdſcharre, f. 
Erdſchicht, J. 


Erdſchlacke, f. 
Erdſcholle, f. 
Erdftein, m. (Min.) 
Erdtalf, m. 
Erdtorf, m. 
Erdwachs, 7. 
Erdwall, m. 


Grdwand, f. (Bab.) 
Growerf, n. (Fortif.) 


Erdwinde, f. (Mech.) 
Erdzirkel, m. (Geogr.) 


Ergänzung, f. (Math) 
7 Nachtrag. 


ftrabliger rother. 


Franzoͤſiſch. 
bitame solide, m. 
bec de cane, hoyau, m., 
pioche de mineur, f. 
terreux. 
motte de terre, f. 


cobalt oxyde, oxyde de co- 


balt, m. 
oxyde de cobalt brun, m. 


oxyde de cobalt rouge, co- 


balt arseniate, m.‘ 
cobalt oxydé noir, m. 


fleur de cobalt, f., oxyde de 
cobalt rouge fibreux, m. 


houille terreuse, houille 
brune, f. 

sphere terrestze, f. 

ligne de terre, /. 

magnetisme terrestre, m. 

geometre, m. 

géométrie, J. 

perigée, m. 

petroie, m. 


poix minérale, f., bitume, m. 


bitamineux. 
drague, f. 


sel fossile, sel gemme, sel 
mineral, sel de roche, m. 


salpétre, m. 

acide terrestre, m. 
louchet, m. 
bousin, m. 

fort de terre, m. 
louchet, m. 


couche, f., bane de terre, lit 


de terre, m. 
scorie terreuse, f. 
motte, f. 
pierre d'aigle, f. 
talc terreux, m. 
tourbe terreuse, /. 


ozokérite, cire de terre, f. 
rempart de terre, remblai, 


m., terrasse, f. 
couverture terreuse, f. 


ouvrage de terre,m.,terrasse, 


levée de terre, f. 


cabestan, vindas, érouil ver- 


tical, m. 
cercle de la sphère, m. 


complément, m. 
supplément, m. 


Engliid. 
bitumen. 
pickax. 


earthy, terreous, 
clod. 
cobalt-ore. 


brown and yellow ooball: 
ore. 

cobalt-crust, earthy red 
cobalt-ore. 

black cabalt-ore. 

cobalt-bloom, radiated red 
cobalt-ore. 

earth-coal, 


globe, 

ground-line. 
terrestrial magnetism. 
geometrician. 
geometry. 

perigee. 


- | petroleum. 


bitumen, compact mineral 
pitch. 

bituminous. 

scoop. 

rock-salt. 


saltpetre. 
terreous acid. 
scraper, 

shelf. 
earth-work. 
scraper. 

layer of earth. 


carthy slag. 
clod. 
aetites. 


. | tale. 


earthy turf. . 
ozokerite. 
rampart, terrace. 


earthy cover, 
earth-work. 


capstern, crab. 


circle upon the terresteial 
globe. 

complement, 

supplement. 


Ergingungtbrad. — Eryehrogen. 
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Dentfd. 
Grañn;ungébrud, 
Grgingungéfarben, f. pl. 

(Opt.) 
Grgebnif, n. (Math. ) 
Grgotin, n. (Ehm.) 
Grhabene Arbeit, f. 
Grhaltungsbrille, f. 
Grheben, v. a., e. Körper. 

(Med) 

se  ¢. Zahl. (Mrithm.) 

z ¢ Stoff. (Ghm.) 
Erhebniß, n 


Erhebung, 7. (tm) 

⸗ Arithm.) 

⸗ Mech.) 
Erhebungstinie, f. (Maler.) 
Grhebungswinfel, m. (Art.) 


Grhellen, ©. a., d. Zuder. 

Grhellfefjel,, m. 

Crhigen, n., Erhitzung, F. 
Chm. 


Graben, Erhöhung, ſ. Ere 
heben, u. f. w. 

Gchöhung, f., d. Walles. 

Griometer, m. (Bhrf.) 
et, m. 

Grferfenfter, n. 

Grferftube, 7 

Grlingen, ©. a., e. Strede. 
(Bgb.) 

Erlaͤngung, f. (Bgb.) 

Erle, f. 

Eröffnen, ©. a., d. Laufgraͤ⸗ 
ben. 

Eröffnung, f.,d. Laufgräben. 
gen, v. a., e. Bergmerf. 

Grifarten, v. a. (Bgb.) 

Erſchlagen, v. a., Grubenge 
bäude. 

Erſchroten, Erfhirfen, v. a., 
e. Grube, e. Gang. 

Erſparniß, f. 

Grfteigen, v. a., e. Wall. 

Erfleigung, f., e. Balles. 
flärmen, v. a. 


Erythraͤiſche Säure, f.(Chm.) 


Franzoͤſiſch. 


m. (Math.) | fraction complémentaire, f. 


couleurs supplémentaires, f. 


produit, m 

ergotine, J. 

ouvrage de relief, m. 
conserves, f. pi. 
elever. 


élever. 

sablimer. 

scories et debris de four- 
neaux, m. pl, 

sublimation, f. 

élévation, f. 

élévation, f. 

ligne d'élévation, f. 

angle d'élévation, m 


clarifier. 


bassin à clarifier, m 
caléfaction, f. 


rehaussement, m. 
ériomètre, m. 

saillie, piece saillante, f. 
fenétre en saillie, f. 
chambre saillante, f. 
pousser, prolonger. 


proloagation, f. 
aune, m. 
ouvrir la tranchee. 


ouvertare de la tranchée, f. 

décoavrir. 

explorer en fouillant, 

faire un percement dans 
une mine, 

découvrir en creusaut. 


économie, f. 

escalader. 

escalade, f. 

prendre de vive force, pren- 
dre d'assaut. 

acide érythrique, m 


pis Sauerfalz, n. |érythrate, m 

Gé 

Grothrin, n. (Ghm.) érythrine, f. 

aia. à , n. (Gbm.) | érythrodane, m., alizarine, f. 


Erythrogen, n. (Cm) 


erythrogene, m. 


GEnglifh. 
complemental fraction. 
supplemental colours. 


product. 

ergotine. 

relievo, embossment. 
preservers, pl. 

to raise, to lift. 


to involve. 
to sublimate. 
old slags. 


sublimation. 

involution. 

elevation, raising. 

line of elevation. 

angle of elevation, steev- 
ing. 

to clarify. 

clarifying-pan. 

calefaction. 


surtout. 
eriometer, 


to push forward. 


prolongation. 
alder. 
to break ground. 


breaking. 
to discover a mine. 


to explore by digging. 
to make an adit. 


to discover by digging. : 


escalade, scalade. 
to take by storm, to storm, 


erythric acid. 
erythrate. 


erythrine. 
erythrodanum, 
erythrogen. 
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Erz, — Erzſcheidekunſt. 


ö—⸗—— — —— — — — — 


Deutſch. 
Erz, n. (Bgb.) 
Erzabgabe, X. (Bgb.) 
Erzader, F. 


Erzarbeiter, m. 


Erzart, F. 
Erzartig, adj. 
Erzaufbereitung, f. 


Erzäuglein, n. (Bgb.) 
GErzausfchläger, m. (Bgb.) , 
Erzdruſe, f. 


Erzeugen, v. a. (Med.) 
Grzfarbe, F. 

Erzfaß, Erzfäſſel, n. 
Erzfaͤuſtel, m. 


Erzgang, m. (Bgb.) 
Erzgießer, m. 
Erzgießerei, f. 
Erzgraͤber, m. 

Erzgrube, f. 

Erzhaftig, Erzhaltig, adj. 


Erzhalde, f., Erzhaufe, m. 
(Bgb-) 
Erzhole, f. (Bgb.) 


Erzholführer, m. 
Erzhütte, f. 
Grafaften, m. 


Erzflauber, m. 
Erztorb, m. 
Erztübel, m. 
Erzkunde, f. 


Erzkundiger, m. 


Erzkutter, m. (Bgb.) 
Erzlagerftätte, f. 
Erzmittel, n. (Bgb.) 
Gramutter, f. 
Grzofen, mn. 


Erzpocher, m. 
Erzprobe, J. 
Erzreich, adj. r 
Erzröften, 7. 
Erzfhaum, m. (Bgb.) 
Erzſcheidekunſt, /. 


Franzoſiſch. 


| mine, f. 


dime des mines, f. 
veine, f. 


artisan qui travaille en 
airain, M... 


. |minerai, m., mine, f. 


minéral, métallique. 

préparation du minerai pour 
la fonte, f., bocardage, m. 

oeil de mine, m. 

briseur, m. — 

groupe métallique, m. 


générer. 

couleur de bronze, f. 

tonne, f. 

marteau pour briser le mi- 
nerai à la main, m. 

filon metallique, m. 

fondeur en bronze, m. 

fonderie en bronze, f. 

mineur, m. 

mine, miniere, f. 

contenant du minerai, mé- 
tallique. 

halde de minerai, f. 


tombereau, chariot pour le 
minerai, m. 

charretier de minerai, m. 

fonderie, f. 

coffre pour la mine brisée 
et lavée, m. 

éplucheur de minerai, m. 

panier pour le minerai, m. 

seau, cuveau d'extraction, m. 

minéralogie, métallurgie, f. 


minéralogiste, minéralogue, 
métallurgiste, m. 

trieur, m. 

dépot métallifère, m. 

amas de minerai isolé, m. 

matrice de métaux, f. 

fourneau de fonte, m., fon- 
derie, f. 

bocardeur, m. 

essai de minerai, m. 

riche en métal. 

grillage, rötissage, m. 

écumes metalliques, f. pl. 

triage du. minerai, m., mé- 
tallurgie, f. 


Engliſch. 
ore. 
due, lot. 
metallic vein, metalliferous 
vein, branch. 
worker in metal, metallist. 


species of ore. 
metallic, brassy. 
dressing of ore for fusing. 


eye of ore. 

breaker. 

crystallized ore, ore in a 
group. 

to generate. 

brass-colour. 

tub. 

miner’s hammer. 


metallic vein, lode. 
founder in brass. 
brass-foundery. 
miner. 

mine, pit. 
containing ore. 


heap of ores. 


ore-cart. 


ore-carter. 
smelting-house. 
ore-chest. 


ore-picker. 

ore-basket. 

ore-tub. 

knowledge of ores, metal- 
lurgy. 

metallurgist. 


sorter. 
metallic bed. 
heap of ore. 
matrix. 
foundery. 


stamper. 

test of ore, assay. 

rich in ore. 

roasting the ore. 

scoria of metals, scum. 

docimastic art, docimacy, 
metallurgy. 








Deutſch. 
Erzſcheider, m. 


Erzſchicht, J. (Bab.) 


Erzſchürfer, m. (Bgb.) 
Griftaub, m. 
Griftufe, /. (Min.) 


Erztrog, m 
Erztropfen, m. pl. 


Erzwage, f. (Merll.) 
Erzwand, f. 


Erzwäfche, f., bd. Ort dazu. 
Sieb. 


4 Erzwafchen. 
Erzwerk, n. 
Eſchblau, n. (Maler.) 
Gide, F. 
Eſchenholz, n 
Gel, m. (Papierm.) 
Gielshaupt, n. (Mar.) 
⸗ großes. 


⸗ anſetzen, v. a. 
Géhammer, m. (Hufſchm.) 


Gépe, jf. 

Göpenholz, n 
Göplanade, f. (Fortif.) 
Cie, / 


Gfenfebrer, Œffenfeger, m. 


Gens, J. (Chm.) 
Eſſig, m. 

Eſſigartig, adj. 
Gffighther, m. (Chm.) 
Gffighrauer, m 


Eſſigbrauerei, f. . 


——— f. 


Eſſigſauer, af 


Eifigfaures Blei, n 
⸗ Kali, n 
⸗ Kupfer, 7. 


7 Galj, n. (Chm.) 
Eſſigſteder, ſ. Efitgbrauer. 


Eſſigſoda, f. (Chm.) 


Eſſigweinſtein, m. (Chm.) 


Erzſcheider. 


Franzoͤſtſch. 

trieur, m. 

quantité de minerai exploitée 
par un mineur pendant sa 
täche journaliere, f. 

arpailleur, m. 

poussière de minerai, f. 

échantillon choisi de mine- 
rai, m. 

auge, f., baquet, m. 

mine d’argent vitreuse en 
forme de gouttes rouges, f. 

balance pour les minerais, f. 

paroi de minerai, f. 

lavoir, m. 

crible à manivelle, m. 

lavage des minerais, m. 

ouvrage d’airain, m. 

safre, m 

fréne, m 

bois de fr&ne, m 

égouttoir, m. 

chouquet, m. 

chouquet du grand mät, m. 

mettre le chouquet. 

marteau eu forme d’S., m. 

tremble, m. 

bois de peuplier, m. 

esplanade, /. 

cheminée; chaufferie, forge, f. 

ramoneur, m. 

essence, f. 

vinaigre, m 

acetique. 

ether acötique, m 

vinaigrier, fabricant de vi- 
naigre, m 

fabrique de vinaigre, vinai- 
grerie, fabrication du vi- 
naigre, f. 

fermentation acide, f. 

esprit pyro-acétique, m 

oxomötre, m. 

acetate ammoniacal, m. 

acétate de potasse, m 

acétique, acéteux. 

acide acétique, acide acé- 
teux, m. 

acétate de plomb, m. 

acetate de potasse, m. 

acétate de cuivre, m. 

acétate, sel acéteux, m, 


acétate de soude, m. 
acétate de tartre, m. 


— Effigweiuftein. 
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Engliſch. 
sorter. 
shift, 


searcher. 
dust of ores. 
piece of ore, mineral. 


washing-trough. 
ore in form of drops. 


balance for weighing the ores. 
mass of ore. 
washing-place. 
swing-sieve. : 
washing of ore. 
work made of brass. 


dropping-board. 
cap. 

cap of the main mast. 
to cap. 
S-hammer. 

asp, aspen. 
asp-wood. 
esplanade. 

forge; chimney. 
chimney-sweeper. 
essence, 

vinegar. 

acetic. 

acetic ether, 
vinegar-man. 


vinegar manufactory. 


acetous fermentation. 
pyro-acetic spirit. 
oxometer. 

acetate of ammonia. 
acetate of potash. 

acetous, acetic. 

acetic acid, acid of vinegar. 


acetate of lead. 
acetate of potash. 
acetate of copper. 
acetate. 


acetate of soda. 
acetate of tartre. 
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Eſſigzucker. 


— : Guppanfionsſchranbeuboh rer. 





Deutſch. 
Eſſigzucker, m 


Eſſonit, m. (Min.) 

Eſtragoneſſig, m. 

Eſtrich, m., dicker Ruß. 
ny, Fußboden von 


Gyps. 

Etage, f. 
Etamin, m, Beuteltuch. 
Gtaminweber, m. (Manuf.) 
Gtmabl, n., Tageslauf eines 

Schiffe. 
Euchlorin, n. (Chm.) 
Gudlorinorydulgad, n.(Chm.) 
Eudialit, m. (Min.) 
Eudiometer, m. (Gin) 
Eudiometrie, f. (Chm.) 
Gubdtometrifh, adj 
Eugenin, x. (GEm.) 
Gugraph, m. (Opt.) 
Eufairit, m. (Min.) 


Euflas, m. (Min.) 
Œupatorin, n, (Chm.) 
Gupetal, m. (Min.) 
Eurhythmie, f. (Arch.) 
Gurit, m. (Rin.) 
Gutertheil, n. — 
Evaporation, f. (Chm.) 
Ever, m 


⸗ 3. Reinigen d.Hafen. 
Everführer, m. 
Evolution, f. (Math.) 

2 (Mit, Mar.) 

Œvolvente, f., Gvolvirende 

Linie. 
Gvolviren, v. a. (Math.) 
Gvonymin, n. (Chm.) 
GEwer u. f. w., |. Gover. 

Exeentrifring, m me 
Greentrifftange, /.( Dampfm 


Greentrif, n., Greentricum, 
Excentriſche Scheibe. 
(Gifenb.) 


Srauzoͤſiſch. 


‘étage, m 


étamine, f. 
étaminier, m. 
cinglage, m. 


| euchlorine, f. 
oxyde chloreux, m. 
eudialite, f. 
eudiomötre, m. 
eadiométrie, f. 
eudiométrique. 
eugenine, f. 
eugraphe, m 
eucairite, M. 


euclase, euclade, f. 
eupatorine, f. 
eupétale, f, 
eurhythmie, f. 
eurite, f. 
tetines, f. pl. 
évaporation, f. 
bäteau a fond plat, m., ga- 
bare, f. 
gabare & vase, f. 
gabarier, m. 
developpement, m. 
&volution, f. 
développante, f. 


développer. 
évonymine, f. 


bague d'excentrique, f. 

tirant d’excentrique, m. 
barre d’excentrique, f. 

excentrique, m. 


Ercentrifwärter, m. (Eifenb.)| garde-excentrique, m. 


Greentrifh, adj 

Grfoliattotrepan, 

Erpanfton, f. (Dampfm.) 

Grpanffonsmafdine, f. 
(Mech.) 

Exrpanſtonsſchraubenbohrer, 
m. 


excentrique. 


m. (Ghir.)] trépan exfoliatif, m. 


expansion, f. 
machine à expansion, m. 


taraud à expansion, m. 


Engliſch. 

sirop de vinaigre, oxysac- | oxysaccharum. 
charem, m. 

hessonite, m. 

vinaigre à l'estragon, m 

suie épaisse, f. 

aire de repous, f. 


cinnamom-stone. 
estragon vinegar. 
thick soot. 
plaister-floor. 


| story, floor. 


tammy. | 

tammy-weaver. 

a day’s work, the ship’s run 
for twénty-four hours. 

euchlorine. 

oxyd of chlorine. 


| eudialite. 


eudiometer. 

eudiometry. 

eudiometric. 

eugenine. 

eugraph. 

seleniuxite of silver and 


dugs, pl. 
evaporation. 
souller, ‘lighter. 


to evolve. 
evonymine. 


hoop, strap. 
eccentric rod. 


eccentric, tappet. 


eccentric- waiter. 

eccentric. 

desquamatory. 

expansion, 

expansively acting engine. 


expanding tap. 


Œxpaufiondventil, — Fadıe. 


Deutſch. 


Franzoͤſiſch. 


Erpanſionsventil, n. (Mech.) soupape à expansion, f. 


Erpanitv, adj 

2 min, v. n. 
Grpanftodampf, m. 
Grpankvypiften, m 
Erperimentalphyfif, 7. 
Œxperimentator, m 
Explodiren, vu. (7 (Ehm.) 
Œrylobirente Kraft, J. . 
Erplofion, S., Auffliegen. 


"er Be N. 
⸗ ſchlagende Wet⸗ 
ter. (Bgb.) 


Grponent, m. (Math.). 
Gxbonential, adj. (Math.) 
Erpenentialgröße, F.(Miath.) 
Expuifivdinde, f. (Gbir:) 
Grtractivftoff, m, (Chm.) . 


Grirahirung, f. (Math.) 
Ertrazug, m. (Gifens.) 


Sabriciren, v. a. 


Fabrik, f. 
Kabrifant, m 
Fabrifarbeit, f. 
Sabrilarheiter, m 


Fabrifauffeher, m. 
Fabrikat, 2. 


Fabrifation, f., Fabrifatur. 
Fabrifgebäube, 7. 
Fabrikzeichen, n. 
Façade, f. (Arch.) 
Facette, f. 
Facettenbrillen, m. pl. 
Facettenfpiegel, m. 
Sad, n. 

7 im Schreibtifch. 


2 im Schriftkaften. 
2 (Bauw 
z  (Gutm.) 


Fachbogen, ma. (Tuchm.) 


expansif. 

agir expansivement. 
vapeur expansive, f. 
piston expansif; m. 
physique expérimentale, f. 
expérimentateur, m. 
détoner, fulminer. 

force explosive, f. 
explosion, f. 

détonation, fulmination, f. 
feu brison, m. 


exponent, m. 
exponentiel. 

quaatité exponentielle, f. 
bandage expulsif, 72. 
principe extractif, m. 


extraction, f. 
train extraordinaire, m. 


F. 


fabriquer, manufacturer, 
produire. 

fabrique, manufacture, f. 

fabricant, fabricateur, m. 

ouvrage de fabrique, m. 

ouvrier de fabrique, m 


inspecteur de fabrique, 

objet fabriqué, objet manu- 
facturé, m. 

fabrication, fabrique, f. 

fabrique, f. 

marque de la fabrique, /. 

facade, f. 

facette, f. 

lunettes facettées, f. pl. 

miroir à facettes, m 

compartiment, m. 

layette, f. 

cassetin, m 

travée, f., panneau, m. 

capade, f. 

argon, m 


Fachbogenksver, n. (Sutm.) |cuiret, m. 
Gade, f. (um. Hutu.) | travail de l'arçonneur, m.,| breaking fur and wool with 


étoffe de la capade, f. 
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Engliſch. 
expansion-valye. 
expansive, 
to act expansively, 
expansive vapour. 
expansive piston. 
experimental physics, pl. 
experimenter. 
to fulminate, to detonate, 
explosive force. 
explosion, blowing up. 
detonation. 
fire damp. 


exponent. 

exponential. 

exponential quantity. 

expulsion bandage. 

bitter principal, extractive 
principle. 

evolution. 

express train. 


to fabricate, to manufacture. 


manufactory. 

manufacturer. 

manufacture, salework. _ 

workman in a manufactory, 
manufactory-man. 


m. | overseer in a manufactory. 


manufacture. 


fabrication. 

work-house, manufacture. 
manufacture-mark. 

facade, front. 

facet. 

spectacles cut with facets. 
looking-glass cut with facets. 
compartment, partition. 
pigeon-hole. 

box. 

bay, panel. 

capade. 

bow. 

hatter’s bowstring. 


the bow, broken fur and 
wool. 


94% 
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Deutſch. 


Fachen. — Fablunit. 
Franzoͤſiſch. 


Faden, v. a. (Hutm. Tuchm.) arconner, faire voguer. 


Sader, m. (Hutm.) 
Raider, m. 
Fiderftab, m. 
Bachgerte, f. 


Fachholz, n. 


Fachſieb, n. (Hutm.) 
Fachtiſch, m. (Hut: u. Tuchm.) 


Fachwerk, n. 


Fachwerfgewölbe, n. (Arch.) 


Fackel, F. 

Fackelſtuhl, m. 

Faden, n. pl. (Schiffb.) 
Factor, m. (Buchdr.) 

⸗ (Math.) 
Fadendreieck, n. (Aſtr.) 
Fadenführer, m. 
Fadenhalter, m. (Web.) 
Fadenhebel, m. (Web.) 
Fadenholz, x. 
Fadenkreuz, n. (Web.) 


⸗ (Uftr.) 
Fadenleiter, m. (Web. ) 
Fadenſcheid, m. (Goldfp.) 


Fadenfcheinig, adj. 
Fadenfilber, n. (Drabtz.) 


Fadenftein, m. (Min.) 
Fadenzahler, m. (Spinn.) 
Fadmen, v. a. (Mar.) 
Fagott, n. 

Fahlerz, n. (Min.) 

Fahl, adj. 

Fahlleder, n. 

Fabhlftein, m. (Min.) 


Fablunit, m. (Min.) 


arconneur, m. 

éventail, m. 

brin (baton) d’éventail, m. 
osier à clayonnage, m. 


bois de clayonnage, m. 


claie, f. | 
table pour arçonner, f. 


assemblage de charpente, 
panneau, m. 


voûte faite par dérobement 
ou avec panneaux, f. 

flambeau, m., torche, f. 

torchère, f. 

mailles, f. pl. 

prote, m. 

facteur, produisant, m. 

réticule, m. 

guide, m. 

arquet, m. 

fil, m., ficelle des lisses, f. 

bois de corde, m. 

entrecroisement des fils de la 
chaine, m. 

fil en croix faisant partie de 
l’appareil télescopique, m. 


guide (du devidoir), m. 

la plus fine sorte de fil 
d'or ou d'argent, f. 

qui montre la corde ou le fil. 

argent trait, argent filé, ar- 
gent en fils, m. 

spath calcaire stalactiforme, 
m. 

compte-fils, m. 

toiser. 

basson, m., basse de haut- 
bois, f. 

mine de cuivre gris, f., cui- 
vre gris, m, 

fauve. 

cuir à la jusée, m. 

ardoise grise de Goslar, 


f. 
fahlunite, automalite, f. 


Engliſch. 

to bow. 

bower. 

fan, flapper. 

fan-stick. 

stick wattled into the stakes 
of a loam-wall. 

wooden staves for filling up 
the spaces of a clay-wall 
frame-work, wooden stalks 
of a clay-wall, pl. 

hatter’s sieve. " 

hatter’s and clothier’s frame, 
table on which hatters 
and clothiers break fur 
and wool. 

bay of joists, space between 
two beams, frame-work, 
panel-work. 

panel-vault. 


torch, flambeau. 
high-stand. 

timbers and room. 
foreman. 
factor. 

reticle. 

guide. 

bent wire on silkreels. 
lace, cord, string, bobin. 
cord-wood, stack-wood. 
lease. 


cross in a telescope formed 
by two threads crossing 
one another in right angles. 

guide on silk-reels. 

third or lightest sort of gold 
or silver-thread. 

thread-bare, napless. 

silver-thread. 


stalactiform calcareous spar. 
thread-counter. 

to fathom. 

bassoon. 

grey copper-ore. 
fawn-colour, fallow. 
dressing-hides, pl. 

grey slate. 


fahlunite, 


Fahnenfutteral. — 


Denti. 
Bahnenfutteral, n. 
Sabnenfmieb, m. 
Sahnenftange, f., Fabnenz 


od, m. 

Fahrbar, adj. von Gütern. 
⸗ von Wegen. 
⸗ yon Flüſſen. 


Fahrbogen, m. (Bgb.) 


Fahrbrücke, f. 
Fahrbuch, n. (Bgb.) 
Fahrdamm, m. (Hydr.) 
Faͤhre, F. 
Fahren, v. a., von Tauwerk, 
(Mar.) 

2 ind Bergwerk. 

Fahrende Dode, f. (Oreber.) 


Fahrewer, Faibrfahn, m 
Sabrgeleis, n. 
Fahrkappe, f. (Bgb.) 


Sabrleber, n. (Bgb.) 
Fahrlod, n. (Dampfm.) 
Fahrnagel, m. 
Bahrpeitiche, j. 
Fahrſchacht, m. (Bgw.) 
Fährſeil, xn. 

Fahrſeſſel, Rolfefiel, m. 
Bahrftange, f. — 


Fahrſteiger, m. (Bgb.) 
Fahrſtuhl, m. (Dachd.) 
Fahrt, f., des Schiffe. (Mar.) 
Fährten, f. pl., Leitern in 
einem Bergmwerf. 
Sibtthafen, m. (Bgb.) 


Bährthafpe, J. 


Fahrtmaß, n. Fahrtmeffer, 
(Mar.) 

Fahrtmeßkunſt, f. (Mar.) 
Fährtſchenkel, m. (Bgb.) 
Faͤhrtſproſſe, f. (Bgb.) 
Fahrwaſſer, n. (Mar. 
Sabhrivetter, 7. a 
Fahrwind, m. (Mar. 
Fahrzeug, n. (Schiff., Mar.) 


Falkenhaube, Falfenfaype, J. 
Falfeniertafdhe, f. 


Frangzofifd. 
étui de drapeau, m. 
maréchal ferrant, m. 
fat d’etendard, m, 


transportable. 
practicable. 

navigable. 

feuille de descente, f. 


traille, f. 

journal des mineurs, livre de 
descente, m. 

digue practicable en voiture, 


f. 


bac, m. 


passer. : 


descendre dans les mines. 

poupée mobile, poupée à 
pointe, contre-poupée, f. 

bateau de passage, m 

voie, orniére, f. 

bonnet, chaperon, capu- 
chon, m. 

tablier de mineur, m. 

trou d'homme, m. 

clou de timon, m. 

fouet de carrosse, m. 

bure, /. 

traille, f. 

chaise roulante, roulette, J: 

mors de cheval de carrosse, 
m. 

mineur jaré, m. 

siège du couvreur, m. 

erre du vaisseau, f. 

échelles de minears, f. pl., 
gradins, m. pl. 

crochet pour attacher les 
échelles ensemble, m. 

crampon pour fixer les échel- 
les dans la charpente, m. 


m. | blot, sillométre, trochomètre, 


m. 

sülométrie, trochométrie, f. 

montant d'échelle, m 

échelon, m 

passe, f., chénal, m, 

armogan, m 

vent favorable, vent frais, m. 

bätiment, bäteau, aan 
m., embarcation, J. 

chaperon, m. 

fauconniöre, f. 


Falkeniertaſche. 
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Engliſch. 
sheath for the colours. 
farrier of a squadron. 
colour-staff. 


transportable. 
practicable. 


_| navigable. 


official account respecting 
the mines. 

flying bridge. 

journal of the mines. 


dike that may he passed 
in a vehicle. 

ferry-boat. 

to go through, to run through. 


to descend in the mines. 
sliding puppet. 


ferry-boat. 
track. 
miner’s cap. 


miner’s apron. 

manhole. 

thill pin. 
coachman’s-whip. 
footway-shaft, 

rein, ferry-rope. 
wheel-chair, rolling-chair. 
coach-bit. 


inspector of the mines. 
stool of a slater. 

way of a ship. 
ladders. 


ladder-hook. 
ladder-hasp. 
log. 


troehometry. 

cheek of a miner’s ladder. 
round of a miner’s ladder. 
fairway. | 

fair weather for navigation. 
fair wind. 

vessel, craft. 


hood. 
falconer’s pouch. 


Deutſch. Franzoͤſtſch. 
Falfonett, n. (Artill.) fauconneau, faucon, es- 
poir, m. 
Fall, m., Neigung. descente, f. 
z im Getriebe. chute, f. 
2 des Udterfievens. | quête de l'étambet, f. 
(Mar.) 
Fall, n. drisse, f. 
⸗ des großen Bram⸗ |drisse de la voile d'étai du 
fliegeré. grand perroquet volant, f. 


⸗ d. Vormaréfliegers. | drisse du faux-foc, /, 


Fallbar, adj. (Chm.) propre à être précipité. 


Fallbaum, m. (Fortif.) orgue, herse, f. 
Fallbeil, n. guillotine, f. 
Fallolod, m. (Ard.) mouton, m 
⸗ (Mar.) poulie des drisses des hu- 
niers, f. 
Fallbrett, n. abattant, m. 


Fallbrüde, f. 5* pont-levis, m., bascule, f. 


Faͤllchen, n. (Bgb.) débris, décombres, m. pl. 
Salle, J. trappe, f. 

2 Schutzbrett. (Gybr.) | pale, vanne, f. 

⸗ am Schloß. loquet, m. 
Falleiſen, n. pène du. loquet, m. 
Selm, v. a. (Chm.) precipiter. 

Holz. abattre, m. 

Fallfenfter, n fenêtre conlante, coulisse, /. 


Faligatter, n. (Fortif.) herse, sarrasine, f. 


Fallgrube, f trappe, J. 

Tallhanımer, m marteau retombant, m. 

Fallholz, n. bois chablis, m. 

Faͤllkeſſel, m. (Bgb.) chaudière à précipiter les 
minéraux dissous, f. 

Fallklappe, f. trappey J. 

Fallflinte, f. (Schlofſ.) loqueteau à ressort, m. 

Fallfloben, m. * heurtoir, m. 

Fallladen, f. abattant, m. 


Fallreep, n. Schiffätreppenfeif. 

Fallreepen n. pl., Regelings⸗ 
leiter. 

Fallreepstreppe, F. 


tire-veille, tire-vieille, f. 
tire-veilles des. chandeliers 
dz bastingage, /. pi. 
escalier de commandement, 

m. 


Fallſchirm, m. parachute, m. 

Fallſchloß, n. (Schloff.) loqueteau, bec de cane, m., 
houssette, f. 

Fallſtrick, m. trappe, J. 

Falltau, n. (Mar.) tire-veille des chandeliers du 
bastingage, f. 


Fallthor, n. (Fortif.) sarrasiae, herse, f. 

Fallthir, f. trappe, f., abattant, m. 

Fallthüren, f. pl., vor ben | panneaux des écoutilles, m. 
Luten. (Mar.) pl. 


Falltiſch, m. table pliante, f., abattamé, m, 


Œnglifdi. 
falconet. 


descent. 
fall. 
rack of the sternpost. 


halliards, pl. 

mainspindle-staysail-hal- 
liards. 

foretopmast - -midélestaysai. 
halliards, 

fit for precipitation. 

portcaltis. 

guillotine. 

rammer. 

top-sail’s halliard-block. 


shutter, flap, slider, falling 
board. 

draw-bridge. 

rubbish. 

trap. 

hatch. 

latch. 

latch-bolt. 

to precipitate. 

to fell. 

sash-window. 

herse, . sarrasine, cataract. 

pitfall. 

falling hammer. 

windfallen wood. 

precipitating-kettle. 


trap-board. 

falling latch, 

knocker. 

shutter of a sky-light. 
ladder-rope, man-rope. 
passing-ropes. 


accommodating-ladder. 


parachute. 
trunk-lock. 


gin, snare. 

passing-rope. 

herse, sarrasine, cataract. 
trapdoor. 

hatches, 


table with a flap, folding table. 





Dentid. 
Falltreppe, f. 
Fillung, f., ded Holzes. 

⸗ Niederſchlag. 
Faͤllungsmittel, n. (Chm.) 
Fallwind, m. (Mar.) 
Falſchmünzerei, f. 
Salf@nagel, m. 


Falte, f., in Kleidern. 
Zu 
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Gm.) 
Saltenfammer, J., (Suderf.) 


GFaltenfdlag, Faltenwurf, 
(Bildh., Mal.) 
Faltſtock, m. 
Saltitubl, m. 
Falttiſch, m. 
Salz, m. (GBuchb.) 
(Sdrein.) 
(3immerm.) 
(Spengler.) 
(Ubrm.) 
Faljambos, m. 
Falzbank, f. 
Falsbein, n. 


NUN 


\ 


Sabot, m. Oerb.) 
Falzbrett, n. tr 
Salzeifen, n. (Gerb.) 


Faljen, v. a., Papier. 

⸗ olz. 

2Blech. 

⸗Giute. 
Falzhaken, m. (Gerb.) 
Falzhammer, ean 
Falzhobel, m. (Schrein.) 
Falzmaſchine, f. 
Falzſchiene, f. (Gifenb.) 
Falzung, S. 


Salagange, f., für Bled. 
2 flix Leber. 
Falzziegel, m. 
Fangbaum, m. (Bob. 
Fangbubne, J. (Sybr.) 
Fangeifen, n., Saufpieß. 
⸗ Falle, 
Fanggarn, n 
Fangleine, f., des Boots. 


Sangmeffer, n. (Jaͤger). 


Fangnetz, n 
Sangfchürze, f. (Bgb.) 


Fangtau, n. (Mar.) 


Franzoſiſch. 
escalier à trappe, m. 
abattage, m., coupe, f. 
précipitation, f. | 
précipitant, réactif, m. 
revolin, m. 
faux monnayage, m. 


faux rivet, m., fausse cla- 


vette, f. 
pli, m. 
anguille, f. 
chambre à plier, f. 


m. | draperie, f. 


plioir, m. 
pliant, siége pliant, m 


precipitation, 
precipitant. 

eddy wind. 

forging, false coining. 
false rivet. 


fold, plait. 

crumple. 

room where the sugar- 
loaves are envelopped 
with paper. 

drapery. 


| folding-stick, folder. 


folding chair. 


table à plier les étoffes, f. | folding-table. 
pli, m ‘| fold. 
feuillare, f. ‘| rebate. 
renton, rentou, m butment. 
repli, m., agrafe, f. | fold. 
drageoire, f., drageoir, m. | groove. 


enclnme à emboutir, f. 


chevalet, m. 

plioir, m. 

chevalet, m. 

ais a pliage, m 

écharnoir, m., drayoire, f. 
plier. 

entailler. 


replier, agraffer. 

drayer, écharner, 
crochet, m. 

marteau à souder, m. 
feuilleret, m. 
machine à plier, f. 


8: 


ornière plate à rebord, /, 


pliage, m 

béquette, f. 

tenaille, f. 

tulle en onglet, f. 
étancon, m 
hätardeau, m. 

épieu, m. ’ 
thausse-trape, f. 
filet, m. 

cableau, cablot, m. 


couteau de chasse, m. 
rets, m 

arröt, m, 

bout de corde, m. 


coppersmith’s anvil, 

wooden jeg, 

folder, folding-stick, folding- 
bone. 

wooden ‘leg. 

folding-board. 

shaver, shaving-knife. 

to fold. 


te rabbet. 

to fold. 

to shave. 
tanner’s hook. 


|sodering hammer. 


fillister. 

folding machine, 

tram rail. 

folding. 

pliers, pl. 

pinchers, pl. 

ridge-tile. 

joist. 

wear. 

boar-spear, pole. 

trap. 

net. 

painter, preventer tow-rope 
of aboat. — 

small hanger, cutlass. 

net. 

catch, 

short piece of rope, ratline. 





Dentfd. 
Sangtud, n. (Mar.) 
Fantatmaffop, n. (Opt.) 


Farbe, f. 
2 des Budbruders. 
im Wappen. 


Lobbrübe. 


7 
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Faͤrbebruͤhe, f. 
Firbeflotte, f. 
Faͤrbegeraͤthe, x. 


Farbeginfter, m. 

Faͤrbkeſſel, m. 

Faͤrbekunſt, f. 

Farbenauftrag, m., (Mal.) 
⸗ (Buchdr.) 

Farbenbild, n., (Opt.) 


Farbenbrechung, f. (Phyſ.) 
(Mal.) 


Garbenbrechungsmeffer, m. 
(Oyt-) 

Farbenmeffunft, f. 

Sarbenbrett, n., (Mat.) 

2 (Buchor.) 
Barbenchemie, J. 
Farbendreied, n. (Opt.) 
Farbendrud, m. (Buchr.) 
Sarbenerbe, J. 


Farbenerzeugend, adj. un 
Farbenerzeugung, f. (Ghm.) 
Garbenfaÿ, n. (Gerb.) 
Sarbenfell, n. 
Garbengebung, f. (Mal) 

2 vide, fette. 
Farbenglanz, m. 
Farbenfaften, m. 
Farbenfobalt, m. 


garbentürper, m. (Mal.) 
Farbenfundiger, m. © 
Farbenliufer, m. 
Farbenlehre, F. 
Farbenleiter, f. (Opt.) 
Sarbenmeffer, m. 
Farbenmeffer, n. (Mal) 
Farbenmifdung, f. (Mal.) 
Farbenmuͤhle, J. 


cope, m. 
couleur, f. 
encre, f. 
couleur, f., émail, m. 
passement rouge, coudre- 

ment, m. 
bain, m., teinture, f. 
bain de teinture, m. 
ustensiles des teintariers, 

m. pl. 
genêt des teintariers, m. 
chaudière à teindre, f. 


[art de la teinture, m. 


empreinte, impression, 
couche, f. 

touche, f. 

image colorée, f., spectre co- 
loré, spectre solaire, m. 

réfraction des couleurs ou 
des rayons, f. 

rupture, fasion des couleurs, 
J., mélange des teintes, m. 

chromascope, m. 


chromascopie, /. 

palette, f. 

encrier, m. 

chromurgie, /. 

anal chromatique, m. 
pression de couleur, f. 

ochre, m. 


chromatogène. 

chromatogénie, f. 

cuve, f. 

peau de couleur, f. 

coloris, m. 

empätement, m. 

éclat des couleurs, m. 

cassette pour les couleurs, f. 

cadmie fossile, f., cobalt 
gris, m. 

corps colorant, m. 

coloriste, m. 

molette, f. 

chromatique, f. 

échelle des couleurs, /. 

colorimetre, m. 

couteau de palette, m. 

mélange des couleurs, m. 

moulin à broyer les cou- 
leurs, m. 


Fangtuch, — Farbenmähle, 
Frangofifd. CEugliſch. 
.| mèche, f. tinder. 
fantasmascope, fantasmatos- |fantasmascope. | 


colour, paint. 
ink. 

colour. 

00e. 


colouring-liquor, dye. 
dyer’s bath. 
dyer’s utensils. 


dyer’s broom. 

dying-copper. 

dying. 

putting of colour, laying on 
of colour, touch. 

touch. 

coloured spectrum. 


refraction of colours. 


blending of colours, mix- 
ture of tints. 
chromatoscope. 


chromatoscopy. 

palette, pallet. 

ink-board. 

chromaturgy. 

chromatic triangle. 

colour-printing. 

earth coloured by a mixture 
of metal. 

chromatogene. 

chromatogeny. 

vat, 

dyed hide, : 

colouring, coloration. 

' impastation. 

| brightness.of colour, oriency. 

paint-box. 

 greyish-white cobalt, 


colouring body. 
colourist. 

brayer. 

science of colours. 
scale of colours. 
colorimeter. 
painter's horn. 
mixing of colours. 
colour-mill. 
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Deutfd. Franzoͤſtſch. Engliſch. 
Farbenmuſchel, F. coquifie à couleur, f. colour-shell. 
Sarbennäpi®en, n. godet, m. colour-saucer. 
Barbenofen, m. fourneau de teinturier, m. |dyer’s farnace. 
Farbenpulver, n. couleur en poudre, f. pulverized colour. 
Farbenpyramide, f. (Opt.) | pyramide chromatique, f. | chromatic triangle. 
Farbenrand, m. (Opt.) iris, m. iris. 

Farbenreiber, m. broyeur, m. colour-grinder. 
Farbenreich, adj. richement coloré. richly coloured. 
Farbenreihihbum, m. richesse de couleurs, f. richness ef colours. 
Barbenfchachtel, f. boite à couleurs, f. colour-box. 
Deere m. (Dtaler.) |amassette, f. horn. 
Sudbr.) | palette, f. slice. 
datation. n. (Opt.) | spectre coloré, m. coloured spectrim ° 
Sarbenftein, m. pierre & broyer, f., marbre, | grinding-stone. 
m. 
2 (Sudjer.) |encrier, m. | ink-block. 
Farbenftift, m. (Maler.) pastel, crayon, m. pastil, coloured erayon. 
Farbenſtoff, m. matiére colorante, f. pigment, colouring matter. 
Farbenſtrahl, m. (Opt.) rayon coloré, m, coloured ray of light. 
Farbenſtufe, f. nuance, f. gradation, shade. 
Farbentafel, f. gâteau de couleur, baton de cake of paint. 
couleur, m. 
Farbenton, m. ye ton da coloris, m. tone of coloration. 
Sarbenverbreitung, f, (Opt.)| dispersion des rayons co- dispersion of the rays of 
lorés, f. light, 
Farbenwechſel, m. changeant, m. variation of colours. 
Farber, m. teintarier, m. dyer. 
Farberbaum, m. fustet, m. fustic. 
Faͤrberei, F., Werkitätte, teinturerie, f. dye-house. 
Farberginfter, m. genestrelle, f. dyer’s broom, wood-wax. 
Särherfrautfauvr, adj. anchusate, anchusate. 
(Gbm.) 
Färberfrautfäure, J. acide anchusique, m, anchusic acid. 
Färberröthe, /. garance, f. madder. 
Faͤrberſcharte, F. sarrette, serrette, f. saw-wort, 
Faͤrberſchwaͤrze, F. noir de teinterier, bon noir, dying-black, dyer’s black. 
m. 
Farbhol;, n. bois de teinture, m, dying-wood. 
Farblos, adj. (Opt.) achromatique. achromatic. 
Farbkeſſel, m. chaudière à teindre, f. dying-copper. 
Farbſtoff, m. matière colorante, f. colouring-matter. 
Farbwaaren, J. pl. drogues de teinture, f. pi. dying-drugs, drysaltary. 
Farin, Faringuder, m. cassonade, f. cask-sugar, cassonade. 
Farfen, m. goret, m. hog.. 
Faſchine, f. fascine, f. fascine, fagot. 
Bafhinenbant, f. banc à fasciner, m. fascine-bench. 
Faſchinenblendung, f. mantelet, m., chandeliers, | chandeliers, mantlet. 
m. pl. 
Faſchinenbock, m. chevalet 4 fasciner, m. trestle for fascines. 
Fafdhinenbubne, f. (Hybdr.) |clayonnage, fascinage, m. | embankment of fascines. 
Faſchinenhaken, m. hoyau à fascines, m. mattock for pulling down a 
fascine work. 
Faſchinenmeſſer, n. serpe, f. hedging-bill 
Faſchinenwerk, n. fascinage, m. fascine-work, 


194 


Deutſch. 
Faſergyps, m. (Min.) 
Faſerkalk, m, 
Faſerkieſel, m. (Min.) 
Faſerkohle, F. (Min.) 
Faſermalachit, m. 
Faſerſchwefel, m. 
Faſerſtoff, m. (Chm.) 
Faſerzinnober, m. 
Faſſait, m. (Min.) 
Faß, n. 

Faßbauch, m. 
Faßbinder, m. 
Faßboden, m. 


Faßbohrer, m. 
Faßbrücke, f. 
Faßdaube, f. 
Faßdaubenholz, n. 
Faßfaul, adj. 


Faßfutter, n. ae 
Faßhahn, m. (Bütthr.) 

Faßholz, n. 

- Bafmepkunft, 7. 

Faßpech, n. 

Faßreif, m. 

Faßſpund, m. 

Faßſtahl, m. 

Faßwaaren, f. pl. 


Faßweiſe, adv. 
Faßwerk, n. 


Saul, adj. (Mar.) 
Fab, m. (Mar. 


Faulbutte, /. (Papierm.) 


Fäule, f. (Bgb.) - 
Faͤulniß, f. 

⸗ trockene. 

⸗ naſſe. 
Fauſtambos, m. 
Fauſtbüchſe, f. 
Fauftôegen, m. 
Fauſteiſen, n. (Spengl.) 


Faͤuſtel, m. (Bgb.) 
Fauſten, v. a. (Hutm.) 


Fauſthammer, m. 


Fauſthobel, m. 
Faͤuſtling, m. (Bgb.) 


Fauſtpinſel, m. (Maurer.) 


Fauſtſaͤge, f. 








Faſergyps. — Fauſtſäge. 


Franzoͤfiſch. Engliſch. 
chaux sulfatée fibreuse , f. fibrous gypsum, English tale. 
chaux fibreuse, f. fibrous limestone, satinspar. 
quartz hyalin amorphe, m. {radiated quartz. 
houille fibreuse, f. fibrous coal. 
malachite fibreuse, f. fibrous malachite. 
soufre fibreux, m. fibrous sulphur. 


fibrine, f. fibrin. 

cinabre fibreux, mı. fibrous cinabar. 
fassaite, f. fassaite, 
tonnean, baril, m. cask. 

bouge, m. belly of a cask, 


tonnelier, m. 
fond de tonneau, m., enfon- 
gure, f. 


cooper, hooper. 
head, bottom of a cask. 


percoir, coup de poing, m, | piercer. 

pont de tonneaux, m. cask-bridge. 

douve, f. staff, stave. 

douvain, m. staff-wood. 

qui sent le fat. smelling the cask, tasting 
of the cask, 

chape, chemise, /. outer cask. 

cannelle, f., robinet, m. cock, 

merrain, bois de futaille, m. | vat-wood, cask-wood. 

jaugeage, m. gauging. 

poix à tonneaux, f. cooper’s pitch. 

cercle, cerceau, m. hoop. 

bondon, m. bung. 

acier en barils, m. steel in barrels. 


merchandises carried in 
casks and barrels, 
by barrels, in the cask, by 


marchandises de tonnelage, 


J. pl. 
par tonneaux, 


the cask. 
futaille, f., tonnelage, m. | barrels, casks, pl. 
sale, troublé, foul. 
grande bonnette, f. great bonnet. 
pourrissoir, mouilloir, m. |fermenting-trough. 
flon pourri, putrilage, m. | brittle stones, pl. 
pourritare, f. rot. 
pourritare séche, f. dry rot. 
pourriture humide, f. wet rot. 
enclumeau, m. . hand-anvil. 
pistolet de poche, m. pistol, pocket-pistol. 
oignard, m., dague, f. dagger. 

stamp. 


estampe, f., fer à estampe, 
m — 


marteau de mineur, m. 
estamper. 


miner’s hammer, pickaxe. 
to stretch with the fist. 


marteau à main, m., small hammer. 
masse, f. 
petit rabot, m. smoothing-plane. 
pierre à main, f. stone that may be grasped 
with the fingers. 
brosse à main, f. hand-brush. 


scie à main, égobine, f. large handsaw. 











Deutfd. 
Gauten eines Taues, f. pl. 


Fayence, f. 
Fechtdegen, m., Bechtel, n. 


Sechtgerathidatten, f f. pl. 
Fechthandſchuh, m 
Beber, J., Schmuckfeder. 
⸗ Schreibfeder. 
⸗ zur Nuth. 
⸗ Springfeder. 
(Mech.) 
⸗ Spiralfeder. 
⸗ Keil. (Bgb.) 
Federalaun, m. (Min.) 


Federangel, f. 
Federanſchuß, 


Federball, m. 
Federdefen, m. 
Federblatt, n. (Sdhloff.) 


m. (Bgb.) 


Federbrett, n., an Orgeln. 
Federbüchſe, f 
Federbigel, m. (Med) 
Federdoſe, J. 
Sedereifen, n. (Ubrm.) 

2 (Bid fenm.) 
Febererz, 7. chin} 


Feberfeilkloben, m. 
Federgehaufe, n. (Uhrm.) 
Federgyps, m. 


Federhaken, n. 
Federhakenzange, J. (Schloff.) 


Federhalter, m. (Uhrm.) 

2 zur Stablfeder. 
Federhart, adj. 
Federharz, n 


Sederhafpel, m. 

Federhaus, n. 
Federhausrad, n. (Ubrm.) 
Sederheber, m. (Mech.) 
Federkaſten, m. a. Schreibzeug. 
Federkegel, m. (Uhrm.) 
Federklappe, J. (Dampfm.) 
Federklinke, 
Federkraft, J. (Phyſ.) 
Seberfcäftig, adj. 
Sederlangette, f. 


Fauten. — Federlanzette. 
Franzöofiſch. 
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Engliſch. 


creux entre les torons d'une | cuntlines. 


corde, m. pl. 

fayence, f. 

fleuret, m. 

instruments de salle d’ar- 
mes, m. pl. 

gant fourre, m. 

plume, f. 

plume, f. 

languette, f. 

ressort, m. 


ressort à boudin, m 

coin à fendre, m. 

alun de plume, alun capil- 
laire, m. 

gond à ressort, m 

cristallisation en forme de 
petites plumes, J. 

volant, m. 

plumasseau, m. 

feuille, /., coin de ressort, m. 


ais à ressort, m. 

étui à plumes, m. 

ploie-ressort, m. 

boite à ressort, f. 

bigorneau, m. 

ploie-ressort, m. | 

antimoine sulfuré capillaire, 
Mm. 

mordache à ressort, f. 

barillet, m. 

gypse fibreux, m., chaux 
sulfatée fibreuse, f. 

étau à ressort, m. 

pincette à ressort, f., bi- 
gorneau, m. 

barrette, f. 

porte-plume, m. 

elastique. 

gomme élastique, caout- 
chouc, m. 

tournette, f., moulinét, m. 

barillet, m. 

roue de tambour, f. 

tenaille a ressort, f. 

casse, f. 

arbre du barillet, m. 

detente pour locomotive, f. 

loquet & ressort, m. 

force élastique, f. 

élastique. 

lancette a ressort, f. 


delf, Delf-ware, Dutch-ware. 
foil. 
fencing implements. 


gauntlet, fencing-glove. 
feather. 

pen. 

tongue. 


| Spring. 


spiral spring. 
wedge. 
plume-alum. 


spring hinge. 

mineral which occurs in 
plumous concretions. 

shuttle-cock. 

feather-broom, duster. 

spring plate, leaf (blade) of 
a lock-spring. 

spring-board. 

pencase, penner. 

spring-chape. 

spring-box. 

watchmaker’s anvil. 

spring-chape. 

plumose silver-ore, salaman- 
der’s hair. 

pin-vice. 

barrel, spring-box. 

fibrous gypsum. 


spring-vice. 
spring-vice. 


spring-barrel pin, 
penholder. 
elastic, springy. 
elastic gum, Indian rubber, 

caoutchouc. 
hunter’s reel. 
barrel. 
barrel wheel. 
spring-tongs, pl. 
pen-box. 
barrel arbour. 
steam trigger. 
spring-latch, 
elastic force. 
elastic. 
spring-lancet. 

95% 
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Deutfd. 
Federmeißel, m. (Chir.) 


Gebermeiler, 2. 
Sederfalz, 2. (Min.) 


Federſchlei fen, x. 


Federſchloß, x. 

Federſchraube, f., Federfpan- 
ner, m. 

Federſpannſchlüſſel, m. 


Feberfpath, m. (Min.) 
Federfperrrad, x. 
Federfpule, f. 

Seberftabl, mm. 

Federftift, m., ſ. Hederfegel. 
Federfirid , m. 

Federuhr, f. 
Feberthiirangeln, f. pl. 


Federvitriol, m. (Min.) 

Federwage, /., am Sicher: 
beitsventil. 

Federweiß, n. (Min.) 


Federwinder, m. (Uhrm.) 


Feberzange, f. 
Federzirkel, m. | 


Segehammer, m. (Salzm.) 
Fegemaſchine, Kegemühle, f. 


Fegerolle, F. 
Fegefalpeter, m. 
Fegefchober, m. (Salzw.) 
Feigenftein, m. (Min.) 
Feilbogen, m. (Schlofl.) 
Feilbank, f. | 
Seile, J. 

2 dickflache. 

⸗ dreieckige. 


⸗ dünnflache. 


⸗ einhiebige. 

⸗ flache. 

⸗ flach⸗halbrunde. 

⸗ halbrunde. 
runde. 


⸗ ſcheibenfoͤrmige. 
⸗ ſpitzflache. 
⸗ vieredlige- 


Gedermeigel. — Feile. 


Franzoͤfiſch. 

plumassean, bourdonnet, m., 
étoupade, f. 

canif, m. 

sel gemme fibreux, m., soude 
muriatée fihreuse, f. 

ébarbement, m., épluchure 
de plumes, /. 

serrure à ressort, /. 

étau à ressort, monte-res- 
sort, m. 

clef à vis, clef à écrou, f. 


spath fibreux, m. 
roue à rochet, f, 
tuyau de plume, m. 
acier à ressort, m. 


trait de plume, m. 

pendule à ressort, f. 

gonds à pivot à ressort, m. 
pl. 

sulfate fibreux, m. 

balance a ressort, f. 


asbeste flexible, m. 


estrapade, f. 

garcette, pincette à ressort j. 

compas élastique, compas 
à ressort, m. 

marteau à nettoyer les chau- 
dières, m. 

moulin à cribler, m. 


crible à pied, m. 
salpètre de houssage, ™. 


-| écumoire, f. 


caricoide, f. 

lime à potence, f. 

apprétoir, établi, m. 

lime, f. 

lime plate étrécis, f. 

tiers-point, m., lime trian- 
gulaire, f. 

lime plate amincie, f. 

lime à taille simple, f. 

lime plate, plate large, plate 
à main, f. 

plate demi-ronde, f. 

demirronde, J. 

lime ronde, queue ds rat, f. 

lime tournante, f. 

lime plate pointue, f. 

lime carrée,, f. 


Engliſch. 
pledget. 


pen-knife. 
natural alum. 


stripping, picking of feathers. 


spring-lock, thumb-lock. 
spring-vice. 


key having a acrew instead 
of the hit, 

fibrous spar. 

spring ratchet-wheel. 

quill. 

spring-steel. 


stroke of tha pea 

clock moved by a spring. 

spring centre and top pivot 
hinges. 

fibrous vitriol. 

spring-balance. 


striated gypsum, stone-alum, 
earth-flax. 

spring tool. 

butlers’s pliers. 

spring-dividers, pl. 


saltboiler’s hammer. 


sweeping-mill, blowing-fan, 
scutcher. 

slope riddle. 

saltpetre on walls. 

scum~pan. 

caricoid. 

locksmith’s bow, steel-saw. 

pewterer’s bench. 

file. 

cotter file. 

three-square file, triangular 
file. 

pillar file. 

float, single-cut file. 

hand-file, flat-£le, safe- 
edge. 

flat half-round, 

(full) half-round file, 

round file. 

turning file. 

taper flat file, 

square file. 


Feile. — Felobreite. 
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Deuts. 
Seile, f., vieredige, große. 
⸗ ⸗ kleine. 


⸗ zweihiebige. 
Feilengriff, m. 
Feilenhalter, m. 
deilenhammer, m. 
Feilenbartung, f. 
Feilenbauer, ma. 
Feilenbaumafdine, F. 
Feilenſtahl, m. 
Feilenfiel, ma. 


Feilholz, n., am Schraubſtock. 


« Beilicht, Feilfel,n. ſ. Feilſpaͤue. 
Feilfloben, m. 

‚ Feilmafchine, f. 

Feilfpänbad, n. 


$eilfpäne, m.pl., Feitkaub,m. 
deilſtock, m. 


 Beilfiridh, m. 
Feiltuch, n. (Goldſchm.) 


Feinbrennen, n. (Metll.) 

Feinbrenner, m. 

Feidouciren, n. (Spiegelf.) 

Feineiſen, n. (Metll.) 

Feineiſenfeuer, 7. 

deinhechel 

Feinkratze, Feinkrempel, J. 
(Spinz.) 

Feinfupfer, 2. 

Feinmachen, n. (Papierm.) 

2 (Meth. ) 


Beinmaler, m. 
Seinmaerei, J. 


Seinmafdig, adj. 

Seinrafpel, f. (Münze.) 

deinſpindelbank, Geinfvul- 
mafdine, f. (Spinn.). 

Seinfpinnmafchine, f., für 
Wolle. 

Beinzinn, n. 


Beinzinnpfanne, f. (Blechf.) 
Feld, n., in der Mauer. 
Feldbefeſtigungskunſt, /. 
Belbbeit, m. 

Feldbinde, f. 

Selbbreite, Ff. 


Branzöflie. 


carrelet, m. 

lime a contre-taille, f. 

manche de lime, m. 

mordache, f. 

marteau à limes, m. 

trempe des limes, J. 

tailleur de limes, m. 

machine à tailler les limes, f. 

acier a limes, m. 

manche de lime, m. 

bois à limer, estibois, étibois 
étibeau, mu 


étau à main m. 
machine à lamer, f. 
bain de limaille de fer, m. 


les, m., mordache, f. 
trait de lime, m. 
toile à torchons, f., bour- 
ras, m. 
affinage, raffinage, m. 
raffineur, affineur, =. 


savonnage, m. 
fer fin, m. 
fourneau d’affinerie, m. 
affinoir, m. 


finisseur, m., carde en fin, f. 


cuivre fin, m. 

affiaage, raffinage, m. 

affinage, rafünage, m. 

miniaturiste, peintre en mi- 
niature, 1% 

miniature, peinture en minia- 
ture, f 

à mailles étroites. 

écouane, grèle, grélette, f. 

banc à broches, m. 


métier en fin, m.,. jeannette, 
jenny, f. 

étain doux d'Angleterre: 
étain plané, m. 

chaudière à laver, f. 

panneau, m. 

fortification de campagne, j. 

lit de camp, lit brisé, m. 

écharpe, f. 

langeux d’ua champ, f. 


Œugiif®. 
carreau, m., lime à bras, f. |armfile, rubber. 


(little) square file. 
doubla-eut fle. 
file-handle. 
file-holder, fastener. 
file-hammer. 
file-hardening. 
file-cutter. 
file-cutting machine. 
file-steel. 
file-handle. 

filing board, filing block. 


tail-viee, hand-viee. 

filing engine. 

medicated bath saturated 
‚with filings. 

filings, file-dust. 

hand-vice. 


file-stroke. 
barras, Duteb barras. 


refining. 

refiner. 

smoothing. 

fine iron. 

refinery furnace. 
finishing hachle. 
finishing card, fisher. 


refined copper. 
finishing. 

refining. 
miniature-painter. 


miniature. 


having fine meshes. 
fine-cut rasp. 
jack frame.. 


spinning jenny. 
grain tin. 


wash pot. 

pane, panel, 

field-fortification. 

field-bed. 

scarf, sash. 

breadth of a culivateë 
field, 


198 Felobviicke. — Felfenwerk. 


Deutfch. Franzoͤſiſch. Guglifd. 
Gelbbride, 7. pont de campagne, m. bridge over a ditch or over 
a rivulet. 
Selberbede, f. (Arch.) soffite, f. soffits, pl. 
Feldflaſche, f. cantine, J., bidon de fer |soldier’s flask, canteen. 
blanc, m. | 
Feldgeftinge, n. (Bgb.) tirants, pistons, m. pl. flats, flat rods. 
Feldfunft, J. (Bgb.) machine hydraulique, f. machine for removing waters 


from the pits. 
chaudron de campagne, m.| camp kettle. 
arpenteur, géomètre, m. surveyor, geometrician, 
géodésie, f., arpentage, m. |art of surveying, geometry, 


Feldkeſſel, m. 
Seldmefjer, m. 
Feldmeßkunſt, f. 


geodesia. 
Feldmuͤhle, f. moulin de campagne, m. |camp-mill. 
Feldort, m. (Bgb.) galerie d’alongement, f. level. 


Belbperfpective, f. (Mil.) 
Feldruthe, f. 


perspective militaire, f. military perspective. 
toise, perche de l'arpen- |surveyor’s rod. 
tear, /. 





Feldſchanze, F. fort de campagne, m. redoubt, field-work. 
Feldſchlange, /. (Art.) couleuvrine, f., serpentin, m. | culverin. 
Feldſchmiede, F. forge de campagne, /. forge of an army. 
Selbfpath, m. (Min.) felspath, m. felspar, feldspath. 
Felbftein, m. pierre des champs, /. fieldstone. 

2 dichter Feldſpath. pétrosilex, m. compact felspar. 


Feldſtuhl, m. 


Feldtheilung, f. 
Selbtheilung8funft, f. 
Feldtiſch, m. 


Feldverſchanzungskunſt, f. 
Felbwage, f. “(Landw.) 


pliant, siège pliant, échaudé, | camp-stool, folding-chair. 


m. 
opération géodésique, f. surveying (of land). 
géodésie, f. geodesy. 
table à pieds pliants, table | camp-table. 
de campagne, f. 
fortification de campagne, /. | field-fortification. 
instrument pour mesurer la|level for measuring the 
profondear des sillons, m.| depth of the furrows. 
chemin vicinal, m. field-way, cross-road. 
ouvrage de campagne, m. | field-work. 
tuilerie en pleine campagne, f. | brick-kiln in the open field. 
jante, f. jaunt, felloe, felly. 


Beldiveg, m. 
Feldwerk, n. (Mil.) 
Veldziegelofen, m. 
delge, f 


Belgenhauer, m. ouvrier qui fait des jantes, m. | felloe-maker, wheel-wright. 
Gellbereiter, m. peaussier, m. skin-dresser. 

Fell, n. peau, f. skin. 

Selleifen, n. valise, f. wallet. 

⸗ Brieffelleiſen. malle, f. mail-bag, letter-bag. 
Gelleifenmader, m. malletier, m. mallet-maker, trunk-maker. 
Felleiſenſchloß, x. cadenas de valise, m. bag-lock. 

Felsachat, m. agate de roche, f. rock-agate, 
Selsalaun, m. alun de roche, m. rock-alum. 


Belfen, m. (Bgb.) montagne à filons, roche; | rock. 
gangue stérile, f. 

veine de roche, /. rocky vein. 

roches, f. pl. rocks. 

cave taillée dans le roc, f. |rock-cellar. 

puits creusé dans la roche, |shaft sunk in a rock. 
m. 

pierre concassée dont on |pulverized stones, pl. 
a tiré le métal, f. 


Selfenader, J. 

Selfenarten, f. pl. (Bgb.) 
Belfenfeller, m. 
Felſenſchacht, m. 


Belfenwerf, n. (Bgb.) 


Felégrammit. — Fenfterrabmenfhlog. 


Deutfd. 
Seagrammit, m. (Min.) 
gelfit, m. (Min.) 


Seléties, Selstiefel, m.(Min.) 


gisftufe, f. (Bgb.) 

Gelude, f. 

Fendeldi, n. 
Senhelölzuder, m. (Chm.) 
Fenſter, n. 


Fenfter, f. pl., auf Miftbeeten. 


Fenfterangel, f. 
Benflerband, n, (Schloſſ.) 


Fenſterbank, f. 
Senfterbefleidung, f. 
Senfterbefchlag, m. 
Benfterbefchläge, m. pl. 
Fenflerblei, n., (Glaf.) 
Stnfterbogen, m. (Urd.) 
Senfterbrüftung, 7. 
Senftereifen, n. 


Fenfierfad, Fenfterfeld, n. 
Genflerfliigel, m. 


Genjterfutter, n. 


Fenftergardine, f. 
Fenflergiebel, m. (Arch.) 
Genflergitter, 7. 
Fenfterglas, n. 
Senfterhafen, m. 


Benferhafpe, J. 
Senfterialoufte, J. 


Genfterfarnief, 7. 


Fenfterfiffen, Fenflerpolfter, n. 


Benfterfitt, m. 
Senfterframpe, f. 
Fenſterkreuz, n. 


Fenfterladen, m. 


Senfterlehne, J. 


Fenſterloch, Benfteröffnung, f. 


Benfterpfeiler, m. 
Senfterpfoften, m. 
Fenfterrahmen, m. 


Senfterrahmenfchloß, n. 


‘ 


Frangofifd. 
grammite rocheuse, f. 
feldspath vitreux, m, 
pétrosilex, m. 
marche taillée danslaroche, f. 
félouque, f. 
huile de fenouil, f. 
oléosaccharum de fenouil, m. 
fenötre, f. 
chässis, m. pl. 
gond de fenétre, m. 
penture de fenétre, f., cou- 
plet, m. 

banquette, f., appui de fe- 
netre, m. 

chässis dormant, m., plate 
bande, f. 

garniture de fenêtre, f. 

fiches, f. pl. 

plomb a vitres, plomb de vi- 
trier, m. 

remenée, décharge, arrière- 
voussure d’une fenêtre, f. 

accoudoir de fenêtre, sou- 
bassement, m. — 

tringle, m., verge_de fer, 
barlotiére, f. 

panneau de vitre, m. 

battant de fenétre, vantail, m. 


dormant, chässis, chässis 
dormant, m. plate-bande f. 

rideau de fenétre, m. 

fronton de fenötre, m. 

grille, f., treillis, m. 

verre à vitres, m. 

crochet de fenêtre, m. 


gond de fenêtre, m. 
jalousie, f. 


corniche de croisée, /. 
coussinet, accoudoir, m. 
mastic, lut de vitrier, m. 
crochet de fenêtre, m. 
croisée, /., meneau, m. 


contrevent, volet, m. 
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Engliſch. 
rocky grammite. 
vitreous felspar. 
compact felspar. 
rock-step. 
felucca. 
oil of fennel, 
oleosaccharum of fennel. . 
window. 
sashes of a hotbed. 
casement-hinge. 
holdfast of a window. 


window-sill, 
casement, case of a window. 


ironwork of a window. 

window fastenings. 

glazier’s lead, lead for win- 
dows. 

arch of a window. : 


leaning, elbowplace of a 
window. 
window-bar. 


panel, square of a window, 

casement, wing of a win- 
dow. 

sash, frame, plat-band of a 
window. 

window-curtain. 

fronton, frontal, pediment. 

lattice, trellis, grate. 

window-glass, broad glass. 

casement-stay, hook at the 
munnions. 

hinge of a window. 

window-blind, Venetian 
blind. 

window-cornice, 

window-cushion. 

putty, 

casement-staple. 

cross-work of a window, 
munnions, mullions, pl. 

window-shutter. 


soubassement, accoudoir de {leaning of a window. 


fenétre, m. 
baie de fenétre, f. 
trumeau, trémeau, m. 
jambage, m. 
chassis, m. 
espagnolette, f. 


bay of a window, opening. 
pier, | 
window-post, 
window-frame. 
sash-fastener. 


200 Fenfſfterreiber. — Fertigmacher. 





Da ut. Franzeſiſch. Engliſch. 
Fenſterreiber, Feuſterriegel, m.targette, f. | snacket, sash-belt. 
Senfterrolle, f. store, m. sash-pulley. 

Fenfterraute, S. carreau de vitre, m. glass pane. 

Benfterfäule, 7. pied droit d'une fenêtre, m. | window-post, pier. 
Benftericheibe, f. vitre, carreau de vitre, m. |window-glass, pane, square. 
Senfterfhirm, m. chassis, m., marquise, f. |window-blind, shade. 
Fenſterſchmiege, J. embrasure, f. embrasure, 

Benfterfptegel, m. miroir placé en dehors dej|small looking-glass at the 


la fenétre pour veir les| outside of a window. 
passants, m. | 


Benfterfprofe, J. (Sdrein.) | croisillon, m. crosa-bay of a windew. 
Senfterflange, f. tringle, m., verge de fer, | window-bar. 
barlotiére, /. 
Senfterftod, m. pied droit de fenêtre, m. | mullion, pediment. 
Senfieufurz, m. liateau de fenétre, m. lintel, head-pieeo over a 
window. 
Fenflerthir, f. porte vitrée, porte de glace, f. | glass-door. 
Fenfterverdadung, F. toiture d’ane fenétre, f. window roofing. 
Fenſtervertiefung, J. embrasure, 7. embrasure. 
Senftermerf, n. fenétrage, vitrage, m. windows, pl. 
Senflerzwidel, a. eosin dans un panneau de | triangular piece of glass be- 
vitre, m. tween round panes. 
Gerd), m. (Bob) mofette, moufette, /. noxious damps, pl. 
Fernambucholz, m. bois de Brésil, m. Brazil-wood. 
Fergufonit, m. (Min.) fergusonite, f. fergusonite. 
Sernglas, n. (Opt.) lunette, lorgnette, f. perspective (glass), spying 
| glass, spy-glass, pros- 
| pect-glass, 
Gernmalerei, J. scénographie, f. scenography. 
Feument, m, — ferment, m. ferment. 
Fernmeßkunſt, f. apomécométrie, f. apomecometry. 
en n. en télescope, m. telescope. 
lunette d'approche, /. polemoscope. 
Ferr ſaulig, ad). hed) aréostyle. araeostyle. 
— Gerufdeinig, | perspectif, scénographique. | perspective. 
— f., Beene | perspective, f. perspective. 
fein, m. 
Sernfcheiniehre, J. (Mal) | perspective, f. science of perspective, 
Fernſchreibekunſt, f. télégraphie, f. telegraphic art. 
Fernſchreibmaſchine, F. télégraphe, m. telegraph. 
Fernſicht, 7. perspective, f. prospect, perspective view. 
Fernſichtigkeit, f. presbyopie, f. long-sightedness. 
Bernfichtmalerei, 7. perspective, f. perspective. 
Kern fpeegel, m. télessope, m. telescope. 
— Sernbarftel: | anamorphose, f. perspective drawing. 


lung, J. (Opt., Mal.) 
Serfenieder, 7 (Sdugm.) quartier, m., talonnière, /. | quarter, quarter-piece of a 


shoe. 
Terupuntt, we. (Aftr.) nadir, m. nadir, 
Sertigmaden, n. (Schriftg.) | coupe, égalisation des carac- | adjusting of letters. 
teres, f. 
Gertigmader, m, (Schriftg.) ouvrier qui ajuste, m. finisher, 


⸗ (@iash.) |maitre, paraisonnier, m. |first workmaa. 


Dentfé. 
deſtmachen, v. a. 
⸗ eine Rauone. 
⸗ ein Schiff. 
⸗ die Segel. 
⸗ ein Tan. 
Sefton, m. 


Feſtſtehende Maldine, f. 


Geftung, J. 


Feflungsbau, m. 
Gefungébautunit, 7. 


Feflungshaumeifter, me. 
Feftungsmauer, f. 
Feſtungspfahl, m. 
Feftungswall, m. 
Feflungswerk, n. 
Feſtwalken, n. 

Fett, n. 

Settäther, m. (Chm.) 
GetigareS Veber, 2. 
Settnoppen, n. (Tuchm.) 
Beitfauer, adj. (Chm.) 
Bettfäure, J. 


Fettſaures Salz, n. 
Settfaured Kali, n. 
Bettfaures Queckſilber, 2. 
Settflein, m. erg 
Fettthon, m. (Min.) 
dettwachs, n. (Ehm.) 
Bettwolle, f. 
Frudtbrett, n. (Buchdr.) 
Btudtemeffer, m. (Phyf.) 
deuchtemeßkunſt, /. (Phyſ.) 
Feuchten, v. a., Papier. 
(Mal, Buchdr.) 
Feuchtigkeitkmeſſer, m. 
Feuchtigkeitszeiger, m. 
Ghyſ.) 
Beudtfammer, j. (Buchdr.) 
Feudtmulde, J. (Budbr.) 


Scuerangeiger, m. 


Seuer, m. (Mar.) Laterne. 
Leudtthurm. 
⸗ im Holz. 


Feuerbake, f. 
Feuerballen, m. 
Feuerbecken, 2. 
Feuerbeckenrichteiſen, x. 
(Meill.) 
Feuerbeſtaͤndig, adj. 
deuerbock, m. 


Feftmachen. — Fenerbod. 
Franjoͤſiſch. 


affermir, 

serrer. 

amarrer. 

ferler. 

amarrer. 

feston, m. 

machine fixe, /. 

place forte, forteresse, J., 
fort, m. 

fortification, f. 

fortification, f., art de for- 
tifier,. m. 

ingenieur, m. 

muraille, f. 

palissade, f. 

boulevard, rempart, m. 

ouvrage de fortification, m. 

foulage en fort, m. 

graisse, f. 

éther sébacique, m. 

peau passée en huile, f. 

noper en gras. 

sébacé, sébacique. 

acide sébacique, acide sé- 
bique, m. 

sébate, sébacite, m. 

sébate de potasse, m. 

sebate de mercure, m. 

pierre stéatite, stéatite, f. 

argile à foulons, f. 

adipocire, J. 

laine en suint, f. 

ais à tremper le papier, m. 

hygrometre, m. 

hygrometrie, f. 

tremper, moitir. 


hygrométre, m. 
hygroscope, m. 


tremperie, /. 

bassine, f. 

pyrotélégraphe, m. 

fanal, m. 

phare, m. 

carie, f. 

phare, m. 

ballon & feu, m. 

réchaud, brasier, m. 

enclume & emboatir les 
tôles, f. 

qui resiste au feu, apyre. 

chenet, landier, hatier, n., 
chevrette, f. 
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Guglifa. 
to fasten. 
to house. 
to make fast. 
to furl, to hand, tp stew. 
to fasten. 
festoon. 
stationary engine. 
fortress, fort, stronghold. 


fortification. 
science of fortification. 


fortifier, engineer. 
battled wall. 
palisade. 

rampart. 

work of fortification. 
close fulling. 
grease, fat. 

sebacic ether. 
leather dressed with oil. 
second burling. 
sebacic. 

sebacic .acid. 


‚| sebate. 


sebate of potash. 
sebate of mercury. 
elaeolite. 

fuller’s earth. 
adipocire. 

wool in the yolk. 
paper-board. 
hygrometer. 
hygrometry. 

to wet. 


hygrometer. 
hygroscope. 


wetting-room. 
wetting-tub. 
pyrotelegraph. 
lantern, 
light-house. 
druxey. 

beacon. 

fire-ball. 

fire-pan, coal-pan. 
chasing-anvil. 


fire-proof. 
andiron, fire-dog, creeper, 
range, cobiron. 
26 


202 


Deutſch. 
Feuerbuͤchſe, F. 
Feuerbühne, f. (Bgb.) 
Feuerbruͤcke,F. an d. Mafıhin. 
Feuerbutzen, m. 
Feuerdreieck, n. (Aſtr.) 
Feuereimer, m. 
Feuereſſe, f. 
Feuerfahne, f. 


Feuerfaͤcher, m. 


Feuerfaß, n. 


Feuerfeſt, adj. 
Li Körper, m. (Phyſ., 


hm, 
Feuerflafdhe, f. (Mar.) 
Feuerflußſtein, m. 
Beuergabel, f. 
Beuergatter, n. (Ziegelbr.) 
Feuergeräthe, x. 
Seuergewehr, n. 
Feuergewölbe, n. (Ziegelbr.) 
Beuergitter, n. 
Beuergrapmefler, m. 
Feuergradmeffung, f. 
Feuerhund, m., |. Brennbod. 
Feuerhahn, m. ; 
Beuerhafen, m., 3. Einreifen. 
| ⸗ Keſſelhaken. 
⸗ Schüreiſen. 
Feuerhemd, n. (Mar.) 
Feuerherd, m. 
Feuerkrahn, m. 
Feuerkrücke, f. 
Feuerhüter, m. (Bgb.) 
Feuerkaſſe, f. 
Feuerkaſten, on. 
Feuerkatze, F. (Art.) 
Feuerkieke, J. 


Feuerkiſte, f. (Mar.) 
Feuerkluft, f. 


Feuerknaͤuel, m. (Mil.) 
Feuerkleider, n. pl. (Mar.) 
Feuerkugel, f. 

Feuerkunſt, f. (Mil.) 

⸗ (Chm.) 
Feuerlanze, f. 
Feuerläuterung, F. 
Feuerlehre, f. (Phyſ.) 
Feuerleiter, f. 


Fenerbüchſe. — Feuerlente. 


Franzoſtſch. 
boite à feu, f. 
bücher de mine, m. 
autel, m. 
globule de feu d'artifice, m. 
triplicité ignée, f. 
seau a feu, m. 
cheminée; chaufferie, f, 
drapeau qu’on arbore, quand 
la ville prend feu, m. 
éventoir, m. 
tonneau à incendie, m. 


qui resiste à l'action du feu. 
corps apyre, m. 


bosse, f. 

lave, J. 

fourgon, m. 

garde-feu, m. 

attirail pour le feu, m. 
arme à feu, f. 

voûte du four à tuiles, f. 
garde-feu, m. 

pyrometre, m. 
pyrométrie, f. 


robinet a feu, m. 

croc à feu, m. 

cremaillere, f. 

attisoir, rable, m. 

chemise a feu, f. 

foyer, atre, m. 

robinet & feu, m. 

rable, m. 

celui qui soigne le fea, m. 

caisse des incendies, f. 

boite à feu, f. 

pierrier, m. 

chaufferette, f., chauffepied, 
couvet, m. 

coffre à feu, m. 

pince, mordache, f. 
badines, f. pl. 

pelote a feu, f. 

cuirs verts, m. pl. 

boulet rouge, m. 

pyrotechnie, f. 

pyronomie, f. 

lance à feu, f. 

purification à feu, f. 

pyrologie, f. 

échelle a feu, f. 


Seuerleute, m., pl., 6. Dampf: | chauffeurs, m. pi. 


mafdinen. 


Œnglifé. 
tinder-box. 
pile of burning wood. 
fire-bridge. 
small fireball in a fire-work. 
fiery triplicity. 
fire-bucket. 
chimney, funnel; forge. 
fire-ensign. 


fire-fan. 

fire-tub,.quenching-tab, fire- 
barrel. 

fire-proof. 

apyrous body. 


powder flask. 

lava. 

fire-fork. 

fender. 

tools for the fire. 
fire-lock. 

fire-vault. 

fire-guard, chimney-fender. 
pyrometer. 

pyrometry. 


fire-cock, 
fire-hook. 
pot-hanger. 
poker. 

curtains, pl. 
hearth, fireside. 
fire-cock. 

iron rake. 
fire-watch, fire-man, 
fire-office. 
fire-box. 
chamber, fowler. 
foot-stove. 


fire-trunk, powder chest, 
fire-tongs. 


fire clew. 
raw hides. 
fire-ball, homb. 
pyrotechnics, pl. 
pyronomy. 
fire-arrow, fire-pole. 
purification by fire. 
pyrology. 
fire-ladder. 
furnace-men, engine-men, 
fire-men. 


Deutſch. 
deuerluft, f. (Chm.) 


Feuerlufe, F. (Mar.) 
Feuermalerei, f. 


Feuerminnden, n. (Phyſ.) 


Feuermauer, f., Kamins 
mauer. 

Brandmauer. 

frurrmefer, m. (Phyſ.) 

FeuermeBfunft, Feuermef- 

fung, f 

Feuermörfer, m. 

Seuernapf, m. (Feuerwert.) 

ftuerofen, m 

Feueropal, m. (Min.) 

Stuerpfanne, f. 

Feuerpfeiler, m. 

Beuerpinfel, m. 


Feuerplatte, f. 
Feuerprobe, f. 


Feuerpumype, S. 
Sruerpunft, m. (B96.) 


2 - (Ort.) 
Feuerphfter, m. 
Feuerpyramide, f. 

Benerrad, n. (Kunſtfeuerwk.) 


Feuerraum, m. 
Seuerregen, m. (Kunftfiv.) 
Feuerrettungsapparat, m 


Feuerrobr, 7 
Feuerroft, m. 
Feuerroftfiab, m. 
Seuerfammler, m (Bhyf.) 
Seuerfäule, f. 
Seuerfchaufel, f. 
Feuerſchiff, 2., Brander. 
4 Wachtſchiff. 
Feuerſchirm, m. 
Feuerſchrift, 7. 
deuerſchwaden, m. (Bgb.) 
Feuerſchwamm, m. 
⸗ zubereiteter.. 
Beuerfämärmer, m 


Feuerinft. — Fenerfehwert. 


Frangofifd. 
air inflammable, gaz oxy- 
gene, m. 
écoutille, f. 
peinture en émail, f. 


feu follet, m. 
cheminée, f. 


mur mitoyen, m. 
pyrometre, m 
pyrometrie, f. 


mortier, m. 

nappe de feu, f. 

fournaise, f., four, m. 

opale de feu, f. 

rechaud, brasier, m. 

colonne de feu, f. 

pinceau de lumiere, pinceau 
optique, m. 


plaque de feu, f., ‘contre- 
coeur de cheminée, m 

épreuve d'une chose au 
feu, f. 

pompe à feu, f. 

foyer, point du feu, endroit 
des feux, m. 

foyer, m. 

soufflets de chambre, m. pl. 

pyramide de feu, f. 

roue de feu, girandole en 
rouage, f. 

chauffe, f. 

pluie de feu, f. 

sauvetage pour les incen- 
dies, m 

arme à feu, arquebuse, f. 

grille, grille à feu, f. 

barre du foyer, f. 

collecteur de feu, m 

colonne de feu, f. 

pelle à feu, f. 

brülot, m. 

vaisseau de garde, m. 

écran, garde-feu, m 

lettres de feu, f. pl. 

feu, brison, m., moufette, f. 

agaric, amadouvier, m. 

amadou, m 

serpenteau, m. 


deuerſchwert, n. (Feuerwerk.) ballon a feu, m. 


Engliſch. 
oxygen, oxygen gas. 


fire-scuttle. 

painting on glass or por- 
celain, 

Jack o’lanthorn, Will with 
the wisp. 

shaft of a chimney, funnel. 


party-wall. 
pyrometer, pyroscope. 
pyrometry, 


mortar. 

fire-sheet. 

oven, furnace. 

fire-opal. 

chafing-dish, fire-pan. 

fire-column. 

(pyrotechnical exhibition 
resembling a) painter's 
brush. 

back of a chimney, 


trial by fire. 


fire-pump. 
hearth, 


focus, meeting point. 
snapper bellows, pl. 
fire pyramid. 

fire wheel. 


fire-place. 
fire rain. 
fire-escape. 


arquebuss. 

fire-grate. 

fire-bar. 

fire- collector. 

pyramid of fire, fire column. 

fire-shovel. 

fire-ship. 

signal-ship, fire-watch. 

fire-screen. 

fiery letters. 

fire-damp. 

agaric. 

tinder. 

squib. 

wooden sword filled with 
little rockets. 
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Deutfd. 
Feuerſetzen, a. (Bgb.) 


Feuerſpanner, m 


Feuerſpiegel, m. 
Feuerſpritze, /. 


Feuerſtahl, m. 
Feuerſtein, m. (Min. 
— m. (Phyſ. 


Ghm. 
geuerfidpfel, m., an Wafjers 


röhren. 
Feuerſtrahl, m. 
Feuerſtovchen, Feuerſtüb⸗ 
den x. 
Seuerftülpe, f 
Feuerthir, f. (Dampfin.) 


Feuerthurm, m., Leuchtthurm. 


(Mar.) 


Feuer-Tonne, f., e. Branders. 


- Keuertopf, m 


Feuervergoldung, f. (Gbm.) 
Feuerverficherungs-Anftalt, f. 


Beuerverfilberung, f. 
Seuerwarte, f. 
Feuerwerk, n. 
Feuerwerker, m. 


Feueriwerferfunft, f. 
Feuerwerkerwerkſtätte, f. 
Feuerwerksfünftler, m 
Beuerzange, f. 


Feuerzeug, n 


A Gemifches. 
Fiafer, m., Kutfche. 
7 Kuticher. 


Fibrin, n. (Chm.) 
Fibvolith, m. (Min.) 
Fichte, f. 
a 

Fichtenholz, m. 
Fichtenfäure, 7. (Chm.) 
Fidibus, m. 


Sieberrindenfauer, wdj., Fie⸗ 


berindenfaured Sal, n. 
(Chm. 
Gieberrindenfaiure, J. 


Fiedel, f. 


.| cocher de louage, fiacre, 


Jeuer ſetzen. — 


Granzöffe. 
établissement d’un bucher 
pour faire éclater une 
roche, m. 
clef d’arquebuse, f. 


Fiedel. 


miroir ardent, m. 
pompe à feu, J. 


fasil, briquet, m. 
pierre à fusil, f. 
feu élémentaire, m. 
calorique, m. 
bouchon à feu, m 


rayon de feu, éclair, m 
chaufferette, f. 


garde-fea, m 
porte du foyer, f. 
phare, m., tour a feu, f. 


barrique a feu, f. 


couvet, pot a feu, m 
dorure au feu, f. 


assurance pour les incen- 


dies, f. 
argentare au fea, f. 
phare, m. 
feu d'artifice, m 
artificier, artilleur, m 


pyrotechnie, f. 
salle d'artifice, f. 
artificier, m. 


pince, mordache, f., pincet- 


tes, f. pl. 
briquet, m. 
briquet ehimique, m 


fiacre, m. 


fibrine animale, /. 
fibrolite, f. 

sapin, m 

résine, f. 

bois de pis, m 
acide pinique, m. 
fidibus, m 


kinate , quisate, quinquinate, 


m. 


acide quinique, acide quis- 


quinique, m 
violon, m. 


Engliſch. 
firing of piles of wood in 
pits. 


key by which the rowet 
was cocked. 

burning reflector. 

fire-engine, extinguishing 
engine. s 

fire-steel. 

ftint, flint-stone, 

elementary fire. 

caloric. 

fire-plug. 


flash of fire, fire spout. 
foot-stove, stove. 


fender, fire-guard. 
fire-door. 
beacon, light-house. 


fire-barrel , 
barrel. 
fire-pot. 
hot gilding. 
fire- (insurance) office. 


thundering 


hot silvering. 

beacon. 

fire-work. 

fire-work maker, artikery- 
man. 

pyrotechny, pyrotechnics. 

laboratory. 

pyrotechnist. 

fire-tongs, pl. 


tinder-box. 


oxymuriatic matches, pé. 
hackney-coach. 


m.| hackney-coachmaa, 


fibrine. 

fibrolite. 

fir, pine. 

resin, rosin. 
pine-wood. 

pinic acid. 

kindler, lighter, mateh. 
quinquinate, quinate. 


quinic aeid. 
fiddle. 





Deutſch. 
Fiedelbogen, m. 
Fiedelbohrer, m 


diedermeſſer, ~. (Glaſ.) 


Figiren, v. a. (Chm.) 


Figur, F., mathematiſche. 


fünftlerifche. 
Sigurivhant, 7. (Dreb.) 


Sigurirte Zahl, f. (Math.) 
2  Seuge, n. pl.(Web.) 


Rileten, n. pl. (Buchb 
Bilethobel, m. 
Filemadel, f. 

Filetſtock m. 
Filetgewidte, n. pl. 
Biligran, m 
Siligranarbeit, f. 
Bilitte Seide, f. 


Fillet, n., Fillettrommel, f. 


(Spinn. ) 
Filpen, v. n. (Orgelb.) 
Filtration, f. 
Filtrirbecken, n. 
diltriren, v. a. (Chm.) 
Filtrirfanne, f. 
$iltrirmafchine, f. 
Filtrirrohr, n. 
Filtrirſack, m. 


Giltrirflein, m, 


Filtrirtrichter, m. 
Filtrirtuch, n 
Biltrirung, /. (Chm.) 
Filz, m. (Bapterm.) 


in n. (Rupherft.) 
Bilibled, Filzeifen, m. (Hutm.) 


Filgdedel, m. (Burhor.) 
Bilggeige, J. (Kammm.) 
$ilger, m. (Hutm.) 

4 (Bapierm.) 


Bilgherb, m. (Bab.) 


Bilztegel, Filzkern, m.(Hutm.) 


Filzlappen, m. (Hutm.) 


Filzmacher, m 


Filgplatte, Filziafel, F.(Outm.) 


Filzſchuh, m. 


Filzunterlage, J. (Buchdr.) 


Fimmel, m. (Bab.) 
dindeiſen, n, (Chir. 





figure, f., diagramme, m. 


figure, f. 

tour de placages ou de 
marqueterie, m. 

nombre figure, m. 

étoffes facomnées, f. pl. 

petits fers, m. pl. 

tire-filet, m. 

aiguille & filet, f. 


baton à faire du filet, m. 
poids de tricotage, m. pl. 


filigrane, f. 
ouvrage de filigrane, m 


I 
to fix. 
diagram. 
figure. 
figuring-lathe. 


figural number. 

fancy etoth. 

back-tools. 

fillet-plane. 
netting-needle, mash-pin. 
netting-pin. 
netting-weights. 

filigree, filigrane. 
filligres work. 


soie moulinée, soie ouvrée, J. | thrown silk. 


déchargear, m. 


fausser ag 
filtration, /. 

bassin a filtrer, m. 
filtrer. 


pot & filtrer, m 
machine à filtrer, f. 


fillet, doffer, doffing cylinder. 


to produce a ahrill sound, 
filtration. 

filtering-basin. 

to filter, to strain, 
decanter, coffee-biggin. 
filtering machine. 


égout, filtre de cheminée, m.| chimney filter, drain. 
sac à filtrer, m., chausse, |filtering bag, Hippocrates’ 


manche d’Hippocras, /. 


sleeve. 


pierre à filtrer, f., grès fil- filtering-stone, drip-stone, 


trant, m. 
machine à fitrer, f. 
étamine, f. 
filtration, F. 
feutre, flôtre, Routre, m 
blanchet, m. 
minerai en vase, Mm, 
feutrage, m 
tampon, bouehon, m 


bassin, m 

blanchet, m. 

alumelle, f. polisseir, m. 
feutrier, m. 

coucheur, m. 

ètre da lavoir, m. 


lambese, m., feutrière, f. 


feutrière, f. 

feutrier, m. 

table à feutrer, f. 
soulier de foutre, m. 
blanchet, m. 

coin de fer, m 
sonde, f. 


strainer. 
cullender. 
bolting-cloth. 
filtration. 
felt. 
blanked. 
slime ore. 
felting. 
ball ef mgs used in cleans- 
ing a copper-plate. 
hatter’s basin. 
blanket. 
combmaker’s polishing blada. 
felter. 
putter. 
table of a launder or buddie. 
parting paper. 
parting cloth. 
febturalcer. 
felting-board. 
fet shoe. 
blanket. 
wedge. 
probe, 





Deutſch. 
Finalleiſte, F., Finalſtock, m. 
(Buchdr.) 
Fingerhut, m. | 
Bingerlinge, m. pl. (Mar.) 


Gingerreif, Fingerring, m. 
Fingerftein, m. (Min.) 
Ginger tod, m. (Handſchuhm.) 
Singerftid, n. (Handſchuhm.) 
Fingerzahl, f. (Arithm.) 


Finkennetten, Finkennetze, n. 
pi. (Mar.) 


Ginkennepftiigen, /. pl.(Mar.) | batayoles, f. pl., chandeliers 


Rinne, f., am Hammer. 
Sinnbammer, m. (Goldarb.) 
Siorit, m. (Min) 


Firnif, m. 
Birniflen, v. a. 


Firnipfarbe, f. 


Birnißpinfel, m. 
Sirftbalfen, m. (Arch.) 
Firſte, f. (Arch.) 
⸗ (Maurer.) 
⸗ (Bgb.) 
Firſtenbau, n. (Bgb.) 


Firflenerz, n. 
Firftennagel, m. 
Pirftenftein, m. 


Wirftenweife, adv. (Bgb.) 
Firftenftof, m. (Bgb.) 
Sirftengiegel, m. 


Sifbabbrud, m. (Min.) 
Bifhangel, f. 
Sifdhaugenftein, m. (Min.) 
Fifhband, n. (Schloff.) 
Fiſchbein, n. 

⸗ ungeriffenes. 

⸗ weißes. 
Fiſchbeinform, f. (Goldſchm.) 
Fiſchbeinhygrometer, m. 


(B6f.) 

Fiſchbeinreißen, Fiſchbeinſte⸗ 
ben, 7. 

Fiſchbeinreißer, Fiſchbeinſie⸗ 
der, m. 

Fiſchblech, n., Fiſchboden, m. 

Fiſchdreg, n. (Mech.) 


Franzoͤſiſch. 
cul-de-lampe, placard, m. 


dé, m. 

femelles, f. pl., femelots, 
m. pl. _ 

anneau, m., bague, f. 

belemnite dactyle, f. 

guille, f. 

fourchette, f. 

nombres naturels (d'un à 
dix), m. pl, 


filets de bastingage, m. pl. 


de bastingage, m. pl. 
panne, f. 
marteau a panne, m. 
quartz concrétionné , tuf 
siliceux thermal, m. 
vernis, m. 
vernir, s 


couleur broyée avec du ver- 


nis, f. 
pinceau de vernisseur, m. 


faite, m., poutre de faite, f. 


faite, m., aréte, f. 
faite, m., aréte, f. 


faite, sommet, toit dessus, m. 
ouvrage a gradins en mon- 


tant, m. 
minerai d’en haut, m. 


clou de la tuile faitiére, m. 


ardoise faitiére, f. 


en haut, vers la surface. 

gradin renversé, m. _ 

tuile faitiere, f., enfai- 
teau, m. 

ichthyolithe, m. 

hamecon, m. 

apophyllite, f. 

fiche, f. 

baleine, f. : 

fanons de baleine, m. pl. 

os de sèche, m. 


creuset dos de seche, m. 
hygromötre & baleines, m. 


action de fendre les fanons 


de baleine, f. 

fendeur de fanons de ba- 
leine, m. 

égouttoir à poisson, m. 


croc à quatre branches, m. 


| Finalleifte. — Fiſchdreg. 








Engliſch. 


tail-piece. 


thimble. 
googings. 


finger-ring. 
finger-stone, belemnite. 
glove-stretcher. 

forset. 

digit. 


netting. 
crotches for the netting. 


tail-piece of a hammer. 
goldsmith's hammer. 
pearl sinter, 


varnish. 
to varnish. 
varnish-colour. 


varnish-brush. 

beam in the ridge of a roof. 

ridge of a house, 

coping. 

roof. 

working in reverse or as- 
cending steps. 

ore found in the roof. 

pin for fastening ridge-tiles. 

slate for covering the ridge 
of a roof. 

towards the surface. 

ascending step. 

ridge-tile, gutter-tile. 


ichtyolithe. 

fish-hook. 

apophyllite. 

hingehook. 

whale-bone, 

whale-fins, pl. 

cuttle-bone. 

mould made of cuttle-bone. 
whalebone hygrometer. 


splitting of whale-fins. 
splitter of whalefins. 


fish-drainer, fish-strainer. 
creeper, 





Deut{d. 
Fiſche, f. Spielmarfe. 
@  (Sdioff.) 
⸗ Mar.) 


Fiſchen, v. a., den Anker. 


V. n., vom Steuer. 
(Mar. ) 
v. Bojereey. 


7 


4 


Fiſcherbarke, f. 
Bifherhaum, m. (Bot.) 
Fiſcherboot, n., Fifcherbüfe, f., 
Bifcherfahrzeug, n. 
Fifchergarn, n. 
Filcherfahn, m. 
Fifcherleine, F. 
Fiſchernetz, n. 
Fiſcherreuſe, J. 
Fiſcherſchiff, n. 
Fifcherflechen, n. 


Bijherzeng, n. 


Bijhfap, n. 
Fiſchfaͤßchen, n. 
Fifchgabel, f. 
Fiſchglas, n. 
Fiſchhaken, m. 
Fiſchhaͤlter, m. 
Fiſchhamen, m. 


Fiſchhaut, f., zum Poliren. 


Fiſchkelle, JS. 
Fiſchkeſſel, m. 
Fiſchkorb, m. 
Fiſchkunde, F. 
Fiſchmeſſer, n. 
Fiſchpfanne, F. 
Fiſchpinſel, m. 
Fiſchraffel, f. 
Fiſchreuſe, F. 
Fiſchroſt, m. 
Fiſchſtein, m. (Min.) 
Fiſchſtechen, n. 
Fiſchtau, n. (Mar.) 
Fiſchteich, m. 
Fiſchtopf, m. 
Fiſchthran, m. 
Fifchtrampe, J. 


Fiſchtrog, m. 
Fiſchung, 7. (Mar.) 
diſchwage, J. 


Fiſche. — Fiſchwage. 


Franzoſiſch. 
fiche, f. 
ſiche, f. 
étambraie, f. 
draguer l'ancre. 





toucher. 


être embarrassé sous le 
timon. 

barque de pêcheur, f. 

tupelo, m. 

bäteau pécheur, m. 


filet, rets de pöcheur, m, 
nacelle de pécheur, f. 
ligne à pêcher, f. 

filet a pécher, m. 

nasse, F. 

bateau pécheur, m. 





to fish the anchor, to sweep 
for the anchor, to hook 
the anchor. 

to make foul water. 


to run foul of the rudder, 


fisher-boat. 

tupelo. 

fishing-boat, fisher-boat, 
cobble. 

fishing-net. 

fisher-boat. 

fishing-line. 

fishing-net. 

weel, junket of wickers. 

fishing-vessel, 


joûte sur l’eau, f., combat|joust of fishermen. 


de pécheurs, m. 

instruments de pécheur, m. 
pl. 

tonne & poissons, f. 

caque, f. 

fouane, f. 

bocal à poisson, m. 

croc, crochet de pêcheur, m. 

reservoir, m, boutique, f. 

truble, f. 

peau de poisson, peau d'ange, 
peau de chien de mer, f. 

cuillère, trouble, f. 

poissonnière, f. 

mannequin de marée, m. 

ichthyologie, J. 

couteau à poisson, m. 

poissonnière, f. 

pinceau de poil de loutre, m. 

rafle, f. 

nasse, f. 

gril à poissons, m. 

ichthyolithe, m. 

fichure, f., harponnage, m. 

drague, f. 

vivier, m. 

pot a poisson, m. 

haile de baleine, f. 

rabot, trouble-eau, m., 
bouille, f, 

auge à poisson, f. 

étambraie, f. 


implements for fishing, fish- 
ing-tackle. 

fish-tun. 

kit. 

fishing-fork. 

glass vase for fishes. 

landing-hook, fish-hook. 

fish-pond, caufstew. 

hand-net, catcher. 

fish-skin, shagreen. 


fish-trowel, fish-slice. 
fish-kettle. - 

rib, wear, creel. 
ichthyology. 

fish-knife, 

fishpan. 

otter’s hair pencil. 
raffie-net. 

kiddle, bownet, wear. 
double grid-iron. 
ichthyolite. 

spearing of fish, harpooning. 
mooring-rope of a boat. 
fish-pond. 

fish-pot. 

fish-oil, train-oil, blubber. 
stirring-pole, 


fish-through, fish-trunk, 
partner. 


balance à peser le poisson, f | scales for weighing fish. 


Deutſch. 
Fiſchwanne, f. 
Fiſchwate, f. 

Fiſchwehr, n. 
Fiſchweiher, m. 
Fiſchzange, j. 
Fiſchzeug, N. 
Fiſchzuber, m. 
Fifetholz, x. 
Biffe, /., Garn. (Mar) 
2 Fiſſer. (Mar.) 
Fiftelmeffer, n. (Gbir.) 
Bigfeile, f. (Nadelm.) 
Fitzhaken, m. (Siebm.) 


Sigftod, m. (Giebm.) 
Figgange, J. 

Suftel, Fuftet, n. 

Sires Salz, n. (&hm.) 
Giriren, v. a. (Chm.) 
Zixftern, m. 

Firwalzen, f. pl. (Gpinu.) 


Sad, Ni, aes Swiss. 
des Liegers. 
(Mar.) 


N 


adj 


NN 


adv, (Mar.) 
Glad vor dew 
Wind fegelu. 
Glad zwiſchen 


N 


N 


Dek, (Schiffb.) 


N 


Flache See, f. 


N 


(Mal.) 
Flachbohrer, m. 
Flachdaͤchſel, Flachdeichſel, 


Flachdeißel, m. (Holzarb.) 


Flachdraht, m. 
Blade, f. 


⸗ ebene. 


⸗ abhängige,geneigte. 


⸗ (Maurer. ) 
Flacheiſen, n. (Goldarb.) 


2 (Form fdgn., Bild.) 


Flächen, v. a. (3inng.) 
Sladen, v. a. 
Slächeninhalt, m. 
Flaͤchenmaß, n. 
Slädenmeile, J. 


Flaͤchenmeßkunſt, /., Fladens 


mefjung, f. 
Slächentuthe, f. 
Flaͤchenfchuh, m. 


Flaches Licht, n. 


Fiichwaune. — Flächenſchuh. 


Zramzoͤſiſch. 

caquéte, f. 
épervier, m. 
gord, m., écrifle, f. 
étang, vivier, m. 
tenaille à poisson, f. 
attirail de péche, m. 
tine a poisson, f. 
bois du fustel, fustel, m. 
écheveau, m. 
étambraie, F. 
syringotome, 22. 
lime a aiguilles, f. 
crochet (du feiseur de 

cribles), m. | 
tringle, 7. 


pinceties d'aigailker, f. ‚pl. 


bois de fustet, m. 

sel fixe, m. 

fixer. 

étoile fixe, j. 

netéoyeurs , débourreurs, 
m. pl. 

plat-fond, me. 

varangue plate, f. 


plat, m. 


Flad in ». Wind,| debout au vent. 


faire vent arrière. 


L \ 
dont l'entrepont à très-peu 


de hauteur. 
mer calms, f. 
lumière plate, f. 


amerçoir, m. 
erminette droite, J. 


fil plat, m. 


surface plane, f., cote, m. 


surface unie, plaine, f. 
plan incliné, m. 
hachette, f. 

enclame d’orfövre, f. 
ciseau flat, m. 

ciseler, 

aplanir, égaler, unir. 
aire, f. 


mesure de surface plane, f. 


lieue eurrée, f. 


planimétrie, géométrie des 


surfaces, f. 
perche carrée, f. 
pied :carré, m, 





Ergliſch. 
fish-tub. d 
drag-net, seine. 
fish-garth. 
fish-pond. . 
fish-tongs, pl. 
fishing-gear. 
fish-tub. 
fustic. 
cord of twine, haul of yarn. 
partner. | 
syringotom. 
file for perfezating nesiiles. 
sievemaker's hook. 


sievemaker’s atick. 
pinmaker’s pincers. 
fustic. 

fixed salt. 


_ {to fix. 


fixed star, 
clearers. 


floor, flat bottom. 


| flat floortimber. 


flat. 

head to wind, right to the 
wind’s eye. 

to sail right afore the wind 
or the wind right aft. 

not high between decks. 


smooth sea. 
broad light. 


level. 


to cut with a graver. 

to flat, to flatten, to level 
superficial conteat, area, 
square measure. 
square mile. 

planimetry, 


spuare rod. 
square foot. 
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Denti. Franzöſiſch. Eugliſch. 
Slädentvinfel, m. (Geom.) | angle plan, m. plain angle. 
Flächenzahl, f. nombre, plan, m. plain number. 
Flächenzoll, m. pouce carré, m. square inch. 
Fladginge, m. pl. (Mar.) | bordages de fond, m. pl. |planks of the bottom. 
Flachgeſchliffen, adj. Sr taillé en table. tabulated. 
Flachhohleiſen, n. (Seulpt.)| goujon, m., rondelle, f. sculptor’s gouge. 
Flachfeitig, adj. (Web.) de basse lisse. having a plain or flat warp. 
Flachmeißel, m. ciseau plat, ciseau de mon- | flat chisel. 

teur, m. 
Sladrelief, n. bas-relief, m. basso-relievo. 
Flachs, m. lin, m. flax. 
Gladhs-Bandmafdine, /. machine & étirer, f. drawing machine. 
Flachsblaͤuel, m. mail, maillet, m. beater. 
Flachsblũtfarbe, f. (Mal) | gris de lin, m. gridelin. 
Flahsbrede, f. brisoir, m., broie, maque, f. | brake. 
Flahsbreden, n. broyer, maquer. flax-braki@g. 
Flachs brecher, m. maqueur, broyeur, m. flaxbraker. 
Flachsbrechmaſchine, f. broie mécanique, f. braking machine. 
Flach ſcheibe, f. (uhrm.) compas, m. flat plate. 
Flach ſchienen, f. pl. (Cifenb.) | rails plats, m. pi. flat rails, plate rails. 
Flachsdarre, J. routoir, m. raiting-pool. 
Flachshechel, F. séran, sérin, affinoir, m. | flax-comb, hatchel. 
Flachsleinwand, J. toile de lin, f. flaxen linen. - 
Flachfpiegel, m. miroir plan, m. plain mirror. 
Flachöraufe, f. drége, f. ripple. 
Flahsraufen, 2. action de dréger le lin, /. |rippling of flax. 
Flachsroͤſte, 7. routoir, m. raiting-pool. 
Blachsfchäbe, J. chenevotte, f. shaws (or shives) of 
flax, pl. 
Glad sfhwinge, f. échanvroir, m. swingle, swingling knife. 
Slahsfpinnmafdine, f. machine à filer le lin, jf. | flax-spinning machine. 
Fladheftein, m. (Min.) amiante, asbeste, m. amianth. 
Flachſtab, m. barre plate, f. flat-bar. 
Fladhfiahl, m. tournoir, m. flat chisel. 
Slachflange, f. enclume à emboutir, m. button-stamper’s anvil. 
Flachſtichel, m. cisean à fl plat, m. flat sculper, flat style. 
Flachteller, m. plateau, m., soucoupe, f. |flat plate, salver. 
Flachwerk, n. (Arch.) couverture à claire-voie, f. flat-tile roofing. 
Sladhzange, J. béquette, f. flat-nosed pliers, pl. 
Slachziegel, m. tuile plate, f. flat-tile. 
Glad, n. (Mar.) plat-fond, m. flat bottom, floor of a 
ship. 
Fladen, v. a., die Wolle. | battre la laine pour la net-|to beat wool with sticks. 
(Tuchm.) toyer. 
Flackmaſchine, f. (Spinn.) | batteur, m. scutching machine. 
Fladerig, adj. (Bgb.) roche ouverte, roche fen- | flawy. 
dilleé, f. J 
Flage, J. (Mar.) grain, m. flaw. 
Flaggaſt, m. (Mar.) capitaine des pavillons, m. |sailor who has the care of 
the flags. 
Blagge, f. (Mar.) pavillon, m., bannière, f. | flag. 
⸗ auf Galeeren. ‚etendard, m. colours, pl., ensign. 
4 auf Machen. girouette, f. | vane. | 
⸗ mit einer Zunge, ‘pavillon à trois pointes, m.'flag with a tongue. 
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210 Flagge. — Flafchenzerbrecher. 


Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 
Flagge hiſſen, v. a. hisser le pavillon. to hoist the flag. 
2 im Gchauweben laffen, | mettre le pavillon en berne. | to hoist the flag with a watt. 
v. a. 
2  ftreidjen, v. a. amener le pavillon. to strike or abate the flag. 
2 weben laffen, v. a. | déployer le pavillon. to display the flag. 
Slaggen, v. n. être pavoisé. to be dressed (with flags). 
Slaggenfall, n. drisse da pavillon, f. ensign halliards. 
Blaggenführer, Flaggenof= | officier général, m. flag-officer. 
fizier, m. 
Blaggenftod, m. baton de pavillon, épars, m., | ensign-staff, flag-staff. 
hampe, f. 
Slaggen{hiff, n. vaisseau commandant, m. |flag-ship. 
Slaggentud, n. étamine, J. bunting. 
Blagg-Rapitain, m. capitaine du vaisseau com- | flag-captain. 
mandant, m. 
Slaggmann, m. ® officier général de la ma- | flag-officer. 
rine, M. 
Flagg diff, n. vaisseau commandant, m. | flag-ship. 
Slaggftab, m. baton de pavillon, m. flagg-stafl. 
lake, f. tramail, m. trammel. 
Blafen, v. n. pecher avec le tramail. to fish with the trammel. 
Slater, m. pécheur au tramail, m. trammel fisher. 
Blakerei, f. pêche au tramail, f. trammel fishing. 
Slame, f. flamme, fiammette, f. fleam. 
Slammeifen, n. (Schrein) |fer ondoyant, m. notching iron. 
Blammengezeug, n. outils à façonner en ondes, | notching tools, pl. 
m. pl. 3 
Flammofen, m. fourneau 4 réverbére, m. | puddling-furnace. 
Flanke, f. flanc, m. flank. 
Flankenwerk, n. (Fortif.) ouvrage flanquant, m. flanker. 
Blanfenwintel, m. angle de flanc, m. flank-angle. 
Blantfche, J. rebord, m. flange. 
Glappfanne, 7. (Mar.) bidon, m. can. 
Blappe, F., ded Rapperts. | plate bande, m. capsquare. 
Flaſche, f. (Gieß.) chassis, m. flask. 
Flaſche, f., Leybner oder Klei= | bouteille de Leyde, /. electrical jar, Leyden jar. 
ſtiſche. Phyſ.) 
Flaſche, mit 2 oder 3 Häl⸗flacon tabulé, m. two or three-necked botile. 
fen, f. (Chm.) 
Flaſchenbüchſe, F. arquebuse & vent, /. wind handgun with conic 
flask. 
Flafhenbirite, F. goupillon, m. bottle-brush. 
Flafdhenfutter, n. cantine, cave, f. bottle-case. 
Flaſchenkeſſel, m. coquemar, m. boiler, chafer. 
Slafhenforb, m. panier à bouteilles, m. basket fer bottles, 
Flaſchenkühler, m. seau à rafraichir, m. bottle-cooler. 
Flaſchenmaſchine, j. (Spinn.) | boudinoir, banc à lanterne | can roving frame. 
m. | 
Slafchenfchanze, f. (Phyf.) | bouteille de Leyde, f. electrical battery. 
Flaſchenſchraube, f. vis de flacon, f. bottle-screw. 
Flafdenftein, m. (Min.) lagénite, f. lagenite. 
Slafenträger, m. porte-flacons, m. bottle-tray, bottle-carrier. 
Flaſchenzerbrecher, m. casse-bouteille, mm. flask-breaker. 


(Bo) | 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Flaſchenzug, m. (Mech.) |moufle, f., polyspaste, m. | polyspast. 
Flafdinett, n. flageolet, m. flageolet. 
glafdner, m. ferblantier, m. tinman. 
$lattermine, f. fougasse, f. fluttermine, fougade. 
Flau, adj. faible. weak, feeble. 
Flaumalen, v. n. peindre flou, peindre a flou. |to shade softly. 
Slauen, v. a., die Erze. laver. to buddle. 
Flauer werden, v. n., ». Wind. |mollir. to become calm. 
Flaufaß, n. (Bgb.) sébile, m. buddle. 
Shutrog, m. (Bgb.) patouillet, m. washing-trough. 
Flechtbinſen, f. pl. pailles de jonc, f. pl. plaiting-rushes. 
Flehtenbitter, n. (Chm.) | cétrarine, f. cetrarin. 
Fiechtenrinde, J. écorce à clayonnage, f. wattle bark. 
Flechtenſauer, adj., Flechten: | lichénate, m. lichenate. 
faured Salz, n. (Ghm.) 
Flechtenfäure, f. (Chm.) acide lichenique, m. lichenic acid. 
Flechtenſtaͤrkmehl, n. (Chm. ) | lichénine, f. lichenin. 
Fledhting, f. (Mar.) capelage, m. rigging at the mast-head. 
Flechtwerk, n. entrelacs, m. pl., claies, f.|twisted work, hurdle-work. 
pl., clayonnage, m. 
Flecken, v. a., den Draft. |aplatir le fil d’archal. to flatten a wire. 
(Madelm.) 
| ⸗ Schuhe. . |mettre des hausses. to put on hecl-pieces. | 
Slediges Zinn, r. (Bgb.) | étain rouverain, m. hard tin. | 
Fleckwaſſer, 7. eau de Javelle, eau à dé-|lie of Javelle, scouring 
graisser, J. drops, pl. 
Flederwiſch, m. houssoir, plumail, m. feather-broom, duster. 
Flegel, m. fléau, m. flail. 
Slegelfappe, J. courroie -du fléau, f. strap of a flail, 
Slegelruthe, f. verge de fléau, f. flail-staff. 
Slegelmifcher, m. (Art.) | ecouvillon, m. spunge. 
Fleiſchbank, f. etal, m., boucherie, f. butcher's stall, shambles, pl. 
Fleiſchbeil, 7. hache de boucher, f., fen-|butcher’s ax, cleaver. 
doir, m. 
Sleifcheifen, 2. (Gerb.) fer, écharnoir, m. fleshing-knife. 
Sleifhen, n. (Gerb.) écharnure, f. fleshing. 
Fleiſchergewicht, n. poids de boucher, m. butcher’s weight. 
Fleiſchermeſſer, n. couteau de boucher, m. butcher’s knife. 
Sleifherfige, J. scie de boucher, f. butcher’s saw. 
Fleiſchfaß, n., 3. Salzen. saloir, m. salting-tub, powdering-tub. 
Bleifchgabel, F. fourchette de cuisine, /. |meat-fork, steak-fork. 
Bleifhgebung, f. (Maler.) | carnation, f. incarnation. 
Fleiſchhaken, m. croc, m., tringle, /. flesh-hook. 
Fleiſchhaltung, f. (Maler.) | carnation, f. carnation. 
dleifchhefjel, m. marmite, f. meat kettle. 
Fleiſchleim, m., Fleifgummi. | colle-chair, sarcocolle, f. |sarcocol. 
Fleiſchmeſſer, 2. couteau de cuisine, tranche- | meat-knife. 
lard, m. 
Bleifchwage, f. balance pour la viande, f. | beef-balance, meat-scales. 
Fleſche, f. (Fortif.) flöche, f. fleche. ze 
dletſchen, v. a., d. Metall |aplatir le métal avec le |to flatten a metal by ham- 
mit dem Kammer. - marteau. mering. 
Sleute, f., Fleutſchiff. flûte, f. Dutch flight-ship. 
Blieboot, n. büche, /.,. flibot, m. fiy-boat, 
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Deutſch. 
Fliederholz, n. 
Fliege, f., am Anker. 


⸗ Richtkorn. 
⸗ am Geſchuͤtze. 
Fliegenfalle, f. 


Fliegengarn, n 
Fliegenklappe, f. (Mar.) 


Sliegenfopfe berichtigen, v. a. 
(Budhdr.) 

Bliegenfchranf, m. 

Fliegenflein, m. 


Sliegenwedel, m. 


Flieger, m. (Mar.) 
Flieſe, 7. 

Sliefenbrett, n. (Toͤpfer.) 
Sliefenftein, m. 
Fließgarn, n. (Fifchr.) 
Fließglätte, f. 

Fließgold, n 


Fließharz, n 
Fließloch, n. (Metll.) 
Fließpapier, x. 


Fliefende Hige, f. (Eifenw.) 


Sliete, f. (Chir) 

⸗ Teppichfabr.) 
Slietenfaften, m.(Teppichfbr.) 
Slimmer, m. (Bgb.) 


Glinfererz, n. (Bab.) 


Zlinfmeffer, n. (Glafer.) 
Flinte, f. 
Flintenbefhlag, n. 
Flintenbohrmible, f. 


Flintendolch, m 
Slintenbammer, m. 
SFlintenfolben, m. 
Slintenfräger, m. 
Flintenfugel, J. 
Flintenlauf, m. 

⸗ doppelter. 
Flintenriemen, m 
Flintenſchaft, m 
Flintenſchloß, n 


Franzoͤſiſch. 

lilas vulgaire, m. 
patte, aile d’ancre, f. 
mire, f., guidon, m. 
bouton, m. 
tue-mouches, m 
emouchette, f., emouchoir, 

chasse-mouche, m. 
hunier d’une semaque, m, 


debloquer les sortes mar- 
quantes. 

garde-manger, m. 

arsenic noir, arsenic écail- 
leux, m. 

chasse-mouches, émouchoir, 


m. 

voile d’etai volant, f. 
carreau, Mm. 

moule à carreaux, m. 
carreau, Mm. 

flue, pièce de flue, f. 
litharge fraiche, f. 

or de lavage, m 


térébenthine, f. 

dame, f. 

papier gris, papier brouillard, 
Mm. 

chaude» suante, chaude 
grasse, f. 

lancette, flamme, /. 

broche, flûte, navette, f. 

casse aux espoulins, f. 

mica, m., paillette, par- 
cette, f. 

fleur de minéraux, f. 


tringlette, f. 

fusil, m. 

garniture de fusil, f. 

moulin pour aleser les fa- 
sils, m 

baionette, f. 

marteau à fusil, m. 

crosse de fusil, f. 

tire-bourre, m, 

balle de fusil, f. 

canon de fusil, m. 

double canon, m 

courroie (bande) de fasil, f. 

fat, m. 

platine de fusil, f. 


Fliederholy. — Fliutenſchloß. 


Engliſch. 
lilac. 
fluke. 
sight, 
aim, 
fly-catcher, gnat-snapper. 
fly-net, netting for flies. 


top-gallant-sail of a Dutch 
smack. | 
te rectify the turned letters. 


ambry. 
flaky arsenic. 


flip-flap, flybrush. 


middle-stay-sail. 

flag, flake. 

mould for floor bricks. 

floor stone. 

large fishing-net, 

wet litharge. 

gold found in running 
water. 

turpentine. 

door of the furnace. 

blotting-paper. 


welding-heat. 


fleam, lancet. 
flute, 

case for flutes. 
glimmer, mica. 


ore appearing on rocks in 
flexible lamina which ex- 
hibit a high polish and 
strong lustre. 

latherkin. 

fire-lock, gun, musket, 

mounting of a gun. 

musket boring mill. 


bayonet. + 
gun-hammer. 
butt-end of a gun. 
gun-worm. 
musket-ball, bullet. 
gun-barrel. 

double gun-barrel. 
gun-sling. 

gun-stock. 

gun-lock, fire-lock. 





Deutiſch. 
Flintenſchloßblech, n. 
Flintenſchrot, n. 
Flintenſchuh, m. (Sattler.) 
Flintenflein, m. 
Blintenzwilling, m. 
Flintglas, n. (Min.) 
Slintfand, m. (Min.) 
Flirr, m. (Min.) 


Slifling, m (Bgb.) 
Stiffbbobel, m. 

Glitter, m. 

Hlitterambos, m. 
Flittererz, n., |. Flinkererz. 
Blittergold, n. 

Slitterfram, m. 


Flitterfand, m. 
Flitterftempel, m. 
Sligbogen, m. 
Fligpfeil, m. 
Slode, f. (Tuchm.) 

⸗ (Bgb. 
Flockenerz, n. (Min.) 
Flodenmajdine, j. 
Slodengeftaube, n., Flodenge- 

ftiebe, Flodengeftibe. 

(Detll.) 
Flodenfalpeter, m. 


Blodfeide, f. 
Flodwolle, f. (Tuchſch.) 
Slormeffer, n. 


Slorftuhl, m. 
Slorweber, m. 


Bloß, n., Holzfloß. 
2 Kork an Megen, 
Angeln. 


⸗ Floͤ. (Bgb.) 
Floßbett, n. (Hydr.) 


Floßbrücke, f. 
Blöße, 7. (2b) 


Floffeder, f. (Chir.) 
Sloÿgarbe, f. (Metll.) 


Slofgarn, n. 
Bloßhafen, m. 


Blinteufchloßblech. — Floshaten. 


Franzoſiſch. 
corps de la platine d'un fusil.f. 
plomb de chasse, m. 
porte-mousquet, m. 
pierre à fau, pierre à fusil, f. 
fusil à deux coups, m. 
flintglas, m. 
sable siliceux, m. 
fer spathique, fer carbonaté, 
Mm. : 
scorie métallique, f. 
bouvet, m. 
paillette, f. 
enclumeau du batteur de 
pailettes, m. 


oripeau, clinquant, m. 
clinquant, colifichet, oripeau, 
m., fanfrelache, f. 
sable brillant, m. 
poinçon à paillettes, m. 
arc, m. 
fléche, f. 
enfrayure,’monture, f. 
pierre volante, f. 
arseniate de plomb, m. 
machine a carder, /. 
cendrée, f. 


salpétre cristallisé en forme 
de flocons, m. 


capiton, fleuret, m., bourre 
de soie, filoselle, ‘f. 

boarre lanice, bourre de 
laine, f. 

taillerolle, J. 

métier pour faire da crêpe, m. 

ouvrier qui fait du crépe, 
gazier, m. 

radeau, m. 

liöge, m. 


couche horizontale, f. 
échafaudage pour recevoir 
une sonnette, m. 
pont de radaux, pont flot. 
. tant, m. 
lavoir, m., auge à laver, f. 


cathéter, m. 

loupe, masse de fonte d’en- 
viron 2'/, quintaux, f. 

filet flottant, m. 

croc de batelier, m. 
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Engliſch. 
lock-plate of a gun. 
small shot. 
carabine-case. 
gun-flint. 
double-barreled gun. 
flint-glass. 
flint-sand. 
sparry iron-stone, spathose 

iron. 
metallic scoria. 
moving fillister, 
spangle. 
spangle maker’s anvil. 


tinsel, leaf-brass. 
flaunt, gew-gaw. 


sparkling ‘sand. 

stamp for beating spangles. 
bow. 

arrow. 

waste wool. 

flaky stone. | 

earthy arseniate of lead, 
carding engine. 

nill. 


efflorescent saltpetre. 
flock-silk, 
waste wool. 


velvet-knife. 
gauze-loom, 
gauze-weaver. 


float, raft. 
float. 


layer, stratum, fletz. 

scaffolding in water to re- 
ceive a rammer. 

floating-bridge. 


trough in which tin ore is 
washed. 

catheter. 

loop (of 24 ewt.). 


floating-net. 
raftsman’s hook. 
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Deutſch. 
Floßholz, n. 


Floßloch, n., Schleuße für 
Floße. 
Floßofen, m. (Eiſenfabr.) 
Floßrechen, m. 
Floßwehr, x. 


Flopwinde, f. 


Slôte, f. (Muf.) 
⸗ Mar.) 
⸗ Web.) 


Slôtenbobrer, m. (Wkz.) 
Floͤtenfutter, x. 
Sidtenmacher, m. 
Flötenpfeife, /., in e. Orgel. 
Flötenregifter, n. 
Slstenrdhren, f. pl. 
Flötenftäd, n. (Inftrum.) 
Sldtenubr, J. - 
Flötenzug, m., Fldtenwerk, 
in einer Orgel. 


Flotte, f. (Mar.) 
⸗ Kriegsflotte. 
⸗ kleine. 
⸗ (Faͤrb.) 
Flotten, n. pl. Echiffb.) 
⸗ an d. Fiſchernetzen. 


Flottenführer, m. (Mar. 
Flottilje, F. 
Flötz, n. (Bgb.) 
Flötzbau, m. (Bgb.) 


Flötzberg, m..(Bab.) 
Flötzdolomit, m. (Min.) 


Zlögerz, n. (Bgb.) 
Flöggranit, m. (Min.) 
Sldggriinftein, m. (Min.) 
Floͤtzkalk, m. Ä 


Gldgeluft, f. (Bgb.) 


Flötzlage,⸗. Floͤtzſchicht. (Bgb.) 
Floͤtzporphyr, m. (Min.) 
Floͤtzriffel, m. (Bgb.) 
Flötzſandſtein, m. (Min.) 
Flötzſchicht, f., ſ. Flötzlage. 
Sloͤtzſchwarte, f. (Bgb.) 


Floͤtztrapp, m. 


Flopbolz. — Fldetrapy. 
Franjoͤſtſch. 


Engliſch. 


bois flotté, bois de flottage, | floated timber. 


m. 
écluse pour radeaux, /. 


fourneau a fusion, Mm. 
räteau, m. 
bätardeau, m. 


rouette, f., Meyon, m. 
flûte, f. 

flûte, f. 

broche, flûte, davette, f. 
perçoir de flûte, m. 
étui de fläte, m. 

faiseur de flütes, m. 
tuyau de flüte, m. 

jeu de flûtes, m. 
tuyaux à flutes, m. pl. 
noix d’une flute, f. 
pendule à jeu de flûtes, f. 
jeu de flutes, m. 


flotte, f. 

armée navale, f. 

flottille, f. 

bain, m., cave d’indigo, f. 

rats à carènes, m. pl. 

bouées, f. pl. 

amiral, m. 

flotille, f. 

couche horizontale, f. 

exploitation des mines hori- 
zontdies, f. 

montagne a couches, mon- 
tagne stratifiée, /. 

chaux carbonatée strati- 
forme ou secondaire, f. 

mine en lits, f. 

granit secondaire, m. 

dolérite, f. : 

chaux carbonatée stratiforme 
ou secondaire, f. 

fente, ouverture horizontale 

. qui partage la roche en 
bandes ou assises, f. 

couche horizontale, f. 

porphyre secondaire, m. 

filon stérile, m. 

grés stratiforme, m. 


boussin des ardoises cui- 
vreuses, M. 


water-gate, lock. 


flowing-furnace. 

rake. 

dam for stopping floating 
wood. 

raft-with. 

flute. 

flight-ship. 7 

flute. 

bore for boring flutes, 

flute-case. 

flute maker. 

open pipe. 

flute-stop. 

flute-pipes. 

flute-stick. 

flute-clock. 

flute-stop. 


fleet. 

navy. 

flotilla. 

dye, dyeing fluid. 

punts, floating stages. 

buoys on a fishing-net, 

admiral. 

flotilla. 

layer, stratum, fletz. 

working of a layer (seam, 
stratum), 

fletz-formation, 
rocks, 

secondary dolomite, 


tertiary 


ore in a fletz-formation. 
secondary granite. 
dolerite. 

mountain limestone. 


fissure in a stratum, fault. 


horizontal stratum, layer. 
secondary porphyr. 

lode that contains no metal. 
new red sandstone. 


upper stratum of a copper- 
slate quarry. 


trapp stratiforme ou secon- | secondary trapp. 


daire, n. 


Flöttreppe. — Flouraluminm. 
ee Te ee een ce en 


Deutic. 

Flögtreppe, f. 
Flögweife, adv. (Bgb.) 
Slidtig, adj. (Chm.) 

⸗ flüchtiges Gewand, 

n. (Maler.) 

flüchtiges Geftein, 

n (Bgb.) 
flüchtige Zeuge, n. 
pl. (Web.) 
Flüchtigkeit, f. — 
Flüchtigmachung, S. (Chm.) 
Fluder, m. (Bgb. u. Hydr.) 


Flüderbrücke, f. 
Fluellit, m. (Min.) 
Flugbett, n. (Mühlen.) 


Zlügel, m. (Hydr.) 

Arch. Fortif, 
Mil., Bgb.) 

e. Windmühle. 

a.e. Drechſelbank. 

Gabel an einer 
Spinnmaſchine. 

auf dem Maſt. 


NUN N 


N 


Fligelbauer, m. 
Flügelfenfter, n. 

Flügelhed, n. (Mar.) 
Slügelfaften, m. 

Fligelort, m. (Bgb.) 
Flügelfcheere, f., |. Flugelbed. 
Flügelfchraube, f. 
Fligelfpill, n. (Mar.) 
Sliigelthor, n. 


Flügelthür, f. 

Fliigeltud, n. (Müller.) 

Gligelwand, f. (Baum.) 

Zlügelwelle, J., der Winds 
mible. 

Flugloch, v.,am Taubenfdlag. 

⸗ am Bienenſtock. 

Flugmaſchine, F. 

Flugſand, m. 

Flugſchiene, f. 


Flugſchiff, n. 

Flugwerk, n. (Theater.) 
Flunk, m., Flunke,F. (Mar.) 
Sluolith, m. (Min)  . 
Fluor, m. (Ghm.) 
Sluoralumium, 2. | 


Fra nzoͤſiſch. 
escalier à repos, m. 
par lits, par couches. 
volatile. 
draperie svelte, volante, lé- 
gère, f. 
roche qui s'émorcèle, jf. 


étoffes fort minces, étoffes 
fort claires, f. pl. 

volatilité, J. 

volatilisation, f. 

auge, f., canal, canal de 

' flottage, m. 

pont jeté sur un canal, m. 

fluellite, f. 

parois, f. pl. 


batardeau, m. 
aile, f. 


aile, J. 

support, m. 

épinglier, tréchoir, m., ai- 
lette, f. 

flouette, girouette, f., gail- 
lardet, m. 

fabricant de pianos, m. 

fenêtre à deux vantaux, f. 

füt de girouette, m. 

caisse d'un piano-forte, J. 

aile, F. 


vis ailée, f. 

fer de girouette, m. 

porte cochère à deux bat- 
tants, f. 

porte à deux battants, J. 

toiles d'un moulin à vent, f.pl. 

aile de mur, f. 

arbre d'un moulin à vent, m. 


lucarne, j. 

entrée, f. 

appareil à voler, m, 

sablon, sable mouvant, m. 

avant-toit qui couvre l'en- 
trée d’une ruche, m. 

brig, brick, brigantin, m. 

vols, m. pl. 

patte, aile d’ancre, f. 

fluolite, f. 

fluor, phthore, m. 

fluorure d’alumium, f. 
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Engliſch. 
stairs with broad-steps. 
in layers, in beds, in strata. 
volatile. 
flowing drapery. 


brittle rock. 
slight stuffs. 


volatility. 
volatilisation. 
kennel, floating-channel. 


floating bridge. 

fluellite. 

hidden bottom of a mill, 
where the clear flour 
settles. 

wear. 

wing. 


sweep of a windmill. 
rest. 
heck, fly, flyer. 


vane. 


maker of grand piano-fortes. 
casement window. 
vane-stock, vane-board. 
body ofa grand piano-forte. 
level. 


winged screw. 
vane-spindle. 
folding-gate. 


folding-door. 

sails, pl. 

wing. 

axletree of a windmill’s 
sweeps. 

pigeon-hole. 

hole, opening, entrance. 

flying-machine. 

quicksand. 

penthouse over the opening 
of a bee-hive. 

craft, cutter. 

flying-machine. 

fluke. 

fluolite. 

fluor. 

fluoride of alumium. 


216 


Fluorbor. — Flugktefelfaare. 





Deutſch. 
Fluorbor, m. 
Fluorborammoniak, m. 
Fluorborſauer, adj., Fluor⸗ 

borſaures Salz, n. 
Bluorborfäure, J. 
Fluorcalcium, n. 
Sluorcerium, 7. 
Fluoreifen, n. 

Fluorid, n. (Chm.) 
Sluorfaliunt, n. 
Bluorfiefelfauer, adj., Fluor⸗ 

fiefelfaures Salz, n. 
Fluorfiefelfaure, F. 
Sluormolybdänfauer, ad. 

Sluormolybbänfaures 

Salz, n. 
Fluormofyhdinfaure, f. 
Sluorjäure, f. 
Fluorfilicium, 7. 
Fluorſiliciumgas, n. 


Fluortantalfaner, adj., Fluor: 
tantalfaured Salz, n. 
Fluortantalfäure, f. 


Slur, f. eae 

7 Bauw.) 

⸗ einer Scheune. 
Flurfenſter, n. (Arch.) 
Flurgang, m., in e. Haufe. 
Flurholz, n. ( Schiffb.) 
Flurſente, f. (Schiffb.) 
Flurweger, m. pl. (Schiffb.) 


Flurwrange, J, |. Flurholz. 
Slurftein, m., Grengftein. 

⸗ Bodenplatte. 
Fluß, m., Zuſchlag. (Met.) 

⸗ Fließen d. Metalls. 

⸗ weißer. (Chm.) 

⸗ ſchwarzer. 
Flußammoniak, m. 
Flußaͤther, m. 
Flußboraxſauer, adj., Fluß⸗ 

boraxſaures Salz, 2. 
Flußboraxſaͤure, J. 
Flußdeich, m. (Gybr.) 
Glufetfen, n. (Met.) 
Blußfahrzeug, 7, 

Flußgold, x. 


Flupkiefelfauer, adj., Fluß⸗ 
ftefelfaures Salz, n. 
Blufliefelfäure, f. 


a 


Franzoͤſiſch. 
fluoruro de hor, f. 
fluoboride d’ammoniaque, f. 
fluoborate, m. 


acide fluoborique, m. 
fluorare de calcium, f. 
flourure de cérium, /. 
protofluorare de fer, f. 
fluoride, f. 

fluorure de potassium, /. 
fluosilicate, m. 


acide fluosilicique, 2. 
fluomolybdate, m. 


acide fluomolybdique, m. 

acide hydrofluorique, m. 

fluorure de silicium, f. 

gaz fluosilicie, m., fluorure 
silicique gazeuse, f. 

flaocolombate, fluotanta- 
late, m. 

acide fluocolombique, acide 
flaotantalique, m. 

fond d'un vaisseau, m. 

corridor, vestibule, m. 

aire, f. 

fenétre de vestibale, f. 

corridor, m. 

varangue, f. 

lisse des facons, f. 

vaigres du fond, F. pl. 


borne, f. 

carreau, M. 

fondant, flux, m. 

fusion, f. 

flux blanc, m. 

flax noir, m. 

flaorure d’ammoniaque, f. 
éther fluorique, m. 
fluoborate, m. 


acide finoborique, m. 

digue de rivière, f. 

fer en fusion, m. 

bateau, m. 

or de rivière, or en pail- 
lettes, m. 

fluosilicate, m. 


acide fluonilicique, m. 


Engliſch. 
fluoride of bor. 
fluoride of ammonia. 
fluoborate. 


 Ifluoborie acid. 


fluoride of calcium. 
fluoride of cerium. 
fluoride of iron. 
fluoride. 

fluoride of potassium. 
fluosilicate. 


fluosilicic acid. 
fluomolybdate. 


fluomolybdic acid. 
hydrofluoric acid. 

fluoride of silicium. 

gas of fluoride of silicium, 


fluocolombate, fluotantalate, 


fluocolombic acid, fluotan- 
talic acid. 

floor. 

vestibule, entrance-hall. 

floor. 

window in the vestibule, 

corridor. 

floortimber. 

floor-ribband. 

thickstuff and ceiling next 
the keel. 


mark, boundary stone. 
flagstone. 


fusion, flux. 

nitrum fixum. 

black flux. 

fluoride of ammonia. 
fluoric ether. 
fluoborate, 


fluoboric acid. 

river-dike. 

mass of iron in fusion, 

boat, river-ship. 

grains of native gold found 
in rivers, pl, 

fluosilicate. 


fluosilicie acid. 


Fiaſſigkeit. — Fluthhafen. 
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Deutſch. 
gluͤſſigkeit, f., Gigenſchaft. 
⸗ Flüſſiges. 

Flůſſigkeitsmeſſer, m. 
Zlußmeſſer, n. (Gerb.) 
Flußmittel, n. (Met.) 
Blußofen, m. (Met.) 
Flufpulver, n. (Met.) 


Slubrinne, F. 

Flußfauer, adj. (Chm.) 
Fluffauere Borarfäure, f. 
Slubfauere Salze, n. pl. 
Sluffauerer Ammonia, m. 
Flußſaueres Kiefelerdefali, n. 
Slubfauerer Ralf, m. 
Blußfäure, f. (Chm.) 


Flußſchifffahrt, f. 
Hufiéwerfpath, m. (Min.) 
Flußſpath, m. 


Flußſpathdunſt, m. (Chm.) 
Flußſpathgeiſt, m. (Ehm.) 
Slupfpathfauer, adj. 
Stußfpathiäure, f., ſ. Fluß⸗ 


fäure. 
Slußfpathfaures Blei, n. 
4 Gerer, neus 
trales, n. 


Bluffpathfaurer Kalk, m. 
FluGfpathfaures Natron, n. 
⸗ Salz, n. 


Flußwage, f. (Hydr.) 


N 


(Bgb.) 


Bluthanfer, m. (Mar.) 
Fluthberg, m. (Bgb.) 


Fluthbett, n., Flußbett. 
⸗ einer Mühle. 
‚ Sluthgang, m. 
Fluthgraben, m.(MÜN.,Bgb.) 


Sluthhafen, m. (Mar.) 


Franzoͤfiſch. 
liquidité, fluidite, f. 


Eugliſch. 
fluidity, liquidity. , 


liquide, fluide, m., liqueur, f. | liquid, fluid, liquor. 


compteur à liquide, m. 
couteau du rivière, m. 
fondant, m. 
fourneau à fusion, m. 
poudre de fusion, poudre 
fondante, f., flux ra- 
pide, m. 
chenal d'une rivière, m, 
fluaté, hydrofluate. 
acide fluoborique, m. 
hydrofluates, m. pl. 
fluate d'ammoniac, m. 
fluosilicate de potasse, m. 
fluate de chaux, m. 
acide fluorique, acide hy- 
droflaorique, im. 
navigation fluviale, f. 
spath pésant fluorique, m. 
spath fluor, m., castine, 
chaux fluatée, f. 
gaz acide fluorique, m. 
éther fluorique, m. 
fluaté. 


fluate de plomb, m. 
fluate de cérium, m. 


flaate de chaux, m. 
fluate de sodium, m. 
sel fluorique, m. 
niveau, m. 


étain de riviere, m. 

flûte, f., flibot, m. 

flux, m., haute marée, f. 

demi-flux, m. 

haute (pleine, grande) 
marée, f. 

écoulement dans les bo- 
cards, m. 

ancre de flot, m. 

monticule, monceau, tas de 
minerai de peu de va- 
leur, m. ' 

lit d’un fleuve, m. 

daraise, auge de moulin, f. 

lit d’un fleuve, m. 

canal, chenal, m. 


havre de barre, port de 
maree, m. 


liquid meter. 

tawer’s shaving-knife. 
flux, fluxstone. 
blast-furnace. 
flux-powder. 


channel of a river. 
fluorated. 

fluoboric acid. 
hydrofluates, fluates, pl. 
fluate of ammonia. 
fluosilicate of potassa. 
fluate of lime. 

fluoric acid, hydrofluoric acid. 


river-navigation. 
fluoric baryta. 
fluor-spar, sparry fluor, 


acid fluorie gas. 
fluorated aether. 
fluorated. 


fluate of lead. 
fluate of cerium. © 


fluor (fluate) of lime. 

fluate of soda. 

fluate. 

level with a double square 
in the form of a T, 

stream-tin, granular tin. 

pink, flyboat. 

flood. 

half flood. 

full tide, full sea. 


water falling from a stamp- 
ing-mill. 

flood-anchor. 

heap of ore of little worth. 


channel, 

mill channel. 

channel, 

leat, trench to conduct water 
from a mine. 

dry harbour, tide harbour. 
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218 . Fluthmeffer. — Form. 


Deut fd. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Fluthmefſer, m. thalassomètre, m. tide-gage, thalassometer. 
Fluthmihle, f. moulin mis en jeu par la |tide-mill. 

marée, Mm. 
Sluthrad, n. (Hydr.) roue hydraulique, f. hydraulic wheel. 
Sluth{@iff, n. (Mar.) vaisseau rasé, M. razee. 
Fluthſchleuße, J. écluse de chasse, f. : | tide-lock. 
Sluththor, n. (Gybr.) porte d'écluse qui regarde | tide-gate. 
la mer, f. s 
Sluthwaffer, n. (Hydr.) eau motrice, f. mill-race. 
Sluthwerf, n., Anftalt gum | lavoir, lavage, m. stream work. 
Erzwaſchen. 
⸗ Maſchine zum | patouillet, m. stream work. 
Erzwaſchen. 
⸗ Erzabfall. minerai de lavage, m. wash ore. 
Fluthzeit, J. temps de la marée, m. flood-tide, high water. 
Fluthzeichen, n. marque de haute marée, /.| high-water-mark. 
Flütſchiff, x. vaisseau rasé, m. razee. 
God, f. (Mar.) voile de misaine, misaine, /. | foresail. 
Sodbrafjen, f. pl. (Mar) | bras de misaine, m. pl. fore-braces. 
Sodbulien, f. _ bouline de la misaine, f. |foresail-bowline. 
Sodbrebreep, n. itague de misaine, /. foretie. 
gode, J. f. or. : 
Sodhals, m. amure de misaine, J. tack of the furesail. 
Fockkardeele, n. pl. drisses de misaine, f. pl. |fore-jeers. 
Fodleefegel, n. bonnette de misaine, f. forestudding-sail. 
Fodmars, m. hune de misaine, f. fore-top. 
Fodmaft, m. mat de misaine, m. fore-mast. 
Fockmaſtſegel, n., |. Foe. 
Godraa, f., Sodrabe. vergue de misaine, f. fore-yard. 
Fockſchote, f. (Mar.) écoute de misaine, f. fore-sail sheet. 
Fockſegel, n., |. od. 
Fockſtag, n. étai de misaine, m. fore-stay. 
Sodftagfegel, x. trinquette, f. fore-stay sail. 
Fodwant, f. haubans de misaine, m. pl. |fore-shrouds, pl. 
Focus, m. 7 foyer, m. focus. 
Bolgezeiger, m. (Buchdr.) |réclame, f. catchword upon a page. 
Folie, f., zum Spiegel. tain, m., feuille, f. tinfoil. 
2 zu Kryſtallen. paillon, m., feuille, f. tent. 
Folterbanf, f. chevalet, m. rack. 
Soltergerath, n. appareil de torture, m. racking implements, pi. 
Fontaine, f., Spingbrunnen. | fontaine, f., jet d'eau, m. | fountain, well-spring, jet, 
water-spout, 
⸗ Kunſtfeuerwerk. jet de feu, m. fire-spout, 


Zördermafchine, f. (Bgb.), 
f. Firderungsmafdine. 
Foöͤrderſchacht, m., Runfts |puits principal, puits de la engine-pit, engine-shaft, 


fGadt. (Bgb.) machine, m. windhatch, whim-shaft. 
Sbrberung, J., der Erze. exploitation, extraction, f. | drawing up, hawling. 
Fdrderungsmafdine, /. machine d'exploitation, f. {machine whim. 
Borfe, J. fourche, f. pitchfork, dungfork. 
Form, f. (Giefr.) moule, m. mould. 

⸗ (Zuckerſ.) forme, f. mould, 


7 Papierfabr.) forme, f., moule, m. form. 
⸗ Buchdr.) forme, f. form. 





Formarbeit, = Formmeifter. 








Deutſch. 
Formarbeit, f. (Gießr.) 


Franzofiſch. 


vrage de fonte, m. 
Sormat, n., Höhe u. Breite| format, m. 
d. Buchs. 
⸗ Holz, das die 
Seiten trennt. 
Formatbildner, m. (Budbr.)| metteur en pages, m. 
Formatbhud, n. (Bubbr.) |livre de formats, m. 


garniture, f. 


Formband, n. — ficelle, f. 
Formbank, f. (Giefr. tréteau, m. 
Bormbolzen, m. (Bleigießr.)| boulon, m. 


Sormbrett, n. (Stüdgießr.)| gabarit, échantillon, m. 
⸗ (Bachszieher.) | planche à moule, f. 


Formbdedel, m. (Gießr.) couvercle, m, 
⸗ z. Modeln d.| cpuverte, f. 
Papiers. | 


vergeure de la forme, /.. 
imposition, f. 

étampe, f., poingon rond, m. 
former, façonner, mouler. 
dresser. 

art de faire des moules, m. 
faiseur de moules de bois, m. 
manteau, m., chape, /. 


Sormbrahte, m-pl.( are, 
Formeinrigtung, f. (Budde. 
Formeifen, n. (Stüdgießr.) 
Formen, v. a., and Gyps. 
⸗ d. Filz. 
Formenmachen, n. (Gießr.) 
Formenmacher, m. 
Formenmantel, m. (Giefr.) 
Formenſchneiden, n., ſ. For⸗ 


menmachen. 
Formenſchneider, m., ſ. For⸗ 

menmacher. 
Formentrog, (Zuckerſ.) bac à formes, m. 
Former, m. mouleur, m. 
Formerde, f. (Gießr.) potée, f. 
Sormeret, J. moulure, f. 


mine d'argent nitreuse, f., 
sulfare d'argent, m. 

chassis, m. 

fourreau, 77. 

bois du moule, m. 


Formers, n. (Bgb.) 


Sormflafde, F. (ue 
Formfutter, n. (Goldſchm.) 
2 Schriftg.) 


Formgemslbe, n. encorbellement des souf- 
flets, m. 
Formgiefer, m. (Lidterz.) |mouleur, m. 


Sormegriffel, -m. ebauchoir, m. 


Bormbafen, m., 3. Blasrdhre. | dégorgeoir, dégougevir, M. 


Formbammer, m. (Goldſchl.) 
Formholz, n., zu d. Batronen. 


marteau a tendre, m. 
mandrin a eartouches, m. 


Formfappe, J. (Zinng.) chape, f. 
Sormfleibung, /. (Giefr.) | chape, f. 
FormEngel, f. (Gief.) boule, f. 
Formfunft, f. plastique, /., moulage, m. 
Formlade, f. (Gieß.) caisse, f. 


chape, f., manteau, m. 


Formmantel, m. (Gieß.) 
Imaitre des moules, m. 


Formmeifter, m. Gieß.) 
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Engliſch. 


confection des moules, f., ou- | mould-making, casts, pi. 


size. 
furniture, 


impositor. 

size-book. 

hatter’s pack-thread. 
trestle. 

bolt. 

frame-board. 

mould. 

covercle. 

deckle. 


mould wires, pl. 
imposing. 

punch, 

to form, to mould, 
to put on the block. 
making of moulds. 
form-cutter. 

case, cope. 


trough over which the forms 
are filled. 

moulder. 

mould, moulding-clay. 

moulding. 

riche silver-ore. 


flask. 

cover of the mould. 
cover of the mould. 
twyer arch. 


moulder. 
style used by modelers in 
wax, 
hook used for cleansing 
tewels. 
gold-beater’s hammer. 
cartsidge-stick. 
case. 
cöat. 
form-ball. 
plastic, moulding. 
moulding-table. 
case, cope. 
mouldmaster. 
28% 


Formmeſſend. — 


Sragbobrer. 





Deutfd. 
Formmefjend, adj. 
Sormmeffunit, f 
Sormnath, f. (Gief.) 
Formoffnung, f., am Schadt- 

ofen. 
Gormypreffe, f. (Goldſchl.) 
Formrahmen, m. (Kupferft., 
Budbr.) 
⸗ (Papierm.) 
Formſand, m. (Gieß.) 


Formſcheibe, f. (Glafer.) 
⸗ (Töpfer.) 
Formſchneidekunſt, f. 
Formſchneider, m. 
Sormfpan, m. (Bubbr.) 
Formfpath, m. (Gief.) 


Formfteg, m. (Buchdr.) 

Formftein, m. (Gieß.) 

Formftempel, m. (Buchb.) 

Gormftod, m. (Handſchuhm.) 

Formftofer, m., 3. Stodern 
d. Blasroͤhre. 


Gormtifé, m. (Xichterz.) 
Formwaare, f. 
Formzange, J. (Glasm.) 
Sormaeug, n 
Formylehlorid, n 
Fornuife, f. 

Gorftfäule, / 


Forftziegel, m. 


Fort, n. (Mil) 
Fortepiano, 7. 


Fortification, f. 
Fortificiren, v. a. 
Fournier, n. (Tifehl.) 
Fracturfdrift, J. (Budde. ) 
. Frangulin, n. (Ghm.) 
Frankfurter Schwärze, f. 


Sranklinit, m. (Min.) 
Srangband, m. (Buchb.) 
Frangennadel, f. 
Sranıgold, n. (Goldſchl.) 
Franzoſenholzoͤl, n. 
Fräſe, f 

Sradmafchine, f 


Sragbohrer, m. 


Franzoͤſiſch. 
morphimetrique. 
morphimetrie, f. 
barbe, f. 
trou de la tuyere, m 


presse, f., pressoir, m. 
châssis, m. 


cadran, m, 
sable des fondeurs, sable 
à moules, sablon, m. 

cadre, panneau, m. 

girel, m., tête de la roue, f. 

art du graveur, m. 

graveur en bois, m. 

biseau, m. 

spath propre à remplacer 
le sablon, im. 

garniture, f. 

pierre de moule, f. 

bouquet, m. 

baton 4 gants, retournoir, m. 

dégorgeoir, dégougeoir, 


table a moule, f. 

ouvrage faconné, m. 

felle, f. 

appareil de moulage, m. 

chloroforme, f. . 

poéle de fer blanc, m. 

poteau qui marque les 
limites du forét, m. 

faitiere, tuile faitiére, f., 
enfaiteau, m. 

fort, m. 

piano, piano-forte, 
piano, m. 

fortification, f. 

fortifier. 

plaque, feuille, f. 

caractere allemand, m. 

franguline, f. 

noir d’Allemagne, m 


forte- 


franklinite, f. 

reliure en veau, f. 

aiguille a I'y, f. 

or de relieur, or battu, 

huile de gaiac, f. 

fraise, f. —~ 

machine & fraiser, machine 
a chéper, f. 

vrille, f. 


Engliſch. 
morphimetrical. 
morphimetry. 
beard. 
twyer. 


gold-beater’s press. 
chase. 


frame. 
moulding~sand. 


smallest pane. 

upper part of a potter’s wheel. 
art of form-cutting. 
form-cutter, 

reglet. 

moulding-spar. 


furniture. 

form-piece. 
flourishing-tool. 
glover’s forming-stick. 


m.| clearing iron (for the pipes 


of the bellows in melting 
houses.) 
mould frame. 
fashioned goods. 
blowing-iron. 
moulding-tools, moulds. 
chloroform. 
Dutch oven, tin oven. 
pillar for marking the boun- 
dary of the forest. 
ridge-tile, gutter-tile. 


fort. 
pianoforte. 


fortification. 

to fortify. 

veneer. 

German text. 

franguline. 

German black, Frankfort 
black. 

franklinite. 

half binding, calf-binding. 

Y-needles. 


m. | binding-gold. 


guayac oil. 

cutter. 

shaping-machine, cutting- 
engine. 

gimlet, 


Deutſch. 
Ftauenglas, n. 


Fraueneis, n. 
Frauenhaarſtein, m. 
Frauenmanſchetten, f. pl. 
$rarinin, n. (Ghm.) 
Fregatte, f., Kriegsſchiff. 
4 Handelsſchiff. 


Greitreppe, J. (Arch.) 


Fresco, n. (Mal.) 
Frescogemalde, n. 


escomalen, v. 7. 

escomaler, m. 
Frescomaleret, f. 
Freßſtein, m. (Chm.) 
Srethohrer, m. 
Frictiondfeuerzeug, 7. 
Frictionsfuppelung, f- 
Stictionsmeffer, m. (Phyſ.) 
Srictionsrad, n. (Med.) 
Srictionsrolle, f. 
Frictionsſcheibe, f. 
Friedensflagge, f- 


. Grieg, m. (Tuchm.) 

⸗ (Arch.) 

⸗ am Geſchütze. 
Friesmacher, m. (Tuchm.) 
Friſcharbeit, f. (Metll.) 
Friſchbalg, m. (Eiſenhammer.) 
Friſchblei n. 

Friſcheiſen, n. | 
Friſchen, v. a., Bleiglatte. 

7 Robeifen. 
Schwarzfupfer. 
eine Zeche mit 

Stollörtern. 
(Be 
Friſcher, m. (Eijenw.) 


Friſcheſſe, /. (Gifenw.) 
Frifchfeuer, n. (Metll.) 


Srif@geftein, n. (Bgb.) 


Friſchgeſtuͤbe, n. (Gieß.) 

Frifchglätte, f. (Metll.) 

Friſchheerd, m., f. Friſch⸗ 
feuer. 

Frifchkienftod, m. (Metll.) 

Friſchknecht, m. (Metil.) 


NN 


N 


Frauenglas. — Friſchknecht. 


Brangdfifd. 
verre de Moscovie, spath 
gipseux, m. 
pierre spéculaire, f. 
adiantite, f. 
engageantes, J. 
fraxinine, f. 
frégate, f. 


‘| batiment marchand à trois 


mats, m. 
perron, m, 


fresque, J. 

fresque, peinture 
que, f. 

peindre a fresque. 

peintre à fresque, m. 

fresque, f. 

pierre infernale, f. 

tarière, f. 

briquet chimique, m. 

accolement à friction, m. 

tribomètre, m. 

roue de frottement, f. 

galet, m. 

plateau de frottement, m. 

pavillon de paix, pavillon 
blanc, m. 

frise, castorine, f. 

frise, f. 

moulure, f. 

tisserand drapant, m. 

ressuage, m. 

petit soufflet de forge, m, 

plomb raffiné, m. 

fer aigre, fer atfiné, m. 

revivifier la litharge. 

affiner. 

rafraichir. 

rafraichir une mine, procu- 
rer de l'air à une mine, 


à. fres- 


affineur, fondeur chargé de 
la refonte, m. 

affinerie, f. 

foyer du fourneau d'affinage, 
Mm. 

roche qui n’est soutenue 
par aucane charpente f. 

poussier, m., brasque, f. 

litharge à reduire en plomb, f. 


gâteau de ressuage, m. 
aide-affineur, m, 
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Engliſch. 

Muscovy-glass, specular 

stone. 
moon-stone, selenites. 
adiantite, 
woman’s ruffles. 
fraxinine. 
frigate, 
frigate. 


flier, stair in the air, per- 
ron. 

fresco. 

fresco. 


to paint in fresco. 
fresco-painter. 
painting in fresco. 
lapis infernalis. 


_ | screw-auger, twisted auger, 


pocket-fire. 
friction clutch. 
tribometer. 
friction-wheel. 
friction-roller. 
friction-plate. 
flag of truce. 


frieze. 

frieze, freeze, frize. 

astragal. 

freeze-weaver. 

refining, puddling. 

bellows in a finery, pl. 

refined lead. 

refined iron, 

to revive litharge. 

to refine. 

to revive. 

to open communications be- 
tween a pit and a stulm. 


refiner, finer. 


finery. 
blomary. 


solid rocks, pl. 
coal-dust. 
litharge to be reduced to lead. 


carcass. 
refiner’s assistant. 


222 Friſchmachen. — Frofcheiving. 


Dent. Franjoͤſiſch. Gugliys. 
Friſchmachen, n., e. Fe rafraichissement, m. airing. 
(Bob. 


⸗ v. Metallen. | revivification, /., affinage, |reviving, refining. 
val. Friſchen. m., rafraichissement, m. 


Srifchmalerei, 7. (Maler.) | fresque, f. fresco, fresco painting. 
Srifhofen, m., |. Friféfener. 
Srifhpfanne, f. chaudière de ressuage, f. |iron kettle to part silver 
7” from copper. 
Frifchpocdhen, v. a., bas Erz. | bocarder. to stamp. 
Friſchſchlacke, f. (Gieß.) scories de la fonte feniche, | dross of new-melted ore. 
f. pl. 
Friſchſchmelzen, n. fonte fraiche, f. smelting of sHver-ores which 
: contain no lead. 
Friſchſtück, n. (Oief.) pièce de liquation, matte de|ore cake (of black copper 
cuivre, plomb et argent, J.| and lead.) 
Srifchzaden, m. (Gifenw.) | plaque, platine, 7. long thin iron plate in the 
hearth of a melting-fur- 
nace. 
Friſirbohrer, m. (Sehtoff.) |fraisoir, m., fraise, f. chamfering-auger, counter- 
sink. 
Friflteifen, n., Ktäufeleifen. | fer a friser, m. curling-iron. 
Srifiren, v. a., e. Zeug. | friser, ratiner. to nap cloth. 
(Ludyn.) 
⸗ d. ee. friser les sabords. to stuff the gunports. 
ar 
Friftrholz,n. (Hanrkränfeler.) | bäboguet, m. dressing-wood. 
Friſirkamm, m. peigne à friser, m. dressing-comb. 
Friſirmühle, if (Tudm.) | moulin à friser, m., frise, f. | friezing-mill. 
Srifirplatte, F., Friſtrſcheibe, frisoir, m. friezing-table. 
Grifirtafel. (Sud) 
Friftbuch, n. (Bgd.) carnet, livre Wes délais, m. | diary. 
Srittbohrer, m., f. Fretbohrer. 
Fritte, f. (@last.) fritte, f. frit. 
Fritten, v. a. fritter. to frit. 
2 , (Gla6g.) frittage, m. fritting. 
Frittenporzelan, n. porcelaine tendre, J. soft porcelaine. 
Srittofen, m. (Glash.) arche à fritter, f. fine arch, 
en J. Ard). ) front, m., façade, face, f. | front. 
Mil.) front, .m. front. 
gromtifplce n. ( Arch.) frontispice, m. frontispiece. 
Fronton, n. (Ard.). pignon, m. frontal, fronton. 
Froſch, m. (Bgb.) cheville, f. ladder-peg. 
2 (Budbr.) crapaudine (fe la presse), f. | pan. 
2 (Kunſtfeuerw.) pétérolle, grenouillöre, f. | cracker. 
⸗ (Zimmerm., Bag: | éthantignote, f. bracket. 
ner. | 
2 Boble f. d. Spin: | grenouille, f. sole-socket. 
bel. (Tuchm.) 
⸗ Rand d. Dauben. | neille, f. chime. 
(Boͤttchr.) 
Fröſche, m. pl., am Hebebock. joues d'une chèvre, f. pl. |cheeks. 
Fröſchel, n. (Bgb.) support des échelles, m. |ladder-wedge. 


Srôfbelring, m. (Bgb.) |amneau des coins de mi- | wedge ring. 
neur, m. 


Deuiſch. 

Froſchoͤl, n. (Zuckerſ.) 
Froſtbohrer, m. 
Froſtgrad, m. 
Frottirbürfte, f. 
grubtiwein, m. 
Fruchtzange, J. 
Fruchtmeſſer, m. 
Sruchtflüd, n. (Maler.) 
ẽrahſchicht, f. (Dab.) 
Fuchs, m. (Gieß.) 

⸗ im Holz. (Mar.) 
Fuchseiſen, n., Fuchsfalle, f. 


Fuchejes, n. pl. (Mar.) 


Fuchsſchwanz, m. (Holzarh.) 
Fuder, n., e. Maß für Sry. 


Ha. 

Korn. 

Wein. 

Fuderfaß, n. 

Bligebant, f. (Gchreiner.) 
2 Boͤttchr. 

Sügebod, m. (Holzarb.) 

Fuge, F. 

Fugeiſen, Fuͤgeeiſen, n. 
Glaſer.) 

Fügemeifel, m. 

Sugemeffer, x. 

Fügen, Fugen, v. a 

Fügenagel, ın. (Schreiner.) 

Sugenwerf, n. 

Gubrwefen, n., D. e. Hesre. 
(Mil.) | 

Fulgurit, me. (Min.) 


Fillapparat, m. 

Sillband, n. (Schreiner.) 
Fallblatt, n. (Goldſchl.) 
Zuͤllbrett, n. (Schreiner.) 
Fülldachſtuhl, m. (Zimmerm.) 


Fuͤlleimer, me. ( Salzw.) 


Füllfaß, n. (Gieß.) 

Füllgelte, f. (Bierbr.) 

füllbaare, n. pl. (Sattl., 
Tapez.) 


Frokhsl. — Jautene. 


I rfi. 

| huile de grenouilles, f. 

 tarière anglaise, f. 

degré de congélation, m. 

frottoir, m. 

vin de fruits, m. 

pmcette à fruit, f. 

mesureur de grains, m. 

fruit, m. 

tâche du matin, f. 

rampant, m. 

carie, f. 

traquenard, m., chausse- 
trappe, J. 

deux fils de carret tordus, 
m. pl. 

scie à main, f. 

foudre, m. (mesure coate- 
nant 16 pieds cubes.) 

voie, f. 

maid de 36 boisseaux, m. 

foudre (de trois muids), m. 

tonneau d’un foudre, m. 

varlope, f. 

colombe, f. : 

tréteau, m. 

joint, m., jointure, f. . 

grésoir, cavoir, m. 


écartoir, m. 

grésoir, cavoir, m. 
joindre, assembler. 
cheville à assembler, f. 
assemblage, m. 

train, m. 


falgurite, pierre de fou- 
dre, f. 

appareil d'alimentation, m. 

potelet, m. 

emplare, f. 

panneau, m. 


ferme de remplage, f. 
seau, m. 
mesure à charbons, f. 


broc, m. 
bourre, f. 


Fillhals, m., an e. Schiff. |entonnoir, m. 


Filfammer, J. (Zuderf.) 
Füllkanne, f., ſ. Fuͤllgelte. 
Fuͤllkeil, m. (Zimmerm.) 
Sülfele, f. (Maurer.) 


embli, m. 


rossignol, m. 


Œnslif. 
frog-oil. 
twisted auger. 
freezing point. 
flesh brush. 
fruit-wine. 
fruit-tongue. 
cornmeter, 
fruit-piece. 
morning-shift. 
flue. 
druxey. 
fox-trap. 


fomes. 


hand-saw. 

fother, fadder (containing 
16 eubio feet). 

cart-load. 

fudder (of 36 bushels), 

fudder (of six awme). 

fudder-cask. 


commissure, joint. 
grossing-iron. 


scarfing-chisel. 
grossing-iron. 
to join. 
joining peg. 
joining. 
waggon-traln. 


fulgurit, 


feeding-apparatas, 

border of a doer panel. 

empty-books. 

panel, square. 

ridge of a roof with the 
rafter and girders. 


_| bucket for measuring salt- 


water. 
coal-measure. 
brewer's pitcher, 


hair for stufäng, wadding. 


funnel. 
filler. 


wedge. 


cuillère, truelle à emplir , f. | filling-trowel. 


Füllkorb. — Faufeck. 





Deutſch. 
Füllkorb, m. (Gieß.) 


Fülllager, n. (Bierbr. ) 
Süllort, m. (Bgb.) 
⸗ (Bierbr. ) 


⸗ (Zuckerſ.) 
Füllpfoſten, m. (Bauw.) 


Füllquader, m. (Bauw.) 
Fuͤllröhre, f. (Mech.) 


Sillfparren, m. (Zimmerm.) 
Fülftange, J. (Papierm.) 
⸗ Kohlenbr.) 
⸗ (Gieß.) 
(Weißgerb.) 


Fuliſteine, m. pl, (Maurer.) 
Fuͤllſtift, m. (Buchdr.) 
Fullſtock, m. (Sattl.) 
Fuͤllſtuͤckchen, n. (Schreiner.) 
Füfltrichter, m., ſ. Füllhals. 
Füllungen f.pl.1.Schiffsraum. 
⸗ a. e. Thür. 
⸗ i.e. Fußboden. 
Füllungsplanke, f. (Schiffb.) 


Fumarin, n. (Chm.) 
Fumarinſauer, adj., 
rinſaures Salz, n 
Fumarinfäure, f. 
Summelbols, n. (Schuhm.) 
Fundament, n. (Arch.) 
Fundamentalbrett, n. 
(Orgelb.) 
Zundamentalftein, m 
Sunbeib, m. (Bgb.) 


Œunbgebübr, /. (Mar.) 
Sunbgrube, f. (Bgb.) 
Gundgrubeftreden, v. a. 


Fumas 


gd. 
Sunbgrübner, m. (Bg6.) 
Fundort, Fundpunkt, m 
Bob. 
Sundredt, n. (Bgb.) 
Fundſchacht, m. (Bgb.) 
Fuͤnfeck, n. 


Franzofiſch. 


panier à charger, m. 


auge, f., chantier, m 
place d'assemblage, f. 
enfonnerie, f. 


empli, m. 

poteau de remblage, m., 
tournisse, J. 

pierre de taille de remplis- 
sage, J. 

tuyau ajusté aux soufflets 
a cylindre, m. 

chevron de remplage, m 

grand moussoir, ™. 

rable, m 

canne, F. 

bouloir, m. 

blocage, emplage, remplage, 
m., blocaille, f. 

quadrat, m 

rondeau, m. 

tampon, m 


parcloses, f. pl. 

panneaux d’une porte, m. pl. 

carreaux, m. pl. 

bordages entre les pre- 
ceintes, m, pl. 


fumarine, f. 
fumarate, m. 


acide fumarique, m. 
buis, biseigle, m. 
fondement, m. 

barre de traverse, f. 


pierre de fondement, f. 

serment de première dé- 
couverte, m 

droit de trouvaille, m 

mine de découverte, f. 

mesurer le terrain d’une 
mine. 

découvreur d'une mine, m. 


gite d'un minéral, m. 
droit de trouvaille, m 
puits de découverte, m. 


pentagone, m 


Englifch. 
basket for carrying coals to 
the furnace. 
stilling, stand. 
place where pails are filled. 
place where the casks are 
filled. 
filler. 
middle post, post for filling up. 


filler. 
feed-pipe. 


principal rafter. 
stirring-pole. 
rake, strike. 
stick, 
stirring-pole. 
expletives, pl. 


space, quadrat. 
driver. 
piece for filling. 


limber-boards. 

panels. 

flags. 

planks between the wales 
(not used in English 
shipbuilding). 

fumarine. 

fumarate. 


fumaric acid. 
polishing-stick. 
groundwork, foundation. 
crossbar. 


foundation stone. 

oath of having first found 
out a mine. 

recompense. 

mine found out, 

to measure a mine. 


proprietor, owner of a mine, 
miner. 
place where ore is found. 


claim from having found a 
mine. 

shaft by which a mine has 
first been found. 


pentagon. 


Deuiſch. 
Fuͤnfeckig, adj. 
Fünffach, n. (Geom.) 


Sünfpfünber, m. (Art.) 


Sünfruberiges Fahrzeug, 7. 
(Mar.) 
Fiinffaitiges Snftrument, n. 
Sinffay, m. (Arithm.) 
Fünfſchaͤftig, adj. (Weber.) 
Sungin, n. (Chm.) 
Funguéfauer, adj., Funguds 
faueres Salz, n. 
Bungusfäure, f. 
Funfenmeffer, m. (Phyſ.) 
Funkenmeßkunſt, J. 
Funfenzieher, m. (Phyſ.) 
Gurnier, n. (Schreiner.) 
Sutrnierhammer,m.(Sdrein.) 
Furnierhobel, m. 
Surnier(äge, S. 
Surnierer, m. 
Furnierſchneidmaſchine, f. 
Furnierte Arbeit, f. 
Suscin, nr. (Chm.) 
Guscit, m. (Min.) 
Sufel, m. (Chm.) 
Buß, m, Mag. 
⸗ Säulenfuß. 
⸗ Münzfuß. 
Fußangel, f. 


Jußarbeit, f. (Web.) 


Fußbank, J. 
2 d. Bruflwehr.. 
Fußbatterie, f. 
Fußbecken, n. 
Fußbinde, f. (Gbir.) 


Fußblech, n., Standort ded 
Mafchiniften. 
Subboben, m. 
⸗ eingelegter. 
Fußeiſen, n. 


dußgeſims, n. (Arch.) 


Fußgeſtell, n., e. Säule. 
⸗ e. Tiſches. 
⸗ a, e. Buchdrucker⸗ 
preſſe. 


Supgetifel, n. 


Fänfedig. — Fußgetäfel. 
Franzoͤfiſch. 


pentagone. 


corps à cing faces, pen- 
taèdre, m. 

piece de cing livres de 
balle, f. 

quinquéréme, f. 


pentacorde, m. 
règle de cinq, /. 
à cinq marches, 
fongine, f. 
fongate, m. 


acide fongique, m. 
spinthéromètre, m. 
spinthérométrie, J. 
excitateur, m. 

plaque, feuille, f. 
marteau à plaquer, Mm. 
rabot d’ebeniste, m. 
scie à placage, f. 
plaqueur, m. 

scie à placage, /. 
placage, m., marqaeterie, f. 
fuscine, f. 

fuscite, scapolite, f. - 
empyreume, m. 

pied, m. 

base (d'une colonne), /. 
pied, titre, m. 
chausse-trape, f. 


travail qui se fait aveo les 
pieds, m., étoffes facon- 
nées à la marche, f. pl. 

marche-pied, escabeau, m. 

banquette, f. 

batterie à pied, f. 

bassin à laver les pieds, m. 

bandage pour les pieds, m. 


plancher, m. 


plancher, m. 

plancher parqueté, m. 

fer au pied, m. 

moulure de la base, corniche 
du piedestal, /. 

piedestal, stylobate, m. 

treteau, m. 

pied, m. 


plancher parqueté, parquet, 
parquetage, m. 


Englisch. 
pentagonal, 
pentahedron. 


five-pounder. 
quinquereme. 


pentachord. 

rule of five. 

having five treadles. 
fungin. 

fungate. 


fungic acid. 

spintherometer. 

spintherometry. 

exciter. 

inlay; veneer. 

inlay-hammer. 

cabinet-maker’s plane. 

veneering-web, veneer-saw. 

inlayer. 

veneer-cutting frame, 

veneering, cabinet-work. 

fuscin. 

fuscite. 

empyreuma. 

foot. 

pedestal, base. 

coin, standard. 

caltrop, man-trap, garden- 
trap. 

treadlework. 


foot-stool. 
banquette. 


‘| foot-battery. 


foot-bason. 

foot-band, bandage for the 
foot. 

supporting-board. 


floor. 

inlaid floor. 
calkin, trap. 
basis, socle, 


pedestal, stylobation. 
trestle. 
feet, pl. 


inlaid work of a floor, in- 
laid floor. 
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226 | Fußhammer. — Gabel. 





Deutſch. Fran zoͤſiſch. a Engliſch. 

Fußhammer, m. (Silberarb.) grappin, marteau à rabattre |hammer used to beat the 
| les bosselures, m. dints out again. 
Œufmôrfer, m. (Xrt.) mortier à plaqae, m. mortar of a piece with its 
foot. 

Fußregifter, n., a. e. Orgel. |jeu de pédale, m. pedal (of an organ). 
Sufftab, m. (Zimmerm.) pied, m., jauge, f. foot-rule. 
SFupftandbild, n. - i statue pédestre, f. pedestrian statue. 
Zußfteig, m., erhabener. trottoir, m. foot-path, foot-way. 


Fußſtöcke, m. pl. (Mar.) traversins pour les pieds | stretchers. 
des rameurs, m. pl. 


Fußſtreicheiſen, x. gratteur pour décrotter les | shoe scraper. 
souliers, m. 
Fußtaſte, f. pédale, f. pedal. 
Fußtritt, m. (Web.) marche, /. treadle, treddle. 
⸗ a. e. Kutſche. marche-piedd’uncarrosse,m. | foot-board (of a coach). 
Zußventil, n. soupape d'aspiration, f. foot-valve. 
Fußwanne, f. cuveau à laver les pieds, m. | foot-tub. 
Supwarmer, m. chaufferette, f. foot-stove. 
Gutter, n. (Baum.) platebande, /. moulding. 
⸗ e. Thuͤre. chambranle d'une porte, case of a door. 
dormant, m. 
⸗ (Uhrm.) treu de pivot, m. pivot-hole. 
Futterbank, f. hachoir, m. chopping-bench. 
Zutterbrett, n. dosse, planche de revéte- | slab, flitch. 
ment, f. 
Sutterdiele, /. (Mar.) vaigre,.f. plank used in the ceiling 
of a ship. 
Butterflinge, F. Jame du hachoir, f. chopping-blade. 
Suttermauer, f. muraille de revêtement, /. | lining wall. 
2 a chemise, f. lining wall. 
4 Gieß.) chemise du fourneau, f., | counter. 
contremur, ™, 
Futterſchwinge, f. vannette, f. fan, van, winnowing-basket. 
Futtertrog, m. auge, f. — trough. 
Futterwanne, f. vannette, f. winnowing-fan. 
Bütterung, f., de’ Steuers | doublage du gouvernail, m. | back or doubling of the 
ruders. rudder. 
Fütterung, f., unter den soles, sabattes, f. pl. shoals, pl. 
Stügen. 


G. 


-Gabbronit, m. (Min.) gabbronite, f. gabbronite. 
Gabel, f. fourchette, f. fork. 
⸗ 3. Stütze d. Maftes. | chandelier, m. crotches, pl. 
(Mar.) ; 
⸗ eines Erzganges. fourche d'un filon, f. ſork. 
Gab.) | 
⸗ e. Pumpenfchwens | potence de brimbale, /. sweep. 
gels. 


⸗ e. Wagens. limon, m. thill. 


Deutic. 
Gabelanfer, m. (Mar.) 
4 (Baum.) 


Gabelarm, m. (Wagner.) 
Gabelbürfte, f. 
Gabeldeichfel, f. 
Gabelformig, adj. 
Gabelholz, n. (Wagner.) 
2 an Schiffen. 
Gabelflinge, f. 
Gabelfreuz, 7. 


Gabelmaß, n. 


Gabelmaft, m. (Mar.) 
Gabeinadel, f. 
Gabelpflug, m. 
Gabelrad, n. (Mech.) 


Gabelrichter, m. 


Gabelroͤhre, f. (Mech.) 
Gabelftange, F. 
Gabelſtiel, m. 


Gabelſtück n. (Schiffb.) | 
2 (Art.) 


Gabelftiige, f. 
Gabelung, f. (Bab.) 
Gabelwagen, m. 


Babelzinfe, f., Gabelzaden,m. 


Gadolinit, m. (Min.) 
Gaffel, f. (Mar.) 
Gaffelfall, n. 

Gaffelfegel, n. 

Gabnit, m. (Min. ) 
Bährbettih, m. (Bierbr.) 


Gahreifen, n. (Metll.) 
Gihrfammer, f. 


Bährmefjer, m. 
Gaͤhrmeßkunſt, f. 
Gabrfupfer, n. 
Gaͤhrſtoff, m. (Ehm.) 


Gibrung, f. 
Gaͤhrungskraft, f. : 
Gährungsküpe, f. (Farb.) 
Galambutter, f. (Chm.) 


Gabelanter. — Galambutter. 


Franzoͤſiſch. 

ancre d’affourche, /. 

harpon, tirant, m., an- 
cre, f. 

limon, m. 

brosse a fourchette, f. 

limoniere, f. 

fourchu. 

bois fourchu, m. 

gibelot, m. 

lame à fourchette, f. 

croix fourchée, croix four- 
chetée, f. 

instrument pour mesurer le 
diamètre d’un arbre, m. 

mät fourchu, m. 

aiguille à cheveux, /. 

charrue à fourche, /. 

roue munie de petites four- 
ches, f. 

plaque de fer sur laquelle 
on forge les fourchons, f. 

tayau bifarque, m. 

perche fourchue, f. 

manche de fourche, manche 
de fourchette, m. | 

gibelot, courbaton, m., four- 
que, courbe, f. 

piece de canon & fourchet- 
tes, f. 

chambriere, f. 

fourche, f. 

fourgon, m., voiture à li- 
mons, f. 

fourchon, m., branche, 
pointe, f. 

gadolinite, f. 

verge à corne, f. 

drisse du pic, f. 

voile a corne, f. 

gahnite, f. 

cuve, f., guilloir, m. 


fer affine, m. 

lieu ou l'on fait guiller la 
biere, m. 

zymosimetre, m. 

zymosimetrie, f. 

cuivre en rosettes, m. 

ferment, m., zumine, f. 


fermentation, f. 

force fermentative, f. 
trempoire, pourriture, f. 
beurre de galam, m. 
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Engliſch. 
small bow-anchor. 
anchor, cramp: iron. 


shaft. 
fork-brush. 
thill, shafts. 
forked, 

forked wood. 
futtock, crotch. 
fork-blade. 
forked cross. 


instrument for measuring 
the diameter of a tree. 

forked mast. 

hair-pin , hair-needle. 

forked plough. 

forked wheel. 


piece of iron on which the 
forks are forged. 

bifurcated pipe. 

forked pole. 

handle of a fork, 


forky piece of timber, 
bracket. 
cannon lying on iron forks. 


thill prop. 
forking. 
wagon with shafts. 


prong of a fork. 


gadolinite. 
gaff, . 
throat-halliards, pl. 
gaffsail. 
gahnite. 
fermenting-tub, working- 
square. 
refined iron. 
room in which the beer 
ferments. 
zymosimeter. 
zymosimetry. 
rose-copper. 
fermentative, ferment, fret, 
zymoma, 
fermentation. 
fermentation power. 
steeper, steeping-vat. 
galam butter. 
29% 
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Deutſch. 

Galaktit, m. (Min.) 
Galaktometer, m. 
Galaktometriſch, adj. 
Galanteriearbeit, f., Oalans 

teriewaaren, f. pl. 
Galeaſſe, f. (Mar.) 
Galeere, f. (Mar., Chm.) 
Galeerenanfer, m. 
Galeerenboot, n. 
Galeerenofen, m. (Gbm.) 
Galeerenruder, n. 
Galeerenfegel, n. 
Galeetenftod, m. 
Galeerenzeltftangen, f. pl. 


Galeotte, f. (Mar.) 


Galgen, m., zum Hängen. 
⸗ Mar.) 
⸗ Buchdr., 
Zimmerm.) 
⸗ a. Schöpfbrun⸗ 
nen. 


Galgenambos, m. 
Galion, Galjon, n. 
Galione, f. (Schiffb.) 
Galigenftein, m. 


Gallapfelfauer, adj., Gall: 
apfelfauered Salz, n. 
Gallapfelfaure, f. (Chm.) 


Galle, f., im Ouf. 
Gallen, v. a. (Farb.) 
Gallenafparagin, n. (Chm.) 
Gallenfett, n. (Chm.) 
Oallenfettfauer, adj., Gallen» 
fettfaured Salz, n. 
Sallenfettfäure, F. (Chm.) 
Gallenharz, n. (Chm.) 
Gallenſtein, m. 
Gallenfäure, f. 
Gallenitoff, m. (Chm.) 
Gallenguder, m. (Chm.) 


Gallerie, f. 
⸗ Geländer an der 
Locomotive. 
2 falfche, loje.(Mar.) 


hintere, (Mar.) 


NN 


gallerie. (Mar.) 
untere Geiten: 
gallerie. (Mar.) 


N 


Galattit. — Gallerie. 


Branzöftich. 
galactite, f. 
galactomètre, m. 
galactométrique. 
bijouterie, quincaillerie, f. 


galéasse, f. 

galère, f. 

fer de galère, grappin, m. 
esquif de galère, m. 
galère, f. 

rame de galère, f. 

voile latine, f. 

bitton, m, 

pertègues, f. pl. 


galiote, f. 
gibet, m. 
potence, f. 
chevalet, m. 


poteau de la bascule, m. 


potence, f. 

poulaine, f. 

galion, m. 

vitriol blanc, sulfate de 
zinc, M. 

gallate, m. 


acide gallique, gallin, acide 
ellagique, m. 

chambre, tache, f. 

engaller, passer en galle. 

taurine, f. 

cholesterine, f. 

cholesterate, m. 


acide cholesterique, m. 
acide choloidique, m. 
pierre bilieuse, f. 
acide cholique, m. 
biline, f. 

picromel, m. 

galerie, f. 

galerie, f. 


fausse galerie, f. 


galerie de poupe, f. 


obere,offeneSeiten« | clavecins de la galerie, m. pl. 


bouteilles, f. pl. 





Engliſch. 
galactite. 
galactometer. 
galactometric. 
jewelry, fancy goods. 


galeas, great galley. 

galley. 

grapuel, grapling. 

pinnace of a galley. 

galley. 

oar of a galley. 

lateen sail. | 

post fixed on a wharf. 

two rails extending aloft 
over the sides of the 


gallows, gibbet. 

gallow-bits. 

gibbet, cross-timber, cross- 
beam. 

post of a swipe. 


anvil with one arm. 
head. 

galleon. 

white vitriol 


gallate. 
gallic acid, 


honey-comb, flaw. 

to prepare with galls. 
taurine. 

cholesterine. 
cholesterate. 


cholesteric acid. 
choloidic acid. 

gall stone. 

cholic acid. 

biline, choleric acide. 
picromel, 

gallery. 

foot-board. 


painted (false) gallery, pain- 
ted badge. 

balcony, stern-gallery. 

quarter-gallerie. 


lower side-gallery, badge. 


Galletfeide. — Gang. 





Deutfd. 
Gallettjeibe, f. (Seidenfp.) 
Gallette, f. (Seivdenfp.) 
Gallerte, f. (Chm.) 
Gallertjäure, 7. 
Gallglas, n. (Glasw.) 
Gällig, adj. (Bgb.) 
Gallion, 2., e. Schiffes. 
Gallione, f, Kriegsſchiff. 
Galliote, F. 

Galliren, v. a. (Farb.) 
Gallmei, m. (Min.) 


Gallmeiblende, f. ° 
Gallmeiblume, f., Gallmei- 
flug, m. 
Gallmeimüble, f. 
@allmeirdften, x. 
Gallon, n., engl. Map. 
Galljubftanz, f. (Chm.) 
Gallusfäure, f. (Chm.) 
⸗ brenzliche. 
Gallusſauer, adh., Gallus⸗ 
ſaures Salz, n 
Galone, f. 
Galoniren, v. a. 
Galoſche, f. 
Galvanifh, adj. (Phyſ.) 
Galvanifhe Säule, f. 
Galvanifch überfupfert, adj. 
Galvanijch vergolden, 2. 
2 verfilbern, n 
Galvanifiren, v. a. 


Galvanifirung, f. 
Galvanismus, m. 
Galvanograph, m 
Galvanograpbie, f. 
Balvanographijde Abbil« 
dung f 
Galvanolog, m 
Galvanomagnetijd, adj. 
Galvanomagnetismus, m. 
Gelvanometer, m. 
. Galvanoplaftif, S. 


Galvanoplaftifh, adj. 
Gammarolith, m. (Min.) 
Gams, m. u 

Gang, m. (Ard.) 

⸗ (Bg5.) 


2 (Müller) 


Franzonfa. 
bourre de soie, f. 
cocon, m. 
gélatine, /., gluten, m. 
acide pectique, m. 
verre à surface inégale, f. 
ferme, dur. 
poulaine, f. 
galion, m, 
galiote, f. 
engaller. 
calamine, cadmie fossile, f. 


blende calaminaire, f. 

fleur de calamine, fieur de 
cadmie, f. 

moulin à calamine, nt. 

grillage de la calamine, m. 

gallon, m 

taurine, f. 

acide gallique, m. 

acide pyrogallique, vx 

gallate, m. 


galon, m 

galonner. 

galoche, f. 

galvanique. 

pile galvanique, /. 

galvaniquement cuivré. 

dorure galvanique, f. 

argenture galvanique, f. 

soumettre à l'action galva- 
nique. 

galvanisation, J. 

galvanisme, m. 

galvanographe, m. 

galvanographie, f. 

galvanographie, f. 


galvanologiste, m 
galvano-magnétique. 
galvanomagnétisme, m. 
galvanomètre, m 
galvanoplastique, f. 


galvanoplastique. 


gammarolithe, m 

roche tres-dure, f. 

corridor, m., galerie, f. 

filon, rameau, m., gan- 
gue, f. 

tournant, m,, meule, f. 


2 bedeckter. (Fortif.) | galerie, f. 


Guglifh. 
silk-waste, waste silk, 
cocoon. 
gluten. 
pectic acid. 
bull’s eye glass. 
sturdy. 
beak, head of a ship. 
galleon. 
galiot. 
to gall. 
silicio-carhonate of zine, 

cadmia, calamine. 
calamine-blend. 
tutty, spodium. 


calamine-mill. 
calamine-roasting. 
gallon. 

taurine. 

gallic acid. 
pyrogellic acid. 
gallate. 


galloon, lace. 

to lace. 

galosh. 
galvanic. 
galvanic pile. 
electro-coppered. 
electro-gilding. 
electro-silvering. 
to galvanize. 


g alvanization, 
galvanism, voltaism. 
electroty pist. 
electrography. 
electrotype. 


galvanologer, 

galvanomagnetic. 

galvanomagnetism, 

galvanometer. 

galvanoplastic art, electro- 
metallurgy. 

electrometallurgie, galvane- 
plastic. 

gammarolite. 

first rock, very hard rock. 

corridor. 

vein, streak, lode. 


run, set of stones. 
covert way, gallery. 
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—,— eee ln 


Deutfd. 
Gang, m., unterirdifder. 
(Sortif.) 
+. Planen. 
Echiffb.) 
b. Laviren. (Mar.) 
des Webſtuhls. 
bedeckter. (Arch.) 





N 


NUN 


zwifchen Säulen. 
einer Uhr. 

⸗ einer Schraube. 
Gangart, f. (Bgb.) 
Gingelwagen, m. 


NN 


Gangerz, n. (Bergb.) 
Ganggebirge, n. (Bgb.) 


@anghaft, adj. (Bgb.) 
Ganghäuer, m. 


Gangfreuz, n. (Web.) 
Gangpfoften, m. (Zimmerm.) 


Bangrad, n. (Zimmerm.) 


Gangfaule, f. (Arch.) 
Gangfpill, n. (Mar.) 

2 große®. 

4 binteres, Fleined. 


2 loſes. 
⸗ klar machen, v. a. 
Gans, f. (Bgb.) 
⸗ Metll.) 
⸗ gereinigte. 
⸗ (Salzw.) 


Gaͤnſeaugen, n. pl., Gaͤnſe⸗ 
füße, m. pl. (Buchdr.) 
Gaͤnſeköthiges Silbererz, 


(Bgb. 
Sänjelöffel, m. (Chir.) 
Ganges Schrot, n. (Bgb.) 
Ganzzeug, n. (Papterfabr.) 
Gayen, v. n. (Mar.) 
Gar, adj. (Gerd. 

⸗ (Merl. 
Gararbeit, f. (Bgb.) 
@ararbeiter, m 
Garamantit, m. Min.) 
@arbebank, f. 

Bärbebaum, m 

Bärbeifen, n 

Bärben, v. a., d. Leber, - 
2 dv. Gtabl. 


— — 


Gaug. — Gärben. 


Franzoſiſch. 
souterrain, m. 





virure de bordages, f. 


bord, m., bordée, f. 
portée, f. 
galerie, f., portique, m. 


'peristyle, m. 


marche, f. 

filet, pas d’une vis, m. 

gangue, /., minerai, m. 

carrette, brouette, rou- 
lette, f. 

minerai en gangues, m. 

montagne dont le minerai est 
par filons, f. 

par couches, contina. 

mineur qui travaille sur 
des gangues, m. 

croix de portée, f. 

colonne de galerie, ba- 
lustre, f. 

roue double, roue de grue, f. 


colonne de portique, f. 
cabestan, vindas, m 
cabestan double, m. 
petit cabestan, m 


cabestan volant, vindas, 
degarnir le cabestan. 
roche dure, f. 

gueuse, /. 

loupe, f. 

masse de sel préparé, f. 
guillemets, onglets, m. pl, 


n.|minerai merde d'oie, m. 


tenette, f. 
cuvelage plein, m. 


m. 
garamantite, f. 

chevalet à drayer, m 
chevalet du tanneur, m. 
écharnoir, m., drayoire, f. 
passer, préparer le cuir, 
affiner l'acier aigre. 


— — —— nee 
— 


GEngliſch. 
passage under ground. 


strake. 


board, tack. 
portee. 


covered walk, portico, 


piazza. 
peristyle, veranda. 
rate. 
turn, worm. 
vein,. stratum of stones. 
go-cart. 


ore found in gangs. 

mountain containing live 
lodes. 

in veins, in streaks. 

lodesman. 


crossing of the portee. 
baluster. 


tread wheel, double wheel, 
wheel of a crane. 

column of a portico. 

capstern, capstan. 

main capstern. 

after-capstern, gear caps- 
tan 


m. | crab, ‘Spanish windlass. 


to rig the capstern. 

hard stone, hard rock. 

pig (sow) of melted iron. 

loop, bloom. 

lump of prepared salt. 

inverted commas, signs of 
quotation. 

goose-dung ore. 


goose bill. 

entire lining of the shaft. 
pulp. 

to start, to spring. 
dressed. 

refined, purified. 

affinage, refining. 

refiner. 


garamantite. 

bench for paring hides. 
tanner’s bench. 

shaver, shaving-knife. 
to dress. 

to refine, 


— — 5 — — — — 


Deutſch. 


ten. 

⸗ d. Spelz. 
Garbenfeuer, n. (Kunſtf.) 
Girbergang, m 


Gärbergrube, F. 
Gärberbaum, m. 
@arberfalf, m. 
@arberlobe, f. 
Girbermeffer, n. 
Bärbermühle, F. 
@arberftraud, m., |. Bär: 
berbaum. 

Bärbefäure, /. (Chm.) 
@ärbeflahl, m. 

⸗ (Met ll.) 
Bärbeftoff, m. (Chm.) 


Gärbeftoffpaltig, adj. (Chm.) 
Garbeftube, J. 


A PIE Gina 
Bärbheerd, m. (Hammerw. 
Bärbhobel, m. (Battdr.) 
Garbfammer, fa 


Garbmůhle, f. 


Garbrud, m. (Metll.) 


Garbrübe, f. (Gerb.) 


Garbine, f. 
Garbinenring, m 
Garbinenftange, J. 
Bardinenzug, m 
Gare, f., der Güute 


e. Koblenmeilerd. 


N 


⸗ d. Kupfero. 


N 


b. Sole. (Salzw.) 


⸗ e. Ackers. 
⸗ Anzahl Haͤute. 
di N. En 
(Metll.) 
— 


Gärben. — Gares. 


Franzoͤſiſch. 





cuivro. 
écosser l’épautre. 
gerbe de feu, f. 
moulin à écosser, m. 


tannerie, f., coudroir, m. 
sumac, vinaigrier, m 
plamée, f. 

tan, m. 

coupe-queue, m. 

moulin à tan, m 


acide tannique, m 
brunissoir, polissoir, m 
acier afline, m. 
tannin, m., substance co- 
riaire, f. 
coriaire. 
etuve où l’on passe les 
cuirs en alan, f. 
marteau de devant, m. 
fourneau d'affinage, m 
paroir, rabot à parer, m 
atelier de tanneur, — de mé- 
gissier, — de corroyeur, m 
moulin à l'épautre , moulin à 
écosser, m. 
enfonçure, f. 
® 


étoffe, f.,-jus de tannée, m. 


rideau, m. 
anneau de rideau, m 
tringle, f. 
cordon de rideau, m. 
corroi, habillage, m. 


corroi, m. 

corroi, m. 

formation du sel euit, f. 
amélioration, f. 
habillage, m 

éprouvette, f. 


fer affine, m. 


mine grillée, f. 


Bares Roheifen, N. (Metil.) | fonte grise, f. 
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agli. 
Girben, v. a., d. Kupferplat: | brunir, polir les planches de|to burnish, to polish. 


to decorticate spelt. 

Chinese tree. 

mill where corn is only 
decorticated. 

tanpit, tan-vat. 

sumac-tree. 

slack-lime. 

tan, bark of oak. 

cutting-knife. 

tanning-mill, 


tannic acid. 

burnisher , burnishing-steel. 
refined steel. 

tannin. 


containing tannin. 

hot-house where the hides 
are steeped in alum-water. 

tilt. 

hearth of a refining-furnace. 

cooper’s smoothing-plane. 

tanner’s or tawer’s work- 
shop. 

mill where corn is only 
decorticated not ground. 

dipping the iron rod into 
the melting copper to 
see wether it is purified 
enough. 

liquor in which the hides 
get their last dressing. 

curtain. 

curtain-ring. 

curtain-rod. 

curtain-line. 

condition of dressed lea- 
ther, 

condition of a charcoal-pile 
that has burnt enough. 

condition of copper that is 
purified enough. 

formation of salt after hav- 
ing boiled enough. 

improvement of a field. 

number of 24 shammy-hides. 

probe for melting copper. 

refined iron. 

roast-ore, burnt ore. 

grey metal, grey pig-iron, 
foundry pig. 
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Deutſch. 
Garfaß, ». (Gerb.) 
Garfeuer, n. (Gieß.) 
Gargel, m. GBottchr.) 
Gargelkamm, m. Cabs.) 
Sarherb, m. (Gief.) 
Garknecht, m. 
Garfônig, m. (Gief.) 
Garfräge, f. (Gieß.) 


Gartupfer, n. (Gieß.) 
Oarfupferabgang, m. (Gieß.) 


Garleder, n. (Gerb.) 
Garmaden, n. (Gief.) 
Garmader, m. (Gieß.) 
Garmoud, Garmond drift, F. 
Guchdr.) 

Garn, n. 

Garnbaum, m. (Web.) 


Garnenden, ». pl. (Web.) 
Garnfaͤrberei, f. 
Garngabel, f. (Jaͤger.) 


Garnhafpel, m. 

Oarniren, v. a. 

Garnirung, f. 
¢ 


e. Schiff. 


im Raum. 
Gciffb.) 
Garnklotz, ». (Lichtz.) 
Garnpreſſe, S. 
Garnreuſe, f. (Fiſcher.) 
Garnrolle, f. (Seiler.) 
Garnſack, Garnſchlauch, m. 
(Gifder.) 
Garnfpule, f. (Sc 
Garnftod, m. (Seidenw.) 


Garnfträhne, f. 
Garnwaſchmaſchine, /. 
Barnmeber, m. 
Garnweife, f., ſ. Garnhaſpel. 
Garnwickel, m. 

(Web.) 


Garnwinde, f., d. Spinners. 
d. Segelma⸗ 
chers. 

Garofen, m. (Gieß.) 


Garpfanne, J. 
Garprobe, f. (Gieß.) 
Barfalz, n. (Galzw.) 
Berfhaum, m. (Gieß.) 


7 


Garfaß. — Garſchaum. 
Franzoͤfiſch. 


cave à passer, passoire, f. 


feu de grillage, m. 

jable, m. 

jabloir, m. 

fourneau d’affinuge, m. 

affineur, m. 

régule de caivre affine, m. 

scories de cuivre, /. pl., 
culots rouges, m. pl. 

cuivre de rosette, m. 

dechet du cuivre, m. 


peau passée en mégie, f. 
affinage, m. 

affneur, m. 

petit romain, m. 


fil, m. 
dechargeoir, liceron, m. 


penues, f. pl. 
teinture du #1, f. 


pieu fourchu, m., four- 


chette, f. 
devidoir, m. 
garnir. 
vaigrer. 
garniture, f. 
vaigrage, m. 


billot (de chandeliers), M. 

presse à empaqueter, f. 

bure de filet, f. 

touret, m. ö 

verveux, clivet, enton- 
noir, ™. 

fasée, bobine, sepoule, f. 

dressoir, m. 

écheveau, m. 

machine pour laver le fil, 7. 

tisserand, m. 


papier & pelotonner, m. 
cannette, fusée, f. 
guindre, m., campane, f. 
dévidoir, m., tournette, f. 


fourneau d’affinage pour le: 


cuivre, m. 


grande poéle d’affinage, f. 


essai, m. 

sel bien cuit, m. 

écume du métal en fu- 
sion, f. 


Engliſch. 
dressing-tub, dressing-vat. 
roasting fire for copper. 
groove. 
| COOper’s crow-iron. 
hearth of a refining furnace, 
refiner’s man. 
regulus of pure copper. 
scoria ofrefined pure copper. 


rose copper, refined copper. 

waste in the refining of 
copper. 

tawed hide. 

refining, affinage. 

refiner of metals. 

long primer. 


yarn, twine, thread. 

spread beam, warp beam, 
roller. 

thrums. 

dying of yarn. 

net-pole. 


hasp. 

to garnish, to trim. 
to ceil a ship. 
trimming. 

ceiling. 


chandler’s block. 
bundling press. 
weel. 

yarn windle. 
sweep-net. 


spool, spindle. 

stick for silk-skeins. 
skein, hank. 

machine for washing yars. 
yarn-weaver. 


thread paper. - 
cop. 

whisk, 
reel, benchreel, 


refining-farnace. 


large refining-pan. 
assay. 

well boiled salt. 
scum of fused metal. 





— ——— — — 


gDenn ch. 
Barfheibe, f. (Gieß.) 


Garſcheibe. — Gaseutwickelung. 


— — — — — 


Franzöfiſch. 


— — — — — — — — 


Exgliſch. 


rosotte, lame de cuivre af-| plate of renned copper. 


fine, f. 


Garſchlacken, f. pl. (Gieß.) | scories da cuivre affıne, 
l 


Garfpäne, m. pl. (Gieß.) 
Garftid, n. (Salzw.) 
Gartengelänber, n. 
Sartengeräthe, n. pl. 


Gartenfelle, f. 
Gartenleiter, f. 


Gartenmeffer, n. 
Sartenfäge, f 


Gartenfaufel, f. 
Gartenfcheere, f. 


Gartenfig, m 

Gartenftubl, m. 

Gartenwalze, f- 

Gärtnerei, f. 

| Garwage, J. (Salzw.) 

gn, 
azotifches. 
Hlorigfaures. 
effigiaures. 
flugfaures. 
bydriodfaures. 
hydrotellurſaures. 
kohlenſaures. 
laugenartiges. 
oxydirtſalzſaures. 
ſalpeterſaures. 
ſalzſaures. 
ſchwefligſaures. 
tragbares. 
engünbbares in d. 

Minen. 

Gas-Armleuchter, m 

Gasart, f. (Chm.) 

@asartig, adj. 


NW VW WW WS 


N 


NON ON 


NY WW ON 


Gasbehalter, m. : 


Gasbeleuchtung, J. 
ir Geſell⸗ 
haft, / 
Basbeleuchtungs-Anftalt, I. 
Gasbereitung, J. 
Gashrenner, m. 
Gasentbindung, Gaserzeu⸗ 
gung, f. (Phyf.) 
Gasentwwidelung, J. 


. pl. 
parcelles, f. pl. 
pièce de sel purifie, f. 
espalier, m. 
ustensiles de jardinage, 
m. pl. 
houlette, f. . 
échelle double, échelle 
brisée, f. 
serpette, f., serpillon, 2m. 
scie dé jardinier, scie a 
greffer, f. 
pelle de jardin, f. 
ciseaux de jardinier, m. pl., 
croissant, m. 
siege de jardin, m 
siege de jardin, m 
royleau, m. 
jardinage, m 
aréomètre, peseliqueur, m. 
gaz, m. 
azote, gaz azote, m 
gaz acide chloreux, m. 
gaz acide acéteux, m. 
gaz acide fluorique, m. 
gaz acide hydriodique, m 
gaz acide hydrotellurique, 
gaz acide carbonique, m. 
gaz ammoniacal, m. 
gaz muriatique oxygéne, 
gaz nitreux, m. 
gaz acide muriatique, m. 
gaz acide sulfureux, m. 
gaz portatif, m. 
grison, mM. 


chandelier à gaz, m. 

espèce de gaz, J. 

de la nature du gaz, gazéi- 
forme, gazeux. 

réservoir du gas, m., ga- 
zomètre, m 

éclairage par gaz, m. 

compagnie pour l'éclairage 
au gaz, J. 

fabrique de gaz, J. 

preparation du gaz, J. 

bec de gaz, m 

dégagement du gaz, m. 


dégagement de gaz, m. 


\ 


recrements of pure eopper. 


small copper parcels. - 

piece of purified salt. 

espalier. 

gardening tools, garden im- 
plements. 

scoop, trowel. 

double ladder, garden ladder. 


pruning-knife, hook-knife. 
grafting-saw. 


garden-shovel. 
garden-shears. 


garden seat. 
garden chair. 
garden-roller. 
gardening, art of gardening. 
areometer. 

gas. 

azotic gas. 
chlorous acid gas. 
acetous acid gas. 
fluoric acid gas. 
hydriodie acid gas. 


m. |hydrotelluric acid gas. 


carbonic acid gas. 
ammoniac gas. 


m.|oxymuriatie acid gaz. 


nitric gas. 

muriatic acid gas. 
sulphurous acid gas. 
portative gas. 
damp. 


gaschandelier. 
species of gas. 
gaseous. 


gasholder, gasometer. 


gas lighting. 
gas-company. 


gas-work. 

gas-making, gas-burning. 
gas burner. 

gasification. 


evolution of gas. 
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Deutſch. 
Gasformig, ad). 
Gasbaltig, ad). 
Gashaͤlter, m., ſ. Gasbe⸗ 

Halter. 
Gaslampe, f. 


Gasleitungsröhre, F. 
Gaslicht, n. 
Wasmefjer, m. 
Gasmeßkunſt, f. 
Gasmoberator, m. 
Sadofen, m. 
Gafometer, m, ſ. Gasmeſſer. 
@aéregulator, m. 
Wasrefervoir, n. 
Gasroͤhre, f. 
Gaffe, f. (Buchdr.) 
"+ Gief.) 
4 Web.) 


Gaffenerleudtung, f. 
Gaffenlaterne, f. 


Gaffenrinne, J. 
@asftrom, m. 
@aft, m. (Mar.) 
Gaftrotom, n. es 
Gat, n., Oeffnung. (Mar.) 
⸗ Hintertheil eines 
Schiffes. 

Gaͤteiſen, n., Bäthade, f. 
Gatter, n. 

⸗ Mar.) 

⸗ Mal.) 
Gatterthor, x. 
Gatterthuͤr, F. 
@atterwerf, n. _ 
Gaumenbirfte, f. 
Gaupe, f., Gauploÿ, n. 
Gautfhbrett, n. (Bapierm.) 
Bautfchen, v. a. 


| 


Gautier, m. 


Gaze, f. 

Gazeweber, m. 
Geñber, n. 

Geddert, adj. (Bgb.) 
Gebalg, n. 

Gebaͤlk, n. 


Gebaͤrhaus, n. 
Gebarmuttermeffer, n.(Ehir.) 
Gebärftuhl, m. 





Gabformig. — Gebärfiuhl. 


Tranzöflfch. 
gazéiforme. 
gazeux. 


lampe alimentée par da 
gaz, J. 


tuyau de conduite de gaz, m. 


lumière du gaz, j. 
gazomètre, m. 
gazometrie, f. 
modérateur à gaz, m. 


fourneau de gaz, m. 


regulateur À gar, m. 


jreservoir du gaz, m. 


tuyau de conduite, m. 
rang, m. 

voie, f. 

entrebas, m. 


éclairage des rues, m, 


lanterne publique, f., réver- 


bère m. 
ruisseau de rue, m. 


| courant de gaz, m. 
jmarin, m. 

| gastrotome, m. 

| dogue, m., fosse, f. 


cul du vaisseau, m., poupe, f. 


sarcloir, m. 


grille, f. 
gouvernail, 77. 


| chassis, m. 


porte treillissée, f. 

porte à jour, f. 
treillage, treillis, m. 
brosse à palais, f. 
lucarne à la capucine, /. 
drapant, m., pressette, f. 
coucher la feuille. 


coucheur, m, 


gaze, f. 

gazier, m. 
structure veinée, J. 
veiné. 

soufflets, m. pl. 


charpente, f., chassis, enta- 


blement, m. 
maison d’acooachement, f. 
hysterotome, m. 
chaise a accoucher, f. 





Engliſch. 


gaseous. 
containing gas. 


gas-lamp, air-lxmp. 


gas-delivering-pipe. 
gas-light, 
gasometer. 
gasometry. 
gas-moderatot. 
gas-stove. 


gas-regulator. 

gas-holder. 

gas-pipe. 

row. 

channel. 

unequal distance ef the 
threads of the warp. 

lighting of the streets. 

lamp for. lighting the streets. 


sewer, kennel. 

stream of gas. 

sailor. 

gastrotome, 

hole. 

hindpart ef à ship, stern. 


weeding hook. 

railing. 

rudder, heim. 

frame. 

grated gate. 

grate-door. 

lattice-work, grate-work. 

palate brush. 

dormer, luthern. 

pressing-board. 

to lay (a sheet) on the 
pressing-beard, | 

he that lays the sheets on 
the pressing-board. 

gauze. 

gauze-maker. 

veined structure. 

veined, 

whole of the bellows. 

beams and joists of a build- 
ing, frame, timber work. 

lying-in hospital. 

hysterotome. 

chair of delivery. 


Deutfd. 
Gebaude, n. 

(Bgb.) 
Gebild, n. (Web.) 
Gebinde, n. (Web.) 

⸗ Boͤtichr.) 

⸗ Zimmern.) 
Gebirg, x. 

2 (Bgb.) | 
Gebirgsarten, f. pl. (Bgb.) 
Gebirgéfunde, f. (Min.) 
Gebiß, n., an Pferdezaum. 


Gebläfe, n. 
Gebläfecylinder, m. 
(Hammerw.) 
Geblafemeffer, m. 


Geblafeofen, m. 
Gebred, adj. (Bgb.) 


Gebrede, n. (Min.) 


Gebrodel, n. 
Geburtéftangen, f. pl. 


Geburtéftuhl, m., f. Gebär: 
ſtuhl. 
Geburtszange, f. (Chir.) 
Geckſtock, m., einer Pumpe. 
Gedeck, n. (Arch.) 
⸗ (Orgelb.) 


Geerden, Geeren der Befahn, 
J. pl. (Mar.) 


Geerbläufer, m. 
Geerdſchenkel, m. 


Gedingegezäh, n. (Bgb.) 
Bedingehäuer, m. (Bgb.) 


Gedingeſchicht, f. (Bab.) 
Gedingftufe, f. (Bgb.) 


Gefahrt, n. (Bg6.) 
Gefäll, n. (Sydr.) 


2 (Geol.) 
Gefäß, n. 

2 (Böttchr.) 

2 Griff, Heft. 
Geflammt, adj. 





Gebäude. — Geflammt. 


Franzoͤſiſch. 

batiment, m. 

galerie, f. 

damassure, /. 

écheveau, m, 

cerceaux, m. pl. 

assemblage, rang d asseni- 
blage, m. 

montagnes, f. pl. 

roche, gangue, /. 

especes de roches, f. 

géognosie, f. 

mors, frein, m., embou- 
chure, f. 

soufflerie, f., soufflets, m. pl. 

soufflet cylindrique, m. 


anémomètre appliqué aux 
soufflets de forge, m. 

fourneau à soufflet, m. 

facile à détacher, facile à 
rompre. 

roche fragile, f. 


égrugeures, miettes, f. pl. 
fers pour accouchements, 
m, pl. 


forceps, bec de cane, m. 

bringueballe, f. 

couverture, f., toit, m. 

régistre de tuyaux cou- 
verts, m. 

bras du pic, palans de re- 
tenue, m. pl. | 

garant du palan de re- 
tenue, m. 

pendeur du palan de re- 
tenue, m. 

outils d'un mineur, m. pl. 

mineur à la tâche, m, 





Engliſch. 


hank. 
hoops, circles, pl. 
assemblage, bond. 


mountains, pl. 
gang. 

kinds of rocks. 
geognosy. 
horse-bit. 


blast, blast engine. 
blowing cylinder. 


hlast meter. 


blast furnace. 
brittle, fragile. 


brittle stone, mouldering 
stone. 

gratings, crumbs, pl. 

gryphiers. 


forceps, extractor, 

brake (handle) of a pump. 
roof. 

register of covered pipes. 


vangs. 
fall of the vangs. 
pendent of the vangs, 
miner’s tools, pl. 


miner that works by the 
job. 


puits où travaille le mineur | jobber-pit. 


à la tâche, m. 


marque de l'ouvrage donné |job-mark. | 


à forfait, f. 
trace d'un filon, f. 
chute de l'eau, hauteur de 
la chute d'eau, f. 
différence de deux niveaux, f. 
vase, vaisseau, M. 


i tonneau, m., fateille, f, 


poignée, J. 
ondé, flambé, ondoyé. 


track of a lode, 
fall, descent. 


fall. 

vase, vessel, 
barrel, cask. 
handle; hilt, 
watered, 
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Deutfch. 
Gefluder, n. (Bgb.) 
Gefrierpunkt, m. 
Gefuͤge, n. (Bgb.) 


Gegenabdruck, m. (Kupferdr.) 
Gegenausdehnung, f. (Chir.) 
Gegenblendfenfter,n.(Bauw.) 


@egenbohren, v. a. 

Gegenbobrer, m. 

Begenböfhung, f. (Arch.) 
⸗ (Fortif.) 


Gegenbraſſen, v. n.. (Mar.) 


Gegendeckel, m. (Orgelb.) 
Gegendrud, m. (Phyſ.) 


2 (Grav. ) 
⸗ (GGydr.) 
⸗ (Buchdr.) 


Gegendurchmeſſer, m. (Geom.) 


Gegenfarbe, f. (BOyi.) 


Gegenfenfter , 7. 


Gegenform, f. (Buchdr.) 
Gegengang, m. (Bgb.) 
Gegengewidt, n. 
Gegengelinder, 7. 
Begengitter, n. 
Gegengurt, m. (Sattler.) 
Gegenlatte, f. (Zimmerm.) 
Begenlaufgräben, m. pl. 
(Fortif.) 
Gegenlenker, m., an einer 
Damp furafdine. 


Gegenlicht, n. (Ard., Mal.) 


Gegenmauer, F. (Baum.) 

Gegenmine, f. (Bortif.) 

Gegenminiren, v. n. 

Gegenpfeiler, m. 

Gegenfchrafficen, v. n. 
(Gras. 


Gegenfchraffirung, f. (Grav.) 


Gegenfiegel, 2. 
Gegenfparren, m. 
Gegenftübe, f. 


Wegenterraffe, f.. 


Gegenunterlage, f. (Bergam.) 


Gegenwall, m. (Fortif.) 
Begenwirkung, f. (Phyſ.) 


Gegenwirfungsrad,n.(Med.) 


Gegittert, adj. 
Gebinge, n. (Arch.) 
Gebau, n. (Forftw.) 
Behäufe, n., einer Uhr. 


Gefluder, — Gebaufe. 


— u — -.m— 


BVranzoͤſiſch. 
auge, f., canal, m. 
point de congélation, m. 
couche, f. 
contre-epreuve, f. 
contre-extension, f. 
contre-chässis, m. 
contre-percer. 
contre-poincon, m. 
contre-fruit, m. 
contrescarpe, f. 
brasser a contre. 
contre-biseau, m. 
reaction, f. 
contre-épreuve, f. 
contre-foulement, 2. 
retiralion, f. 
contre-diametre, 71. 
couleur supplémentaire, f. 
contre-fenétre, f. 


contre-planche, f. 
contre-mine, f. 
contre-poids, 7. 


-contre-espalier, m. 


double-grille, f. 
contre-sangle, f. 
contre-latte, f. 
contre-tranchées, contre- 

approches, f. pl. : 
bras de rappel, m. 


contre-jour, m. 
contre-mur, m. 
contre-mine, f. 
contre-miner. 


contre-fort, arc-boutant, m. 


contre-hacher. 
contre-hachure, f. 


contre-scel, m. 
contre-chevron, m. 
contre-boutant, contre- 
fort, m. 
contre-terrasse, f. 


contre-sommier, m. 
contrescarpe, f. 
reaction, f. 

roue de réaction, f. 
fretté. 


corniche ornée de festons, f. 


taillis, m. 
boite, cage, f. 








Engliſch. 
trough, channel. 
freezing-point. 
layer, stratum. 
counterproof. 
counterextension. 
counter sash-window. 
to counter-pierce. 
counter-punch. 
over-span. 
counter-scarp. 
to brace aback. 
counter-cover. 
reaction, 
counter-proof. 
counter-pressure. 
retiration, counterproof. 
counter-diameter, 
supplemental colour. 
double window, sash- 
window. 
counter-plate. 
counter-lode. 
counter-weight. 
counter-espalier. 
double grating. 
circingle. _ 
counter-lath. 
counterapproaches, counter- 
trenches. 
radius-bar. 


counter-light, false light. 

counter-mure. 

counter-mine. 

to counter-mine. 

counter-fort, buttress. 

to counter-hatch, to counter- 
tally. 

counter-hatching, counter- 
cut, counter-tally. ° 

counter-seal. 

counter-rafter, 

counter-prop. 


counter-terrace, upper ter- 
race, 

counter-summer. 

counter-scarp. 

reaction. 

reaction-wheel. 

grated. 

festoon. 

copse , coppice-wood. 

watch-case. 


Dentfd. 
Behäufe, n., e. Orgel. 
⸗ e. Windmühle. 


Gehaͤusmacher, m. (Uhrm.) 


Gehenk, n. 

Gehirnfett, n. (Chm.) 
Gehirnſtein, m. (Min-) 
Gehörkunſt, f. 
Gehorlehre, F. 
Gehoörmeſſer, m. (Phyſ.) 
Gehörröhr, n. (Phyſ.) 
Gehre, f., ſchraͤge Linie. 


⸗ Wachsſcheibe. 
Gehren, v. a. 
Gehrhobel, m. (Schrein.) 
Gehrmaß, n. 

Gehrung, F. 


Sebaufe. — Geländer. 


Frangofifd. 
fat, buffet, m. 
cage, J. 


fabricant de boites de mon- 


tre, m. 
pendant, ceinturon, m. 
cérébrine, f. 
moëlle pétrifiée, f. 
acoustique, f. 
otacoustique, f. 
acoumeötre, m. 
cornet acoustique, m. 


biais, biaisement, m., ligne 


diagonale, /. 
gäteau de cire, m., gaufre, f. 
assembler en biais. 
tampon, m. 
équerre pliante, f. 
biais, m. 


Gebrungéfoiben, m. (Glaf.)| fer à souder, soudoir, m. 


Oebraiegel, m. 
Schwert, n. (Ubrm.) 


Geien, v. a. (Mar.) 
Beige, J, 
Geigenblatt, n. 
Geigenbogen, m. 
Geigenbobrer, m. 
Geigenfutter, n. 
Geigenhals, m. 
Geigenbarz, n. 
Geigenholz, 2. 
Geigenmacher, m. 


Geigenfattel, Geigenfteg, m. 
Geigenwerk, n. 
Grip, m. (Mar.) 


Geifbergerftein, m. (Min.) 
Geifiel, f., Beitiche. 
Geifelruthe, f. 
Geißfuß, m., Meifel. 
⸗ Ambos. 
Geiſt, rauchender, m. (Chm.) 
Geitaue, n. pl. (Mar.) 
⸗ d. Mars: u. Bram: 
ſegel. 
⸗ d. großen Segels, 
d. Fockſegels. 
Geköpert, adj. 
Gekraͤtz, n. (Metll.) 
a - (Goldſchm.) 


Geländer, n., v. Docken. 
⸗ a. e. Treppe. 


| tuile gironnée, approche, f. 


mouvement, rouage d'une 
montre, m. 

carguer. 

violon, 2m. 

touche de violon, f. 

archet de violon, 7. 

drille, f., trépan à archet, m. 

étui de violon, m. 

manche, m. 

colophane, f. 

bois à violons, m. 

faiseur de violons, lu- 
thier, m. 

chevalet de violon, m. 

violon, m., archiviole, f. 

gui de chaloupe, m., bome 
de chaloupe, f. 

gneiss, m. 

fouet, m. 

escourgée, f. . 

carrelet, m. R 

emboutissoir, m. 

liqueur fumante, f. 

cargues, f. pl. 

cargue-points, m. pl. 


cargue-points, m. pl. 


croisé a grains d’orge. 
arco, arcot, fraisil, m. 


Engliſch. 
organ~case. 
cage of a windmill. 
watch-case maker. 


belt. 

cerebrine. 

brainstone. 

acoustics, pl. 

acoustics, pl. 

acoumeter. 

hearing trumpet. 

oblique or diagonal direction. 


wax cake. 

to bevil. 
bevil-plane. 
bevel. 

bevil. 
soldering-iron. 
rounded tile. 
wheel-work. 


to brail up, to clue up. 
violin, fiddle. 

finger-board of a violin. 
bow, fiddle-stick. 

drill. 

case for a violin, fiddle-case. 
neck. 

colophony. 

fiddle-wood. 

violin-maker. 


bridge of a violin. 
celestina. 
main boom of a boat. 


gneiss, 

whip. 

scourge, 

parting-tool. 

horse. 

volatile liquid, refined fluid, 
brails. 

cluelines, pl. 


clue-garnets. 


‘twilled. 


waste. 


déchet, m., fragments, m. washings. 
| 


pl., rognure, f. 
balustrade, f. 
rampe, f. 


| balustrade. 


rails of a stair-case, pl. 


Deutch 


— — — 





Franzoͤſifch. 


Gelander, n., a, e. Brüde. |garde-fou, garde-corps, m. 


zungen. 

für Reben. 

a. Salion.( Mar.) 

am Hinterſchiff. 

Gelanderdode, f. (Arch.) 

Gelanderfenfter, n. (Arch.) 

Weldnderlehne, 7. 

Geländerfäule, F., ſ. Belän: 
derdocke. 

Gelatine, f. (Chm.) 

Gelbbleier;, 7. 


Gelbeifenftein, m. 
Gelberz, n. (Bg6.) 


Gelbgar, adj. (Gerb.) 
Gelbgießer, m. 

Gelbharz, n. 

Gelbholz, n. (Gerb., Farb.) 
Gelbing, f. (Mar.) 


Gelbkupfererz, n. 
Geldfag, n. 

Geldkiſte, f. 
Geloprigen, n. 
Gelbirant, m. 
Geleeglafer, n. pl. 
Geleije, n., Spur. 
Spurmeite. 
Bahngeleis. 
Geleitsbrief, m. (Mar.) 
Geleitskammer, f. (Mar.) 
Greleitfhiff, n. (Mar.) 
Gelent, n., e. Dedels. 
e. Mefjers. 


7 


A 


7 


fix Baumpfiane |espalier, m. 


treille, f. 
porte-vergues, m. pl. 
bandins, m. pl. 
balustre, m. 

fenetre & balcon, f. 
main coulante, f. 


gélatine, f. 


mine jaune de plomh, /., mo- 


Iybdate de plamb, m. 


mine de fer axyde jaune, f. 


calamine, f., zinc oxyde 
jaune, m. 

passé en megie. 

fondeur en ouivre jaune, m. 

résine jaune, f. 

bois jaane da Brésil, m. 

galerie du-dessus du geu- 
vernail, f. 

cuivre pyriteux, m. 

baril d'argent, m. . 

caisse d'argent, f. 

fabrication des monnaies, f. 

buffet à l'argent, m. 

verres à gelée, m. pl. 

ornière, f. 

voie, f. 

voie, f. 

passe-port, m. 

chambre de convoi, f. 

vaisseau de convoi,convoi,m. 

charnière, f. 

joint, m. 


Gelenkambos, m. (Kupferſch.) boule, //. 


Gclenfquarz, m. (Min.) 


quartz micacé flexible, m. 


Gelenfring, m., a. e. Dedel. anneau, chainon, m. 


Gelefe, n. (Web.) 
Geleucht, n. (Bgb.) 
Belferz, n. (Min.) 
Gelffupfer, n. (Bgb.) 
Gelörſch, n. (Bgb.) 


Gelte, f. 
Gemalde,. n. 


7 


in Oel, 
Bildniß. 
Gemäldeausftellung, f. 
Gemälbegallerie, f. 


A 


envergeure, f. 

lampes des mineurs, f. pl. 

cuivre pyriteux, m. 

cuivre brat, cuivre noir, m. 

fouille au sol d'une ga- 
lerie, f. 


-|broc, seau, cuveau, m., ti- 


netke, If ’ 
tableau, m., peinture, f. 
peinture à l'huile, f. 
portrait, m. : 
exposition de tableaux, /, 
galerie de peinture, f. 


Gelänber. — Gemäldegelterie, 


Gngliſch. 
rails of a bridge, pl. 
espalier. 
trellis. 


rails of the head, pl. 


quarter-rails, pi. 
baluster. 

window with a balcany. 
guard. 


gelatin. 
yellow lead-ore. 


yellow iron-ochre, 
yellow tellurium. 


tawed. 

brazier, brass-founder, 
yellow resin. 

fustic, fustock, yellow wood. 
deck above the helm. 


yellow copper ore. , 
barrel of money. 
money-chest. 
coinage, coining. 
money-chest, till. 
jelly glasses, jellies. 
track, riding-bed. 
rut. 


pass, passport. 

board of convoy. 

vessel of convoy, convoy. 

joint. 

joint. 

round anvil fer making an 
edge or border. 

flexible micaceoyus quarts. 

link. 

lease. 

miners’ lamps, pi. 

copper-pyrites, 

coarse copper, 

lowest pit of a mine. 


piggin, pail, bucket. 


picture, painting. 
oil-painting. 

portrait, likeness. 
exhibition of pictures, 
picture-gallery. 


Deutſch. 
Gemälderabmen, m. 
Gemaldefaal, m. 


Geukefammiung, f. 
Gemäß, n. 

Gemeinerz, n. (Bgb.) 
Gemeingehe, f. (Bgb.) 
Gemeng, 1 


S ? 


236.) 
(Blaufarbenw.) 
2 (Hüttenw.) 


Grmengebidlein, n. (Bgd.) 
Gemengefaplein, n. (Gieß.) 


7 


Bemengeftoffe, m. pl. (Ghm.) 
Gemme, f. 
Gens, m. (Min.) 


(Bg ag PE 
ee Le Shir.) 
Generalfarte, f. 
Generalbefahrung, f. (Bg6.) 


4 


Gentianin, n. (Ghm.) 
Orecentrif®, adj. (Aftr.) 
Geode, f. (Min.) 
Geodäfte, F. 

Geodiſch, adj. (Min.) 
Geognofle, f 

Geograph, m. 
Geographie, f. 
Geographiſch, adj. 
Geohydrograph, m 
Geohydrographie, J. 
Geolog, m 

Geologie, f. 

Geometer, m 

Geometrie, f. 

Geometrifh, adÿ 
Georama, n. (Opt.) 
Geprige, 7. 

Gerade Golumne, f(Bubbr.) 
“op alia 
Gerademachung, f 


Gerademeffer, n. (Vdttch. n. 
Zimmerm.) 

Geradlinig, id 

Gerhome, n 

Seramfe, n. (y) | 

Geranit, m. (Min.) | 


Gemölperahmen. — SGevanit. 





Franzoſiſch. 

cadre, m., bordure, f. 
galerie de tableaux, /., musée 

de peintare, m. 
collection de blesan, J. 
mesure, f. 
minerai médiocre, m. 
mine exploitée en commen, f. 
mélange, m 
alliage, m. 
| fritte, S. 


|minerais mélangés, m. pl. 


)|livre d’alliage, m 


corbeille, sébile, f. 


éléments d'un mélange, m. 

gemme, f. 

schiste micacé, m. 

grattoir, m 

pélitan, m. 

carte générale, f. 

visite générale des officiers 
des mines, /. 


gentianine, f. 
géocentrique. 
géode, J. 
géodésie, /. 
géodique, en forme de géede. 
géognosie, J. 
géographe, m. 
géographie, f. 
géographique. 
géohydrographe, m. 
géohydrographie, f. 
géologue, m 
géologie, f. 
géométre, "a. 
géométrie, f. 
géométrique. 
géorama, m. 
empreinte, J. 
colonne paire, f. 
) | outil à planter, m 
redressement, m., rectifica- 
tion, f. 
plane, f. 


rectiligne. 

cadres, châssis, m. pil. 

clayonnage au bord d'une: 
rivière, m. 


geramite, J. 


Englifch. 
picture-frame. 
picture-room. 


collection of pictures. 

measure. 

ordinary ore, common ore. 

mine worked in common. 

medley. 

alligation. 

frit. 

mingled ore. 

boock m whieh the alliga- 
tion of metals is taught. 

vat in which the mingled 
ore is carried to the fur- 
nace. 

constitutive parts ofamediey. 

gem. 

micaceous schist. 

scraper. 

pelican. 

general map. 

general visit of the mines 
by a superior officer of 
the mines. 


geodic. 

geognosy. 

geographer. 

geography, 

geographic, geographical. 
geohydrographer. 
geohydrography. 
geologist. 

geelogy. 

geometer, geometrician. 
geometry. 

geometric, geometrical. 
georama. 

impression, stamp. 
even page. 

upright tool. 

redressing, rectifying. . 


| planishing-kaiip. 
| rectilineal. 
| &ame-work. 
embankment. 


| geranite, 
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Deut dy. 
Gerben, |. Garben. 
Gerente, n. (Saljw.) . 
Gerentheerd, m. (Met.) 


Gergel, |. Gargel. 
Gerillet, adj. (Arch.) 
Gerinnbar, adj. (Phyſ.) 
Gerinne, n. Rinne. 


⸗ für d. Rad eines 
Hammers. 

⸗ einer Müuͤhle. 

⸗ im Bergwerk. 


Gerinnich, n. (Salzw.) 

Gerinnhaue, f. (Bgb.) 

Gerinnſtein, m. (Bgb.) 

Gerippt, adj. 

Gerippe, n. eines Gebäudes. 
⸗ eines Schiffes. 


Geroͤll, n. (Bgb.) 
Gerftenbeige, f. (Garb.) 
Gerfienleder, n. (Garb.) 


Gerftenmehlftoff, 
Geriift, n. 


Gerüftftange, f. (Arch.) 

⸗ (Maurer.) 
Geſchiebe, n., ſ. Gerdlle. 
Geſchirr, n., Gefäß. 
für Pferde. 

e. Webftuhls. 
an den Schiffen. 
der Fiſcher. 

der Reepſchlaͤger. 
Gefdirrbrett, n. 
Gejchirrbürfte, f 
Geſchirrkamm, m. (Web.) 
Geſchlepp, n. (Bgb.) 


Geſchlitz, n. (Bgb.) 
Gefdhmeide, n n. 
Geſchmeidekaͤſtchen, 2. 


Geſchmeidig, adj. 
⸗ von Metallen. 


Geſchuͤr, n. (Bgb.; Gieß.) 
Geſchuͤtte, n. (Bgb.) : 


vw VY A 


N 


Gerben. — Gefdiitte. 


m. (Ehm.) 


— — — — — — _ mee — ee 


Engliſch. 


Franzoſiſch. 


salt-rents. 

pit before the furnace for 
the: reception of the melt- 
ed pewter. 


rentes de salines, f. pi. 
fosse, f., avant-foyer, m. 


® 


fluted. 
coagulable, congealable. 
water course. 


cannele. 
congelable, coagulable. 
gouttière, f., conduit, m. 


buse, f. channel. 
auge, J. trough. 
rigole, f. gutter, kennel. 
conduit, m conduit. 


hoyau à canaux, m. pick-ax to make kennels or 
gutters with. 

pierre d'étain bocardée et | purified tin-stone. 
purgée, f. 

cannelé. 

chassis d'un bâtiment, m. 

carcasse, coque d'un vais- 
seau, f. 


galet, m. 


ribbed. 
shell of a bilding. 
frame-work of a ship. 


shingles, pebbles, pl. 
rubble. 

passement d’orge, passe- | preparation with barley. 
ment blanc, 71. 

cuir à l'orge, m. leather dressed with a pre- 


paration of barley. 


hordéine, f. hordeine. 

échafaud, m. scaffold, stage, scaffold- 
ing. 

écoperche, f. stilt, scaffolding-pole. 

échasse, f. imp. 

vase, vaisseau, m. vessel, 

harnais, m. harness. 

harnais, m. equipage of a loom. 

apparaux, m. pl. tackle, 

attirail du pécheur, m. fishing-gear. 

rouet, m. wheel. 

rayon, m. , tabletie, f. shelf, cup-board. 

brosse à harnais, J: harness-brush. 

lame, f. leaf. 


grand attirail, grand train 
de mine, m. 

entaille, /. 

joyaux, bijoux, m. pl. 

baguier, écrin, m., cas- 
sette, f. 

souple, flexible. 


sweep, flats, flat rods. 


jag, notch, slit, 
jewels, accoutrements, pi. 
jewel-case, jewel-box. 


supple, pliant, flexible. 


maniable, traitable, mal- | malleable. 
léable. 
scories, f. pl. | dross, : 


couchées mélées, f. pl. - heaps, pl. 


Gefchiy. — Geftänge. 
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Deutfd. 
Geſchütz, n., ſchweres. 


⸗ leichtes. 


Geſchuͤzbettung, J. 


Geſchuͤzmetall, x. 
Geſchuͤzpforte, f. (Mar.) 
Geſchuͤzwagen, m. 


Geſchuͤtzweite, J. 
Geſchwader, n. (Mar.) 

⸗ (Mil.) 
Geſchwindigkeit, f. (Mech.) 
Geſchwindigkeitsmeſſer, m 

(Mech.) 


⸗ an e. Dampf: 


maſchine. 
Geſchwindigkeitsmeßkunſt, 
Geſenk, n. (Bgb.) 
⸗ (Schlofſſer.) 


Geſenkambos, m. (Buͤchſenm.) 


Geſichtolinie, f. (Fortif.) 
(Opt.) 


* 


Geſichtoſtrahl, m. (Opt.) 
Geſichtswinkel, m. (Opt.) 


Oxf, n. (At) 


an einer Thüuͤre, 


an einem Fenfter. 
an einer Mauer. 


N 


N 


an einem Ofen. 


N 


Sodel. 
Smégliet N. 
Gefimshobel, m. 
Geſimskachel, f. 


Gefperrbaum, m. (Schiffb.) 


Geſperrdraht, m. (Uhrm.) 
Geſperre, a., der Uhr. 
⸗ eines Daches. 


⸗ einer Buch⸗ 
druckerpreſſe. 
Geſperrmacher, m. 
Gefprenge, n 


Orflinge, n. (Bgb.) 
(Sybr.) 


an einem Kamin. 


Franzoſiſch. 

grosse artillerie, f., gros 
canon, m. 

artillerie légére, f., piéces 
de campagne, f. pl. 

batterie, plate-forme de 
batterie, f. 

bronze à canon, m. 

sabord, m; 

caisson d’artillerie, m. 


calibre, m 
escadre, flotille, f. 
escadron, m. 
vitesse, /. 
tachymètre, m. 


regulateur, moderateur, pen- 
dule conique, m 


J. |tachymetrie, f. 


défoncement, m. 

etampe, f. 

enclume à enfongures demi- 
cylindriques, /. 

rayon visuel, m. 

ligne visuelle, /., rayon vi- 
suel, axe visuel, m. 

rayon visuel, m. 

angle optique, angle vi- 
suel, m. 

moulure, f. 

chambranle, m. 


entablement, m. 
corniche d’un fourneau, f. 
chambranle, m. 


socle, m 

membre de moulure, m. 

guillaume, m. 

piece de corniche, cor- 
niche, f. 

genou, mM. 

fil d'arrêt, m. 

encliquetage, m. 

charpente, enrayure, f., 
chevrons, m. pl. 

frisquette, f. 


éperonnier, m. 
saut de mincrai, 
de galerie, m 
pieux et ais, m. pl. 
perches, barres, f. pl. 


m.; coude 


Euglifd. 
great guns, heavy cannon, 
ordnance. 
small (light) artillery. 


platform. 


gun-metal. 

port-hole. 

ammunition waggon, Cais- 
soon. 

caliber. 

squadron. 

squadron. 

velocity. 

trochometer. 


regulator, governor, conical 
> pendulum. 

trochometry. 

socket, cavity. 


stamp. 

anvil with half cylindrical 
grooves. 

front, outer line. 

visual line, visual ray. 


visual ray. 
visual angle, optic angle. 


moulding, jutting, cornice. 

hanse, door-case, window- 
case. 

tablature, pediment. 

cornice of a stove. 

mantle-tree, mantle-piece, 
chimney-piece. 

zocle, zocco. 

member of a moulding. 

rabbet plane. 

cornice-tile. 


knee. 

click-wire, 

catch. 

timberwork, rafters. 


frisket of a printing-press. 


cutler. 
burst; elbow. 


pit-work. 
poles of a hydraulic en- 
gine, pl. 
31 
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Geſtein. 40 Gewehrſchmied. 





Deutſch. 
Geſtein, n. (Bgb.) 
Gefteinfunde, f. 
Gefteinfunbdiger, m. 
Geftell, n. 
⸗ einer Kutſche. 


⸗ einer Windmühle. 

⸗ eines Pfluges. 

⸗ eines Brunnens. 

⸗ im Hochofen. 
Geſtellbodenplatte, F. 

Dampfm.) 


Geſtellmacher, m. 
Geftôde, n. (Bgb.) 


Beftübefammer, f. (Hüttenm.) 


Geftibepodwerf, n. . 


Getafel, n. 
Getraͤnkmaß, n. 
Getreide, n. 
Getreidemaß, xn. 
Getrelbemüble, f. 
Getreidewage, J. 
Getriebe, n. 


⸗ einer Uhr. 
⸗ einer Mühle. 
im Bergbau. 


N 


Getriebene Arbeit, f. 
Getriebpfahl, m. (Bgb.) 


Getriehfcheibe, f. (Uhrm.) 


Getriebftab, Getriebftod, m. 


(Müll.) 
Geviertfuß, m. 
Geviertmaß, n. 
Gewaͤchsalkali, n. (Chm.) 
Gewährfchein, m. (Bgb.) 


Gewaͤchslaugenſalz, n. 


Gemältigung, f., d. Waſſers. 
(Bgb.) 


⸗ einer eingefall⸗ 


nen Grube. 
Gewand, n. (Mal.) 
Gewebe, n. 
Gewebebaum, m. (Web.) 
Gewehr, n. 

3 . Flinte. 
Gewebrfabrif, J. 
Gewehrfammer, f. 
Gewehrmantel, m. 
Gewehrſchmied, m. 


Franzöflich. 
roche, f. 
minéralogie, f. 
minéralogiste, m. 
tréteau, m. 
train, m. 
chaise, f. 
sellette, f. 
mardelle, margelle, f. 
creuset, m. 
grande plaque, plaque de 
fondation, f. 
charron, m. 
étage, m. 
lien où l'on prépare la 
brasque, m. 
bocard à brasque, m. 


boiserie, f., lambris, m. 
mesure à boissons, f. 
blé, m., grains, m. pl. 
mesure à grains, f. 
moulin à grains, m. 
balance à grains, f. 


Guglifa. 


rock. 

mineralogy. 
mineralogist. 

frame, trestle. 
carriage. 

frame, timber-work. 
stool, saddle. 
curbstone, brim. 
basin of reception, 
bed-plate. 


wheel-wright. 

heaped mine. 

room where the cement of 
clay and coal-dust is made. 

stamper for pounding the 
coals for the cement. 

wainscot. 

measure of drinks. 

corn, grain. 

corn-measure. 

corn-mill. 

balance for weighing com. 


machinerie, f., rouage, en- | machine work, wheelwork, 


grenage, pignon, m. 
ressort, mouvement, m. 
lanterne, f. 
soutiens, supports, étais, 

m. pl. 
ouvrage embouti, m. 


étai, support, pieu de sup. 


port, m. 
face de pignon, f. 
fuseau, m. 


pied carré, m. 
mesure carrée, f. 
alcali végétal, m. 


certificat d'une ou plasiears 


actions, ™. 
potasse, f. 
curage, M. 


réparation, f., cuvelage, m, 


draperie, f. 
tissage, tissu, m. 


ensuple, f., ensoupleau, m. 


arme, f. 
fusil, m. 
manufacture d’armes, f. 


salle d’armes, f., arsenal, m. 


manteau d'armes, m. 
arquebusier, m. 


machinery, pinion. 
motion, springs. 
trundle, lantern. 
props, shores, supports. 


embossed work, 
prop, shore, support. 


pinion-plate. 
trundle-staff. 


square foot, 

square measure. 

vegetable alcali. 

certificate of one or several 
shares in a mine. 

potash. 

draining of a mine. 


reparature, lining again of 
a pit. 
drapery. . 
welt, tissue, weaving. 
weaver’s beam. 
weapon. 
gun, musket, fireloek. 
manufactory of arms. 
armory. 
musket-mantle. 
armourer, gunsmith, 


Gewehrſchraube. — Gichthaus. 


Deutſch. 
Gewehrſchraube, J. 
Gewehrſtein, m. 
Gewerbausſtellung, f. 


Gewerbe, n., Geſchaͤft. 
⸗ Deckelband. 
Gewerbkunde, f. 


Gewerbkundiger, m. 
Gewerbſamkeit, f. 
Gewerkhaus, n. 


Gewerkſchicht, . (Bgb.) 
Gewerkſchaft, f. (Bgb.) 
Gewicht, n. 
Gewichtkunſt, f. 
Omidtmacher, m. 


Gewichtſchnur, f., e. Uhr. 


Gewichtſtange, f. 
Gewichtſtein, n. 
⸗ an e. Uhr. 
⸗ ane. Thüre. 
Gewichtzeichen, m. (Münzro.) 


Gewinde, n., an e. Schraube. 
⸗ an e. Doſe. 
.$ and. Thür: oder 
Fenfterbandern. 
2 an e. Dreffe. 


Gewindebohrer, m. 


Onvinbeifen, n., Mühleifen. 
Gewindefenfter, n. 
Gewindegang, m. 


| Omölbe,n. (Ach. u. Me.) 


2 MWaarengemölbe. 


| Gewoͤlbebock, m. 


Gewölbbogen, m. 


Grwölbepfeiler, m. 
Gewoͤlbeſtein, m. (Ard.) 
Gewslbftiige, f. 
Gewoͤlbwinkel, m. 
Gewunden, adj. (Mech.) 
Geziege, adj. 


Gezimmer, n., e. Schachtes. 
Esb.. 

Gezaͤh, Gezau, Gezeug, n. 
Bgb 


Sejäßtaften, Gezeugkaſten, m. 

Gezeugſtrecke, f. (Bab.) 

Gidt, f. (Kammer: und 
Hüttenw.) 

Gichtbrũcke, f. 


Gichthaus, n. 





Ftanzoͤſiſch. 

vis de fusil, f. 

pierre à fusil, f. 

exposition des produits de 
l'indastrie, f. 

profession, f., métier, m. 


‘charnière, f. 


technologie, f. 
technologiste, m. 
industrie, f. 
manufacture, fabrique , /. 
tâche d'un mineur, f. 
société exploitante, /. 
poids, m. 

statique, f. 

balancier, m. 

corde des poids, f. 
contre-poids, m. 

poids, m. 

poids, m. 

valet, m. 

marque, f., poincon, m. 
pas, filet, m. 

charnière, f. 

pentures, f. pl. 


couplets, m. pl. 

taraud, m. 

poilier, m. 

fenêtre à pentures, f. 

pas de vis, filet de vis m. 

voüte, f. 

magasin, m. 

ciutre, m. 

arc, ™., voussure d'une 
volte, J. 

arc-boatant, m. 

voussoir, m. 

boutée, f. 

reins d'une voûte, m. pl. 

en boudin. 

traitable au fourneau, fu- 
sible, doux, malléable. 

boisage, cuvelage, m. 


outils de mineur, m. pl. 


armoire aux outils, /. 
galerie traversée par un 

conduit hydraulique, f. 
geulard, m. 


pont de la terrasse du four- 
neau, m. 
guide-hors, m. 
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Gnglifd. 

gun-vice, 
flint. 
exhibition of products of 

industry. 
profession, trade, craft. 
joint. 
technology. 
technologist. 
industry. 
manufactory, workhouse. 
task of a miner. 
mining company. 
weight. 
statics, pl. 
weight-maker. 
weighi-cord. 
poy, balance-pole. 
stone used as a weight. 
weight of a clock 
weight of a pulley-door. 
weight-stamp. 
worm of a screw. 
joint. 
hinges, pl. 


joints. 

screw-tap. 

iron cross. 

window turning on hinges. 
thread. 

vault, arch. 

store. 

centering. 


centry, cope. 


buttress, pillar. 
arch-stone, voussoir. 
butment. 

back of a vault. 
spiral. 

soft, malleable, ductile, 


lining of a shaft. 

tools for pit-work, pl. 

tool-chest. 

tract crossed by a hy- 
draulic engine. 

mouth. 


bridge. 


top of a furnace. 
31* 


24 
Deatich. 
@iche, J. rar 
2 -(Tudm.) 
Giebel, m., eines Haufes. 
2 uber Thüren u. 
Fenftern. 


Gicbelbalfen, m. 
Giebeldach, n 


Giebelfeld, x. 
Giebelfenfter, n. 
@iebelfront, f. 
Gicbelbaus, x. 

Giebelholz, n. (Zimmerm,) 
Giebe(mauer, f. 


Giebelfäule, f. (Zimmerm.) 


Giebelfeite, f. 
Giebelſpitze, F. 


⸗ (Zimmerm.) 


Giekbaum, m. (Mar.) 
Giekſegel, n. (Mar.) 


Gien, f. (Mar.) 


Gientau, n., GienlGufer, m. 


(Mar.) 
Gierengiegel, m. 


Biegen, v. a., Metall. 
⸗ Lichter. 
7 Schriften, Ra- 


nonen, Oloden. 
Gießbank, f., f. Orgelrdhren. 


Gießbecken, n. 


Giefbogen, m. (Münzw.) 
Gießbuckel, m. 
Gießer, m. 

⸗ (Mar.) 
Gießerde, f. 
Gießerei, f. 
Giefer;, 7 
Gießfaß, n. 
Gießflaſche, f. (ii) 
Gießform, f. 


Gießhafen, m. (Glasm.) 


Gießhaus, n., Gießhütte, f. 


Gießkammer, f. (Münzw.) 
Gießkanne, f. (Gaͤrtner.) 
Gießkelle, f. 

Gießkeſſel, m. (Orgelb.) 


Gießkopf, m., der Gießkanne. 


⸗ beim Guß. 


Gicbe. — Gießkopf. 
Franzoͤfiſch. 


tourniquet, m. 
ourdissoir, m. 
pignon, m. 
fronton, m 


poutre de pignon, f. 

toit en croupe,.comble a 
pignon, m 

tympan, m. 

lucarne, vue faitiére, f. 

fronton, m. 

maison a pignon, f. 

faitage, bois de faitage, 

mur de pignon, m, 

sous-faite, m 

frontispice, m. 

poingon, m. 

sous-faite, m 

gui, guy, m. 

grande voile d’une chaloupe 
de guerre, bouffette, f. 

palan a caliorne, m. 

garant d'un palan a ca- 
liorne, m. —~ 

tuile gironnée, approche, f. 

jeter. 

mouler. 

fondre. 


bane a couler les tuyaux 
d’orgue, m 


lavoir, bassin a laver les 
mains, m. 

lingotiere, f. 

cöne a fondre, moule co- 
noide, m 

fondeur, m. 

escope, ECoupe, escoupe, f. 

potée, f. 

fonderie, f. 

bronze de fonte, m. 

arrosoir, M. 

chässis, m. 

moule, creux, m., lingo- 
tiere, f. 

cuvette, f. 

fonderie, f. 

fonderie, f. 

arrosoir, m. 

cuillère, f. 

chaudière a fondre, f. 

pomme (tête) d'arrosoir, f. 

jet, m., masselotte, f. 


Guglifd. 
reel. 
beam of a loom. 
gable, gable-end, house-top. 
pediment. 


top timber. 

double-roof, roof with gable- 
ends. 

tympan, pediment. 

luthern. 

gable-front. 

house with a gable-end. 


m.|top timber. 


gable-wall. 

crown-post, king-post. 
gable-side, frontispiece,front. 
top of a gable-end. 
king-piece, king-post. 
main-boom of a sloop. 
main-sail of a sloop. 


winding-tackle. 
fall of a winding-tackle. 


rounded tile, triangular tile. 
to melt. 

to mould. 

to cast, to found. 


square bench upon which 
the melted tin for organ 
pipes is poured. 

bason, ewer. 


ingot mould. 
casting-cone. 


founder. 

skeet. 

mould. 

foundery. 

bronze. 

ewer. 

flask. 

casting-mould, ingot-mould. 


cistern. 

foundry. 

foundery. 

watering-pot. 
casting-ladle. 
casting-kettle. 

rose of a watering-pot. 
runner, 


Deut fd. 


Gießkunſt, f. N 
Biehloh, n., in e. Form. 


⸗ v. ¢. Gießofen. 


Gießloͤffel, m. (Gießr.) 
Gießmeiſter, m. 
Gießmergel, m. 
Gießmetall, n., ſ. Gießerz. 


Gießmodell, n., ſ. Gießform. 


Gießmutter, F. 
Gießofen, m. 
Gießpfanne, f. 


Gießrahmen, m. (Münzw.) 


Gießrinne, f. 
Gießroͤhre, F. 
Gießſand, m. 


Gießſchaufel, f. 
Gießſtein, m. 


Gießtafel, F. (Spiegelfbr.) 


Gießtiegel, m. (Wachsz.) 
Gießtiſch, m. 

Gießtopf, m. (Glasfabr.) 
Gießtrichter, m. 

Gießung, f., der Metalle. 
Giefwanne, f. (Oladm.) 
Gießwerk, n. 

Gießzange, (Gieß.) 
Gießzapfen, m. 

Gießzettel, m. (Buchdr.) 


Gift, n. 
⸗ (Bgb. 


Gifterz, n. FR 
Giftfang, m. (Hüttenw.) 


Gifthitte, f. (Hittenw.) 
Biftfies, m. (Bgb.) 


Giftfobalt, m. (Min.) 
Giftmehl, n. (Hüttenw.) 


Giftftein, m. (Huͤttenw.) 
Gigantesf, adj. (Ard, ) 
Gilbig, adj. (Bgb.) 
Gilde, f. 


Gillenftein, m. (Min.) 
Gilling, f. (Mar.) 


⸗ große. 
< Eleine. 


Franzoͤſiſch. 
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Englifch. 


art de fondre, m., fonderie, f. | foundery, art of founding. 


godet, m., ouverture de 
moule, /. 

écheneau, échenal, m. 

cuillère à fondre, f. - 

maitre fondeur, m. . 

marne vitrifiable, f. 


matrice, f. 

fourneau de fonderie, m. 

poile à fondre, f. 

serre, J. 

dalle, rigole, f., évier, m. 

tuyau, goulot, m. 

sable des fondeurs, sa- 
blon, m. 

puisoir, m., 6cope, pelle, f. 

granit en décomposition, m. 

table a couler les glaces, f. 


pot-a-cuire, m. 

moule en table, m. 

cuvette, f. 

échenau, échenal, m. 

fonte, fusion, f. 

cuvette, f. 

fonte, f., ouvrage de fonte, m, 

tenailles, f. pl. 

jet, rejet, saumon, m. 

tableau des caractéres a 
fondre, m. 

poison, m. 

arsenic, m. 

mine pyrite d’arsenic, f. 

cheminée horizontale pour 
l'arsenic, f. 

usine pour .la sublimation 
de l'arsenic, f. 

arsenic pyriteux, m, 


arsenic natif, m. 

arsenic vierge en farine, ar- 
senic blanc, m. 

cadmie arsenicale, f. 

gigantesque, colossal. 

jaune. 

corps de métier, m., com- 
munaute, /. 

chiste verdätre mélé de 
quartz, m. 

voûte, f., voütis, m. 

grande voüte, f. 

contre-voûte, f. . 


hole of a mould, jet. 


*|funnel of a furnace. 


casting-ladle. 
master founder. 
vitrificable marl. 


matrix. | 
founding-furnace. 
casting-pan. 

rake. 

gutter, sink. 

pipe of a watering-pot. 
sand for founders. 


founder's scoop. | 

porous granite for founders. 

table on which large mirrors 
are cast. 

melting-pot. 

mould-frame. 

cistern, 

funnel. 

melting, fusion. 

cistern, 

cast work. 

founder’s pincers, pl. 

runner. 

bill of fount. 


poison. 

arsenic. 

arsenic ore. 

horizontal chimney to catch 
the arsenic. 

building for the sublimation 
of arsenic. 

arsenical pyrites, white 
arsenic. 

native arsenic. 

white arsenic. 


arsenical cadmia. 
giantlike. 

yellow. 

body, corporation, guild. 


schistus mixed with quartz. 
counter cove. 


lower counter. 
upper counter. 
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Gilling. — Give fteinactig. 





Deutſch. 
Gilling, f., e. Segels. 


Gillingen, f. pl., 
bordes. 


dv. Dahl: 
— Gillingkniee, 
Gin, — 


Goſam.) 
Gimpfmuͤhle, f. 
Gingkoſauer, adj., Gingko⸗ 
ſaures Salz, n. (Ghm.) 
Gingkoſaͤure, f. (Chm.) 
Gips, m. (Rin.) 
⸗ (Chm.) 


⸗ gebrannter. 


Gipsabdrud, Gipsabguf, 
Gipsanwurf, m. 
Gipsarbeit, f. (Bauw.) 


Gipsarbeiter, m. 
Gipsartig. adj. 
Gipsbild, n. (Sculpt) 


Gipsblume, f. (Min.) 


Gipsbrei, m. 
Gipsbrennerei, f. 


Gipsbruch, m 
Gipsdecke, J. 
Gipsdrufe, f. (Min.) 
Gipéerde, f. 
Gipsform, f. 
Gipégrube, f. 
Gipsguß, m 
Gipshaltig, adj. 


@ipstalf, m. 
Gipskelle, f. 
Gipsmaleret , f. 
Gipsmarmor, m 
@ipésmergel, m. 
Oipsmoͤrtel, m. 


Gipsmüble, f. 
Gipsofen, m. 
Gipoſchaufel, f. 
Gipsfinter, m. (Min.) 
Gipsſpath, m . (Min.) 
Gipsftein, m . (Rin. ) 


Gipéfteinartig, adj. 


Franzoſiſch. 
langue, f. 
herpe de plat bord, f., tan- 
delet, revers d'arcasse, 
° m. 
montants du voatis, m. pl. 
coarbes de voûte, f. pl. 
ganse, f. 
moulin à ganses, m. 
gingkoate, m. 


acide gingkoïque, m 
gypse, m 
sulfate de chaux, m 


gypse cuit, plätre de Paris, 
m 


m. | plätre, m 


crépi de plâtre, m 

plätrage, ouvrage de pla- 
tre, m 

platrier, m. 

gypseux. 

figure de plâtre, f. 


spath gypseux commun, M. 


päte de plätre, f. 
plätriere, f. 


plätriöre, f. 

plafond de plâtre, m. 
gypse cristallisé, m. 
terre gypseuse, f. 
moule de plätre, m. 
plätriere, f. 

plätre, m 

gypsifère. 


plâtre cuit, m. 
plätronoir, m. 
peinture a fresque, f. 
marbre factice, m 
marne gypseuse, f. 
stuc, m. 

moulin a platre, m 
four a platre, m 


gache de platrier, f. 

grignard, m., stalactite gyp- 
seuse, f. 

spath gypseux, m 

pierre à platre, pierre gyp- 
seuse, f. 

gypseux. . 


Engliſch. 
gore, goring of a sail. 
drift-rails on the low 

quarter-deck. 


conter timbers, sterntimbers. 


gimp, loop. 
loop mill. 
gingkoate. 


gingkoic acid. 

gypsum, parget. 

sulphuret of calcium, sul- 
phate of lime. 

plaster of Paris, boiled 
plaster. 

plaster-cast. 

plastering. 

plaster-work, stucco-work. 


plasterer. 

resembling plaster. 

figure in parget-stone, pla- 
ster figure. 

selenites, common gypseous 
spar. 

paste of gypsum. 

kiln where gypsum is cal-. 
cined. 

gypsum-pit. 

stucco-ceiling. 

crystallized gypsum. ‘ 

gypseous earth. 

mould of plaster. 

gypsum-pit. 

plaster casting. 

containing gypsum, gyp- 
siferous. 

plaster, parget-lime. 

trowel of a plasterer. 

painting in fresco. 

stucco, artificial marble. 

gypseous marl. 

stucco, plaster. 

mill for grinding gypsum. 

furnace for burning parget- 
stone. 

plasterer’s shovel. 

stalactical gypsum. 


gypseous spar. 
plaster stone, gypseousstone. 


gypseous, 


Deuſch 
Gipstiſch, m. 


Gipéwaare, J. 
@ipswand, f. 
Girafol, m. (Min.) 
Giffen, v. a. (Mar.) 
J. 


⸗ an e. Kamin. 
⸗ an e. Dampfma⸗ 
ſchine. 
Gitterbleh, n. . 
Gitterfenfter, n. 
Gitterfledter, m. 
Gitterjdranf, m. 
Gitterfpath, m. (Min.) 
Gitterftange, f. 
Gitterftod, m. (Schrein.) 
Gitterſtuhl, m. 
Oltterthor, n. 
Gitterthir, f. 
@itterwerf, n. 
Bitterzaun, m. 
Glacis, n. (Fortif.) 
Glairin, n. (Ghm.) 
®lanz, m. 
Glangbant, f. (Hutn.) 
Glanzblende, f. (Min.) 
Glanjbiirfte, f. (Hutm. und 


Schwertf.) 
⸗ z. Stiefeln ıc. 
Blanzcantille, f. 


Blanzeorduan, m. 

Glaͤnze, f. (Manuf.) 
Blanzeifenflein, m. (Min.) 
Glaͤnzer, m. 

Glanzerz, n. 


Blanzfarbe, f. 
Blanzfirniß, m. 
Glanzgold, n. 
Glanghammer, m. 


Blänzig, adj. (Bgb.) 
Glanzkobalt, m. (Min.) 


Glanjfohle, f. (Min.) 
Blanzfugel, f. 
Glangleder, n. 


Blanzleinwand, f. 
Slanzmangan, m. (Chm.) 


Gipstife. — GBlanzmangan. 


Franzoͤſiſch. 
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Cugliſch. 


table à préparer le plâtre, f.| table on which the plaster 


ouvrage de plätre, m, 
mur de plâtre, m. 

girasol, m. 

estimer. 

estimation, estime, f. 
treillis, m., grille, /. 
garde-feu, m. 

balustrade, f., treillage, m. 


grille, f. 

fenêtre treillissée, J. 
treillageur, m. 

armoire treillissée, f. 
spath treillissé, m. 
barreau d'un treillis, m. 
équerre pliante, f. 

loge grillée, écoute, /. 
porte treillissée, f. 
porte à jour, f. 
treillage, grillage, m. 
clôture de treillage, f. 
glacis, m. 

glairine, f. 

lustre, m. 

banc à lustrer, m. 
sulfure de manganèse, mi, 
brosse à lastrer, f. 


polissoir, m. 

bouillon, m. 

cordouan luisant, m. 
appröt, m. 

fer oligiste radie, m, 
lustreur, m. 

galéne, f., alquifoux, m. 


couleur luisante, f. 

vernis luisant, m. 

oripeau, clinquant, m. 

marteau & planer, marteau 
a polir, m. 

luisant. 

galéne de cobalt, f., cobalt 
laisant, m. 

anthracite compacte, m., 
houille luisante, f. 

boule à polir, f., lis- 
soir, m. 

cuir brillant, m. 

toile gommée, f. 


is prepared, 
plaster work. 
plaster wall. 
girasol. 
to guess, to conjeeture. 
dead reckoning. 
trellis, grate, lattice. 
fender. 
fence. 


grate of iron wire. 
lattice-window. 
lattice-maker. 
lattice-cupboard, 
grated spar. 
grate-bar. 

folding rule, 

pew with a grate. 
trellised gate. 

grated door. 
lattice-work, trellis-work. 
fence of trellis-work. 
glacis. 

glairine. 

lustre. 

glossing-bench, 
sulfuret of manganese. 
glossing-brush, 


polishing-brush, 

purl. 

shining morocco leather. 

gloss. 

radiated iron-glance. 

glosser. 

galena, plumbago, black- 
lead. 

brilliant colour. 

brilliant varnish. 

mock-leafgold. 

polishing hammer, planish- 
ing hammer. 

shining. 

cobalt-glance, shining co- 
balt-ore. 

conehoidal glance-coal. 


polishing-ball. 


sleek leather. 
glazed linen. 


bi-oxyde de manganèse hy-| bioxyd of hydrated man- 


draté, m. 


ganese, 
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Glangmangauer;. — Glaferblei. 





Deutfé. 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


Glanzmanganerz, n. (Min.) mine de bi-oxyde de man-|ore of bioxyd of hydrated 


@langmarmor, m. 

Glanzmaſchine, Glaͤttma⸗ 
fine, f. 

Glanzpapier, n 

Glanzpappe, f. 


Glanzpreſſe, f. (Tuchui.) 
Glaſtren, v. a. (Tuchm.) 
⸗ Mal.) 


Glanzroth, n. (Min.) 
Glanzruß, m 
m. (Min.) 


Glaͤnzſtahl, m. 
Glanzſtein, m. 
Blänzzahn, m. (Buchb.) 
Glas, n. 

2 geichliffenes. 


Glaphiſch, adj. . 
@lasadat, m 

Glasaͤhnlich, adj. (Min.) 
Olasamiant, m 


Glanzfpath , 


Glasarbeit, f. 

2 . an e. Kaufe. 
Blasartig, adj. 
Glasafde, f. (Chm.) 
Glasbereitung, /. 
Glasbereitungskunſt, f. 
Glasblafen, n 
@lashlajer, m 


@lasblafereifen, n 
Glasbobrer, m. 


@lasbrett, n., an dem Rez 


gelftubl. (Web.) 
@lasbroden, m. pl. 
Glasbürfte, f 
@lasdhemie, f. 


ganese hydratée, f. 
marbre éclatant, m. 
lissoir, m. 


papier glacé, m. 
carton, m 


calandre à catir, f. 

appréter fortement. 

glacer. 

rouge d'Angleterre, colco- 
tar, m 

cristal de suie, suie cris- 
talisée, f. 

fer spéculaire, m., fer oli- 
giste, m. . 

polissoir, brunissoir, m. 

pierre speculaire, f., mica, m 

brunissoir, polissoir, m. 

verre, m 

cristal, m. 


glaphique. 

agate d'Islande, f. 
hyalin. 

asbeste nou mür, m. 


ouvrage de verre, m. 

vitrage, m. 

vitreux, vitrifiable. . 

soude, f. 

fabrication du verre, f. 

hyalurgie, /. 

soufflage, m., paraison, f. 

felatier, feratier, paraison- 
nier, M. 

felle, f. 

perceur de verre, m. 

cassier, M. 


tessons, m. pl. 
goupillon, m 
hyalurgie, f. 


Glascylinder, m, v. heifer manchon, m 


Mafle. (Glash.) 


z an ampen u.j.iw. |cylindre de verre, m 


Glasdeckel, m. 
@lasviamant, m 


couvercle de verre, m. 
stras, vericle, m. 


Olaseleftricität, f. (Phyf.) | électricité vitreuse, f. 


Glaseleftrophor, m 
@lafer, m. 
Glaferarbeit, f. 
Glaſerblei, n. 


m. (Pbhyj.)|électrophore vitreux, m. 


vitrier, m. 
vitrage, m 
plomb de vitrier, m, 


manganese. 
shining marble. 
glazing machine. 


glazed-paper. 

pressing - board, 
board. | 

glazing-calender. 

to glaze. 

{to varnish. 

trip. 


card- 


shining soot. 
iron-glance. 


polishing-steel. 


.|glance, mica. 


polishing-tooth. 

glass. 

ground glass, polished glass, 
cut glass. 

glaphic. 

Iceland agate, obsidian. 

hyaline. 

glassy amiant, plume-alum, 
common asbestos. 

glass work. 

glazier's work. 

vitreous, glassy. 

alkali. 

glass-making. 

hyalurgy. 

blowing, glass-making. 

glass-maker, glass-blower. 


bunting-iron. 
glass-drill, 
box, pulley, case. 


cullet. 
bottle-brush. 
hyalurgy. 
glass cylinder. 


glass cylinder. 

lid of glass. 

glass diamond, strass. 
vitreous electricity. 
glass electrophor. 
glazier. 

glazier’s work. 
glazier’s lead, came. 


Deutſch. 
Glaserde, F. 
Glaſerdiamant, m. 


Glaſerkitt, m. 
Glaͤſerkorb, m. 
Glaserz, n. (Bgb.) 
Glaserzſchwärze, F. 
Glasfabrik, f. 
Glasfaden, m 
Glasfenſter, n. 
Glasflaſche, F. 


⸗ geſchliffene. 


Glasfluidumy n. (Phyſ.) 


Glasfluß, m., Flußmittel. 
⸗ zu künſtl. Edelſtein. 


Glasform, f. 
ed adj. 


Glasfritte, J. (Glasfbr.) 

Glasgalle, f. @lastalf. 
⸗ Glasnabel. 
⸗ Erzſchaum. 


Glasgemaͤlde, n 
Glasgeſchirr, n. 


Glasglocke, F., für Uhren. 
⸗ f. Melonen. 


Glasgriff, 
Glashafen, 


m. (@laéfbr.) 


Glashammer, m 
Glashart, adj. 
Olasbaus, n 
Glashuͤtte, f. 


Glaftren, ſ. Glaſuren. 


Glaskalk, m., ſ. Glasgalle. 


Glaskaſten, m 
Glaskitt, m. 
Glasknopf, m 
Glaskopf, m 
Glaskoralle, f. 
⸗ ſchwarze. 

Glaskrug, m 

Glastugel, f. 


Blasfupfererz, n. (Min.) 


Glaslaterne, f. 
Glaslava, f. (Min.) 


Glaslinfe, f. (Opt.) 
Glasmaden, n. 
G@lasmader, m. 
— — 
Glasmacherſeife, J. 
Glasmaler, m 


m. (@lasfbr.) 


(Ehm.) 


Gladerde. — Glasmaler. 
Franzoͤfiſch. 


terre vitrescible, f. 
pointe, F. 


mastic, lut de vitrier, m. 
verrier, m. 

argent sulfure, m. 
argent noir terreux, m: 
verrerie, f. 

fil de verre, m. 

vitre, vitrage, m 
bouteille de verre, f. 
carafe, f. 

fluide vitreux, m. 

flux, fondant, m. 

flaor, m. 

forme a verre, f. 


en forme de verre. 
fritte, f. 

tandrole, f, 

oeil de boeuf, m. 
laitier, litier, m. 
peinture sur verre, f. 
ustensile de verre, m. 
cloche de verre, f. 
cloche, f. 

ferret, m. 

creuset, m. 


besaigüe, f. 

dur comme le verre. 
serre, serre chaude, f. 
verrerie, J. 


caisse vitrée, f. 

colle à verre, f. 

bouton de verre, m. 

hématite, sanguine, f. 

grain de verre, m. 

margritin noir, m. 

pot de verre, m. 

boule de verre, f. 

mine de cuivre vitree, f. 

lanterne de verre, f. 

hyalite, lave vitreuse. obsi- 
dienne, f. — 

lentille, f. 

verrerie, f. 

verrier, m. 

verrerie, hyalurgie, f. 

savon de verrerie, m. 

peintre sur verre, m 
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Engliſch. 

vitrifiable earth. 

glazier’s diamond, diamond 
pencil. 

putty. 

verrier. 

silver-glance. 

earthy silver-glance, 

glass-works, pl. 

glass-thread. 

glass-window. 

glass-bottle. 

decanter. 

vitreous fluid. 

flux for glass. 

paste. 

form, mould for glass ves- 
sels, 

in form of glass, 

frit. 

glass-gall, sandever,anatron. 

bull’s eye. 

cinders, pl. 

painting on glass. 

glass-vessel, 

glass-shade. 

bell. 

ferret. 

glass-pot, glass-melting- 
pot. 

glazier’s hammer. 

hard like glass, brittle. 

glass-house, hot-house, 

glass-house, glass-works, 
glass-manufactory. 


show-glass, 


.\ cement for joining glass. 


glags-button. 
hematite. 

glass-bead. 
black point, bugle. 
glass-crock, glass-pot. 
glass-globe. 

vitreous copper ore. 
glass lantern. 

hyalite. 


lenticular glass, lens. 
glass-making. 

glass-maker. 

art of making glass. 
glass-maker’s soap. 

painter on glass, annealer. 





Dent. 
Olaémalerei, f. 


Glasmaffe, f., flüffige. 

⸗ rohe. 
Glasmehl, n. 
Glasmeſſend, adj. (Opt.) 
Slasmefler, m. (Opt.) 
Glasmeftunft, f. 
Glasmitrometer, m. (Phyſ.) 
@lasmihle, f. 

Glasnuth, f. 
@lasofen, m. 
Giaspapter, x. 
Glaspaſte, f. 
Glasped, n. (Min.) 
Glasperle, f. 
@laëpfeife, f. 
Blaßplatte, f. 


Glasporzellan, n. 
Glasquarz, m. (Min.) 
@lasrahmen, m. 
@lasraute, f. 
Glasring, m. 
Glasroͤhre, f. 

⸗ für argandiſche 


Lampen. 
Glasruthe, J. 
Glasſand, m. 
Glasſatz, m. 


Glasſcheibe, F. 
Olasfheere, J. 


Glasſchirm, m. 
Glasſchlacke, f. 
Glasſchleifen, x. 


Glasſchleifer, m. 
Glasſchmalz, n., Olasfaif. 


2 Zuthat. 
⸗ Sodapflanze. 


Glasſchmelz, m. 
Glasſchmelzer, m. 
Glasſchneider, m. 
Glasſchoͤrl, m. (Min.) 
Glasſeife, f. 
Glasſelenit, m. (Min.) 
Glasſpath, m. (Min.) 
Glasſpinnen, n. 
Glasſpinner, m. 


Glaémalerei. — Glasſpinuer. 


Franzoͤſiſch. 


pointure sur verre, f. 


masse de verre, f. 

fritte, f. 

verre pulvérisé, f. 

vitrométrique. 

vitromètre, m. 

vitrométrie, f. 

micromètre, m. 

moulin à pulvériserle verre,m. 

rainure de vitre, f. 

fourneau de verre, m. 

papier de verre, m. 

pate de verre, f. 

poix minérale, f. 

fausse perle, f. 

canne, f. 

plaque de verre, /., plateau 
de verre, m. 

porcelaine transparente, f. 

quartz hyalin, m. 

châssis de verre, m. 

losange, f. 

anneau de verre, m. 

tuyau de verre, m. 

cylindre, m. 


carreau de vitre, m. 

sable propre à faire le verre,m 

composition de matières vi- 
trifiables, fritte, f. 

carreau de vitre, m. 

ciseaux à couper le verre, 
m. pl. 

écran de verre, m. 

chiasse, écume de verre, f. 

art de tailler et de polir le 
verre, m. 

polisseur de glaces, tailleur 
de verre, lunettier, m. 

graisse de verre, axonge 
de verre, f. 

soude, f. 

christe-maripe, salicorne, f., 
salicon, salicot, m. 

grains de verre, m. pl. 

fondeur de verre, m. 

tailleur de verre, m. 

axinite, f. 

savon de verrerie, m. 

sélénite vitrifiable, f. 

spath vitreux, m. 

filage du verre, m. 

fleur de verre, m. 


Eugliſch. 

painting on glass, encsustic 
painting, art of amnealing. 

glass-metal. 

frit. 

glass powder. 

vitrometrical. 

vitrometer. 

vitrometry. 

micrometer. 

glass-mill. 

groove for a windew-glasa. 

glass-furnace. 

glass-paper. : 

paste. 

stone-pitch. 

glass-bead. 

blowing-iron. 

glass-plate. 


transparent porcelain. 
hyaline quartz. 
glass-frame. 

lozenge. 

glass-ring, 

glass-tube. 
fountain-glass. 


square pane. 
vitreous sand. | 
glass-composition, frit, 


pane of glass. 
shears for cutting glass, pl. 


glass-shade. 
sandiver. 


glass-grinding, glass-cutting. 
glass-grinder. 
anatron. 


anatron. 
glasswort. 


small bugle. 

glass-melter, glass-founder, 
glass-cutter. 

axinite, 

glass-soap, manganese, 
vitrifiable selenites. 
glass-spar, 

glass-spinning. 
glass-spinner. 








Slasſtein. — Glaͤttmuͤhle. 


mn re — —— — ——— ———— — — — 


Franzoͤſiſch. 


Deuiſch. 
Glasſtein, m., unächter Edel⸗ happelourde, f. 
ſtein. 
⸗ (Min.) 


Glasſtempel, m. 
Glasſtock, m., für Bienen. 
‘Slastafrl, f. 


@lastafeln, f. pl, zu Benz 
fterfcheiben. 

Glastheil, m. (Chm.) 

Glasthür, f. 

Glastopf, m. 

Glastrichter, m. 

Glastrog, m. (Glasfbr.) 

Glastropfen, m. (Glasfbr.) 

Glaſur, f. pa 


LA 


Maler. 
Glafuren, v. a., Töpfe. 
⸗ Gemilde. 

⸗ Backwerk. 
Glasvergoldung, f. 
Glaswand, f. 

Glaswerk, x. 
Glaszange, f. (Glasfbr.) 


Glaszeolith, m. 
Glaͤttbein, n. 


Glaͤtte, f. (Min.) 
Glaͤtteiſen, n. 
@latten, v. a., Tuch. 
⸗ Stahl. 
5 Papier. 
Blättfactor, m. (Bgb.) 


@lättfeile, j. (Schlofi.) 
Glaͤttfilz, n., 
Glattfriſchen, n. (Metll.) - 


Glaͤttglas, x. 
Glaͤtthaken, m. (Güttenro.) 


Glätthobel, m. (Böttchr.) 
Glaͤttholz, xn. 

Glatthorn, n. (Sattler.) 
Glaͤttkolben, m. (Buchb.) 
Glattfugel, J. 
Glaͤttmaſchine, F. 


Glaͤttmuͤhle, . (Bapierm;) 


pierre à verre, axinite, ob- 
sidienne, /. 

marque d'une verrerie, f. 

ruche vitrée, f. : 

table de verre, j. plat de 
verre, m. 

tringlettes, f. pl. 


partie vitreuse, f. 

porte vitrée, porte de glace, f. 

creuset, m. 

entonnoir de verre, m. 

auge, f. 

larme de verre, larme ba- 
tavique, f. 

vernis, m., calcine, f. 

glacis, m. 

plomber, vernir, raunir. 

glacer. 

glacer. 

dorure sur verre, /. 

cloison vitree, f., 

vitrage, m. 

pincettes à étirer le verre, 
f. pl. 

zeolite vitreuse, obsidienne, f. 

brunissoir, polissoir, lissoir, 
m., lissette, f. 

glette, litharge, f. 

fer a polir, fer a lisser, m. 

affiner. 

polir. 

satiner. 

commis pour la vente de la 
litharge, m. 

lime douce, f. 

savonnoir, M. 

reduction de la litharge en 
plomb, f. 

lissoir (de verre), m. 

grattoir, crochet, m. 


recaloir, m. 

lissoir, polissoir, m. 

corne à lisser, f. 

lissoir, frottoir, fer à po- 
lir, m. 

polissoir, m. 
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Gnglifd. 
mock jewel made of glass. 


axinite, vitreous obsidian. 


mark of a glass-house. 
glass bee-hive, 
glass plate. 


sheet glass. 


vitreous part. 

glass door. 

melting-pot, crucible. 

glass funnel, 

glass-trough. 

Rupert’s drop, Dutch tear, 
glass tear. 

glazing, glaze. 

varnish, 

to glaze. 

to varnish. 

to ice over. 

gilding on glass. 

glass partition. 

glass work. : 

pincers for stretching glass, 


vitreous zeolite. 
burnisher. 


litharge. 

smoothing-iron. 

to calender. 

to polish. 

to glaze. 

factor for the sale of litharge. 


smoothing file, 
rubber. 
reduction of litharge to lead. 


sleeking glass. 

hook for making a drain for 
litharge. 

smoothing plane. 

stick, burnishing stick. 


.| smoothing horn. 
‘thick or blount instrument 


for polishing. 
glassball for smoothing mo- 
rocco leather. 


machine à lisser, machine a; sleeking or smoothing- 


polir, f. 
moulin a lisser, m. 


machine. . 
smoothing-mill. 
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Deutſch. 
Glaͤttmuͤhle, f. (Toͤpfer.) 
Glaͤttplatte, /. (Papierm.) 
Glaͤttpreſſe, J. (Papierm.) 
Glattſchleifer, m. 
Glaͤttſtahl, m. 


Glaͤttſtein, m. 
Glaͤttſtube, f. 
Glaͤtttiſch, m. 
Glaͤttwerkzeug, n. 


Glaͤttzahn, m. 
Glauberit, m, (Min.) 
Glauberſalz, n. (Chm.) 


Glauch, adj. (Min) 
Glaucherd, m. (Metil.) 
Glaucin, n. (Chm.) 

Gleich, adj. (Math.) 
Oleider, m. (Aftr. u. Geog.) 


⸗ (Hammerw.) 
Gleichfarbig, adj. 
Gleichfoͤrmig, adj. 
Gleichgewicht, n. 


⸗ in einem Bilde. 
⸗ eines Schiffes. 
Gleichgewichtslehre, F. 
Gleichgewichtspunkt, m. 
Gleichgewichtsventil, x. 
(Mech.) 
Gleichgradig, adj. 
Gleichheit, F. 
⸗ der Schwere, des 
Drudes. (Phyſ.) 
Gleichlaſtig, adj. (Mar.) 


Franzo ſiſch. 
moulin à litharge, m. 
lissoir, m. 
calandre, f. 
polisseur, adoucisseur, m. 
brunissoir, polissoir, lis- 
* soir, m. 
pierre à lisser, f., lis- 
soir, m. 
chambre à lisser, f. 


table à lisser, f. 


brunissoir, polissoir, m., 
plaine, f. 

polissoir, brunissoir, Mn. 

glaubérite, f. 


|sel de Glauber, m., soude 


sulfatée, f. 
glauque. 
lavoir uni, m. 
glaucine, f. 
égal. 
équateur, équinoxial, m. 


élargisseur, aplatisseur, m. 


de même couleur, isochro- 
matique. 

conforme, uniforme, iso- 
morphe. 

équilibre, m., pondération, 
libration, f. 

équilibre, m. 

estive, f. 

statique, f. 

point d'équilibre, m. 

soupape d'équilibre, f. 


à degrés égaux. 
égalité, f. 
équipondérance, f. 


sans différence de tirant 
d'eau. 


Gleichmacher, m. (Schriftg.) |justificateur, m. 


Gleichmachung, f. 


Gleichmaß, x. 

Bleiämäßig, adj. 

Gletchmafige Bewegung, f. 
(Mech.) 

Gleichmeſſer, m. 

OGleidnatnig, adj. (Geom.) 


nivélement, aplanisse- 
ment, m. 

proportion, symetrie, f. 

symétrique. 

vitesse uniforme, f. 


équateur, m. 
homologue, correspondant. 


Gleichſchenkelig, adj. (Geom.) | isocéle, 


Glättwäühle. — Gleichfchenkelig. 


Engliſch. 
litharge mill. 
sleeking-stone. 
smoothing-press, 
polisher. 
sleeking-steel. 


sleekstone, smoothing stone. 


sleeking-room, smoothing- 
room. 

sleeking-table, smoothing- 
table. 

tool forsleeking or smoothing. 


burnisher. 

glauberite. 

Glauber’s salt, sulphate of 
soda. 

greenish, sea-green. 

wash-hearth. 

glaucine. 

equal. : 

equator, equinoctial, equi- 
noctial line. 

workman that flattens and 
smooths the iron. 

of the same colour, isochro- 
matic. 

equal, uniform. 


equilibrium, equipoise, ba- 
lance. 

proportion. 

trim. 

statics, pl. 

centre of gravity. . 

equilibrium valve. 


of equal degrees. 
equality. 
equiponderance. 


upon an even keel. 


justifier. 
leveling, equation. 


proportion, symmetry. 
symmetrical, proportionate. 
isochronism. 


equator. 
homologous, correspondent. 
isosceles, equicrural. 





Sleidfeitig. — Blockenfpiel. 
Deutfà. Franzoͤſiſch. 
Gleichſeitig, — Geom.) équilatéral. 
Gleidtheilig, adj. (Chm.) | isomérique. 
Gleichung, f. (Math.) équation, f. 
⸗ (Fortif.) glacis, m 
⸗ d. Zeit. (Aftr.) | équation du temps de l'hor- 
loge, f. 
Bfeihungslinie, f. ligne équinoxiale, /. 
Sleihungsrechnung, / algebra, m 
(art) 
Gleichwinklig, adj. (Geom.) | équiangle. 


Gleidwirfend, adj. 
Gleis, n., f. Geleife. 
Bleitventil, ». (Med.) 
Gletjdherfalz, n. (Chm.) 


Gleucometer, ın. 
Gliadin, n. (Chm.) 
Blied, n. (Arch.) 


⸗ einer Gleichung. 
(Math.) 
⸗ einer Kette. 
Gliederhaken, m. (Schuhm.) 


Glimmer, m. (Min.) 
Glimmererde, J. 
Glimmerig, adj. (Bgb.) 
Glimmerkalk, m. (Min.) 


Slimmerfchiefer, m. (Min.) 


lode, f. 
⸗ Schelle. 
⸗ einer Uhr. 


Glockenbalken, m. 
Glockendraht, m. 
Glockenelektrometer, m. 
Ghoſ.) 
Glockenerz, n. (Min.) 
Glockengalgen, m. 
Glockengewicht, n. 
Glockengießer, m. 
Glockenhammer, m. (Uhrm.) 
Glockengut, n 
Glockenhaus, n. 
Glockenkloͤppel, m. 
Glockenleiſte, 4 (Ardh.) 
Glodenmaß, n. (Gieß.) 


Glodenmantel, m. (Gloden- 
gieß.) 

Glodenmetall, n. . 

Glodennes, n 

Glodenrand, m. 

Glodenring, m 

Glodenfhiwengel, m. 

Glodentyeife, f. 

Glockenſpiel, n. 


à l’action égale. 


soupape glissante, f. 

sel amer natif, m., magné- 
sie sulfatée, f. 

gleucomètre, m 

gliadine, f. 

membre, m. 

équation, /. 

chainon, m. 

crochet articulé, m. 

mica, m. 

terre micacée, /. 

micace, micacique. 

chaux micacée, f. 


schiste micace, micachiste, m. 


cloche, f. 

sonnette, f. 

timbre, m. 

hune, f., mouton, m. 
renvoi (d’une sonnette), 
electrometre à cloche, m 


bronze, m. 

beffroi, m. 

contrepoids, m 

fondeur de cloches, m 
marteau, nm. 

bronze, airain, m., fonte, I. 
clocher, m. 

battant d’une cloche, m 
gorge, f. 

diapason, campanomètre, 
. échelle campanaire, /. 
chape de la cloche, f. 


bronze, m. 

cloche, tonnelle, f. 
pince d’une cloche, f. 
belière, f. 

bascule de la cloche, f. 
bronze, m. 

carillon, m. | 
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Engliſch. 
equilateral. 
isomeric, 
equation. 
glacis. 
equated time. 


equinoctial line, equator. 
algebra. 


equiangular. 
equally acting. 


sliding valve. 
sulphate of magnesia. 


gleucometer. 
gliadine. 
member. 
term. 


link, ring. 

hook with joints, 
glimmer, mica. 
micaceous earth. 
micaceous. 
micaceous lime. 
mica slate, micaceous schist. 
bell. 

bell. 

bell. 

beam of a bell. 


m. | bell-wire. 


bell electrometer. 


bell-metal. 

belfry. 
bell-weight. 
bell-founder. 
hammer. 
bell-metal. 
bell-house, belfry. 
bell-clapper. 
gorge, gola. 


m. | bell-founder’s diapason. 


cope of a beli-mould. 


bell-metal. 
tunnel-net. 

rim of a bell, 
bell-ring. 
bell-swipe. 
bell-metal. 
chime, carillon. 
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Deutſch. 
Glockenſtuhl, m. 
Glockenthurm, m. 
Glockenzapfen, m. 
Glockenziehring, m. 


Glockenziehwirbel, m. 

Glockenzug, m., in der Dugel. 
⸗ Schellenzug. 

Glorie, f. (Maler.) 

Gloͤthe, Gloͤtte, f. (Min.) 

Gluͤhbalken, m. pi. 


Gluͤhe, f. (Sammer: und 
Hütten.) 
⸗ (Chm.) 
Glühfarbe, f. 
Gluͤhfeuer, n. 
Gluͤhhitze, f. (Sitters und. 
Hammerw.) 

⸗ Chm. 
Gluͤhofen, j. für Blech, Draht. 
Gluͤhpfanne, f (Münzm.). 
Glihroft, m. (Münzw.) 


Glodenfinhl. — Gelb. 
Franzoſiſch. 


beffroi, mouton, m. 

clocher, m. 

tourillon de cloche, m. 

anneau du cordon de la 
sonnette, m. 

bascule, équerre, f. 

carillon, m, 

cordon de sonuette, m. 

gloire, f. 

litharge, f. 

barres a rougir les pla- 
ques de laiton, f. pl. 

chauffe, chaude, ſt 


ignition, f. 

couleur da fer rouge, /. 
braise, f., feu de chaude, m. 
feu de chaude, m. 


— — —— 


ignition, f. 
fourneau & recuire, m. 
poélon 4 recuire l’argent, m: 


grille, f. 


Gluͤhſchachtel, f. (Goldſchl.) | boite à recuire les feuilles 


Blühfpan, m. 
Stühtäßchen, n. (Chm.) 


@lifung, J. 

Gluͤhwachs, n. 

Gluten, n. (Gbm.) 
Gluth, f. 

Gluthbedel, m. 

Glutheffe, f. (Goldarb.) 
Gluthmeſſer, m. 
Glutémeffunft, 7. (Phyſ.) 
Gluthpfanne, f. 


Gluthfdaufel, f. 
Gluthzange, J. 
Glycerin, n. (Chm.) 
Glycinerde, f. (Chm.) 
Glycinerdefalze, n. pl. 
Glycium, m. (Chm.): 
.Glycyrrhizin, n. (Chm.) 
Glyptik, f. 
Glyptognofte, f. 
Gmelinit, m. (Min.) 
Gneif, m. (Bgb.) 
Oneifartig, adj. (Bg6.) 
Goͤdeleiſen, n. (Met:) 
Goͤkelgut, n. (Bgb.) 


Gold, n. 


dor, f. 
écailles, f. pl. 
coupelle à faire rougir l'or, f. 


cuisson, f. 
pâte de doreur, /, 
gluten, m. 


|feu violent, m. 


couvre-feu, m. 

chaufferie, f. 

pyromètre, m. 

pyrometrie, f. 

braisiére, f., réchaud, bra- 
sier, m. 

pelle à braise, fı 

fourgon, m., pincettes, fi pl. 

glycérine, f. 

glucine, f. 

sels gluciniques, m. pl. 

berylium, m. 

glycyrrhizine, glycyrrhine, f. 

glyptique, f. 

glyptognosie, f. 

gmelinite, f. 

gneis, m. 

gneissique. 

fer de lavage, m. 

vitriol blanc, m., couperose 
blanche, f. 

or, m. 


Engliſch. 
belfry. 
steeple, belfry. 
ear of a belli 
bell-ring.. 


bell-crank. 
bell stop. 
bell-string. 
glory. 

li co. 
chafing-bars. 


chafery.. 


ignition. 

firecolour, glowing redcolour. 
glowing fire, 

glowing heat, redheat. 


ignition. 

nealing-furnace. 

iron pan for. annealing silver. 

grate. 

box in which the. gold. 
leaves: are nealed, 

scale. 

cupel in which gold: is 
made red hot, 

making red. hot,. nealing. 

gilder’s wax, 

gluten. 

violent fire. 

fire plate. 

chafery. 

pyrometer. 

pyrometry. 

fire-pan, coalrpan. 


fire-sliovel. 
fire-tongs, pl. 
glycerine. 
glucine. 
glucinic salts. 
beryllium. 
glycyrrhine. 
glyptic art. 
glyptognosy. 
gmelinite. 
gneiss. 
gneissic. 
forged and marked): iron. 
white vitriol: 


gold. 


Dentfd. 
Gold, n., gediegenes, weines. 
4 18farktiges. 
⸗ gearbeitetes. 
⸗ gemahlenes. 
⸗ ſalzſaures, (Ge) 
⸗ weißes. 


N 


in Stangen. 
Golbader, f. (Bgb.) 
Golbamalgam, nr. (Ghm.) 
Soldarteit, f. 


Golbarbeiter, m. 

Soldaufldfung, f. 

Goldauszug, m. (Bgb. u. 
Hütten.) 

Golbbab, n. (Chm.) 

Goldbarre, J. 

Goldberg, m. (Bgb.) 

Goldbergwerf, n. 

Goldberyll, m. (Min.) 


Goldbled, n. 

Goloblid, m. (Met.) 
Boldbraun, adj. 
Soldbronge, f. 
Goldbudhftabe, m. (Bucher) 
Goldcement, n. 

Golbbinte, f. (Budpr.) 
Golddraht, m. 
Goltbrabtmüble, F. e 


Gofbbrabtzieher, m. 
Golddrud, m. (Bubbr.) 
Golberbe, f. (Min.) 
Golderz, n. 


Golbfabrif, f. 
Goldfaden, m. 
Goldfarbe, J. 

⸗ (Maler.) 
Goldfarbig, adj. 
Goldfeilicht, n. 
Goldfirniß, m. 
Goldfiſcher, m. 
Goldgang, m. (Bgb.) 
Goldgehalt, m. (Muͤnzw.) 
Goldgeſchiebe, n. (Bgb-) 


Goldgewicht, n. 
Goldgewinn, m. (Bgb.) 


Goldgewirlt, adj. 
Goldglatte, f. (Bgb.) 


Bek. — Goldglitte. 
Franzoſiſch. 

or natif, or vierge, m. 

or à 18 carats, m. 


‘Or ouvrage, m. 


or moala, or de coquille, m. 

muriafe d'or, m. 

platine, m. 

or en lingots, m. 

veine d’or, f., filon d'or, m. 

amalgame d'or, m. 

ouvrage d'or, m, orfèvre- 
rie, f. 

orfèvre, ouvrier en Or, m 

teinture d'or, f. 

extraction d'or, f., affinage 
de l'or, m. 

bain d'or, m. 

barre d'or, f., lingot d'or, m. 

montagne de mines d'er, f. 

mine d'or, minière d'er, f. 

chrysobéril, m., cymo- 
phane, f. 

plaque dor, f. 

éclair d'or, m. 

bai doré. 

bronze doré, m. 

lettre dorée, f. 

mastic d'or, m. 

encre jaune dorée, f. 

fil d’or, fil doré, m. 

moulin a tirer l'or, m., 
filière à tirer l'or, f. 

tireur d'or, m. 

impression en or, f. 

terre aurifére, f. 

mine d'or, f., minerai auri- 
fere, m. 

fabrique d'or, f. 

fil d'or, m. 

couleur d'or, f. 

or de coulear, orpiment, m. 

couleur d'or. 

limaille d'or, f. 

vernis d'or, m. 

orpailleur, m. 

filon d’or, m. 

alloi d’or, m. 

mine de transport mélée 
d’or, f. 

poids d’or, poids pour peser 
Vor, f. 

produit d'or, m. 

broché d'or. 

litharge d'or, marcasite d'or, 
chrysite, J. 
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__ mé. 
pure gold, native gold. 
gold ef 18 carats. 
wrought gold. 
water-gold, painter’s gold. 
muriate of gold. 
platina. 
gold in ingots. 
lode of gold, auriferous vein. 
gold amalgara. 
goldsmith’s work, working 

in gold. 
worker in gold, goldsmith. 
tincture of gold, potable gold. 
extraction of gold, refine- 

ment of gold, 
bath ef gold, gold-bath. 
bar of gold, ingot of gold. 
mountain with goldfaines. 
goldmine. 
chrysoberyl. 


plate of gold. 

shine of gold. 

yellow dun. 

gilded bronze. 

gilt letter. 

gold-mastie. 

gold ink. 

gold wire. 

gold wire drawmg mill, 


gold wire drawer. 
gold impression. 
auriferous earth. 
gold ore. 


gold manufactory. 
gold thread, 

gold colour. 

orpiment. 

gold coloured, golden. 
gold dust, filings of gold. 
gold varnish. 

gold washer. 

lode of gold. 

alloy. 

rubble-gold. 


gold weight, troy weight. 
produce of a mine in gold. 


interwoven with gold threads. 
gold litharge, chrysitis. 
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Goldgleich. =< Goldprobe ° 





Dentſch. 
Goldgleich, adj. 
Goldgleiches Metall, n. 
Golbglimmer, m. (Min.) 
Golbgranat, m. (Min.) 
Golbgries, m. (Min.) 
Goldgrube, f. 

Golbdgrund, m. (Mat.) 

⸗ (Manuf.) 
Goldgulden, m. 
Goldhaltig, adj. 
Goldkalk, m. (Chm.) 
Goldkiſſen, n. (Buchdr.) 
Goldkluft, f. (Bgb.) 
Goldklumpen, m. 
Goldfrage, f. 
Goldkryſtall, m. (Chm.) 
Goldkrone, f., Goldthaler. 
Goldkupfer, n. 

Goldlack, m. 

Goldlahn, m. 
Goldlahnſchläger, m. 
Goldlaſur, f. (Min.) 
Goldlauchſtein, m. (Min.) 
Goldlaͤutern, n. (Metallg.) 
Goldlebererz, n. (Bgb.) 
Goldleder, n. 
Goldledermaler, m. 
Goldlegirung, f. (Metallg.) 
Goldleim, m. 

Goldleiſte, J. 

Goldletten, m. (Min.) 
Goldloͤthen, n. 

Goldlutte, f. (Bgb.) 


Gofbmaffe, J. 
Golbmetalle, n. pl. 
Golbmine, f. 
Goldminje, J. 
Goldniederfdlag, m. (Chm.) 
Golboryt, n. (Chm.) 

⸗ ſalzſaures. 
Goldoxyd⸗Ammoniak, m, 


Franzoͤſiſch. 
qui ressemble à l'or, 
similor, m. 
mica jaune, m. 
grenat d'or, m. 


‚|gravier mélé d'or, m. 


minière d'or, f. 

assiette d'or, couche d'or, f. 
fond d'or, m. 

florin d’or, m. 

tenant or. | 

or calciné, oxyde d'or, m. 
coussin, coussinet, m. 
veine d'or, J. 

masse d'or, f. 

lavure d'or, f. 

muriate d'or, m, 

éca d'or, écu sol, m. 
similor, m. 

vernis d'or, m. 

lame d'or, f. 

lamineur d’or, m. 

lazulite, f. 

chrysoprase, f. 

affinage de lor, m. 

foie d’or, or hepatique, m. 
cuir dore, m. 

peintre en cuir doré, m. 
alliage d'or, m. 
chrysocolle, soudure d'or, f. 
tringle dorée, f. 

argille aurifere, f. 

soudare d'or, f. 

auget à laver la mine d'or, m. 


masse d'or, f. 

alliages d'or, m. pl. 

mine d'or, f. 

monnaie d’or, f. 

précipité d'or, m. 

acide aurique, m. 

hydrochlorate d'or, m. 

aurate d’ammoniaque, or ful- 
minant, m. 


Goldoryd-Natron, n. (Chm.)| hydrochlorate d'or et de 


soude, m., chlorure auri- 
co-sodique, f. 


Boldoryb-Safze,n. pl. (Chm.) | aurates, m. pl. 


Goldpapier, n. 
Goldplatte, f. 
Golbyplätten, n. 
Golbyplätter, m. 
Goldpras, m. (Min.) 
Goldprobe, f. (@oldfdm.) 


papier doré, m. 
plaque d'or, f. 
laminage de l'or, m. 
lamineur d'or, m. 
chrysoprase, f. 


Engliſch. 
resembling gold. 
similor, pinchbeck. 
yellow mica. 
gold garnet. ’ 
gravel mixed with gold. 
gold-mine. 
gold size. 
gold ground. 
gold florin. 
containing gold, auriferous. 
calcined gold, oxyd of gold. 
gold-cushion. 
gold cleft. 
lump of gold. 
goldsmith’s wash, washings. 
muriate of gold. 
gold crown. 
similor, pinchbeck. 
gold varnish. 
flattened gold wire. 
flatter of goldwire. 
lazulite. 
chrysoprasus. 
refining of gold. 
ore of hepatic gold. 
gilt leather. 
gilt leather painter. 
alligations of gold. 
chrysocol, gold size, 
gilt cornice. 
gold clay. 
gold soldering. 
trough for washing the 
pounded gold ore. 
mass of gold. 
alligations of gold. 
gold mine. 
gold coin, gold medal. 
precipitate of gold. 
auric oxyd, oxyd of gold. 
muriate of gold. 
aurate of ammonia. 


hydrochlorate of gold and 
soda. 


aurates. 

gold paper. 

gold plate. 

making gold spangles. 
flatter of gold wire. 
chrysoprasus. 


essai du titre de l'or, m.,|trial of gold, goldtest. 


touche de l'or, f. 


CN Om le Ot et . 


Goldprobe. — Goldtalt. 
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Deutfd. 
Goldprobe, f. (Bgb.) 
Goldpulver, 7. 
Goldpurpur, m. (Chm.) 
Goldquarz, m. (Min.) 
Golbregen, m., Kfeuerm. 
Goldquedfilber, n. (Chm.) 
Goldreiches Erz, n. 


Goldreif, Goldring, m. 


@oldfalpeter, m. (Chm.) 

Goldfalz, n. (Ehm.) 

@oldjand, m. 

Goldſchale, f., Goldſchaͤlchen, 
n. (Chm.) 


Goldſchaum, m. 


Gold ſcheiden, v. a. (Bgb.) 


Goldſcheider, m. (Bgb.) 


Goldſcheidewaſſer, n. (Chm.) 


Goldſcheidung, f. (Bgb.) 
Goldſchlacken pl. 
Goldſchlaͤger, m. 
Goldſchlaͤgerform, Goldſchlaͤ⸗ 
gerhaut, J. 
Goldſchlaͤgerhammer, m. 


Goldſchlagloth, n. (Goldſchm.) 
Goldſchlich, m. (Bgb.) 


Goldſchmelzer, m. 
Goldſchmied, m. 
Goldſchmiedshammer, m. 
Goldſchmiedsofen, m. 
Goldſchmiedszeichen, n. 


Goldſchrötling, m. (Münzw.) 
Geidſchwefel m. (Chm.) 


Goldfdwefelfies, m. (Bgb.) 


Goldſinter, m. (Bgb.) 


Goldfpinner, m. 
Goldftange, J. 


| Goldftanb, m. 


Goldftein, m. (Min.) . 


Goldſtickerei, f. 


Goldftiderfunft, f. 
Goldftreichftein, m. 


Franzoͤfiſch. 
essai de la mine d'or, m. 
poudre de projection, f. 
oxyde de l'or par l'étain, m. 
quartz aurifère, m. 
pluie d'or, f. 
mercure d'or, m. 
mine riche en or, f. 


bague d'or, f., anneau 
d'or, m. 

nitrate d'or, m. 

muriate d'or, m. 

sable dor, m. 

ecuelle, f. 


oripeau, m. 

faire le depart. 

affineur d'or, m. 

acide nitromuriatique, m., 
eau régale, J. 

départ de l'or, m. 

écume d’or, crasse d'or, f. 

batteur, m. 

baudruche, /. 


piffre, m. 

soudure d'or, f. 

schlich d'or, m., mine dor 
bocardée, f. 

fondeur d'or, m. 

orfèvre, Mm. 

marteau d'orfèvrerie, m. 

fourneau d'orfèvrerie, m. 

estampille d’orfevre, J. 

flan d'or, m. 

soufre doré d'antimoine, 
oxide d’antimoine sal- 
faré, m. 

pyrite sulfareuse ou mar- 
tiule mélée d'or, f. 

concrétion calcaire melee 
d'or, f. 

fileur d'or, m. 

barre d'or, f., lingot d'or, m. 

poudre d'or, f. 

pierre d’or, pierre contenant 
de l'or, f. 

broderie en or, f. 

broderie en or, f. 

pierre de touche, f. 


Goldftid, n. (Bgb. u. Pin.) | morceau d'or, m. 


Goldftufe, f. (Bab.) 
Goldfuborydul, n. (Ghm.) 
Goldtalk, m. (Bgb.) 


échantillon de mine d'or, m. 
suboxyde aureux, m. 


tale jaune, m. 


Eagliſch. 


assay. 
powder of Cassius. 
precipitate of Cassius. 
quartz containing gold. 
goldcoloured fire-rain. 
mercury of gold. 

ore rich in gold. 


gold ring. 


nitrate of gold. 
muriate of gold. 
goldsand. 

cupel. 


tinsel, 

to refine gold by separation. 

goldfiner, gold-refiner. 

aqua regia, gilder's aqua 
fortis, regal. 

parting. 

slags of gold. 

goldbeater. 

goldbeater’s skin. 


goldbeater's hammer. 
goldsmith’s link. 
pounded gold ore. 


gold-melter, finer. 

goldsmith. 

goldsmith's hammer. 

goldsmith’s furnace. 

mark used by goldsmiths. 

planchet of gold. 

combination of antimony, 
sulphur and oxygen. 


martial or sulphurous pyrites 
mixed with gold. 
sinter containing gold. 


spinner of gold threads, 
bar (ingot) of gold. 
gold-dust. 

stone containing gold. 


embroidery in gold. 

art of embroidering in gold. 
touchstone. 

bit of gold. 

piece of gold ore. 

aureous suboxyd. 

yellow talc. | 
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Deutfeh. 
Goldtinktur, f. (Chm.) 


Goldtreffe, J. 
Goldtropfen, m. (Chm.) 
Golboitriof, m. (Chm.) 


Goldwage, f. (Munzw.) 
Goldwaͤſche, f. (Bgb.) 


Goldwaͤſcher, m. 


Goldwäſcherei, J., Geſchaft. 
⸗ Anſtalt. 
Goldweinſtein, m. (Chm.) 
Goldwirker, m. 
Golowirferei, f. 


Goldzahn, m. (Bgb.) 
Goldzain, m. 

Goldzange, f. (Goldſchm.) 
Goldzieher, m. 

Gondel, f. 

Goniometer, m. (Math.) 
Goniometrie, f. 
Goniometrifd, adj. 
Goͤpel, m. (Bgb.) 
Gôpelberr, m. (Bgb.) 


Goͤpelhund, m. 
@Spelfette, J. 


@dpelfnedt, m. 

Goͤpelkorb, m. 

Goͤpelkreuz, n. 

@öpelfpille, Gipelfpindel, F. 
Goͤſch, Goͤſche, J. (Mar.) 
Goffan, m. (Min.) 

Goffe, X., Waflerftein. 

⸗ Ablauf. (Bgb.) 

⸗ Rinnſtein. 
Goſſenſtein, m. (Pflaſterer.) 
Gothiſch, adj. 
Grabeinfaffung, f. 
Grabeiſen, n. 

Graben, m. 


Graben, v. a., mith. Spaten. 
4 mit d. Stiel. 


Goldtinftur. — Graben. 
Franzoͤſiſch. 
teinture d’or, f. 


galon d’or, m. 
solution aurifere, f. 
vitriol d'or, sulfate d’or, 


m. 
trebuchet, biquet, m. 
lavage de l'or, m. 


orpailleur, arpailleur, m. 


lavage de l’or, m. 

lavoir, m. 

tartrite d’or, m. 

fabricant de drap d'or, m. 

art de fabriquer du drap 
d’or, m. 

petite barre d’or vierge, f. 

lingot d'or, m. 

pincettes de doreur, f. pl. 

tireur d'or, m. 

gondole, nacelle, f. 

goniomètre, m. 

goniométrie, f. 

goniométrique. 

engin à molette, m. 

manège, m., aire de la ma- 
chine à molette, f. 

chien, m. 

chaîne de la machine à mo- 
lette, m. 

arrêt de la machine à mo- 
lette, m. 

tambour de la machine à 
molette, m. 

croix d'une machine à mo- 
lette, f. 

essieu de la machine A mo- 
lette, m. 

pavillon de beaupré, m. 

tungstene, m. 

évier, m. 

décharge d'une machine hy- 
draulique, f. 

égout, canal, ruisseau, m., 
rigole, f 

pierre d'évier, contre-ju- 
melle, f. 

gothique. 

clôture d'un tombeau, f. 

échoppe à champ-lever, /. 

fossé, canal, m. tranchée, f. 

creuser. 

graver. 





Engliſch. 
tincture of gold, potable 
gold. 
gold lace. 
auriferous solution. 
sulfate of gold. 


gold-weights, pl. 

washing of gold sand, place 
where gold is washed. 

gold-washer, gatherer of 
gold sand. 

gold-washing. 

lavatory of gold. 

tartrite of gold. 

goldweaver. 

art of weaving gold. 


small bar of native gold. 
ingot of gold. 

gilder's pincers, pi. 
gold-drawer. 

gondola. 

goniometer. 

goniometry. 

goniometric. 
machine-whim. 
whim-floor. 


whim-beam. 
whim-chain. 


whim-stopper. 
truridle of the whim. 
whim-cross. 

axletree of the gin. 
jack. 

tungsten. 

gutterstone. 


gutter. 
drain, sewer, kennel, 


| gutter-stone. 


gothic, gothical. 
enclosure of a grave. 
graving-tool, graver. 
ditch, trench. 

to dig. 

to engrave, to cut. | 


Grabeuabficiguug. — Gradring. 


— — — 


Deutſch. 


Grabenabfteigung, f. (Gortif. ) 
Grabenboſchung, f. 
Grabendamm, m 


J. Gydr.) 


Grabenmauer, f. (Fortif.) 
Grabenſcheere, f. (Bortif.) 
Brabenübergang, m.( Fortif.) 


Grabenleitung, 


Grabenwinfel, m. (Fortif.) 
Grabengug, m. (Hydr.) 
Grabgerüft, n. 


Grabfelle, f. (Girtn.) 
Grabmal, n. 


Grabmeifel, m. 
Grabfaufel, f. 
Grabſchrift, f. 
Grabftein, m. 
Grabfticel, m. 


Grab, m. (Math. u. Chur.) 
Gradbogen, m. (Bgb.) 
Grabboog, m. (Mar.) 
Gradbuch, n. (Mar.) 


Grabiveifen, n. (Sculpt.) 
Grabiren, v. a. (Goldfd.) 


⸗ (Salzw.) 
Gradiren, n. — 
Gradirer, m. (Salzw.) 


Gradirfaß, n. (Salzw.) 
Gradirhaus, n. (Salzw.) 


Gradirheerd, m, (Salzw.) 


Gradirofen, m. (Salzw.) 
Grabiryfanne, f. (Salzw.) 
Grabirrdbre, f. (Salzw.) 
Gradirmage, A 
Gradirwaſſer, n. (Goldſch.) 
Gradleiter, f., am Wetter⸗ 
glaſe. 
Gradmeſſer, mm 


⸗ electriſcher. 
Gradmeßkunſt, f. 
Gradmeffung, f. 


Grabometer, m. (Wachsz.) 


Grabriug, m., am Kompaß. 


Frauzoſiſch. 
descente du fosse, f. 
contre-escarpe, f. 
bâtardeau, m., digue de la 
cunette, f. 

décharge des eaux par des 
rigoles, f., puisard, m. 

contre-escarpe, f. 

tenaille, f. 

chaussée de fascines (dans 
le fossé), f. 

angle da fossé, m. 

direction d'un fossé, f. 

chapelle ardente, f., cata- 
falqae, m 

truelle, f., plantoir, m. 

monument sépuleral, mauso- 
lee, m 

burin, ciselet, poinçon, m. 

béche, pelle, /., louchet, m. 


burin, ciselet, poinçon, m 


degré, m. 

demi-cercle gradué, m. 

arbalestrille, f., radio- 
mötre, m 

portulan, m. 


gradine, boucharde, f. 

affiner. 

faire la graduation. 

graduation, f. 

ouvrier d'une graduation, 

reservoir, M. 

graduation, f., bâtiment de 
graduation, m 

foyer de graduation, m 


fourneau de graduation, m. 
poéle de graduation, f. 
tuyau de graduation, m 
aréomètre, pése-liqueur, m. 
eau graduée, f. 

échelle, f. 


échelle graduée, f., gradi- 
metre, m 
électrométre, m. 


| gradimétrie, f. 


division d'un cerele par de- 
grés, f. 

gradométre, m 

anneau gradué, m. 
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Eugliſch. 


descent. 
counter-scarpe. 
dike of the ditch. 


draining well, waste-well, 


counterscarp. 

tenaille. 

causey of fascines raised 
by the besiegers in a ditch. 

angle of a ditch. 

direction of a ditch. 

funeral decoration. 


trowel. 

sepulchral monument, 
tomb. 

graver’s chisel. 

shovel, spade. 

epitaph. 

tombstone. 

burin, graver, graving-tool, 
chisel, poitrel, 

degree, 

arc divided into degrees. 

cross-staff, Jacob’s staff, 
-nocturnal, protractor. 

tables of the sun’s decli- 
nation, pl. 

chisel, graving-iron. 

to refine. 

to graduate, 

graduation. 


m,| workman of a graduation, 


refining-cask. 

building for graduation, 
drying house. 

herd under the graduation- 
pan. 

farnace of graduation. 

graduation-pan. 

graduation-pipe.’ 

water-balance. 

graduated water. 

scala. 


graduator. 


electrometer. 
gradimetry. 
measuring of degrees 


gradometer. 
graduated ring. 
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Deuiſch. 
Gradſaͤge, f. (Schrein.) 


Gradwage, f., Federwage. 
Grammatit, m. (Min.) 
Grammit, m. (Min. 
@ranadin, n. (Chm. 
Granatit, m. (Min.) 
Grand, m. (Min.) 
Granilit, m. (Min.) 
Oranit, m. (Min.) 
Granitell, m. (Min.) 
Granitin, n. (Min.) 
Granitoid, m. (Min.) 
@ranuliren, v. a. (Chm.) 
Gräpel, m. (Bgb.) 
Gräpeldmäcdhtig, adj. (Bgb.) 


Grapen, @roppen, m. 
Graphit, m. (Min.) 


Oraphometer, m. 
Braphometrie, J. 

Grapy, m. 

Grappbereiter, m. (Farb.) 
Grappbriife, f. 
@rappfarber, m. 
Grappfarberei, f. 


@rapymüble, 7. 

@rapproth, n. 
Grappfdaufel , f. 
Graptolith, m. (Min.) 
Grasfeimig, adj. (Bierbr.) 


Grat, m., Leifte. 
Grate, f. (Bortif.) 
Grateifen, n. (Böttchr.) 


Grathobel, m. (Schrein.) 
Gratjñge, f. (Schrein.) 
Gratfparren, m. (3immerm.) 


Grauaſche, f. (Gieß.) 


Graubraunſteinerz, n. (Min.) 
Graugolderz, n. (Bgb.) 
Graumanganerz, n. (Min.) 
Graupe, f., von Korn. 


⸗ von Erz. 
Graͤupelerz, n., natürliches. 
4 gepochtes. 


Franzoͤſiſch. 


scie à arraser, f. 


peson a tiers point, m. 

grammatite, f. 

grammite, f. 

grenadine, f. 

staurolite, grenatite, f. 

gravier, m. 

granilite, f. 

granit, m. 

granit à petit grains, m. 

granitine, J. 

pierre granitoide, f. 

graner, granuler. 

empan, m. 

de la longueur d'un empan, de 
la largeur d'un empan. 

marmite de fonte, f. 

carbure du fer, plombagine, 
F., graphite, m. 

graphomètre, m. 

graphométrie, f. 

garance, /. 

qui prépare la garance, m. 

garançage, m. 

garanceur, m. 

garancage, m. 


moulin a garance, m. 
garance, f. 

pelle à remuer la garance, f. 
graptolithe, f. 

germé, 


langaette, f. 
arete, f. 
couteau à parer les cer- 
ceaux, m. 
boavet, bouvet mâle, m. 
scie à rainures, f. 
arétier, m, 
cendre de paille et de 
chaume, /. 
manganèse gris, m. 
mine d'or grise, f. 
mangane gris, M. 
froment mondé, m. 
minerai en grains, m. 
minerai grenu, m. 
minerai bocardé, m. 


Graupengang, m. (Müller.)| moulin à monder l'orge, m. 


Graupenfobalt, m. (Min.) 
Oraupenmühle, f. 


cobalt en grains, m. 
moulin à monder l’orge, m. 


Sradfige. — Graupenmähle. 


Engliſch. 

saw for cutting grooves or 

rabbets. 
spring steel-yard. 
grammatite, 
wollastonite, 
grenadine. 
staurolite. 
gravel. 
granilite. 
granite, 
granitel. 
granitine. 


| granitoid. 


to granulate, to corn. 


span. 
span broad, span long. 


threelegged iron-pot. 
graphite. 


graphometer. 

graphometry. 

madder. 

one who prepares madder. 

dye made of madder. 

one who dyes with madder. 

art of dying with madder, 
place where one dyes 
with madder. 

mill for pounding madder. 

madder red. 

madder-shovel. 

graptolithe. 

sprouting in the stalks in- 
stead of the roots. ~ 

rabbet. 

ridge. 

knife for paring the hoops. 


rabbet-plane. 

saw for cutting grooves. 
hip. 

ashes of straw and stubble,pi. 


gray oxyd of manganese. 
black tellurium ore. 

grey mangan ore. 

peeled grain. 

greut. 

granular ore. 

pounded ore. 

mill for peeling barley. 
cobalt-ore in grains. 

mill for peeling barley. 


Deutfch. 
Graupenſchörl, m. (Min.) 
Graupenftein, m. (Müller.) 
Graufpießglangerz, n. (Min.) 
Grauwade, f. (Min.) 


@rauwerf, n. (Ard.) 


2 (Kürfchn.) 
Graumerkfcheere, .(Kürfchn.) 
Gravimeter, m. (Phyſ.) 
Gravirbeutel, m. 
Graviren, v. a. 
@ravirer, m. 
Gravirhammer, m. 
Gravirmeifel, m. 
Gravirzeug, n. 
Gravitation, f. (Phyſ.) 
Gravitiren, v. n. (Phyſ.) 
Greenfand, m (Min.) 
Greep, m. (Mar.) 
Greifholz, n. (Tuchſch.) 


| Greifgirfel, m., Didzirkel. 


Oreis, m. (Bob. 
Greifen, v. a. (Bab.) 
Greiszwitter, m. (Bgb.) 


Grelien, f., Greling, n. 
(Mar.) 
Grendel, Grendelbaum, m. 
⸗ Riegel, Schlag: 
baum. 
Grendelkette, f. 


4 
Greuper, m. (B96.) 


Gries, m., Mehl. 

2 Sand. 

4 in der Harnblafe. 
Grieddode, f. (Müller.) 


Griesmebl, n. 
Oriesfäule, f. (Müller.) 


Orieswerf, n. (Müller.) 

Griff, m., ane. muf. Inftrum. 
⸗ am Degen. 
⸗des Preßbengels. 

Griffbrett, n., der Geige. 


⸗ des Klaviers. 
Griffel, m. (Grav.) 


Graupenſchorl. — Griffel. 
Franzoſiſch. 


aphricite, m. 

meule a monder l'orge, f. 

antimoine gris, m. 

quartz mélé de schiste et 
de mica, m. 

moéllon, m., pierre de 
taille, f. 

petit-gris, m. 

triballe, f. 

gravimetre, m. 

outil de graveur, m. 

graver. 

graveur, m. 

marteau à ciseler, m. 

ciseau de graveur, m. | 

outils de graveur, m. pl. 

gravitation, f. 

graviter. 

sable vert, m. 

taille-mer, m. 

manche des forces, m, 


compas de tourneur, m. 


gravier, gros sable, m, 

fendre. 

mine d'étain mélée de 
schiste, f. 

grelin, m. 


timon de la charrue, m. 
verrou, m., barre f. 


chaine du timon de la 
charrue, f. 

minerai en grains de la 
grosseur d'une noix, m. 

gruau, m. 

gravier, m. 

gravelle, f. 

petit poteau montant, m. 


farine de gruau, f. 
poteau cornier, m. 


poteaux corniers, m. pl. 

touche d'un instrument, f. 
poignée, f. 

manivelle, f. 

touche, table, chapelle, f. 


clavier, m. 
burin, m. 
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Engliſch. 
aphricite. 
peeling stone. 
grey antimony. 
gray wack. 


freestone. 


minever. 

brake. 

gravimeter. 

engraving tool. 

to engrave. 

engraver. 

engraver's hammer. 

graver. 

engraving tools, pl. 

gravitation. 

to gravitate. 

green sand. 

cut-water. : 

wooden handle of cloth- 
shears. 

caliber-compasses , cali- 


bers, pl. 
gravel. 
to cleave, to split. 
tinstone. 
hawser. - 


pole, tree of a plough. 
bolt, bar. 


chain on the plough’s beam. 


ore in grains of the bigness 
of a walnut. 

grit. 

gravel, grit. 

gravel. 

small upright post between 
the corner posts of a 

“ gliding floodgate. 

pollard., . 

one of the posts between 
which are the flood-gates. 

sideposts of the floodgate, pl. 

touch. 

hilt. 

rounce. 

finger-board, touch-board, 
neck. 

finger board, touch-board. 

graver, style. 
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Deutſch. 
Griffelſchiefer, m. (Min.) 
Grifftriebel, m. (Schwertf.) 
Grillenwerk, n. (Maler.) 
Grinſen, v. n. (Meill.) 
Grobdraht, m. 
Grobdrahtzieher, m. 
Grobeiſen, n 
Grobfeile, f. 

Grobkohle, f. (Bgb.) 
Grobmaler, m 
Grobſchmied, m. 


Grobſpeißig, adj. (Bgb.) 
Grönlandfahrer, m. (Mar.) 
Orönländit, m. (Min.) 
Großbramleefegelsfall, n. 

(Mar.) 
Großbramftengenflagiegeld: 

fall, n. (Mar.) 
Größe, f. (Math.) 

⸗ ſtetige. (Math.) 
Gröoͤßenlehre, f. 
Groͤßenmeſſungslehre, /. 
Groͤßenreihe, /. (Arith.) 


Großgarn, n. (Fiſcher.) 
Großgeſtell, n. (Bgb.) 
Großknecht, m. (Mar.) 
Großleeſegels⸗Fall, n.(Mar.) 
Großmaroflieger⸗Fall, n. 
(Mar.) 
Grofmarsleefegels-Fall, n. 


— ñ. St 


(Orgelb.) 
Großfeite Jf. (Geom.) 
Sroffular, m. (Min. ) 
Broßflagfegels: Fall, 


Mar. 
Grofftengefiagfegels-Fall, n. 
Gratesl, adj. (Malgr.) 
Grotestenmaler, m. 
Grotesfenmalerei, f. 


Grube, /. (Bgb.) 
Grubenarbeit, J. (Bgb.) 


Grubenarbeiter, m. 
Grubenaufftand, m. (Bgb.) 


Grubenart, f. (Bgb.) 


Griffelfcdiefer. — Grabdenart. 





Franzoͤſiſch. 
grapholithe, m 
chasse-poignée, m. 
grotesques, bizarreries, f. pl. 
entrer en fasion. 


Engliſch. 
grapholithe. 
driver. 


grotesk, grotesque. 
to begin to melt. 


gros fil, m. coarse wire. 
écoteur, 7, coarse-wire-drawer, 
gros fer, fer de bâtiments, m. | coarse iron, rough iron. 
grosse lime, f., carreau, m. | rubber. 
houille grossière, f. coarse coal. 
barbouilleur, m, dauber. 
taillandier grossier, for- blacksmith. 

geron, m. 
à gros grains. coarse-grained (ore). 
vaisseau baleinier, m whaler. 
grenat rouge, m. red garnet. 


drisse de la bonnette du 
grand perroquet, f. 

drisse de la voile d'étai 
du grand artimon, f. 

quantité, f. 

grandeur coséinue, f. 

mathématique, f. 

arithmologie, f. 

série de nombres, f. 


épervier, m. 

plaques de granit, f. pl. 

sep de drisse du grand 
mat, m. 

drisse de la grande bon- 
nette, f. 

drisse de la voile d'entre- 
deux, f. 

drisse de la bonnette da 
grand hunier, f. 

grand-octavo, m 

grande-octave, bambarde, f. 

hypoténuse, f. 

grenat vert, m. 

drisse de la grande voile 
d'étai, J. 

drisse de la grande voile 
d'étai de hune, f. 

grotesque, 

peintre en grotesques, m. 

grotesque, m., peinture en 
groteaques, /. 

minière, mine, f. 

travail d'une mine, m., ex- 
ploitation des mines, f. 

mineagr, ouvrier aux mines, m. 

rapport de l'état d'une 
mine, m. 

hache de mineur, f. 


main-top-gallant-studding- 
sail-haltiards. 

main-top-gallant-stay-sail- 
halliards. 

quantity. 

continued quantity. 

mathematics, pl. 

arithmology. 

series of numbers or quan- 
tities. 

sweepnet. 

granite tables, pi.. 

main knight, 


main-studding-sail-halliards. 
middle-stay-sail-halliards. 


main-topmast-studding-sail- 
halliards. 

large octavo. 

great octave, full organ. 

hypotenuse. 

green garnet, 

main-stay~sail-halliards. 


main-topmast-stay-sail-hal- 
liards. 

grotesque. 

grotesque painter, 

grotesque painting. 


mine, groove, pit, 
working in a mine. 


miner, workman in a mine. 
report of the state of a mine. 


miner's axe, pick-axe. 


Deutſch. 
Grubenbau, m. 


Grubenbeil, n. (Bab.) 
Grubenbericht, m. (Bgb.) 


Grubenblende, f. (Bab.) 
Grubenerz, n. (Bgb.) 
Grubenfahren, 2. 
Grubenfbrderung, f. 
Grubengebdude, n. 
Grubengeridt, n. (Bgb.) 
Grubengeskh, n. (Bgb.) 
Grubenbolz, n. (Bgb.) 


Grubentiein, n. (Bgb.) 
Grubenkohle, J. (Roblenbr.) 
Grubenfompaf, m. (Bgb.) 


Grubenlaterne, /. (Bgb.) 


Grubenlidt, n. (Bgb.) 
Grubenſchlacke, f. (Bgb.) 
Grubenfiriger, m. (Bgb.) 


Grubentafdhe, f. (Bgb.) 
Grubentiderper, m. (Bgb.) 
Grubenwaſſer, n. 
Grubenzeug, 7. 

Grubengug, m. 

Gruden, v. a. (Sal.) 
Griinbleierz, n. (Min.) 
Grund, m., eines Baus. 


⸗ Hintergrund. 
⸗ der Drucker⸗ 
preſſe. 


Grundangel, f. (Fiſcher.) 
Grundanſchlag, m. (Bauw.) 


Grundbalken, m. (Arch.) 


⸗ eines Damnies. 
⸗ am Muͤhlgerinn. 
⸗ eines FJußbo⸗ 


dens. 

⸗ eines Schiffs. 
Grundbaß, m. (Muf.) 
Srundbau, m. (Ard.) 
Grundbaum, m., |. Grund: 

balfen. 
Grundblei, n. (Mar.) 


Grubenbin. — Grandbdrett. 


Granzöfig. 
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Gnglifa. | 


——— 


travail d’une mine, m., ex- | mine-digging. 


ploitation de mines, f. 
hachereau, m. 
rapport de l’état d'une 
mine, m. 
lanterne de mineur, f. 
minerai de profondeur, m. 
descente dans les mines, f. 
exploitation, f. 
galeries d'une mine, f. pl. 
tribunal d'une minière, m. 
outils de mineur, m. pi. 
bois de charpente pour le 
travail des mines, m. 
déchet de minerai bocardé, m. 
menu charbon, m. 
boussole de mine, b. de 
mineur, f. 
lampe de Davy, lampe de mi- 
neur, lampe de sureté, f. 
chandelle de mineur, /. 
scories, f. pl. 
maitre mineur, inspecteur 
des ouvriers, m. 
poche de mineur, f. 
couteau de mineur, m. 
eau d'une mine, f. 
habillement de mineur, m. 
dimension d’une mine, f. 
attiser le fea de paille. 
phosphate de plomb natif, m. 
fondement, m. — 
fond, m. 
platine, /., marbre, m. 


hamecon, m. 
evaluation des fondements, f. 


racinal, m. 
palplanche, /. 

pale (du moulin), /. 
gite, mi. 

carene, J. 


basse fondamentale, f. 
fondement, m. 


sonde, /. 


Grunbbobrer, m. —— sonde, f. 


Grundbolzen, m. 
Grundbrett, n. (Art.) 


Bleigieß.) | boulon, m. 


semelle de quart de no- 
nante, f. 


miner’s axe, pick-axe. 
report of the state of a mine. 


miner’s lantern. 

ore found in a mine. 
destewt into mines, 
working of mines. 
mine-pits. 

berghmote. 

miner's tools, pl. 
timber used for mines. 


waste-ore. 
pit-coal, 
miner’s compass. 


Davy’s lamp. 


miner’s Hght. 
dross, slags. 
overseer of the mine. 


miner’s pocket. 

miner's knife. 

swallet, 

miner's dress. - 
dimension of a mine. 

to stir up the straw-fire. 
yellowish green lead. 
foundation. 

background. 

ground, 


ground-angle. 

estimation of the expenses 
of the foundation. 

foundation-beam, ground- 
plate. 

foundation-beam, sleeper. 

tree. 

ground sill. 


keel of a ship. 
ground bass. 
foundation (of an edifice). 


sounding-lead, plummet, 
bricklayer'’s borer. 

bolt. 

bottom, sole. 


Grundbruch. — Grandpfabltriger. 





Deutſch. 
Grundbruch, m. (Hydr.) 


Grunddamm, m. (Hydr.) 
Grundeiſen, n. (Chir.) 


Gründen, v. a. (Maler.) 
⸗ (Grav.) 
⸗ Franzbaͤnde. 
(Buchb.) 

⸗ (Schrein.) 

⸗ ein Haus. 


Grunderde, f. (Min.) 
@rundfaden, m. (Web.) 
Grundfarbe, f. (Opt.) 
Grunbfeile, f. 


Grundfeld, n., eines Ge⸗ 
malbes. 

Brundfefte, f. 

Grundfirnif, m. 


Grundform, f. (Rattunbr.) 


Grundgraben, m., eines Gez 
baubes. 

Grundhaken, m. (Mar.) 

Grundhieb, m., einer Geile. 

Grunbhobel, m. (Schrein.) 


Grunbtänbel, m. (Bgb.) 
Grunbdfette, f. (Web.) 


Grundkettenfaden, m. (Web.) 
Grundfraft, f. 


Grundfugel, J. (Feuerw.) 


Grunblabe, f. (Bgb.) 
Grunblage, f. (Arch.) 


2 eines Balles. 
2. für bas Pflafter. 
2 (G6m.) 
Grundlagerhols, n., in den 
Grundmauern. (Arch.) 
Grunblinie, f. (Math.) 


Grundloth, n. (Mar.) 

Grunbmauer, f. (Maurer.) 

Grundmeifel, m. (Schwertf.) 

Grundpfahl, m. (Urd.) 

Grundpfahlträger, m. 
(Arch.) 


Franzoͤſiſch. 


percement, m. 


jetée, f. 
sonde, /. 
imprimer. 
gratter, hacher. 
abreuver. 


raboter. 
fonder, baser, peser. 
terre primitive, f. 


| chaine, f. 


coulear simple, f. 

lime à faire les dents des 
pannetons d’une clef, f. 

fond, m. 


fondement, m., base, f. 

première couche de ver- 
nis, f. 

forme à donner le fond à 
l’etoffe, f. 

fondement, m., fondation, f. 

croc, harpon, m. | 

première taille, f. 

guimbarde, f., bouvet fe- 
melle, m. 

tuyau de décharge, m. 

chaine de fond, f. 


fil de la chaîne du fond, m. 


force primitive, force fon- 


damentale, force élé- 
mentaire, J. 
artifice d’eau, m. 


racinal, seuil, m. 
base f., fondement, m. 


empätement, m. 

empierrement, m. 

base, f., radical, m. 

grillage, m., grille, I; pa- 
tins, m. pl. 

base, ligne fondamenta- 
le, f. 

sonde, f. 

fondement, m. 

poincon a emboutir, m. 

pilotis, m. 


pilotis de- support, m, 


Engliſch. 
opening in a dike by which 
the water breaks trough. 
dam under water. 
probe. 
to prime. 
to hatch. 
to size. 


to groove, to furrow. 
to found. 
primitive earth. 

thread of the warp. 
prime colour. 

bit file. 


dead colour, ground. 


foundation, basis. 
priming varnish. 


primitive form. 


ditch serving for the foun- 
dation of a building. 

hook, tenter. 

first course. 

router plane. 


discharging pipe. 

fundamental warp of silk- 
weavers, 

thread of the fundamental 
warp. 

primitive force, primary force, 
essential force. 


fire-ball burning under 
water. 

fundamental timber piece. 

fundament, groundwork, 
foundation. 

basement. 

underfilling. 

radical, base. ~ 

frame upon piles for the 
support of a building. 


basis. 


plummet, sounding-line. 
foundation-wall, 
chasing-punch. 
foundation-pile. 
ground-post. 


Geuudpfeiier. — Grüninangeift, 


Dentid. 
Grundpfeiler, m. 
Grundpflafter,m. Art Mörtel. 
Grundplatte, f., an einem 

Meßtiſch. 
Grundrinne, f. (Hydr.) 
Grundriß, m. 
Grundſaͤule, f. 
Grundfchäfte, u. pl. (Web.) 
Grundfchwelle, f. (Arch.) 
⸗ (Eiſenbahn.) 
Grunbdftein, 2. 
⸗ Saͤulenſtuhl. 
⸗ in der Muͤhle. 
⸗ im Gebirg. 


Grundfofl, m. (BGyi.) 
⸗ (Chm.) 


Grundtakelage, f. (Mar.) 
Grundtaljen, f. pl. (Mar.) 


Grundtau, n. (Mar.) 
Grundtheil, m. (Chm.) 
Grundton, m. (Muſ.) 


Gründungseiſen, x. (Grav.) 
Grundverdunfelung, 7.(Mal.) 


Grundwage, J. 
Grundwaffer, n. (Bgb.) 
Grundwerf, n. (Muͤll.) 


Grundzahl, f. (Arithm.) 
Grundzapfen, m. a.e. Schleuße. 
Grundzeichner, m. 
Grundzeichnung, J. 
Grundzug, m. (Maler.) 


Gruͤneiſenerde, f. (Min.) 
Grũneiſenſtein, m. 
Grünerde, f. (Min.) 


Grinporphyt, m. (Min.) 
Grinroftig, adj. ( Chm.) 
Grünfauer, adj., Brünfaures 
Salz, m. (Chm.) 
Grünfäure, J. (Chin.) 


Griinfdiefer, m. (Min.) 
Srünfpan, m. 
⸗ deſtillirter. 


Franz ſiſch. 
base, f., soutien, m. 
beton, m. 
table, planchette, f. 


aqueduc souterrain, m. 

plan ichnographique, m. 

colonne fondamentale, /. 

tringles des mailles, f. pl. 

racinal, m. 

bille, f. 

pierre fondamentale, f. 

socle, m. 

gite, m. 

roche originaire, f. 

substance radicale, sub- 
stance élémentaire, /. 

base, f., radical, m. 


cables des ancres, m. pl. 

palans aux côtés du gou- 
vernail, m. pl. 

attrape, J. 

principe, m. 

tonique, f., note toni- 
que, f. 

grattoir, m. 


rembrunissement, m. 


niveau hydraulique, m. 

eau souterraine, m. 

charpente, f., support des 
auges, m. 

nombre radical, m. 

bonde, /f. 

ichnographe, m. 

ichnographie, f. 

trait principal, m. 


terre ferngineuse verte, f. 

mine de fer verte, f. 

terre verte, terre de Ve- 
rone, f. 

porphyre vert, m. 

erugineux. 

verdate, m. 


acide verdique, acide glau- 
cique, m. 

schiste vert, m. 

vert de gris, m. 

verdet cristallisé, m., cris- 
taux de ‘Vénus, m. pl. 


Grünfpangeift ‚m. (G6m.) |acide acétique, m. 


Gnglif®. 
ground-pillar. 


: ground-plaster. 


bed-plate, 


underground sewer. 
ground plan, ground plot. 
basis, supporter, pillar. 
ground leaves. 

groundsel, sleeper. 


| ground plate. 


ground-stone. 

socle. 

bedder, bedetter. 

primitive rock. 

elementary matter, element. 


element, radical, first prin- 
ciple, 

ground tackle. 

steering tackles, pi. 


relieving rope. 
principle, base, 
key-note, root. 


cradle, scraper, scratching 
knife. 

making darker the ground 
of a picture. 

hydrostatic level. 

underground water. 

ground-work, lower work. 


unit. 

floodgate of a pond, 

ichnographer. 

ichnography. 

ground line, characteristic 
stroke. 

green martial earth. 

green iron ore. 

green earth. 


green porphyr. 
eruginous. 
verdate. 


verdic acid. 

green slate. 

verdigris. 

crystals of verdigris, pl. 


acetic acid. 
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Deutſch. 
Gruͤnſpankryſtall, m. (Min.) | cristal de cuivre, m. 


Grünfpanfpiritus ,m. (Ehnt.)' 


Grünfpath, m. (Min.) 
Grünftein, m. (Bgb.) 


2 Dichter. 
Gruppe, /. (Maler.) 
Grusfoble, f. (Min.) 
Grügiddel, m. (Bgb.) 
Grützmühle, J. 
Grügftampfe, f. 
Gryphit, m. (Min.) 
Gryphitenfalf, m. (Min.) 
Guaiakharz, n. 
@uaranin, n. (Chm.) 
Guarbein, m. (Bgb. u. 

Münzw.) 
Gubel, m. (Hydr.) 


Gudert, m. (Bäder.) 
Gudfenfter, n. (Bauw.) 
Gudglas, n. (Opt.) 
Gudfaften, m. (Opt.) 


Gudrobr, n. 
Gübie, f. (Schiffb.) 
Gubr, f. (Bgb.) 


Buillodiren, v. a. (Grav,) 


2 n. 
Guillotine, f. 
Guitarre, f. 

Gülbifé, adj. (Bef. 


Gummiren, n. (Web.) 


Gummirer, m. (Web.) 
Gummiftein, m. (Min.) 
Gummiftoff, m. (Chm.) 
Gurt, m., an der Säule. 


⸗ an einer Kanone. 
⸗ an der Drucker⸗ 
walze. 


Gurthaken, m. 
@iirtler, m. 
Gurtſims, m. (Arch.) 
Gurtwerk, n. (Arch.) 
Guß, m, (Gieß.) 
Z Schriftg.) 
⸗ zum Gebraͤude. 
(Bierbr.) 
Gufabdrud, m. (Buchdr.) 
Gußabdruckverfertigung, F. 
(Buchdr.) 
Gußeiſen, n. 
Gußform, f. (Gieß.) 


Franzoͤſiſch. 


acide acétique, m. 
malacolite, f. 


fer terreux vert, m., roche 


verte, f. 
porphyre vert, m. 
groupe, m. 
charbon graveleux, m. 
vitriol vert, m. 
moulin a gruau, m. 
pile à gruau, f. 
gryphite, f. 


chaux mélée de gryphite, f. 


resine de gaiac, f. 
guaranine, f. 
essayeur, M. 


terre limoneuse, t. maré- 
cageuse, t. fangeuse, f. 

ratissoire, f. 

vasistas, m. 

lorgnette, f. 

boîte d'optique, f. 


tube, m. 

gouge, f. 

gubr, m. 

guillocher. 

guillochis, m. ° 
guillotine, 7. 

guitarre, J. 

aurifére, tenant or. 


gommage, engommage, en- 


collage, m. 
encolleur, m. 
gommite, f. 
gommine, f. 
écharpe, ceinture, f, 
ceinture de la volée, f. 
corde de rouleau, /f. 


agrafe de ceinture, f. 
ceinturier, m. 
plinthe, J. 

plinthe ravalée, J. 
jet, m., fonte, f. 
fonte, fusion, f. 

eau d’un brassin, f. 


cliche, m. 
clichage, m. 


fer de fonte, m. 
forme, f. 


Gränfpantrnftall. — GuFforne. 


Engliſch. 
crystal of verdigris. 
acetic acid, 
malacolite. 
green stone, diabase. 


green porphyr. 


group. 
rubbish, garble. 

green vitriol. 

grits-mill, 
groat-stamping-mill. 
gryphite. 

lime mingled with gryphite. 
gum guayac. 

guaranine. 

assayer, 


swampy ground, boggy 
earth. 

scraper. 

peep-window. 

eye-glass. 

portable camera-obscura, 
raree-show. 

optic tube. 

gouge, hollow chisel. 

guhr, 

to guillosh. 

guilloshing. 

guillotine. 

guitar. 

containing gold. 

gumming. 


gummer. 
gummite. 


gummine. 
girth, girt. 
chase-girdle, 
girth. 


girth-clasp. 

girdler, brazier. 

plinth, fascia, 

plinth of a wall. 
casting, founding. 
fount. 

water for one brewing. 


cast. 
dabbing. 


cast iron. 
casting-mould, 





Deutich. 
Gußloch, n. (Gieß.) 
Gußmetall, n. 
Gußmeſſing, n. 
Gußmutter, f. (Schriftg.) 
Gußnath, J. (Gieß.) 
Gußrinne, f. 
Gußroͤhre, F. (Hydr.) 


Gußſtahl, m. 

Gußſtein, m. 

Gitemejjer, m. (Phyſ.) 
Sitemeÿtunft, f. (Bhi) 
Guter;, n. (Bgb.) - 
Güterwagen, m. 


Güterzug, m. (Gifenbabn.) 


Haar, n., Hauptbhaar. 
⸗ am Fell. 
⸗ am Tuch. 


Haaralaun, m. (Min.) 


Haaramethyſt, m. (Min.) 
Haarangel, f. (Fiſcher.) 
Haararbeit, f. 

Haarband, n. 


Haarbeize, f. (Chir.) 
Haarbefen, m. 
Saarbleiche, /. 
Haarbolzen, m., Ambos. 
Daarbiigel, m. 


Haarbirfte, f. 
Haardede, f. 

7 des Tridters. 
Haardraht, m. 


Haardrufe, . — 
Haareiſen, n. (Garb.) 
⸗ (Berrüdenn.) 


Haarerz, n. (Min.) 
Haarfedern, f. pl., f. Uhren. 
Haarfilz, m. 

Haarfledte, f. 

Saarfledter, m. 
Gaarfürmig, adj. (Min.) 
Saargefap, n. (Anat.) 


GuGlod. — Haargefäß. 
Branzöfifch. 


écheno, &cheneau, m. 
metal de fonte, m. 
laiton de fonte, f. 
matrice, f. 

bavure, /. 

canal d'écoulement, m. 
tuyau, m. 


acier fondu, m. 

évier, m., dalle, f. 
eudiométre, m. 
eudiométrie, f. 

minerai riche, m. 
voiture de marchandi- 


ses, f. 
train de marchandises, m. 


$S. 


cheveu, m. 

poil, m. 

poil, m. 

alun de plume, alun ca- 
pillaire, m. 

améthiste capillaire, f. 

ligne de crin, J. 

ouvrage en cheveux, m. 

cordon de cheveux, ruban a 
tresse, m. 

dépilatoire, f. 

balais de crin, m. 

blancherie de poil, f. 

chaploir, m. 

coulant pour les che- 
veux, mM. 

brosse à tête, /. 

coaverture de poil, f. 

haire, f. 

fil d’or de la derniere fi- 
nesse, m. 

castine cristalline, /. 

piloir, m. 

fers (à friser), m. pl. 


minerai capillaire, m. 
ressorts spiraux, m. pl. 
feutre de poil, m. 

tresse, f. 

tresseur des cheveux, m. 
capillaire. 

vaisseau capillaire, m. 


Eugliſch. 
gate. 
cast metal. 
cast brass. 
matrix. 
seam, 
matrix, matrice. 
tube, pipe, spout of a 
fountain. 
cast steel. 
gutter stone, drain, sink. 
eudiometer. 
eudiometry. 
good ore, rich ore. 
burden cart. 


‘train carrying goods. 


nap. 

plumose alum, crystallized 
virgin-alum. 

capillary amethyst. 

horse-hair line. 

hair-work. 

hair-lace, hair-fillet. 


depilatory plaister. 

hair broom. 

place for bleaching hair. 
small anvil. 

hair-slide. 


hair-brush. 

coverlet made of hair. 
hair-cloth. 

finest gold wire. | 


crystallized fluor spar. 
scraper. 
curling -iron, curling- 
tongs, 
capillary ore. 
hair springs. 
hair~felt. 
braid, plait. 
hair-weaver. 
capillary. 
capillary vessel. 
34* 
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208 SHaargold. — Haueſtraug. 





Deutfch. Franzöfiſch. Engliſch. 
Haargold, n. (Min.) or vierge capillaire, m. solid thin gold. 
Haarhammer, m., für Senfen. | marteau à chapeler, m. hammer for sharpening a 

| | scythe. 
Haarhaube, f. perruque, f. periwig, wig. 
Haarhygrometer, m. (Phyf.)|hygrometre capillaire, m. | amianthoid hygrometer. 
Haarfalf, m. (Min.) mortier blanc, m. hair-mortar. 
Haarkies, m. (Min.) nickel sulphure capillaire, m. | capillary pyrites. 
Haarfrausler, m. perruquier, Coiffeur, m. hair-dresser, hair-worker, 
Haarfupfer, n. cuivre vierge filamenteux, m. | capillary native copper. 
Haarlehm, m. batifodage, m. “ {loam mingled with cow's 
hair. 
Haarlige, f. cordonnet de cheveux, m. |hair-lace, hair-string. 
Haarmann, m. (Tuchm.) | drap foulé, harman, m. fulled cloth. 
Haarmantel, m. peignoir, m. combing-cloth. 
Haarmatrage, f. sommier, m. hair-mattress. 
Haarmehl, n. poudre, f. hair-powder. 
Haarmeffer, n. (Web. u. | couteau à poil, m, shearing-knife. 
Hutm.) 
Haarmirtel, m. (Maurer.) |mortier blanc, m. hair-mortar. 
Haarmiige, J. perruque, f. periwig, wig. 


Haarnadel, f., zum Befefti= aiguille de tete, épingle a|hair-pin, curling-pin. 
gen der Haare.| cheveux, f. 


4 zur Sterbe ber |poinçon, m. bodkin. 
Haare. 
Haarneft, n. (Berrüdenm.) | touffe de cheveux, f. hair plaited and coiled 
together on the top. 

Haarnetz, 7. coiffe de réseau, f. hair-net. 

⸗ (Fiſcher.) tramail, m. | trammel. 
Haarpinjel, m. pinceau de poil, m. hair-peneil. 
Haarraufer, m., Werfzeug. | peloir, m. unhairing-tool, 

(Gerber.) 
Haarring, m. bagae de cheveux, f. hair-ring. 
Haarröhrchen, n. (Phyſ.) | petit tube capillaire, m. | capillary tube. 
Haarröhrchenanziehnng, X. | capillarité, f. capillarity. 
ſ. 
Haarſalz, n. (Chm.) halotric, sel capillaire, m. | hair-salt. 
Haarfchaber, m. (Garb.) | écharnoir, m. fleshing-knife. 
Haarſcheere, f. ciseaux de perrugaier, m. pl. | hair-scissors, pl. 
Haarfdleife, f. lacs des cheveux, m. braid of hair. 
Haarfchmuck, m. bijoux de cheveux, m. pl. | hair ornaments, pl. 
Saarfchnalle, F. boucle pour les cheveux, /. | hair-buckle. 
Haarſchnur, f. (Buchb.) cordon de crin, m. hair-cord, hair-string. 
Haarfchmwefel, m. (Min.) |soufre vierge en filets, native sulphur in shape of 
soufre capillaire, m. filaments. 

Haarfeide, J. soie montée, f. shoot-silk. 
Haarfeil, 7. séton, m. seton, rowel. 
Haarfeite, f. (Girb.) fleur de cuir, f. hair-side. 
Haarfieb, x. sas, tamis, m. hair-sieve. 
Haarfilber, n. (Min.) argent vierge capillaire, m, | silver in form of filaments, 
Haarfobhle, f. semelle de crin, f. hair-sole. 
$Gaarfpatien, n. pl. (Buchdr.) espaces minces, f. pl. hair-spaces. 
Haarftiderei, f. broderie en cheveux, /. hair-embroidery, 
Haarftrabne, f. mèche de cheveux, f. hair skein. 


Haarftrang, m. (Ehir.) seton, m. seton. 


Deutſch. 
Haarſtrangſubſtunz, f. 


(Chm.) 


| gaarftrid, Mm, 


Haartreſſe, F. 


Haartrvmmel, fi (Perückenm.) 


Haartuch, 7. 
bGaarvitriol, m. (Min.) 


Gaarwickel, m. 
Haarzange, J. 





Haarzeolith, m. (Min.) 
Haarzirkel, m. 


Habichtſtein, m. (Min.) 
Hadart, f., ded Magners. 
Hadbant, f. 


Hackbeil, n., für Fleiſcher. 


Hadblod, m., für Fleiſch. 


2 für Faßholz. 


Gadborb, m. (Schiffb.) 
Gadbrett, n., für Fleiſch. 


⸗ (Muſ.) 
Sade, f., Haue. 
4 per Win per. 
⸗ am Steuer. 
⸗ einer Stenge. 


Hackeiſen, n. (Wkz.) 


| $aden, v. a., fpalten. 


2 flein baden. 

⸗ Kartoffeln. 

⸗ Geſtein, Eis. 
Hackenſchmied, m. 
Gadenftiid, n. (Schuhm.) 


Haͤckerlingsbank, Haderlings- 


lade, f. 
Hiderlingfdneider, m. 


Huckerlingſchneidmaſchine, f. 


Hadmefier, 2. 


| Gatfdeit, n, (Degg.) 


hadſcheite, n. pl. (Salzw.) 


Gadftod, m. (Megg.) 
Sadtrog, m. 

Hidel, m. (Bgb.) 
Haderlade, f. (Bapierm.) 
Haderlumpen, m. 


Hadermeffer, n. (Papierm.) 
Haberfchneiber, m.(Papierm.) 


Hafen, m., für Schiffe. 


7 (Btasfbr.) 
7 Topf. 


tresse, f. 

etuve, f. 

rapatelle, f. 

vitriol vierge vapillaire, m. 


papillete, f. 

pincette, épince, f. 

zéolite fibreuse, f. 

compas à pointes changekn- 
tes, M: 

hiéracite, f. 

hache de charpentier, /. 

hachoir, m. 

hachette, j., hachereau, m. 

tailloir, m. 

hachoir, treachet, tronc, 
billot, m. 

couronnement, m. 

tailloir, trancheir, hachoir, 
ais, m. 

tympanon, m. 

hoyau, m., houe, pioche, f. 


mare, houette, f. 

safran du gouvernail, m. 
talon, m. 

fer à hacher, hachoir, m. 
fendre. 

hacher. 

houer. 

piocher, m. pl. 
fabricant de haches, m. 
talon, m. 

coupe-paille, hachoir, m. 


coupeur de paille, m. 

moulin à hacher la paille, m. 

hachoir, couperet, m. 

fendoir, fentoir, m. 

barres ou l'on saspend les 
chaudières, f. pl. 

tailloir, m. 

cuve à hacher, f. 

meilleur schlich, m. 

coffre a chiffons, m. 

chiffon, m. 

hachoir, m. 

chiffonnier , m. 

port (de mer), hävre, m. 

padelin, m. 

pot, m. 
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Sranabfifé. Engliſch. 
peucédenine, f. peucedanine. 
trait délié, m. hair-stroke. 


tress. 

stove for drying hair, 

mohair. 

native vitriol in form of 
filaments. 

hair-roller, eurl-paper. 

tweezers, pl. 

fibrous zeolite. 

hair-compasses, pi. 


hieracites. 
chopping-axe. 
chopping-block, 
chopper, cleaver. 
chopping-block. 
coopet’s block. 


taffarel, taffrail, 
chopping-board. 


dulcimet. 

hoe, mattock, hatchet, pick- 
axe. 

hoe. 

afterpiece of the rudder, 

heel. 

chopper. 

to cleave, to chop. 

to mince, to hash. 

to hoe. 

to peck. 

hoesmith. 

heel. 

straw-cutter, 


straw-chopper. 
chaff-cutting engine. 
chopping-knife, 
cleaver, cleaving-tool. 
bars. 


chopping-block. 
chopping-trough. 
best slick. 
rag-chest. 

rag, tatier, 
rag+knife. 
rag-chopper. 
harbour 
glass-Melting pot. 
pot. | 
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Safenaufer. — Hakenbolzen. 





Deutſch. 
Hafenanker, m. 


Hafenbake, f. 


Hafenbaum, m. 
Hafendamm, m. 
Hafenkette, f. 
Hafenleuchte, f. 
Hafenraͤumer, m. 
Haffdeich, m. 
Hafner, m. 
Häfnerarbeit, f. 
Häfnererbe, f. 


Häfnericheibe, f. 

Haften, v. n. 

Haftenblei, n. (Glaf.) 
Haftmeifel, m. (Büdjenm.) 
Hägeholz, n. (Forftw.) 


Hagel, m. (Mil.) 

⸗ (Jagd.) 
Hagelgießerei, f. 
Hagelkugel, f. (Art.) 


Hagelſchrot, n. 
Hahn, m., Zapf, Krahnen. 


⸗ am Gewehrſchloß. 
⸗ in der Plockſcheibe. 


(Mar.) 


Hahnenbalken, m. (JZimmerm.) 


Hahnenfoot, m. (Mar.) 
Hahnengehaͤuſe, n. 


Hahnenkammkies, m. (Min.) 


Hahnpoot, m., Hahnfoot. 


Franzoͤſiſch. 
ancre a demeure, ancre 
d’amarrage, f. 
amarque, balise, f. 


barrière d'un port, f. 
möle, m., jetée, f. 
chaine de port, f. 
fanal, phare, m. 
ponton à recreuser, m. 


digue au bord de la mer, f. 


potier, m. 

poterie, f. 

argile, glaise, terre à po- 
tier, f. 

tour de potier, m. 

tenir, se coller, adhérer. 


plomb à attaches, liens, m. pl. 


ciseau à tenons, m. 

bois en haute futaie, bois 
en défend, m. 

mitraille, f. 

dragée, grenaille, f. 

fonderie de grenaille, f. 

balle (de cartouche a mi- 
traille), f. 

dragée, f. 

robinet, m. 

chien, m. 

dé, m. 


tirant, m. 

araignee, f. 

boîte, f., boisseau du ro- 
binet, m. 


pyrite en crétes de coq, f. 


araignée, f. 


(Mar. 
⸗ Nathhaken. (Mar.) bec de corbin, m. 


Hahnſchlüſſel, m. 
Hafeifen, n., Drebeifen. 

2 am Hafenpflug. 
Haͤkel, n. 
Häfelarbeit, f. 


Hifelfamm, m. (Zimmerm.) 


Hafelnadel, f. 
Hafen, m. 


⸗ (Schlofl.) 


a 


⸗ an einer Dampfm. 


Hakenband, n. (Schloſſ.) 

Hakenblatt, Hakenblech, n. 
Echloſſ.) 

Hakenblock, m. (Mar.) 

Hakenbohrer, m. (Bgb.) 

Hakenbolzen, m. 


clef du robinet, f. 
crochet, m. 

fer de croc, m. 
crochet, m. 


ouvrage fait au crochet, m. 


arétier, m. 

aiguille à tambour, f. 
croc, crochet, m. 
crochet, rossignol, m. 
crochet, m. 

penture, f., couplet, m. 
aubéronnière, f. 


poulie a croc, f. 
tariere, f. 
cheville a croc, f. 


Engliſch. 
moorings, pl. 


beacon at the entrance of 
a harbour. 

bar of harbour, boom. 

pier, jetty, dam. 

chain for shutting a port. 

beacon. 

drag-machine. 

dike on the sea-shore. 

potter. 

potter’s work. 

potter’s clay. 


potter's wheel. 

to stick, to adhere, to hold. 
bands, bonds, pi. 
socket-chisel. 

wood in defence. 


hail-shot. 
small shot. 
shot founding. 
hail-shot. 


fowling-shot. 
cock, faucet. 
cock. 
coak. 


collar-beam, windbeam. 
crowfoot. 
box of the cock. 


coxcomb pyrites. 
crowfoot. 


rave-hook, ripping iron. 
key. 

iron rod. 

share of a hook-plough. 
little hook, crotchet. 
tambour-work. 

hip, corner-rafter of a hip. 
tambour-needle. 

hook, crotch, clasp. 
picklock. 

crook. 

plate of a hinge. 
clasp, staple. 


hooked pulley. 
auger, wimble. 


| book-bolt. 


Hakenbüchſe. — Halbmetallprobe. 


Deutich. 


Safenbüchfe, f. 
Hafeneifen, n. (Glash.) 


HGakenfoͤrmig, adj. 


Hakenhaue, f. (Bgb.) 
Hakenkopf, m. (Setl.) 
Hakenmacher, m 
Hakenmoͤrſer, m. 
Hafennagel, m. (Art.) 
Hafenpflug, m. 
Hafenrad, n. (Ubrm.) 


Hakenſcheibe, J. 
Hafenfchlüffel, m. 
Hakenſpieß, m 
Hakenſtahl, m. 
Hafenziegel, m 


Hakig, adj. 


Hafjapfen, m. (Simmerm.) 
Halb, adj. 

Halbdaife, J. 

Halbeylinder, m. 

Halbdad, n 

Halbdeck, n. (Mar.) 
Halbdielen, f. pl. 
Halbdurdhmeffer, m 
Halbedelftein, m. 
Galbeifen, 7. (Steinh.) 


Halb erhabene Arbeit, f. 
Salbfarhe, f. 

Halbfenfter, n 

Sclbllah, adj. 
Galbfranzband, m. 
Sulfuangfgeriad, m. 


Halbgneif, m. (Min.) 
Sulbgefehoß, n. (Arc) 
Halbgeviertes, n. (Buchdr.) 
Galbgolb, x. 

Galbbalogen, n. (Chm.) 


HGalbholz, n 


. $albfarmefin, 


n. (Maler.) 


Halbkarneol, m. (Min.) 
Halbkarthaune, f. (Art.) 


Salbfreis, m. 
Halbtugel, f. 
Halbiren, v. a. (Geom.) 


- Salbirungspuntt, m. (Geom.) 
Galbmaſtige Hölzer, n. pl. 


(Sorftw.) 
Halbmeffer, m. (Geom.) 
⸗ Dampfm.) 


Halbmetall, n. (Bgb.) 
Hbalbmetallprobe, f. 


Franzoͤfiſch. 
arquebuse à croc, f. 
crochet, m. 
en forme de croc. 
pic-hoyau, m. 
tête à crochet, f. 
crocheteur, m. 
mortier a croc. 


aiguille A croc, dégorgoir, f. 


charrue à croc, f.' 

roue de champ, roue de 
rencontre, f. 

plaque de timon, f. 

crochet, m. 

harpon, m. 

mouchette, f. 

tuile a crochet, f. 

en forme de crochet. 

tenon, m. 

demi, à moitié, à demi. 

coupé, m. 

demi-cylindre, m 

demi-toit, m. 

demi-pont, m. 

demi-planches, f. pl. 

demi-diamètre, m 

agathe, f. 

ciseau à tranchant large, 
ciseau à dégrossir, m. 

demi-relief, bas relief, m. 

demi-teinte, f. 

fenêtre mezzanine, f. 

méplat. 

demi-reliure, f. 

écarlate demi-graine, f. 


demi-gneiss, m. 


entresol, m., mezzanine, J. 


demi-cadratin, m 
similor, m 
demi-halogene, m. 

bois mi-plat, m. 
demi-cramoisi, m. 
demi-cornaline, f. 

piece de vingt-quatre, f. 
demi-cercle, demi-rond, m. 
hémisphère, m. 
partager en deux. 

point de milieu, m. 
foréts de hétre, m. pl. 


rayon, demi-diamètre, m. 
rayon, m 


demi-métal, métal cassant, m. 
m.| assay of semi-metal. 


essai des demi-métaux , 
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Engliſch. 
arquebuss, caliver. 
prover. 
hooked. 
pick-axe. 
hook-head. 
hookmaker. 
hand-mortar-piece. 
pick-nail, tenter-hook. 
hook-plough. 
swing-wheel. 


hook-plate. 

pick-lock. 

harping iron, harpoon. 
hook-tool, hook. 
hook-tile. 

resembling a hook. 
tenon. 

half. 

barouche, pony-chaise. 
semi-cylindre. 


‘penthouse, 


quarterdeck. 

half planks. 
semi-diameter. 
half-precious stone. 

chisel with a broad edge. 


bass-relief, basso relievo. 
half dye. 

half window. 

half-flat. 

half binding. 

bastard scarlet, 


half gneiss, 

entre-sole, mezzanine. 

semi-quadrate. 

similor. 

half-halogen. 

timber less thick than broad. 

half-crimson. 

half-cornaline. 

piece of twenty-four. 

semi-circle. 

hemisphere. 

to biscet. 

point of bisection. 

forests consisting almost 
entirely of beeches. 

semi-diameter, radius. 

radius, 

semi-metal. 


Halbannd. — Dali 





Deutſch. 
Halbmond, m, (Fortif u. 
A 


rch. 
⸗ (Schloſſer.) 
Halbmondmeiſel, m. 
Halbpfeiler, m. (Arch.) 
Halbporphyr, m. (Min.) 
Halbporzelan, n. 


Halbprismatiſch, adj. (Phyſ.) 
⸗ Min.) 


Halbring, m., für Ablauf⸗ 
roͤhren. (Bleigieß.) 
⸗Geom.) 


Halbrynd, ad. 
Halbfaule, f — 
Halbſaͤure, f. (Chm.) 
Halbſchatten, m. (Mal.) 


Halbſeite, f. (Buchdr.) 
Halbſilber, 2. (Min.) 
Halbfparren, m. 
Halbftiefel, m. — 
Halbſtockwerk, n. (Baum. 
Halbton, m. (Muf.) 
Halbverded, n. (Mar.) 


Halbwagen, m, 
Halbzeolith, m. (Min.) 
Halbzeug, n (Bapierfbr.) 


Halbzeug-Holländer, m. 
Halbzeugkaſten, m. (Papierf.) 
Halbziegel, m. 

Halbzimmer, n. 

Halbzinn, 7. 


Halbzirkel, m. 

Halbzirkelfoͤrmig, ach. 

Halda, f. (Chm.) 

Halde, f. (Min.) 

Haldenſchlacke,⸗. (Bgb.) 

Halen, v. a. (Mar.) 

Hälfte, f. 

4 des Schriftkaſtens. 

(Buchdr.) 

Halfter, f., für Pferde. 

⸗ Kinnbinde. (Chir.) 
Halfterbinde, J. (Chir.) 
Halfterkette, f. 
Halfterriemen, m. 
Halhydrat, =. (Chm.) 
Hallburſch, m. (Salzw.) 
Halle, f. (Salzw.) 

Halith, m. (Min.) 


Vranzoͤſiſch. 
demi-lune, f. 


croissant, 1. 

gouge, f. ° 

demi-pilastre, m. 
demi-porphyre, m. 

faïence, f. 
demi-prismatique. 
semi-prisme, sub-primatique. 
gäche, f. : 


anneau incomplet, m. 


demi-rond. 
demi-colonne, f. 
oxyde, m. 
demi-teiate, f. 


colonne, f. 

platine, or blanc, m. 

empanon, m. 

bottine, f., brodequin, m. 

demi-étage, m. 

semi-ton, m. 

demi-pont, gaillard d'ar- 
riere, m. 

cabriolet, m. 

prehnite, f. 

pate effilochée, demi-päte, J., 
défilé, m. 

cylindre à laver, m. 

auge au défilé, f. 

demi-taile, f. 

entre-sol, m. 

bas etain, m., claire sou- 
dure, f. 

hemieycle, demi-cercle, m. 

demi-spheroide. 

sel gemme, m. 

halle, f. 

scorie de halle, f. 

haler. 

moitie, f, 

casseau, M. 


licou, licol, m. 
mentonniére, f., chevétre, m. 
mentonnière, f., chevétre, m. 
chaine de licou, f. 

longe, f. 

sel hydraté, m. 

saunier, m. 

saunerie, f. 

halite, f. 


Guglif®. 
halfmoon. 


crescent, 

gouge. 

half pillar. 
semi-porphyry. 
delf. 
semi-prismatical, 
semi-prismatical. 
wall-hook. 


ring in the form of a half- 
moon. 

half round. 

semi-column, 

half acid, oxyd. 

half-shade, mezzo-tinto, 
penumbra. 

column. 

platina. 

half spar, sleeper. 

half-boot, short boat. 

mezzanine, 

semitone. 

quarter-deck, half-deek. 


cab. 
prehnite. 
first stuff, half-stuff. 


washer, worker. 

trough for the first stuff. 
half-tile. 

room in an entresole. 
half-tin, tin-solder. 


semi-circle, hemieyle. 
half-cireular, spheroidical. 
gemma. 

heap of rubbish. 

cast away slag. 

to hawl. 

half, moiety, middle. 
lower case, 


halter. 

halter-bandage. 
halter-bandage. 
halter-chain. 
halter-strap. 

hydrated salt. 

workman in a salt mine. 
salt-works, pl. 

halite, 
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Deutſch. Franzoͤfiſch. Engliſch. 
Hallhaus, n. | .  {saunerie, f. salt-house. 
Hallleute, m. pl. sauniers, m. pl. people belonging to a salt- 
work, 
Hallmeifter, m. maitre saunier, m. master of a saltwork. 
Salochemie, f. halochimie, f. halochimy. 
Halochemiſch, adj. halochimique. | halochemie. 
Halogen, n. (Chm.) halogéne, m. halogen. 
Haloidfalz, n. (Ghm.) sel haloide, m. haloid salt. 
Halometer, m. | halomètre, m. halometer. 
Halometrie, f. halometrie, f. halometry. 
Halometriſch, adj. halométrique. halometrical. 
Halotednie, f. (Chm.) halotechnie, f. halotechnics, pl. 
Halotechniſch, adj. halotechnique. halotechnic. 
Hald, m., eines Gefifes. | cou, m., gorge d'un vase, f.|neck of a vessel. 
⸗ eines Racketts. gorge d'une raquette, f. gorget. 
⸗ einer Kanone. collet, m., gorge, f. neck. 
⸗ eines Brennkol⸗ |cou, col, m. neck. 
bens. 
⸗ einer Glocke. gorge, f. neck. 
À des Ankers. encolure, /. throat. 
⸗ eines Segels. amure, f. tack. 
⸗ am Doriſchen Ca⸗gorgerin, m. collarin. 
pital. | 
⸗ eines Knies. encoignure, /. throat, elbow. 
(Schiffb.) | 
Galsambos, m. (Kupferſchm.) tasseau, m. brazier’s anvil, 
Halsband, n. collier, m. collar, necklace. 
Halsbinde, f. cravate, f. necklace, stock, cravat. 
Halseifen, n. (Hydr. collier, m. iron collar. 
Halfen, v. n. (Mar. virer vent arriere. to veer. 
Halsgat, n. “ |dogue d’amure, m. hole of the chess-tree. 
Saldharnifch, m. piece de con, f. neckpiece of an armour. 
Halsfette, f. chaine, chainette, /. neck-chain. 
Halsklampe, f. (Mar.) dogue d’amure, m. hole of the chess-tree. 
Haldreif, m. GBoͤttch.) collet, m. first and last hoop of a cask. 
Haldriemen, m., am 3aum. | sougorge, f. neck-strap. 
Halsſchloß, n. attache de collier, f. clasp to a collar. 
Halsſchnalle, f. boucle de col, f. stock-buckle, 
Halsipange, 7. | agraffe de collier, /. collar-clasp. 
Gals:Talje, f. (Mar.) palan d’amure, m. tack-tackle, loof-hook. 
Halstudring, m. anneau pour mouchoir de |neck-lace runner. 
cou, m. 
Halt, int. arréte. hold, stop. 
Haltbarkeit, J. consistance, solidite, f. lastingness. 
Halten, v. n., haften. tenir. to hold. 
⸗ dauern. tenir, durer. to last, to stand. 
⸗ zielen. viser. to sight. 
Haltnagel, m. boulon, m. linch-pin. 
Hamat, m. (Mar.) , |hamac, m. hamac. 
Himaphäin, n. (Chm.) hémaphéine, f. hemapheine. 
Himatin, n. (Chm.) hematine, f. hematin. 
Hämatit, m. (Min.) hematite, f. “ | hematite. 
Hämatofin, n. (Chm.) hématosine, f. hematosine. 
HAmatorylin, n. (Chm.) hématoxyline, f. hematoxyline, 
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Deutfch. 
Hamen, m., Bifchnep. 
Hammer, m. 
2 an einer Thür. 
⸗ im Hammerwerk. 
⸗ hölzerner. 
⸗ am Percuſſtons⸗ 
gewehr. 


Hammerarbeiter, m. 
Hammerart, f. (Mar.) 
Hammerbahn, f. 
Hammerbar, adj.(Hammerw.) 
Hammerbeil, n. 


Hammerfinne, f. 
Hammergerüft,n.(Gammerm.) 
Sammerhaue, f. (Bgb.) 
Hammerfopf, m. 
Hammerloch, n. 
Hammermeifter, m. 
Hammermible, f. 
Hammerordnung, f. 
Hammerpidel, m. 
Hammerrad, 7. 


Sammerfchlade, F. | 
Hammerfalag, m., Schlag 
mit dem Hammer. 
2 Eifenabfall. 
Hammerichmied, m. 
Hammerftiel, m. 
Hammerftube, F. (gammerw.) 
Hammerwerk, n. 
Hammerzeichen, f. (Forſtw.) 
Hammit, m. (Min.) 
Hamometer, m. (Phyſ.) 
Hamometrie, f. 
Himometrifd , adj. 
Handambos, m. 
Handarbeit, f. 
Handbaum. m. (Mech.) 
⸗ (Mar.) 
Handbeil, n. 
Handbohrer, m. 
Handbreite, f. 
Handbrett, n. (Maurer.) 
Handbüchſe, f. 
Sandeompaß, m. 
Handeimer, m. 
Handeifen, 2. pl. 
Handelsſchiff, 2. 


Handfadel, f. 
Handfahrt, f. (Bgb.) 





Hamen. — Handfahrt. 
Fran zoͤfiſch. 
trouble, truble, f. 
marteau, m. 

heurtoir, m. 

marteau de forge, m. 
maillet, m. 

chien, m. 


ouvrier de forge, m. 
cognée à marteau, /. 
table de marteau, f. 
malléable. 

hachette, tille, f. 


panne de marteau, /. 

ordon, m. 

hoyau à tête, grelet, m. 

tête du marteau, /. 

oeil du marteau, m. 

maitre de forge, m. 

grosse forge, f. 

reglement pour les forges, m. 

pic a roc, m. 

roue qui fait mouvoir le 
martinet, f. 

paillette de fer, f. 

coup de marteau, m, 


battiture de fer, f. 
marteleur, m. 

manche de marteau, 9. 
ordon, m. 

grosse forge, J. 
marque du marteau à layer, f. 
pisolithe, /. 
hemometre, m. 
hemometrie, f., 
hémometrique. 
enclumeau, m. 
ouvrage de main, m. 
levier, m. 

barre du cabestan, f. 
hachette, f. 

perce a main, f. 
largeur de la main, /. 
oiseau, Mm. 

carabine, /. 

boussole a main, f. 
petit seau, m. 
menottes, f. 

vaisseau marchand, m. 


flambeau de poing, m. 


Engliſch. 
catcher. 
hammer. 
clapper, knocker. 
forge hammer. 
mallet, mall, 
cock. 


hammerer. 

calking-iron. 

face of the hammer. 

malleable. 

hammer with the hindend 
sharp and cutting. 

pane of the hammer. 

hammer-frame. 

mattock with a head. 

head of a hammer, 

eye (ear) of a hammer, 

master of a forge. 

iron-mill, 

regulation for forges. 

pick-axe with a head. 

wheel that keeps the forge- 
hammer in motion. 

scale of iron. 

stroke with a hammer. 


scale of iron, iron sparkles. 

hammer-smith. 

handle of a hammer. 

hammer-frame. 

hammer-work, iron-mill. 

mark by the wood-hammer, 

pisolite. 

hemometer. 

hemometry. 

hemometrical. 

hand-anvil. 

hand-work. 

lever. 

handspike of the windlass. 

hatchet. 

gimlet. 

breadth of the hand. 

handle-board. 

hand-gun. 

compass dial. 

pail, bucket. 

hand-fetters, manacles. 

merchant-man, trading 
vessel, 

link. 


descente par les échelles, f.| descent into a mine by 


means of a ladder. 


Deuiſch. 
Handfaß, n. 
Handfaͤuſtel, m. (Bgb.) 
Handfeile, f. 
Handgeſchmeide, n. 
Handgewehr, n. 
Handglocke, f. 
Handgriff, m., an einem 


Degen. 
⸗ an einer Säge. 
⸗ am Ruder. 


Handhabe, f. (Dampfm.) 
Handhaken, m. (Mar.) 
Handhammer, m. 
Handhaſpel, m. 
Handhebel, m. 


Handkarren, m. 
Handkorb, m. 

⸗ am Degen. 
Handklapper, f. 
Handkübel, m. 
Handlaterne, f. 
Handleder, n. (Schuhm.) 

⸗ (Tudm.) 
Handleiter, m. (Muf.) 
Sandleuchter, m. 
Sandmeffer, n. (Gaͤrb.) 
Sandmörfer, m. 


Sandmühle, f. 
Sandpochen, n. (Bgb.) 


Sandpreife, f. 
Sandprogmagen, m. (Milit.) 
Handpumpe, f. (Bgb.) 
Sanbräber, m. (Bgb.) 


Handramme, f. 
Sandrolle, F. 


Sandruthe, f. 
Handjige, F. 
Handſcheibe, f. (Drahtz.) 
Handſchild, n. (Tuchm.) 
Sandichlägel, m. 
Sandfchraube, /-, zum Fol: 
tern. 
2 für Schloſſer. 


Handſchraubſtock, m. (Mech.) 
Handſchrift, f. (Buchdr.) 
handſchuh, m. 


Handfaß. — Haundſchuh. 





Franzoͤfiſ ch. 


— 
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Englifch. 


fontaine, f., lave-mains, m. | bason, basin. 


marteau de mineur, m. 
lime à main, f. 
bracelets, m. pl. 
mousquet, m, 
sonnette, f. 

poignée, f. 


manche, m. 

giron, m. 

manette, f. 

grappin de main, m. 
marteau à main, m. 
dévidoir à main, m. 


encliquetage régulateur, le- 


vier pour la mise en 
train, m. 

camion, m. 

corbeille, f. 

coquille, f. 

castagnette, f. 

baquet, m. 

lanterne portative, f. 

manique, f. 

targette, f. 

conducteur, m. 

martinet, bougeoir, m. 

boutoir, m. 

petit mortier ä jeter des 
grenades, m. 

moulin à bras, m. 


bocardage du minerai avec 


la main, m. 
petite presse à main, f. 
triqueballe, m. 
pompe a bascule, f. 
sas a laver la mine, m. 


demoiselle, dame, hie, f. 


rouleau pour lisser le 
linge, m. 

bäton d’un fleau, m. 

scie a main, sciotte, f. 

bobine à main, f. 

targette, f. 

maillet, m. 


vis à serrer les mains, f. 


vis a main, f., etau, tourni- 


quet, m. 
étau a main, m. 
manuscrit, m. 
gant, m. 


miner’s hammer. 
hand-file, 

bracelets, pl. 
hand-gun. 
hand-bell. 

hilt. 


tiller. 

handle. 

handle. 

hand-grapnel. 
hand-hammer, 

hand-reel. 

hand-gear, starting-lever. 


3 


hand-barrow. 

hand-basket, 

basket. 

castanet. 

hand-pail, hand-tub. 

hand-lanthorn. 

palm. 

hand-leather. 

conductor, hand director. 

hand-candlestick, 

currier’s knife. 

small mortar for throwing 
grenades. 

quern, handmill. 

hand pounding. 


small press. 

small truck-carriage. 

hand-pump. 

sieve with two handles for 
washing the orc. 

ram, rammer, paving beetle, 
commander, 

roller. 


handstaff. 

hand-saw. 

hand-drum. 

hand-leather. 

little mallet. . 
hand-screw. 


hand-vice, 


hand-vice. 
handwriting. 
glove. 
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Deutſch. 
Handſchuhleder, n. 
Handſchuhmacher, m. 
Handſchuhleim, m. 
Handſieb, n. 

Handſpake, Handſpeiche, f. 
Mar.) 


Handſpindel, f. 
Handſpinnerei, J. 
Handſpritze, F. 


Handſtein, m. (Min.) 
⸗ (Bgb.) 

Handſtuhl, m. 

Handtrommel, f. 


Hapdwafe, F. 
Handwagen, m. 
Hanbdwebeftuhl, m. 
Handweife, f. 
Handwerk, n. 
Huandwerfögeräth, 7. 


$Sanbiwerfsfunbe, f. 
Handwerkszeug, 7. 
Handwinde, f. 
Hanbgirfel, m. 


. Handzünder, m. (Art.) 
Hanf, m. 
Hanfbreche, f. 


„Hanfbreder, Mm. 


Hanfdarre, f. 

Hanfgarn, n. 

$Sanfhedel, F. 

Sanfbeebe, f. 

Hanffamm, m. 
Hanfleinwand, f. 
Hanfliederung, f. (Oampfin.) 
Sanfmühle, f. 


Hanfreibe, f. 
Hanfröfte, f. 
Hanffaamensl, n. 
Qanfiübe, f. 
Hanfſchwinge, f. 
Hang, m. 
Hänge, f. 


Hängen, f. pl., der Stüd: 
pforten. (Mar.) 


Frangofifd. 
peau pour faire des gants, f. 
gantier, m. 
colle de gants, f. 
crible de main, m. 
anspec, m. 


fuseau, m. 

filage à main, m. 

pompe a main, seringue à 
main, f. 

chirite, f. 

échantillon de mine, m. 

métier à main, m. 

tambourin, tambour de 
basque, m. 

arme à main, f. 

vinaigrette, f. 

métier à main, m. 

devidoir a main, m. 

métier, m., profession, f. 

affütage, m. 


technologie, f. 

outils, m. pl. 

cric a main, m. 

compas ordinaire, petit com- 
pas, m. 

boute-fen, m. 

chanvre, m. 

brisoir, m. 

broyeur, briseur, teilleur, m. 


haloir, m. 

fil de chanvre, m. 

seran, M. 

étoupe de chanvre, f. 

ébauchoir, m. 

toile de chanvre, /. 

garniture à étoupe, J. 

moulin a écraser le chene- 
vis, m. 

moulin à broyer lechanvre,m. 

routoir, rutoir, rouissoir, m. 

huile de chenevis, /. 

chenovotte, f. 

échanvroir, m. 

inclinaison, pente, /. 


séchoir, étendoir, m., sé- — 


cherie, f. 
pentures, f. pl. 


baromètre de suspension, m. 


Haudfhubleder. — Hdugeboden. 


Engliſch. 
kid-leather. 
glover. 
glove-glue. 
hand-sieve. 
handspike. 


spindle. 
hand-spinning. 
hand-syringe. 


chirite, 

sample of ore. 
hand-loom, 

tabour, taboret, timbrel, 


hand-weapon. 

double-wheel-barrow. 

hand-loom. 

hand-reel. 

trade, profession, craft. 

implements of the profes- 
sion, pl. 

technology. 

tools, pl. 

hand-screw. 

compasses, pl., pair of 
compasses. 

short linstock. 

hemp. 

hemp-brake. 

hemp-beater, hemp- 
dresser. 

hemp-kiln. 

hempen yarn. 

hemp-comb. 

hemp tow. 

great hatchel. 

hemp linen. 

hemp packing. 

mill for bruising hemp-seed. 


rubbing machine, rubber. 
hemp retting. 

hemp-seed oil. 

hemp shaves, pl. 

fan for hemp. 

declivity, slope, pendence. 
drying-house. 


hinges. 





Hängebarometer, m. 
Hängeboden, m. 


pendent barometer. 
hanging loft between two 
floors. 


soupente, f. 





Hdugebracde. — Harnfolben. 





Deutſch. 
Hingebride, f. 
Haͤngedach, n. 
Hängegarn, n. 
Hängehafen an e. Wage, m. 
Hängefette, f. 
Hängelluft, f. (Bgb.) 
Hängecompaß, m. 
Hangelampe, f. 
Hängeleuchter, m. 
Hangeln, v. n. (Mar.) 


Hängematte, f. 
Hangemdrfer, m. (Art.) 


Hangernagel, m. 


Hanger, m., aw Maft. 


Franzoͤſiſch. 


pont suspenda, m. 


demi-toit, m. 

pentiere, f. 

suspensoir, M. 

chaine d’avaloir, f. 

filon de biais, m. 

boussole pendente, f. 
lampe suspendue, /. 
lustre, m. 

caboter, faire le cabotage. 


hamac, branle, m. 

mortier suspendu par ses 
tourillons, m. 

clou qui attache deux pieces 
ensemble, m. 

pendeur, m. 


2 zwifchen d. Auf: |alonge de remplissage, f. 


langern. (Mar.) 
Hangerblod, m. (Mar.) 
Hängefäule, f. 
Hängichloß, n. 
Gängfeilfunft, f. (Hydr.) 
Hängtifch, m. 
Hingwage, f. (Hydr.) 
Hingwerk, n. (Arch.) 
Harfe, f 
Harfenjaite, J. 
Harfenfchlüfiel, m. 
Haringsneg, 7. 
Häringätonne, f. 
Harmonidord, x. 
Harmonica, f. 
Harmoniemeffer, m. 
HarmoniemefEunft, F. 
Harmoni€, f. 

Harnather, m. (Chm.) 
Harnbenzoefauer, adj., Harn 
bengoefaured Salz, x. 

Harnbenzoefäure, f. 
Harngeift, m. (Chm.) 
Harnglas, n. 
Harnhäutchenfauer, adj. 
Sarnhäutchenfaures Salz, 
n. (Chm.) 
Harnhdutdhenfaure, f. 
Harniſch, m. (Mil) 

7 Web.) 
Harnifhbrett, n. 
Harniſchmacher, m. 
Harnifhftein, m. (Min.) 
Harnfolben, m. (Chm.) 


poulie de pendeurs des mats,/. 
sousfaite, m. 
cadenas, m. 

pompe à chapelet, f. 
table pliante, f. 
niveau, M. 

soupente, J. 

harpe, f. 

corde de harpe, f. 
clef de harpe, f. 
rèdre, aplet, m. 
caque, /. 
harmonicorde, m. 
harmonica, m. 
harmonomètre, m. 
harmonométrie, f, 
harmonique, /f. 

ether urique, m. 
urobenzoate, m. 


acide urobenzoique, m. 
esprit d’urine, m. 
urinal, m. 

allantoate, m. 


acide allantoique, m. 


armure,cuirasse,f.,harnais,m.: 


harnais, corps, m. 
cassin, m. 
armurier, m. 


hoplite, f. 


cucurbite, f. 





277 
Engliſch. 

hanging bridge, suspension- 
bridge. 

pentise, pentice, penthouse. 

draw-net. | 

hook of suspension. 

drag-chain. 

sloping lode. 

hanging compass. 

hanging lamp. 

lustre. 

to sail from port to port, 
to coast. 

hammock. 

mortar suspended by its 
trunnions, 

nail that holds two parts 
together. 

pendent. 

filling futtock. 


tackle-pendent-block. 
queen-post. 
padlock. 
paternoster-pump. 
hanging-table. 
level. 

suspended work. 
harp. 

harp-string. 
harp-key. 
herring-net. 

barrel for herrings. 
harmonicord. 
harmonica. 
harmonometer. 
harmonometry. 
harmonics, pl. 

uric ether. 
urobenzoate. 


urobenzoic acid. 
spirit of urine. 
urinal. 
allantoate. 

® 


allantoic acid. 

harness, armour. 

harness. 

sideboard of the loom. 

armourer. 

hoplites. 

large still used to distil 
urine in. 


278 Haruleiter. — Hafendoecheu. 





Deuiſch. Frangofifd. 
Harnleiter, m. (Gbir.) cathéter, m. 
Harnoxyd, n. (Chm.) oxyde urique, m. 
Harnphosphor, m. (Chm.) | phosphore urétique, m. 
Harnfaure, f. (Chm.) acide lithique, acide uri- 


que, m. 
Harnfaures Salz, n, (Ghm.)| urate, rosate, lithiate, m. 


Harnftoff, m. (Chm.) urée, f. 

Harpune, f. (Fifder.) harpon, m. 

Harpuniren, v. a. harponner. 

Hart, adj. dur, résistant. 

Hartblei, n. (Bgb.) matte de plomb, f. 

Harte, f. dureté, f. 

Härten, n. (Metll.) trempe, f., écrouissement, m, 
Härter, m. trempeur, m. 

Harterz, n. (Min.) mine de cuivre quartzeuse, f. 


Harthobel, m. (Schrein) |guillaume à ébaucher, m. 
Hartllamm, m. (Bgb.) roche difficile à détacher, f. 


Hartklemmig, adj. (Bgb.) |très-dur. 

Härtling, m. (Hüttenw.) |laitier dur, m. 

Hartloth, 7. soudure forte, brasure, f. 
Hartmangan, m. (Min.) |braunite, f., anhydre, im. 


Hartmeifel, m. (Sammerw.) | tranche, f., ciseau à froid, m. 

Hartmetall, n. potin, m. - 

Härtpulver, n. poudre & tremper les 
limes, f. 

Hartfpath, m. (Min.) feldspath, m. 


Hartftid, m. — cuillerée de cuivre en bain, f. 

Hartftid, n. (Hüttenw. pain de cuivre, cuivre ro- 
sette, m. 

Härttonne, f. (Hammerw.) | ange à tremper l'acier, /. 

Härtwaffer, n. (Met. u. | ean de trempe, /. 


Kammer.) 

Hartwerk, n. (Gief.) tutie d’stain, f. 

Hartzinn, 7. potin, m. 

Harz, 7. résine, f. 

Harzartig, adj. ag résiniforme, résinoide. 

Harzbaum, m. (Bot.) arbre résineux, m. 

Harzelectricität, f. (Bbyf.) | électricité résineuse, f. 

Harzkohle, f. (Min.) charbon fossile dur, m. 

Harzmeffer, n. couteau & résine, m. 

Harzpol, m. (Phyſ.) pole resineux, pole néga- 
© tif, m. 

Harzſcharre, F. couteau a résine, m. 

Harzftein, m. (Min.) talc steatite, m. 

Garafeife, f. savon de résine, m. 


Hargtanne, f. (Forftw.) sapin résineux, m. 
Hafdiren, v. a. (Grav.) |hacher. 
Hafdhirung, f. (Grav.) hachure, /. 
Hafendhrdjen, n. (Mar.) | voile latine, f. 
Hafenöhrchen,n. pl.(Buddr.)| guillemets, m. pl. 


Eugliſch. 


catheter. 
xanthic oxyd. 
uretic phosphor. 
uric acid. 


urate. 
urea. 
harpoon, harping iron. 


. [to harpoon. 


hard. 

hard lead. 

hardness. 

hardening, tempering. 

hardener. 

copper -ore containing 
quartz. 

plane for metals and hard 

“wood. 

hard rock that does not 
easily break. 

very hard. 

hard slags, pl. 

hard solder. 

braunite. 

cold chisel. 

pewter. 

powder for tempering the 
files. 

andalusite. 

ladleful of melted copper. 

copper brick, 


tub for tempering steel. 

chalybeate, tempering 
water. 

tutty of tin. 

pewter. 

resin, rosin. 

like resin. 

resiniferous tree. : 

resinous electricity. 

resinous coal. 

rosin-scraper. 

resinous pole. 


rosin-scraper. 

soapstone, steatite. 

resin-80ap. 

pitchtree. 

to hatch. 

hatching. 

lateen sail. 

inverted commas, signs of 
quotation. 





ge — — 


Deuſſch. 


gaie, Häfpe, J. (Sdloff.) 
⸗ (Bgb.) 
⸗ (Art.) 
Hafpel, m. 
⸗ für den Anker. 
4 beim Bergbau. 


Hafpelarm, m. 
Hajpelbaum, m. 
Hafpelgeriift, x. 
Safpelhabe, f., SafpelHorn, 
n. (Bgb.) 
Gafpelfnedt, m. 
Haſpelkreuz, n. (Bgb.) 
Hafpeln, v. a. 
Safpelpumpe, f. 
Hafpelrad, n. 
Hafpelwelle, f. 


Gasphafen, m. (Schloffer.) 
Hau, m., Schlag. (Forftw.) 


Hauambos, m., für Zeilen. 


Haubank, f. 
Haube, J., eines Thurms. 


4 eines Meilerd. 
(Roblenbr.) 

2 einer Retorte. 
(Ghm.) 

⸗ eines Meſſers. 

⸗ ‘per Glocke. 


Haubitze, F. (Art.) 
Haubitzgranate, 7, 


Haublock, m. 


Haue, f., Hacke. 
⸗ (Bgb.) 


Hauen, v. a., die Zeilen. 
Hauer, m., Bergmann. 


⸗ kurzer Säbel. 
(Mar.) 
2 tunder Meifel. 


Hauerarbeit, f. (Bgb.) 
Hauerglode, f. (Bgb.) 
Siuern, n. (Mar.) 





Gatpe. — Hänern. 


Franzoͤſiſch. 

penture, f. 
crochet, m. 
happe, /. 
dévidoir, guindal, m. 
guindal, vindas, cabes- 

tan, m. 
tourniquet, treail, m. 





bras d'un dévidoir, m. 
essieu da tourniquet, m. 
pied da tourniquet, treteau 


de guindal, m. 


manivelle, f. 


dévideur, m. 
croisée de dévidoir, /. 


dévider, gainder. 


pompe & tourniquet, f. 


moulinet, m., roue de guin- 
dal, f. 


arbre du: guindal, m. 


gond, m. 


coupe, f.; taillis, m. 


enclume a entailler des 
limes, f. 

hachoir, billot, tronchet, m. 

dôme, m., lanterne, f. 

faite, faitage, m. 


döme, réverbére, m. 


virole, f. 

cerveau de la cloche, m. 
obusier, m. 

obus, m. 


billot, m. 


houe, pioche, f., hoyau, m. 

martinet (à boutuer les mi- 
nes de fer), m. 

tailler (les limes). 

mineur, travailleur aux mi- 
nes, m. 

sabre, m. 


bouterole, f., poincon, m, 
travail du mineur, m. 
cloche (des mineurs), f. 
maréage, m. 
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Englifch. 
hinge, hasp, clamp. 
hook. 
cramp-iron. 
reel, windlass. 
capstan. 


winding-engine, whim. 
arm of a reel or windlass. 
beam of a windlass. 
trestle of the windlass. 


winch of a reel or windlass. 


one that works at a wind- 
lass. 

cross-bars of a reel or 
windlass. 

to reel. 

winding-engine. 

wheel of a reel or windlass. 


roller of a windlass or 
capstan. 

hook. 

cut; copse, coppice-wood, 
under-wood. 

anvil for cutting files. 


chopping-board. 
dome, cupola. 
top of the charcoal heap. 


dome of a reverberatory. 


ferrule of a knife. 

crown of a bell. 

howitzer. 

grenade thrown from a 
howitzer. 

chopping - block, cutting- 
block. 

hoe, mattock. 

hammer for pounding the 
iron ore. 

to cut. 

miner. 


cutlass, hanger. 
® 


punch. 

miner’s work, 

miner’s bell. 

hire for a particular 


voyage. 


280 Sanevfteg. — Hanptpforte. 


— — — — — — 








· —⸗ — — 


Deutſch. Frangofifd. Engliſch. 
Hauerſteg, m. (Bgb.) sentier des mineurs, m, |path on which the miners 
u go to the mines. 
Haufwerf, n. (Bgb.) roche en masse, f. heap of ore. 
⸗ (Chm.) agrégat, m. aggregate. 
Hauhammer, m. hachette, f. miner’s pick-axe. 
Haumeifel, m. ciseau a entailler, m. cutting chisel. 
Hauptaltar, m. maitre-autel, grand autel, m. | great altar, high altar. 
Hauptanter, m. (Mar.) grande ancre, maîtresse |sheet-anchor, main anchor. 
ancre, f. 
Hauptarbeit, f. gros de l’ouvrage, m. principal work. 
Hauptarm, m. (Hydr.) goujon principal, m. principal pin. 
Haupthalfen, m. architrave, f., tirant m. |architrave. 
Hauptbaß, m. (Mui.) basse fondamentale, f. fundamental base. 
Hauptbaftei, f. (Fortif.) bastion royal, m. principal bastion. 
Haupthatterie, f. (Art.) batterie ruinante, f, chief battery. 
Hauptbau, m. (Bauw.) édifice principal, corps de | main building. 
logis, m. 


Hauptbefahrung, 7. (Bgb.) | visite générale d'une mine, f.| general visiting of a mine. 
Haupthogen, m., einer Bride. | maîtresse arche d'un pont, f. | chief arch of a bridge. 


Hauptbohrer, m. trépan, m. trepan. - 
Hauptbrett, n. (Hutm.) panneau, m, head-board. 
Hauptdamm, m. ($Sybr.) |digue principale, f. main dike. 
Haupteingang, m. (Bortif.) | entrée principale, f. : principal entry. 
Häuptel, m. (Bab) _ meilleur schlich, m. best slich. 
Hauptfeftung, f. place capitale, f. principal fortress. 
Hauptfigur, f. (Ard.) figure principale, f. principal figure. 
Hauptflügel, m. (Ard.) _ |aile principale, f. main wing. 


Hauptgaleere, f. (Mar.) réale, galère réale, f. chief galley. 
Hauptging, m. (Ard.) allée principale, galerie prin- | principal passage. 


cipale, /. 

2 -(Bgb.) filon principal, m. principal lode. 
Hauptgefchoß, nr. (Arch.) premier étage, m. first floor, principal story. 
Hauptgefimfe, n., an einem |entablement, m. entablature. 

Gebäude. à 
4 an einer Säule. | corniche, architrave, f. cornice, 
Hauptgeftell, n. tétiére, f. head-stall. | 
Hauptgraben, m. (Fortif.) |fossé principal, m. principal ditch. 
Hauptleiter, f. en .) échelle harmonique, f. fundamental scale. 
Hauptligt, n. (Maler.) lumière souveraine, f. principal light. 
Hauptlinie, f. ligne principale, f. principal line. 
⸗ eines Bollwers | ligne capitale du bastion, f. | principal line. 
fes. (Gortif.) 
+ bes Feſtungs⸗ |ligne magistrale, f. principal line. 
walls. 
⸗ eines Ganges. | direction principale d'un | principal direction of a lode. 
(Bgb.) filon, f. 
Hauptmaft, m. (Mar.) grand mät, m. main mast. 
Hauptmauer, f. (Arch.) mur principal, grand mar, m. | chief wall. 
Hauptminengaeg, m. maitresse-galerie, f. principal gallery. 
(Sortif.) 
Sauptpfahl, m., e. Wehrs. | pilotis principal, maitre- principal pile. 
(Gydr.) poteau, m. 
Hauptpfeiler, m. pilier principal, m. principal pillar. 


Hauptpforte, f. (Arch.) portail, m. chief gate, front gate. 


Hauptpfefter. — 


Hanftein. 
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Deutſch. 
Hauptpfoſten, m. (Arch.) 


Hauptpunkt, m. 
Hauptquerbalken, m, (Mar.) 
Hauptrad, n., einer Maſchine. 
Hauptrah, f. (Mar.) 
Hauptreif, m. (Böttehr.) 
Sauptregifier n. (Orgelb.) 
Hauptriegel, m. (Art.) 


Hauptriß, 
des. 


m., eines Gebäu- 


_ Sauptiiff, n 


Hauptfchfünfel, m 


Gauptſegel, n. (Mar.) 


Sauptftagfegel, n. (Mar.) 
Hauptfländer, m., einer 
Scheidewand. 
⸗ eines Krahnens. | 


— Sanptftation, 7. | 


Hauptflein, m. 

Hauptflod, m., eines Hauſes. 
Hauptftollen, m. (Bgb.) 
dauptſtraße, J. 


⸗ eines Ortes. 


 Sauptftreiden, n. (Bgb.) 


Hauptftid.n., eines Getriebes. 
dauptſtũtze, J. 

Gaupttau, n. (Mar.) 
Sauptibor, x. 
Sauptton, m. (Muf.) 


Haupttreppe, JS. 
. Sauptwerk, n. 
Hauptwindklappe, f., in einer 


Orgel. 
dauptzug, m. (Bgb-) 


Sauptwirfung, J. 
Haus, n. 
Hausarbeit, J. 


Hausbau, m. 


Qauéflur, f. 
Haußgeräth, n 


Hausgiebel, m. 


Hausglode, f. 
Haußsriegel, m. 


Hausſchloß, n 


Hansichlüffel,, m. 
Hausſchwelle, S. 


Sauftein, m. 


Frangofifd. 
maitre poteau, m. 
point principal, m. 
maitre bau, m. 


maitresse roue, f. 


vergue principale, f. 
sommier, m. 


grand régistre d’orgues, m. 
entretoise de volée d'un 


affüt, f. 


plan général, m. 


vaisseau amiral, m. 
passe-par-tout, rossignol, m, 
grande voile, f. 

grande voile d'étai, f. 
montant, m. 


poingon, poteau de fond, m. 
station principale, f. 
pierre fondamentale, /. 
premier étage, m. 

galerie principale, f. 
grande route, f., grand che- 


min, m. 


grande rue, f. 
direction principale, f. 
maitresse-piéce, J. 
principal étai, m 
grand cable, m 

porte principale, f. 
ton principal, m. 
grand escalier, m 
principal ouvrage, ™ 


soupape principale, f. 


direction principale d'un 
filon, f. 

principal effet, mn. 

maison, f. 

travail domestique, ™ 

construction d'une maison, /. 

vestibule, corridor, ™ 

meubles, ustensiles de me- 
nage, m. pl. 

pignon, faite d'une maison, m. 

sonnette, f. 

verrou de la porte de la 
maison, m. 

serrure de la porte d’en- 
tree, f. 

clef de la maison, f. 

scuil de la porte d’une 
maison, m. 

pierre de taille, f. 


Engliſch. 

crown-post. 
chief point, main point. 
architrave, trave. 
main wheel, 
main yard. 
trussing hoop. 
principal register ofan organ. 
principal bolt, transom of 

a gun-carriage. 
general plan. 


admiral’s ship. 

master-key. 

main sail. 

main stay-sail. 

principal post of a ——— 
wall. 

king-post, — 

principal station. 

head-stone. 

principal story of a house. 

principal adit. 

high-way, main road. 


main street. 

principal direction of a lode. 
main piece. 

main stay. 

main cable. 

principal gate. 

principal tone. 

principal staircase. 

main work. 

principal valve. 


principal direction of a lode. 


principal effect. 
house, 

domestic work. 
building of a house. 
vestibule. ; 
household furniture, 


house top. 
house-bell. 
door-bott. 
lock to the street-door. 


key to the street-door. 
threshold of a house. 


freestone, 
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Deutſch. 

Hauſtempel, m. 
Hausthür, f. 
Hauthois, n. (Muf.) 
Häutezergliederungsmefler, 2. 

Gbir.) 
Hautrelief, n 
Saumerf, n. (Bgb.) 
Haiiyn, m. (Min.) 
Havarirt, adj. (Mar.) 
Haytorit, m. (Min.) 
Hebarm, m. a 
Hebe, f., Hebel. (Mech.) 
⸗ Stämpel. 
Hebebalfen, m. (Mech.) 


Hebebaum, m. (Med.) 
Hebebod, m. (Red) 
Hebedaumen, m 
— n. 
(Haummerw.) 
Sebel, m., Hebeeifen. (Mech.) 
2 f. d. Bewegung zum 
Umkehren. 
(Dampfm.) 
⸗ am Strumpfwir⸗ 
kerſtuhl. 
Hebelade, f. (Mech.) 
Hebelarm, m. (Med.) 
Hebeleiter, f. 
Hebelpunkt, m. (Med). ) 
Hebelwage, f. 
Hebemafdine, f. zur Schiffs⸗ 
entlabung. 
Heben, v. a. 
Hebenagel, m. (Uhrm.) 


Hanftempel, — Hebewalse. 


— — — — — — 


Franzoͤfiſch. 
emporte-piéce, m. 
porte de la maison, f. 
hautbois, 5n. 
hyménotome, m. 


haat-relief, m. 

roche en masse, /. 

haüyne, f. 

avarié. 

haytorite, f. 

bras de levier, mm. 

levier, m. 

piston, m. 

levier, m., flèche de pont- 
levis, f. 

levier, m. 

cabre, m., chèvre, f. 

poucet, m. 

levier (de fer), m 

ringard, m. 

levier, mm. 

levier de renversement, m. 


gachette, fonde, f. 


grue, chèvre, f. 

bras de levier, m. 

chevrette, f. 

point du levier, m. 

balance à levier, f. 

machine pour décharger les 
navires, J. 

lever, hausser, élever. 

mentonnet, m. 


‚Hebepunft, m., unter dem | point d'appui, bypomocblion, 


Hebebaum. (Mech.) 
Heber, m., Fabbeber. 


orgueil, m. 
siphon, m. 


⸗ Aufheber. (Web.) levier, m. 


Heberad, rn. 


tympan, rochet, m. 


Heberbarometer, m. (Phyſ.) | baromètre à siphon, m. 


Heberförmig, adj. (Phyſ.) 

Heberpumpe, f. 

Hebering, m., an der Lafette. 
(Art.). 


en forme de siphon. 
pompe à siphon, /. 
anneau de pointage. 


Hebefchaufeln, f. pl. (Sybr.) | instrament pour epuiser un 


Hebefchraube, f. (Mech.) 


Hebefeil, n. (Art.) 
Hebefpiegel, m. (Art) 
Hebeftange, J. 
Hebewalze, f. (Mech.) 


étang, m 
machine pour soulever de 
grands poids, f. 
cinquenelle, f. 
plateau, m., ruelle, f. 
levier, n., pince, f. 
machine pour soulever de 
grands fardeaux, f, 


Cagliſch. 
punch, puncheon. 
street-door. 
hautboy. 
hymenotome. 


alto relievo. 

heap of rock and ore. 
hauyne. 

endamaged. 

haytorite. 

lever. 

lever. 

piston. 

beam, lever. 


coltstaff. 

machine for lifting. 
lift. 

iron crow. 

levator. 

lever. 

reverting gear. 


pry, heaver. 
triangle. 
lft. 


machine for lifting up, gin. 
bearance. 

beam-scale, 

machine for discharging. 


to heave, to lift. 
catch. 
fulcrum, prop, hypomochlion. 


siphon, crane. 

levator. 

tympan. 

siphon baromcter. 

in the form of a siphon. 
siphon pump, 

lifting-ring. 


lifting shovels, 
lifting screw. 
lifting rope. 
bottom lifting. 


hand spike. 
lifting roller. 


Dentfd. 
Hebewinde, f. (Mech.) 
Hebezange, J. (Schmied.) 
Hebezeug, n. 


Hebezeugtau, n. (Art.) 

Hebegeſchirr, n. (Med) 

Sebfrabn, m., Hebkreuz, n 
(Mech.) 


F. 
Sedelbant, J. 
Hechelzahn, m. 


Hecheln, v. a. 
Sed, n. (Mar.) 
Gedbalfen, m. (Mar.) 


| Gedboot, n. (Mar.) 


Heckbord, m. (Mar.) 


| Sede, I ° 
Heckenſchee 7 f. 
Schflagge, f. (Mar.) 


_ Sedftügen, f. pl. (Bar) 


Seerh,m., der Dampfmafchine. 


Heft, n., Griff, Stiel. 


| Heftlade, 


Hefteiien, n. (Glaf.). 
Hefthafen, m. 

2 bd. Budhbinders. 
JS. (Budb.) 
Heftmacher, m. (Mefferfchn.) 
Heftnadel, f. 

⸗ für Chirurgen. 


Heftſcharte, f. (Boͤttchr.) 


Heftſchnur, f. (Buchb.) 
HOeftſtift, m. (Buchb.) 


Seftfteit, m. (Bg6.) 


Franzoͤſiſch. 


cric, engin, m 
grosse tenaille à gueuses, f. 
chèvre, f., guindal, guindeau, 


engin, cabestan, vire- 
veau, m. 
cable, m 


levier à vis, m. 


.|levier en croix, m. 


action de lever, f. 

séran, sérin, serangoir, m 

établi de séran, m 

dent, pointe, broche de sé- 
ran, f. 

serancer, habiller. 

arriere du vaisseau, m. 

lisse do hoardi, f. 

pinque, f. 

couronnement, f. 

haie, palissade, m 

croissant, m 

pavillon de poupe, m 

alonges de corniére, cor- 
nieres, f. pl. 

sole, f. 


manche, m., poignee, f. 


"| pontil, m. 


fermail, m. 

clavette, f. 

cousoir, m. 

emmancheur, m. 

aiguille a relier, f. 

fibule, aiguille, f. 

ployon, m. 

ficelle, f. 

petite pointe, f. 

attache, corde, f., cable, m 


Heie, f. (Salz. u. Böttchr.) |maillet, m. 


Heinz, m., Zugofen. (Ehm.) |athanor, fourneau des pa- 


resseux, m. 


2 - NRöhrenwerk. (Bgb.) pompe à chapelets, /. 


| Heinzenjeil, n. (Bgb.) 


chaine de la pompe à cha- 
pelets, f. 


(Sammerw.) |chaine des souffiets, f. 


ei, adj 
—— n. (@fnëfbr.) 


chaud, bruͤlaut, ardent. 


chauffage du fournean avec 


du bois sec, m 


Srifwafferpumpe, 7. (Med.)|pompe à eau bouillante, I 


Geiger, m. (Hammerw.) 


chauffeur, m. 


⸗ b. Dampfmafchinen. | chauffeur, m 


deizkraft, F. 


puissance calorifique, f. 
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Englifd. 
lifting screw. 
large tongs, pl. 
triangle with pullies. 





cable. 
screw lever. 
triangle. 


lifting, heaving. 
batchel. 
hackling-bench. 
prickle of a hatchel, 


to comb, to heckle, to hatchel. 

stern. 

wing transom. 

pink. 

taffarel of a ship. 

enclosure, hedge, fence. 

shears for clipping hedges. 

ancient. 

top timbers of the fashion- 
piece. 

body of the furnace. 

haft, handle. 

punt. 

hook. 

hook of a sewing press. 

sewing frame, sewing board. 

hafter. 

stitching-needle. 

fibula, fibule. 

osier for binding hoops. 

band-string. 

pointel. 


.|rope for tying timbers 


together. 

wooden hammer, begtle, 
stamper. 

athanor. 


machine for drawing water 
out of a depth. 
chain of the pump. 


chain of the large bellows. 
hot, red hot. 
calefaction. 


hot well. 
fire maker. 


| stoker, fireman, fireboy. 


heating power. 
36* 
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Speizloch. — Hemmen. 


Deutſch. Franzoͤſiſch. 

Heizloch, n., an einer Dampf- jembrasure, f. 

mafdine. 
Heizung, J. chauffage, m 
Helenin, m. (Min.) helenine, f. 
Helife, f., Schraubenlinie. . |helice, f. 
Helikiſch, adj. (Arch.) hélicoide. 
Helifometrie, f. —— hélicométrie, f. 
Helifometrifh, adj hélicométrique. 
$elifofoph, m. (Geom.) hélicosophe, m 


Helifofophie, fF. 
Heliocentrifch, adj. (Aftr.) 
GHeliograph, m. (Aftt.) 
Heliographie, f. 
Heliographiich, adj. 
Heliometer, m. (Aſtr.) 
Heliometrie, f. 
Helioffop, n. (Aftr.) 
Geliothermometer, m. 
(Bbyf.) 
Heliothermometrifch,, adj. 
Heliotrop, m. (Min.) 
Gell, f. (Mar.) 
4 Simmelhanf. 
Helldunfel, n. (Maler.) 
Hellebarde, J. 
Helleborin, n. (Ehm.) 
Hellen, v. a, das Gold. 
Hellen, v. n. (Mar) 
Hellergewicht, n. (Münzw.) 
Gelling, /. (Mar.) 
Hellroth, adj. 
Helm, m., Artfliel. 
Kopfbedeckung. 
eines Gewölbes 
zum Diſtilliren. 
Steuerruder. 
des Steuers. 
Helmdach, n. (Arch.) 
Helmgewölbe, n 
Helmgitter, n. 
Helmkamm, m. 


N ON WN 


N 


* Selmfappe, f. 


Helmreif, m 
Helmrohr, n. (Chm.) 
Helmfchieber, m 
Helmſtock, m. (Mar.) 
Helmftug, m 
Helmvifir, n. 
Hemisfphäre, J. (Geom.) 
Hemitrighyph, m. (Ard.) 
Hemmen, v. a, 

2 ein Mad. 

4 ein Schiff. 

(Mar.) 


hélicosophie, f. 
héliocentrique. 
héliographe, m 
héliographie, f. 
héliographique. 
héliomètre, m. 
héliométrie, f. 
helioscope, m. 


heliothermometre, m. 


heliothermométrique. 
héliotrope, f. 

fosse au lion, f. 
chanvre femelle, m. 
clair-obscur, m. 
hallbarde, /. 
elleborine, f. 
éclaircir l'or. 
donner à la bande. 


poids d’essayeur, m. 


cale, f. 

rouge clair. 
manche, m. 
casque, armet, ın. 
döme, m. 
chapiteau, m. 
gouvernail, m. 


barre de gouvernail, f. 
dome, m., coupole, f. 


coupole, trompe, f. 
grille, visière, f. 
crête, f. 

casquet, m. 


| barreau de la grille, m 


bec, m. 


| visière de casque, f. 
barre de gouvernail, f. 


panache, mm. 


visiere de casque, f. 


hemisphère, m. 
hémitriglyphe, m 
arréter, retenir. 
enrayer une roue. 
amortir un vaisseau. 





Gualifd. 
stoke-hole. 


heating, warming. 
helenine. 

spiral line, helix. 
helicoid. 
helicometry. 
helicometrical. 
helicosoph. 
helicosophy. 
heliocentric. 
heliograph. 
heliography. 
heliographic. 
heliometer. 
heliometry. 
helioscope. 
heliothermometer. 


| heliothermometric. 


heliotrope. 

boatswain’s store-room. 
female hemp. 
clare-obscure. 

halberd. 

elleborine. 

fo brighten the gold. 
to heel. 

test weight. 

slip. 

light red. 

helve, handle. 

helm, helmet, cask. 
dome, 

helm (head) of a still, cap. 
rudder. 

helm. 

dome, cupola, round roof. 
vaulted roof. 

visor, grate. 

crest. 


| burganet. 


bar of the visor. 
nozle, 
ventail, visor. 


| tiller. 
‘plume of the helmet. 


beaver, visor. 


: hemisphere. 


hemitriglyph. 
[to stop, to hinder. 
‘to trig a wheel. 


| to stop. 


ae 


Deuiſch. 
Hemmfeder, f. (Uhrm.) 
Hemmgabel, jf. 
$Semméfette, F. 


Hemmſchuh, m. 
Hemmung, f., eined Wagens. 
⸗ an einem Schieß⸗ 
gewehr. 
⸗ einer Uhr. 
⸗ ruhende. 


Henkel, n. 
⸗ eines Topfes. 
⸗ einer Münze. 
⸗ einer Glocke. 
⸗ einer Flaſche, Taſſe. 
Hennegat, n. (Mar.) 
Hepatit, m. (Min.) 
Heptagon, n. (Geom.) 
Herab, adv. 
Heraldik, f. 
Herauf, adv. 
Herberge, J. 


Semmfeber. — Herfteliung. 


Franzoͤſiſch. 
ressort d'arrôt, m. 
fourche a enrayer, f. 
enrayoir, m., chaine & en- 

rayer, f. 

chien, sabot a enrayer, m. 
repression, f. 
arröt, m. 


échappement, m. 
échappement à repos, m. 
ansette, f., oreillon, m. 
oreillon, m. 

oreillon, m. 

anse, f. 

anse, f. 

jaumière, f. 

hépatite, f. 

heptagone, m. 

du haut en bas. 
héraldique, f. 

en haut. 

auberge, hôtellerie, /. 


Herd, m. foyer, m. 
2 am Schmelz: unb|cendrier, m. 
Treibofen.(Gie.) 
_# am Bferdegdpel. | aire, f. 
(Bgb.) 
2 einer Blodrolle. | écharpe, f. 
(Mar.) 
Herdafde, f. (Gieß.) cendre du foyer, f. 


Herdblei, n. (Gieß.) 


Herbeifen, n. 
Gerbfrifhen, n. (Gieß.) 
Herdgehalt, m. (Metll.) 


Herdglas, n. (Glasfbr.) 
Herdkorn, n. (Huͤttenw.) 


Herdkugel, f. (Gieß.) 


Herplöffel, m. (Gieß.) 
Herdyplatte, f. 
Herdprobe, f. (Gieß.) 


Herdichaufel, f. (Schmied) 
Herdftein, m. 

Hermetif, f. (Alchem) 
Hermetifh, adj. 
Herolpftab, m. 


plomb de foyer, m. 


batte, f. 

refonte du töt, f. 

argent contenu dans la 
matte, m. 

verre en fasion qui se ré- 
pand sur le foyer, m. 

argent en grenailles qui 
s'attache au bord du 
foyer, m. 

boule de preuve, f. 


cuillère, f., puisoir, m. 

plaque du foyer, f. 

essai du titre de l'argent 
en liquidation, m. - 

rabot, racloir, m. 

pierre du foyer, f. 

art hermétique, m. 

hermétique. 

baton de héraut, m. 


Herftellung der Sdienlager, | rectification de voies, f. 


f. (&ifenb.) 


Gng lif. 
stopper. 
fork for stopping a wheel, 
drag-chain, jack-chain, lock- 
chain. 
trigger. 
trigging. 
stopping, hindering. 


escapement, scapement. 
deadbeat. 

handle. 

handle. 

ring, ear, hook. 
cannons of a bell, pl. 
handle. 

helmport. 

liverstone. 

heptagon. 

down. 

heraldry. 

upwards. 

inn, 

hearth. 

hearth. 


round path, area, floor. 
breast of a block. 


hearth-ashes, pl. 

lead which in refining incor- 
porates with the furnace. 

beater. 

reducing of the litharge. 

silver contained in the lead 
of the hearth. 

glass which in melting over- 
flows on the hearth. 

grain of silver which some-. 
times sticks to the edge 
of the hearth. 

ball by which the centre of 
a hearth is found out. 

iron spoon. 

hearth-plate. 

assay of silver. 


scraper, grater. 
hearth-stone. 

hermetic art. 

hermetic, hermetical. 
herald’s staff, 
reestablishment, restoration. 


286 
Deutid. 


Servorragung, f., d. Daches. 


Hervor(pringen, v. n. 
Hervortreten, v. n. (Arch.) 
Herwirts, adv. 


Herz, n. einer Jungfer.(Mar.) 


⸗ des Schiffes. 


⸗ eines Taues. (Mar.) 


Herzlauß, n., an Geſimſen. 
Herzrad, n. (Uhrm.) 


Heſſonit, m. (Min.) 
Heterochrom, n. (Chm.) 


Heterodynamiſch, ad (Mech) 


Heteropocit, m. (Min.) 
Heubaum, m. 

Heugabel, f. 

Heuſenſe, f. 

Hexachord, n. (Muf.) 
Hexaeder, n. (Geom.) 
Hexaedralzahl, f. (Arch.) 
Hexagon, n. (Geom.) 
Hexagonal, adj. (Geom.) 
Sieb, m., der Feile. 


Hiel, m., des Kiels. (Mar.) 
⸗ des Maſts. 
⸗ der Spanten. 


Hielen, v. n. (Mar.) 
Hieracit, m. (Min.) 
Hifthorn, x. 


Himmelblaumeſſer, m. (Phyſ.) 


Himmelblaumeßkunſt, F. 
GVoyſ) 

Hinten, adv, | 

Ginteradfe, J., am Wagen. 

$interarde, f. (Hydr.) 

Hinterboden, m. (Uhrm.) 

Hintetcaftell, n., ded Schiffes. 


Ginterber, n. 
$interfaben, m. (Web.) 
HinterGagge, f« (Mar.) 
Hinterflagel, m. 
Hinterfries, m., an einer 
Kanone. 
Hintergallerie, f. (Mar.) 


Hintergefdhirr, n., d. Pferdes. 
Hintergeftell, n., am Wagen. 


2 bes Stubles. 


d. Sattelbaums. 


(@attier.) 
Gintergurt, m., des Kanone. 


Sintesfonenen, f. pl. (Mas.) 


Hinterleder, n., am Schuh. 


Franjoͤſiſch. 
avance, f. 
saillir. 
enjamber. 
par ici, en déça. 


téte d’un cap de mouton, f. 
milieu des côtés d'un vais- 


seau, Mn. 
méche d’une corde, f. 
rais de coeur, m. 
roue moyenne de la son- 

nerie, f. 
bessonite, f. 
carbonate de plomb, m. 
hétérodynamique. 
hétéropocite, f. 
arbre, m. 
fourche à foin, f. 
faux à foin, f. 
hexacorde, m. 
hexaédre, m. 
nombre hexaédrique, m. 
hexagone, m. 
hexagonal. 
taille, f. 
talon, m. 
pied, m. 
pied, accouplement, m. 
carguer de l'arrière. 
hieracite, f. 
cornet de chasse, m. 
cyanomètre, m. 
cyanometrie, f. 


derriére. 
essien de derriére, m. 
arche de derriére, f. 
atrière-fond, m. 
gaillard d’asriere, château 
d’arrière, m. 
susaia, susin, m. 
fil de derriére, m. 
pavillon d'arrière, m. 
aile de derrière, f. 
platebande, I 4 


galerie de poupe, f. 
avaloire, f. 

train de derriète, m. 
chätelet, m. 

arcon de derriere, m. 


ceinture de lumière, /. 
canons de retraite, m. pl. 
quartier de derriére, m. 


Dervorragung. — SHinteriever. 


Engliſch. 
projecting. 
to project, to jut. 
to come out. 
hitherward. 
head of a dead eye. 
sides of the midship. 


heart of a rope. 
festoon in form af a heart, 
middle wheel in a clock. 


hessonite, 
carbonate of lead. 
heterodynamic. 
heteropocite. 
hay-beam. 
hay-fork. 

scythe. 
hexachord. 
hexahedron. 
hexahedric number. 
hexagon. 
hexogonal. 

cut. 


| heel. 


heel. 

heel of a frame. 

to heel by the stern. 
hieracite. 
hunting-horn, 
cyanometer. 


| cyanometry. 


behind, behind hand. 
hind axle-tree. 

hind trough. 

back. 


poop. 


poop, backside. 
hind thread. 
ancient. 

bind wing. 

first reinforeement. 


stern-gallery. 

crupper. 

hind carriage. _ 

hind stand. . 
hind bow. 


vent-astragal. 
sterm-chases. 
hind quarter. 





ne a a a EE SS Se SS 


Hinteried. — Higamoeffung. 


— — 


Denbigh. 
Ginterled, n. (Mar.) 
Sinterlufe, f. (Mar.) 
Qintermaft, m. 
Qintermauer, f. 
Ginterpfanne, f. (Salzw.) 
Hinterrad, n. (Wagn.) 
Ginterraft, f. (Büchiennt.) 
Hinterſchanze, f. (Mar.) 
Ginterfegel, n. (Mar.) | 
Ginterfeitentafel, n. (Mar. ) | 


Ginter ſpaͤtig, adj. (Tuchm.) | 
Ginterfpill, n. (Mar.) 
Ginterfprung, m. (eb. ) 





Hinterftab, wa, der Kanone. 
Ginterfteven, m. (Mar.) 

Hinterftüde, n. pl. (Mar.) 
Ginterfludel, f. (Schleffer.) 


Sintertau, n. (Mar.) 


Sintertheil, x. | 
4 eines Schiffes. 
4 am Karren. 
⸗ am Wagen. 
Hinterthor, n., Hinterthür, F. 
Hintertreppe, J. 
Hinterverdeck, n. (Mar.) 
Hinterzange, f., an der Hobel⸗ 
banf 


Ginterzeug, À. (Sattler.) 
Sinweifungsbuchftabe, m. 
(Buchdr.) 
Hippolith, m. (Min.) 
Gippurfauer, adj. (GGm.) 
Hippnrfaures Salı, nm 
Hippurfäure, S. 
Hircin, n. (Ghm.) 
Sireinfauer, adj. (Chm.) 
Hircinſaures Salz, n. 
Sireinfäure, J. 
Sirnfett, m, (Chm.) 
Hirnholz, n. (Schrein.) 
Hirnfeite, f., eines Holzes. 
Sirichfänger, m. 
Hirſchhorn, n. 
Hirſchharngeiſt, ma. (Chm.) 


Girſchhornfalz, n. (Chm.) 
Hiſſe, J. (Mar.) 
SHiſſen, v. a. 





Giftau, n. (Mar.) 
Gite, J. 
Gitemeffung, J. 


: Framifid. 
ralingue de chute, f. 
écoutille de poupe, /. 
mat d'artimon, m. 
arriere-mur, m. 
poéle de graduation, f. 
foue de derrière, /. 
cran du bandé, m. 
gaillard, château d'arrière,m. 
voile d’artimon, f. 
funin d’artimon, m. 


de poil inégal 

cabestan double, m. 

pas d'en bas, pas de der- 
rire, m. 

astragale de volée, f. 


| étambot, étambord, m. 


canons de retraite, m. pl. 

picolet, cramponnet do 
derriere, m. 

cable de poupe, croapiat, 
m., croupiére, f. 

partie postérieure, f. 

arrière, cul, m. 

cul d'un tombereau, m. 

derrière, m. 

porte de derrière, f. 

escalier de derrière, m. 

susain, susin, m. 

seconde vis d'un établi, f. 


croupiöre, f. 
lettrine, f. 


hippolithe, f. 
hippurate, m. 


acide hippurique, m. 
hircine, f. 
hireate, m. 


acide hireique, m. 
cérébrine, /. 

bois de bout, m. 

côté de la moëlle, m. 
couteau de chasse, m. 
corne de cerf, f. 

esprit de corne de cerf, m. 
sel de corne de cerf, m., 
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Gughifed. 
after leech. 
after hatchway. 
mizen mast. 
hind wall, 
graduation-pan. 
hind wheel, 
hind notch of the tambler. 
poop. 
after-sail. 
running rigging 
mizzen-mast. 
of unequal hair. 
double capstan. 
lower shed. 


of the 


mugzle astragal and fillets, 

stern post. 

sforn-chases. 

standing cramp iron in the 
hind part of a lock. 

stern fast. 


hind part, back part. 

stern, abaft, after part. 

car-tail. 

back. 

back-gate, back-door. 

back-stairs, pl. 

q deck. 

hind screw of a joiner's 
bench. 

crupper, breeching. 

letter of reference. 


hippolite. 
hippurate. 


hippuric acid. 
bircine. 
hircate. 


hircic acid. 

cerebrine. 

crossway of tlıe grain. 
crossway of the grain. 


hanger. 
hartshorn. 
hartshorn spirit. 


velatile salt of hartshorn. 


guiadal, guindeau, palan, m. : pulley. 


hisser, guinder. 
drisse, guinderesse, f. 
chaleur, f. 
pyrométrie, f. 


to hoist up. 
hoisting-line. 
heat. 


'pyrometry. . 


Deutſch. 
Hitzemeſſer, m 
Hitzen, v. a. 
Hobel, m 
Hobelbank, f. 
Hobeldiamant, m. (Glaj.) 
Sobeleifen, n. 
Gobelgebäufe, n. 
Hobelfaften, m. (Buchb.) 
Sobeln, v. a. 
Hobelfpine, m. pl. 
Hoboe, f. 

Hochbau, m. (Arch.) 


Hochbord, m. (Mar.) 
Hochbootsmann, m. (Mar.) 
Hochbordſchiff, xn. (Mar.) 
Hochdruck, m., an e. Dampf⸗ 
mafchine. (De) 
z einer Landfarte. 
Hodgewslbt, adj. 
Godgemäffer, n. (Mar.) 
Hochholz, n. loo 
Hodmaftig, adj. (Mar.) 
Sodofen, m 
Hochpflaſter, n. 
Hodrelief, n. (GSeulpt.) 
Hodroth, adj 
Hodrund, ad. 
GHodftimmig, adj. (Forftw.) 
Hochwald, m. (Forftw.) 


Hod, n., an Schiffen. (Mar.) 

⸗ zu Maſten am Ufer. 
Hodometer, m., Wegmeffer. 
Hodometrie, f. 
Hofthor, n 
Hofthir, f. 
Hobe, f 

7 eines Schriftlegels. 

Hohenmaß, n. (Ubrm.) 


Höhenmefler, m 


Höhenmeßkunft, f. (@eom.) 
Höhenmeflung, f 
Hohl, n. (Mar.) 
Hohlbeil, n. (Zimmerm.) 
Hohlbohrer, m. (Dreber.) 

⸗ (Inſtrumentm.) 
Hoblbrille, f. (Opt.) 
Sohlveißel, m. 
wayne J. (Dreber.) 

der Bobrhant. 

Goblbrifec, m. (Dreber.) 


Hikemofer. — Soblbeiller. 


Franjoͤſiſch. 
pyromètre, m. 
chauffer, échauffer. 
rabot, m. 
établi, m. 
diamant a rabot, m 
méche, f., fer de rabot, n?. 
fat de rabot, m. 
ane, m. 
raboter. 
copeaux, m. pl. 
hautbois, m, 
oeuvre, m., Construction au 
dessus da sol, f. 
haut bord, m. 
contre-maitre, bosseman, m 
vaisseau de haut-bord, m. 
haute pression, f. 
typolithographie, f. 
fortement convexe. 
crue des eaux, f. 
branches, f. pl. 
haut maté. 
haut fourneau, m. 
pave, m., estrade pavée, f. 
haut-relief, m. 
ponceau. 
convexe. 
de haute futaie. 
fataie, f., bois de haute 
futaie, m 
parc à bestiaux, m., eagée, 7. 
fosse aux mats, f 
hodometre, m 
hodometrie, f. 
porte-cochere, f. 
porte de basse cour, f. 
hauteur, élévation, /. 
hauteur, f. . 
compas pour mesurer le 
cadran, m. 
astrolabe, altimétre, panto- 
mètre, holométre, m. 
altimetrie, f. 
determination de hauteurs, f. 
pontal, creux de la cale, m. 
herminette, erminette, f. 
tarière, f. 
evidoir, m. 
lunettes concaves, f. pl. 
erminette courbée, f. 
mandrin, m., lunette, f. 
montant, m., poupée, f. 
foret creux, m. 


Gnglifé. 
pyrometer. 
to heat. 
plane. | 
joiner’s bench. 
glazier’s diamond. 
plane iron. 
stock. 
shaving-tub. 
to plane. 
shavings. 
oboe, hautboy. 
building above ground. 


high-deck. 

. | boatswain. 

high built ship. 
high pressure. 


reliefchart, high-relief. 
high arched. 
high-water, freshes, pl. 
top branches of a tree. . 
high masted. 

high furnace. 

high pavement. 

alto relievo. 

high red. 

convex. 

high-grown. 

forest of tall trees. 


cot, pen for living animals. 
mast-pond, 

hodometer. 

hodometry. 

yard-gate. 

door of a courtyard. 
height. 

depth of a letter. 
quadrant. 


astrolabe, altimeter, theo- 
dolite. 

altimetry. 

measuring of altitudes. 

depth of the hold. 

adze, addice. 

auger, wimble, terrier. 

rimer, 

concave spectacles, pl. 

hollow adze. 

mandrel. 

shank, puppet. 

hollow drill. 





Goble. — Hollander. 





Deutſch. 
Goble, f. (Bgb.) 


Hohleiſen, x. — 
⸗ (Golzarb. 

Hohlfeile, F. 

Hohlgang, m. ark 

Hohlgerinne, n. (Bgb. 


| Hohlgießen, n. (Gief.) 


Goblglas, n. (Opt.) 

⸗ (Glash.) 
Hohlhobel, m. (Schrein.) 
Hohlig, adj. Gieß.) 
Hohlkehle, F. 

⸗ gebrüdte. 
Hohltehlenhobel, m. (Schr.) 
Hohlkehlenſtahl, m. (Dreher.) 


Hohlklinge, f. (Schwertf.) 
Hoblfugel, f. (Art. 
Hohllinfe, f. (Opt. 
Hohlmeifel, m. (Dreber.) 
Hohlperlen, f. pl. . 
Hoblrinne, J. 

Hohlroͤhre, f. (Dreber.) 
Hohlrund, adj. (Opt.) 
Hohlrundung, J. 
Hohlfäufe, F. (Ard.) 
Soblfpatel, m. (Gartner.) 
Hoblfpath, m. (Min.) 
Sohlipiegel, m. (Opt.) 
Hoblfonde, f. 


Hohlftab, m. (Ehir.) 
Hohlflampfer, m. Sa, 
Hoblftempel, m. (Sdloff. 


Gobltreppe, J. (Arch) 


$ohlung, J. 
Sohlwagen, m. (Bgb.) 
Hohlwerf, 2. 


Hohlzange, f. (Schlofl.) 
Hohlziegel, m. 
Hohlziegelfürmig, adj. 
Hohlzirkel, m. (Geom.) 


Hobofen, m., |. Hochofen. 
Holen, v. a, (Mar) : 
Golf, m. (Mar.) 
Holländer, m. (Mar.) 

⸗ (Papierm.) 


Fraugofifd. 
chariot pour le mine- 
rai, m. 
fer creux, m. 
gouge, /. 
lime a évider, f. 
casemate, /. 
conduit fait d’un tronc 
d’arbre, m. 
fonte en creux, f. 
verre concave, M. 
verrerie en bouteilles, f. 
mouchette, - f. | 
chambreux. 
gorge, f. 
scotie, f. 
grain d'orge, m. 
fer à moulures, grain d'orge, 
m. 
lame vidée, f. 
obus, m., bombe, /. 
lentille convexe f. 


gouge, f. 


perles claires, f. pl. 

cannelure, f. 

rondelle, f. 

concave. 

concavité, f. 

colonne creuse, f. 

déplantoir, m. 

mäcle, chiastolite, J. 

miroir concave, m. 

sonde concave, sonde 
creuse, f. 

cathéter, m. 

choc, m., avaloire, f. 

étampe, estampe, f., repous- 
soir, M. 

escalier & noyau percé, m. 


crevasse, J. 
chariot, tombereau, m. 
toit detuiles à la flamande, m. 


tenailles creuses, f. pl. 

tuile creuse, f., nolet, m. 

imbriqué. 

compas courbé, compas à 
branches concaves, m. 


haler. 

houcre, hourque, f. 

gueule de raie, f. 

hollandais, moulin à cy- 
lindre, m. 


Engliſch. 
ore-tumbrel, 


hollowed iron. 

gouge. 

round file. 

casemate, 

canal made of the hollow 
trunk of a tree. 

hollow casting. 

concave glass. 

hollow ware. 

round plane. 


-| flawy. 


hollow, 
scotia. 
hollow-plane. 
point-tool. 


hollow blade, 
shell. 

convex lens. 
gouge. 

hollow bugles. 
chamfer, channel. 
turning-gouge. 
concave. 
concavity. 

hollow column. 
displanter. 
hollow spar. 
concave mirror. 
concave sond, hollow prohe. 


catheter. 
stamper. 
stamp, driver. 


cockle-stairs winding about 
a hollow. 

excavation, Cavity. 

tumbrel. 

roof covered with gutter- 
tiles. 

hollow tongs, pl. 

gutter-tile. 

imbricated. 

spherical compasses, double 
compasses, pl. 


to haul. 

hulk. 

cat’s paw. 

cylindrical paper-mill. 
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Deutfch. 
Holländerin, f. (Mech.) 


Holm, m. ——— 
⸗ Mar.) 

Holmit, m. (Min.) 

Holperig, adj. 

Holſche, f., Holzſchuh. 


Holunderbaum, m. 
Holz, n. 
7 eines ÿlegels. 


Holzarbeiter, m. 
Holzaſche, F. 

Holzaft, m. 

SHolzäther, m. 

Holzart, f. 

Holzbahn, f. 
Holzbinder, m. (Salzmw.) 
Holzbirnbaum, m. 
Holzbod, m. 
Holzbohrer, m. 
Holzbraun, n. 
Holzbronze, f. (Tebn.) 


Holzdrechſsler, m. 
Holgorud, m. (Buchdr.) 


j Holgdruderfunft, f. 
Holzerde, f. 
Hölzernagel, m. (Schuhm.) 
Holzeſſig, m. (Chm.) 
Holzeffigäther, m (Gbm.) 
Holzeffigofen, m. (Chm.) 


Holzfackel, f. 

Holzfällen, n. 

Holzfäller, m. 

Holzfafer, f. 

Holzfeile, F. 

Solsfertiger Roblenmeiler, m. 
Holzfſirniß, m. 

Holzfloß, n. 

Holzfloͤße, f. 

Holzgeift, m. 

Holzgraupen, f. pl. (Bgb.) 
Holzhacke, f., f. Holzart. 
GHolghafen, m. (Zimmern.) 
Holzhärtungsapparat, m. 


Holzbau, m. (Forftw.) 
Holzhaufen, m. 
Holzig, adj. 
Holzknopf, m. 
Holzkohle, f. 

Holzlad, m. 


Holländerin. — Holzlack. 


— —— — — 


Franzoͤfiſch. 


Engliſch. 


hollandaise, machine pour | tide-mill. 


puiser de l'eau, f. 
traverse, quille, f. 
chantier, m. 
holmite, f. 
raboteux. 
sabot, m. 
sureau, m. 
bois, m. 
bille, f. 
ouvrier en bois, m. 
cendre de bois, f. 
branche, f. 
hydrate de methylene, m. 
cognée de bucheron; hache, f. 
railway en bois, m. 
fagoteur, m. 
poirier sauvage, m. 


cross-beam, rail. 
dock-yard, wharf. 
holmite. 

rough, rugged, uneven. 
wooden shoe, 

common elder-tree. 
wood. 

leg of a flail. 

worker in wood. 
wood-ashes, pl. 
bough. . 

hydrate of methylene. 
felling-ax; ax, cleaver. 
wooden railway. 
fagot-maker. 

wild pear-tree. 


chevalet,tréteau de scieur,m. | jack, sawing-tressel. 


tariere, f., taret, m. 

brun de bois, m. 

preparation pour bronzer le 
bois, f. 

tourneur en bois, m. 

impression xylographique, f. 


xylographie, /. 

bois pourri réduit en terre, m. 

clou a talons, m. 

vinaigre de bois, m. 

éther lignique, m. 

fourneau à distiller l'acide 
pyroligneux, m. 

torche de pin, f. 

embüchement, n. 

bücheron, m. 

fibre ligneuse, /. 

rape, f. 

fourneau chargé, m. 

vernis a bois, m. 

radeau, flot de bois, m. 

flottage, m. 

bihydrate de metbylene, m. 

mine branchue, f. 


crampon, m. 

appareil pour cuire le bois 
pour le placage, m. 

taillis, m. 

monceau de bois, m. 

boisseux, ligneux. 

moule de bouton, m. 

charbon de bois, m. 

laque de Venise, f. 


auger, wimble. 
wood brown. 
wood bronzing. 


turner in wood. 

impression from wood, xy- 
lographic impression. 

art of printing in wood. 

ligneous earth, wooden earth, 

peg. 

pyroligneous acid. 

pyroligneous ether, 

oven for distilling vinegar 
of wood. 

torch of fir-wood. 

felling of wood. 

wood-feller, wood-cutter. 

ligneous fibre. 

rasp. 

ready pile. 

varnish on wood. 

raft, float of wood. 

floating of wood. 

bihydrate of methylene. 

copper-ore in form of wood. 


cramp. 
apparatus for baking wood. 


cut. . 

woodpile. 
woody. 

wooden button. 
charcoal. 
stick-lack. 


Holzmalerei. — Holzverbindung. 


Deutſch. 
Holzmalerei, f. 
Holzmaß, n. 
Holzmafſe, f. 


Holzmeſſer, m. 


Holznagel, m. 
Holzofen, m. (Glasfbr.) 
⸗ Holz z. brennen. 
Holzoͤl, n. 
Holzopal, m. (Min.) 
Holzpapier, 7. 
Holzpflaſter, n. 
Holzpflafterung, f. 
Holzplatte, f. . 
Holzrafpel, f. 
Holzrechen, m. 
Holzfäge, S- 
Holsfagemible, f. 
Holzjauer, adj, Holzſaures 
Salz, n. (Chm.) 
Solzfäure, f. (Chm.) 
⸗ brenzlige. 
Holzſchiene, F. 
Holzſchlag, m. 


Holzſchlaͤgel, m. 
Holzſchläger, m. 
Hydr.) 
Holzſchlagung, f. (Arch.) 
Holzſchneidekunſt, f. 
Holzſchneider, m., Sager. 
⸗ Formſtecher. 


⸗ Bildſchnitzer. 


(Arch. u. 


Holzſchneidergerüſt, n. 

Hholzſchnitt, m. 

Holzſchnitzer, m. 

Holzſchnitzerei, F. 

Holzſchraube, f., für Holz. 
2 von Holz. 

Holzſchuh, m. 

Golihwamm, m. 

Holzſchwarte, J. 

Holzfpalter, m. 

Golifpan, m. 

dolzſtein, m. (Min.) 

Holzſteinkohle, f. (Min.) 

Hohfloß, m. 

Holstubl, m. 

Holstrage, J. 

holzuhr, J. 

Holwerbindung , f. (Arch.) 


Franjo fife, 
peinture sur bois, f. 
mesure de bois, f. _ 
pate de sciure et d’eau 

gommee, f. 
mouleur, mesureur de bois, 
m. 
cheville de bois, f. 
fourneau à sécher le bois, m. 
poële à bois, m. 
huile de bois, f. 
opale ligniforme, f. 
papier de bois, m, 
pavé en bois, m. 
pavage en bois, m. 
plateau, plat de bois, m, 
rape a bois, /. 
rateau, bätardeau, m. 
scie a bois, f. 
moulin a scier le bois, m. 
pyrolignate, m. 


acide lignique, m. 

acide pyrolignique, m. 

orniére en bois, /. 

abaltage, m., coupe des 
bois, f. 

maillet, m., massue, /. 

piloteur, m. 


pilotage, m. 

taille de bois, xylographie, f. 

scieur de bois, m. 

graveur en bois, xylographe, 
Mm. 

sculpteur en bois, xylo- 
glyphe, m. 

chevalet, treteau, m. 

gravure, taille de bois, f. 

sculpteur en bois, m. 


ciselure en bois, f. 


vis a bois, f. 

vis de bois, f. 
sabot, m. 

mérule, m. 

flache, f. 

fendeur de bois, m. 
copeau, m. 
lithoxyle, m. 

bois bitumineux, m. 
pile de bois, f., bucher, m. 
chaise en bois, f. 
civiere, f. 

horloge en bois, f. 
colombage, m. 
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Guglifd. 
painting on wood. 
wood-measure, 
wood paste (of sawdust and 
gumwater). 
wood-measurer. 


peg. 

oven for drying wood. 
wood-stove. 

wood oil. 

ligniform opal. 

wood paper. 

wood pavement. 
wood paving. 

wooden plate. 
wood-rasp. 
wood-grate. 
wood-saw. 

mill for sawing wood. 


pyrolignate. 


ligneous acid. 
pyro-ligneous acid. 
wooden rail. 
wood-cutting, felling. 


beetle, mallet. 
rammer-man, 


| driving piles into the ground, 


art of cutting in wood. 

sawyer. 

engraver in wood, xylo- 
grapher. 

wood-carver, xyloglyph. 


jack, dog. 
wood-cut, wood-engraving. 
carver in wood. 
wood-carving. 
wood-screw. 
wooden screw, 
wooden shoe, clog, sabot. 
dry rot. J 
paling-board. 
wood-cleaver. 
chip. 
lithoxyle, wood-stone. 
bituminous wood. 
wood pile, stack of wood. 
wooden chair. 
wood - barrow. 
wooden clock. 
joint. 

37* 





292 Solzverbindung. — Hornblende. 


Dent fh. Frangofifd. Engliſch. 

Holzverbindung, f., mit Muth | assemblage à rainure et | groove and tongue joint. 

und Feder. languette, m 
Holzwagen, m. voiture a bois, f. wood-waggon. 
Holzwand, f. mur de bois, m. wooden wall. 
Holzwerf, n. boiserie, charpente, f. wood work, timber work. 
Holzzapfen, m. cheville, 7. wooden pin. 
Holzzinn, n. (Min.) étain de bois, m. wood tin. 
Honigftein, m. En mellite, m. honeystone, mellite. 
Honigfteinfauer, adj. (Chm.) | mellitate. mellitate. 
Honigfteinfaure, F. acide de mellite, m. mellitic acid. 
Hoofd, 2, Damnt. jetee, f. mole, pier. 

2 Landſpitze. pointe de terre, f. foreland. 

⸗ d. Reepſchlaͤgers. cabre, toupin, m. laying-top. 
Hopfenmeffer, n. plantoir, m. hop-knife. 
Hopfendarre, f. toaraille à sécher le hou- | hop-kiln. 

blon, f. 
Hopfenöl, n. huile de dictame de Crète, f.| oil extracted from the 
Spanish marjoram. 

Hopfenftange, J. perche à houblon, f. hop-pole. 
Hoplit, m. hoplite, f. hoplites. 
Hordhbrunnen, m. (Fortif.) | cascane, f. cascans, 
Horhhaus, Horchhäuschen, | échauguette, f. hut in which a miner's boy 

n. (Bgb.) hearkens till the clock 

strikes for the relief. 

Hordrohr, n. (PHyf.) tube acoustique, m. ear-trumpet. 
Horde, f. claie, clisse, f. hurdle. 
Hordein, n. (Chm.) hordéine, f. hordeine. 
Hordeinfauer, adj., Hordein: | hordéate, m. hordeate. 

faures Sal;, n 
Hordeinfdure, 4 acide hordéique, m hordeic acid. 
Hordendach, n toit de clisse, m. hurdle roof. 
Hordendrabht, m. gros fil de fer, m. coarse iron wire. 
Horigontalfläche, f. (Phyſ.) | plan horizontal, m. horizontal surface. 
a m. cadran horizontal, m. horizontal quadrant. 

Uhrm. 

Hörmaichine, f. (Phyſ.) appareil acoustique, m. ear-trumpet. 
Horn, n., Bergſpitze. pointe, dent, f. top, peak. 

£ Landfpige. cap, promontoire, m. cape, headland. 

⸗ des Maypitals. corne, f. corner. 

⸗ am Haſpel. (Bgb.) | manivelle, /. handle, winch. 

⸗ am Segel. (Mar.) | point d'écoute, m. clew. 
Hornadat, m. (Min.) agate jaspée rouge, f. horny agate. 
Hornambos, m. bigorne, f., bigorneau, m. | bickern. 
Hornarbeit, J. ouvrage de corne, m. work in horn. 
Hornarbeiter, m. ouvrier en corne, m. worker in horn. 

Gornartig, adj. corné. horny. 
Hornband, m. reliure en parchemin re- |horn cover. 
lavé, f. 

Hornbaf, m. (Orgelb.) cor, jeu de cor, m. horn-stop. 
Hornbaum, m. charme, m. hornbeam. 
Hornbeize, 7. macération de la corne, f. | maceration of horn. 
Hornblei, n. plomb corné, m. muriatic lead. 
Hornbleierz, n. mine de plomb cornée, f. |corneous lead ore. 


Hornblende, f. amphibole, m. hornblend. 


Deutſch. 
Horndoſe, F. 
Horndrechsler, m. 
Hornerz, n. (Min.) 
hornfarbe, f. 
Hornfeile, f. 


Gornfelg, m. 
Hornflint, m. 
Hornförmig, adj. 


Hornbart, ad). 
Hornbafpel, m. 
Sornbautmeffer, n. 
Hornfamm, m. 
Horntlamype, f. (Mar.) 
Hornfnopf, m. 

Hornleim, m. 

Hornldffel, m. 

Hornmeffer, n. (Kammm.) 


" Sornpergament, n. 


Hornpreffe, S. 
Hornqueckſilber, n. 


Hornraſpel, f. 


Horndofe. — Hofe. 


Franzoͤſiſch. 
tabatière de corne, f. 
tourneur en corne, m. 
mine cornée, f. _ 
couleur de corne, f. 
lime & parer le pied du 

cheval, f. 
roche pétrosiliceuse, ‘f. 
schiste siliceux, m. 
corniculé, en forme de 
corne. 
dur comme corne. 
tournette, f. 
cératotome, m. 
peigne de corne, m. 
taquet a cornet, m. 
bouton de corne, m. 
colle de parchemin, /. 
cuiller de corne, f. 


couteau à trancher la corne, 


m. 
parchemin relave, m. 


presse à redresser la corne, 


J. 

mercure corné, mercure 
muriaté, m. 

rape à corne, f. 


Hornridter, m. (Rammm.) | cornetier, m. 


Hornfdiefer, m. 


Hornfdrot, x, 

Hornfilber , n. 

dornſpaͤne, m. pl. 

Hornfpige, F., Spike bes 
Horn. 


roche de corne feuille- 


tee, f. 
troncon de corne, m. 
argent corne, m. 
rognure de corne, f. 
pointe de corne, f., 


7 Spige d. Pfeife. |bout de corne, m. 


Hornftein, m. (Bgb.) 


Hornfubftanz, f. (Chm.) 

Hornwaare, f., |. Hornar- 
beit. 

Hornwerf, n. (Hortif.) 

Hornwifmuth, m. (Chm.) 

Hornzange, f. (Hornarb.) 


Horemeter, m. (Geom.) 
Horometrie, J. 
Horometriſch, adj. 
Horopter, m. (Opt.) 
doͤrrohr, n. 

⸗ Lungenprüfer. 
Horft, m. — 
Hoſche, J. (Bierbr.) 

Hofe, F., Eimer. (Faͤrber.) 

⸗ (Orgelb.) 


roche cornée, pierre de 
corne, f. 
substance cornée, /. 


ouvrage à cornes, 71. 
bismuth corné, m. 


tenailles a écacher la corne, 


! 
horometre, m. 
horométrie, f. 
horométrique. 
horoptére, m. 
cornet acoustique, m. 
stethoscope, m. 


bord supérieur d’un mar, m 


conduit, m., manche, f. 
tinette, f., baril, m. 
boîte d'étoffe, f. 


Engliſch. 
horn box. 
turner in horn. 
horn-silver. 
horn colour. 
horn-rasp. 


petrosilex, rock-flint. 
silicious schist. 
horn-shaped. 


hard as horn. 
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windlass with a handle. 


ceratotome. 
horn comb. 


common belaying cleat. 


horn button. 
strong glue. 
horn spoon. 
horn-knife. 


horn parchmenit. 
horn-press. 


horn mercury. 


horn-rasp. 
horn-dresser. 
horn slate. 


horn cut. 
horn silver. 
horn shavings. 
horntip. 


horn tip. 
hornstone. 
horn substance. 


t 


hornwork. 
horned bismuth, 


large pincers for crushing 


horn, pl. 
horometer. 
horometry. 
horometric. 
horoptet, 
ear-trumpet. 
stethoscope. 
cope. 
funnel. 
pail. 
tub. 
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Deutfd. 
Hofe, f. (Bidfenm.) 
Hofentriger, m. pl. 
— n. an 
Hotel, 


Hotte, f. 
Hub, m., Heben. 
⸗ halber Umlauf des 


Waſſerrades. 
Maß. (Bgb.) 


⸗ Hublänge od. Hoͤhe. 
| (Dampfn.) 
Hubel, m. (Bieß.) 


N 


Huckerſcheit, n. (Roblenbr.) 


oufbeſchlag m 
Qufe, f., Felbmas. (Lanbto.) 
Hufeifen, n 

⸗ (Sortif.) 
nn 
Hufeifenpult, m 


m. (BG ) 


Hufeijenfak, m. 
Hufeifenftab, m. 
Hufeifentifh , m 


Hufhammer, m. 
Hufnagel, m. 
Qufnageleifen, n. , 


Sufrafpel, J. 
Hufräumer, m 
Hufichmied, m. 
Qufftempel, m. 

Hüfte, f., des Schiffes. 
Hufzange, f. 
Hühnerleder, n. (Handſchm.) 
Hühnerfchrot, n 
Qübnerftange, 7. 

Huf, m. (Mar.) 

⸗ (diſcher.) 

Huker, m., Laſtſchiff. 
Hukerboot, n. 
Hilfe, f. 

⸗ (Kunſtfeuerw.) 

⸗ (Eiſenarb.) 
Humboldtit, m. (Min.) 
Humin, n. (Chm.) 
Huminfauer, adj., Humin- 

faures Salz, n. (Ghm.) 
Huminfaiure, f. 


Hofe. — Hamiufinre. 
Frauzoͤfiſch. 
éclisse, f. 

bretelles, f. pl. 
vaisseau d'hôpital, m. 
hôtel, m. 

hotte, f. 


action de lever, élévation, f. 


demi-tour, m 


levée, mesure d’elevation 
d'un piston, f. 
course, J. 


caisse à mélanger la mine 


d'étain avec les scories, f. 
grosse büche, büche du 
fourneau, f. 


ferrure, f. 

charrue de terre, f. 

fer de cheval, m. 

pâté, fer à cheval, m. 
aimant en fer a cheval, m. 
pupitre en fer à cheval, m. 


ferrière, f. 
barre a fer a cheval, f. 
table en fer à cheval, f. 


brochoir, m. 

clou à ferrer, m. 

cloutiére , clouiere de maré- 
chal, f. 

rogne-pied, m. 

cure-pied , m. 

maréchal ferrant, m. 

mandrin, poingon, m 

hanche, f. 

tenaille de maréchal, f. 

canepin, m 

dragée aux perdrix, f. 

juchoir, perchoir, m. 

cap, m., pointe, f. 

hamecon, m. 

houcre, hourque, f. 

chaloape de houcre, f. 

gousse, f. 

cartouche, f. 

douille, f. 

humboldtite, oxalite, f. 

humine, geine, ulmine, f. 

humate, ulmate, geate, m. 


acide humique, acide ul- 
mique, acide géique, m 


GEngliſch. 
firkin. 


| braces, suspenders. 


hospital ship. 

hotel, mansion. 

dorser. 

lift, lifting, heaving. 

turn half round of the 
water-wheel. 

degree of elevation of the 
piston of the pump. 

stroke. 


trough in which the tin-ore 
is mixed with the dross. 

log of wood laid down in 
such a manner as to pro- 
mote the draught of the air. 

shoeing of horses. 

hide of land. 

horse-shoe. 

horse-shoe. 

horse-shoe. magnet. 

writing-desk in the form of 
a horse-shoe. 


|farrier's pouch. 


bar for horse-shoes, 
table in the form of a 
horse-shoe. 
shoeing-hammer. 
hobnail, horse-nail. 
horse-nail iron. 


farriers rasp. 
horse-picker. 

farrier. 

punch. 

quarter of a ship. 
farrier’s pincers, pl. 
chicken leather. 
partridge-shot. 

hen-roost. 

head-land, point. 
fish-hook. 

hooker, howker. 

boat belonging to a hooker. 
hull, husk. 

case of paper for rockets. 
socket. 

humboldite. 

ulmine, 

ulmate. 


ulmic acid. 


Deutich. 
Humit, m. (Min.) 
Hummel, f. (Bierbr.) 
Hummer, m. (Mar.) 
Hummergat, n. (Mar.) 


Hummerſchiff, n. (Fiſcher.) 


Humusſäure, f (Chm.) 
Humusſaurer Kalk, m. 
Humusſaurer Ammoniak, m. 
Humusſaures Kali, n 


2 WRerkag. (Boͤttchr.) 
Hundebett, n. (Bgb.) 
Hundeende, n., des Taurs. 

(Mar.) 

Sundefod, f. (Mar.) 


Hundehaus n. (Mar.) 
Qunbefette, F. 


Qunbepint, Hundepünt, m 
(Mar.) 

Qundert, 2 

Hundésfott, m. Mar.) 

Hürden, f. pl., zu Dänmen, 
Schanzen. 

Hürdendraht, m. 


Huraulith, m. (Min.) 
Güfing, n. (Mar.) 
Hut, m. 


z 


(Ard) 
⸗ des Kuppelthuͤrm⸗ 
chens. 
⸗ der Abzugblaſe. 


oe 


Hutm.) 
Giitfas, n. (Fiſcher.) 
Hutfilz, m 
Hutform, f. 


Hutfutteral, n. 
Huthaus, n. (Bgb.) 


Hutkrämpe, J. (Sutm.) 
Huttrage, J. 
Hutmacher, m 

Hutmann, m. ‘(Bgb.) 
Hutſchnalle, J. 
Dutfiaffier, m 


: Hamit. = Hutftaffier. 


Franzoͤſiſch. 

humite, f. 
germoir, m. 
tête de mat de hune, f. 
encornail, 7m, 
bateau pour la pêche des 

homards, m 
acide ulmique, m. 
ulmate de chaux, m. 
ulmate d’ammoniaque, m. 
ulmate de potasse, m. 
humate, géate, ulmate, m. 
chien, m. 


chien, sergent, m. 
méchant lit, m. 
oeillet, tistre, m 


drisse de la grande voile 
d'étai, f. 

capot d'échelle, m. 

chaine pour attacher les 
chiens, f. 

queue de rat, f. 


centaine, f. 
ringo, m. 
clayonnage, m. 


gros fil de fer a faire des 
claies, f. 

huraulithe, f. 

luzin, merlin a trois fils, 

chapeau, m. 

baldaquin, m 

chapiteau de lanterne, m 


chape, J. 


brosse à chapeau, f. 
frottoir, m 
banneton, m 


feutre, m 9 

forme de chapeau, f. 

étui de chapeau, m. 

bâtiment près d'une mine 
où sont déposés les 
instruments d’exploita- 
tion, m. 


retroussis de chapeau, m. 


carrelet, m. 

chapelier, m. 

garde, m 

boucle de chapeau, f. 
garnisseur de chapeau, m. 
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Engliſch. 
humite. 
malt-floor. 
topmast-head. 
sheave-hole. 
vessel for catching lobsters. 


ulmic acid. 

ulmate of lime. 
ulmate of ammonia. 
ulmate of potassium. 
humate, ulmate, 
dog. 


cramp. 
stand. 
ropemaker’s end. 


halliards of the main stay- 
sail. 
hood, companion. 


dog-chain. 


pointing. 

hundred. 

becket of a block. 
hurdles, pl. 


coarse iron-wire. 


huraulite, 


m. | housing, house-line. 


hat. 
top. 
top of a lantern. 


helm of a still. 


hat-brush. 

dibble. 

fish-box. 

felt for hats. 
hatter’s form. 
hat-box, hat-case. 
tool-house. 


flap. 

hatter’s card. 
hatter. 
keeper. 
hat-buckle. 
hat-dresser, 


LE dr ds EN CNRS re urnes a eee ae Fe 3: 
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HOutzucker. — Suslurgifch. 





Deutſch. 
Hutzucker, m. 
Hutzuckerform, f. 

Hütte, f., Häuschen. 
⸗ auf gr. Kriegs⸗ 
ſchiffen. (Mar.) 
Pod hitte. 
Schmelzhuͤtte. 
Huͤttenabfaͤlle, m. pl. (Gieß.) 


N 


N 


Hiittenafter, n. (Gieß.) 
Hüttenarbeit, f. 


Hüttenarbeiter, m. 
Hittenbau, m. (Bab.) 


Hüttencentner, m. (Gief.) 
Hüttended, n. (Mar.) 
Hüttengare, f. (Metlig.) 
Hüttengefräg,.n. (Gieß.) 


Hüttengezäh, n. (Bgb.) 
Hüttengraben, m. (Gieß.) 


Hüttenjagd, f. (Gieß.) 
Hüttenfnappfchaft, f. 


Hittenfoften, f. pl. 


Hüttenkunde, f. 
Hüttenfundiger, m. 
Hiittenraud, m. (Chm.) 
Hüttenfteiger, m. (Gief.) 
Hüttenwächter, m. (Gieb.) 


Huͤttenwaſcher, m. (Gieß.) 
Hüttenwerk, n. 


Hittenwefen, n. 
Hüttenzeichen, n. (Bgb.) 
Hütter, m. 


Hüttgaft, m. nn: 
Hyacinth, m. (Min. 
Hyacinthflug, m. (Min.) 
Hyacinthgranat, m. (Min.) 
Hyacinthtryftal, m. (Min.) 
Hyalith, m. (Min.) 
Hyalograph, m. 
Hyalographie, f. 
Hyalofiderit, m. (Min.) 
Hvyalurgie, f. 

Hyalurgifh, adj, 


Franzoͤſiſch. 
sucre en pain, m. 
forme, f. 
hutte, cabane, /. 
dunette, /. 


forge, f., bocard, m. 

fonderie, f. 

produits accessoires d’une 
forge, m. pl. 

balayure de fonderie, f. 

travail de forges, m. 


ouvrier qui travaille en 
fonderies, m. 
travaux de fonderie, m. pl. 


115 livres, f. pl. 

dessus de la dunette, mm. 

affinage, m., purification, f. 

arco, arcot, m., crasses, 
balayures de fonderie, f.pl. 

astensiles de forge et fon- 
derie, m. pl. 

canal de conduite pour l'eau 
dune forge, m. 

affinage, nı. 

corps des fondeurs, m. pl. 


dépenses de fonderie, f. pl. 


métallurgie, f. 
métallurgiste, m. 

arsenic blanc, m. 

maitre fondeur, m. 
garde de la fonderie, m. 


laveur de fonderie, m. 
forge, usine, f. 


métallurgie, f. 
marque d'une fonderie, f. 
ns de fonderie, m. 


officier de la dunette, m. 
hyacinthe, f. 

verre imitant lehyacinthe, m. 
granat byacinthe, m. 
cristal de rochehyacinthe, m, 
axinite, f. 

hyalographe, 7. 
hyalographie, f. 
hydrosidérite, f. 

hyalurgie, f. 

hyalurgique. 


Guglifd. 
loaf- sugar. 
mould. 
cot, cottage. 
poop, coach, roundhouse. 


stamping-mill. 

smelting-house , foundery. 

accessory products of a 
smelting-house. 

waste matter, residuum. 

work done in a stamping- 
mill or smelting-house. 

smelter, 


pounding and smelting and 
casting. 

115 pounds. 

upon the poop. 

refinery. 

waste matter, residuum. 


implements used in stamping- 
mills and smelting-houses, 
leat of a stamping-mill. 


refinery. 

body of founders and 
smelters. | 

expenses of smelting and 
casting. 

science of smelting. 

metallurgist. 

white arsenic. 

master-smelter. 

watchman in a smelting- 
house. 

washer of the residuum. 

stamping-mill, smelting- 
house. 

smelting-business. 

mark of a smelting-house. 

overseer of a stamping-mill 
or smelting-house. 

officer of the coach. 

hyacinth. 

counterfeit hyacinth. 

hyacinthine garnet. 

hyacinthine crystal. 

hyalite. 

hyalographer. 

hyalography. 

hyalosiderites. 

hyalurgy. 

hyalurgic. 
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Deutſch. | Franzoͤfiſch. Engliſch. 
Hybometer, m. (Chir.) hybomètre, m. hybometer. 
Hybometrie, f. hybométrie, f. hybometry. 
Hydrargillit, m. (Min.) hydrargillite, f. hydrargillite. 


Hydrargyrocyanfauer, adj., | hydrargyrocyanate, m. hydrargyro-cyanate. 
Hydrargyrocyanfaures | | 
Salz, n. 
Hydrargyrocyanfäure, f. acide hydrargyrocyanique, |hydrargyro-cyanic acid. 
Mm. 
Hvydrargyrofnallfauer, adj., |hydrargyrofulminate, m, hydrargyro-fulminate. 
Hydrargyrofnallfaures 


Sal, n. 

— f. acide hydrargyrofulminique, | bydrargyro-fulminic acid. 
hm.) m. 

Hydrarfin, n. (Chm.) hydrarsine, f. hydrarsine. 
Hydrat, n. (Chm.) hydrate, m. hydrate. - 
Hydraulik, f. (Phyſ.) nydraulique, f. hydraulics, pl. 
Hydraulifer, m. hydraulicien, m. one versed in hydraulics, 
Hydraulifoftatif, f. (Phyſ.) hydraulicostatique, f. hydraulicostatics, pl. 
Hydraulifh, adj. hydraulique. hydraulic, hydraulical. 
Hydraulifcher Ralf, m. ° |chaux hydraulique, f. hydraulic lime. 

(Bauw.) 
Hydrauliſche Mafdinen, f.pl.| machines hydrauliques, hydraulic engines. 


— J. pl. 
Hydraulifder Stößer oder | bélier hydraulique, m. © | hydraulic ram. - 
Bidder, m. 


Hydraulifche Uhr, f. horloge hydraulique, f. hydraulic clock. 
Hydrauliſche Preffe, f. presse hydraulique, presse | hydraulic press. 
hydrostatique, f. 
Hydriodinfauer, adj., f. 0 
Hydriodfauer. ; 


Hodriodfauer, adj., Hydriod⸗ hydriodate, iodhydraté, m. | hydriodate. 
fauves Satz, n. (Chm.) 


Hodriodfaiure, J. acide hydriodique, acide | hydriodic acid. 
iodhydrique, m. 

Hodroboractt, m. (Min.) |hydroboracite, m. hydroboracite. 

Hydrobromather, m. (Chm.)|ether hydrobromique, m. | hydrobromic ether. 

Sydrobromfauer, ad. Hydro⸗ hydrobromate, m. hydrobromate. 
bromfaures Salz, n. * 

Hydrobromfaiure, f. acide hydrobromique, m. |hydrobromic aeid. 

Hydrodemie, f. hydrochimie, f. hydrochimy. 

Hydrochemiſch, adj. hydrochémique. hydrochemical. 


Hydrodlorgas, n. (Chm.) | gaz hydrochlorique, m. hydrochloric gas. 
Hydrodlorocyanfauer, adj., | hydrochlorocyanate, m. hydrochlorocyanate, 


Hydrodlorocyanjaures 
Salz, n. i 
Hydrodlorocyanfaure, f. acide hydrochlorocyanique, | hydrochlorocyanic acid. 
m. 
Hydrodlorather, m. éther hydrochlorique, m. | hydrochloric ether. 
Hydrodlorfauer, adj., Hydro: | hydrochlorate, m. hydrochlorate. 
chlorſaures Salz, n. 
Hydrodlorfaure, f. acide hydrochlorique, m. |hydrochloric acid. 
Hydrocyanäther, m. éther hydrocyanique, m. |hydrocyanic ether. 


Hydrocyanfauer, adj., Sybro: | hydrocyanate, prussiate, m. | hydrocyanate. 
cyanſaures Salz, x, 
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Deutſch. Fran zoͤfiſch. Engliſch. 

Sybrocpanfäure, f. acide hydrocyanique, acide | hydrocyanic acid. 
prussique, m. 
Hydrodlorinfauer, adj. hydrochlorate, m. hydrochlorate. 
Hydrodlorinfaures Salz,n. : 

Hydrodlorinfaiure, f. ‚ lacide hydrochlorique, m. | hydrochloric acid. 
Hydrodynamif, f. (Phyf.) |hydrodynamique, f. hydrodynamics, pi. 
Hydroelectriſch, adj.- hydro-électriqae. hydro-electric. 


Hydrofluorfauer, adj., Hydro⸗ hydrofluate, flaorhydrate, m. | hydrofluate. 
fluorfaures Salz, n. 


Hydrofluorfaure, f. acide hydrofluorique, m. |hydrofluerie acid. 

Hydrogen, n. (Chm.) hydrogene, m. hydrogen. 

Hydrogengas, n. (Chm.) gas hydrogene, m. hydrogen gaa 

Hydrogenmetalle, n. pl. hydrures, f. pl. hydrurets. 
(Min.) 

Hydrogenpol, m. (Pbyf.) |pöle négatif, m. negative pole. 


Sydrogenfchwefel, m. (Min.) hydrure de soufre, f., hydruret of sulphur 
acide hydrothioneux , m. 


Hybrogenfliber, n. (Min.) :hydrure d'argent, f. hydruret of silver. 
Hydrogeolog, m. hydrogéologiste , hydrogéo- | hydrogeologer. . 
logue, m. 
Hydrogeologie, f. hydrogéologie, f. hydrogeology. 
Hydrognomonie, F. hydrognomonie, f. bydrognomony. 
Hydrognomiſch, adj. hydrognomique. hydrognomical. 
Hydrograph, m. (Phyſ.) |hydrographe, m. hydrographer. 
Hydrographie, f. hydrographie, f. hydrography. 

_ Hydrohygrometer, m. (Phyſ.) | hydro-hygrométre, m. hydrohygrometer. 
Hydrohygrometrifdh, adj. hydro-hygrométrique. hydrohygrometricel. 
Hydroiodfäure, J. acide hydriodiqae, m. bydriodic acid. 
Hydrofelometer, m. (Phyſ.) | hydrokélométre, m. hydrocelometer. 
Hydrofelometrifh, adj. hydrokélométrique. hydrocelometric. 
Hydrofohlenfauer, adj., Sys |hydrocarbonate, m. hydrocarbonate. 

drofohlenfaured Salz, n. 

Chm.) 
Hydrofohlenfaures Gas, n. | gaz hydrocrabonique, m. | hydrocarbonic gas. 
Hydrolith, m. (Min.) hydrolite, f. hydrolite. 
Hydrolog, m. hydrologue, m. hydrologer. 
Hydrologie, f. hydrologie f. hydrology. 
Hydromargarinfauer, adj., | hydromargarate, m. hydromargarate, 

Hydromargarinjaured 

Salz, n. 
Hydromargarinſaͤure, S. acide hydromargarique, m.|hydromargaric acid. 
Hydromargaritinfauer, adj.,| hydromargariate, m. hydromargariate. 

Hydromargaritinfaures 


Salz, n. (Gbm.) 
Sydromargaritinfäure, f. | acide bydromargaritique, m. hydromargaritic acid. 


Hydrometeor, n. (Phyf.) | météore aqueux, m. aqueous meteor. 
Hydrometer, m. hydrometre, m. hydrometer. 
Hydrometrie, f. . hydrométrie, f. hydrometry. 
Hybrometrograph, m. hydrometrographe, m. ee 
(Boys. 

Hydrophan, m. (Min.) hydrophane, /. hydrophane. 
Hydrophosphor, m. (CThm.) hydrophosphure, /. hydrophosphuret, 
Hydropneumatifh, adj. hydropneumatique, hydropneumatie, 


Ghyſ.) 


Hydroſchwefelſauer. — 


Ovftèroton. 





Dentfdy. - 

Hydrofdwefelfauer, adj., Hy: 

drofchwefelfaures Salz, n. 

(Chm.) 
Hydroſchwefelſaͤure, f. 
Hydroſelenſauer, adj., Hydro⸗ 

ſelenſautes Salz,n. (Chm.) 
Hydroſelenſaͤure, f. 
HGydroſtopiſch, adj 
Hydroſtatik, f. 
Hydroſtatiſch, adj. 
Hydrotechnik, F. 
Hydrotechniſch, ad. 
Hydrotellurſaͤure, f. 
Hydrothiondther, f 


Sydrotbionfauer, ach. Hydro⸗ hydrothionate, hydrosulfate, 


thionfaures Sal, n 
Hydrothionfaure, f. 
Hydroralfauer, adj., ble 

ralfaures Gals, n 
Hydroralſaãure, f. 


Hyetometer, m. 
Hyetometrifh,, adj. 
Sogea, J. (Min) 


Hogreendiometer, m. (Phnf.) 


Hygroeudiometrifd, adj. 
Hygtometer, m. (Phyſ) 
Hogrometrie, f. 
Gygrometrifé, adj. 
Hygrometriſche Wage, f. 
Hygroſkop, n. (Phyſ.) 
Hygrofkopie, . (Phyſ.) 
Hygroffopifd, adj. 
Hyoſciamin, n. (Chm.) 
Hyperbel, f. (Geom.) 


Syperbelförmig, adj. (Geom.) 


Hyperboliſch, adj. 
Hyperboloide, f. (Geom.) 


Hyperoryd, n. (Chm.) 
Snveräfen, m. (Min. 
Hyperſthenhaltig, adj. 
Hypocycloide, f. (Geom.) 
Hypomodlion, n. (Mech.) 


Hypophrygiſch, adj. (Muf.) 


Sypoſceniſch, adj. (Arch.) 
Hypotenuſe, f. (Math.) 
Hyſterolith, m. (Min. 
Hyſteroſtop, n. (Chir. 
Hyfterotom, n. (Chir. 


Frangzofifd. 
hydrosulfate, m. 


‘| acide hydrosulfurique, m. 


hydroseleniate, m 


acide hydrosélénique, m. 
hydroscopique. 
hydrostatique, f. 
hydrostatique. 
hydraulique, f. 
d'hydraulique, 

acide hydrotellurique, m. 
éther hydrosulfurique, m. 


M. 


acide hydrosulphurique, m. 


oxalate, saccharate, m. 


acide oxalique, acide sac- 
charique, mn. 
hyétomètre, mm. 
hyétométrique. | 
hygie, hygiée, f. 
hygro-eudiomètre, m. 
hygro-eudiometrique. 
hygrometre, m. 
hygrométrie, f. 
bygrométrique. 
aréomètre, m. 
hygroscope, m. 
hygroscopie, f. 
hygroscopique. 
byosciamine, f. 
hyperbole, /. 
hyperboliforme, hyperbo- 
loide. 
hyperbolique. 
hyperboloide, f. 


suroxyde, m. 
hyperstene, m, 
hyperstenique. 
épicycloide, f. 
hypomochlion, m. 
hypoghrygien. 
hyposcénique. 
hypotenuse, f. 
hysterolithe, f. 
hysteroscope, m 
hysterotome, m. 


— — 


Engliſch. 
hydrosulphate. 


hydrosulphurie acid. 
hydroseleniate. 


hydroselenic acid. 
hydroscopique. 
hydrostatics, pi. 
hydrostatical. 
hydrotechnics, pl. 
hydrotechnical. 
hydrotelluric acid. 
hydrosulphuric ether. 


hydrosulfate, hydrothionate. 


hydrothionic acid. 
oxalate. 


oxalic acid. 


hyetometer. 
hyetometrical. 
hygeia. 
hygro-eudiometer. 
hygro-eudiometrical. 
hygrometer. 
hygrometry. 
hygrometrical. 
areometer. 
hygroscope. 
hygroscopy. 
hygroscopic. 
hyosciamine. 
hyperbola. 
hyperbolical. 


hyperbolic. 
hyperboloid, hyperbolic 
conoid. 
superoxyd. 
hypersthen. 
hypersthenical 
bypocycloid. 
hypomochlion. 
hypophrygian. 
hyposcenic, 
hypotenuse. 
hysterolithus. 
hysteroscope. 
hysterotome. 
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ct, (Boca) 


Deutich. Franzoͤfiſch. Englifd. 
Satrodemie, f. iatrochimie, chémiatrie, f. | iatrochymy. 
Satromathematif, f. iatromathématique, f. iatromathematics, pl. 
Jatrophyſik, f. iatrophysique, f. iatrophysics, pl. 
Jatrotechnik, f. iatrotechnique, f. iatrotechny. 
Schnograph, m. ichnographe, m. ichnographer. 
Schnographie, f. ichnographie, /. ichnograpby. 
Ichnographiſch, adj. ichnographique. ichnographical. 
Ichthyographie, F. ichtyographie, f. ichthyographie. 
Ichthyolith, m. (Min.) ichthyolithe, f. ichthyolite, fossil fish. 
Ichthyophthalmit, m (Min.)| ichthyophthalme, am. ichthyophthalmite. 

Jchthyotypolithe,m.pl. (Min.) | ichthyotypolites, f. pl. ichthyotypolites. 
Idioelektriſch, adj. (PHyf.) | idioélectrique. idioelectric. 
Idocras, m. (Min.) idocrase, vesuvienne /. vesuvian, idocrase. 
Sbriatin, n. (Cm) idriatine, f. idriatine. : 
Igaſurſauer, adj., Jgajure | igasurate, m. igasurate. 

faures Salz, n. 
Jgafurfäure, f. acide igasurique, m. igasuric acid. 
Igelfiſch, m. oursin, m. hedgehog, globefish. 
Igelſchnecke, f. (Min.) hérisson, oursin de mer | sea-hedgehog, sea-urchin. 

pétrifié, m. 

Sgelftein, m. (Min.) échinite, f. echinite. 
Iglit, Igloit, m. (Min.) iglite, igloite, f. igloite. 
Sfonograph, m. iconographe, m. iconographer. 
Sonographie, f. iconographie, f. iconography. 
Sfonolog, m. iconologue, m. iconologist. 
Sfonoftroph, m. (Opt.) iconostrophe, m. iconostropher. 
Ikoſaeder, Ifofaedron, n. icosaédre, m. icosahedros. 

(Geom.) 
Sfofaedralgahl, /. (Arith.) | nombre icosaédre, m. icosahedrical number. 
Sen, v. a. (Rammm.) dégrossir, racler. to scrape off the grosser 

| parts of ivory. 

Ser, m. (Kammm.) racloir, m. scraper. 
Ilicin, n*(&hm.) ilicine, f. ilicine. 
SUuminiren, v. a., eine Zeich- | enluminer, colorier. to colour. 

nung. 
Muminiren, n. (Maler.) enluminure, f. colouring. 
Suminirer, m. enlumineur, m. colourist. 
SMuminirte Zeichnung, f. | dessin colorié, f. coloured draught. 

⸗ Karte, f. carte habillée, f. coloured map. 
Illuſtrationen, f. pl. illustrations, f. pl. illustrations. , 
Illuſtriren, v. a., ein Buch, | illustrer. to illustrate. 
Ilmbaum, m. orme, m. elmtree. 

Ilmholz, n. bois d’orme, m. elm-wood. 

Ilmenit, m. (Min.) ilménite, f. ilmenite. 

Slvait, m. (Min) ilvaite, f. yenite. 

Imbibiren, v. a. (Maler.) | détrempér. to imbibe. 

Imhamen, m. (Buddr.) |vache, f. leather strap to catch the 


frame when it is opened 





Deriſch. 
Immens, adj. (Math.) 
Immerſion, f. (Phyſ.) 
Impact, m. (Phyf.) 


Smpaftiren, v. a. (Mal,, 
Kupferft.) 
Impaftirung, /. (Maler, 


Kupferft.) 
¢ (Maurer, Apoth.) 
Imperatrin, n. (Chm.) 
Imperial, m., ruff. Münze. 
Imperial, f., Wagennerbed. 
Imperialfolio, Smyperialfors 
mat, 7. 


Impfen, V. a., einen Baum. 
Impfer, m. (Garin.) 
Imponderabilien, 2. pl. 


Ghyſ.) 
Jmponderabilitat, f. (Phyſ.) 
Jupoft, m. (Ard.) 
Imprägnation, f. (Chm.) 
Imprägniren, v. a. (Gbm.) 
Incarnatfarbe, f. (Maler.) 
Incarnatin, n. 
Incarnation, 7. (Maler.) 
Incaftellation, f. (Mil.) 
Sncaftelliven, v. a. 
Sncaftein, m. (Min.) 
Incidenz. f. (Geom., Opt.) 
Ineidenzwinfel, m. (Geom.) 
Inciffonslangette, f. (Chir.) 
Inciſtonsmeſſer, n. (Gbir.) 
Incifiondfcheere, f. (Gbir.) 
Inclinationsäquator, m., 

magnetijder. (Phyſ.) 
Snclinationénadel, f. 
Suclinationswinfel, m. 

(Geom.) 
Inclinirte Fläche, f. 


Incohärent, adj. 


Incohärenz. S. ( Phyſ.) 

Incommenfurabel‘, ad). 
(Geom.) 

Incomplere Größe, f.( Math.) 

Incorporiren, v. a., ein 
Metall. | 

Incruftat, n. (Min.) 


Ineruftation, f. (Min.) 
Incunabel, /. (Buchdr.) 
Inden, m. (Mech.) 

4 (Math.) 
Indianit, m. (Min.) : 
Indifferenz, /. (Phyſ.) 


mens. = fabsfferens. 


Fran zoͤſiſch. 
incommensurable. 
immersion, /. 
impact, m, * 
empater. 


empätement, m. 


impastation, j. 

impératrise, f. 

impériale, f. 

impériale, f. 

sorte de papier entre le 
colombier et le grand 
royal, f. 

enter, greffer. 

greffeur, m. 

substances impondérables, 
J. pl. 

impondérabilité, f. 

imposte, f. 

imprégnation, f. 

impregner. 

incarnat, m. 

incarnadin, m. 

carnation, f. 

incastellation, f. 

encasteler. 

pierre des Incas, f. 

incidence, f. 

angle d’incidence, m. 

lancette d’incision, f. 

bistouri, scalpel, m. 

ciseaax d'incision, m. pl. 

équateur d'inclinaison ma- 
gnetique, m. 

aiguille d'inclinaison, f. 

angle d'inclisaison, m. 


plan incliné, m. 
incoherent. 
incohörenee, /f. 
incommensurable. 


grandeur incomplexe, f. 
incorporer. 


incrustation, f., encroüte- 
ment, m. 

incrustation, J. 

edition incunable, f. 

indicateur, m. 

exposant d'une puissance, m. 

indianite, f. 

indifférence, /. 
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. Gvalifé. 

immense. 

immersion. 

impact. 

to impaste. 


impastation. 


impastation. 
imperatzine. - 
imperial. 
imperial. 
imperial paper. 


to graft, to inoculate. 
grafter, inoculator. 
imponderable fluids. 


imponderahjlity. 
impost, 

impregnalion. 

to impregnate. 
carnadine. 
incarnadine. 
carnation. 
incastellation. 

to incastel. 

Inca stone. 
incidency. 

angle of incidence. 
lancet of incision. 
incision-knife. 
surgeon’s scissors pl. 
dip of the magnetic needle. 


inclination-needle. 
angle of inclination. 


inclined plain. 
incoherent. 
incohereney. 
incommensurable. 


incomplex quantity. 
to incorporate. 


crust, crustation. 


incrustation. 
incunabula. 
index. 
index. 
indianite. 
indifference, 


# 


BE? FJudifferenspantt. — Fategvalformel. | 
Dent Branzdpfs. Cugliſch. 


Indifferenzpunkt, m, (P6vf.)| point d'indiférescs, m. ° [point of indlfference. 
Indig, Indigo, m. indigo, m. indigo. 
Indigfarbeſtoff, m. (Gbm.) | indigotine, f. indigotine, 
Snbigtüpe, f. (Farb.) cuve d'Inde, f. | blue-vat. 
Indigopurpur, m. phénicine, f. phenicine. 
Indigofauer, adj., Judigo: | indigotate, m. indicotate. 

faures Salz, n. | 

Indigofäure, f. acide indigotique, m. indicotic acid. 

Infinitefimalrechnung, f- calcul infinitésimal, m. infinitesimals, pl. 

Inflammabel, adj. (Bhyf.) | inflammable. inflammable. 

dr ‚N. pl minéraux combustibles,m.pl, | inflammables. 

Chm. 

Inflexionspunkt, m. (Math.)| point d'inflexion, m. point of inflection. 

Infuforifch, adj. (Chm.)  linfusoire. infusory. 

Ingebäude, n. (Fortif.) bâtiment en dedans des |building within the walls 
murailles d'une place of a fortress. 
forte, m. | 

2 (Arch.) intérieur, m. interior of a building. 

Ingenieur, Mm, . ingenieur, m. engineer. 

Ingenieurgeograph, 2. géographe ingenieur, m. | military geographer. 

Ingenieurkunft, 7. génie, m. engineering. 

Inguß, m. (Gtef.) lingotiére, f. ingot-mould. 

Ingweroͤl, n. huile gingembre, f. ginger oil. 

Sngwerpulver, n. (Ghm.) | gingibrine, f. gingibrine. 


Ingwerfauer, adj., Jagwer:| gingembrate, zingibérate, m. | zingiberate. 
faured Satz, n. (Chm.) 


Ingwerfäure, F. acide gingembrique, m. ginger acid. 
Ingwerftein, m. (Min.) argile calcarifère endureie, f. | ginger-stone. 
Inhalt, m. contenu, m. contents, pl. 

2 einer Flaͤche. aire, f. area. 

⸗ eines Raumes, | contenance, f. content. 

Körper. 

⸗ einer Höhlung. | capacité, f. capaeity. 
Inbaltsmag, n. mesure cabique, f. cubic measure. 
Inholz, n. (Schiffb.) membrare, f. frame-timbers, pi. 
Inhoͤlzer, n. pl. (Schiffb.) | membres, m. pl. ribs. 
ses 8 appareil injecteire, m. injection-apparatus. 
Injectionscylinder, m.(EChir.)| cylindre pour les injec- | injection-cylinder. 

tions, m. 
Injertionsiprige, F. seringue à injections, f. | injection-syringe. 
Innenbau, m. (Arch.) intérieur d'un bâtiment, m. |interior of a building. 
Snnenbilb, n. (Maler.) tableau d'intérieur, m. interiour paintinp. 
Snnung, J. corps de métier, m. | guild, corporation. 
Inolith, m. (Win.) inolite, f. | inolite. 
Snfpanner, m., Gpannagel, | atteloire, f. | Pee, pin, pole-bolt. 
Inftrument, n. instrument, outil, m. tool, instrument. 

2 muftlalifches. | instrament de masique, m. | musical instrument. 
Inftrumental, adj. instrumental. instrumental. 
Inftrumentale Arithmetik, /. | arithmétiqueinstrumentale, f. | instrumental arithmetic. 
Snftrumentenmacder, m. facteur, m. instrumont~maker. 
Integral, adj. intégral. integral. : 
Integrale, Integralgröße, J. | intégrale, f. integral quantity. 


Math. 
— J. (Math.) | formule intögrele, f. integral formule. 





— — — — — — 


Deutſch. 
Integraleichung, f. 
Sutegrallogarithm , m. 


Jutegralgleiiumg: — owenre Robleufäure. 


— — + —— 


— — — — — 


Beanie. 


équation intégrale, f. 
logarithme intégral, m. 


Jntegralrednung, f. (Matb.) | calcul istégrel, m. 


Integralzaht, f. (Math.) 
Integriren, v. a. (Math.) 
Sntegrirenber Theil, m. 


(Boof-) 
Intenfttät, 7. (BGyf-) 
Interferenz. J. en | 
Intermiftifch, adj. 
Sutermittirend, ad). 
Interpolation, f. (Math. u. 


Phyſ. 
Interpoliren, v. a (Math.) 
Snterpunftion, F. 
Interpunftiondgeigen, 7. 
Intervall, n. (Muſik.) 
Intropelvimeter, m. (Chir.) 
Intropelvimetriſch, ad). 
Snulin, n. (Chm.) 
Involution, f. (Math.) 
Jod, Jodin, n. (Rin) 
Sodbarytium, = 
Jodblei, n. (hm) 
Jodcalcium, 7% 
Iodeyan, n. 
Joocyanverbindung,f.(Gou.) 
Sobeifen, n. (Chm.) 
⸗ anderthalb. 
Jodgold, n. 
Jodhaltend, ach. 
Jodgas, n. (Ghem.) 
Sodide, n. pl. (Chm.) 
Jobige Säure, f. 
Jodinkohlenwaſſerſtoff, m 
Jodinmafjerkofffali, x, 
Sobinwafferftoffiture, F. 
Jodkalium, 7. (Etm.) 
Jedfohlenftoff, m. 
Jodkupfer, n., doppelte. 
Jobmagneflum, n , 
Jobmetalle, n. pl. (Ghm-) 
Jodnaphta, J. 
Jobnatrium, n 
——— n. (Chm.) 
einfaches. 
⸗ doppeltes. 
Jodſauer, adj., Jodſaures 
Salz, n. (Chm.) 
Jobfaure Salpeterſaͤure, J. 
⸗ Borarfäure, f. 
⸗ Phosphorſaͤure, 
⸗ Schwefelſaͤure, J. 
⸗ Kohlenſaͤure, . 


nombre entier, m. 
intégrer. 
partie intégrante, f. 


intensité, f. 
interférence, f. 
intérimaire, provisoire. 
intermittent. 
interpolation, f. 


interpeler. 
ponctuation, f. 


‘signe de ponctuation, m. 


intervalle, m 
intropeivimetre, m. 
intropelvimétrique. 
inuline, hélenine, f. 
involution, f. 

iode, m., iodine, /. 
iodure de barytiam, /. 
iodure de plomb, /. 
iodure de calcium, /. 
iodure de cyenogène, /. 
iodocyanure, f. 

iodure de fer, f. 
sesqui-iodare de for, f. 
iodure d'or, f. 

iodé, iodure. 

gaz iodé, m. 

icdures, f. pl. 

acide iodeux, m. 
hydrocarbure diede, J. 
hydriodate de petasse, m. 
acide hydriodique, m. 
iodure de potassinn, f. 
iodare de carbone, f. 
deatoiodare de cuivre, f. 
iodure de magnesium, /. 
iodares, f. pl. 
éther iodé, m. 

iodure de sodium, f. 
iodure de mercure, f. 
protoiodure de mercure, f. 
deutoiodure de mercure, f. 
iodate, m. 


acide iodonitrique, m 
acide iodoborique, m 


acide iodosalfuriqae, m. 
acide iodocarbonique, m. 


403 





Guglifé. 
integral equation. 
integral logarithm. 
integral calculus. 
integral number, integer. 
to integrate, to complete. 
integrant part. 





intensiveness, 
interference. 
provisorial. 
intermittent. 
interpolation. 


to interpolate. 
punctuation. 

mark of punetuation, 
interval, 
intropelvimeter. 
intropelvimetric. 
inuline. 

involution. 

iodine. 

iodide of barium. 
iodide of lead. 

iodide of calcium. 
iodide of cyanogen. 
iodgcy 

iodide af iron. 
sesqui-iodide of iron. 
iodide of gold. 
iodureted. 

iodie gas. 

iodides, 

iodous acid, 
hydrocarbuxet of iodin, 
hydriodate of potage, 
hydriodic acid. 

iodide of potassiumjv 
iodide of carbon. 
deutoiodide of copper. 
iodide of magnesium. 
iodides. 

iodic ether. 

iodide of soda. 

iodide of meroury. 
protoiodide of merqury. 
deutoiodide of mereury. 
igdate. 


iodonitrie acid, 
iodoboracic acid. 


f.\ acide iodophospherique, m. | iodophosphoric acid. 


iodosulphuric acid. 
iodocarbonic acid. 
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Deutfch. 
Sodfäure, .f. (Chm.) 
Sodfaures Kali, x. 
Sodfchwefelantimon, x. 
Jodſilber, n. 
Jodfilberverbindung, J. 
Jodſtärkemehl, 7. 
Jodſtickſtoff, m. 
Sodftrontium, n. 
Jodzink, n. 

Jodzinn, n. 
Jolith, m. (Min.) 


Joniſche Säulenordnung, f. 
⸗ Schnecke, f. (Arch.) 


⸗ Tonart, J. 
Irden, adj. 
Irdenwaaren, J. 
Srivation, f. (Phyſ.) 
Sridgold, n. (Chm.) 


Sridium, n. (Ghm.) 
Sridiumoryd, n. 
Iridiumorydfalz, n. 
Iridiumoxydul, x. 
Iridiumorydulfalz, 7. 
Iridiumſchwefel, m. 

Iris, f. (Min. 

Srisbrud, m. (Papierm.) 
Srifiren, v. a. (Goldarb.) 
Irrational, adj. (Math.) 


$rrationalfunction,/.(Math.) 


Srrationalgrsfe, J. 

⸗ vielfache. 
Irrationallinien, f. pl. 
Srrationalrednung, f. 
Srrationalverhäftniß, x. 
Irrationalzahl, f. 
Strgang, m. 

SrrgeBitybe, n. (Arch.) 
Srrlidt, n. 


2 am Maft. 
Satin, n. (Chm.) 
Sfatinfäure, f. (Chm.) 
Sferin, n. (Min.) 
Sfibiten, m. pl. (Min.) 
Isländifcher Spath, m. 

(Min.) 

Iſochromatiſch, adj. (Opt. 
Sfodronifdy, adj. (Poyſ) 
Sfoclinifhe Linien, f. pl. 

(Bbyf-) 


Sfogeothermen, J. pl. (Bhyf.) 


Siogonifé, adj. 
Sfolation, S. (Boy) 


Cjobfäure. — Ffolation. 
Franzoͤſiſch. 


acide iodique, m. 
iodate de potasse, m. 


iodosulfure antimonique, m. 


iodure d'argent, f. 
iodoargentate, m. 
iodure d’amidon, f. 
iode azote, m. 

iodare de strontiam, /. 
i@are de zink, f. 
iodure d'étain, f. 
iolite, f. 

ordre ionique, m. 
volute ionique, f. 


mode ionien, mode ionique,m. 


de terre. 
poterie, f. 
iridation, f. g 


alliage d'or et d'iridium, nı., 


aurure d’iridium, f. 
iridium, mn. 
oxyde iridique, m. 
sel iridique, m. 
oxyde irideux, m. 
sel irideux, m. 
sulfure iridique, m. 
iris, opale orientale, f. 
impression irisée, f. 
iriser, 
irrationnel. 
fonction irrationnelle, /. 
grandeur irrationnelle, f. 
polynome irrationnel, m. 


lignes irrationnelles, f. pl. 


calcul irrationnel, m. 

raison irrationnelle, f. 
nombre irrationnel, m. 
dedale, m. 

labyrinthe, mM. 

feu follet, m. 


flambart, m. 

isatine, f. 

acide isatique, m. 
isérine, f. 

isidites, isidolithes, f. pl. 
spath d’Isiande, m. 


) | isochromatique. 


isochrone. 
lignes isoclines, f. pl. 


Guglifd. 
iodic acid, 
iodate of potassa, 
iodosulphuret of antimony. 
iodide of silver. 
iodo-argentate. 
iodide of amylum. 
iodide of nitrogen. 
iodide of strontium. 
iodide of zink. 
iodide of tin. 


. | iolite. 


ionic order. 

ionic volute. 
ionic music. 
earthen. 

earthen ware. 
irisdescence, 
aurate of iridium. 


iridium, 

iridie oxyd. 
iridic salt, 
irideous oxyd. 


_[irideous salt, 


iridic sulphure. 

iris, 

irisated print. 

to irisate. 

irrational. 

irrational function: 

irrational quantity. 

irrational polynom. 

irrational lines. 

irrational calculation, 

irrational relation. 

irrational number. 

mage. | 

labyrinth. 

ignis fatuus, Will with a 
wisp. 

corpusance. 

isatine. 

isatic acid. 

iserine. 

isidites. 

Iceland spar. 


isochromatic. 
isochronal. - 
isoclinous lines. 


lignes isogéothermes, f, pl. | isogeothermal lines. 


isogone. 
isolement, m. 


isogonal. 
insulation. 
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Deutfd. : | Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Iſolationsmauer, f. (Arch.) mur d'isolement, m. insulation-wall. 
Sfolator, m. (Phyſ.) isolateur, corps isolant, m. | insulator. 
Sfoliren, v. a. (Phyſ.) isoler. to insulate, to isolate. 
Sfolicer, m. (Phyſ.) isolateur, m. insulater, isolater. 
Sfolufine, f. isolasine, f. isolusine. 
Sfometrifh, adj. (Alg.) isométrique. isometrical. 
Sioperimetrif, ad. (Geom.) | isopérimétrique. isoperimetrical. 
Sfopin, n. (Chm.) hysopine, f. hyssopine. 
Iſopöl, x. huile d’hysope, /. hyssop oil. 
Italiänifche Erbe, . (Min.)| terre de Sienne, f. Sienna-earth. 
Jteinit, m. (Min.) iteinite, f. iteinite. 

Steit, m. (Min.) iteite, f. _ | iteite. 


J. (Conſonant.) 


Jacht, J., Jachtſchiff, n. yacht, m. _ yacht. 

Jacqu ard-Maſchine, S. machine jacquarde, f. jacquard machine. 
— m. (Web.)möôtier à la jacquarde, m. | jacquardloom, French draw- 
SagbSolzen, m. pl. (Mar.) | chevilles à tête de diamant, Pista bolts. 
Jagbbrüde, f. a A chasse, m. hunting-bridge. 


Sagborbnung, f. (Mar.) odre dans lequel se place | regulation for the chase. 
ane flotte qui donne la 


chasse, m. 
Jagdſchleuße, f. (Hybdr.) écluse de chasse, écluse de | flood-gate. 
fuite, f. 
Iagpflüde, n. pl. (Mar.) | canons de chasse, m. pl. | chase-guns, bowchases. 
Jagdzinken, m. (Muf.) clairon de chasse, m. hunting-horn. 
Sager, m., Schiff. büche, f. buss. 
2 Segel. - grand foc, m. | jib. 
Jagerftod, m. baton de foc, m. jibboom. 
Sagers, m. pl. (Mar.) pièces de chasse, f. pl. | bowchases. 
Jagetrof, Jagtroß, m. (Mar.)| grelin, m. tow-rope. 
Safobsftab, m. (Mar.) arbalestrille, f., bâton de | cross-staff, Jacob’s staff. 
Jacob, m. 
Jalappin, n. (Chm.) jalapine, f. . ‘ | jalapine. 
Saloufie, f. (Baur.) jalousie, persienne, /. Venetian blind. 
Jamgicaftoff, m. (Chm.) jamaicine, f. ‘jamaicine. 
Samaicinfalz, n. (Chm.) sel jamaicique, m. jamaicic salt. 
Samaicinfäure, f. acide jamaicique, m. jamaicic acid. 
Samefonit, m. (Min.) jamésonite. f. jamesonite. 
Saniti@areninftrument, ~. | instrument emprunté à la | janizary instrument. 
(Muf.) musique turque, m. 
Janfen, m. (Hüttenw.) boachon du haut furneau, m.| bung of a bigh furnace. 
Jaspiren, v. a. (Budb.) | jasper. to marble, 
Jaspis, m. (Min.) jaspe, m. jasper. 
Iaspisachat, m. (Min.) jaspe agate, m., agate | jaspachate. 
jaspee, f. 
Jaspishaltig, adj. (Min.) | jaspiqae, jasperated, 
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Deutſch. 
Jaspisonyx, m. (Min.) 
Jaspisopal, m. (Min.) 
Jaspisporcellan, n. 
Jaspisporphyr, m. (Min.) 
Jatrophafaure, f. 

Jauchert, n., Feldmaß. 
Javelliſche Lauge, f. (Chm.) 
Jefferſonit, m. (Min.) 
Jenit, m. (Min.) 
Jennymaſchine, f., Baum⸗ 
wollſpinnmaſchine. 
Jeſupapier, n. 
Joch, n., Feldmaß. 
⸗ zum Tragen. 
⸗ einer Brücke. 
⸗ beim Kalfatern. 
Joch auf's Steuer ſetzen, 
v. a. (Mar.) 
Sochbrüde, f. 
Jochpfahl, m., eines Brüden- 
108. 
Jochſpannung, f. (Hydr.) 


Jochtraͤger, m. (Oydr.) 


od, m. (Mar.) 

Joͤckel, m., Södelgut, x. 
(Bgb.) : 

Joͤllblock, m. (Mar.) 

Jolle, f. 

Joͤlltau, n. (Mar.) 

Jonke, f. (Mar.) 

Jonquillenfarbe, f. 

Sudart, Suchert, n. (andw.) 

Sucht, 7, Kohlenmaß. 


Judenharz, Jubenped, n. 
Min. 

Sudenftein, m. (Min.) 

Julle, f., f. Jolle. 

- Sungenfteiger, m. (Bgb.) 


Sungfer, f., Ramme. (Pflaft.) 
2 Löffel. (Münzw.) 

Blot. (Mar.) 

Klog in e Kerker. 


\. 


Nv 


Z Teftung. 
Jungferalaun, m. (Chm.) 
Sungferantiqua, f. (Buchdr.) 
Sungferblei, 2. (Min.) 
Sungfererde, /. (Chm.) 
Jungfergold, n. (Metlig.) 


Jaspisonyx. 


Franzoͤfiſch. 
jaspe onyx, m. 
jaspe opale, m. 
porcelaine jaspee, j. 
jaspe porphyre, m. 
acide jatrophique, m. 
arpent, m. 
eau de Javelle, f. 
jeffersonite, f. 
ienite, ilvaite, /. 
jenny, f. 


papier jésus, m. 

charrue, f. 

support, joug, m. 

arche, palée, f. 

échafaud, m. | 

donner une fausse drosse 
au gouvernail. 

pont construit en pilotis, m. 

pieu de palée, m. 


travée de pont, /. 
travon, m., quille, f. 


échafaud, m. 

vitriol vierge en stalacti- 
tes, m. 

poulie du cartahu, f. 

jolle, iol, m. 

cartahu, m. 

jonque, f. 

couleur jonquille, f. 

charrue, f. 

jucht, m. 


asphalte, bitume de Jadée, 
carabe, carabé, m. 
pierre judaique, f. 


inspecteur des apprentis 
mineurs, m. 

demoiselle, hie, f. 

cuillere 4 recuire les flans, f. 

cap de mouton, m. 

billot, m. 


forteresse nonencore prise, f. 
alun vierge, m. 

petit text, petit romain, m. 
plomb vierge, m. 

terre vierge, f. 

or natif, or vierge, m. 


— Fungfergold. 


Engliſch. 
jasponyx. 
jaspopal. 
jasperated china. 
jaspporphyr. 
crotonic acid, 
acre. 
lie of Javelle. 
jeffersonite. 
yenite. 
jenny. 


Jesus-paper. 

yoke. 

yoke. 

arch, pier. 

gangboard. 

to make a preventer tiller- 
rope. 

wooden bridge. | 

pile that serves to strength- 
en the arch of a bridge. 

space between the support- 
ers of a bridge. 

crossbeam laid upon the 
supporters of a bridge. 

gangboard. 

native stalactical vitriol. 


single block. 

yawl, jolly-boat. 

girtline. 

jonk, junk. 

jonquil colour. 

yoke. 

quantity of char-coal and 
iron ore poured into the 
furnace at once. 

Jew’s pitch, asphaltum. 


Jew’s stone. 
surveyor of the apprentices. 


paving-beetle, rammer. 

ladle. 

dead eye. 

block to which a prisoner 
was locked or forged. 

maiden fortress. 

native alum. 

brevier. 

native lead. 

virgin earth. 

native gold, virgin gold. 
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Deutich. 


Jungferhopfen, m. (Bierbr.) | houblon vierge, m. 


Sungfermild, f. (Chm.) 
Sungfernglas, n. (Min.) 
Jungfernfhrift, f. (Bubbr.) 
Jungferqueditlber, n., Jung: 
fernquid, m. 
Jungferfchwefel, m. (Min.) 


Sunfe, f. 
Suraffifé, adj. (Min.) 
Suftiven, v. a., Schrötlinge. 
(Schriftg.) 
⸗ Münzplatten. 
Juſtiren, n. | 


Suftiver, m. (Münzm.) 
Suftirfeile, f. (Münzw.) 

2 Schriftg.) 
Juſtirwage, f. (Münzw.) 
Juſtorium, n., Werkzeug. 

(Schriftg.) 
Jütte, f., taube. (Mar.) 
⸗ der Luvpardunen. 


Juwelengewicht, x. 
Juwelirarbeit, f. 


(Was fi 


Kaa, Kab, Raue, f. (Bgb.) 
Kabbeln, v.n., die See Fabbelt. 
Rabbelfee, f. (Mar.) 
Kabel, n. (Mar.) 
Rabelaar, Kabelaring, J. 

(Mar.) 
Kabelgarn, n. 
Kabelgat, n. (Mar.) 
Kabelkleidb, n. (Mar.) 
Kabellänge, f. 
Kabelfeil, n., an einer Fabre. 
Kabeltau, n. (Mar.) 
Rabelweife gefblagen, adj. 
(Mar.) 
Rabeftan, m. (Mar.) 
Rabüfe, f., auf Schiffen. - 
Radel, f., Topf. 
⸗ zu Oefen. 
Kachelform, f. (Töpfer.) 


lait virginal, m. 
mica, m., pierre spéculaire, f. 


mercure vierge, mercure 


soufre vierge, soufre na- 


ajuster les carreaux. 


ajuster, justifier les flans. 
ajustement, m., justifica- 


ajusteur, justificateur, m. 
lime à justifier, f. 
justificateur, m. 


justifieur, m., justification, f. 


davier, david, m. 
bout-dehors, boutelof, por- 


poids de joyaux, m. 
ouvrage de joaillerie, m. 


nicht unter K. findet, f. 


hutte de bourriquet, f. 
deux mers se battent. 


fil de caret, m. 

fosse aux cäbles, f. 
fourrure de cäble, f. 
encäblure, f., cable, m. 
corde de cäble, f. 


commis deux fois, commis 


poele de terre, f. 


moule a carreaux, m. 


Engliſch. 
hops that grow the first. 
year on the hop vines. 
virgin’s milk. 
Muscovy-glass. 
pearl. 
virgin mercury. 


virgin sulphur. 


jonk, junk. 
jurrassic, 
to justify. 


to adjust. 
adjusting, justification. 


adjuster, justifier. 
adjusting-file, 
justifier. 
adjusting-balance. 


gage. 


davit in a long-boat. 
outrigger. 


troy. 
jeweller’s work. 


unter ©.) 


coe. 
the wind rises against the sea. 
heaping sea. 

cable. 

voyal, voyol, messenger. 


rope~yarn. 
cable-stage. 

serving of a cable. 
cable’s length. 

strong rope, cable. 
cable. 

cable-laid, shroud-laid. 


capstan. 

caboose, cook-room. 
earthen pan. 

Dutch tile. 

mould for Dutch tiles. 
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Deutſch. 
Kachelofen, m. 
Kachelong, m. oan 
Käferflein, m. (Grav.) 
Kaffeebitter, n. (Chm.) 
Kaffeebrenner, m. 
Kaffeebrett, n. 


Raffeefanne, f. 
Raffeeteffel, m. 
Kaffeemafchine, f. 


Kaffeemühle, f. 
Kaffeefauerfalz, 7. 
Kaffeefäure, f. (Chm.) 
Kaffeetrommel, f. 

Kaffein, n., ſ. Kaffeebitter. 
Kaffeemeffer, m. 
Raffeometrifé, ad). 

Kifig, m. 

Rag, f., Schiff. 

Kahn, m. 


Kai, m. 
Kaien, v. a., die RMaaen. 

(Mar.) 

Kaiferfchrift, /. (Buchdr.) 
Kajüte, f. 

Kafen, v. a., Heringe. 
Kalb, n., des Raperts. 

(Schiffb.) 

⸗ an Inhölzern. 
Kälberauge, n. (Arch.) 
Kälberzahn, m. (Arch.) 

⸗ (Bgb.) 
Kalendermühle, f. (Mech.) 


Kalfatbank, f. (Mar.) 
Kalfateifen, 7. 
Kalfaten, v. a. (Mar.) 
Kalfaterart,: 7. 
Kalfaterer, m. (Mar.) 

⸗ Kalfateiſen. 
Kalfaterhaken, m. 
Kalfaterhammer, m. 
Kalfatern, v. a. 
Kalfatern, n., RKalfaters 

ung, J. 
Kalfaterwerg, n. 
Kalfathammer, m. 


Kali, n. (Chm.) 


⸗ arſenigſaures. 
⸗ arſenikſaures. 


Kachelofen. — Kali. 


Franzoͤſtſch. 

poéle de carreaux, m. 
quartz agate cacholong, m. 
scarabe, m. 
cafféine, f. 
rötissoir a cafe, m. 
cabaret, plateau pour servir 

le cafe, m. 
cafetiere, f. 
bouilloire, f., coquemar, m. 
cafetière, J. 


moulin à café, m. 

caféate, m. 

acide caféique, m. 
tambour à rotir le café, m. 


cafeometre, m. 

caféométrique. 

cage, F. 

cague, F. | 

canot, m., nacelle, bar- 
que, f. 

quai, m. 

apiquer, mettre les vergues 
en pantenne. 

gros romain, m. 

chambre, J. 

caquer. 

entretoise, /. 


clef, entremise, f. 


love, m. 

| denticule, m. 

| dent de veau, /. 

| calandre, machine à calan- 


dre, f. 


| selle de calfateur, f. 


fer à calfat, m. 

calfater. 

malebeste, J. 

calfat, calfateur, m. 

fer à calfater, m. 

bec de corbin, m. 
marteau de calfateur, 272. 
calfater. 

calfatage, 7. 


calfat, calfas, calfatage, m. 

marteau de calfateur, maillet 
de calfat, m. 

kali, protoxyde de potas- 
sium, m. , 

arseniate de potasse, m. 

biarseniate de potasse, m. 


Englifch. 
stove of Dutch tiles. 
cacholong. 
scarabee. 
coffeine. 
coffee-roaster. 
coffee-tray. 


coffee-pot. 
coffee-kettle. 
coffee -biggin, 
machine. 
coffee-mill, 
coffeate. 
coffeatic acid. 
coffee-drum , coffee-roaster. 


coffee - 


coffeometer. 
coffeometric. 

cage. 

Dutch sloop. 

boat, wherry, skiff. 


quay, wharf, key. 
to set the yards a-peak. 


primer, great primer. 
cabin. 

to gut and salt. 
transom. 


chock. 

ox-eye. 

dentil, denticle. 
calf’s tooth. 
calender. 


calker’s bench. 
calking-iron. 
to calk. 
horsing-iron. 
calker, 
calking-iron, 
rave-hook, 
calking-mallet. 
to calk. 
calking. 


oakum. 
calking-mallet. 


kali, protoxyd of potassium. 


arseniate of potassa. 
biarseniate of potassa. 


— — — — 


Deuiſch. 
Kali, n., blauſaures. 


N 


chlorigſaures. 
chlorſaures. 
chromſaures. 
citronenſaures. 
doppelt kohlenſau: 
res. 
doppelt ſchwefelſau⸗ 
res. 
eiſenblauſaures. 
effigfaures. 
fluffaures. 
gerbſaures. 
bumusfaures. 
bybriobfauves. 
hydrobromſaures. 
hydrothionſaures. 
kieſelſaures. 
kohlenſaures. 
manganſaures. 


N ON 


AS 


NS NW WM NW BW WW W WW N N 


N 


margarinjaures. 
veljaureß. 
oxydirt falzfaures. 


NN 


N 


phosphorfaures. 
jalpeterfaures. 
ſalzſaures. 


Ww NON 


ſauerkleeſaures. 
ſchwefelblauſaures. 


NN 


ſchwefelſaures. 
talgſaures. 
übermanganſaures. 


NUN 


N 


überorybirtfalgjau- 
red. 
unter@lorigfaures. 
vierfachſauerkleeſau⸗ 
res. 
⸗ weinſteinſaures. 
⸗ wolframſaures. 
Kalialaun, m. (Chm.) 


Kaliflüſſigkeit, S. (Chm.) 


Kalihaiivin, n. (Min.) 
Kalihydrat, n. (Chm.) 
trodenes. 


7 


Ralilauge, f. 
Kalimetall, n. (Chm.) 


Rali. — Ralimetall. 


Franzoͤfiſch. 
hydrocyanate, (prussiate) de 
potasse, m. 

chlorure de potasse, f. 
chlorate de potasse, m. 
chrömate de potasse, m. 
citrate de potasse, m. 
bicarbonate de potasse, m. 


bisulfate de potasse, m. 


ferrocyanate de potasse, m. 
acétate de potasse, m. 
hydrofluate de potasse, 7. 
tannate de potasse, m. 
ulmate de potasse, m. 
hydriodate de potasse, m. 
hydrobrömate de potasse, m. 
hydrosulfate de potasse, m. 
silicate de potasse, m. 
souscarbonate de potasse, m. 
manganésiate de potasse, 
caméléon minéral, m. 
margarate de potasse, m. 
oleate de potasse, m. 
mariate de potasse oxy- 
gene, m. 
phosphate de potasse, m. 
nitrate de potasse, m. 
hydrochlorate (muriate) de 
potasse, m. 
oxalate de potasse, m. 
hydrosulfocyanate de po- 
tasse, m. 
sulfate de potasse, m. 
stearate de potasse, m. 
hypermanganesiate de po- 
tasse, m. 
muriate de potasse suroxi- 
gene, m. 
souschloride de potasse, m. 
quadroxalate de potasse, m. 


tartrate de potasse, m. 


tungsténate de potasse, m. 


sulfate d’alumine et de 
potasse, m. 

carbonate de potasse li- 
quide, m. 

haüyne d’Italie, f. 

hydrate de potasse, m. 





Œnglifé. 

hydrocyanate , (prussiate) of 
potassa. 

chloride of potassa. 
chlorate of potassa. 
chromate of potassa. 
citrate of potassa. 
bicarbonate of potassa. 


bisulphate of pôtassa. 
ferrocyanate of potassa. 


acetate of potassa. 
hydrofluate of potassa. 


-|tannate of potassa. 


ulmate of potassa. 
hydriodate of potassa. 
hydrobromate of potassa. 
hydrosulphate of potassa. : 
silicate of potassa. 
subcarbonate of potassa. 
manganesiate of potassa. 


margarate of potassa. 
oleate of potassa. 
oxymuriate of potassa. 


phosphate of potassa. 

nitrate of potasaa. 

bydrochlorate (muriate) of 
potassa. 

oxalate of potassa. 

hydrosulphocyanate of po- 
tassa. 

sulphate of potassa. 

stearate of potassa. 

hypermanganesiate of po- 
tassa. 

oxymuriate of potassa. 


subchloride of potassa. 
quadroxalate of potassa. 


tartrate of potassa. 

tungstenate of potassa. 

sulphate of alumine and 
potassa. 

liquor potassae. 


| 
| hauyine of Italy. 
‘hydrate of potassa. 


potasse caustique, pierre a | caustic potash. 


cautére, f. 
lessive caustique, f. 
kalinm, potassium, m. 


| caustic lye. 
kalium. 


310 Kalioxyd. — RalfarfeniFfal;. 


Deutſch. | Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Kalioryd, x. oxide de potassium, m. oxyd of potassium. 


Kaliorydhydrat, x. potasse caustique, f. caustic potash. 
Kaliorydhydratfalz, n. sel de potasse hydratée, m. | salt of hydrated potassa. 
Kalifalpeter, m. nitrate de potasse, nitre, |nitre salt. 
salpetre, m. 
Kalifalze, n. pl. sels à base de potasse, sels | potassic salts. 
potassiques, m. pl. 
Kalium, n. (Chm.) potassium, m. potassium. 
Kaliumdlorür, n. chlorure de potassium, f. |chloride of potassium. 
Kaliumeifencyantr, 2. ferrocyanate de potas- |ferrocyanate of potassium. 
sium, m. | 
Kaliumbydrat, n. potasse caustique, pierre à | hydrate of potassa. 
caatére, f. 
Kaliumbyperoryd, x. péroxyde de potassium, m.|peroxyd of potassium. 
Kaliumoryd, n. oxyde de potassium, m. |oxyd of potassium. 
Kaliumorydhydrat, n. potasse caustique, f. caustic potash. 
Kaliumfuboryd, n. sous-oxyde de potassiam, m. |suboxyd of potassium. 
Kaliwafferftoff, m. hydrare de potassium, f. |hydroguret of patassium. 
Kaliwafferftoffgas, n. gaz hydruré de potassium, m. | hydrogureted gas of po- 
tassium, 
Kalf, m, chaux, J. lime. 

⸗ aͤpfelſaurer. malate de chaux, m. malate of lime. 

⸗ arſenikſaurer. arséniate de chaux, m. arseniate of lime. 

⸗ borſaurer. borate de chaux, m. borate of lime. 

⸗ chlorigſaurer. chlorure de chaux, /.. chloride of lime. 

⸗ chlorſaurer. chlorate de chaux, m. chlorate of lime. 

⸗ citronenſaurer. citrate de chaux, m. citrate of lime. 

⸗ eſſigſaurer. acétate de chaux, m. acetate of lime. 

4 flußfaurer. hydrofluate de chaux, m. |hydrofluate of lime. 

⸗ gelöſchter. chaux éteinte, f. slacked lime. 

⸗ gerbſaurer. tannate de chaux, m. tannate of lime. 

2 bumuéfaurer. ulmate de chaux, m. ulmate of lime. 

Z bybraulifder. chaux hydraulique, /. hydraulic lime. 

2 fiejeljaurer. silicate de chaux, m. silicate of lime. 

4 förniger. calcaire primitif, marbre | granular lime-stone. 

salin, m. 

2 foblenfaurer. carbonate de chaux, m. carbonate of lime. 

⸗ oxydirt ſalzſaurer. muriate de chaux oxigéné, m. oxymuriate of lime. 

2 phosphorfaurer. phosphate de chaux, m. |phosphate of lime. 

⸗ ſalpeterſaurer. nitrate de chaux, m. nitrate of lime. 

4 jalzfaurer. hydrochlorate, (muriate) de | hydrochlorate, (muriate) of 

chaux, m. | lime. 

4 fauerkleefaurer. oxalate de chaux, m. oxalate of lime. 

⸗ ſchwefelſaurer. sulfate de chaux, m. sulphate of lime. 

⸗ ſchwefligſaurer. sulfite de chaux, m. | sulphite of lime. 

⸗ todtgebrannter. chaux morte, f. dead lime. 

⸗ unterchlorigſaurer. |souschlorite de chaux, m. |subchlorite of lime. 

⸗ weinſteinſaurer. tartrate de chaux, m. tartrate of lime. 

⸗ wolframſaurer. tungsténate de chaux, m. | tungstenate of lime. 
Raltalabafter, m. (Min.) | albatre calcaire, m. calcareous alabaster. 
Kallanftrid, m. endait de chaux, m. white wash. 
Kalfanwurf, m. crépi de chaux, m. parget of lime. 
Kalkarbeit, f. platrage, m. plaster-work. 


Kalkarfenikfalz, n. (Chm.) larséniate de chaux, m. arseniate of lime. 


Raltäfher: — Ral¥lHfdew. 


311 


Deutfch. | Franzoͤſiſch. Englifch. a 


Ralfäfher, m., Grube. 
(Garb.) 

⸗ Beize. 
Kalkaͤſchern, n. 
Kalkback, n. (Zuckerfbr.) 
Kalkbad, n. (Garb.) 
Kalfbaryt, m. (Min.) 
Kalkbett, n. (Maurer.) 
Raltborar, m. (Chm.) 


Ralfbrand, m. 
Kalfbrennen, n. 
Kalfbrenner, m. 
Ralfbrennerei, f. 
Kalkbrudh, Mm. 
Ralfbrübe, f. (Gärb.) 
Ralfdior, n. (Chm.) 
Kalkorufen, f. pl. (Min.) 


Kalkeifen, n. (Min.) 

⸗ kohlenſaures. 
Kalkepidot, m. (Min.) 
Kalkerde, f. (Bgb.) 

⸗ (Chm.) 
Kalkerdiges Scheelerz, n. 
Kalkeſſigſalz, n. (Chm.) 


Kalkeſtrich, m. (Bauw.) 


Kalkfaß, n. 

⸗ (Weißgerb.) 
Kalkflins, m. (Min.) 
Kalkgaff, m. (Min.) 
Kalkgrube, f. 


⸗ (Gärb.) 
Kalkhornfels, m. 
Kalthitte, f. 
Kalfhydrat, x. 
Kalfixen, v. a, (Grav., 

Mal.) 
Kalkiren, 2. 
Kalttelle, f. (Maurer.) 
Kalffiefel, m. (Min.) 
Kalkkochfalz, n. (Chm.) 
Kaltfrüde, f. (Maurer.) 


Kalkkryſtall, m. 
Kalkkübel, m. (Maurer.) 
Kaltteber, f. (Min.) 
Kalklicht, n. (Chm.) 


Kalklöfchen, xn. 


fosse à chaux, Sf. 


plamée, f. 

travail de la chaux, m. 

bac à chaux, m. 

bain de chaux, m. 

baryte calcaire, f. 

bassin à éteindre la chaux, m. 

borax calcaire, borate de 
chaux, m. 

fournée de chaux, /. 

caite de chaux, F. 

chaufournier, m. 

chaufour, four à chaux, m. 

carrière de pierres à chaux, f. 

plain, m. 

chlorure de calcium, /. 


spath calcaire, m., chaux 


carbonatée cristallisée, f. 
fer calcaire, m. 
fer spathique, 72. 
épidote calcaire, m. 
lait de montagne, m. 


. | Chaux, f. 
| schéeliam calcaire, m. 


acetite de chaux, acétate 
calcaire, m. 

plancher fait d'un mélange 
de chaux et de sable, m. 

baquet à chaux, m. 

enchaux, m. 

tourmaline, f. 

pharmacolithe, f. 

fosse à chaux, f., bassin a 
chaux, m. 

plain, m. 

pétrosilex calcarifère, m. 

four à chaux, chaufour, m. 

chaux éteinte, f. 

calquer un dessin. 


calque, f. 

truelle, f. 

silex calcaire, m, 

muriate calcaire, m. 

bouloir, rabot, mouve- 
chaux, m. 

cristal de carhonate cal- 
caire, M. 

baquet à mortier, m. 

sulfure calcaire, m. 

clarté très-vive de la chaux 
incandescente, J. 


extinction de la chaux, f. 


lime-pit. 


lime-water. 

unhairing with lime water. 
lime-bac. 

lime-bath. 
calcareous baryta. 
lime-basin. 

borate of lime. 


lime-burning. 
burning of lime. 
lime-burner, 
lime-kiln. 
limestone-pit. 
lime-pit. 

chloride of calcium. 
calcareous spar. 


calcareous iron. 
sparry iron, 
calcareous epidote. 
calcareous earth. 
lime. 

calcareous scheelin, 
acetite of lime. 


mortar floor. 


tub for lime. 
lime-pit. 
tourmalin, shorl. 
pharmacolite. 
lime-basin. 


lime-pit. 

calcariferous petrosilex. 
lime-kiln. 

slacked lime. 

to counter-draw. 


counter-drawing, calking. 
trowel. 

calcareous silex. 

muriate of lime. 

beater. 


calcareous crystal. 
mortar-tub. 

sulphurate of lime. 

light of incandescent lime. 


lime-slacking. 
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Deutſch. 
Kalkmalerei, f. 


Kalkmergel, m. (Min.) 
Kalfmetall, n. 
Kalkmilch, f. 


Kalfinörtel, m. 
Ralfmote, f. (Min) , 
Ralfmüble, f. 
Kalfnatronzeolith, m. 

: Ralfoder, m. (Min.) 
Ralfofen, m. 

Kalkoͤl, n. (Chm.) 
Kalkrahm, m. 

Kalkröfte, f. 


Kalkſalpeter, om. 


Kalkſalz, n. 
Kalkfand, m. (Min.) 


Kaltichaufel, J. 

Kalkicheel, m. (Min.) 
Kalkſchlot, m. (Bgb.) 
Kalkichwefelleber, f. (Min.) 


Kalkfeife, f. (Chm.) 
Kalkfinter, m. (Bgb.) 
Kalkfpath, m. (Min.) 
Raltipatbfäure, f. (Chm.) 
Kalfftein, m. 
Kalkſteinbruch, m. (Bgb.) 
Kalktalt, m. (Min.) 
Kalktaltfpath, m. (Min.) 
Kalkthonfchiefer, m. (Min.) 
Kalftonne, J. 

Kalktrog, m. (Zuderfbr.) 
Ralftropfftein, m. (Min.) 
Kalktuff, m. 
Kalfuranglimmer, m. 
Kalkoitriol, m. (Chm.) 
Kalkwaſſer, n. 

Raltweifie, S, ſ. Kalkmilch. 
Kaltweinftein, m. (Chm.) 


Kalfwurf, 2. 

Kalm, m. (Mar.) 
Kalmen, v. n. (Mar.) 
Kaltbeitel, Kaltbetel, m. 
Kaltbläflg, adj. (Metil.) 


Kalthrud, m. (Eifenarb.) 
Kalthridig, adj. 


Frangofl fd. 

fresque, peintare a fres- 
que, J. 

marne calcaire, /. 

calcium, m. : 

lait de chaax, blanc de 
chaux, m. 

mortier à chaux et à sable, m. 

masse calcaire, f. 

moulin à chaux, m. 

mésolithe, f. 

ocre calcaire, m. 

four à chaux, chaufour, m. 

huile de chaux, f. 

créme de chaux, /. 

coache de pierres à chaux 
qu'on veut calciver, f. 

nitre calcaire, nitrate de 
chaux, m. 

sel de chaux, m. 

chaux carbonatée gros- 
siere, J. 

gäche, F. 

tungstene, m. 

cavité, f., creux, m. 

trisulfure de calcium sul- 
fate, m. 

savon de chaux, m. 

stalactite calcaire, f. 

spath calcaire, m. 

acide carbonique, m. 

pierre à chaux, /. 


Rallmalerei. — Kälteerzeugend. 


CEugliſch. 
fresco-painting. 


lime-marl. 
calcium, 
lime-water. 


lime-mortar. 

calcareous mass. . 

lime-mill. 

mesolite. 

calcareous ochre. 

lime-kiln. 

lime oil. 

cream of lime. 

layer of limestones to be 
burned to lime. 

calcareous nitre, nitrate of 
lime. 

salt of lime. 

calcareous sand. 


lime-shovel. 

tungsten, scheelin. 

hollow. 

trisulphuret of sulphated cal- 
cium. 

lime soap. 

calcareous sinter. 

calcareous spar, 

carbonic acid. 

limestone. 


Carrière de pierres à Chaux, f. | limestone pit. 


talc calcaire, m. 

dolomite, f. 

argile schisteuse calcaire, f. 
tonneau à chaux, m. 

bac à chaux, m. 

stalactite calcaire, f. 

tuf calcaire, m. 

uranite, m., calolite, f. 
vitriol de chaux, m. 

eau de chaux, /. 


tartre calcaire, tartrite de 
chaux, m. 

crépissure, f., crépi, m. 

calme, m. : 

être calme. 

ciseau à froid, m. 

réfractaire, qui fond diffi- 
cilement. 

défaut du fer rouverin, m. 

rouverin, cassant, 


Kilteerzeugend, adj. (Phyf.) | frigorifique. 


calcareous talc. 
dolomite. 

calcareous clay-slate. 
tub for lime. 
lime-trough, 
calcareous stalactite, 
calcareous tuff. 
uranite, 

calcareous vitriol. 
lime water. 


calcareous tartar. 


pargeting. 

calm. 

to be calm, to be still. 
cold-chisel. 

hard to be rendered fusible. 


brittleness of iron when cold. 
cold-short. 
frigorific. 


| Deutfd. 

Kitten, n. (Phyſ.) 
Kiältegrad, m. (Phyſ.) 
Kaltgierig, adj. (Bab.) 
Kaltmeiſel, m., ſ. Kaltbeitel. 
Kaltnagel, m. 

Kaltpreſſen, n., ded Tuchs. 
Kaltpreſſer, m. 
Kaltſchlagambos, m. - 
Kaltihmied, m. 

Raltjiiber, n. 


| Raltwaffercifterne, f. 

| Raltwafferpumpe, f., an 
einer Mafchine. 

| Raven, n. pl. (Schiffb.) 

| Kameel, n. (Mar.) - 

Kamin, m. 

| Raminbrett, 7. 

| Ramingefims, n. 

| Ramingitter, n. 

' Raminhelm, m. 

| Raminflappe, f. 

| Raminmantel, m. 

‚ Kaminofen, m. 

. Kaminplatte, f. 

 Ramnrôbre, f. 

Kaminroſt, m. 

Kaminſchirm, m. 

: Saminftein, m. (Baum.) 

‚ Kaminftüd, N. (Maler.) 

Kaminthür, f. 

| Raminzange, J. 





Ramm, m. 

⸗ bes Schlüffels. 

⸗ des Helms, der 

Bruſtwehr. 

⸗ des Glacis. 

⸗ des Deichs. 
2 der Geige. 
er Blatt. (Web.) 
| 8 Saft. (Web.) 
Br des Triebrabes. 
| 


feftes Geftein. 

| (Bg6-) | 
| £ der Raa. (Mar.) 
_Rammbalfen, Rammbaum, 
m. (Gägemäüble.) 
Rammblatt, n. (Web.) 
Rammbobrer, m. (Wagn.) 
Rammbrett, n. (Kürfchn.) 
Kammbruch, m., an Dänmen. 


N 





Rammeifen, n. (Steinh.) 
Kimmelfamm, m. 


Kälten. — Nämmelkamm. 
Brand ff. 


refroidissement, m. 
degré de froid, m. 
sulfureux. 


cloa forgé à froid, m. 
écatissage, m. 

écatisseur, m. 

enclume à froid, f. 
dinandier, M. 

chaux d'argent à argenter, f. 


hache à eau froide, f. 
pompe d'eau froide, f. 


clefs, entremises, f. pl. 
chameau, m. 

cheminée, f. 

chassis de cheminée, m. 
chambranle de cheminée, m. 
garde-feu, m. 

gueule, f. 

bascule, f. 

manteau de cheminée, m. 
cheminée à la prussienne, /. 
plaque de cheminée, /. 
tayau de cheminée, m. 
grille de cheminée, /. 
écran de cheminée, m. 
tuile de cheminée, /. 
tableau de cheminée, m. 
porte de cheminée, /. 
pincettes, badines, f. pl. 
peigne, m. ; 
panneton, m., barbe, f. 
crête, J. 


créte, f. 

crête, f. 

sillet, chevalet, m. 
ratelet, peigne, m. 
lame, lamette, lisse, f. 
dentelure, f. 

peigne, m. 


rateau d’une verge, m. 
peigne, arbre dente, m. 


peigne, ros, rot, m. 

barroir, m. 

établi, m. 

rupture de la créte d’ane 
digue, f. 

ciseau a créneler, m. 

repassette, f. 
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Englifch. 
chilling. 
degree of cold. 
sulphury. 


cold-forged nail. 

cold-pressing. 

cold-presser. 

cold-beating-anvil. 

brazier. 

mixture of tartar and cal- 
cined silver. 

cold water cistern. 

cold water pump. 


chocks. 

camel. 

chimney, fire-side. 
chimney-board. 
chimney-piece. 
chimney-fender. 
chimney-top. 
chimney-valve. 
mantle-tree of a chimney. 
stove-chimney. 

back of the chimney. 
tunnel of a chimney. 
chimney-grate. 
fire-screen. 
chimney-tile. 
chimney-piece. 
chimney-door. 
fire-tongs. 

comb. 

bit. 

crest. 


crest. 

top. 

button of a violin. 

sley, stays. 

leaf. 

cogs, pl. 

rock that breaks under a 
softer stone. 


comb-cleat. 
notched beam. 


stays, pl. 

comb-bit. 

furrier’s board. 

rupture in the top of a dike. 


notching-chisel, 
card for combing wool. 


, 40 
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Deutfch. 
Känmen, v. a., Wolle. 
Kammer, f., einer Mine. 


Kimmen. — Kauen, 


Franzöflich, 
carder. 
fourneau d'une mine, m. 


⸗ eines Gefhüße. |chambre, f. 
Kammerband, n., der Kanone. |astragale de lumière, m 


Kammerfiule, f. (Phyſ.) 
Kammerjchlüffel, 
Kammerftüd, n. (Art.) 


pile voltaique à cellales, f. 


m. (Art.) |clef de pierrier, f. 


piece chambrée, f. 


Kammbebelbrett, n. (Web.) |curette, f. 


Kammfies, m. (Min.) 
Kammlade, J. (Web.) 
Kämmlinge, m. pl. 


Kämmlingfeide, f. 
Kammlige, f. (Web.) 


fer sulfure dentelé, m. 

battant, m., chasse, f. 

entredent, m., peignons, 
m. pl. 

capiton, m. 

maille, lisse, f. 


Kammlos, adj. (Zimmerm.)|sorti de l’emboiture. 


Kammmader, Mm. 
Kammmafdine, F. 


peignier, m, 
machine à carder, f. 


7 (Rammm.) | machine à couper les pei- 


gnes, f. 


Kammmufchelfteie, 2. (Min.) pectinite, J. 


Kammrad, n. (Med) 


roue à dents, f., hérisson, m. 


⸗ in e. Mühle. | rouet, m. 
Kammradsiwelle, /. (Mech.) | cylindre de ia roue à dent, m. 


Kammfafle, m . (Dauphin) creux, M. 
Kammfdaft, m. (Web.) lisseron, m., lamette, f. 
Kammfeger, m. cardier, m. 


Kammfpäne,m.pl.(Rammm.)|copeaux de corne, m. pl. 


Kammftirzung, f. (Hodr.) 

Kammtopf, m 

Kammzweden, m. pl. 
(Nagelfchm.) 

Kamp, m. (Salzw.) 


Kämpfer, m. (Ard.) 
Kimpfergefims, n. (Arch.) 
Kampheroͤl, n. 
Kampherfalz, 7 
Ramypberiauer, adj. 
Kampherjauerfalz, n 
Kamypbherfiure, f. 
Kampherſtoff, m 
Kampbhorid, n 


Kamphron, n. 
Kanal, m. 


rupture de la eréte d'une 
digue, f. 

chaufferette à peignes, /. 

broquettes, f. pl. 


intervalle entre deux puits 
voisins, M 

imposte, f. 

imposte à ornements, f. 

huile de camphre, f. 

camphorate, m. 

camphorate. 

camphorate, m. 

acide camphorique, #2 

camphogène, m 

camphoride, f., stéarep- 
tene, m 

camphron, m. 

canal, m. 


⸗ Meerenge, Rinne. chenal, canal, m. 


Kanalbau, m. 
Kannelſtein, m. (Min.) 
Kanne, f. 


⸗ große. 
Kanon, m. (Buchdr. 


⸗ (Alg.) 


canalisation, f. 

hessonite, f. 

buire, f., pot, m. 

tinette, f. 

canon, M. 

canon, m., formule, mé- 
thode, f. 


| Œngilifé. 
to card. 
exploding chamber. 
chamber. 
vent-astragal. 
cellular voltaic pile. 
fore lock of a swivel-gun. 
chamber. 
balances that raise the stays. 
dentated iron-pyrites. 
comb-tray. 
noils. 


floret-silk, 

heddle, heald. 

out of joint. 
comb-maker. 
carding-macbine. 
comb-cutting-machine. 


fossil scollop, peetinite. 

cog-wheel. 

crown-wheel. 

tree of the eog-wheel 

space between twe teetb. 

shaft, 

carder. ° 

horn shavings. 

breaking down of the tep 
of a dike. 

warming-pot, 

smallest tacks. 


interval between two pits. 


impost, chaptrel. 
impost, ekaptrel. 
camphorated oil. 
camphorate. 
camphorate. 
camphorate. 
camphoric acid. 
camphogen. 
camphoride. 


camphron. 

canal 

channel. 

canalisation, canaliag. 
hessonite. 

pot, cam. 

tankard. 

canon. 

canon. 


Dentfd). 
Kanone, f. 


von Er}. 
von Gifen. 
hölzerne. (Mar.) 


NN 


N 


Ranonenboot, n. 
Ranonendrufe, J. Ar 
Ranonenform, f. (Gieß 
Kanonengießer, m. 
Ranonengieferei, f. 
Kanonengranate, J. 


Ranonengut, n. m: 
Ranonenfeller, m. 
Ranonenfugel, F. 
Kanonenlauf, m 
Kanonenlöffel, m. 


Kanonenmetall, x, 
Ranonenofen, m. (Gieß.) 
Kanonenſchloß, n. (Art.) 
Kanonen ſchußweite, f. 
Kanonenwall, m. 
Kanonenwiſcher, m. 
Kanonierkammer, f. (Mar.) 
Kanonenſchaluppe, J. 
Kanoniſche Fuge, X. (Muſ.) 


Kantbeitel, Kantbetel, m. 
Kante, f., ſpitze. 

ſcharfe. 

flache. 

an Thüren. 
beim Schiffbau. 
eines Spiegels. 
Ufer. 
gekloͤppelte Spitze. 
Kanten, v. a., einen Stein. 
Kantenfdiene, f. 
Kantenwinfel, m. (Geom.) 
Kanthafen, m. (Mar.) 
Kantig, ad). 


SNNSNNNON 


N 


| 


Kantring, m. (Zimmerm.) 


Kantzuder, m. (Zuderf.) 
Kanzel, f. 

Kanzeldeckel, m. 
Kanzelubr, f., Gandubr. 
Rangelpult, m. 

Raolin, m. (Min.) 
Raydedte, f. (Bauw.) 


Kanone. — Kapdecke. 


Sramôfifé. 


canon, m. 


canon de bronze, m. 
canon de fer, m 


faux canon, m., fausse 


lance, J. 
chaloupe canonnière, f. 


cristal de spath calcaire, 


moule à canon, m. 

fondeur de canons, m. 

fonderie de canons, f. 

obus, 
J. pl. 

bronze a canon, m. 

casematte, f. 

boulet de canon, m, 

canon, M. 


cuillère, lanterne, f., ohar- 


geoir, m. 
bronze à canon, m. 
four à canon, m. 


platine de canon de mer, f. 


portée du canon, f/f. 
batterie, f. 
écouvillon, m 


sainte-barbe, gardiennerie, f. 


chaloupe canonniere, f. 
canon, ™., 
tuelle, f. 


ciseau a écoleter, m 


carne, f. 

aréte, f. 

cöte, m., face, f. 
feuillure, f. 

filet, m. 

facette, f. 

côté, m., bande, /. 
dentelle, f. 
équarrir, facetter. 
rail A rebord, m. 
angle a aréte, m. 
renard, m. 


avec des carnes (faces, 


arétes). 


anneau pour manier les 
arbres qu'on équarrit, m 


sucre candi, m. 
chaire, f. 

abat-voix, m. 
sablier, m. 

pupitre de chaire, m. 
kaolin, m. 


m., grenade de canon, 


fugue perpé- 
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Eugliſch. 
cannon, piece of ordnance, 


brass cannon. 
iron gun. 
wooden gun. 


gun-boat, 


m.| crystal of calcareous spar. 


gun-mould. 
gun-founder. 
gun-foundery. 
gun-granadoe, shell. 


gun-metal. 

casemate. 

cannon-ball. 

barrel of a piece of ordnance, 
ladle. 


metal for cannon. 
round stove. 

lock of a great gun. 
cannon-shot. 
battery. 

sponge. 

gun-room. 

gun-boat. 

canon. 


cant chisel. 
corner. 
edge. 

face, side. 
ledge. 

rail, 

brim, facet. 
side, shore. 
lace. 

to square. 
edge-rail. 
edge-angle. 
cant-hook. 
angular, cornered. 


iron-ring for turning timber. 


sugar-candy. 

pulpit. 

roof over the pulpit. 
hour-glass. 

desk on the pulpit. 
kaolin. 


plafond d'une chambre py-|pyramidal ceiling. 


ramidal, m. 


40* 
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Soliverbindung. — Sornbleube. 





Deut fs. 
Kaye, f. (Mar.) 
Kapitälchen, n. pl. (Buddr.)| petites capitales, f. pl. 


Kapitalfteg, m. (Bubbr.) 
Kapitel, n. (Bubbr.) 
Kaplafen, n. (Mar.) 


Käppihen, n. (Arch.) 
Kappe, f., eines Bacofens. 


Franzoͤſiſch. 
cape, J. 


bois plat, m. 

chapitre, m. 

cadeau fait au capitaine en 
dehors du fret, m. 

calotte, f. 

chapelle, f. 


Z eines Schmelz: |chape, f., dôme, m. 
ofens. 

2 eines Deiches. aréte, crête, f. 

2 einer Stüße. chape, f., chapeau, m. 

2 einer Retorte. dôme (d’une retorte), m. 
(Chm.) 

⸗ am Zaume. chaperon da mors, 7. 

⸗ d. Flintenkolbens. plaque de couche, f. 

⸗ einer Piſtole. calotte, culotte, pommette, f. 

⸗ an dem Piſtolen⸗ chaperon, m. 
bolfter. 

⸗ auf der Ketten: | capot d'une pompe a cha- 
pumpe. pelet, m. 

2 über der Qufe zur | capot d'échelle, m. 
Kajüte. 

Kappen, v. a., Anker, Maft. | couper. 
2 einen Baum. chaperonner, ététer, écimer. 


Kappenform , f. 
Kappengewölbe, n. (Arch.) 
Kapper, m. (Fifdher.) 
Kappfenfter, n. (Arch) 


Kapplafen, n. (Mar.) 

Kappmeffer, n. (Fifch.) 
2 (Gärtn.) 

Kapfel, f., Sutteral. 


⸗ b. Thonbrennen. 


⸗ (Chm. u. Bot.) 
2 Zündhuͤtchen. 
Kapſelapparat, m. (Phyſ.) 


Kapſelflinte, f. 
Kapſelkunſt, F. (Hydr.) 
Kapſelthon, m. 
Kapſoden, f. pl. (Hydr.) 


Kaputmortuum, rn. (Chm.) 
Karat, n. (Goldſch.) 
Karatgewidit, x. 
Karatirung, Karatur, f. 


Karavanefahrt, f. (Mar.) 
Karvätiche, f. (Web.) 
Kardätichen, v. a., Wolle. 
Karbätfchen, n., der Wolle. 
Kardätichenhafen, m. pl. 








forme a bonnets, /. 
voüte a chape, J. 
charpentier, trancheur, m. 
lucarne chaperonnee, lu- 
carne capucine, f. 


| chapeau de maître, m. 
| couperet, coupoir, m. 
'serpe, hache, f. 


étui, m., boîte, f. 
gazette, f. 
capsule, f. 
capsule, f. 


appareil voltaique a cap- 


sules, m. 
fusil & piston, m. 
Lot ds foulante, f. 
argile plastique, f. 





| d’une digue, m. 

colcothar, m. 
carat, M. 

| poids de marc, m. 


d'argent, m. 
caravane, f. 
carde, f. 
carder, lainer, laner. 
cardage, m. 





% 


gazon qui tapisse la crête 








crochets de cardes, m. pl. 


Engliſch. 
main-sail. 
small capitals. 
head-stick. 
chapter. 
primage, hat-money. 


calotte. 
crown of a baker’s oven. 
top, dome. 


top. 
cap. 
tip, cap. 


scatch. _ 
heel-plate- 
bolster-cap. 
holster-cap. 


hood of a chain-pump. 
companion, hood. 


to cut. 

to poll, to lop. 
bonnet-mould. 
cope. 

lopper. 
dormer-window. 


hatmoney, primage. 

cane-bill. 

hook. 

case, cover, box. 

saggar, seggar. 

capsula. 

copper cap, cap. 

voltaic apparatus with 
capsules. 

percussion-gun. 

forcing pump. 

seggar-clay. 

top-sod. 


colcothar. , 
carat, siliqua. 
troy-weight. 


carature, f., alliage d'or et: alligation. 


caravan. 

card, carding-comb. 
to card. 

carding. 

teeth of a card. 


Kardätichenmacher. — RKartaticenfaffer. 


Deutfd. 
Karbätichenmacer, m. 
Karbätichentiich, m. 
Karpätfcher, m. 
Karde, f. (Tubm.) 


Rarbeel, n., eines Vanes. 
2 einer Ran. 
Kardeelblod, m. 
Kardeel(Gufer, m. 
Karbeelichlitten, m. 
(Reepſchl.) 
Kardendiſtel, f. (Tuchm.) 
Kardenkreuz, n. (Tuchm.) 
Kardenſetzer, m. 


Kardioide, f. (Math.) 
Kardonen, f. pl. 
Kardobenediften, f. pl. 
Rarbufe, f. (Mar.) 
Kardusfifte, J. 
Kardusfofer, m. 


Kardusnadel, j. 
Kardusypapier, xn. 
Kardusftod, mn. 
Karfunkel, m. 


Karletefeile, f. 
Karnieß, n. (Ard) 

2 (Srein.) 
Karnießblei, n. (Glaf.) 
Karniefeifen, n. (Steind.) 


Karnießgefins, n. (Arch.) 
Rarniefhobel, m. (Schrein.) 


Karniepftahl, m. (Dreber.) 
Karnießfchraube, f. 
Karpathenfandftein, m. 
(Min.) 
Karpiewälzer, m. (Ehir.) 
Karre, f., Karren, m., Maß. 
(Bgb.) 
Schubfarren. 
an der Druder- 
preffe. 
Karrenbidfe, f. (Art.) 
Karrenfaften, m. (Buchdr.) 
Karft, m. (Landw.) 
⸗ (Bgb.) 
Kartätfche, F. (Art.) 


Kartätſchenfaſſer, m. (Art.) 


7 


7 


Franzöfifch. 

cardjer, m. 
table a carder, f. 
cardeur, laineur, 1. 
carde, f., peigne de car- 

deur, m. 
cordon, m. 
drisse, f. 
poulie de drisse, f. 
garant de drisse, m. 
chariot, carrosse, m. 


chardon a carder, m. 
carde a chardon, /. 
monteur de chardons, m. 


ligne cardiforme, f. 
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Engliſch. 
card-maker. 
carding-table. 
teaseler. 
card, teasel. 


strand. 


jear. 


| jear-block. 


| 


1 


| 


| 


fall of a jear. 
sledge. 


teasel, tazel, fuller’s thistle. 

carding-frame, 

one who puts together the 
teasels, 

cardioid. 


cardons d’Espagne, m. pl. | cardoons. 


chardon bénit, m. 
gargousse, f. 
coffre à gargousses, m. 


| 


blessed thistle. 
cartridge. 
cartridge-chest. 


porte-gargousse, porte-feu, : cartridge-box. 


m. 

aiguille à gargousses, f. 

gargouche, f. 

forme à gargousses, f. 

escarboucle, pierre de char- 
bon ardent, f. 

carrelet, m. 

corniche, /.. 

talon, m. 

plomb en corniche, m. 

fer à canneler, m. 


corniche architravée, f. 
doucine, f. 


ciseau a corniche, m. 
vis a bouvement, f. 
grès des Karpathes, m.. 


bourdonnet, m. 
voiture, f. 


brouette, f. 
coffre, train de presse, m. 


| orgue, f. 
chassis da coffre, m. 
| besoche, /. 


cartridge-needle. 

cartridge-paper. 

cartridge-form. 

carbuncle, pyrop, alaman- 
dine. 

square file. 

cornice. 

talon. 

window-lead. 

channeling - iron, grooving- 
iron. 

cornice-architrave. 

plough, doucine, cornice- 
plane, ogee-plane. 

chisel for turning cornices. 

cornice-screw. 

Carpathian sandstone. 


dossil. 
char. 


barrow, wheel-barrow. 
carriage. 


orgues, pl. 
coffin. 
mattock. 


'pie à feuille de sauge, m.| pick-axe. 


cartouche a mitraille, gar- 
. gousse, f. 


| porte-gargousse, m. 
| 


cartouch, caseshot, grape- 
shot. 

canister filled with case- 
shot. 





318 Kartätſchenhülſe. — Kaftenmacher. 





Deutfch. Franzöfifch. Englisch. 
Kartätfchenhülfe, f. cartouche à mitraille, ga. |case for hail-shot. 
Kartätfchenbüchfe, f. lanterne à mitraille, f. cartouch-box. 
Kartätichenfaften, m. garde-feux, m. chest for the cartouches 

filled with case-shot. 

Kartätichenkugel, f. balle de mitraille, f. ball in a cartouch. 
Kartätfchenfpiegel, m. (Art.)| culot de feu, m. tamkin. 
Kartätfchenzieher, m. cuillère à conon, f. ladle. 
Kartaune, f. (Art.) gros canon, m. cannon royal. 

⸗ ganze. piece de quarante-huit, F. | forty-eight pounder. 

⸗ halbe. piece de vingt-quatre, f. |twenty-four pounder. 
Kartaunenpulver, n. poudre à canon, f. gunpowder. 
Karte, f., Spielfarte. carte, f. card, 

⸗ Landkarte. carte, f. chart. 

2 platte. (Mar.) carte plate, f. plane chart. 

⸗ reducirte. (Mar.) | carte reduite, f. Mercator’s chart. 
ge — priffen, v. a. pointer la carte, compasser.|to prick the chart. 

Mar. 
Kartenmader, m. cartier, m. card-maker. 
Kartenmacherei, f. fabrique de cartes, f. manufactory of cards. 


Kartenpapier, n. (Budbr.) |carton, papier de trace, m. | pasteboard. 

Kartenſchneidmaſchine, f. machine pour couper le |machine for cutting card- 
carton en carte, f. boards. 

Kartenftedher, m. graveur de cartes, m. engraver of charts. ° 

Karthäuferpufver, n (Min.)| poudre des chartreux, f. | carthusian powder. 

Kartoffelfufelöl, nr. (Ghm.) | amyloxyde hydrate, m. hydrated amyloxyd. 


Kartoffelmühle, f. moulin à pommes de terre, m. | potatoe-mill. 
Kartoffelpflug, m. (Lanbw.) | charrue à pommesde terre,m.| potatoe-plough, tormenter. 
Karvielwerf, n. (Mar.) bordure en carvelle, à joints | carvel-work. 
carrés, J. 
RAS, m. (Papierm.) kas, m. bottom of the trough. 
Käfebohrer, m. percoir, m. cheese-taster, searcher, 
Kajeform, J. caserette, f., chasseret, m. | cheese-mould, 
Käfekammer, f. (Mar.) soute au fromage, f. cheese-room, 
Käfen, n. (Chm.) caséation, f. curdling. 
Käfeoryd, n. (Chm.) oxyde de caséum, oxyde | caseic oxyd. 
caseique, m. 

Käfefauer, adj., Käfefaured | caséate, m. caseate. 

Salz, n. (Chm.) 
Käfejäure, f. acide caseique, m. caseic acid. 
Käfeftein, m. (Min.) trochite, f. misshaped diamond. 
Käfeftoff, m. (Chm.) caséum, m., caseine, f. caseous matter. 
Kaffeler Gelb, n. (Fairb.) | blanc de Cassel, m. Cassel yellow. 
Kaftanienftein, m. (Min) | castanite, f. chestnut-stone. 
Kaften, m., Sdriftfaften. | casse, f. case, 

⸗ eines Riaviers. | corps, m. case of a harpsichord. 

⸗ eines Schloſſes. | cloison, j., palastre, m. lock-box. 

⸗ eines Ringes. chaton, oeuvre, m. bezel. 

2 einer Kutfche. caisse, f., corps, m. body. 
Raftenbled, n. (Schloff.) |palastre, m. lock-plate. 
Kaftengebläfe, m. pl. (Met.) | soufflets à caisse, m. pl. | chest-bellows. 
Kaftenguß, m. moulage en chassis, m. eand-casting between flasks. 
Kaftenhängen, f. pl. (Schloff.)| pentures de caisses, f. pl. | chest-hinges. 
Kaftenfunft, f. (Gybr.) chapelet, m. tympanum. 


Kaftenmader, m. coffretier, bahutier, m. box-maker, chest-maker. 


— — 2 = 


Deutſch. 
Kaſtenrad, n. (Mech.) 
Kaſtenſchloß, n. (Schlofſ.) 
Kaſtenſtampf, m. (Goldſchm.) 
Kaſtenzange, J. 

Kaſter, m., Pfeifenformer. 


Kat, f., Geißel. 
⸗ Pfahl. 
⸗ Schiff. 


Katafalk, m. 

Ratafombe,f. Leichengewölbe. 
Katakuſtik, f. (Phyſ.) 
Katanker, m. 

Katblock, m. (Mar.) 
Katechugerbſaͤure, f. (Chur) 
Katechufäure, f. (Chm.) 
Ratbafen, m. (Mar.) 


Kathedralkirche, f. 
Kathete, f. (Geom.) 
Katheter, m. (Chir.) | 
Katoptrif, f. (Opt.) 
Katoptrifch, adj. (Opt.) 
Katfporen, Ratfpuren, m. pl. 
Katfteert, m. furzer Wimpel. 
2 eines Blocs. 
4 per Boje. 
Tau mit einer Katfteert. 
Kattenfopp, m. (Mar.) 
Kattenrüden, m. (Mar.) 
Kattun, m. (Manuf.) 
Kattundruder, m. 
Kattundruderei, f. 


Kattunerz, n. (Bgb.) 
Kattunpreffe, f. 
Kattunrolle, f. (Manuf.) 


Kattunweber, m. 
Kattunweberei, f. 
Rage, f. (Arch.) 

7 (Bifder.) 
Kagen, v. a. (Arch.) 
Kagenauge, n. (Min.) 
Ratenglimuter, m. (Min.) 
Kagentiefel, m. 
Kagenfopf, m. (Art.) 

⸗ . (Mar.) 
Kagenftein, m. (Mar.) 
Katzentreppe, f. (Baum.) 


Kaue, f. (Bab.) 
2 (Mar) 


Kauffabrer, m., Handels: 


(if. (Mar.) 


+ 


Rafteurad. — Kauffahrer. 


Franzoͤſiſch. 

tympan, m. 
serrure à palastre, f. 
bouterolle, f. 
pincette a bec, f. 
mouleur, m. 
fouet, m. 
corps mort, m. 
chat, m. 
catafalque, m. 
catacombe, /. 
catacoustique, /.. 
empennelle, f. 
poulie de capon, f. 
acide mimotannique, m. 
acide taningique, mi. 
croc de candelette, croc du 

capon, m. 


| cathédrale, f. 


cathète, f. 

catheter, m., alagie, f. 
catoptrique, f. 

catoptrique. 

porques, f. pl. 

flamme de nuit, f. 
amarrage en fouet, m. 
petite corde, f. 

cordage en queue de rat, m. 
normand, m. 

arc, M. 

indienne, toile de coton, f. 
imprimeur de coton, m. 
fabrique de toiles peintes, f. 


mine de Nagyak, f. 
presse à coton, f. 


“[eylindre a calandrer la 


cotonnade, m. 
tisserand en cotton, m. 
tisseranderie, f. 
croc, m. 
chat, m. 
abattre, démolir. 
oeil de chat, m. 
mica, m. 
quartz hyalin amorphe, m. 
boîte, f. 
barre du vindas, f. 
pierre de chat, f. 
mur de pignon en forme 

d'escalier, m. 
hangar, m.. 
gavon, m. 
vaisseau marchand, m. 
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Engliſch. 
tympanum. 
box-lock, rim-lock. . 
puncheon. 
hawksbill pliers, pl. 
moulder. 


cat of nine tails. 
bollard in a dock-yard. 
cat. 

catafalco. 

catacomb. 
catacoustics, pl. 
kedge-anchor. 
cat-block. . 
mimotannic acid. 
cashoo acid. 
cat-hook. 


cathedral. 

cathetus, 

catheter, staff. N) 

catoptrics, anacamptics, pl. 

catoptrical. 

riders. 

night-pendant. 

lashing of a tailblock. 

laniard. 

pointed rope. 

norman. 

camber, 

cotton, calico. 

calico-printer. 

manufactory of printed 
calico. 

ore of Nagyak. 

calico-press, 

calico-calender. 


calico-weaver. 
manufactory of calico. 
hook. 

fisherman’s hook. 

to pull down with hook’s. 


‘| cat’s eye. 


mica, 

amorphous hyalin quartz. 

small mortar. 

norman, 

cat-head. 

stairs forming the sides of 
a gable, pl. 

coe. 

stall for sheep. 

ship of trade, merchant man. 


$20 





Deutfch. 
Rauffabrtei, f. (Mar.) 


Kauffahrteifchiff, 7. 
Kaufglätte, f. (Bgb.) 
Kaufche, Kauße, f. (Mar.) 
Raufticität, f. (Chm.) 
Kaufifh, adj (Chm.) 
Rawade, f. (Min.) 
Keep, f. (Mar.) 
Keffer, m. (Min.) 

⸗ (Bgb.) 
en n. (Salzw.) 


Regel, m, (ean 
⸗ Schriftgieß.) 
⸗ (Ubrm.) 
Kegelachfe, F. (Geom.) 
Kegelbahn, J. 
Kegelbrett, n. (Kiöppler.) 
Kegelfigur, f. 
Kegelfläche, f. (Geom.) 
Kegelförmig, ‘adj. (Techn.) 
Kegelfuß, m. (Orgelb.) 
Kegelkugel, f. 
Kegellinie, f. (Geom.) 


4 


Kegelſchloß, n. (Büchfenm.) 
Kegelfchnitt, m. (Geom.) 
Kegelichnittlinie, f. 
Kegelfpiegel, m. (Opt.) 
Kegelftüde, n. pl. (Art.) 


Kegelftumpf, m. (Math.) 
Kegelventil, xn. (Mei) 
Kehlbalfen, m. (Zimmerm.) 


Reblbobrer, m. (Schrein) 
Reblbrett, n. (Schrein.) 


Keble, f. (Fortif, Feuerw.) 
⸗ (Arch., Schrein., 
Dreb.) 


Kehleinſtrich, m. (Bgb.) 
Keblen, v. a. (Arch., Schrein.) 


Reblgebälf, n. (Zimmerm.) 
Reblbaue, f. (Bgb.) 
Kehlhobel, m. (Schrein.) 
Reblleifte, J. mae 


7 


Arc.) 
Kehllinie, f. (Fortif.) 
⸗ halbe. 
Kehlpunkt, m. (Fortif.) 
Kehlriemen, m. (Sattl.) 





Franzoͤſiſch. 


Kauffahrtei. — Keblriemen. 


Englifch. 


voyage mercantile, m., ma- | shipping-business. 


rine marchande, /. 


| Vaisseau marchand, m. 
| litharge marchande, /.. 


cosse, J. 
causticité, F. 


; caustique. 


Succin, m. 

; goujure, rainure, J. : 

étain oxydé granuliforme, m. 

pivot, m., grue de fourneau,/.. 

roue qu'on fait tourner en 
— J. 

cöne, 

corps, m. 

fasée, f., gignon, m. 

axe de cöne, m. 

quillier, m. 

cantre, m 

figure conique, f. 

surface conique, /. 

conique. 

pied conique, m. 

boule à quillier, f. 

ligne conique, ligne para- 
bolique, f. 

platine à cliquet, f. 

section conique, f. 

ellipse, f. 

miroir conique, m. 

pièces à chambre conique, 
F. pl. 

cône obtus, m. 

soupape conique, /. 

entrait, m. 


fraisoir, M. 

[planche à canneler les trin- 
gles, f. 

gorge, J. 

gorge, f. 


rainure d'étai, f. 
canneler. 


entraits, m. pl. 

pic de mineur, m. 

rabot 4 moulure, m. 
grain d’orge, m 

talon, m 

ligne de la gorge, f. 
demigorge, f. 

point de la gorge, m 
sougorge, sousgorge, 7. 


ship of trade, merchant man. 
litharge for sale. 

thimble. 

causticity. 

caustic. 

amber, sea-amber. 

notch, channel. 

granulous tin-ore. 

pivot. 

treading-wheel. 


cone. 

body. 

fusee. 

axis of the cone. 
skittle-ground. 
nine holes, pl. 
conic form. 
conical surface. 
conical, coniform. 
conic foot. 

bowl. 

conic line, parabola. 


click-lock. 

conic section. 

ellipsis. 

conic mirror. 

guns with conic chambers. 


‘obtuse cone. 


conic valve. 

collar- beam, top- beam, 
wind-beam. 

moulding-bit, 

board for channeling the 
tringles. 

gorge. 

hollow, channel. 


groove of a stay. 

to hollow, to flute, to 
chamfer, to channel. 

wind-beams, pl. 

miner’s axe. 

moulding-plane. 

channel, 

talon. 

gorge-line. 

demi-gorge. 

centre of the bastion. 

throat-band, 





Deutſch. 
Kehlrinne, f. (Bauw.) 
Kehlſchnalle, X. (Sattl.) 
Kehiftüd, n. (Sattl.) 
Kehlung, f. (Schrein.) 


Kehlwinkel, m. (Fortif.) 


Kehlzeug, n. (Schrein.) 
Kehlziegel, m. 


Kehr, F. Gydr.) 


Kehrblock, m. (Mar.) 
Kehren, v. a., die See. 


Kehrherd, m. (Metll.) 
Kehrſalpeter, m. (Min.) 


Kehrſeite, f. (Buchdr.) 
Kehrtau, n. (Mar.) 


Keil, m. 

⸗ von Holz. 

⸗ zum Ausfüllen. 

7 Schlußſtein. 

⸗ z. Form. (Buchdr.) 

⸗ an einer Dampf: 
maſchine. 

⸗ und Loſekeil an €. 
Dampfmafdin. 

⸗ (Art.) 

⸗ (Min.) 


Keilberg, m. (Bab.) 


Keilen, v. a. 
Keilen, fi, v. r. (Bab.) 


Keilfäuftel, Keilbammer, m. 
(Bgb.). 

Keilhacke, Reilbaue, f. (Bgb.) 

Keilhauig, adj. tone, 

Keilrahmen, m. (Buchdr.) 

Keilfarift, S. 


Keilftein, m. (Arch.) 

+ (Min.) 
Keilftöger, m. (Holzarb.) 
Keilſtück, n. (Art.) 


Keiltreiber, m. (Buchdr.) 
Keilziegel, m. (Bauw.) 
Keimfpath, m. (Min.) 
Kelle, f. (Maurer.) 


Rebirinue. — ‚Kelle, 
Franzoͤſiſch. 


corniere, noue, f., nouet, m. 

boucle de gorge, f. 

hausse-col, gorgerin, m. 

moulure, f. 

angle de la gorge, m. 

rabots a moulures, m. pl. 

tuile concave, noue, f., 
nolet, m. 

direction longitudinale d’une 
digue, f. 

poulie de retour, f. 

draguer. 


table dormante, table alle- 
mande, /. 

salpetre de houssage, m. 

verso, m. — 

haubans (etais) des boute- 
dehors de bonnettes, m. pl. 

coin, m. 

ebuard, m. 

rossignol, m. 

coin, claveau, voussoir, m., 
mensole, f. 

coin, m. 

coin, m., clef, jf. 


clavette et contre-clavette, f. 


coin de mire, coin de poin- 
tage, m. 

masse de minerai en forme 
de coin, f. 

coin, m., roche en forme 
de coin, f. 

coinser, cogner. 

s‘amincir. 


marteau à pignon, m, 


pic à roc, m. 

fragile, cassant. 

coin, m. 

caractères cunéiformes, 
m. pl. 

clef, f. 

tinaite, f. 

chasse-bondieu, m. 

canon qu'on eharge par la 
culasse, m. * 

cognoir, m. 

tuile en cone, f. 

zeolithe cristallisée, f. 

truelle, f. 
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Englifch. 
gutter. 
throat-buckle. 
neck-piece. 
moulding. 
angle of the gorge. 
moulding-planes, pi. 
gutter-tile. 


longitudinal direction of a 
dike, 

leading block, quarter-block. 

to drag (for a lost anchor 
or cable). 

nicking-buddle, rack. 


sweepings, pl. 

reverse. 

guy of a lower studding- 
sail-boom. 

wedge, quoin. 

frower. | 

glut. 

key-stone. 


quoin, | 
wedge, key. 


gib and cotter. 

quoin. 

quoin. 

rock in the form of a wedge. 


to quoin. 

to take the shape of a 
wedge, 

hammer for driving in the 
wedges. 

wedge-shaped hoe. 

brittle. 

chase for broad sides. 

wedge-writing, wedge cha- 
racters, pl. 

coin, quoin. 

centre-stone. 

mall. 

gun to be charged by the 
breech. 

shooting-stick. 

conic tile. 

crystallized zeolite. 

trowel. 
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Deutſch. 
Kelle, f. (Gärtn.) 
⸗ (Gieß.) 
Keller, m. 
⸗ gewoͤlbter. 


Kellerfenſter, n. 
Kellergeſchoß, n. 
Kellergemölbe, n. 
Kellergrundriß, m. 
Kellerhals, m. (Arch.) 
Kellertreppe, F. 
Kellſchlacken, f. pl. (Gieß.) 
Kelt, m. (Tuchm.) 
Kelter, f. 

Kelterbaum, m. 
Kelterfaß, n. 
Kelterhaus, m. 
Kelterfaften, m. 
Kelterfchraube, f. 
Rennelfoble, f. (Min.) 
Kennung, f. (Mar.) 
Kennziffer, J. (Math.) 
Kente, f. (Tuchm.) 

⸗ (Mar.) 
Kenterhaken, m. (Mar.) 
Kentern, v. n. (Mar.) 
Keper, Rôper, m. 
‚Keraphyllit, m. (Min.) 
Keratin, n. (Ehm.) 
Keratiten, m. pl. (Min.) 
Keratolith, m. (Min.) 
Keratotom, n. (Ehir.) 
Kerbe, J. eg 

Dampfm.) 
Kerbeifen, n. (Bleigiep.) 
Kerbenfiigung, f. (Schrein.) 


A 


Kerbholz, n. (Bgb.) 
Kerbmafchine, f. 
Kerbmefler, n. (Boͤttchr.) 
Kervkedortjen, n. (Mar.) 
Kern, m., einer Kanone. 


⸗ in einer ebm: 
- form. 
2 bei Meffingguß. 


Kernfeuer, n. (Phyſ.) 
Kerngefhüs, n. (Art.) 


Kernlauge, f. (Salyeterf.) 
Kernlehm, m. (Gief.) 


Kernmag, n. (Stüdgief.) 
Kernrecht, adj. (Art.) 
Kernfalz, n. (Min.) 


Reller. — Kerufal;. 


Franzoͤſiſch. 

boulette, f. 
cuiller, f. 
cave, f. 
cave voütee, f. 
soupirail, m. 
étage souterrain, m. 
voûte de la cave, f. 
fondement de la cave, m. 
échappée, f. 
escalier de la cave, m. 
crasses, scories de zinc, f. pl. 
drap de laine écossais, m. 
pressoir, m. 
arbre du pressoir, m. 
cuve, f. 
pressoir, m. 
coffre du pressoir, m. 
vis du pressoir, J. 
houille de Kilkenny, /. 
connaissance, f. 
caractéristique, f. 
tonture, bourre tontice, f. 
hiloire, f. 
élingue à pattes, J. 
renverser, tourner. 
croise, grain d’orge, m. 
ceraphyllite, f. 
ceratine, f. 
cératites, f. pl. 
cératolithe, f. 
ceratome, m. 
embrevement, m. 
encoche, f. : 
barre dentelée, f. 
assemblage par embrève- 

ment, m. 
taille, f. 
machine pour découper, /. 
cochoire, /. 
cargue à vue, f. 
âme, f. 
noyau, Mm. 


pièce rapportée, f. 

feu central, m. 

canon dont l'ame est d’egale 
largeur et d'un diamètre 
uniforme, m. 

lessive la plus forte, f. 

terre de noyau, j. 


ajustoir, m. 
bien alézé. 
sel gemme, m. 


Œnglifé. 
scoop, trowel. 
ladle. 
cellar, cave. 
vaulted cellar. 
cellar-window. 
underground story. 
vault. 
groundplot of the cellar. 
head of a cellar. 
cellar-stairs, pl. 
zinc slags. 
kelt. 
wine-press. 
beam of a wine-press. 
wine-tub. 
press-house. 
press-trough. 
screw of a wine-press. 
kennel-coal, cannel-coal. 
cognisance, intelligence. 
characteristic. 
shearings, pl. 
carling. 
cant-hook, grappling-iron. 
to cant. 
tweel, twill. 
ceraphyllite. 
ceratine. 
ceratites. 
ceratolite. 
ceratome. 
notch, score. 
notch. 
wire-gauge. 
scoring. 


score, tally. 
crimping-machine. 
notching-knife, 
slab-line. 

bore. 

core. 


drawback, false core. 

central fire, 

cannon the bore of whieh 
is equally widet through- 
out. 

strongest lye. 

clay for lining the inside of 
a mould, 

caliber. 

well bored. 

rock-salt, ° 


Kerufchacht. — Kettengelenk. 
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Deutfd. 
Kernſchacht, m. (Metllg.) 


Kernfchäliges Holz, n 


Kernftüd, n. (Bilbh.) 
Kerntud, n 
Kernwerf, n. (Bg6.) 
Kerobeil, n. (Mar.) 
Kefher, m. (Fifder.) 
Kefpe, f. (Mar.) 


Keffel, m. 

2 geichlofjener. 

⸗ a 

⸗ Art.) 

⸗ (Fortif.) 

⸗ (Bgb.) 

⸗ Gydr.) 
Keffelbraun, n. 


Keffeldhen, n., der Barome⸗ 
terröhre. 

Keffeler, m. 

Keffelerarbeit, f. 

Keffelgewölbe, n. (Ard.) 


Reffelbaube, f. 
Keffelfamin, n. (Mech.) 
Keffellauf, m. (Art.) 
Keffelmacher, m. 
Keffelmeffing, x 


Keflein, v. a. (Bgb.) 
Keffelpaufe, f. (Muf.) : 
Keffelplatte, J. (Dampfm.) 
Keffelreiniger, m. 


Keffelfchmied, m., |. Keffeler. 
Keffelftein, m. (Damypfm.) 
Kette, f. 

2 e. Zeuges (Web.) 
Ketteln, v. a. (Bgb.) 


‚Kettelnadel, f. (Strumpfm.) 
Ketten, v. a., anfetten. 
Rettenanfer, m. (Mar.) 


Rettenbaum, m. (Web.) 


Sranzöfifch. 

chemise de haut-four- 
neau, f. 

bois crevassé circulaire- 
ment, m. 

gäteau, noyau, m. 

drap garni et velu, m 

mine 4 filons irréguliers, J. 

hache à main, m. 

épervier, m. 

varangue de canot, f. 

chaudron, m., 

chaudière, f. 

campane, f. 

ame, F. 

creux, m. 

excavation, f. 

bassin, m., fosse, f. 

terre brune a vernir les 
chaudrons de cuivre, f. 

cuvette, f., niveau, m. 


chaudronnier, m. 
chaudronnerie, f. 
cul de four, m. 


Engliſch. 
fire-room. 


wood that has circular cre- 
vices in the inside. 

cake. 

excellent cloth. 

mine with irregular lodes. 

small hatchet. 

purse-net, hoop-net. 

floortimber of a boat. 

kettle, caldron. 

boiler. 

bell. 

bore. 

kettle. 

excavation. 

basin. 

furnace-brown. 


kettle. 


brazier, coppersmith. 

brazier’s work. 

vaulted roof in the form of 
a cupola. 


couronne de la chaudiere, f. | topvault of the boiler. 
cheminée de la chaudière, f.| chimney of the boiler. 


chambre, /. 

chaudronnier, m. 

laiton pour chaudieres et 
vaisselle creuse, m. 

purifier l'air d’une mine. 

timbale, f. A 

étéle, f. 


chamber of a mortar, 
kettle-maker. 
kettle-brass. 


to purify the air of a pit. 
kettle-drum. 
boiler-plate. 


appareil pour nettoyer les | boiler-cleanser, ‘ 


chaudieres, m. 


depöt, m., incrustation, f. |furs, pl. 


chaine, f. 
chaîne d'une étoffe, f. 


chain. 
warp, chain. 


nouer des cables uses ou |to link old or broken ropes. 


rompus. 
aiguille à manche, f. 
enchainer. 


frame-knitter's needle. 
to chain. 


ancre à demeure, f., corps|moorings, pl. 


mort, m. 


déchargeoir, liceron,lisseron, | weaver’s beam, 


m. 
Kettenbriide, m. pl. (Math.) |fractions continues, f. pl. 
pont en chaines, pont sus- | chain-bridge. 


Kettenbrüde, f. 


Kettenfaden, m. (Web.) 
Kettengarn, n 


pendu, m 
fil de la chaine, m. 
chaine de tisserand, f. 


Kettengelenf, Rettenglieb, n. 'chainon, anneau, m. 


continued fractions. 


thread of the warp. 

warpyarn. 

link (of a chain). 
41% 
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Deutfd. 
Kettenfugel, f. (Art.) 


Rettenfunft, f. (Sybr.) 
Rettenlinte, f. (Arch.) 

⸗ (Geom.) 
Kettenmacher, m. (Web.) 
Kettenpumpe, F. (Mar.) 
Kettenrad, n. (Mech.) 
Kettenrechnung, f. (Arith.) 


Kettenregel, Jf. (Arith.) 


Kettenſchloß, n. (Büchfenm.) 
Kettenfchmied, m. 
Kettenipulmafchine, S. 


Kettenftab, m. (Geom.) 


Kettenftich, m. — 

⸗ Näht.) 
Kettentau, n. 

Kettenwerk, n. (Bordenw.) 


Kettenzug, m. (Arch.) 


Ketter, m. (Min.) 
Ketzer, m. (Web.) 
Ketzern, v. a. (Bgb.) 
Keule, f. (Reepſchl.) 
⸗ (Buchdr.) 
Keutel, m. (Fiſcher.) 
Kicherſauer, adj., Kicherſau⸗ 
res Salz, n. 
-Riderfäure, F. 
Rieke, f. 
Riel, m., am Glavier. 
des Schiffe. 
der Galeere. 
falfcher ober Lofer. 
Kielen, v. a., ein Schiff. 
Kielfuge, f. (Mar.) 
Kielgang, m. (Mar.) 
Rielbolen, v. a., ein Schiff. 
2 einen Matrofen. 


N 


N 


Kielholung, fF. (Mar.) 


⸗ ganze, geben, 
v. a. 

⸗ halbe, geben, 
v. a. 


Kielklötze, m. pl. (Mar.) 
Kiel legen, v. d. 
Kiellichter, m. (Mar.) 
Kielſchwinn, f. (Mar.) 


Franzoͤfiſch. 
boulet à chaine, boulet a 
l'ange, m. 
chapelet, m. 
ligne en chainette, f. 
voiliere, chainette, f. 
lissier, m. 
pompe a chapelet, /. 
roue à chaines, f. 
arithmétique conjointe, ar. 
instrumentale, m. 
règle de chainette, règle 
conjointe, f. 
platine à chaine, /. 
forgeron de chaines, m. 
bobineuse, f., bobinoir, m. 


baton de chainette d’arpen- 
teur, m. 

noeud de chaine, m. 

point de chainette, »n. 

cable de fer, m. 

chainette, f. 

guillochis, entrelacs, m. 


gres de Pirna, m. 
fasée, f. 

fendre la roche. 
maillet, m 

broyon, m. | 

sac, fond du trémail, mm. 
cicérate, 72. 


acide cicérique, m. 

chaufferette, f., couvet, m. 

plumasseau, languette, /. 

quille, f. 

carene, J. 

fausse quille, f. 

remettre. 

räblure, f. 

gabord, m. 

caréner un vaisseau. 

donner la cale par dessous 
la quille. 

carénage, #1. 

virer un Vaisseau en quille. 


donner une demi-carène. 


massif, m. 

mettre la quille. 
ponton, m. 

carlingue du fond, f. 


⸗ einer Galeere. | contre-caréne, f. 


KettenEngel. — Kielſchwinn. 





Engliſch. 

chain-bullet, chain-shot, 

angel-shot. 
chain-pump. 
chain-line. 
elastic curve. 
chain-maker. 
chain-pump. 
chain-wheel. 
instrumental arithmetic. 


chain-rule, conjoined rule, 
rule of three. 

chain-lock. 

chain-smith. 

winding-machine, winding- 
frame. 

staff of a measuring-chain. 


chain-knot. 

change-stitch, 

chain cable. 

chain-work. 

ornaments in the shape ol 
chains. 

Pirna sandstone. 

spindleful of yarn. 

to cleave with wedges. 

mallet. 

brayer. 

bag in a fishing-net. 

cicerate. 


ciceric acid. 
foot-stove. 

quill. 

keel. 

careen. 

false keel. 

to furnish a ship with a keel. 
rabbet. 
garboard-strake. 

to careen. 

to keelhaul a man. 


careening, careen. 

to heave a ship down ked 
out. 

to make a parliament-hetl 
(a boot-topping.) 

deadwood. 

to lay the keel. | 

hulk, ponton for careening. 

keelson, kelson. 

carlings. . 


Kieläberzug. — Kietelfteff. 
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Deutſch. 
Kielüberzug, m. 
Kielwaſſer, n. (Mar.) 


Kienruß, m. 
Sienftod, m. (Metll.) 
Kies, m. 
⸗ (Min.) 
Kiesader, f. (Bgb.) 
Kiesaͤpfel, m. pl. (Min.) 
Kieſel, m. (Min.) 
Kiefel, n. (Chm.) 
Kiefelartig, adj. 
Kiefelblende, f. (Min.) 
Rieielboronfauet, adj., Kie: 
felboronfaures Salz, n. 
Kiefelboronfäure, f. 
Kiefeleifenftein, m., rother. 
(Rin.) 
Riefelerbe, /. (Min.) 
Kiefelerdehaltig, adj. 
Kieſelerdehydrat, n. 
Kiejelerdefali, n., flußſaures. 
Kiefelfels, me. 
Kiefelfeuchtigkeit, f. (Chm.) 
Kiefelfluorid, n. (Chm.) 
Riejelflubiauer, adj., Kiefel: 
flupfaures Salz, n. 
Kiefelflußfäure, f. 
Kiefelgyps, m. (Min.) 
Kieſelglas, n. 
Siefeiguor, f. (Min.) 
Kiejelhalve, f. (Chin.) 
Riefelig, adj. (Min.) 
Kiefelfalt, m, (Min.) 
Kiefelllumpen, m. (Min.) 
Kiejelfupfer, n. 
Kiejeltupferfluorür, x. 
(Ehm.) 
Riefelmangan, n. (Min.) 


Riefelmetall, n. (Chm.) 
Kiefelocher, m. (Min) 
Kieſelporphyr, m. 
Kiefelfalge, n. pl. (Chm.) 
Kiefelfauer, adj. (Chm.) 
Kiefelfaures Gifen, n. 
Kiejelfaures Gifenoryd, n. 
Kiefelfaures Salz, n. , 
Kiefelfaure, F. (Chm.) 
Kiefelfinter, m. (Min.) 


Kieſelſpath, m. (Min.) 
Kieſelſtoff, m. (Chm.) 


Franzoͤſiſch. 
fausse-quille, /. 


Engliſch. 
false keel. 


houage, sillage, remous, m. wake, bilge-water, dead- 


noir de famée, f. 
gateau de ressuage, m. 
gravier, m. 

pyrite, f. 

veine de gravier, f. 
pyrite en globules, f. 
caillou, m. 

silicium, m. 

siliceux. 

blende siliceuse, f. 
silicio-borate, m. 


acide silicio-borique , m. 
fer siliceux rouge, m. 


silice, /. 

silice. 

silice hydratee, f. 
flao-silicate de potasse, m. 
roche silicée, f. 

liqueur de cailloax, f. 
fluorure de silicium, /. 
fluosilicate, m. _ 
acide flaosilicique, m. 
chaux sulfatée, f. 

flintglas, m. 

marne siliceuse, f. 
flaorure de cérérium, f. 
formé de silice. 

chaux quartzeuse, /. 
poudingue, m. 

cuivre silicaté, m. 

fluorure de cuivre silicaté, f. 


manganèse pyritifère, m. 


silicium, m. 

ochre siliceux, m. 
porpbyre siliceux, m. 
hydro-fluates, m. pil. 
silicate. 

fer silicate, m. 


silicate de fer, m. 


silicate, m. 
acide silicique, m. 


quartz hyalin concrétionné, 


m., stalaotite silicease, f. 
trémolite, grammatite, f. 


silicium, m. 








water. 
pine-soot. 
carcass. 
gravel, 
pyrites, quartz. 
vein containing quarts. 
pyrites in balls. 
pebble, flint. 
siliciuin. 
silicious. 
silicious blend. 
silicioborate, 


gilicioboric acid. 
red silicious iron. 


silica. 

silicic. 

hydrated silica. 
fluo-silicate of potassa. 
flinty rock. 

liquor of flints. 
fluoride of silicium. 
fluosilieate. 


fluo-silicic acid. 

sulphated lime. 

flint-glass. 

silicious marl. 

fluoride of cererium. 
silicious. 

silicalce. 

pudding-stone. 

silicated copper. 

fluoride of silicated copper. 


siliciferous oxyd of man- 
ganese. 

silicium. 

silicious ochre. 

silicious porphyr. 

hydrofluates. 

silicated. 

silicated iron-ore. 

silicate of iron. 

silicate. 

silicic acid. 

pearl-sinter. 

tremolite, amphibole, gram- 


matite. 
siliciam. 
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Deutſch. 
Kieſeltalk, m. (Min.) 
Kieſelthon, m. (Min.) 
Kieſeltuf, m. (Min.) 
Kiefen, v. a., einen Hafen. 

(Mar.) - 
Kiespfahl, m. (Min.) 
Rieëgrube, f. 
Riefig, adj. (Min.) 

2 .(Bgb.) 
rl n. pl. 


Bg 
Kieskupfererz, n. (Min.) 
Kieslauge, f. (Bab.) 
Rieëniere, f. (Bgb.) 


Kiesſchlacken, f. pl. (Bgb.) 
Kiesſchörl, m. (Min.) 
Kiestruhe, f. (Hydr.) 
Kieszeche, f. (Bgb.) 


Kiedziemer, m. (Bgb.) 


Kieszink, n. (Min.) 
Rif, m. , Lohkuchen. 
Kil, Kille, f. (Mar.) 
Killen, v. n. (Mar.) 
Kilinit, m. (Min.) 
Kilogramm, 7. 
Kiloliter, m 
Kilometer, m. 
Rilometrifh, adj. 
Kimitotantalit, m. (Min.) 
Kimm, f. (Mar.) 


2 ~ (Schiffb.) 
Rimmarbeit, f. (Böttdhr.) 
Kimme, f , (Böttchr. ) 

⸗ (Web.) 


Kimmen, v. a. — 
Kimmgang, m. (Mar.) 
Kimmhobel, m. (Böoͤttchr.) 
Kimmker, m. (Bôtthr.) 
Kimmplanken, f. pl. (Mar.) 
Kimmfchale, f. (Bab.) . 


Kimmung, f., des Schiffe. 
⸗ des Himmels. 
Kimmweger, m. (Mar.) 


Rint, J. (Mar.) 

Kink, m. (Min. 

Kinn, n. (Ard. 

Kinnbad, Rinnbaden, m 
Echiffb.) 


Kieſeltalk. — Kinnback. 
Franzoͤſiſch. 


talc siliceux, mica, m. 
feldspath, m., andalousite, f. 
tuf siliceux thermal, m. 
entrer dans un port. 


antimoine blanc, m. 

sabliére, mine de gravier, f. 

graveleux. 

pyriteux. 

mines de cuivre pyriteuses, 
f. pl. 

cuivre blanc, m. 

eau cémentatoire, f. 

fer sulfaré globuleux, m. 


scories de pyrite, f. pl. 
automolite, f. 

caisse (remplie) de gravier, f. 
minière de pyrite, f. 


ouvrier qui exploite seul 
une mine de sulfure, m. 


zinc pyriteux, m 

tan moulu, m 

chenal, m. 

barbéier, barboter. 

killinite, /. 

kilogramme, m. 

kilolitre, m 

kilomètre, m 

kilométrique. 

tantalite de Finlande, m 

horizon, m. 

fleurs, f. pl. 

ouvrage de jableur, m 

jable, m 

entaille, dent, f. 

jabler. 

bordages des fleurs, m. pl. 

colombe, f. 

jableur, m. . 

bordages de fleurs, m. pl. 

couche supérieure du schiste 
cuivré, f. 

fleurs, f. pl. 

horizon, m. 

vaigres des fleurs, f. pl. 


coque, f. 

argile d'un bleu noirätre, f. 
larmier, m. 

brion, ringeau, ringeot, m. 


Engliſch. 
silicious talc. 
felspar. 
silicious sinter. 
to make a port. 


white antimony. 
gravel-pit. 
gravelly. 

pyritic. 

pyritic coppermines. 


white copper. 

cement-water. 

kidney-shaped sulphureous 
pyrites. 

scoria of pyrites. 

automolite. 

chest filled with gravel. 

mine of sulphureous ‘or ar- 
senical pyrites. 

one who works alone a 
mine of sulphureous or 
arsenical pyrites. 

pyritous zinc. 

tan-cake. 

narrow Channel. 

to shiver. 

killinite. 

kilogram. 

kilolitre. 

kilometer. 

kilometrical. 

Finnish tantalite. 

horizon. 

floor-heads, rung-heads, pl. 

chimbwork. 

chimb of a cask. 

notch. 

to croze. 

planks of the floorheads, pi. 

chimb-plane. 

crozer. 

planks of the floorheads. 

upper stratum of copper 
slates. 

floorheads, pi. 

horizon. 

thickstuff and ceiling of 
the floorheads. 

coiling, kink. 

slate-blue clay. 

brow. 

fore-foot (head) of the keel. 


Deutſch. 
Kippe, f. (Muͤnzw.) 
Kippen, v. a., den Anfer. 
⸗ u. wippen Geld. 


Kipper, m. 

Ripperei, J. 
Rippfarren, m. 
Rippung, J. (Schiffb.) 


Rire, f. 
Kirhenfrage, F. (Bgb.) 
Kirhenfur, m. (Bgb.) 


Kirhenftuhl, m. 
Kirſchbaumgummi, n. 
Kirſchel. m. (Min.) 
Riribiäure, /. (Chm.) 
Riffen,n., der Beeting. (Mar.) 


2 des Bugipriets. 
Kiſſenſtück, n. (Art.) 


Riftérüde, f. (Baum.) 

Rifte, f. 

⸗ mit rundem Deckel. 
⸗ Schiffskiſte. 

Kits, Kitz, J. (Mar.) 

Kitt, m. (Art) 

(Bildh.) 
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Kitten, v. a. (Maurer,) 
⸗ (Bildh.) 
⸗ (Chm.) 

Kittſpalte, f. (Maurer.) 

Klabaien, f. pl. 


Rlafter, f. 

Klaftermaß, n. 

Klaftern, v. a., dad Holz. 
Klafterrahmen, m. 
Klafterfchlag, m. (Forftw.) 


Klafterichlager, m. 
Klafterichnur, f. 
Klafterſetzer, m. 
Rlamaien, f. pl. 


Klameieifen, n. (Mar.) 


Klameien, v. a. (Mar.) 
Klameien, F. pl., ſ. Riamaien. 


Kippe. — Klameien. 


Franzoͤſiſch. 
biquet, yn. 
traverser l’ancre. 
billonner, altérer les espèces, 
rogner les monnaies. 
billonneur, rogneur, m. 
billonnage, billonnement, m. 
tombereau, m. 
forme dentelée qu'on donne 
au genou, /. 
église, f. 
petits grains d’argent, m. pl. 
action sainte, action franche 
de l'église, f. 
parquet, ?n. 
gomme de pays, /. 
quartz hyalin cristallise, m. 
acide de cerises, m. 
coussin des bittes, m. 


coussin du beaupré, m. 

sapport du premier renfort 
da canon, m. 

pont de caisses, m. 

Caisse, J. 

bahut, m. 

coffre de bord, mi. 

galiote, caiche, J. 

ciment, m. 

badigeon, m. 

malthe, m. 

mastic, m. 

lut, m. 

ciment, lut, mastic, m. 

cimenter, mastiquer. 

badigeonner. 

luter. 

abreuvoir, m. 

traversins sous les baux, 
m. pl. 

brasse, corde, voie, toise, f. 

toise, membrure, f. 

corder, mouler. 

membrure, corde, f. 

taillis, m., coupe, assiette 
pour le bois de moule, f. 

hücheron, m. 

ficelle, f. 

mouleur, m. 

barrotins, traversins, m. pl. 


malebeste, patarasse, f., 
malebet, m. 
patarasser. 
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Engliſch. 
edge, brink. 
to fish. ; 
to clip money. 


clipper of money. 
clipping of money. 
tilting-cart. 
denting. 


church. 

granules of silver. 

share in a mine belonging 
to a church. 

pew. 

cherry-tree gum. 

cristallized hyaline quartz. 

acid of cherries. 

firlining (doubling) of the 
bits. 

pillow of the bowsprit. 

support of the first reinforce. 


chest-bridge. 

chest, 

trunk. 

seachest, sailor's chest. 

ketch. 

cement. 

badigeon. 

glazier’s putty. 

mastich. 

lute, luting. 

cement, lute. 

to cement. 

to simon. 

to lute. 

abbreuvoir. 

laths (battens) under the 
beams. 

fathom, cord, 

cord, wood-measure. 

to cord up. 

cord-measure. 

part of a forest where cord- 
wood is cutting. 

wood-cleaver. 

pack-thread. 

piler of cord-wood. 

small carlings between the 
beams. 

horsing-iron. 


to calk with the horsing-iron. 


$28 
Deutid. 
Klammer, f. 

2 Ard.) 

2 Budbr.) 


Klammerhafen, m. (Zimmer.) 

Klammgälliges Geftein, n. 
(Bgb.) 

Klammgälliged Gold, n. 

Klammlöthig, adj. 


Klampe, S. (Mar.) 

⸗ hohle. 
Klangboden, m. (Inſtrum.) 
Klangmeßkunſt, f. (Phyſ.) 
Klangſtein, m. (Min.) 
Klangſtufe, f. (Muſ.) 
Klangwelle, f. (Phyf.) 
Klappboje, an. — 
Klappbolzen, m. pl. (Mar.) 


Klappbord, m. 
Klappe, f. (Mech.) 


⸗ an der Schiffs⸗ 
pumpe. 

⸗ eiſerne an den 
Puttingen. 

⸗ am Blasbalg. 

⸗ an der Flöte. 


Klappenfeber, f. (Orgelb.) 
Klappenborn, n. (Muf.) 
Klappenloch, n. (Mech.) 


Klappenſeil, n. (Mech.) 
Klappentrompete, f. 
Klappenventil, n. (Mech.) 
Klapper, f., am Mühlrumpf. 
Klapplaufer, m. — 
Klaprothit, m. (Min.) 
Klar, adj. (Mar.) 
Klar Halten, Har machen, 
v. a. (Mar.) 
⸗ die Riemen. 
Klar ſcheeren, Klaren, ein 
Taafel, v. a. | 
Klariren, v. a. (Mar.) 


Klärkeffel, m. (Zuderi.) 
Klärpfanne, f. | 
Klarfchleifen, n. (Glasw.) 
Klärfel, n. (Zuderfbr.) 
Klatſchkeſſel, m. (Zuderf.) 
Klage, f. (Bab.) 
Klaubebühne, f. (Bgb.) 


Klaubehammer, m, (Bgb.) 


Franzoͤſiſch. 
crampon, crochet, m. 
patte, /., grappin, m. 
mordant, crochet, m. 
bride, f. 
roche dure, f. 


or massif, m. 

tenant à peine une demi- 
once. 

taquet, m. 

galoche de bois, /. 

table d’harmonie, /. 

phonometrie, /. 

pierre résonnante, /. 

intervalle, m. 

onde sonore, /. 

bouée en baril, f. 

chevilles des étriers des 
baubans, f. pl. 

farque, falgue, f. 

clapet, m., soupape, f. 

soupape à clapet, f. 


étriers des chaines des 
haubans, m. 

venteau, éventeau, m. 

languette, f. 

ressort de languette, m. 

cornet à piston, m. 

ouverture de soupape, f., 
orifice de soupape, m. 

corde à pompe, J. 

trompette à clefs, J. 

soupape à clapet, f. 

traquet, m., cliquette, f. 

palan simple, m. 

klaprothite, f. 

paré, dégagé. 

parer, 


armer les avirons. 
parer un palan. 


acquitter un navire à la 
douane. 

cuve d'affinage, f. 

chaudière à clarification, /. 

second polissage du verre,m. 

cuite de sirop, f. 

batterie, f. : 

bocard découvert, m. 

épluchoir, banc à trier le 
minerai, m. | 

marteau de triage, m. 


Slammer. — Rlaubebammer. 


Engliſch. 
cramp. 
key, brace. 
bracket, crotchet. 
hook. 
solid rock. 


massive gold. 

weighing scarcely half an 
ounce. . 

cleat, kevel, wedge. 

hollow cleat. 

sound-board. 

phonometry. 

sonorous stone. 

interval. 

wave of sound. 

can-buoy. 

bolts of the lower links of 
the chains. 

wash-board. 

valve. 

clack-valve. 


preventer-plates. 


vent, 

stop. 
stop-spring. 
key-horn, 
vent. 


pump-rope. 
chromatic trumpet. 
clack-valve. 


| clapper, clacker. 


guntackle-purchase. 
klaprothite. 

clear, ready. 

to get clear, to see clear. 


to ship the oars. 
to underrun a takle. 


to clear a ship. 


clarifier, second boiler. 

clarifier, clearing-pan. 

second polishing. 

boiling. 

sixth boiler. 

roofless stamping-mill. 

board on which the ore is 
culled. 

picker, sifter, 


Klanben. — Kleinfchmelzer. | 329 
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Deniſch. Sranzoͤſiſch. Engliſch. 
Klauben, v. a., das Erz. éplucher, trier, nettoyer le|to cull the ore. 
minerai. 
Klaubenwäfche, f. (Bgb.) | batiment où l’on trie le building wherein ore is 
minerai, m. culled. ' 
Klaubenwerf, n. minerai trié, m, culled ore. 
Klauberidht, n. (Bgb.) rebut, m. refuse. 
Klauen ded Ankers, f. pl. | pattes d'un grappin, f. a claws of a grappling. 
Klauenfett, n. huile de pied de boeuf, f.|neatsfoot oil. 
Klauenhammer, m. pied de biche, marteau à | claw-hammer. 
dents, m 
Klauhammer, m. (Mar.) | calfat, m. calker’s hammer. 
Klaufe, f. (Bgb.) fosse da lavoir, f. waste-water-pit. 
Klebad, n. (Frifder.) caisse à ramollir l'argile, f. | clay-bac. 
Klebefeuer, n. (Art.) porte-feu, m. sticking fire. 
‚Klebekugel, f. (Art.) boulet a crocs, m. — sticking ball. 
Kleber, m. (Tudm.) clavier, crochet, m. tenter, tenter-hook. 
Klebeftoff, m..(Chm.)  |viscine, f. gluten. 
Kiebewerf, n. (Chm.) lat,‘ enduit, m. lute 
Klebfchiefer, m. (Min.) argile schisteuse, f. slate-clay. 
Riek, m. (um) mächure, f. blot, blur. 
Kleckarbeit, f. (Mal.) croûte, f. daub. 
Kleckmörtel, m. (Bauw.) | bousillage, m. loam. 
Klediwerf, n. bousillage, m. ~~ | loam-work. 
Reeather, m. (G§m.) éther oxalique, m. oxalic ether. 
| Kleeblatt, n., dreifache Mine. | tréfle, m. triplet. 
| Kleezug, m. (Med. u. Bildh.)| trèfle, m. trefoil. 
Kleeſalz, n. sel d'acide oxalique, m. sorrel-salt. 
Kleefäure, f. acide oxalique, m. oxalic acid. 
Kleefaure Salze, n. pl. oxalates, m. pl. oxalates. 
Kleefaured Ammonium, 2. | oxalate d'ammoniaque, m. | oxalate of ammonia. 
2 Kali, n. oxalate de potasse, m. oxalate of potassa. 
| 2 ⸗ bopyelt.| bi-oxalate de potasse, m. | bi-oxalate of potassa. 
| Kleiben, v. a. bousiller, torcher. to clay, to loam, to stick. 
| Kleiber, m. bousilleur, m. he that fills up the intervals 
| | of floortimbers. 
| Kleiberarbeit, f. housillage, m. loam-work. 
| Kleiberlehm, m. bauge, f., torchis, 9m. loam. 
Kleibewerf, n. bousillage, m. loam-work. 
Kleid, n. (Bildh. u. Maler.)| draperie, f. costume. 
⸗ (Mar. u. Hydr.) | revétement, m. garment. 
⸗ eines Segels. cueille d’une voile, clé de | cloth of a sail. 
toile, f. 

2 einer Raterne. couverture d'un fanal, f. | lantern-girdles and cover. 
Kleiderfpan, m. (Mar.) table à fourrer, f. serving-board. 
Rleivfeule, f. (Mar.) maillet & fourrer, m. serving-mallet. 
Ricienbeige, 7 (Zinngieß.) |lessive, f. lies, pl. 

Kleinen, v. a., das Erz. |briser, casser, bocarder. |to beat small. 

Kleineifen, n (88$.) fer qu'on retiredes scories,m. | small iron. 

Kleinerz, n . (Bgb.) minerai brisé, m. ore in small particles, 

Rleintlieber, m. (Bôtthr.) |refendeur, m. cleaver. 

Kleinkohle, f. (Min.) menue-houille, f. | small coal. 

Kleinmeſſer, m. micromètre, m. micrometer, 

Kleinfchmelzer, m. sous-fondeur, m. undersmelter. 
(Hammerw.) 
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Deutſch. 
Kleinſilber, n. 


Kleinſpeißiges Erz, n. (Bgb.) 
Kleiſoden, m. pl. (Hydr.) 


Kleiſter, m. 
Kleiſterpinſel, m. 


Kleiſtertiegel, m. (Buchdr.) | jai 


Kleiſtertopf, m. (Buchb.) 

Klemmbock, m. (Mar.) 

Klemme, f. 

Klemmen, v. a. 

Klemmeifen, n. pl. (Schloſſ.) 

Klemmfutter, n., an der 
Orebbanf. 

Klemmbafen, m. (Zimmerm. 
u. Schrein.) 

Klemmig, adj. (Bgb.) 

Klempner, m. 

Kletten, v. a., Wolle.(Tuhm.) 

Kid, f., am Vorfteven. 


⸗ des Ruders. 
Kliebeiſen, n. Göttchr.) 
Klimmſtag, n. (Mar.) 


Klinge, f., eines Meſſers, 
Degens. 

⸗ am Hobel. 
Klingel, f., Schelle. 
Klingelzug, m. 
Klingeneifen, n. pl. 
Klingenftahl, m. 


Klingftein, m. (Min.) 
Klinf, f. (Mar.) 
Klinfbolzen, m. (Mar.) 
Klinke, f. (Shlofl.) 

7 M 


7 ar. 
Klinfen, v. a. (Mar.) 


Klinkenblech, n. (Schlofl.) 
Klinfenbafen, m. 


Klinkenſchloß, n 
Klinker, m. 


Klinkert, m., Fahrzeug. 
Klinkerwerk, n. (Mar.) 
Klinometer, m. 
Klinometriſch, ad). 
Klinoffop, 7. 
Klinoffopifh, ad). 


Rleinfiiber. — RlinofFopifd. 


Pramofifd. 

argent en feuilles, m. 
minerai à petits cubes, m. 
gazon de terrain gras pour 

revêtir les digues, m. 
colle de farine, f. 
brise a colle, f. 
a colle, f. 
poélon & colle, m. 
mordache, f., gland, m. 
mordache, f. 
serrer, presser. 
machoires d'étau, /. pl. 
mandrin brisé, m. 





crampon, m. 


dur, fort. 

ferblantier, m. 

éplucher la laine. 

safran de l’etrave pour le 
pied du taille-mer ou de 
la gorgere, m. 

safran du gouvernail, m. 

fendoir, m. 

garde-corps du beaupré, 
m. pl. 

lame, F., fer, m. 


fer, m., mèche, F. 
sonnette, clochette, f. 
corde de sonnette, J. 
alumelles, f. pl. 
acier pour les lames, m. 


pierre sonnante, f. 

rivet, m. | 
cheville clavetée sur virole, f. 
loquet, m., cadole, f. 


-rivet, m. 


river, claveter les chevilles 
sur virole. 

patine à loquet, f. 

mentonnet, m. 


serrure à loquet, serrure à 
la cordeliere, f. 

chantignole, f., carreau de 
Hollande, mm. 

clincart, clinquart, m. 

bordage à clin, m. 

clinomètre, m. 

clinométrique. 

clinoscope, m. 

clinoscopique. 


Gnalifé. 
silver leaves, pl. 
fine-grained ore. 
clay sods. 


paste. 
pasting-brush. 
paste-pot. 
paste-bowl. 
holdfast-bench. 
holdfast. 

to pinch, to cramp. 
vice-chops. 

elastic chuck, 


cramp-iron, cramp-hook. 


hard. 

brasier and tinman. 

to cull wool. 

chock on the fore-foot sup- 
porting the gripe. 


afterpiece of the rudder. 
cleaving-iron. 
bowsprit-horses, pl. 


blade. 


plane-iron. 

small bell. 

bell-string. 

iron for knives. 

steel for making sword- 
blades. 

clink-stone. 

clinch. 


-clinch-bolt. 


latch, specket. 

clinch, 

to clinch a pin, to rivet a 
bolt. 

latchplate. 

hook or staple to receive 
the latch. 

latchlock. 


clinker, 


clincher. 
clincher-work. 
clinometer. 
clinometrical. 
clinoscope. 
clinoscopical., 


Klippwerk. — Klotzwagen. 
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Deufiſch. | , 
Klippwerk,.n. (Münzm.) 


Franzoͤſiſch. 
engins de monnayage au 
marteau, m. pl. 


Klöbeifen, n., Keil. coin de fer, m. 


2 Meffer. coutre, fendoir, m. 

Rioben, m., ftarfer Hafen. |crampon, m. 

4 Therangel. gond, m. 

5 Feilfloben. etau A main, m. 

£ (Bôtthr.) mordache à chanfrein, f. 

2 (Ubrm.) | potence, f. 

⸗ (Bgb.) — f. pl. 

⸗ (Mech. poulie, f. 


Riobenarbeit, f. (Baum.) ‘travail où l'on emploie les 
| poulies, m. 
Klobendeichjel, f. (Wagner.) limon, m. 


Klobenfäge, 7. (Schrein.) ade à refendre, f. 


Klöber, m. (Böttchr.) 'fendoir, m. 
. Klopfvamıy, m. (Hydv.) . digue battue et gazonnée, f. 
Klopfen, v. a., die Form. taquer la forme. 
(Buchdr.) 

Klopfer, m. (Hutm.) battoir, m 

Klopffechter, m. (Hydr.) dame, f. 

Klopfholz, m. (Budor.) taquoir, m. 

Klopffeule, F. battoir, m. 


Klopfmafchine, S. 
Klopfpulver, 7. 
Riopffee, Kloppfee, f. (Mar.) 
Klopfftein, m. (Schuhm.) 
Klöppel, m., an einer Glode. 
+ für Spigen, Schnüre. 
Klöppelarbeit, f. 
Klöppelholz,n., Knüppelholz. 
é Klöppel. 
Klöppelfifien, n. 


machine a battage, f. 
soufre vegetal, m. 

coup de mer, m. 

bellot, m., buisse, f. 
battant, battail, m. 
fuseau, m. 

ouvrage fait au fusean, m. 
rondin, m 

fuseau, m. 

coussinet a dentelle, m 
Klöppellade, F. coffret a dentelle, m 
Klöppelmafchine, F. 
Kloͤppelnadel, F. 
Kloͤppelſcheit, m. (Forſtw.) 
Kloß, m. (Töpfer.) 


machine a bobines, f. 
aiguille à dentelle, f. 
büchette, f. 

motte d’argile a poterie, f. 


Kloftergewölbe, n. (Ard.) |voüte d’aröte, f, arc de 
cloître, m 
Kloten, f. pl. (Mar.) pommes, f. pl. 
Riot, m. u. n. (Wagner.) |bille, f. 
(Bötthr.) | tronchet, m 
⸗ Zimmerm.)| chantignole, f. 
⸗ Mar.) entremise, clef, f., taquet, m. 
⸗ (Bgb.) | masse, f. 
Klotzholz, 7. ae u.| bois en billes, m 


Magner.) 
—* f. (Gydr.) 


Rlogwagen, m. (Mech.) 


canal en bois d'un moulin 
a auges, m 
chariot, m. 


Gnglifd. 
sledge-coining-work. 


iron wedge. 

cleaving-iron. 

cramp, staple. 

staple. 

hand-vice. 

hand-vice. 

potance. 

pincers, pl. 

pulley. 

work done by the pulley. 


thill. 

large saw fixed in a square 
frame. 

cleaver. 

beaten dike. 

to plain down. 


beater. 

dam. 

planer. 

beetle, driving mallet. 

batting machine. 

vegetable sulphur. 

heavy seabreaking. 

lap-stone. 

clapper. . 

bobin, bone. 

bob-work, bobbinet-work. 

round sticks. 

bone, bobbin. 

cushion for bone -lace- 
weaving. 

box or desk on which lace 
is worked. 

bobbin-machine. 

needle for working lace. 

billot. 

clod. 

cloister-vault. 


trucks, pl. 

block, trunk. 

block. 

lump of wood. 

chock. 

large hammer or beetle. 
wood in blocks. 


wooden channel. 


drag. 
42* 
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Deutſch. 
Klub, f. (Schloff.) 
Kliffod, Klüfod, Klünfod, 
m. (Dar.) 
Kluft, f. (Simmerm.) 


⸗ (Mar.) 


feere. (Bgb.). 
mit Erz angefiillte. 
(Färb.) 


Kluftdamm, m. 

Kluftpfaͤhle, m. pl. (Hydr.) 

Klümpern, n. (Min.) 

Kluppe, F. (Perg, Kammm.) 
⸗ zum Schrauben⸗ 

ſchneiden. 
Kluppzange, f. (Uhrm.) 
Klüsband, n. (Mar.) 


Yow 


N 


Klüfe, f. (Mar.) 
Klüfen, v. n. (Mar.) 


Klüfenbohrer, m. (Mar.) 


Klüsgatt, n., ſ. Klüfe. 
 Klüshälzer, n. pl. (Mar.) 


Klüsfad, m. (Mar.) 
Klüszapfen, m. (Mar.) 


Klüver, m. (Mar.) 
⸗ fliegender. 
⸗ großer. 
Klüverbaum, m. (Mar.) 


Klüverfall, n. (Mar.) 
Klyſeometer, m. (Chir.) 
Klyſeometrie, f. 
Knaggen, m., im Holz. 
2 (Dampfin.) 
Knallblei, n. (Chm.) 


Knallflüſſigkeit, f. 
Knallgas, n. 
Knallgold, n. (Chm.) 
Knallluft, f. (Phyſ.) 


Knallplatin, n. (Chm.) 
Knallpulver, n. (Ehm.) 


Branzöfifch. 


tournevis, m. 
second foc d'un semaque, m. 


règle brisée, équerre 
pliante, f. 
lioube, f. 


fente vide, f. 

fente remplie de minerai, f. 

pincette, étangue, /., tenail- 
les, f. pl. 

traverse de canal, /. 

pieux d’un bätardeau, m. pl. 

agglomération, f. 

gland, m. 

filière, f. 


petite pince à ressort, f. 
guirlande des écubiers, f. 


ecubier, écoban, m. 

tanguer en sorte que les 
coups de mer entrent par 
les écubiers. 

perçoir a forer les écu- 
biers, m. 


alonges d'écubiers, f. pl., 
apötres, m. pl. 

sac d’ecubier, m. 

tampon d'écubier, palar- 
deau, m. 

foc, focque, mm. 

foc volant, m. 

grand foc, m. 

bäton de foc, boute-hors de 
beaupre, m. 

drisse du grand foc, /. 

clyséométre, m. 

clyséométrie, f. 

noeud, m. 

rebord saillant, m. 

plomb fulminant, nitrate de 
plomb, m. 

azoture de chlore, f. 

gaz falminant, m. 

or fulminant, m. 


air inflammable, phlogisti- 
que, m. 

platine fulminant, m. 

poudre falminante, f. 


Knallquediitber, n. (Gbm.) | mercure fulminant, m. 


Gnglifé. 
turn-screw. 
foretopstay - sail (second 
staysail) of a smack. 
rule with a turning joint 


scarf by which a jurymast 
is attached to the stump 
of a mast. 

empty cleft. 

full cleft. 


tongs, nippers, pl. 


traverse dam, 
piles of a dam. 
agglomerating. 
chops, pl. 
screw-stock. 


pliers, pl. 

breast-hook of the hawse- 
holes. 

hawse, hawse-hole. 

to ride hawse-full. 


auger. 


hawse-pieces, bollard -tim- 
bers, knight-heads. 

hawse-bag. 

hawse-plug. 


jib. 

flying jib. 

standing jib, largest jib. 
jib-boom. 


jib-halliards. 
clyseometer. 
clyseometry. 
knot, knob. 

star, 

fulminating lead. 


chloride of nitrogen. 

exygen and hydrogen gas. 

fulminating gold, saffron of 
gold, 

explosive air. 


fulminating platina. 
fulminating powder. 
fulminating mercury. 


Knallqueckſtlberſänre. — Knepke. 


Deutſch. 
Knallqueckſilberſaͤure, F. 
(Gbm.) 
Knallfalz, n. (Chm.). 
Knallfauer, adj., Knallfau- 
red Salz, n. 
Knallfaureds Silber, n. 
Knalljäure, f. 
Knallfilber, n. (Chm.) 
Knapen, m. pl. (Mar.) - 


Knappſchaft, J. 


Knappfdhaftsaltefter, m. 
(Bgb.) 
Knappfdhaftstur, m. (Bgb.) 


Knappwerf, n. (Hydr.) 


Knarren, v. n., von Mas 


ſchinen. (Mech.) 


Knauelmaſchine, f. 


Knauer, m. (Bgb.) 

Knauf, m. (Arch.) 
Knaufnadel, f. 
Knaufftempel, m. (Rnoyfm.) 


Knebel, m. (Dar.) 
Ruebelbolz, n. (Hutm.) 
Knebeln, v. a., ein Yau. 
Knebeltrenfe, f. 

Rnedt, m. (Mar.) 


⸗ großer. 

⸗ beſter. 

⸗ (Schr.) 
Kneif, m. (Schuhm., Sattl.) 

2 runder. 


Kueifbindfel, n. (Mar.) 


Kneipe, f., Werkzeug. 

⸗ (Hammerw. 
Kneiphaken, m. (Mar. 
Kneipzange, f. (Chir.) 

⸗ (Hammerw.) 


⸗ (GBufſchm.) 
Kneiß, m. (Bgb.) 
Kneißeiſen, n. (Gaͤrb.) 


Kneißen, v. a. (Garb.) 
Kneißmeſſer, n. (Garb.) 
Knepeling, m. (Mar.) 
Knepke, m. (Forſtw.) 


Franzoͤſif ch. 


acide falminique, m. 


chlorate de potasse, m. 
fulminate, m. 


fulminate d’argent, m. 
acide falminique, m. 
argent fulminant, m. 
taquets de clous, m. pl. 
corps de mineurs, m. 
ancicn des mineurs, m. 


portion de mine au benefice 
des pauvres mineurs, f. 

revêtement des bords d'une 
rivière, m. 

hier. 


peloteuse, machine à pelo- 
ter, f. 

roche indomptable, f. 

chapiteau, m., campane, J. 

épingle, f. 

marteau à emboutir, m., 
bouterolle, f. 

bitte, /, barin, trésillon, m. 

bandoir, m. 

bitter un cäble. 

mastigadour, m. 

roc d'issa, cep de drisse, m. 

sep de drisse du grand 
mat, m. . 

maitre d’une büche, m. 

valet, äne, m. 

tranchet, m. 

couteau de relieur, m. 

amarrage à faire approcher 
deux grosses cordes, m. 

pince, pincette, f. 

mordache, /. 

croc de palan, m. 

valet a patin, m. 

tenaille 4 deux biseaux, 
mordache, /. 

tricoises, triquoises, f. pl. 

gneiss, m. 

couteau sourd, herbon, 
boutoir, m. 

debourrer, depiler. 

couteau a debourrer, m. 

passe-volant, m. 


Engliſch. 
falminic acid. 


chlorate of potassa. 
fulminate. 


falminate of silver, 
fulminic acid. 
fulminating silver. 

fore locks. 

body of miners. 
foreman of the miners. 


share in a mine for the 
benefit of the poor miners. 
embankment. 


to creak, to rattle. 
ball winding machine. 


hard stone. 
capital, cap. 
pin. 
puncheon. 


toggle, togget. 
packing-stick. 
to bit a cable. 
snaffle. 

knight, jear-bitt. 
main-knight. 


master of a herring-buss. 

jack, horse. 

knife. 

bookbinder's knife. 

lashing to wring two cables 
together. 

pinchers, pl, 

holdfast. 

tackle-hook. 

pincers. 

nippers. 


farrier’s tongs, pl. 
i gneiss. 
tawer’s paring-iron. 


to unhair. 
tawer’s paring-knife. 
fagot, false muster. 


traineau pour faire rouler | wood-sledge. 


le bois en hiver da haut 
des montagnes, m. 


334 
Deutfch. 
Rneten, v. a., Thon. 
2 Teig. 


Knetmafchine, Knetmähle, J. 


Knetfceit, n. — 
Knettrog, m. (Bäcker. 
Knick, m. (Mar.) 
Knickſtag, n. (Mar.) 


Knie, n., an e. Schellenzug. 


⸗ (Mech.) 

⸗ (Dampfm.) 
⸗ Fortif.) 

⸗ Hydr.) 


— n. — (Schiffb.) 





Kneten. — Ruochenfeile. 
Franzöſiſch. 


voguer. 

pétrir. 

machine à pétrir, J. 
palette, f. 

pétrin, m., huche, maie, /. 
angle dans une courbe, m. 
faux étai, m 

mouvement, m. 

genou, m. 

equerre en fer, m 
genonuillere, f. 

courbe, f. 

| courbes, f. pl. 


außer dem Winkel! courbes étendues, f. pl. 


laufende. 
Badenfniee. 


N 


Dedfnice. 
Galjonskniee. 


NON 


bangenbe. 
Hedfniee. 


N 


WON 


Reitfniee. 


N 


fel) fniee. 
⸗ ſchlafende Ginkel)⸗ 
kniee. | 
⸗ verkehrte. 


Knieband, n. (Mech.) 
Kniebug, m. (Bgb.) 


Kniebügel, m. (Bgb.) 
Knieeiſen, n. (Mar.) 


Knieholz, n. (Mar.) 


Knieleder, n., |. Kniebügel. 


Knieriemen, m. (Schuhm.) 
Knieröhre, f. (Mech.) 


Kniffmaſchine, f. 


Knieſchiene, f., am Harniſch. 


Knieſe, f. (Mar.) 
Knieſtreiche, f. (Web.) 
Kniff, m. (Tuchm.) 
Rniftern, v. n. (Chm.) 
Knochenaſche, fF. 
Rnocdenarbeit, f. 
Knochenerde, f. (Chm.) 


Knodenfeile, f. (Ehir.) 


binnen bem Winfel. 


| jontereaux, jottereaux, m. 
ı pl. 


coarbes a fausse équerre. 

courbes des ponts. 

' courbatons de l’éperon, m. 
pl., courbes des herpes. 

_ courbes verticales. 

‘courbes d’arcasse. 


Hinterftevenfniee, , courbes de l'étambot. 


rechtwinflige (Win- | courbes rectangulaires. 


courbes horizontales. 


capucines des ponts, f. pl. 
' bande de fer autour d'un 
| genou, f. « 
genouillere, f. 

genouillere, f. 

' guirlande, f. 





genou, courbaton, stamenai, 
m., courbe, f. 


tire-pied, m. 

tuyau recourbe, coude de 
conduit, m. 

machine a créper, f. 

genouillere, f. 

varangue, /. 

repassette, f. 

pinçure, f. 

decrepiter. 

cendre d'os, f. 

| osserie, f. 

cendres d'os, f. pl. 


'rugine, f. 


Engliſch. 
to work clay well. 
to knead. 
kneading-machine, 
kneading-beetle. 
kneading-trough. 
angle- or edge in a curve. 
preventer-stay. 
crank. 
joint. 
iron knee. 
angle. 
knee. 
knees. 
knees without a square. 


cheeks of the head. 


knees within a square. 

hanging knees of the decks. 

brackets of the head, head- 
timbers. 

hanging knees. 

transom-knees. 

knees of the sternpost. 


square knees. 
lodging knees, 


standards. 
knee-band. 


chambrel. 

leather cover of the knee. 

strong iron that binds the 
bottom-parts of the ship's 

, body with its sides. 

knee, knee-timber, compass- 
timber. : 


knee-strap. 
tube bent as a knee. 


frill-ınachine. 

pulley-piece. 

rib, floor-timber of a ship. 

finest sort of cards. 

pinch, twinch, ‘twitch. 

to crepitate. 

calcined bones, pl. 

bone-turner’s work. 

bone-earth, phosphate of 
lime. 

bone-file. 





Deutſch. 
Knochengallerte, f. 
Knochenglas, n. 
Knochenleim, m. 
Knochenöl, 2. 


Knochenſaͤure, f. ra 
Rnodenftein, m. (Min.) 
RKnodhenverfteinerung, J. 


(Min.) 
Rnollenftein, m. (Min.) 
Knopf, m. 
4 am Degen. 
4 am §laggenftod. 
2 an einem Tau. 
4 zur Anlegung e. 
Knopfipannd. 
⸗ einfacher Fall⸗ 
reepsknopf. 
⸗ doppelter Fall⸗ 
teepéfnopf. 
3 einfacher Schild⸗ 
fnopf. 


Knopfdraht, m. (Nadelm.) 


Rnopffabrif, f. 
Rnopfform, f. 

Knopfgießer, m. 
Knopfhafen, m. 


RKnopfhammer, m., zu Bled. 


Knopflod, n. 
Knopflocheifen, n. 
(Handſchuhm.) 


Knopflochholz, n., Knopfloch⸗ 


ſchraube, f. (Schneid.) 
Knopfmacher, m. 


Knopfmacherarbeit, f. 
Knopfoͤhſe, f. 

Knopfſcheere, J. (Nadelm.) 
Knopfſpann, n. (Mar.) . 


Rnopfipinner, m. (Nadelm.) 


Rnopfftein, m. (Min.) 


Knopperftid, n. (Hammerw.) 
Rnofpenférmig, adj. (Bab.) 


4 in.) 
Ruofpeuftein, m. (Min.) 


Rnofpiges Glaser;, n. (Bgb.) 


Knoͤtel, m. (Bgb.) 


Rnoten, m. (Tudm.) 
2  (@lafer.) 


Ruodengallerte. — Ruoten. 


Franzoſiſch. 
gélatine des os, f. 
verre d'os, m. 
colle d'os, ostéocolle, f. 
graisse des pieds du gros 

bétail, f. 

acide phosphoreux, m. 
ostéolithe, f. 
ostéolithe, f. 


menilite, f. 

bouton, m. 

pommeau d'épée, m. 

pomme, f. 

noeud, m. Zr 

noeud à plein poing de 
capelage, m. 

simple noeud de tire- 
veille, m. 

double noeud de tire- 
veille, 7x. 

simple cul-de-porc avec la 
téte de mort, m. 

fil à tete, mole, m., canne- 
tille, f. 

boutonnerie, F. 

moule a boutons, m. 

fondeur de boutons, m. 

tire-bouton, m. 

marteau a emboutir, m. 

boutonniere, f. 

ciseau à entailler les bou- 
tonnieres, m. 

craquette, f. 


fabricant de boutons, bou- 
tonnier, m. 

boutonnerie, f. 

queue de bouton, f. 

ciseaux camards, in, pl. 

hauban impair, m. 

coupeur, tourneurdetötes,m. 

echinite, f., oursin fossile, m. 

piece de fer de carillon, f. 


en bouton, gemmiforme. 
gemmacé. 
malachite fibreuse, f. 


835 
Engliſch. 
bone-jelly. 
bone-glass. 


bone-glue, osteocolla. 
neat’s foot oil. 


phosphorous acid. 
bone-stone, osteolite. 
petrifaction of bones. 


menilite. 

button. 

pommel. 

acorn, truck. 

knot. 

overhand knot for fixing a 
swifter. 

single diamond knot, 


‘| double diamond knot. 


crown-knot, single wall-knot 
with a crown. 

wire which the heads of pins 
are made of. 

manufactory of buttons. 

button-form. 

founder of buttons. 

button-hook. 

chasing-hammer. 

button-hole, 

chisel to cut the button- 
holes. 

natch. 


button-maker. 


button-ware. 

button-shank. 

pinmaker’s scissors, pl. 

odd shroud. 

header. 

button-stone, black stone. 

square iron-bar used by 
nail-smiths. 

like buds. 

gemmary. 

fibrous malachite. 


argent vitreux ou sulfuré silver glance in buds. 


en boutons, m. 


échantillon de mine d'ötain 
de la grosseur d'un oeuf | 


de poule, m. 
nope, f., bouton, m. 
bulle, /., bouillon, m. 


tin ore in the size of an egg. 


knot. 


| nodule. 


Ruoten. — RKobaltties. 





Deutich. 
Knoten, m., eines Vaues. 
⸗ der Loggleine. 
(Mar.) 
⸗ Leibknoten. 
(Mar.) 
⸗ Reefknoten. 
(Mar.) 


Knotenſeil, n. (Dachdecker.) 
Knupen, m. (Seidenw.) 


Knüpfen, Knüpfeln, v. a. 


(Mar.) 
z  (Beb.) 
Knüppel, m. aed 
⸗ Reepſchl.) 
⸗ am Hoofd. 
Reepſchl.) 


Knüppelband, n. (Reepſchl.) 
Knüppelbrüde, f. 
Knüppeldamm, m, 


Knüppelkugel, f. (Art.) 


Knütteldamm, m., |. Knüppel: 
Damm. 

Kobalt, m. (Min.) 

Kobaltammoniaf, m. (Chm.) 


Kobaltbefchlag, m. 
Kobaltbleierz, n. (Min.) 
Kobaltbergwerf, n. 
Kobaltbromür, n. (Chm.) 
Robalthlorib, Kobaltchlorär, 
n. (Chm.) 
Kobaltcyanir, n. (Chm.) 
Robaltbrufe, F. (Min.) 


Robalteifen, n. (Min.) 
Kobalterde, f. (Min.) 
Kobalterz, n. (Min.) 
Kobaltfluorfalz, n. (Chm.) 
Robaltfluorür, n. (Chm.) 
Kobaltgang, m. (Bgb.) 
Kobaltglanz, m. 


Kobaliglimmer, m. (Min.) 
Kobaltgold, n. (Metllg.) 
Kobaltgraupen, f. pl. (Bgb.) 
Kobaltiopür, n. (Chm.) 
Kobaltkali, m. (Chm.) 


Kobaltkalf, m. (Min.) 


Franzöſiſch. 

ajaste, avuste, m. 
noeud de la ligne de lock 

(loc, loch), m. 
noeud d’agui ä élingue, m. 


noeud de ris, m. 


corde à noeud, f. 

écheveau de soie, m., botte 
de soie, f. 

avuster, ajuster. 


fort nouer. 

rondin, tricot, m. 
gaton, m., manuelle, f. 
broche du toupin, f. 


livarde de la manuelle, f. 
pont de rondins, m. 
chaussée de rondins, f. 


boulet rame, boulet a deux 
tetes, m. 


cobalt, m. 

fluorure cobaltico-ammonia- 
que, f , 

efflorecence de cobalt, /. 

seleniure de plomb, /. 

minière de cobalt, f. 

bromure de cobalt, f. . 

chlorure de cobalt, f. 


cyanure de cobalt, f. 
groupe de cristaux de co- 
.balt, m. 

fer de cobalt, m. 

cobalt, ochre de cobalt, m. 
minerai de cobalt, m. 

sel de flaorure de cobalt, m. 
fluorure de cobalt, f. 
veine de cobalt, f. 

cobalt gris, cobaltéclatant,m. 


arséniate de cobalt, m. 

alliage d'or et de cobalt, m. 

cobalt gris amorphe, m. 

iodure de cobalt, f. 

fluorure cobaltico - potassi- 
que, f 

cobalt calciné, m. 


Robaltfies, m., ifometrifder.| cobalt isométrique, m. 


(Min.) 


Eng life. 
knot, bend. 
knots of the logline. 


bowline-knot for hoisting 
men on the trestle-trees. 
reef-knot. 


knot-rope. 
skein, hank of silk. 


to tie two ends of ropes 
together. 

to knit, to tie. 

round stick. 

winch, lever. 

staff of the laying-top. 


winch-rope. 

bridge made of round sticks. 

road made of rows of round 
sticks. 

bar-shot. 


cobalt. 

cobaltico-ammoniacal fiuo- 
ride. 

efflorescence of cobalt. 

seleniuret of lead. 

cobalt-mine. . 

bromide of cobalt. 

chloride of cobolt. 


cyanide of cobalt. 
cobalt-crystal, 


cobalt-iron. 

cobalt-ore, cobalt-crust. 

cobalt-ore. 

salt of fluoride of cobalt. 

fluoride of cobalt. 

lode of cobalt. 

grey cobalt, white cobalt, 
cobalt-glance, 

arseniate of cobalt. 

alligation of gold and cobalt. 

amorphous grey cobalt. 

iodide of cobalt. 

cobaltico-potassic fluorid. 


calcined cobalt. 
isometrical cobalt. 





Kobaltlönig. — Kbderlamprete. 


Deutſch. 
Kobaltkönig, m. (Min.) 
Kobaltkryſtall, m. (Min.) 
Kobaltkupfer, n. (Metllg.) 
Kobaltmetall, A. 


Kobaltocher, m. (Min.) 
Kobaltoryd, n. (Min.) 


2 (Ghm.) 

⸗ arſenigſaures. 

⸗ arſenikſaures. 

⸗ eſſigſaures. 

⸗ kieſelſaures. 

⸗ */, foblenfau- 
res. 

⸗ phosphorſaures. 

⸗ ſalpeterſaures. 

⸗ ſalzſaures. 

⸗ ſchwefelſaures. 


Kobaltoxydſalz, n. (Chm.) 
Kobaltoxrypfchwefel,m.(Chm.) 
Kobaltfanderz, n. 
Kobaltfauer, ad. 
Kobaltfaures Salz, n. (Ehni.) 
Robaltfäure, f. (Chm.) 
Kobaltfchwärze, f. 


Kobaltfpeife, /. (Meill.) 


Kobaltfpiegel, m. 
Kobaltftufe, f. 
Kobaltfülfür, n. (Chm.) 
Kobaltiiberoryd, n, (Chm.) 
Kobaltüberfülfin, x. 
Kobaltvitriol, m. 
Kobaltzeche, J. ER 
Robereifen, n. (Bgb.) 


Kohflott, n. (Schiffb.) 
Kochmaſchine, f. (Chm.) 
Kohfalz, n. (Ehm.) 


⸗ (Min.) 
Kochſalzſauer, adj. (Chm.) 
Kochſalzſaures Kupfer, n. 


Kochfalzfäure, f. (Chm.) 
Kodofen, m. 
Kochsmat, m. (Mar.) 
Kohspumpe, f. (Mar.) 
Köder, m. (Zifcher.) 

⸗ (Schuhm.) 
Koͤderlamprete, J. (Fiſch.) 








Franzoͤſiſch. 

régule de cobalt, m. 

cobalt luisant, m. 

cuivre de cobalt, m. 

regule de cobalt, cobalt 
pur, m. 

cobalt oxydé, in. 

cobalt oxydé, oxyde cobal- 
tique, m. 

protoxide de cobalt, m. 

arséniate de cobalt, m. 

sousarséniate de cobalt, m. 

acetate de cobalt, m. 

Silicate de cobalt, m. 

sous-carbonate de cobalt, m. 


phosphate de cobalt, m. 

nitrate de cobalt, m. 

hydro-chlorate de cobalt, 
mariate de cobalt, m. 

sulfate de cobalt, m. 

sel d'oxyde cobaltique, m. 

oxysulfure cobaltique, m. 

cobalt sablonneux, m. 

cobaltate. 

sel cobaltique, m. 

acide cobaltique, m. 

noir du cobalt, m., cobalt 
oxidé noir, m. 

alliage d’arsenic de sulfare 
et de nickel, m. 

mine de cobalt speculaire, f. 

pièce de mine de cobalt, J. 

sulfure de cobalt, m. 

deutoxyde de cobalt, m. 

bisulfure de cobalt, m. 

vitriol de cobal¢ natif, m. 

minière de cobalt, f. 

fer volé et vendu clapdes- 
tinement, m. 

étuve à bordage, /. 

digesteur, alambic, M. 

soude muriatée, f., chlor- 
hydrate de soude, m. 

sel commun, m. 

muriatique. 

cuivre muriaté pulvérulent, 
M. 

acide muriatique, m. 

fourneau cuisine, m. 

aide de cuisine, m. 

pompe à futailles, /. 

amorce, f., appât, bâtard, m. 

cuir à talons, m. 

chatouille, f. 





Engliſch. 
regulus of cobalt. 
cobalt crystal. 
cobalt copper. 
regulus of cobalt. 


ochre of cobalt. 
oxyd of cobalt. 


protoxyd of cobalt. 
arseniate of cobalt. 
subarseniate of cobalt. 
acetate of cobalt. 
silicate of cobalt. 
subcarbonate of cobalt. : 


phosphate of cobalt. 

nitrate of cobalt. 

hydrochlorate of cobalt, 
muriate of cobalt. 

sulphate of cobalt. 

salt of cobaltic oxyd. 

cobaltic oxysulphuret. 

sandy cobalt-ore. 

cobaltate. 

cobaltic salt. 

cobaltic acid. 

cobalt black, black cobalt- 
ore. 

alligation of arsenic with 
nickel and sulphure. 

transparent cobalt-ore. 

piece of cobalt-ore. 

sulphuret ‘of cobalt. 

deutoxyd of cobalt. 

bisulphuret of cobalt. 

sulphate of cobalt. 

cobalt-mine. 

iron stolen and clandestinly 
sold by miners, 

stove. 

digester. 

hydrochlorate of soda. 


kitchen-salt. 
muriatic. 
muriate of copper. 


muriatic acid. 
stove for cooking. 
cooks-mate. 
small handpump. 
bait. 
heel-leather, heel-band. 
bait-lampern. 
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Roffer. — RoblenFibel. 





Dent fd. 
Koffer, m. 
Koffergarn, n. (Fiſch.) 
Koffermadher, m. 
Kohk, m. 
Kohle, F., Holzkohle. 
2 Steinkohle. 


7 metallijche.(Chm.) 


Kohlen, v. a. (Roblenbr.) 
Kohlenantimon, n. (Chm.) 
Kohlenabbau, m. (Bgb.) 
Kohlenarbeiter, m. (Bgb.) 
Kohlenartig, adj. (Min.) 
Roblenartige Stoffe, m. pl. 
Kohlenbant, f. (Bgb.) 


Roblenbengoefauer, adj., Koh⸗ 
fenbengoefaures Salz, n. 
(Chm.) 

Kohlenbenzoeſäure, f. (Chm.) 

Roblenbergmerf, n. (Bgb.) 

Kohlenblei, n. (Chm.) 

Kohlenblende, f. (Min.) 

Roblenblume, /. (Min.) 

Kobhlenbrand, m. 

Roblenbrennen, n. 


Roblenbrenner, m. 
Koblenbrenneret, f. 


⸗ Ort dazu. 


Kohlendampf, m. 
Kohlendämpfer, m. 
Kohlenfeuer, n. 
Kohlenflötz, n. (Bgb.) 
Kohlengas, n. (Chm.) 
Kohlengebirg, n. (Bgb.) 
Kohlengehau, n. (Forſtw.) 


Kohlengeſtübe, n. 


Fran zoͤſiſch. 

coffre, m. 

verveux, Mm. 

coffretier, m. 

coke, m. 

charbon, m. 

charbon de terre, charbon 

fossile, m., houille, f. 


charbon metallique, carbo- | 


nate de cuivre, m. 
carboniser. 
carbure d’antimoine, f. 
arrachement de la houille, 7. 
houilleur, m. 
anthraciteux. 
carbonides, m. pl. 
banc de charbon, banc de 
houille, m. 
carbobenzoate, m. 


acide carbobenzoique, m. 
mine de charbon de terre, f. 
carbure de plomb, f. 
anthracite, anthracolite, an. 


| argile(glaise)bitamineuse, f. 


carbonisation, f. 

conversion du bois en char- 
bon, J. 

charbonnier, m. 

carbonisation, conversion du 
Bois en charbon, /. 

charbomniere, f. | 


fumée de charbons, f. 
étouffoir, m. 


|feu de charbons, m. 


banc de houille, m. 

gaz acide carbonique, m. 

montagne de houille, f. 

taillis destiné à être reduit 
en charbon, ourdon, M". 

brasque, f., poussier, m. 


2 (Roblenbr.) terreau, frasil, frasin, m. 


Roblengraupen, f. pl. (Bgb.) argile calcarifére bitumi- 


Roblengrube, f. 


neuse, f. 
fosse charbonniere, f. 


Kobhlenhaten, m.(Hammerw.) | croc aux charbons, m. 
Kobhlenhaltig, adj. (Min.) | houilleux. 
Kohlenhornblende, f. (Min.) | hornblende noire, f, 


Kohlenforb, m. (Bgb.) 
Roblenträuel, m. (Gief.) 
Roblenfrüde, f. (Gief.) 


banne, F. 
harcque, f., fourgon, m. 
fourgon, tire-braise, m. 


Kohlenfübel, m. (Hammerw.) | banne à charbon, f. 


Engliſch. 
box, chest. 
sweep-net. 
trunk-maker. 
coke, coak. 
charcoal. 
pit-coal. 


carbonate of copper. 


ito burn, to coal, to char, 


carburet of antimony. 
working of coal. 
coal-miner. 

carbonic. 

carbonides. 

layer of coals. 


carbobenzoate. 


carbobenzoic acid. 
coal-mine, coal-work. 
carburet of lead. 
anthracite, anthracolite. 
bituminous clay. 
carbonization. 
charring. 


charcoal-burner. 
carbonization, charring. 


place where charcoal is 
made. 

smoke from coals. 

extinguisher. 

coal-fire, 

layer of coals. 

coal-gas, 

coal-mountains, pl. 

part of a forest where wood 
for charcoal is felled. 

slack. 

turf to cover a charcoal- 
pile. | 

bituminous lime-clay. 


coal-pit. 

coal-hook. 

coaly. 

anthracite, anthracolite. 
coal-scuttle. 

coal-rake. 

coal-poker. 

tub for measuring coals. 





Kohlenluft. — Roblenfchweflige Säure. 


Deutſch. 
Kohlenluft, f. (GGhyſ.) 
Kohlenmaß, n. 
Kohlenmeſſer, m. 
Kohlenmeiler, m. 


Kohlenmetall, n. (Chm.) 
Kohlenofen, m., Kohlenmeiler. 


⸗ Steinkohlenofen. 
Kohlenoryd, n. (Min.). 
⸗ gasförmiges. 


Kohlenoxydul, n. (Chm.) 
Kohlenriß, m. (Zeichner.) 
Kohlenruthe, f. (Salzw.) 


Kohlenſack, m.,ded Hochofens. 
Kohlenſalzſaͤure, f. (Chm.) 


Franzoͤfiſch. 
air carbonique, m. 
mesure à (de) charbon, f. 
mesureur de charbons, m. 
fourneau a charbon, m., pile 
a charbon, /. 
métal carburé, m. 
fourneau a charbon, m. 
poêle a‘ houille, m. 
oxyde de carbone, m. 
gaz carbonique, oxyde car- 
bonique, m. 
protoxyde de carbone, m. 
dessin charbonné, m. 
perche pour remuer la 
hraise, f. 
ventre, m. 
acide carbomuriatique, m. 


Roblenfanvftein, m. (Min.) |gres carbone, m. 


Koblenjauer, adj. (Chm.) 
Koblenjaurer Aether, m. 
Koblenfaures Ammoniaf, n. 
Kohlenfaurer Kalk, m. 
Kohlenfaured Kali, n., ein: 


faces. 
4 Doppelted. 
2 neutrales. — 


Kohlenſaure Pottafche, f. 
⸗ Schwererde, F. 
Kohlenſaures Waſſer, n. 


⸗ Salz, n. 
Roblenfäure, f. (Chm.) 
Kohlenjäuremefler, 7. 
Roblenfäuremeffunft, 7. 
Roblenfiefer, m. (Min.) 


Kohlenſchiff, x. 
Kohlenſchlacke, f. 


Koblenfhoppen, m. (Gief.) 


carbonate, carbonique. 
ether carbonique, m. 
carbonate d’ammoniaque, m. 
carbonate de chaux, m. 
sous-carbonate de potasse,m. 


bicarbonate de potasse, m. 

carbonate neutre de po- 
tasse, m. 

carbonate de potasse, im. 

carbonate de baryte, m. 

eau chargée d'acide car- 
bonique, f. 

carbonate, sel carbonique,m. 

acide carbonique, m. 

anthracometre, m. 

anthracométrie, /. 

argile schisteuse bitumi- 
neuse, f. 

bateau charbonnier, m. 

fraisil de charbon, m., cen- 
dres de charbon, f. pl. 

charbonnier, m. 


Roblenfreiber, m. (Bg6.) |contrôleur des charbons, m, 


Kohlenfchätter, m. (Salzw.) 
Kohlenſchwarz, n. (Maler.) 
Kohlenſchwefel, m. (Chm.) 
Koblenfchwefeleifen, x. 
Kohlenjchwefelwaflerftoff: 
faure, f. 
Kohlenſchwefelqueckſilber, x. 
Kohlenwafferftoffgas, n. 


distributeur dos charbons,m. 
noir de charbon, m. 
carbosulfure, m. 

fer carbosulfureux, m. 
acide hydroxanthique, m. 


mercure carbosulfureux, m. 
gas hydrogene proto-car- 
bone, m. 


Roblenfivefelige Säure, f. acide sulfureux carbomuria- 


tique, m. 
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Engliſch. 
carbonic’ air. 
coal-measure. 
coal meter, 
charcoal-pile. 


carbureted metal. 
charcoal-pile. 
coal-stove. 
carbonic oxyd. 
oxyd of carbon. 


protoxyd of carbon. 
sketch made with charcoal. 
coal-poker. 


belly of the fire-room. 
carbomuriatic acid. 
carbonated sandstone. 
carbonic. 

carbonic ether. 
carbonate of ammonia. 
carbonate of lime. 
subcarbonate of potassa. 


bicarbonate of potassa. 
neutral carbonate of potassa. 


carbonate of potassa. 

carbonate of baryta. 

water impregnated with car- 
bonic acid. 

carbonate. 

carbonic acid. 

anthracometer. 

anthracometry. 

coal-slate. 


collier. 
cinders, pl. 


coal-shed, coal-house. 

clerk who keeps an account 
of the coals. 

distributor of coals. 

black of coals. 

carbosulphuret. 

carbosulphureted iron. 

hydroxanthic acid. 


carbosulphurous mercury. 
hihydroguret of carbon. 


sulphurous carbomuriatic 
acid. 
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Deutich. 
Roblenftaub, m. (Feuerw.) 
Koblenftidftofffaures Salz, n. 
Koblenftidftofffäure, f. 


Roblenftift, m. (Zeichner u. 
Maler.) 
Roblenftoff, m. (Chm.) 
2 wafferftoffhals 


tiger. 
⸗ alaunhaltiger. 
⸗ eiſenhaltiger. 


Kohlenſtoffblei, 7. 
Kohlenſtoffcerer, n. 
Kohlenſtoffeiſen, n. (Min,) 
Kohlenftofffalium, n. 
Roblenftofffupfer, n. 
Kohlenftoffmangen, x. 
Kohlenftoffnidel, m. 
Kohlenftofforyddlor, n. 
Kobhlenftofforyogas, n. 
Roblenfiofffäure, f. 
Kohlenſtoffſchwefel, m. 
Kohlenſtoffzink, n. 
Koblenfturz, m. (Gief.) 


Kobhlenvitriolblei, n. 
Kohlenwafferftoffblei, x. 
Kohlenwaflerftoffchlorin, n. 
RKobhlenwafferftoffgas, x. 
(Bbyf.) 
⸗ ölbindendes. 


Kohlenwaſſerſtoffiod, n. 
Kohlenwiſch, m. (Hammerw.) 
Köhler, m. 
Köhlerhütte, f. 
Köhrmafler, n. (Hydr.) 


Kohtſalz, n. (Min.) 
Koirnit, m. (Min.) 


Koje, f. (Mar.) 
⸗ auf Haäringsbüſen. 
⸗ Segelkoje. 
Koker, m., (Mar.) Gang. 
bôlzerne Röhre. 


N 


2 der Maften. 
⸗ der Pumpe. 
⸗ der tauben Jütte. 


N 


zu RKardufen. 
Kokerfchraube, f. (Mar.) 


Franzoſiſch. 
aigremore, m. 
carbazotate, m. 
acide carbazotique, acide 

nitropicrique, m. 
crayon de charbon, m. 


carbone, m. 
carbone hydrogene, m. 


carbure d’alumine, f. 
carbure de fer, f. 
carbure de plomb, f. 
carbure de cérium, /. 
carbure de fer, /. 
carbure de potassium, /. 
carbure de cuivre, f. 
carbure de manganèse, f. 
carbure de nickel, f. 

gaz oxyde chlorique, m. 
gaz oxyde de carbone, m. 
acide carbonique, m. 
carbare de soufre, f. 
carbure de zinc, f. 

place aux charbons, f. 


sulfate de plomb carburé, m. 
carbure de plomb, f. 
carbure dibydrique, f. 
gaz hydrogène carboné, m. 


gaz hydrogène percarboné, 
gaz oléfant, m. 
hydroiodure de carbone, f. 
bouchon de paille, m. 
charbonnier, m. 


[cabane de charbonnier, f. 


eau qui filtre a travers le 
fond de sable d'une di- 
gue, f. 

sel argileux, sel gemme 
vert, m. 

agalmatolithe, f., talc gla- 
phite, m. 

cabane, /. 

chambre, f. 

chambre aux voiles, f. 

coursie, f., coursier, m. 

tremue, f. 

cornet de mat, m. 

arche de pompe, f. 

montants du davier, m. pi. 

lanterne à gargousse, f., 
garde-feu, m. 

verrin à tremue, m. 


Roblenftanb. — Kokerſchraube. 


Guglifd. 
coal-dust. 
carboazotate. 
carbo-azotic acid. 


charcoal-pencil. 


carbon. 
carburet of hydrogen. 


carburet of alum. 

carburet of iron. 

carburet of lead. 

carburet of cerium. 

carburet of iron. 

carburet of potassium. 

carburet of copper. 

carburetted manganese. 

carburet of nickel. 

chloro-carbonic oxyd. 

carbonic oxyd. 

carbonic oxyd. 

carburet of sulphur, 

carburetted zinc. 

place where the coals are 
shut. 

sulphate of carbureted lead. 

carburet of lead. 

hydrocarburet of chlorine. 

carburetted hydrogen gas. 


hydroguret of carbon. 


hydriodide of carbon. 

mop for wetting the coals. 

raaker of charcoal. 

charcoal-burner’s hut. 

water oozing through the 
sandground of a dike. 


green rocksalt. 
agalmatolite. 


berth. 

cabin of a herring-buss. 
sail-room. 

coursey of a galley. 
trunk, wooden pipe. 
mast-trunk, 

well, pump-casing. 
david-chock. 
cartridge-box. 


trunk-screw. 


Deutſch. 
Kokkolith, m. (Min.) 


Kolben, n., ded Anſetzers. 


(Art.) 

2 des Gewehre. 
⸗ des Gießers. 
⸗ des Glaſers u. 

Spenglers. 
⸗ zum Deſtilliren. 
⸗ der Pumpe. 
⸗ der Dampfma⸗ 
ſchine. 


Kolbenbohrer, m. 
Kolbenbürſte, f. 
Kolbengefäß, Kolbenglas, n. 
Kolbenkrone, f. 

Kolbenlauf m. 
Kolbenröhre, f. 


Kolbenſpeiſe, f. (Glaſ.) 
Kolbenſpiel, n. (Mech.) 
Kolbenſtange, f., der Pumpe. 
⸗ einer Dampf⸗ 
maſchine. 
⸗ maſſive. 
Kolbenventil, n. (Mech.) 


Koldergat, n. (Mar.) 
Kolderluke, f. (Mar.) 
Kolderſtock, m. (Mar.) 


Kolk, m. (Mar.) 
Kollyrit, m. (Bgb.) 
Kolmſchiefer, m. 
Kolmarmarmor, m. 


Kölnifche Erde, f. (Mal.) 
Kolombinlack, m. 
Kolophäumblende, f. (Min.) 
Kolopholfauré, f. (Ebm.) 
Kolophoniumblende, f. 
(Min.) 
Kolophoniumerz, 7. 
Kolophonit, m. (Min.) 


Kolfehwinn, n. (Mar.) 
Kolter, f., Dede. 

Kolter, n., Pflugeiien. 
Kolumne, f. (Buchdr.) 
Kolumnenfteg, m. (Buchdr.) 


Kokkolith. — Kolummenfteg. 


Franzoͤſiſch. 


coccolithe, augite, f., py- 
roxéne granuleux, m. 


[tête da refouloir, 7. 


crosse, f. 
pilon à battre les cendres, m. 
fer & souder, m. 


cornue, cucurbite retorte, f. 
alambic, matras, ballon, 
m. 

piston de pompe, m., cho- 
pinette de pompe, f. 

piston, m. 


percoir à tete conique, m. 

goupillon, m. 

cornue, f. . 

plateau du piston, m. 

course du piston, f. 

barillet, m., canne a 
pompe, f. 

soudure, étamure, f. 

jeu du piston, m. 

barre de pompe, /. 

tige de piston, f. 


plongeur, m. 

soupape d'une pompe à 
feu, f. 

bulot, m. 

dos d'âne, m. 


manivelle, manuelle de gou- 


vernail, f. 
puits, tournant, m. 
collyrite, f. 
schiste alumineux, m. 
Chaux carbonatée grenue 
melee de serpentine no- 
ble, f. 
ombre, terre d’ombre, f. 
laque colombine, f. 
blende jaune, f. 
acide colopholique, m. 
zinc sulfuré jaune, m. 


zinc sulfuré aurifere, m. 

colophonite, f., grenat ré- 
siniforme, m. 

carlingue, f.” 

couverture, f. 

coutre, m. 

page, J. 

röglet, m. 
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Englifch. 
coccolite, granuliform py- 
roxene. 
head of the rammer. 


butt-end. 
loop. 
soldering-iron. 


mallet, alembic, retort, ma- 
trass. 


sucker, piston. 
piston. 


borer with a conic head. 
bottle-brush. 

alembic. 

top-plate of the piston. 
stroke of the piston. 
chamber of a pump. 


solder. 

motion of the piston. 
rod, guide, pump~spear. 
piston-rod. 


plunger. 
valve of a fire-engine. 


whipstafi-hole. 
scuttle over the whipstaff. 
whip-staff. 


whirl, race. 

collyrite. © 

aluminous slate. 

carbonated granular lime 
mixed up with noble 
serpentine, 

Cologne earth. 

columbine lack. 

yellow blend. 

colopholic acid. 

yellow sulphurated zinc. 


auriferous sulphurated zinc. 
colophonite. 


keelson. 
coverlet. 
colter. 
page. 
scale, rule. 
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Dentfd). 
Kombaard, Rombabrs, f. 
(Mar.) 
Rombüfe, f. (Mar.) 


Kometenmajchine, f. (Aftr.) 


Kommandeur, m., auf Grôn- 


Rombaars. — Kopfholz. 
Franzoͤſiſch. 


couverture, f. 


cuisine, f., coqueron, fou- 
gon, m. 

cometaire, m 

maitre, patron, capitaine, 


chef d’une piece, m. 


succin d'un blanc de lait, m. 


landsfahrern. 
⸗ einer Kanone. 
(Mar.) 
Komſt, m. (Min) 
König, m. (Chm. u. Min.) |regule, m 
⸗ (Münzm.) 


Königit, m. (Min.) 
Königsbaftei, f. (Fortif.) 
Königsfarbe, f. (Metll.) 
Koͤnigsholz, n. (Schrein.) 
Königskupfer, n. 
Königswafler, n. (Chm.) 


Koniſche en f. 
(Math.) 

Konoid, n. (Math.) 

Konftabel, Ronftapel, m. 
(Mar.) : 

KonftabelSmat, m 

Konflabelsgatt, n. 


Ronftabelsfammer, f. 
Kopeke, f., ruſſ. Münze. 
Konvoy, Konvoye, f. 
Konvoyordnung, f. 
Konzentrationsftein, m. 


_ Kopal, m. 


Kopalfirniß, am. 


Köper, m., breifchäftiger. 
Kopf, m., bes Hutes. 


4 des Schiffe. 
⸗ des Steuers, einer 
Planke. 
⸗ verlorner. (Gieß.) 
Kopfbohrer, m. (Chir.) 


Kopfbolzen, m. 


Kopfbürſte, f. (Sattl.) 


Köpfchen, n., einer Bride. 
(Bortif.) 
Kopffach, n. (Hutm.) 


Kopffries, m., der Kanone. 


. Ropfholz, n. (Forftw.) 
2 (Roblenbr.) 


lingot d'argent fondu, m 
koeniguite, m. 

bastion royal, m. 
smalte fonce, m. 

bois royal, m. 

regule de cuivre, m. 


eau régale, f., acide nitro- 


muriatique, m. 
projection conique, f. 


corps conoide, m 
maitre canonnier, m. 


second maitre canonnier, m. 


soute du maitre canon- 
nier, J. 

Sainte-Barbe, f. 

copec, kopeck, m. 

convoi, m. 

ordre de convoi, m. 


metal fin, metal bleu, metal 


concentré, m. 
gomme copal, f. 
vernis au copal, 

St. Martin, m 
croisure à trois lames, f. 
fond, m., forme, J. 
avant, m., tête, f. 
töte, f. 


vernis 


masselotte, f. 

trepan, m 

cheville a tete, cheville a 
bouton, f. 

panache, m. 

téte, f. 


capade de tête de chapeaa, f. 


bourrelet, m. 
bois écimé, m. 
menu bois, m. 


Englifch. 
coverlet, coverlid. 


cook-room. 


cometary, cometarium. 


m. | master, commander. 


captain of a gun. 


milk-white amber. 
regulus. 


_ {ingot of silver, 


konigite. 

royal bastion. 

king's blue. 

royal wood. 

regulus of copper. 

aqua regia, nitro - muriatic 
acid. 

conical tapering. 


conoid. 
gunner. 


gunner’s mate. 
gunner’s store-room. 


gunroom. 

kopek. 

convoy. 

order of convoy. 
blue metal. 


gum copal. 
copal varnish. 


three-leafed tweel. 
crown. 

bed of the bowsprit. 
head. 


runner. 
trepan. 
bolt with a round head. 


head-brush. 
head. 


capade of the crown of a 
head. 

muzzle-mouldings, pl. 

lopped wood, 

small wood laid on the top 
of a charcoal pile. 


Köpfmatchine. — Rirneifen. 


Deutfd. 
Koͤpfmaſchine, F. 
Kopfmeſſer, m. (Chir.) 
Kopfmeffung, f. (Ehir.) 
Kopfläge, f. (Ehir.) 
Kopfſtein, m. (Maurer.) 
Kopfftellung, f. (Maler u. 

Bildh.) 
Kopfſtuͤck 7. (Maurer.) 

⸗ an einer Flöte. 
Kopfzange, f. (Chir.) 
Kopfzeugnadel, f. (Nadelm.) 
Koppelbalfen, m. (Hydr.) 
Roppelfurs, m. (Mar.) 
Korallenadat, m. (Min.) 


Korallenartig, adj. 
Rorallenerz, n. (Bgb.) 


Rorallenmarmor, m. (Min.) 

Korallennieverjchlag, m 
(Gr) 

Korb, m. 

4 des Böpels. (Bgb.) 


7 an einem Gabel. 
Korbmacher, m. 
. Rorbmacherarbeit, f. 
Korhwagen, m. 
Koreit, m. (Min.) . 
Korind, m. (Min.) 
Rorinthijhe Bauart, J. 

⸗ Ordnung, f. 
Korinthiſches Kapital, x. 

⸗ Gr, n 
Kork, m., an einer Angel: 

leine. 

Rorfbilbner, m. 
Korkbildwerk, n. 
Korkboje, F. (Mar.) 
Korkmeſſer, 7. 
Korkpropf, m 
Rorfraÿmen, m 
Rorffauer, adj. (Chm.) 
Sorffäure, f. (Chm.) 


Rorkftoff, m. (Chm.) 
Korkzieher, m. 
Korn, n. (Oief.) 
⸗ aa) 
⸗ (Münzw.) 
Kornbüchie, Rnb, f 


Rôrneifen, n. 


Franzoͤſiſch. 
guillotine, f. 


céphalomètre, m 


céphalométrie, F. 

scie pour ouvrir le crane, f. 
console, f. 

air de tête, m 


pierre d'assise, f. 

embouchure, jf. 

tire-tête, m. 

camion, m. 

poutre traversière, f. 

route compliquée, f. 

quartz agathe coralloïde, 
corail agatisé, m. 

coralloïde. 

mine de mercure impur en 
forme de corail, f. 

marbre coralloide, m. 

magistere de corail, m. 


panier, M. 

panier de la machine à 
molette, m., lanterne, f. 

coquille, f. 

vanniet, clôturier, faissier,m. 

vannerie, f. 

chariot à banne, m. 

coreite, m. 

corindon, m. 

style corinthien, m. 

ordre corinthien, m. 

chapiteau corinthien, m 

cuivre de Corinthe, m 

flotte, f., corseron, m. 


modeleur en liöge, m. 

ouvrage en liege, m. 

bouée de liege, J. 

couteau 4 couper le liege, 

bouchon de liége, m 

cadre en liége, m 

subérique. 

acide subérique, acide de 
liege, m 

subérine, f. 

tire-bouchon, m. 

bouton de fin témoin, m. 

mire, visière, /., bouton, 

aloi, m. 

boîte à grener le plomb, f. 


fer & grainer, fer a grene- 
ler, m. 


Engliſch. 
guillotine. 
cephalometer. 
cephalometry. 
scull-saw. 
console, bracket. 
bearing of the head. 


head piece. 

mouth-piece. 

forceps. 

minikin-pin. 

cross-beam. 

compound course, traverse. 
coral-agate. 


coralloid. . 
impure mercury. 


coralloid marble. 
precipitate of coral. 


basket. 
corb, drum. 


basket-hilt. 
basket-maker. 
basket-ware. 
basket-waggon. 
coreite. 
corundum, 
Corinthian style. 


| Corinthian order. 


Corinthian capital. 
Corinthian brass. 
float. 


carver in cork, 
figure made of cork. 
cork buoy. 


m. | knife for cutting cork. 


stopple cut out of cork. 
framework in cork. 
suberic. 

suberic acid. 


suberin. 
cork-screw. 
grain. 


m.|aim, sight. 


due value. 

wooden box for granulating 
lead. 

granulating-iron. 


344 Körneln. — RKoveinnagel. 


Deuiſch. Franzoͤſiſch. Gnalifh. 
Körneln, v. a. granuler un metal. to granulate. 
Körnelung, f. granulation, f. Ä granulation. 
Körnen, v. a., Schießpulver. | grener. to granulate. 
Körnen, n., ves Schießpul- | granalation, f., grenage, m. | granulation. 
vers. 

⸗ (Grav.) grenure, f. granulation. 
Körner, m. (ESchlofſ.) amorçoir, m. - centre-punch. 
Rôrneranbybrit, m. (Min.) | anhydrite granulé, m. granulated anhydrite. 
Körnerlaf, m. laque en grains, f. seed-lac. 
Körnerleder, n. chagrin, cuir grenu, m. grained leather, shagreen. 


Körnerfcharladh, m. (Färb.) | écarlate -de graine, écarlate | Venice scarlet. 
de Venise, f. 
Kömerzinn, x. (Din.) étain en grains, m. grain-tin. 
Kornfege, J. crible, crible à pied, m. | winnowing-machine, riddle. 
Körnige Erdarten, f. pl. |terres granuleuses, f. pl. | granular earth. 
(Min.) 


Kornit, m. (Min.) cornite, f. cornite. 

Kornkaften, m., einer Muble.| trémie, f. hopper. 

Kornkluft, f. (Gieß.) pincette d’essayeur, /. assayer’s tongs, pl. 
Kornfupfer, n. cuivre. granulé, m. granulated copper. 
Körnling, m. (Min.) granit, granite, m. granit, granite. 
Kornleder, n. cuir grene, m. grained leather. 


Kornmafdine, Körama- greloir, m., greloire, f. corning-mill, granulating- 
fine, J ° | mill. 


Kornmaß, n. mesure à grains, /. corn-measure. 
Kornmüble, f. moulin a ble, m. corn-mill, 
Kornpulver, x. poudre grenée, f. granulated gunpowder. 
Kornreinigungsmühle, f. moulin à vanner, m. fanning-mill. 
Kornſäemaſchine, f. machine a semer le blé, /.|seed-machine. 
Kornſchaufel, f. pelle pour nettoyer le blé, /. | corn-shovel. 
Kornfhneidemafdine, fF. machine a faacher, f. reaping-machine. 
Kornfhwinge, f. (Xandiw.) |van à bled, m. COrn-Van. 

Kornſieb, n. - crible, émondeur, m. riddle. 

⸗ in Pulvermüblen. | grenoir, grainoir, m. corning-sieve. 
Körnwalze, f. rouleau à gronuler, m. granulating-roller. 
Rornzange, f. | bercelle, fenette, f. corn-tong. 

Kirperlehre, f. (Math.) stéréométrie, f. stereometry. 
Körperlider Winkel, m. angle solide, m. solid angle. 
(Math.) 
Körpermaß, n. mesure cubique, f. cubical measure. 
Körpermeflung, f. stéréométrie, f. stereometry. 
Kirperwinkel, m. (Math.) | angle solide, m. solid angle. 
Körperzahl, f. (Arith.) nombre solide, m. solid number. 
Korund, m. (Min.) corindon, m. corundum. 
Korve, f. (Mar.) liure, f., genou, m. floortimbers of a boat, pl. 
Kosmolad, n. cosmolabe, m. cosmolabe. 
Kodmorama, n. (Opt.) cosmorama, M. cosmorama. 
Kot, m. (Mar.) extrémités de la cale, f. pl. | run. 
Kothabzucht, f. (Arch.) cloaque, m. sewer, sink. 
Kothknecht, m. (Salzw.) garçon saunier, m. salt-boiler. 
Kothleute, m. pl. (Galgw.) | sauniers, m. pl. people engaged in a salt- 
work, 
Kothmeifter, m. (Salzw.) | maitre saunier, m. master of a salt-work. 


Koveinnagel, m. (Mtar.)  lcabillot, chevillot, m. belaying-pin. 





Rraak. — Rrampel. 
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——————— > — — — — — 


Deutſch. 
Kraak, f. (Mar.) 
Krabben, v. a. (Mar.) 


Rrabber, Rrabpañjer, m. 


Krad, m. (Bgb.) 
Kridig, adj. (Bgb.) 
Kraft, f., einer Mafchine. 

⸗ beſchleunigende. 

⸗ bewegende. 

⸗ verzigernde. 
Kraftarm, m. (Med.) 
Kraftdichter, m. (Mech.) 
Kraftfammier, m. (Mech.) 
Kraftlehre, f. (Phyſ.) 
Kraftmefler, m. (Med) 
Kraftmeftunft, f. (Med) 
Kraftverftirtung, f. (Phyf.) 
Kragen, m., eines Stags. 

(Mar.) 

Kragen, m. pl., der Maften 
und Pumpen. 
Kragftein, m. (Arch.) 


Krahn, m., Hebezeug. 
⸗ Faßhahn. 
Krahnbalken, m. 
⸗ (Mar.) 
Krahnbalfentrager,m.(Mar.) 
Rrabnbalfémeife adv. (Mar.) 


Rrabn£aften, m. (Mar.) 
Krahnrad, n. (Mech.) 


Rrabnfäge, f. (Mar.) 
Krabnfeil, n. 
Rrabnftänber, m. 


Kraier, m. (Mar.) 

Krak, f., Schiff. 

Kramerfaure Salze, n. pi. 
(Shm.) 

Kramerfäure, f. 

Krampe, f. (Dachdecker.) 


⸗ ESchlofſ.) 

⸗ Buchdt.) 

⸗ Mar.) 

⸗ (Eiſenbahn.) 


Krämpe, f. 
Krämpel, m. 


(Tuchm.) 


Franzoͤſiſch. 

caraque, f. : 

enligner le bois avec une 
regle. 

roinette, rouane, f. 


detoner, fulminer. 
fulmination, f. 

anfre, m., caverne, f. 
caverneux. 

force, f. 

force accélératrice, f. 
force motrice, f. 

force retardatrice, f. 

bras de la puissance, m. 
condensateur de forces, m. 
condensateur des forces, m. 
dynamique, dynamologie, f. 
dynamomètre, m. 
dynamométrie, f. 

intension, f. 

collier d’etai, m. 


braies des mäts et des 
pompes, f. pl. 
console, f., corbeau, m. 


grue, f. 

robinet, m. 

échelier, rancher, m. 
bossoir, boussoir, m. 
porte-bossoir, m. 

dans la direction du bossoir. 


petite grue à tirer l'eau, f. 

roue de la grue, f., tym- 
pan, m, 

scie à scier de long, f. 

corde de la grue, f. 

arbre de grue, m., flèche 
de grue, f. 

crayer, M. 

caraque, J. 

kramérates, m. pl. 


acide kramérique, m. 

croc, m., cheville crochue, /. 

mentonnet, crampon, ™., 
happe, f. 

davier, m. 

crampe, f. 

crampon, fermoir, 2. 

rebord, m. 

ploqueresse, /. 


zur Glodieibe, : cardasse, f. 


Engliſch. 
carack. 
to race timber, to lay off. 


racing-knife. 


to detonate, to fulminate. 
fulmination. 
cavern. 

cavernous, 

force. 

accelerating force. 
moving force. 
retarding force. 
power-arm. 
condenser of force. 
condenser of force. 
dynamics, pl. 
dynamometer. 
dynamometry. 
intension. 

collar of a stay. 


coats of the masts and pumps. 


corbel, console, socle, pro- 
jecting stone. 

crane. 

cock. 

crane-beam, 

cat-head. 

supporter of the cat-head. 

in the direction of the cat- 
head. 

small water-drawing-cranc. 

cog-wheel of a crane. 


pit-saw. 
rope of a crane. 
upright post of the crane. 


cryer. 
carack, 
kramerates. 


krameric acid. 
cramp. 
cramp-iron. 


cramp, 

cramp, cramp-iron, staple. 
cramp, cramp-iron, catch. 
brim. 

card, carding-comb. 
carding-comb. 
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Krämpelbank. — Krappmühle. 





Deutſch. 
Krämpelbant, f. (Tuchm.) 
Krampelblatt, n. 
Krämpelbrett, n. 


Krämpelei, f. (Tuchm.) 
Krämpeler, m. (Tudm.) 
Krämpelfabrif, f. 


Krämpelfamm, m. 


Krämpelmafchine, S. 
Krämpelmeifter, m. 
Krämpeln, v. a. 
Krimpelrafh, m. (Tuchm.) 
Krämpelftüd, n. (Web.) 
Krämpelmwolle, f. (Web. 
Krämpen, v. a. — 
Kranich, Kranichzug, m. 
Kraniometrie, f. 
Kraniometriſch, adj. 
Krankenſchiff, n. (Mar.) 
Kranfen, m. pl. (Mar.) 


Kranz, m., um den Maft 
u. ſ. w. 
eines Wafferrades. 
um eine Säule. 

eines Kutſchen⸗ 
bimmeld. 

eines Bettes. 

einer Glode. 

z einer Mauer. 

Kranzdide, f., einer Goce. 


N 


NN 


ùÙ W NX 


Kränzeleifen, n. 
Kranzholz, n. 


Rrangleifte, f. (Arch.) 


⸗ an einer dori⸗ 
ſchen Säule. 
⸗ (Schrein.) 
Kranzſchiene, J. (Eiſenb.) 
Kranzſtück, n., eines Waſſer⸗ 
rades. 
Krapf, m., Haken. 


Krapp gefchlagenes Tau, n. 
Krapphraun, n. (Farb.) 
Krappe, f. (Büchfenm.) 
Krappen, m. (Min.) 
Krappfarbeftoff, m. (Chm.) 
Krappgelb, n. (Chm.) 
Krappmühle, f. 


en 

banc & cärder, m. 

feuillet, m. 

planche où est collé le 
feuillet, f. 

carderie, f. 

cardeur, m. 

fabrique de cardes, car- 
derie, f. 

peigne de cardeur, m., 
carde, f. 

machine A carder, f. 

muitre-cardeur, m. 

carder. 

ras drapé, m. 

pièce de serge drapée, f.“ 

laine a carder, f. 

retrousser, 

grue, f. 

craniométrie, f. 

craniométrique. 

vaisseau d’hopital, ni. 

cordes de défense, f. pl., 
colliers de défense, m. pl. 

collier de défense, m. 


tour d'une roue, m. 
ceinture, /. 
gouttière de carosse, f. 


pente, couronne, f. 

panse d’une cloche, /. 

cordon de muraille, m. 

épaisseur de la panse d'une 
cloche, f. 

grenetis, m. 

moque de trélingage d'un 
branle, f. 

larmier, m. mouchette, cou- 
ronne d’ane corniche, f. 

tringle, m. 


couronnement, liteaa, m. 

orniere plate à rebord, f. 

jante d'une roue hydrauli- 
que, f. 

crampon, crochet, m., 
agrafe, f. 

cordage trop tors, m. 

brun de garance, m. 

gachette, griffe, m. 


Engliſch. 
carding-bench. 
leather-cover for cards. 
card-board. 


card-factory. 
carder. 
card-factory. 


carding-comb. 


carding-machine. 

master carder. 

to card, to comb wool. 
rash of carded wool. 
piece of rash of carded wool. 
wool to be carded. 

to bend, to turn up, to cock. 
crane. 

craniometry. 
craniometrical. 
hospital-ship. 

puddings, fenders. 


pudding. 


rim. 
cincture, list. 
cornice of a coach. 


valance. 

brim, 

cordon. 

thickness of the brim of a 
bell. 

engrailing-iron. 

dead-eye of a hammock’s 
crowfoot. 

tringle, cornice. 


tringle. 

heading-course. 

tram-rail. 

felly of a hydraulic wheel. 
cramp, hook, handle. 

rope to hard twisted. 


madder-brown. 
staple, catch. 


masse d'arsenic cristallisé,f.| heap of crystallized arsenic. 


alizarine, garancine, f. 
xanthine, f. 
moulin a garance, m. 


ı alizarine. 
| xanthine. 
| madder-mill. 


—— — — — 





——— — m 


Krappftampfe. — Srantfammer. 


Deutſch. 
Rrappftampfe, f. 


Krappfee, f. (Mar.) 
Kragbürfte, f. (Gifenarb.) 
Rragbedel, m. pl. (Spinn.) 
Krage, f., für Wolle. 

⸗ für Flockſeide. 
Krätze, F. (Bab. u. Gieß.) 


⸗ (Goldſchm.) 
Kratzeiſen, n. (Art.) 
für Metall. 
Core qu 
Grav.) 


N 


NN 


Kragen, v. a., Wolle. 
Kragen, n., der Wolle. 
Kriger, m. (Büchfenn.) 
⸗ (Bicer.) 
Krigftifden, n. (Gieß.) 
Rraggarn, m. (Fij@er.) 
Kraghamen, m. (Fifher.) 
Kragtelle, f. (Dabbeter.) 
Krigfupfer, n. (Gieß.) 


Kragmeffing, m. (Nadelm.) 
Kragmafdine, f. 


.. Krägichladen, f. pl. (Gieß.) 


Krägichlich, m. (Gieß.) 


Krägwäfcher, m. (Gieß.) 
Krätzwaſſer, n. 


Kragwolle, S. 
Kräuel, Krail, m. (Bgb.) 


Kraudeifen, n. (Schloff.) 
⸗ (Berüdenm.) 
Kräufelmühle, f. 
Kräufeln, v. a., bas Tuc. 
7 die Münzen. 
Kräufelwerf, n. (Münzw.) 
Kräufelzange, f. (Perüden.) 
Kraushammer, m. 
Kräuterjalz, n. (Chm.) 


Kriuterftein, m. (Min.) 
Krautfaß, n. (Mar.) 
Krautfaul, adj. (Bgb.) 
Krautförmig, adj. (Min.) 
Krauthorn, n. (Mar.) 
Rrautfammer, f. (Mar.) 


Franzoͤſiſch. 

appareil pour piler la ga- 

. rance, m. ; 

mer clapoteuse, f. 

gratte-bosse, J. 

chapeaux, m. pl. 

carde, f. 

carrelet, m. 

raclure, limaille, f., déchets, 
m. pl. 

lavure, /. 

curette, racloir, mn. 

gratteau, mm. 

ratissette, f. 

grattoir, racloir, m., ratis- 
soire, f. 

carder la laine. 

cardage, m. 

tire-bourre, sn. 

racloir, m. 

refonte du déchet des métaux. 

drague, J. 

petite drague,drèche,drège, /. 

ripe, /., grattoir, m. 

cuivre de refonte du de- 
chet, m. 

cortailles, f. pl. 

machine a carder, f. 

scories de liquidation, f. pl. 

schlich du déchet des mé- 
taux, m. 

laveur des déchets, m. 

lavure, f. 


laine courte, bourre de car- 
des, f. 

rateau, rable de fer, four- 
gon, m. 

carillon, fer de carillon, m. 

fer a friser, a. 

frisoir, m. 

créper, friser le drap. 

créneler les monnaies. 

grenetis, m. 

fer a toupet, m. 

marteau a créper, m. 

sel vegetal, tartrite de po- 
tasse, m. 

lithophyte, m. 

baril à poudre, m. 

pourri, friable. 

arborisé, dendroide. 

corne d’amorce, f. 

soute a poudre, Sainte- 
Barbe, f. 
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Engliſch. 
madder-stamping engine. 


sugar-loaf sea, 
scraper, scratch-brush. 
flats, tops, topcards. 


‘card. 


scraper. 
sweepings, scrapings, pl. 


goldsmith’s sweeping. 
scrubber. 
scratching-iron. 

raker. 

scratcher, scraper. 


to card. 

carding. 

wad-hook, worm. 

scraper. 

melting of the waste metal. 

oyster-drag. 

dredge, dragnet. 

ripe, scraper. 

pure copper obtained by 
melting the waste copper. 

clippings of brass, pl. 

carding-engine. 

slags of liquation. 

slick of waste metal. 


washer of the waste metal. 

water in which the waste, 
metal has been washed, 

short wool, carding-wool. 


fork with crooked prongs. 


stilt-iron. 

curling-iron, frizzling-iron. 

friezing-mill. 

to nap, to frieze. 

to mill coin. 

milling. 

crisping-pincers, pl. 

stamping-hammer. 

vegetable salt, tartrite of 
potash. 

lithophyte. 

powder-cask. 

quite rotten. 

dendritic, dendroid. 

priming-horn. 

powder-room, magazin. 
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Srantlaterne. — Krenzbatterie. 





Deutſch. 
Krautlaterne, f. (Mar.) 
Krautlöffel, m. (Mar.) 
Krautſchneidemaſchine, F. 
Kreatin, n. (Chm.) 

Kreek, m. (Mar.) 
Kreide, f. 

⸗ venetianiſche. 
Kreideerde, F. 
Kreideglas, n. (Glasfbr.) 
Kreidekieſel, m. (Min) 
Kreidemergel, m. (Bgb.) 
Kreiden, v. a. (Zeichner.) 
Kreidenartig, adj. (Min.) 
Kreidengrund, m. (Maler.) 
Kreidenſalz, n. (Chm.) 
Kreidenfäure, f. (Chm.) 
Kreidenfchiefer, m. (Min.) 


Kreis, m. (Geom.) 
Kreisabfchnitt, m. (Geom.) 
Kreidausfchnitt, m. (Geom.) 
Kreifelbohrer, m. 
Kreifen, v. a., dad Erz. 
(Bgb.) 
Kreisfläche, f. (Geom.) 
Kreisfuge, f. (Mui.) 
Kreismeffung, f. 
Kreismuble, f. 
Kreisfcheere, F. 


Rreisfüge, f. 
Kreisumfang, m. (Geom.) 
Kreisvierung, f. (Math.) 
Krempeln, n. (Spinn.) 
Kremfer Weiß, n. (Mal.) 
Krengen, v. n. (Mar.) 
Kreofot, n. (Chm.) 
Krepp, m., Zeug. 

. (Berüdenm.) 
Kreppmafdine, F. 
Kreppweber, m. 

Kreuz, n. 


4 


Bab.) 

Sah wertfg.) 

Papierm. und 
Buchdr.) 

im Senfter. 

des Ankers. (Mar) 

des Jafobsftabs. 

Kreuzart, f. (Zimmerm.) 

Kreuzband, n., (Zimmerm.) 


Kreuzbäting, f. (Mar.) 
Rreugbatterie, f. (Fortif.) 


Fran zoͤſiſch. 
fanal de soute, m. 
cuiller à canon, f. 
machine à couperleschoux, f. 
créatine, f. 
calangue, f. 
craie, f. 
steatite, craie de Briancon. 
terre crayonneuse, /. 
verre blanc, m. 
pierre A feu, f. 
argile calcarifére, /. 
crayonner. 
crayeux, crayonneux. 
blanc a dorer, m. 
sel de craie, m. 
acide carbonique, m. 
argile schisteuse graphi- 
que, f. 
cercle, rond, m. 
segment d'un cercle, m. 
secteur, m. 
trepan a archet, m., drille, f. 
ecraser, casser, briser le 
minerai. 
surface circulaire, f. 


| canon, m. 


cyclométrie, f. 

moulin a chevaux, m. 

cisaille circulaire, cisaille ı 
cylindrique, f. 

scie circalaire, f. 

circonférence, périphérie, f. 

quadrature du cercle, f. 

cardage, m. 

blanc de Crems, m. 

donner a la bande. 

créosote, f. 

crépe, m. 

crépage des cheveux, m. 

machine à créper, f. 

tisserand en crépe, m. 

croix, f. | 

bourriquet, m. | 

ponte, m. 

ferlet, frelet, etendoir, m. 


| 


croisee, f. 

croisée, crosse, f. 

curseur, marteau, m. 

besaigüe, /. 

bande croisée, f., contre- 
ment, m. 

bitton, m. 

batterie croisée, f. 


Engliſch. 
powder-room lantern. 
gunner's ladle. 
cabbage-cutter. 
creatine. 
creek, 
chalk. 
soap-stone. 
chalk-earth. 
white glass. 
flint. 
argillaceous marl. 
to chalk, to crayon. 
chalky, cretaceous. 
chalk ground. 
salt of chalk. 
carbonic acid. 
chalk-slate. 


eircle. 

segment. 

sector. » 

drill. 

to pound the ore. 


circular surface. 
canon. 
cyclometry. 
horse-mill. 

rotary shears, pl. 


circular saw. 
circumference. 
quadrature of the circle. 
carding. 

Krems white. 

to heel. 
kreosote. 

crape. 

frizzled hair. 
craping machine. 
crape-weaver. 
Cross. 

windlass. 

cross. 

peel. 


cross-bar. 
crown, Cross. 
vane, Cross. 
holing-ax. 
cross-beam. 


topsail-sheet bit, 
cross-battery. 


Srenzbindfel. — Kreuzkuoten. $49 


Deutſch. Frangofifd. Engliſch. 
Kreuzbindſel, n. (Mar.) amarrage bridé, m. round seizing, cross seizing. 
Kreugbled, n. (Hammerw.) |töle forte, f. strongest iron-plate. 
Kreugbogen, m. (Arch.) arc croisé, m., ogive, f. |ogive. 

Kreuzbogenftellung, f. ‘ [arc croisé, m. cross arch. 


Kreugbramfall, n. (Mar.) |drisse de la perruche, f. |mizen-top-gallant halliards, 

Kreuzbramfliegerfall, n. drisse de la voile d'étai de | mizen-spindle-stay-sail hal- 
. la perruche volante, f. liards. 

Rreugbramraa, f. (Mar.) |vergue de perruche, /. yard of the mizentopgal- 


lant sail. 
Kreugbramfegel, n. perrache, /. mizentopgallant sail. 
Kreugbramftenge, f. (Mar.)| mat de perruche, m. mizentopgallant mast. 
Kreuzbramftengeflag, n. étai de la perruche, m. | mizentop-stay. 


Kreuzbramftengeftagfegel, n. | voile d'étai de la perruche, f. | mizentop-stay-sail. 
Rreugbramftengenftagiegel: |drisse de la voile d'étai de | mizentopgallant-stay-sail 
fall, n. (Mar.) la perruche, f. halliards. 
Kreuzdeich, m. (Hydr.) digue laterale formant un| cross dike. 
angle avec la ligne des 


digues, f. 

Kreuzborn, m. (Schlofl.) |broche d'une serrure, f. |stem of a lock. 
Sreujen, v.n. (Mar.) croiser. to cruise. 
Kreuzen, v. a. genoper, brider. to seize, to make a seizing. 
Kreuzer, m., Schiff. croiseur, m. cruiser. 

⸗ Münze. creutzer, m. kreutzer, cross. 
Kreuzerflotte, f. (Mar.) escadre en croisière, f. |cruising squadron. 
Kreuzfahrt, f. (Mar.) croisiere, f. cruise. 


Kreuzförmige Hyyperbel, F. | hyperbole cruciforme, f. cruciform hyperbola. 
(Geom.) 
Kreuzfuß, m. (Zimmerm.) | pied croisé; pied carré, m.| cross-foot; square foot. 


Kreuzgang, m. (Arch.) cloitre, m. cloister, cross-walk. 
Rreuzgebälke, n. (Bautv.) | poutres disposées en croix, | cross-beams, pl. - 
F. pl. 
Kreuzgeflecht, x. croiserie, f. cross-work. 
Kreuggewebe, Kreuzgewirk,- | croisure, croisée,/.,croisé,m. | crossing. 
n. (Web.) 
Kreuzgewslbe, n. volte d'arête, voûte en cross vault. 
créte, f. 
Kreuzgurt, m. (Sattl.) sangle croisée, f. cross-girth. 
Kreushammer, m. (Spengl.) |marteau a traverse, m. cross-hammer. 
Kreuzhafpel, m. (Bgb.) tourniquet, bourriquet single, | windlass. 
Mm. 
Kreughieb, m. (Schlojf.) taillade croisee, f. cut passing across. 
Rreuzbolz, n. (Zimmerm.) | bois croisé, m. cross-wood. 
⸗ (Mar.) taquet de tournage, taquet | kevel. 
à oreilles, m. 
Kreuzholzklampe, f. sole d'un taquet à oreilles, f.| step of a kevel. 
Kreuglirde, f. (Arch.) église bâtie en croix, f. |church built in the form of 
a cross. 
Kreuzklamp, f. (Mar.) taquet à cornes, taquet à | belaying-cleat. 
branches, m. 
Kreuzkluft, f. (Bgb.) rameau de traverse, m. branch that crosses a 
vein, 
Rreugfnopf, m. (Mar.) tête de mort, f. crown, 


Kreuzfnoten, m. (Web.) noeud fait en croix, double double knot. 
noeud, m. 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Kreuzlöcher, n. pi. (Bauw.) ouvertures en croix aux 
murs des remises, f. pl. 
équerre d'arpenteur, f. 
prototype, m. 
langue de carpe, f. 
clou à tête croisée, m. 
couture en croix, f. 
sabord de retraite, m. 
intersection, m. 
vergue du perroquet de 
fougue, f. 
croisée, f. 


Kreuzmaß, n. 

⸗ (Stückgieß.) 
Kreuzmeißel, m. (Schloff.) 
Kreugnagel, m. 

Kreuznaht, x. 

Kreuzpforte, f. (Mar.) 
Kreuzpunft, m. (Math.) | 
Kreuzraa, f. (Mar.) 


Rreugrabm, f., eined Yen: 
ftere. 

Kreugredoute, f. (Sortif.) 

Kreugreefen, n. pl., ber 
Blende. (Mar.) 

Kreuzruthe, f. 

Rreuxfhenfel, m., eines 
Rades in der Uhr. | 

Kreuzſchiff, n. (Mar.) | vaisseau croiseur, m. 

Kreuzfchlag, m. (Hutm.) ;foulure en croix, f. 

Kreuzfhraffirung, f.(Grav.) contre-hachure, contre-taille, 
F., triples tailles, f. pl. 

vis du canon, f. 


redoute en croix, f. 

deux ris de la civadiere qui 
se croisent, m. pl. 

toise carrée, f. 

croisée d'une roue, /. 


I 





— —— 


Kreuzichraube, f. 
(Büchfenm.) 

Kreuziegel, n. 

Kreuzfegelöfall, n. 


perroqaet de fougue, m. 
drisse du perroquet de fou- 
gue, f. 





Kreuz(proffe, f., eines en: | 


croisillon, m. 
fiers. - N 
Rreusfteg, m. (Buddr.) | bois de tête, m. 
Kreusftein, m. (Min.) pierre de croix, macle, f. 
Rreusftenge, /. (Mar.) | mât de perroquet de fou- 
gue, m. 
Kreusftengenflag, n. | étai de perroquet de fou- 
gue, m. 
Krenzftengenftagjegel, n. diablotin, m., voile d'étai de 
fougue, f. 


Kreuzftengenftagjegelöfall, n.| drisse de la voile d'étai de 

fougue, drisse du diablo- 
tin, f. 
Rreusftod, m., eines Fenfters. | croisée d'une fenêtre, f. 
⸗ Ambos. tas à planer, m. 
Kreuztop, m. (Mar.) ton, tenon da mat de perro- 
quet de fougue, m. 
croisement, m. 
croisure, f. 


Kreuzung, J. 
Kreuzwebung, f. 


Kreuzung, m. (Mar.) | course, f. 

Kreyer, m. (Mar.) ‘creyer, m. 

Kriech, n, (Mar.) 'taille-mer, m., guibre, gor- 
| gère, f. 

Krieher, m. grattoir, m. 


Kriegöbaufunft, f. architecture ‘militaire, forti- 


, fication, 7., génie, m, 


Krenglider. — Kriegebautnuft. 


Englifch. 
cross vents. 


surveyors rule. 
prototype. 

carp’s tongue. 
cross-nail. 

seam with cross-stitches. 
stern-port. 

intersection. 

mizentop yard. 


cross-bar. 
4‘ 


eross redout. 
crossreefs of the spritsail. 


square rood. 
cross-bar of a watch-whieel. 


cruiser. 

stroke forming a cross. 

counter-hatching, counter- 
cuts, pl. 

false breeching screw. 


mizentop-sail. 
mizentop-sail halliards. 


cross-bar. 


head-stick. 
cross-stone. 
mizentop-mast. 


mizentop-stay. 
mizentop-stay sail. 


mizentop mast-stay-sail 
halliards. 


cross-bar. 

planishing-stake. 

head of the mizen top- 
mast. 

crossing. 

crossing. 

cruise. 

criar. 

cut-water. 


scraping-iron. 
fortification, military archi- 
tecture, 
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Deutſch. 
Kriegsgeſchwader, n. (Mar.) | escadre, f. 


Kriegsſchiff, x 
Kriegögeräthe, n 
Krinne, f. (Salzw.) 
Ktimpen, v. a., Tud. 
A f., für Vieh, 


Abdammung. 

⸗ Uferſchutz von 
Flechtwerk. 

Krippen, v. a. 
4 (SGloff.) 


Rrippenbubne, J. 
Krippenknecht, a. (Hydr.) 
Krippengraf, m 
Krippenwehr, n. (Hydr.) 


Rrippenwerf, n. 
Kriſpelholz, n. (Gaͤrb.) 


Krokalit, m. ou 
Kıofonifch, ad) . (Min.) 
Krofonfaured Salı, n 
Krofonfäure, f., (Chm.) 
Krofydolit, m. (Min.) 
Kronbohrer, m. 
Krönchen, m. (Ard.) 


Ktondad, n. (Bauw.) 
Krone, f. er 
⸗ Fortif.) 


Cd 


⸗ (Gybr.) 
⸗ (Budbbr.) 


⸗ beim Reepſchlaͤger. 


Kroneiſen, n 


Kronengold, n., 18karatiges. 


Kronenrad, n. (Uhrm.) 
Krongeſims, n. (Arch.) 
Kronleuchter; m 
Kronrad, n. (Mech.) 
Kronſtahl, m. 
Kronwerk, (Fortif.) 
Kroͤpelbau, m. (Bgb.) 


Kropf, m., eines Schiffes. 


Kropfrad, n. (Hydr.) 
Kropfwrangen, F. pl. 
(Sœifré.) 
Kroͤſe, f., Gargel. 
7 Kroͤſeziſen. 


Franzoͤſiſch. 


batiment de guerre, m. 
attirail de guerre, m. 
fente, crevasse, f. 


implements of war, pl. 
notch, channel, cranny. 


mouiller. to wet, to sponge. 
mangeoire, créche, f. crib, manger. 
créche, J. caissoon. 
clayonnage, m hurdlework. 


protéger par un clayon- {to fence with hurdlework. 
nage. 

couder, courber. 

clayonnage, m. hurdlework. 

fagoteur, m fagot-maker. 

surintendant des digues, m. | dike-reeve. 

digue formée de deux ran-| dike formed by two rows 


gées de pieux, f. of piles. 


to bend at right angles. 


fraisement m., fraises, |fence of a pier. 
f. pl. 
pommelle, f. graining-board, crimpling- 
board, pommel, 
crocalite, f. crocalite. 
croconique. croconie. 
croconate, m. croconate. 
acide croconiqae, m. croconic acid. 
crokydolite, f. croky dolite. 
fleuret & couronne, m. crown-saw. 


couronne, couronsement, m., | small crown. 
corniche, f. 

couronnement, m. 

couronnement, m. 


créte, plongée, f. 


cap, top. 
crowning. 
crest of the glacis. 


cime, crête dun batar- |top of a wear. 
deau, f. 
‘|chapeau, chaperon de hat of a printer’s press. 
presse, m. 
croisille, f. crown. 


fer à couronne. fer marqué | crown-iron. 
d'une couronne, m. 
bas or, or de bas titre, m. | gold of eighteen carats. 


roue à couronne, J. canting-wheel. 

corniche, f. cornice. 

lustre, m. | lustre, chandelier. 

roue de champ, /. crown-wheel. 

acier à la couronne, m. | crown-steel. 

ouvrage à Couronne, m. | crown-work. 

exploitation vicieuse, f. vicious way of working a 


mine. 
head (bow) of a ship. 
breast- wheel. 
breasthooks, forehooks. 


avant da vaisseau, m. 
roue à volets, f. 
guirlandes, f. pl. 


jable, m 
jabloire, f. 


crow. 
crow-iron. 


352 Kerdfelu. — Krnftallifationspunkt. 


Deutſch. 
Kroͤſeln, v. a. (Boͤttchr.) 
Rrôfeftein, m. (Bgb.) 


Krücke, f. (Schloſſer.) 
⸗ an der Geige. 
⸗ Gieß.) 
Krüde, F., beim Puddeln 
des Eiſens. 
Krullwolle, f. (Hutm.) 
Krummachſe, f. 


Krummhaue, f. (Zimmerm.) 
Krummholz, n. (Schiffb.) 


Krummholzbaum, m. . 
Krummborn, n. (Muf.) 
Krummofen, m. (Gieß.) 
Krummftampfer, m. (Hutm.) 


Krummfteven, m. (Mar.) 


Krümmung, J., des Flinten- 
folbenë. 

⸗ einer Bahn. 
Krümmungshalbmeſſer, m. 
Krümmungsmittelpunkt, m. 

(Math.) 
Krümmungsradius, m 


Krummzange, f. (Schloff.) 
Krummzapfen, m. (Med.) 
fRrummairfel, m. 
Krümpel, J. (Manuf.) 


Kruometer, m. (Phyf.) 
Krüppelducht, f. (Mar.) 
Krüppelfpill, n. (Mar.) 
Kryolith, m. (Min.) 


Kryophor, m. (Phyſ.) 
Kropte, J. (Ard.) 
Kryptoleucitlava, J. (Min.) 
Kryptometallifch, adj. 
Kryftall, m. 
Kryftallblithe, f. (Min.) 
Kryftalldrufe, f , (Bin) 


Kryftallform, f. 
Kryftallglas, n. (Glasfbr.) 


Kryftallin, n. (Chm.) 

Kryſtalliſation, f. (Phyſ.) 
Kryſtalliſationsproceß, m 
Kryſtalliſationspunkt, m. 


jabler, faire des jables. 
chaux sulfatée compacte, f. 


crochet, rossignol, m. 
cheville de violon, f. 


laine & feutre, f. 
axe coude, axe à mani- 


herminette courbée, f. 
bois tortu, bois courbe, bois 


pin de montagne, m. 


fourneau a manche, m. 
choc, choque, m., ava- 


bätiment dont l'étrave est 


busc, busque, | m. 


rayon de course, m. 
centre d'osculation, m. 


rayon osculateur, rayon 
d’osculation, m. 
tenailles crochues, f. pl. 


compas courbe, m. 
faux ou mauvais plisse- 


traversier de poupe, m 
cabestan volant, vindas, 
cryolithe, alumine fluatee 


eryptoleucite, m. 


fleur de cristal, f. - 

géode cristallifere, groupe 
de cristaux, m. 

forme cristalline, f. 

cristal factice, cristal arti- 


cristallisation, f. 
travail de cristallisation, 
point de cristallisation, m. 


Engliſch. 
to groove. 
star-coral, compact sulphate 
of lime. 
pick-lock. 
peg of a violin. 
crutch. | 
crutch, cane. 


Danish wool. 
cranked axle. 


hollow adze. 

crooks, pl., compass timber, 
crooked timber. 

mountain-pine. 

crooked horn. 

hearth. 

stamper. 


crook-stem. 

bend. 

curve, curvature. 
radius of curvature. 
centre of osculation. 
radius of osculation. 
crooked tongs, pl. 
crank, shaft. - 
spherical compasses, pl. 
crumple. 


cruometer. 
stern-thwart. 


m. | crab. 


cryolite. 


cryophorus. 
crypt, crypta. 
cryptoleucite. 
cryptometallic. 
crystal. 

flower of crystal. 
cluster of crystal. 


crystaline form. 

crystal glass, factitious 
crystal. 

crystaline. 

crystalization. 


m. | process of crystalization. 


point of crygtalization. 


Kryſtalliſationsſtoff. — Rugel. 


eg — — —— — — —— — — a — 


Deutfch. | Franzöfiich. 
Kryflallijationgftoff, m.  éjément de la cristallisation, | 
m., base de la cristal-| 
| lisation, F. 


Kryſtalliſiren, v. a. cristalliser. 

Kryſtalliſirkunſt, f. cristallotechnie, f. 

Kryftallfante, f. arête des cristaux, /. 

Kryſtallkluft, f. fente garnie de cristaux, 
mine de cristaux, f. 

Kryſtallkugel, f. boule de cristal, f. 


Kryſtallkunde, Krvftalllehre, | cristallonomie, cristallogie, 
i. cristallographie, f. 
Kroftallleucter, an. chandelier de cristal, lustre 
de cristal, m. 
Kroftallmacher, m. cristallier, m.. 
Kroftallographie, Rroftallo: | cristallographie, cristallogie, 
sie, f. 


Kryfiallometrie, f. cristallométrie, f. 
Kryftallometrifh, ad). cristallométrique. 
Kryftallonomie, f. cristallonomie, f. 
Kryſtallonomiſch, ad. cristallonomique. 
Kryſtallotechnik, F. cristallotechnie, f. 
Kryſtallotechniſch, adj. cristallotechnique. 
Kroftallotomie, F. cristallotomie, f. 
Kryſtallotomiſch, ad). cristallotomique. 
Kryftallfad, m. druse (poche) a cris- 
taux, f. 
Kroftallichleifer, m. polisseur de cristaux. 
Kryftallichneider, m. cristallier, m. 


Kryſtallſpath, m. (Min.) |chaux carbonatee et sul- 
fatée cristallisée, f. 


Kroftallfpiegel, m. miroir de cristal, m 
Kryftallificbar, adj. cristallisable. 
Kubebin, n. (Chm.) cubébine, f. 
Kübel, m. (Bgb.) haquet, hariquet, seau, m., 
tonne, f. 
⸗ (Gaͤrtner.) caisse, f. 
Küche, f. cuisine, f. 
Küchenzuder, m. (Zuderf.) | cassonade, f. 
Kudud, m. (Mar.) fanal sourd, 22. 
Rududafiefer, m. (Min.) | pierre de coucou, J. 
Kududsubr, f. pendule à coucou, /. 
Kufe, F. (Bierbr.) cuve, f. 
Küfer, m. tonnelier, 27. 
Küferbeil, n., fleines. hache de tonnelier, /. 
⸗ großes. doloire, /. 
Küferei, f. tonnellerie, /. 
Küferhammer, n. marteau de tonnelier, m. 
Kuff, f., Kuffſchiff, x. kuf, m. 
Küflein, n. (Fortif.) | cuvette, cunette, f. 
Kugel, J. globe, m., sphère, f. 
⸗ des Barometers. |cuvette, f. 5 
⸗ zum Kegeln. boule, „a 
2 zum Billard. Er 


für Rleingewebr. 'balle, f. 


N 





Engliſch. 
basis of cristalization. 


to crystalize. 

crystallotechny. 

edge of crystal. 

cleft filled up with crysials, 
crystal mine. 

crystal ball. 

crystallography. 


crystal candlestick, crystal 
luster. 

worker in crystal. 

crystallography, 


crystallometry. 
erystallometrical. 
crystallography. 
crystallographic. 
crystallotechny. 
crystallotechnic. 
crystallotomy. 
crystallotomical. 
crystal druse. 


crystal-grinder. 

crystal-cutter. 

crystalized carbonated and 
sulphated lime. 

crystal glass. 

crystalizable, 

cubebine. 

bucket. 


tub. 

kitchen. 

brown sugar, cassonade. 
dark lantern. 

red spotted slate. 
cuckoo-clock. 
coop. 

cooper. 

hatchet. 

broad axe. 
cooper’s trade. 
cooper’s hammer, 
kuff. 

tub, vat. 

globe, sphere. 
bulb. 

bowl. 

ball. 

bullet. 


45 
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Deutich. 
Kugel, f., für Geſchütz. 

⸗ glühende. 
Kugelachſe, f. 
Kugelarmbruft, 7 
Kugelbad, n. (Mar.) 
Kugelbafalt, m. (Min.) 
Kugelbüchſe, S. 

Rugelbide, F. 
Kugeldreied, n. (ats) 
Kugeldreieckslehre, f 
Kugelerz, n. (Bgb.) 
Kugeljläche, f. (Math.) 
Kugelform, JS. 

⸗ zum Kugels 

gießen. 
Kugelfuß, m. (Schrein.) 
Kugelgarten, m., bei Zeug: 
häujern. 

Kugelgerade,adj.(Bidfenm.) 
Kugelgewölbe, x. 
Kugelgießer, m. 

2 Kugelform. 
Kugelhelm, m. (Arch.) 
Kugelhöhlung, f. (Math.) 
Kugelig, adj. (Min.) 
Rugelfaliber, n. CBüchfenm.) 
Kugelfarte, f. (Geogr.) 
Kugelfaften, m. 


Rugel. — Knhbräde. 


Franzöſiſch. 
boulet, m. 
boulet rouge, m 
axe de la sphère, 7. 
arbalete a jalet, f. 
parquet, mı. 
basalte globeux, m. 
arquebuse, carabine, /. 
calibre, me. 
triangle sphérique, m. 
trigonometrie sphérique, F. 
zinc oxydé argentifere, 2. 
surface sphérique, f. 
forme sphérique, f. 
moule à balles, 2. 


pied en forme de boule, m. 
parc d'artillerie, mn. 


bien calibré. 

voûte hemisphérique, /. 
fondeur de boulets, m 
moule à balles, m. 
tholus, mm. 

sphère négative, /. 
globaire, globuliforme. 
calibre à balles, m1. 
planisphére, m. 
parquet, m. 


Kugelknopf, m. (Büchfenm.)| poincon, m, estampe, f. 


Kugellehre, f., Kugelmaß, 
Kugelmeffer, m. 
Kugelmepkunft, F. 
Kugelprobe, f., ſ. are 
Kugelpgramibe, f ui ) 
Kugelquarz, m. (Dtin.) 
Kugelrede, f. (Mar.) 
Kugelfchnitt, m. (Geom.) 
Kugelfector, m. (Math.) 
Kugelfegment, n. (Math.) 
Kugelventil, n. (Medh.) 
Kugelwagen, m. (Art.) 


n. | passe-balle, passe-houlet, 7. 
spherometre, m. 
sphérométrie, f. 


pyramide sphérique, /. 
quartz globuleux, m 
parquet à boulets, in. 
section de sphère, f. 
secteur sphérique, m. 
segment sphérique, 71. 
soupape à boule, f. 
trique-balle, caisson à bou- 
lets, m. 
angle sphérique, m. 
hec-de-cane, pince-balle, 
tourillon à boulet, on. 


Kugelwinkel, m. 
Kugelzange, f. (Chir.) 
Kugelzapfen, m., an einer 
Dampfmafcine. 
Rugelgieber, m. 
Kugelzirfel, m. 
Rubbrüde, f., unten im 
Schiff. (Mar.) 


tire-balle, m.» 
compas a téte ronde, m. 
faux pont, m. 


— — — ee me — — 


Engliſch. 
ball, bullet. 
red-hot bullet. 
axis of the sphere. 
stone-bow. 
shot-locker. 
globous basaltes. 
rifle-gun. 
caliber. 
spherical triangle. 
spherical trigonometry. 
silvery oxydated zinc. 
spherical surface. 
spherical form. 
mould for casting balls. 


foot in form of a ball. 
park of artillery. 


very straight, quite equal. 

hemispherical vault. 

caster of balls. 

bullet-mould. 

thole. 

hollow sphere. 

globular, spherical. 

caliber. 

planisphere. 

inclosed place in an arse- 
nal where the balls are 
kept. 

tool for turning the cavity 
of a mould for casting 
bullets. 

shot-gage, ball-caliber. 

spherometer. 

spherometry. 


spherical pyramid. 

globulous quartz. 

shot-garland. 

spherical section. 

spherical sector. 

spheric segment. 

bullet valve. 

ammunition-waggon, cais- 
soon. 

spherical angle. 


m.|crowsbill. e 


ball and socket joint. 


bullet-drawer, worm. 
bullet dividers, pl. 
orlop. 


Deuiſch. 


Kuhbrücke. — Ranflanlage. 


Sranzöfifch. 


855 
Engliſch. 


Kuhbrücke, f., von Stengen | faux pont fait des vergues |temporary deck or orlop. 


und Raaen. 


Kuhfuß, m. (Mar.) 
Rubborn, n. (Muf.) 
Rubl, F., ded Schiffe. 

⸗ eines Fluſſes. 
Kühlapparat, m. (Chm.) 
Kühlbaljie, f. (Mar.) 
Kühldoſe, f. (Bierbr.) 
Kühleimer, m. 

Kühler, m. (Zuckerſ.) 
Kühlfaß, n., ſ. Kühldoſe. 
⸗ (Chm. 
Kühlhafen, m. (Glasfbr.) 

Kühlkeſſel, m. 
Kühlofen, m. (Glasfbr.) 


Kühlpfanne, f. (Zuckerfbr.) 
⸗ (Salpeterfbr ) 
Kühlrohr, n. (Chm.) 
Kühlichiff, n. (Bierbr.) 
Kühlſchlange, f. (Deftill.) 
Kühlſchwabber, m. (Mar.) 


Kühlfegel, ». (Mar.) 
Kühlſtock, m. (Bierbr.) 
Kühlte, f. 

2 durchgehende. 


zZ flaue. 

2 frische. 

2 labbere. 

⸗ ſchlaffe. 

⸗ ſteife. 
Kühltrog, m. (Hammerw.) 


Kühlwiſch, m. (Hammerw.) 
Kumme, J. (Mar.) 


Kummet, n. (Sattl.) 
Kummetdecke, f. (Sattl.) 
Kummethorn, n. 
fRunmetfette, f. 
Kummetmacher, m. 
Kummetſtock, m. 

Kumpf, m. (Hydr.) 
Kundwachter, m. (Mar.) 


⸗ am Boote. 
⸗ der Marslee⸗ 
ſegel. 


Kunke, f., |. Rink. 
Kunſtarbeit, fF. 
Kunſtanlage, f. (Arch.) 


et des màts de rechange, 


m. 


pince, f., pied de chèvre, mm. | crow, crowbar. 


cor de vache, m. 
courcive, f., couloir, m. 
puits, tournant, m. 
appareil refrigerant, in. 
baille de combat, f. 
cuve, guilloire, f. 
carafon, m. 
refraichissoir, m. 


tonneau refrigerant, seau, m. 

pot a rafraichir, m 

rafraichissoir, m. 

four a recuire, fourneau a 
rafraichir, m. 

rafraichissoir, m 

poéle à rafraichir, f. 

serpentin, m. 

bac, m 

serpentin, m., serpentine, f. 

faubert a rafraichir les ca- 
nons, m. 

manche a vent, f. 

bac, m. 

frais, vent frais, m. 

vent fait, m. 

petit frais, m. 

vent frais, m. 

bon frais, m. 

petit frais, m 

grand frais, m. 

auge à refroidir, mm. 

goupillon, m. 

paradis, m., — 
darse, f. 

collier, bourrelet, m. 

housse, chape de collier, f. 

attelle, f. 

mancelle, f. 

bourrelier, m. 

bois d'attelles, m. 

lanterne, f. 

cargue-à-vue, f. 

hale-a-bord de la cha- 
loupe, m. 

cargue-bas des bonvettes des 
buniers, m. 


travail fait avec art, m. 
jardin de plaisance, parc, 


cow-horn. ‘ 
waist, 
whirl, race. 


- | refrigerator. 


cooling-halftub. 
cooling-vat, cooler. 
cooler, ice-pail. 
cooler. 


refrigeratory. 
cooling-pot. 
cooling-kettle. 
cooling-furnace. 


cooling-pan, cooler: 
cooling-pan. 

serpentine. 

cooler. 

serpentine, worm of a still. 
cooling-swah. 


wind-sail. 

cooler. 

gale, wind, air. 

fixed wind, settled wind. 

light airs, pl. 

fresh gale. 

light wind. 

light airs, pl. 

strong gale. 

cooling-trough. 

whisk for sprinkling wa- 
ter. 

basin of a dock. 


horse-collar, hanıc, 
hame-cover. 

horn of a hame. 
tug-chain. 
hame-maker. 

pair of hames. 
pond, lake, cistern. 
slab-line. 

boat’s guy. 


downhauler of the top- 
studdingsails. 


work of art. 


m.|pleasure ground, park. 


45* 


356 Kunſtansdruck. — Küpe. 






Deutfd. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Kunſtausdruck, m. terme d'art, terme techni- |technical term. 
que, m. 
Kunftbod, m, (Mech.) belier, m. dam. 
Kunftfeuer, n. feu d'artifice, m. fire-work. 
Kunftfeuerwerfer, m. artificier, pyroboliste, m. |pyrotechnist, artificer. 


Kunftjluß, m. (Hodr.) canal, m. artificial river, canal. 
Kunftformerei, f. (Metll.) |moulage de statues, m. _ |statue-moulding. 
Kunftgeflänge, n. (Bab.) tirants d'une machine hy- |poles of a hydraulic ma- 





draulique, am. pl. chine, pl. 
Kunftgetriebe, x. machine, f. machine, works of a ma- 
; / chine. 
Kunftgewebe, n. tissu artistement fait, m. |web made with great skill. 
Kunftgewerbe, n. profession qui demande de|trade requiring art. 
Vart, f. 
Kunfigewerf, n. fabrique, manufacture, f. |manufactory. 
Kunftgezeug, n. (Bgb.) machine hydraulique, f., |waterwork, works of a 
engins, i. pl. machine. 
Runfigraben, m. canal, m. canal. 





2 (Bgb.) aqueduc, canal d'une ma- | aqueduct, conduit. 
chine hydraulique, m. 
Kunftkette, f. (Med.) chaine du piston, f. rod-chain. 
Runfifneht, m. (Bab.) laide du maitre ouvrier, nt. | master’s man. 
Kunftleder, n. cuir de piston, 2. rod-leather. 
Kunftlehre, f. jsehanlogie partie. techni- | technology. 
que, f. ; 
Kunflmarnmor, m. marbre artificiel, me. artificial marble. 
Kunftmeifter, 1. (Mech.) | machiniste, 2. engineer. 
2 (Hy dr.) nalen, maitre fontainier, | engineer of water-works. 
m. 
Kunftrad, n. | roue de la machine hydrau- | wheel of a water-work. 
lique, f. 


Kunftihacht, m. (Bab. fosse. d'épuisement, f., puits plump-shaft, pit of a hy- 
i dela machine hydraali-| draulic engine. 
| que, m. 

Runftfchreiner, m. : ébéniste, me. cabinet-maker. 

Runftibreinerarbeit, Kunft: | ébénisterie, f. cabinet-work. 

freinerei, F. | 
Kunfiftange, f. (Hydr.) perche de la machine hy-|pole of a hydraulic engine. 
draulique, f. 


2 Pumpenftange. | piston, m. pump-spear, rod. 
Runfifteher, m. graveur, in. engraver. 
Kunftfteiger, m. (Bab.) pourvoyeur, inspecteur des | surveyor of the water-works. 
machines hydrauliques. m. 
Kunftftraße, F. chaussée, grande route, f.|high-road, causeway. 
Kunfttifchler, m. ebeniste, tablettier, m. ebonist, cabinet-maker. 
Kunfttburm, m. (Hydr.) chateau d'eau, mv. ‘hydraulic tower. 
Kun fiwaffer, n. eau jaillisante, eau de fon-| spouting water, conduit- 
taine, /. water. 
Kunftwerk, n. objet d'art, m. work of art. 
⸗ (Mech.) machine /. engine. 
Kunflzeug, n. machine hydraulique, f. water-work, water-wheel. 
Kuntjed, n. pl. (Mar.) coins d’arrimage. nı. pl. |quoins for the stowage in 
the hold. 


Küpe, f. (Farb.) cuve, f. tub, boiler of dyers. 


Riper. — Rupferdute. 
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Deutfh. | Franzoͤſiſch. | Engliſch. 
Küper, m. tonnelier, m. cooper. 


Kupfer, n., Metall. 

⸗ Kupferſtich. 
Kupferader, f. (Bgb.) 
Kupferalaun, m. (Chm.) 
Kupferamalgam, n. (Meillg.) 
Kupferantimon, n. (Chm.) 
Kupferarbeit, f. 
Kupferarienif, m. (Chm.) 
Kupferaſche, f. (Bgb.) 
Kupferauflöſung, f. 
Kupferbergwerk, n. 
Kupferbeſchlag, m. (Chm.) 


⸗ (Mar.) 


Kupferblau, n. (Bgb.) 
Kupferbled, -n. 


Kupferblei, n. (Chm.) 


Kupferbleifpath , m. (Min.) 
Kupferbleivitriol, m. 
Kupferblid, m. (Frifder.) 
Kupferblumen, f. pl. (Bab.) 


Kupferblüthe, J. (Bgb.) 


Kupferbrand, m. (Bgb.) 
Kupferbraun, n. 
Kupferbrecher, m. 
Kupfercement, n. 
Kupferchlorid, x. (Chm.) 
Kupferchlorür, n. (Chm.) 
Kupferhloridammonium, x. 


Kupfercyanid, n. (Chm.) 
Kupfercyandr, n. (Chm.) 
Kupferdad), 7. 
Kupferdorn, m. (Metll.) 
Kupferdraht, m. 
Kupferdrud, m. 
Kupferdruder, m. 
Kupferdruderei, f. 
Rupferbruderfarbe, f. 
Kupferpruderfunft, f. 
Kupferdruderöl, n. 


Kupferdruderprefje, f. 
Rupferbrufe, f. (Bgb.) 
Kupferbute, J. 


cuivre, m. 

gravure, J. 

veine de cuivre, f. 
aluminate de cuivre, m. 
amalgame de cuivre, on. 
cuivre antimonial, m. 
ouvrage de cuivre, m. 
arseniate de cuivre, m. 
grenaille de cuivre, f. 
solution de cuivre, f. 
mine de cuivre, f. 
cuivre carbonaté pulvéru- 
‘lent ou terreux, m. 
doublage de cuivre, m. 


azur de cuivre, m. 

plaques de cuivre, feuilles 
de cuivre, f. pl. 

alliage de cuivre et de 
plomb, m. 

plomb spathique cuivre, m. 

vitriol de plomb cuivreux, m. 

eclair du cuivre raffine, m. 

fleurs de cuivre, flears de 
Venus, f. pl. 

cuivre oxyde rouge capil- 
laire, m. 

mine de cuivre noir, f. 

paillettes de cuivre, f. pl. 

briseur de cuivre, m. 

cuivre de cémentation, m. 

deutochlorure de cuivre, m. 

protochlorure de cuivre, m. 

cuivre ammonico-muriatique, 
m. 

deutocyanure de cuivre, m. 

cyanure de plomb, m. 

toit de cuivre, m. 


-|crasse de liquidation, f. 


fil de cuivre, m. 
impression en taille douce, f. 
imprimeur en taille-douce, m. 
imprimerie en taille-douce, f. 
noir d'Allemagne, m. 
imprimerie en taille-douce, f. 
huile d'imprimeur en taille- 
douce, f. | 
presse d'imprimerie en taille- 
douce, f. 
druse de cuivre, /. 


copper. 

copper-plate, engraving. 
lodé of copper. 
aluminate of copper. 
amalgam of copper. 
antimonial copper. 
work done in copper. 
arseniate of copper. 
copper-ashes, spodium. 
copper solution. 
copper-mine. 

terreous carbonated copper. 


copper bottom, copper 
sheathing, 

blue copper ore. 

copper sheathings, pl. 


alligation of copper and lead. 


spathic coppered lead. 
vitriol of copperish lead. 
shine of copper. 

flowers of copper. 


capillary red copper ore. 


black’ copper ore. 
tile-ore. 

copper-breaker. 
precipitated copper. 
deutochloride of copper. 
protochloride of copper. 
ammonico-muriatie copper. 


cyanide of copper. 
protocyanide of copper. 
copper roof. 

slag from liquated copper. 
copper wire. 
copperplate-print. 
printer of copperplates. 
copperplate printing. 
lamp-black. 

copperplate printing. 
copperplate printer’s oil. 


rolling-press. 


copper druse, copper çrys- 
tal. 


creuset à essayer la mine |crucible for assaying cop- 


de cuivre, m. 


per ore. 


Cd 
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Supfereifen. — Rapferties. 





Dentfd. 
Kupfereifen, n. (Min.) 


Kupfererz, n. (Min.) 


⸗ blaätteriges. 
⸗ derbes. 
⸗ buntes. 
Kupfererzverbindungen, /. pl. 
(Min.) 


Kupferfahler;, n. (Min.) 
Kupferfeilicht, x. 
Kupferfeft, adj. (Schiffb.) 
Kupferfluorid, n. (Chm.) 
Kupferfluorir, n. 
Kupferfolie, f. . 
Kupferfrifchofen, m. (Gieß.) 


Kupfergang, m. (Bgb.) 
Kupfergare, f. 
Rupfergebalt, m. 
Kupfergeift, m. (Chm.) 


Kupfergelb, n. (Bab.) 
Ruypfergeihirr, n. 
Kupfergefchlecht, n. (Min.) 
Kupfergewids, n. (Min.) 
Kupfergilbe, f. (Bab.) 


Kupferglanz, m. 
Kupferglas, n. (Bab.) 


Kupferglimmer, m. (Min.) 
Kupfergold, x. 
Kupfergrün, n. (Bgb.) 


Kupfergruppe, f. (Min.) 
Kupferhaloidfalz, n. 
Kupferhaltige Körper, m. pl. 
Kupferhammer, m. — 

7 Hammerwerf. 
Kupferhammerichlag, m. 


⸗ (Gieß.) 
Kupferhieke, f. 


Kupferhornerz, n. (Min.) 


⸗ ſalzgeſauertes 
Kupfer. 

⸗ orydirtes grünes 
Uranerz. 


Kupferhydrat, n. (Chm.) 
Kupferhyperoxyd, 2. 
Rupferiobür, n. (Chm.) 
Rupferfefiel, m. 
Kupferkies, m. (Min.) 


Franzoͤſiſch. 

mélange de fer et de cuivre, 
m. 

mine de cuivre, f. 
mine de cuivre feuilletée, f. 
mine de cuivre solide, f. 
cuivre pyriteux panaché, m. 
cuprides, m. pl. 


cuivre gris, m. 

cuivre limé, m. 

revêtu de cuivre. 

fluoride de cuivre, m. 

fluorure de cuivre, m. 

feuille de cuivre, f. 

fourneau à rafraichir le 
cuivre, m, 

filon de cuivre, m. 

affinage de cuivre, mn. 

contenu en cuivre, ın. 

esprit de cuivre, esprit de 
Vénus, mi. 

cuivre brut, m. 

vaisselle de cuivre, /. 

genre des cuprides, m. 

cuivre oxydé rouge, m. 

mine de cuivre terreuse 
jaune, f. 

galéne de cuivre, f. 

éclat de cuivre, verre de 
cuivre, M. 

cuivre micacé, m. 

similor, m. 

rouille de cuivre, f. 


groupe des cuprides, m. 
sel cuivreux, m. 

cuprides, m. pl. 

martinet a cuivre, m. 
forge de cuivre, f. 
hattitures de cuivre, f. pl. 


cendres de cuivre, f. pl. 
cuivre pyriteux, m. 


cuivre corne, 7n. 
muriate de cuivre, m. 


urane oxydé vert, m. 


cuivre hydraté, m. 
suroxyde de cuivre, m. 
iodure de cuivre, m. 
chaudière de cuivre, /. 
pyrite cuivreuse, /. 


Englifd. 
copper-iron. 


copper ore. 
foliated cepper ore. 
solid copper ore. 
variegated copper ore. 
cuprides. 


fallow copper ore. 
copper filings, pl. 
copper-tight. 

fluoride of copper. 
protefluoride of copper. 
copper foil. 
copper-finery. 


lode of copper. 
separating copper. 
content of copper. 
spirit of copper. 


coarse copper. 

copper furniture. 

kin of cuprides. 

oxydated red copper. 

earth containing yellow 
copper. 

copper galena. 

grey or black copper ore. 


inicaceous copper. 

similor. 

oxyd of copper, mountain- 
green. 

group of the cuprides. 

copperish salt. 

cuprides. 

copper-hammer. 

copper-mill, copper-work. 

scales that fly off the copper 
in hammering. 

copper-ashes. 

mountain green in globules, 
cupreous yellow pyrées. 

copper horn-ore. 

muriate of copper. 


green oxydated uran. 


hydrated copper. 
hyperoxyd of capper. 
iodide of copper. 
copper boiler, copper. 
copper-pyrites. 


KupferEnallifauses Salz. — Rupferplatte. 





Deutſch. 
Kupferknallſaures Salz, n. 
Kupferfnallfäure, f. (Chm.) 
Rupferfobalt, m. (Chm.) 
Kupferfochjalz, 7. 
Kupferfönig, m. (Gieß.) 
Supferfrenje, . (Bab.) 


Rupferfroftalle, m pl. 
Kupferlafur, m. 
Kupferlebererz, n. (Dtin.) 
Kupferlegirung, . (Chm.) 


Kupfermanganerg, n. (Min.) 
Rupfermünge, f- 


Kupfern, v. a., ein Schiff. 
Rupfernagel, m. 
Rupfernidel, m. (Min.) 
Kupferniete, J. 
Kupfernidelfalf, m. (Farb.) 


Kupferocher, m. 
Rupferofen, m. 


Kupfesöl, n. Ey 
Kupferordnung, f. (Min.) 
Kupferoryd, n. (Chm.) 
arfentgfaures. 
arſenikſaures. 
baſiſch eſſigſaures. 
eſſigſaures. 
kohlenſaures. 


N 


NO ON ON ON 


phosphorfaures. 
falpeterfaures. 
fchwefelfaures. 
Kupferorydammonial, n. 
Kupferorydhydrat, n., Halb: 
foblenfaures. - 
Kupferorydfali,n., weinftein: 
faures. 
Kupferorydkalk, m., eſſig⸗ 
ſaurer. 
Kupferoxydſalz, n. 
Kupferorydul, n. 
2. ſalzſaures. 
Kupferpecherz, n. (Bgb.) 
⸗ (Chm.) 


NN 


N 


Kupferphosphorid, n. 
Kupferphosphorfäute, /. 


(Chm. 
Kupferplatte, f. (Grav.) 
Zu (Gief.) 


Franzoͤſiſch. 

cupro-falminate, m. 

acide cuprofalminique, m. 

chalcite, sulfate de cuivre, m. 

sel de cuivre, sel de Vénus, m. 

régule de cuivre, m. 

filon schisteux mélé de. 
cuivre, m. 

cristaux de cuivre, m. pl. 

azur de cuivre, m. 

mine de cuivre hépatique, f. 

alliage de cuivre avec d'au- 
tres métaux, m. 

manganèse euivreux, 771. 

monnaie de caivre, f., bil- 
ion, m. 

revêtir de cuivre. 

clou de cuivre, m. 

nickel arsenical, m. 

rivet en cuivre, m. 

chaux verte préparée avec 
du cuivre et du nickel, f. 

ocre de cuivre; m. 

fourneau & fondre le cuivre, 
Mm. 

huile de cuivre, f. 

ordre des cuprides, m. 

cuivre oxyde noir, M, 

deuto-arséniate de cuivre, m. 

cuivre arséniaté, m. 

sous-acétate de cuivre, m. 

deuto-acétate de cuivre, m. 

cuivre carbonaté bleu, azur 
de cuivre, M. 

caivre phosphaté, m. 

deutonitrate de caivre, m. 

deutosulfate de cuivre, m. 

cuivre ammoniacal, m. 

souscarbonate de cuivre, m. 


tartrate de cuivre et de po- 
tasse, m. 

deuto-acétate de cuivre et 
de chaux, m. 

sel cuivrique, m. 

cuivre oxidé rouge, m. 

hydrochlorate de cuivre, m. 

mine de cuivre piciforme, f. 

caivre oxidulé ferrifére, m. 


phosphure de cuivre, m. 
phosphate de cuivre, m. 


plaque, feuille de cuivre, f. 
plat de cuivre, m. 
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Engliſch. 

fulminate of copper. 

cupro-fulminic acid. 

chaleite. 

copper-salt 

regulus of copper. 

slaty lode mingled with 
copper. 

copper crystals. 

uzure of copper. 

hepatic copper ore. 

alligation of copper with 
other metals. 

cupreeus manganese. 

copper coin. 


to copper a ship. 
copper nail. 
copper-nickel. 
copper rivet. 
copper-nickel lime. 


copper-ocker, 
furnace for melting copper. 


oil of copper. 

kin of the cuprides. 
black oxyd of copper. 
deuto-arseniate of copper. 
arseniate of copper. 
subacetate of copper. 
acetate of copper. 

azure copper-ore. 


phesphate of copper. 
deutonitrate of copper. 
deutosulphate of copper. 
ammomiac copper. 
subcarbonate of copper. 


tartrate of copper and 
potassa. 

deuto-acetate of copper and 
lime. 

copperish salt, 

red copper-ore. 

hydrochlorate of copper. 

tile-ore. 

oxydulated ferriferous cop- 
per. 

phosphuret of copper. 

phosphate of copper. 


copper plate. 
large plate of copper. 





Deutſch. 
Kupferplattenplanirer, m. 
(Gieß.) 
Kupferplatin, n. (Min.) 


Kupferpol, m. (Phyſ.) 
Kupferpräparat, n. (Chm.) 
Kupferpreffe, f. (Gray.) 





Kupferprobe, f. (Gieß.) 
RE n. (Min.) 
Kupferraud, m are ) 

4 (Bgb.) 
Kupferrohftein, Rupferroft,m 

⸗ (Bob. 
Kupferroth, n. (Bgb.) 


Kupferröthe, f dr .) 
Kupferruß, m. (Gieß.) 
Kupferfalmiat, m. (Chm.) 


Kupferplattenplanirer. 





Franzöſiſch. 


planeur en cuivre, m. 


alliage de cuivre et de 
platine, m. 

pole négatif, m. 

préparation de cuivre, f. 

presse en taille-douce, f. 


essai de cuivre, m. 

alliage de cuivre et de 
mercure, m. 

fumée de cuivre, f. 

terre vitriolique, J. 


m.|rouille de cuivre, f. 


vert-de-gris, m. — 
cuivre oxydé rouge, m 
cuivre natif, m. 

eile de cuivre, f. 
cuivre ammoniacal, m. 


Kupferfalmiafhlumen, f. pl. | fleurs amnioniacales cuivreu- 


(Ehm.) 
Kupferfalpeter, m. (Chm.) 
Kupferfalz, n. (Chm.) 


Kupferfanmterz, n. (Min.) 
Kupferfcheibe, f. (Oief.) 


Kupfericheere, f 
Kupferfchiefer, m. (Bgb.) 
Kupferfdiefergedirg, » 
(Min.) 
Kupferſchlacke, f. (Gieß.) 
Kupferfchlag, m 
Kupferichlägerhammer, m. 
Kupferſchlich, m. (Bgb.) 
KupferfHmied, m. 
Kupferichmiedarbeit, f. 
Kupferichmiedgare, J. 
(Meill.) 
Kupferſchmiednagel, m. 
Kupferſchmelzen, n. (Metll.) 
Kupferſchröter, m. obi 
Kupferfchrätel, m. (Chm.) 
Rupferfbrôtiing, m 
(Münzw.) 
Kupferihmärze, f. (Bgb.) 
Kupferfchwefel, m. (Chm.) 
Kupferſchwefelſalz, n. (Chm.) 
Kupferfelenür, n. 
Kupferfelenid, n 
Kupferfilber, n. (Chm.) 


Kupferfilberglanz, m. (Bab.) 


Kupferfmaragd, J. 


ses, f. pl. 

nitrate de cuivre, m. 

sel cuivreux, muriate de 
cuivre, m. 

azur de cuivre à rayons, m 

gâteau de cuivre fondu, #2., 
rosette, f. 

ciseau à couper, m 

schiste cuivreux, m. 

montagnes de schiste cui- 
vreux, f. pl. 

crasse de cuivre, f. 

battiture de cuivre, f. 

marteau de chaudronnier, m. 

schlich de cuivre, m. — 

chaudronnier, m. 

chaudronnerie, f. 

afbnage da cuivre en le 
forgeant, m. 

clou de chaudronnier, m. 

fonte du cuivre, J. 

ciseau, m. 

sulfure cuivrique, m. 

flan de cuivre, m. 


noir de cuivre, m. 

sulfure cuivrique, m. 

sel cuivrique, m. 

séléniure de cuivre, m. 

selenide de cuivre, 7. 

alliage de cuivre et d'ar- 
gent, m. 

galène de cuivre de Siberie,f. 

cuivre smaragdiforme, m. 





— Supferfmaragd. 


Englifd. 
copper-planisher. 


| alligation of copper and 


platina. 
negative pole. 
preparation of copper. 
press for copper plates, 
rolling-press. 
assay of copper ore. 
alligation of copper and 
quicksilver. 
copper-smoke. 
vitriolic earth. 
copper-rust, 
verdigris. 
red oxyd of copper. 
virgin copper. 
copper-soot. 
ammoniac copper. 
flowers of ammoniac copper. 


nitrate of copper. 
muriate of copper. 


.|radiated copper azure. 


copper cake, 


copper-shears, pl. 
cupriferous slate. 
copper-slate mountains, pl. 


slag of copper. 

copper sparkles and scales, pl. 

coppersmith’s hammer. 

slich of copper. 

coppersmith, brazier. 

coppersmith’s work. 

refining copper by ham- 
mering. 

coppersmith’s nail. 

copper-smelting. 

copper-chisel. 

copperish sulphuret. 

copper planchet. 


black oxyd of copper. 

copper sulphur. 

copperish salt. 

seleniuret of copper. 

selenide of copper. 

alligation ‘of copper and 
silver. 

galena of Siberian copper. 

dioptase. 


Dentfd. 
Rupferfpâne, m. pl. 
Kupferipath, m. (Min.) 
Kupferftecher, m. 


Rupferfteherfunit, f. 
Kupferftein, m. 
Rupferftid), m. (Grav.) 


Kupferflichpapier, x. 
Kupferftichplatte, J. 


Kupferftufe, f. 


Rupferfilfir, n. (Chm.) 
Kupferiulfocyanid, n. 
Kupferfülfür, n. 
Kupfertafel, F., Blatte. 

⸗ Kupferſtich. 
Kupferuͤberoryd, n. 
Kupferverzinnung, J- 
Kupfervitriol, m. 


Kupfervitriolſalmiak, m. 
(Chm.) 

Rupfermaffer, n. 

Kupferweißerz, 7. 

Kupferwerk, n., Kupferham⸗ 

mer. 

⸗ Kupferſtich. 

Kupferwicke, f. (Min.) 


Kupferwifmuth, m. (Min.) 

Kupferwißmuthglang, m. 
(Min.) 

Kupferziegelerz, x. 


Kupferzinn, n. (Metllg.) 
Kupferzuderfalz, n. (Ehm.) 


Rupferzufchlag, m. (Gief.) 
Kupholit, m. (Min.) 
Kuponfpath, m., trapezoiba- 
ler, (Min.) 
thombotbris 
fcher. 
prismatifcher. 
poramidaler. 
dodekaedri⸗ 


ſcher. 
Kuppel, f. (Arch.) 
⸗ gedruͤckte. 
Kuppeldach, n. 
Kuppelholz, n., an Floßen. 
Kuppeln, v. a. (Arch.) 


N 


NN 


N 


Kupferſpäne. — KRuppeln. 
Franzoͤſiſch. 


limaille de cuivre, f. 
cuivre carbonaté vert, m. 
graveur en taille-douce, 
chalcographe, m. 
chalcographie, gravure, f. 
pierre de cuivre, f. 
estampe, taille-douce, gra- 
vure en taille-douce, f. 
papier a estampes, m. 
planche pour graver en taille 
douce, f. 
échantillon de minerai de 
cuivre, m. 
deutosulfure de cuivre, m. 
sulfocyanare de cuivre, m. 
protosulfure de cuivre, m. 
table de cuivre, f. 
planche, F. 
péroxyde de cuivre, m. 
étamage du cuivre, m. 
vitriol de cuivre, vitriol de 
Chypre, vitriol bleu, m. 
sulfate de cuivre ammonia- 
cal, m. 
couperose verte, f. 
mine de cuivre blanche, f. 
forge de enivre, f. 





livre d’estampes, m. 

cuivre carbonaté vert con- 
crétionné, m. 

bismath cuivreux, m. 

mica du bismuth caivreux, m. 


mine de cuivre couleur de 
brique, f. 

alliage de cuivre et d’étain,m. 

cuivre sucré, sel saccharin 
de cuivre, m. 

fondant du cuivre, m. 

préhnite, f. 

leucite, f. 


zéolithe cubique, f. 


stilbite, mésotype, f. 


apophyllite, f. 
sodalite, f. 


dôme, m., couple, f. 
döme surbaisse, m. 
döme, toit en döme, m. 
habillot, m. 

accoupler. 


361 


Engliſch. 
filings (chips) of copper, pl. 
green carbonated copper. 
engraver on copper. 


art of engraving on copper. 

stone containing copper. 

engraving, copperplate, 
print. 

copperplate-paper. 

copper plate for engraving. 


piece of copper ore. 


deutosulphide of copper. 
sulphocyanide of copper. 
protosulphide of copper. : 
copper plate. 
copper-plate. 

peroxyd of copper. 
tinning of copper. 

blue vitriol. 


sulphate of ammoniac copper. 


copperas. 
white copper ore. 
copperwork, — 


set of copper-plates. 

concretion of green carbo- 
nated copper. 

coppery bismuth: 

coppery bismuth-glance. 


brick-ore. 


alligation of copper and tin. 
saccharine copper-salt. 


flux of copper. 
kupholite. 
leucite. 


eubie zeolithe. 


stilbite. 
apophyllite. 
sodalite. 


cupola, dome. 

surhased dome. 

roof shaped as a dome. 
transom. 

to couple. 
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Deut feb. 
Kuppelofen, m. (Gieß.) 
Kuppelung, f., zum Ausrüden. 

(Dampfnr.) 
⸗ der Eiſenbahn⸗ 
wagen. 
Kuppelungsmuff, m., an einer 
Locomotive. 
Kurbe, Kurbel, f. (Med) 
Kurbelachfe, f., an einer Loco: 
" motive. 
Kurbelftange, f., an einer 
Locomotive. 
Kurbelzapfen, m., an einer 
Locomotive. 
Kurs, m. (Mar.) 


⸗ behaltener. 

⸗ gegißter. 

⸗ geſteuerter. 

⸗ mißweiſender. 
⸗ rechtweiſender. 


Kürſchner, m. 
Kürſchnerarbeit, f. 
Kürſchnergare, f. 
Kürſchnerhandwerk, n. 
Kürſchnernaht, F. 
Küſtenfahrer, m. 

⸗ Fahrzeug. 
Kuͤſtenfahrtbarke, f. 
Küſtenkenntniß, F. 
Küſtenlootſe, m. 

Kutſche, J. 
2 an einem Miſtbeet. 
Kutſchenbau, m. . 


Kutſchenbaum, m. 
Kutichenbefchlag, m. 
Kutfchenbod, m. 
Kutichenboden, m. 


Kutfchenfeder, J. 
Kutjihenfenfter, n. 
Kutfihenfutter, n. 


Kutſchengeſchirr, n. 
Kutfchengeftell, n. 
Kutfchenhimmel, m. 
Kutjchenfaften, sn. 


Kutichenmacher, m. 
Kutidenrad, x. 
Kutſchenſchlag, ın. 


Franzoͤſiſch. 
fourneau à manche, m. 
manchon d'embrayage, mi. 


accouplement, 2. 
manchon d'échappement, 2. 


manivelle, f. 
axe coudé, m. 


bielle de la manivelle, f. 
tourillon, prisonnier, 2. 


route, f., rumb, m. 
route corrigée, f. 
route estimée, f. 


route apparente, /. 

route magnétique affectée de 
la déclination et aberra- 
tion de l'aiguille, f. 

route entièrement corrigée, /. 

pelletier, m. 

pelleterie, f. 

apprét des peaux, m. 

metier de pelletier, m. 

couture ronde, /. 

caboteur, m. 

cabotier, m. 

besquine, bisquine, f. 

connaissance des côtes, f. 

côtier, pilote-côtier, m. 

carrosse, m. 

couche, f. 

construction d'une voi- 
ture, JS. 

flèche de carrosse, /. 

garniture d'une voiture, f. 

siège du cocher, m. 

magasin, m. 


ressort de carrosse, m. 


glace, f. 
revément d’un carrosse, m. 


attirail de carrosse, m. 
train, appui de carosse, m. 
impériale, f. 


| corps de carrosse, ba- 


teau, m. 
carrossier, m. 
roue de carrosse, f. 
portière, f. 


Kuppelofen. — Kutſcheuſchlag. 


Engliſch. 
cupolo. 
clutch. 


railway coupling. 
coupling box, crab. 


crank. 
cranked axle. 


connecting rod. 
crank-pin. 


course. 

corrected course. 

course found by dead 
reckoning. 

steered course. 

magnetic course affected by 
declination and aberra- 
tion. 

true course. 

furrier. 

fur-work. 

dressing of skins. 

furrier’s trade. 

furrier’s seam. 

coaster. 

coasting, vessel, 

coaster. 

knowledge of the coasts. 

coasting pilot. 

coach. 

hotbed. 

coach-building. 


coach-beam. 

iron work of a coach. 

coachman’s seat, 

boot of a coach, bottom of 
a coach. 

spring of a coach. 

coach-window, glass. 

lining of a coach, housing 
of a coach. 

harness for coach-horses. 

carriage of a coach. 

coach-top. 

body of a coach. 


coach-maker. 
coach-wheel, 
coach-door. 





Sutichentritt. — Lackirte Arbeit. 


Deutfd. 
Rutfentritt, m. 


Ruttelwaffer, n. (Papierfbr.) 
Rutten, v. a. (Bgb.) 


Kutter, m., Schiff. 

Kur, m. (Bgb.) 
Kurfränzler, m. (Bgb.) 
Kurfhiht, f. (B95.) 
Kyaniſirung, 7. 

Ryanit, m. (Min.) 
Ryanometer, m. (Bhyf.) 
Kyanometriſch, adj. 


Labberlot, f.,großeSchaluppe. 

Labium, n., an Orgelpfeifen. 

Laborant, m.. 

Laboratorium, 7. 

Laboriren, v. n. (Chm.) 

Rabradorftein, Labradorfeld- 
fpath, m. 

Labfalben, v. a. (Mar.) 
Lace, f., Zeichen an Bäumen. 
⸗ an Harzbäumen. 
Ladring, m. (Gorftw.) 

Lachsnetz, n. 


Later, n. (895.) 
Ladterbaum, m. 
Lachterkette, f. (Bgb.) 


Lachtermaßſtab, m. (Bgb.) 
Ladterfdnur, f. (Bgb.) 


Ladterftab, m. 


Lad, m. 

Ladarbeiter, m. 
Radfarbe, f. (Chm.) 
Lackſirniß, m. 
Radbarz, 7. 

Lackholz, n. (Forftw.) 


Ladiren, 
Ladiren, 
Ladirer, m. 
Ladirpinfel, m. 

Radirte Arbeit, f. 


v. a. 
n. 


Franzofifdh. 


363 
Engliſch. 


botte du carrosse, f., marche- | step of a coach, foot-board 


pied, m. 


of a coach-box. 


eau d'alun pour lustrer le} alum water. 


papier, f. 


tenter, faire de recherches | to dig anew. 


dans d’anciennes fouilles. 
cutter, m. 
part de mine, f. 
mineur courtier, m. 
tâche de douze heures, f. 
kyanisation, f. 
cyanite, clisthene, m. 
cyanometre, m. 
cyanométrique. — 


€. 


grand canot d'un vaisseau, m. 


biseau, m. 

chimiste, m. 

laboratoire, m. 

opérer, faire des essais. 
pierre de Labrador, f. 


goudronner. 

marque, entaille, /. 

incision, fente,. f. 

anneau, 7”. 

filet pour prendre le sau- 
mon, m, 

toise, brasse, f. 

arbre de lisière, m. 

chaine d'arpenteur, f. 


échelle d’arpenteur, f. 
cordeau d’arpenteur, m. 


perche, mesure d'arpen- 
teur, J. 

lacque, f. 

vernisseur, ™. 

lacque colorante, f. 

vernis de Chine, m. 

résine laque, f. 

pin de montagne, torche- 
pin, m. 

vernir, vernisser. 

vernis, m. 

vernisseur, m. 

pinceau à vernir, m. 

marchandise vernissée, f. 


cutter. 

share in a mine. 
sharebroker, 

task of 12 hours. 
kyanizing. 
cyanite. 
cyanometer, 
cyanometrical. 


barge. 

languet. 

chymist, distiller. 

laboratory. 

to work in chemistry. 

Labrador stone, opalescent 
felspar. 

to tar. 

cut in a tree. 

cut in the bark. 

ring. 

salmon bag-net. 


fathom. 

limit-tree. 

measuring-chain five or six 
fathoms long. 

measure of half a fathom. 

line for measuring ten or 
twelve fathoms long. 

surveyor's rod, 


lac, lake. 

varnisher. 

lac colour, lac dye. 

lac varnish. 

rosin used for making a lake. 
mountain-pine. 


to varnish, to japan to lacker. 
japanning. 
varnisher, japanner. 
japanning-brush. 
lackered ware. 
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Deutſch. 
Lacklack, m. (Farb.) 
Lackſaures Salz, n 
Ladiäure, f. 
Ladftoff, m. (Chm.) 


Lactometer, m., Milchmeffer. 


Lactucaſaures Salz, n 
Lactucafäure, f. 
Lactucin, n. (Chm.) 
Lade, J. 

2 an der Orgel. 


z 


(Web.) 
Ladebarte, f. (Salzw.) 


Ladebaum, m. (Mar.) 

Ladegat, n., der Kanone. 
(Mar.) 

Ladefette, f. (Phyſ.) 

Lademaß, n. (Art.) 


Laden, m., an einem Senfter. 


2 vor den Stud: 
pforten. 
⸗ Kaufladen. 


Ladenfenſter, n. 


⸗ an einem Kram⸗ 


laden. 
Ladenflügel, m. 


Ladentiſch, m 
Ladepforte, f. (Mar.) 
Ladepfriem, m. (Art.) 
Rader, m. 
Ladeſchaufel, f. (Art.) 


Ladetakel, n. (Mar. 
Ladewafferlinie, f. 


—— ) 


Ladezeug, n., der Ranonen. 


Ladſtock, m. 
Ladſtockfeder, J. 
Ladſtockpfeife, f. 
Ladung, f., das Laden. 
2 pas Geladene. 
⸗ eines Schiffs. 
Ladungsfähigkeit, f., eines 
Schiffes. 
Ladungsflaſche, f. (Phof.) 


Ladungsplatz, m. (Mar.) 
Laffette, f. (Art.) 
Laffettenblock, m. (Mar.) 
Zaffettenrad, 7. 
Laffettenftange, f. 
Zaffeitenwand, f. 


Franzoͤſiſch. 

pigment de la laque, m 
laccate, m. 
acide laccique, m 
laccine, f. 
galactometre, m 
lactacate, m 
acide lactucique, m 
lactucine, f. 
caisse, f., coffre, m. 
coffre, porte-vent d'un 

orgue, m. 
chasse, f., battant, m. 
aissette, f. 


boute-hors, m. 
lumière, f. 


chaine électrique, J; 


mesure a poudre, charge, f. 


volet, m. 
contre-sabord, mantelet, 


boutique, f., magazin, ın. 
abat-jour, n. 

fenétre de boutique, f. 
battant de volet, m. 


table de boatique, f. 
sabord de charge, m. 


dégorgeoir, m., epinglette, f. 


chargeur, m. 
chargeoir, 

non, J. 
poulie a charger, J. 


m., cuiller à ca- 


Engliſch. 
lac-lake. 
laccate. 
laccic acid. 
laccine. 
galactometer. 
lactucate. 
lactucic aeid. 
lettucine. 
chest, trunk, box, case. 
sound board, chest of a 
pair of organs. 
frame, press. 
hatchet (for the large salt 
pieces). 
boom. 
touchhole, vent. 


electrical chain. 
powder-measure. 
window-shutter. 


m. | port-lid. 


shop. 
sky-light. 
window of a shop. 


moveable half of a window 
shutter. 

counter. 

ballast-port. 

priming-iron. 

loader, charger. 

ladle, charger. 


guy. 


ligne d'eau on charge, ligne | load-waterline. 


de charge, flottaison, f. 


ustensiles & charger, m. pl. | loading-instruments, pl. 


baguette, f. 


ressort de la baguette, m. 
porte-baguette, m., virole, f. 


chargement, 7n. 
charge, f. 

charge, cargaison, /. 
tonnage, m.' 


ramrod. 
rod-spring. 


pipe. 


charging, loading. 
charge. 

cargo, loading, lead. 
tunnage. 


bouteille électrique, bouteille | Leyden phiol. 


de Leyde, /. 


embarcadere,debarcadere,m. | lading-place. 


affat, m. 

cabrion, m. 

roue d'affût, f. 
boulon d’afiüt, m. 
flasque d’afüt, f. 


carriage of cannon. 
carriage-block. 
gun-carriage wheel. 
iron pin, peg. 
carriage-bed, 


Lage. — Landmeffuug. 





Deutſch. 

Rage, F., Belle. (Gerber.) 
Steine. (Arch.) 

⸗ Geſchuͤtzreihe. 

⸗ volle. (Mar) 
Laͤgel, n., Faß. 

⸗ von Tauen.(Mar.) 
Lagenweiſe, adv. (Garb.) 


N 


Zager, n. pl., ine. Dampf: 


maſchine. 
Lagerbalken, m., der Brücke. 
⸗ des Giebels. 


Lagerbaum, m., im Keller. 
Lagerfaß, n 
Lagergewicht, n. 
Lagerhaus, n 

⸗ am Zoll. 
Lagerpunkt, m. (Art.) 
Lagerſtock, m. 
Lagerung, f., einer Felsart. 
Lahn, m., Golddraht. 


Lampe, J. 
Lampendocht, m. 
Lampenanzünder, m. 
Lampenofen, m. (Chm.) 
Lampenröhre, f. 
Lampenſäure, F. (Chm.) 
Lampenſchwarz, 2 
Lampentrager, m. 
Labnen, f. pl. (Hydr.) 
Labnmadjer, m. 
Lahntreffe, f. 
Zamprometer, m 
Lamprometriſch, ad). 
Qandanfer, m. 
Landbau, m 
Landbaufunft, jf. 
Landdeich, m 
Landfefiung, f. 

Lanbtau, n. (Mar.) 
Landflagge, 7. (Mar.) 


Landfuhre, J. 
Zandgummi, 7. 
Landkarte, f. 
Lanbfutide, f. 


Landmarke, f. (Mar.) 
Lanbmefler, m. 


Landmeffunft, f 
Landmeffung, 7. 


Vranzoͤſiſch. 
couche de peaux, /. 
assise, f. 
rang de canons, m. 
bordée, f. 
baril, m., barrique, f. 
herseau, m. 
en couche, 
coussinets de l’arbre, m, pl. 


quille de pont, f. 
racinal de comble, m 
chantier ä la cave, m. 
tonneau de chantier, m 
poids matrice, m. 
magasin, m. 

entrepöt, m. 

place des tourillons, f. 
ruche gisante, f. 
stratification, f., gisement,m. 
lame, f. 


lampe, f. 

méche de lampe, f. 
lanternier, m. 
fourneau de lampe, m 
tuyau de lampe, m. 
acide lampigue, m. 
noir de lampe, m 
lampadaire, m. 

digues basses, f. pl. 
lamier, m. 

galon lamé, m. 
lamprometre, m. 
lamprométrique. 

ancre de terre, f. 
agriculture, f. 

art de l’agriculture, m. 
grande digue, /. 
forteresse intérieure, f. 
amarre, /. 

pavilion de terre, m. 


roulage, transport par terre, 
m. 

gomme d'arbres fruitiers, f. 

carte géographique, f. 


| diligence, voiture publi- 


que, f. 
marque de terre, f. 
arpenteur, géomètre, m 


arpentage, m., géométrie 
pratique, f. 
arpentage d'un pays, m 


Engliſch. 
couch. 
lay. 
tier. 
broad-side. 
small barrel. 
cringle. 
by beds. 
shaft-cushions. 


beam laid over the piers. 

wind-beam. 

gaun-tree. 

tun kept always in the cellar. 

standard weight. 

store-house, ware-house. 

bonding-warehouse. 

place of the trunnions. 

lying bee-hive. 

stratification. 

tinsel, flattened gold or silver 
wire. 

lamp. 

lamp-wick. 

lamp-lighter. 

lamp-furnace. 

lamp-tube, lamp-burner. 

lampic acid. 

lamp-black. 

lampadary. 

low dikes. 

tinselmaker, 

gold (or silver) lace. 

lamprometer. 

lamprometrical. 

shore-anchor. 

agriculture. 

husbandry. 

principal dyke of a country. 

inland fortress. 

mooring-rope, 

flag hoisted when land is 
descried. 

land-carriage. 


cherry gum. 
map. 
stage-coach. 


land-mark, 

surveyor, 
meter. 

art of surveying. 


measurer, geo- 


land-measuring. 


366 | Landſchaftsmaler. — Langfhiwellen. 
$$$ ay —— 


Deutſch. Franzoͤſtiſch. Engliſch. 
Landſchaftsmaler, m. paysagiste, peintre de pay- | landscape-painter. 
sages, m. 
Landſchaftsachat, m. (Min.) | quartz agate, m. landscape agate. 
Landflot, m. (Mar.) port abrité par les mon- |harbour under shelter of 
tagnes, m. the shore. 


Landwirthfchaftliche Techno: | technologie agronomique, f. | agricultural technology. 
Iogie, f. 


Landwirthſchaftskunde, f. agronomie, f. husbandry. 
Landzeichen, n. (Mar.) marque, f. landmark. 
Länge, f. longueur, f. : length. 
2 geographifde. longitude, f. longitude. 
2 der Mepfette. portee, f. length. 
2 Xenge. (Mar.) elingue, f. sling. 
⸗ beim Reepfchläger. | élingue, palombe, f. strop. 
Längen, v. a., eine Grube. | pousser, avancer. to push on. 
(Bg6.) 
⸗ das Eiſen. alonger, étirer le fer. to stretch. 
(Hammeriw.) : 
⸗ das Ankertau. filer. . to veer away. 
(Mar.) 


Lingenbrud, m. (Bgb.) cassure longitudinale, f. | longitudinal break. 
Langendehnung, f. (Phyf.) | extension d'un corps dans | longitudinal extension. 
le sens de sa longueur, f. 





pee ell m, diametre longitudinal, m. |longitudinal section. 
(Sydr. 
Längengrab, m. degré de longitude, m. degree of longitude. 
Langenfrei8, m. cercle de longitude, m. circle of longitude. 
Längenmaß, n. mesure de longueur, /. instrument for measuring 
lengths. 
Langenmeffer, m., — longimétre, m. longimeter. 
4 Gbir.) mécomètre, m. mecometer. 
Längenmefjung, /. (Aftr.) |longimetrie, f. longimetry. 
⸗ (Ghir.) | mécométrie, f. mecometry. 
Längenprofil, n. (Hydr.) profil longitudinal, m. longitudinal profile. 
Längenfäge, f. (Schrein.) |scie à refendre, f. frame-saw. 
Langenjdheermafdine, J. machine à tondre les chäles, f. | shearing-machine for shawk. 
Laͤngenuhr, f. horloge à longitude, f. longitude-watch. 
Längenventil, x. soupape longitudinale, f. |longitudinal valve. 
Langhals, m. (Mar.) grand oeillet d’une &trope |large strop of a block. 
de poulie, - m. | 
Langholz, n. (Schiffb.) longues solives pour les |beams, pl. 
vaisseaux, f. pl. 
Langholzflöße, f. train de long bois, m. raft. 
LangFreis, m. cercle allonge, ovale, m. |ellipse, oval. 
ellipse, f. 
Länglich, adj. un peu long, oblong. longish, elliptical, oblong. 
Längliches Viered, n.(Geom.) | carré long, oblong, m. oblong. 
Länglichrund, adj. ovale. oval. 
Länglichrunde Figur, f. figure ovale, f., ovale, m.|oval figure. 
Langmefferfdmied, m. fourbisseur, m. sword-cutler. 
Langfabling, f. (Mar.) longis, m., barre maitresse | tressel-tree. 
de hune, f. 
Kangfcherbe, f. (Mar.) double &cart, m. long scarf. 


Langſchwellen, f. pl. (Gifenb.) | longuerines, f. pl. | ground plates. 


Langſpliſſung. — Laternenmacher. 
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Deutſch. 


Langſpliſſung, /. (Mar.) 

küngſtich m. (Mar.) 

Langwagen, m., Langwied, f. 

Kanne, F., Gabeldeichfel. 

Lange, f. 

Sanzette, f. ( Chir.) 

Lapp, m., ded Bugipriets. 
(Mar.) 

Lappen, v. a. (Mar.) 

Lappmann, m. (Schifff.) 


| Zappingmafdine, 7. (Spinn.) 


Lirmglode, f. 

farmfanone, f. 

“aie, f., (Zimmerm.) 
(6 chneider.) 

⸗ — .) 

⸗ Mar.) 

Laſchen, v. a., Hölzer. 

⸗ Baͤume. (Forſtw.) 

⸗ Schuhe.(Schuhm.) 

2 (Mar.) 

Laßeiſen, n. (Gbir.) 

⸗ (Hufſchm.) 
Laßzapfen, m. Goͤttchr.) 
taf, f. (Med) 

2 4000 Pfund. (Mar.) 
Laſtadie, F. (Mar.) 


Raftbalfen, m. (Mar.) 
Laftigfeit, f., eines Schiffs. 
Laftfand, m. (Mar.) 
Lafiſchiff, n. 

Rafiwagen, m. 

Lafur, Lafurftein, m 
Rafurfarhe, 7. 


Lafurgrän, n. (Maler.) 
Rateinifched Segel, n. 
Latente Wärme, J. 
 Naternamagica, f. 


Raterne, J. 
⸗ große. (Mar.) 
⸗ der Pulverkam⸗ 


mer. 
Laternenarm, m 


Laterneneiſen, n. pl. (Mar.) 
Laternenbank, f. (Spinn.) 
Saternenborn, n 
Laternenfaften, m 
Laternenfleid, n. (Mar.) 
Raternenmacher, m 


Franzoͤſiſch. 
épissure espagnole, f. 
noeud d'élingue, m. 
flèche, f. 


limoniere, f., limons, m. pl. 


lance, f. 
lancette, f. 
jumelle, /. 


réparer. 

voilier, inspecteur des 
voiles, m. 

doubleur, m., machine à 
réunir, F. 

tocsin, m. 

canon d'alarme, 2. 

coupe, f. 

chanteau, m. 

oreille, f., tirant, m. 

écart double, m. 

entailler. 

marquer, layer. 

coudre les oreilles. 


joindre par un écart double. 


lancette, f. 

flamme, f. 

fausset, douzil, dousil m. 

fardeau, poids, m. 

laste (de deux tonneaux), m. 

embarcadére, débarcadère, : 
m. 

bau, barrot, m. 

port, m. 

gravier de lest, m. 


vaisseau de transport, m.- 
m. | Waggon. 


chariot de marchandises, 
azur, m. 
azur, outremer, m. 


couleur à l'eau verdatre, f. 


voile latine, f. 
chaleur latente, /. 
lanterne magique, /. 
lanterne, j., réverbère, m. 
fanal de poupe, m. 
fanal de la Sainte-Barbe, 
fanal de soute, m. 
main de lanterne, f., bras 
de lanterne, m. 
aiguilles de fanal, f. pl. 
boudinoir, banc à lanterne, 
corne pour lanterne, f. 
boite de lanterne, f. 


couverture d'une lanterne, /. 


lanternier, m. 


Engliſch. 
long splice. 
racking hitch. 
perch. 
shafts, pl., thill. 
lance, spear. 
lancet. 
fish. 


to repair. 

sailor who has the care of 
the sails. 

lapping-machine, lapping- 
engine. 

alarm-bell. 


| alarm-gun. 


groove. 

flap. 

latchet. 

scarf.- 

to scarf. 

to mark. 

to put the latchets. 
to scarf. 

lancet. 

fleam to blead horses with. 
faucet. 

load, charge, burden. 
last (of two tuns). 
wharf, 


beam under the first deck. 
tonnage, burthen, 

ballast sand. 

ship of burden. 


azure stone, lapis lazuli. 

azure, sky-colour, ultra- 
marine. 

green bice. 

lateen sail. 

latent heat. 

magic lantern. 

lantern, lamp. 

poop-lantern. 

powderroom-lantern. 


lantern-crank. 


lantern braces. 


m.|can roving frame. 


horn for lanterns. 
lantern-case. 
lantern-cover. 
lantern-maker. 


308 Laternenpfabl. — Lanfftag. 
Engliſch. 


Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Laternenpfahl, m. pieu de lanterne, m. lamp-post. 
Zaternenträger, m. porte-falot, m. lantern-bearer. 
Laternenftuhl, m. (Spinn.) |boudinoir, m. can frame. 


Latialith, m. (Min.) 
Latte, f. 
Latten der NRüften, f. pl. 


haüyne, latialithe, /. latialite. 
latte, f. lath. 
lisses des porte-haubans,f.pl. | laths of the chainwales. 


Lattennagel, m. , [clou à lattes, m. lath-nail. 
Lattenverfchlag, m. cloison à jour, f. latticed partition. 
Rattenmerf, rn. (Dadbeder.) lattis, m. treillage. 
⸗ zu einem Fuß⸗ hourdage, hourdis, m. -|lath-work. 
boden. 


Zattenzaun, m. haie de lattes, m. wooden paling. 


Lagenjchnur, f., am Webftubl. | gavaciniere, f. gut cord. 
Rabengieber, m. (Web.) tireur de lacs, m. draw-boy. 
Laubband, n. (Schloff.) penture à rinceau, f. foliaged hinge. 
Laube, f., Laubgang, m. galerie, f., portique, m. piazza. 


„ (Ah) | 
"Zauberhütte, J. cabinet de verdure, taber-! tabernacle. 
nacle, m. 


Lauberzug, m. (Schlofl.) 
Laubrolle, f. (Buchb.) 
Laubiäge, f. 

Laubwerk, n. 


Laubiren, v. a. (Tuchſch.) 


Lauf, m., einer Flinte. 


⸗ eines Spinnrades. 


Laufbohrer, m. 
Laufbrett, n. (Buchdr.) 
Laufbrücke, f. (Mil) 
Raufeifen, n. 


rinceau, m. 

petit fer, m. 

scie à contourner, f. 
feuillage, rinceau, m. 
lustrer. 

canon de fusil, m. 
roue dan rouet, f. 
foret de canon, m. 
berceau, m. 
échafaud, pont, m. 
fer à canon, Mm. 


foliage. 

bookbinder’s punch. 
cock-saw, piercing saw. 
foliage, leafage, cilery. 
to gloss. 

gun-barrel. 
spinning-wheel. 
gun-barrel-bore. 
plant, carriage. 
pontoon, ponton. 
gun-barrel plate. 








Läufer, m., — Mühle |meule courante, f. runner. 
ein. 
⸗ zum Reiben von |molette, F. muller. 
Farbe, Pulver. 
⸗ Blatt der Tuch⸗ | branche male, f. slider. 
feere. 
⸗ an einem Schlitten. barre, flasque, J. runner. 
⸗ Ft roue, f., rouet, m. wheel. 
⸗ Mar. garant d'un palan, m. fall of a tackle. 
⸗ (Muf. tirade, roulade, f., rou- |volee. 


lement, m. 


Zaufgerüft, n. (Arch.) pont d'échafandage, m. bridge of boards. 


Laufgraben, m. (Fortif.) tranchée, f., approches, | trench. 
f. pl. 
⸗ (Mar.) galerie de cale, galerie du | gangway of the orlop. 
faux pont, f. 
4 ine. Branbder.| trainées d’un brulôt, f. pl. trains of gunpowder, pl. 
Nauffarren, m. (Bgb.) brouette de mineur, f. cart for carrying ore. 
Laufleudter, m. bougeoir, m. flat hand-candlestick. 


Laufpfanne, f. (Zuderf.) chaudière à couler, f. cooler, 

Raufplante, f. (Mar.) passe-avant, m. gang-board, gang-way. 
Laufrad, n. roue à échellier, f. walking-wheel. 
Laufſchloß, n. serrure & canon, f. shutter-latch. 


Laufftag, n. (Mar.) étai coulant, m. man-rope of the bowsprit. 


Deutſch. 
Laufſtock, m., Seidenmanuf. 


Laufwerk, n., einer Spieluhr. 
Laufzirkel, m. 


Lauge, f. 
⸗ für Häute. 
Zaugenafche, S. 


Zaugenfaß, n., Laugen- 
faften, m. 
Laugengewicht, n. (Salgw.) 


Laugenfaften, m. (Bgb.) 
Laugenfalz, n. (Chm.) 
ee Ar 
Laugenftinder, m. (Geifenf. 
Laugentopf, m. (Grav. und 
Buchdr.) 

Laugentrog, m. (Seifenſ.) 
Laugenwage, f. (Salzw.) 


Laumonit, m. (Min.) 
Lauroſtearin, n. (Chm.) 
Lauroſtearinſaures Salz, n. 
Lauroftearinfaure, f. 
Laufepflidt, f. (Mar.) 
Laute, J. 

2 (Mar.), f. Luvte. 
Lautenbalfen, m. 
Lautenbaud, m. 
Lautenblatt, n. 
Lautenfutter, n., Lautens 

faften, m. 
Zautenmacher, m. 
Lautenfaiten, f. pl. 
Lautenfteg, m. 

Lautenaug, m., in Orgeln. 
Läuterer, m. (Zuderf.) 
Zäuterfeuer, n. (Chm.) 
Läuterkefiel, m. (Zuderf.) — 
Läuterkunft, S. 

Läutern, v. a., die Zwitter. 

(Bg6.) 

Rhutern, v. a., Metalle. 
⸗ Gold auf der 
Kapelle. 
Riuterofen, m. 
Läuterpfanne, f. 


Adnterung, f., von Metallen, 
Zuder, Salpeter. 
£ auf der Kapelle. 


(Chm.) 


anfftod. — Länterung. 
Franzoͤſiſch. 


va-et-vient, m. 


rouage, m. 
compas d'épaisseur, m. 


lessive, f. 

lavure, f. 

charrée, /., cendres lavées, 
f. pl. 

cuvier, m. 


balance pour essayer les 
eaux salées, f. 

caisse à transporter l’alun, f. 

sel alcali, sel lixiviel fixe, m. 

brevetage, m. 

souillarde, f. 

auge à la lessive, /. 


bugadiere, f. 

balance pour essayer les 
eaux salées, f. 

laumonite, m., zéolithe, f. 

laurostéarine, f. 

laurostéarate, m. 

acide laurostéarique, m. 

espace dans la poulaine, m. 

lath, m. 


barre de luth, f. 
coffre de luth, m. 
table de luth, /. 
etui de luth, m. 


luthier, m. 

cordes de luth, f. pl. 
chevalet de luth, m. 
luth, jeu de luth, m. 
affineur, raffineur, m. 
feu épuratoire, m. 
claire, f. 

affinage, m. 

purifier. 


affiner. 
coupeller l'or. 


affinerie du soufre, f. 

chaudière, cuve à purifier 
le soufre, f. 

affinage, raffinage, m. 


coupellation, f. ~ 
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Guglifd. 

board which keeps the 
threads asunder. 

wheel-work. 

compasses with rectangular 
points, pl. 

lie, lye, 

grainer. 

buck-ashes, soap-boiler’s 
waste. 

bucking-tub. 


brine-gauge. 


alum-chest. 

alkalin salt, lixivial salt. 
alcalizing. 

lye-jar. 

e-pot. 


lye-jar. 
brine-gauge. 


laumonite. 
laurostearin, 
laurostearate. 
laurostearie acid. 
space in the head. 
lute. 


bridge of a lute. 
belly of a lute. 

table of a lute. 

Jute-case. 


lute-maker. 
lute-strings. 

brigde of a lute. 
lute-register. 
sugar-refiner, 
refining fire. 
copper for refining. 
refining. 

to purify, to refine. 


to refine. 
to refine gold by cupellation. 


refining-oven. 
refining-pan, 


| affinage, 


cupellation. 
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Deutié. 


Rinteruug. — Lebererit. 


Franzoͤſiſch. 


Länterung, /., von Flüſſig⸗ rectification, f. 


feiten. (Ghat.) 
Laͤuterungspfanne, f. 
Zäutetelegrapb, m. 
Nava, f. 
Lavaglas, n. (Min.) 


Ravendel§l, x. 
Laviren, v. n. (Mar.) 


Laviren, n. (Mar.) 
Lazulith, m. (Min.) 
Lebensluft, f. (Chm.) 


Lebensluftmeffer, m. (Phyſ.) 


Lebensmagnetismud, m. 
Bon.) 

Lebensmerfur, m. (Alch.) 

Lebensmefler, m. 

Lebensmeßkunſt, J. 

Lebensftoff, m. (&hm.) 

Rebererz, n. 

Leberfarbe, f. 

Leberfels, m. (Bgd.) 

Rebergyps, m. (Min.) 

Leberties, m. (Min.) 

Leberkobalt, m. (Min.) 

Leberopal, m. (Min.) 

Leberjpath, m. — 

Leberſtein, m. (Min.) 

Leberthran, m. | 

Led, m. (Min.) 

Lecherz, n. (Min.) 

Led, n. (Mar.) 

⸗ bekommen, v. a. 
Leckage, f. (Mar.) 
Redden, v. n. (Mar.) 
Leckhaus, n. (Salzw.) 


Reber, n. 


N 


genarbtes. 

⸗ gewichstes. 

⸗ lohgares. 

⸗ weißgares. 
Lederarbeit, F. 
Lederarbeiter, m. 
Lederband, m. (Buchb.) 


Lederbereiter, m. 
Lederbereitung, J. 
Lederbock, m. (Gaͤrb.) 


Lederdrucker, m. 
Ledererit, m. (Min.) 


chaudiére a clarifier, f. 


Engliſch. 


| rectification. 


clarifier. 


télégraphe à sonnette, m. ! bell telegraph. 


lave, f. 


lave vitreuse, obsidienne, /., 


hyalite, m. 
hulle de Lavande, f. 
louvoyer, bordayer. 


louvoyage, m. 
lazulithe, f. 
gaz oxygéne, m. 


eudiomètre, m. 
magnétisme animal, m. 


poudre d'algarotb, f. 
biomètre, m. 
biométrie, f. 
oxigène, m. 


mine hépatique de mercare, f. 


couleur de foie, f. 
roche hépatique, f. 


chaux sulfatée cristallisée, f. 
pyrite hépatique brune, /. 


cobalt hépatique, m. 
menilite, f. 
spath hepatique, m. 
hépatite, f. 


huile de foie de morue, /. 


matte crue, jf. 


cuivre sulfaré compacte, m. 


voie. d'eau, f. 
faire eau. 
coulage, m. 
faire eau. 
leche-sel, m. 


cuir, m. 

cuir à grains, m. 

cuir ciré, m. 

cuir tanné, m. 

cuir passé en megie, m. 
ouvrage en cuir, M. 
ouvrier en Cuir, m. 


reliure en veau, reliure en 


basane, f. 
cuiratier, m. 


corroi, m., corroyerie, f. 


chevalet, m. 


imprimeur sar cuir, m. 
lédérérite, f. 


lavender-oil. 

to make boards, to ply to 
windward by boards. 

tacking. 

lazulite. 

dephlogisticated air, oxygen 
gas. 

eudiometer. 

animal magnetism. 


algarot. 


biometer. 

biometry. 

oxygen gas, oxygen. 

hepatic mercurial ore. 

liver colour. 

hepatie rock. 

crystallized sulphated time. 

magnetic pyrites. 

hepatic cobalt. 

menilite. 

hepatic sper. 

liverstone. 

cod-oil, 

matt of copper. 

compact sulphurated copper. 

leak. 

to spring a leak. 

leakage. 

to leak. 

house or stables where salt 
is given to sheep to liek. 

leather. 

leather black in the grain. 

wax-leather. 

tanned leather. 

tawed leather. 

work in leather. 

workman in leather. 

leather binding. 


leather-dresser. 

dressing of leather. 

wooden leg on whieh a tanner 
scrapes hides. 

printer on leather. 

ledererite. 





Deuifch. 
Leberfarbe, f., zum Färben. 


Lederfärber, m. 
Lederfeile, f. (Sdloff.) 
Ledergrube, f. (Garb.) 
Leberballe, f. 

Lederfalf, m. (Min.) 
Leberfobalt, m. (Min.) 


Rederleim, m. 
Lebernäbnabel, f. 
Lederſchlauch, m 
Lederſchwaͤrze, J. 
Lehertalt, m. (Min) 
Ledernergolber, m 
Lederwerk, n. 


Leverzange, f. (Schub.) 
Ledige Schicht, f. (Bgb.) 


Ree, n. (Mar.) 
z in Ree fallen, in ee 
faden, v. n. 


Leehraffen, f. pl. (Mar.) 


Leebulienen, f. pl. — 
Leerbecher, m. (Papierfbr.) 
Leerfaß, n. (Papierm.) 
Leeſegel, n. (Mar.) 
Leefegelfallblod, m. 


Leefegelraa, f 
geefegelfpier, f. 


Leefeite, F. 

Reefeitebrafien, f. pl., |. Rees 
brafien. 

Leewärts, adv. 

Lefze, f.,»einer Orgelpfeife. 

Legangel, J. (Fiſcher.) 

Legebrett, n. (Mar.) 

Legefilz, m. (Papierm.) 

Regen, v. a. (Papierm.) 

Legen, v. r., ih vor Anker. 


Leger, m. (Papierfbr.) 
Legereuße, f. (Fifderet.) 
Legerwall, m. (Mar.) 
Legeftein, m. (Maurer.) 
Legeſtuhl, m. (Papierm.) 
Regiren, v. a. 

Legirung, f. (Münzw.) 
Leguan, m. (Mar.) 
Legumin, n. (Gbm.) 


Lederfarde. — Cagumin. 


Franzoͤſiſch. 

couleur poar teiadre le 
cuir, f. 

teinturier sur cuir, m, 

cabron, m. 

plain, m. 

halle aux cuirs, f. 

chaux préparée, f. 

cobalt oxydé terreux jaune, 
m. 

colle de cuir, f. 

aiguille de gantier, f. 

tuyau de cuir, m. 

noir de corroyeur, m 

talc de Suede, m 

doreur sur cuir, m. 

ouvrage de cuir, m., peaus- 
serie, f. 

tenailles de cordonnier, f. pl. 

travail extraordinaire, m. 

cote sous le vent, m. 

dériver. 


bras du dessous da vent, 
m. pl. 

boulines de revers, f. pl. 

| écuelle, remontadoire, f. 

cuve pour la pâte, f. 

bonnette, f. 


poulie pour les drisses des 


bonnettes, f. 
vergue de bonnette, /. 
boute-hors de bonnette, 


côté sous le vent, sn. 


sous le vent. 

biseau, m. 

ligne de fond, f. 

planche a débarquer, f. 

feutre, m. 

lever. 

donner fond, mettre la vais- 
seau sur le fer. 


leveur, m. 

nasse, J. 

terre sous le vent, f. 
pierre de parpaing, /. 
tréteau, m 

alloyer. 

alloi, m 

bourlet, m. 


légumine, / 


871 
Engliſch. 


leather-colour. 


leather-dyer. 
burnishing-stick. 
lime-pit. 

leather-hall. 

quick lime. 

yellow earthy cobalt. 


size. 

glover’s needle, 
leather hose, 
currier’s black, 
Swedish talc. 
leather-gilder. 
leather-work. 


shoe-pliers. 

extraordinary work. 

lee, leeside. 

to make leeway, to drive 
to leeward. 

lee-braces. 


lee-bowlines, 
emptying-pail. 
emptying-vat. 
studding sail. 
jewel-block. 


studdingsail-yard. 


m.|swingboom, studdingsail- 


boom. 
leeside. 


leeward. 

languet. 

trimmer, night-line. 
gang-board. 

felt. 


to lift, to lay. 

to come to an anchor, to 
cast anchor, to let go an 
anchor, to bring up. 

layer, lifter. 

bow-net, 

lee-shore. 

perpender. 

trestle. 

to alloy. 

alloy. 

pudding. 

legumine. 
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Deutft. 
Lehm, m. 


Befblag der Retorte. 
Lehmarbeit, f., Lebmbau, 


Lehmdach, n 
Lehmdecke, F. 
Lebmform, F. 
Lehmguß, m 
Lebmbütte, f. 
Lehmkübel, m 
Lebmmergel, m. 


Lehmfchindel, f. 


Lehmiftein, m 
Lehnbrett, n., im Boot. 
Lehne, f., am Stuhl. 

z  anBrüden, Treppen. 
an Fenftern. 
eines Altans. 

2 einer Preffe. 
Lehnung, J. (Maurer.) 
Lehr, n. 

Rehrbogen, m. (Arch.) 
Lehrbrett, x. 


Lehre, f. 

4 zu Patronen, 
Lebrgerüft, n 
Lebrhäuer, m. (Bgb.) 


N ON 


Lehrfparren, m. (Zimmerm.) 
Leibhölzer, n. pl. (Mar.) 
Leibfnoten, m. (Mar.) 


Reiche, f. (Bucdr.) 
Zeichengemdlbe, n. 
Leichenhaus, 7. 


Leichenwachs, n. (Chm.) 
Zeichenwagen, m 
Leichte Metalle, n. pl. 
Leichter, m., f. Lichter. 
Leichtflüſſtg, Leichtſchmelzbar, 

adj. (Gieß.) 
Leier, f. (Muſ.) 

⸗ antike. 

⸗ am Pfluge. 

⸗ (Mar.) 
Leierkluppe, F. 
Leierorgel, f. 


Leif, n., eines Schiffes. 


⸗ eines Segels. 


Lehm. — Leif. 


Franzoͤſiſch. 
terre franche, terre limo- 
neuse, f. 
lut, m. 


m. | bousillage, ouvrage de terre 


grasse, m. 

toit de bousillage, m 

plafond de bousillage, m. 

moule de terre, m. 

moulage en terre, m 

cabane de bousillage, f. 

oiseau, M. 

marne melde de terre li- 
moneuse, f. 

echandole, f., bardeau, m. 


brique de terre grasse, f. 

dossier, m. 

dos, dossier, m, 

garde-fou, m 

accoudoir, m. 

balustrade, /. 

chevalet, m. 

fruit, m. 

module, modéle, m. 

cintre, armement de voûte, m. 

cherche, /., calibre, échan- 
tillon, m 

module, m. 

mandrin à cartouches, m. 

cintrement, m. 

apprenti mineur, m. 

arötier, m. 

gouttières, f. pl. 

noeud d’agai à élingue, 

bourdon, m. 

caveau, m. 

maison ou l'on dépose le 
corps morts, f. 

adipocire, f. 

char funèbre, m. 

métaux alcalins, m. pl. 


très-fusible, aisé à fondre. 


vielle, f. 

lyre, f. 

paumillon, m. 

draille, f. 

filière mécanique, f. 

orgue portatif, cabinet d’or- 
gue, m 

carcasse, coque d'un vais- 
seau, f. 


ralingue, f. 


Engliſch. 
loam. 


lute. 
mud-walling. 


mud roof. 

mud ceiling. 

loam mould. 
loam-moulding,loam-casting. 
clay-cottage. 

trug. 

loamy marl. 


shingle of cleft wood done 
over with loam. 

loam-brick. 

backboard. 

back of a chair. 

handrail, railing. 

leaning. 

balustrade. 

gallows, pl. 

diminution. 

mould, model, pattern. 

centering. 

templet. 


pattern. 

pattern, size. 

centry. 

miner’s apprentice. 
hip, corner. 
water-ways of a deck. 


m.| bowling-knot. 


out. 

vault. 

house for keeping dead 
bodies. 

adipocire. 

herse, funeral car. 

alcaline metals. 


very fusible. 


hurdy-gurdy. 

lyre. 

pommelion. 

staysail’s stay. 
screwing-table. 
hand-organ, box-organ. 


carcase, Carcass. 


bolt-rope. 


Deuiſch. 

Leif, n., ſtehendes. 
Leifen, v. a. (Mar.) 
Leifgarn, n. ea 
Leikhorn, n. (Mar. 
Leiklien, f. 

Reifnabel, f. 

Leim, m. 

⸗ (Chm.) 
Reimbaum, m. (Bot.) 


Leimen, v. a. (Schrein.) 


4 (Hutm.) 


⸗ (Papierfbr.) 
Leimer, m. (Papierfbr.) 


Leimfarbe, f. 


Leimfaß, n. (Papierfbr.) 


Leimfuge, f. 


Leimgrund, m. (Vergold.) 
Leimkammer, Leimküche, J. 


(Bapierfbr.) 


Leimfeffel, m. (Papierfbr. 


und Pub.) 
Leimfitt, m. (Schrein.) 
LeimEnedt, m. 


Zeimfumme, f. (Papierfbr.) 


Reimleber, n. 


Leimpfanne, f. 
Leimpinjel, m. 
Leimruthe, f. 
Leimfieder, mm. 


Leimſtange, f. —— 


Leimſtein, m. (Min.) 
Leimſtoff, m. (Chm.) 
Zeimjüß, n. (Chm.) 
Leimtiegel, m. 
Leimtopf, m. 


Leimtrog, m. (Papierfbr.) 


Leimwaſſer, n. 
⸗ (Tuchm.) 
Leimzucker, m. (Chm.) 


Leimzwinge, f. (Schrein.) 
Leinblüthfarbe, /. (Maler.) 


Leindamaſt, m. 
Leindrucker, m. 
Reine, J. 


veinenſchießer, m. (Fifiher.) 


Leinfirnif, m. 
Leinoͤl, n, 


Franzoͤfiſch. Eugliſch. 
ralingue de chute, f. leech-rope. 
ralinguer. to sew the bolt-ropes to a sail. 
fil à ralinguer, m. bolt-rope yarn. 
point d'écoute, m. clew. 


ligne a ralingue, f. 
aiguille & ralingue, f. 


bolt-rope line. 
bolt-rope needle. 


colle, f. glue. 

gelatine, f. osmazome. ' 
orme, m. elm-tree. 
coller. to glue. 
appréter. to dress. 
coller, encoller. to size. 
colleur, encolleur, m. gluer. 


couleur en détrempe, f. limewater colour. 


vase a colle, m. glue vat. 
joint collé, m. glued joint. 
couche à détrempe, /. glue-priming. 


chambre à la colle, cuisine|room where the paper is 
a la colle, f. sized. 
chaudière à colle, f. size-copper. 


fatée, f. joiner’s putty, 
sergent, m. cramp. 
cuve a colle, f. size-vat. 


retailles, rognures de peaux, | Shreds of leather of which 
f. pl. glue is made, pil. 


poéle a coller, f. glue-pot. 
pinceau à coller, m. glue-brush. 
gluau, m. lime-twig. 
faiseur de colle, m. glue-boiler. 
perche à gluaux, f. lime-stick, 


chaux carbonatée globuli- | gluebone-stone. 
forme, f. 


gluten, m. gluten. 

sucre de gélatine, m. gelatine sugar. 
poéle a colle, f. glue-pot. 

pot a colle, m. glue-pot. 


mouilloir, mouilladoir, mouil- | size-trough. 


ladour, m. 
eau de colle, f. glue-water. 
breuvet, m. lime-water. 
sucre de gelatine, m. gelatine-sugar. 
presse à main, f., étrei- : vice-pin. 
gnoir, m. 
gris de lin, m. gridelin. 


damassé,m.,toile damassée,/. | damasked linen. 

imprimeur sur toile, m. linen-printer. 

corde, longe, ligne, /., cor- | cord, line, rope. 
deau, m. 

matelot qui file la corde du sailor who is to loosen the 
harpon, m. rope of the harping iron 

when thrown. 

printer’s varnish. 

_| linseed~oil, 


vernis d’imprimeur, m. 
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Deutſch. Franzoſiſch. Gnglifg. 
Leinblfirnis, m. vernis tiré .de l'huile de | varnish of linseed-oil. 
lin, m. 
Zeinfaamenprefie, f. pressoir à graine de lin, m. | linseed-press. 
Leinwand, f. toile, f. linen, linen cloth. 
Leinmanbmalerei, f. peinture sur toile, f. painting on canvas. 
Leinweber, m. toilier, tisserapd, m. linen-weaver. 
Leiniweberei, f. tisseranderie, f. manufactory of linea. 
Leinweberftubl, m. métier de tisserand, m. loom. 
Leifte, J. (Arch.) listel, listeau, m., bande, | fillet, listel, reglet. 
bandelette, f. 
⸗ (Buchb.) bordare, f. border. 
2 (Schrein.) baguette, mouchette, tringle, | ledge, border. 
languette, f. 
⸗ (Zimmerm.) listeau, m. bracket, clamp. 
⸗ (Mar.) lisse, ceinte, préceinte, | ribband. 
chaîne, f. 
4 (Tudm.) | lisière, f., cordeau, m. list, ledge, selvage, band. 
Leiften, m. ani moule, m. model, mould. 
⸗ Schuhm.) forme, f. last. 
Leiſten, v. a., ein Zeug. faire une lisière à une étoffe.| to furnish a stuff with a 
eb. border. 
Leiftenbobel, m. (Sdrein.) | bouvet, feuilleret, m. ogee plane, head plane. 
Leiſtenſchneider, m. formier, m. last-maker. | 
Leiſtenwerk, n. (Arch.) moulure, f. beading, bordering, garuish. 
Reiftnagel, m. ételon, m. plug. 
Leitarm, m. (Bgb.) tirant de secours, m. crank. 
Leiter, m. (Phyſ.) conducteur, corps anéletri-| conductor. 
| que, m. 
⸗ (Mar.) - | draille, f. stay-sail's stay. 
Reiter, J. échelle, 7. ladder. 
⸗ (Wagner.) ridelle, f. rack, 
Leiterbaum, m. arbre de l’échelle, rancher,m. | ladder-beam. 
Leitergerüft, n. échelle de magon, f. mason’s ladder. 
Leiterſprofſe, J. échelon, m., cheville de | ladder-step. 
rancher, f. 
Reiterwagen, m. chariot a ridelles, m. waggon with racks, 
Leitfaden, m. guide, sm. leading-line, guide. 
Leitfähig, adj. (Phyſ.) conductear. capable of conducting. 
Leitfähigkeit, J. (Phyſ.) conducibilité, f. conduetibility. 
Leitfeuer, n. _ |porte-fea, m., étoupille, f.| train of gunpowder. 
Reitgraben, m. (Hydr.) | fossé de conduite, m. conduit-ditch. 
Leitnagel, m. (Bgb.) clou conducteur, m. guiding nail in an engine. 
Qeitriemen, m. guide, retraite, f. leash, driving-rein. 
Reitrinne, f. (Art.) auget, m. auget. 
Leitröhre, f. (Hydr.) tuyau de conduite, m. canal, waterpipe. 
Leitrollen, f. pl. galets, m. pl. rollers. 
Leitichiene, f. (Eifenb.) contre-rail, m. counter-rail. 
Leitf@iff, n. (Mar.), éclaireur, m. descrier. 
Leitfeil, n. guide, f. rein, leash. 


Zeitftange, /., am -Barallelo: | bride du parallélograme, f. | radius-bar, conducting rod. 
gram. (Mech.) 

Leitſtrahl, m. (Math.) rayon conducteur, m. conducting ray. 

Leittau, n. (Mar.) sauve-garde, tire-veille, /. | man-rope. 

Leitungsfähigkeit, F. Bhyf.) | propriété conductrice, f. | conducting-property. 


Dents. 
Leitwagen, m., des Ruder. 
(Mar.) 
⸗ der Beſanſchoote. 


Leitzeichen, n. (Muſ.) 
Zemanit, m. (Min.) 
Remnifhe Erde, J. 
Lenkbeil, n. 
Renfen, v. a. 
Renfriemen, m. 
Lenkrolle, f. (Med.) 
Lenticheit, n. (Wagner.) 
Lenkſeil, n. (Maurer.) 
Zenfung, f., des Schiffe. 
Zenkzaum, m. (Wagner.) 
Lenfen, v. n. (Mar.) 
Renspumpen, v. n. (Mar.) 
Lepadit, m. (Min.) 
Lepidocrocit, m. (Min.) 
Lepidolith, m. (Min.) 
Leptofaphis, m. (Min.) 
Leptynit, m. (Min.) 
Lerdenbaum, m. (Bot.) 
Xefebrille, f. 
Sefegias, n. (Opt.) 
efepult, m. 
Letten, m. 

⸗ (Bgb.) 


Lettendaum, m. (Hydr.) 
Lettenſchmitz, m. (Bgb.) 
Letter, f. (Buchdr.) 
Letterngiefmafdine, f. 


Letternhols, n. (Bot.) 
Rettig, adj. (Bgb.) 
Leuchte, S. 

2 blinde. (Mar.) 


Leuchter, m. 

2 mit Armen. 
Leuchterdille, F. 
Leuchtermanſchette, f. 
Leuchterſtuhl, Leuchtextifch, m. 
Leuchtfackel, J. (Feuerw.) 
Leuchtfeuer, n. (Mar.) 
Leuchtgas, J. 

Leuchtkugel, f. (Feuerw.) 


Zeuchtpfanne, J. 
Leuchtſchiff, mn. (Mar.) 
Seudtipath, m. (Min.) 
Leuchtftein, m. (Min. 
; (§m.) 


Leitwagen. — Lendhtfieit. 
Frangoftfd. 


tamise, tamisaille, sassoire, f. 


barre de fer pour l'écoute 
de la voile d'artimon, /. 

guidon, m. 

lémanite, jade tenace, m. 

bol de Lemnos, m. 

doloire, f. 

guider, gouverner. 

réne, f. 

poulie conductrice, f. 

sassoire, f. 

écharpe, f. 

revirement d'an vaisseau, m. 

guide, f. 

courir au devant de la lame. 

affranchir la pompe. 

lépadite, patellite, f. 

lépidocrocite, f. 

lépidolithe, f. 

leptosaphe, m. 

leptinite, f. 

méléze, m. 

lannettes à lire, f. pl. 

conserves, f. pl. 

pupitre, m. 

terre glaise, glaise, /. 

argile de montagne, terre 
tenace, /. 

corroi, M. 

veine d'argile métallique, f. 

caractère, type, m. 

machine à couler les carac- 
tères d'imprimerie, f. 

bois de la Chine, m. 

glaiseux, argilewx. 

lanterne, f., falot, m. 

lanterne sourde, f., fanal 
sourd, #1. 

chandelier, m. 

girandole, f. 

bobéche, f. 

feuillet, m. 

guéridon, m. 

torche, f. 

fanal, m. 

gaz A éclairage, m. 

balle luisante, pelote, bale 
a feu, f. 

falot, réchaad, m. 

vaisseau de garde, m. 

chaux fluatée, f. 

pierre noctiluque, /. 

phosphore, m. 


375 
Eugliſch. 
sweep of the tiller. 


iron (horse) for the misren 
sheet. 

direct. 

lemanite. 

Lemnian earth, sphragide. - 

broad axe. 

to guide, to govern. 

rein, 

leading pulley. 

fore bed. 

reins, pl, ladder-rope. 

ruling, governing. 

reins, pl. 

to scud. 

to free @ ship. 

patellite. 

lepidocrocite. 

lepidolite. 

leptosaph. 

leptynite. 

lareh tree, larch fir. 

reading-glass. 

reading-glass. 

reading-desk. 

potter’s clay. 

clay. 


clay-dam. 

vein of metallic clay. 
letter, character, type. 
machine for casting types. 


letterwood. 

clayey. 

light, lamp, lantern. 
dark-lantern.‘ 


candlestick. 

candlestick with branehes. 
socket of a candlestick. 
candie-safe. 

candle-stand. 

torch. 

light, beacon, lantern. 
illuminating gas. _ 

fire ball, light ball. 


fire-pan. 
floating light. 
fluated lime. 
Bononian stone. 
phosphor. 
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Lendtftoff. — Lichtmaguet. 





Deutfch: 
Leuchtſtoff, m. (Phyſ.) 
Leuchtthurm, m. (Mar.) 
Leucin, n. (Chm.) 

Leucit, m. (Min.) 
Zeucitlava, f. (Min.) 
Leucolith, m. (Min.) 
Leucophthalmit, m. (Min.) 
Leu, adj. (Mar.) 
Zeumwagen, m., f. Leitwagen. 
Lexikon, n. 

Leydenerblau, n. (Farb.) 


Leydnerflaſche, f. (B69f.) 


Libaws rauchender Geift, m. 
(Ehm.) 


Libetten, f. pl. (Bgb.) 
Lidenin, n. (Chm.) 
Licheninfaured Salz, n. 
Licheninfäure, f. 
Lichenit, m. (Min.) 
Sicht, adj. (Forftw.) 


4 im Richten, adv. 
(Bauw.) 
zn. von Talg. 

⸗ von Wachs. 

⸗ (Maler.) 
Lichtabſorption, f. (Phyſ.) 
Lichtarbeit, F. 

Lichtbild, n. 


Lichtbrechung, f. Ghoſ.) 


Lidteentrum, n. (Opt.) 
Lichtpämpfer, m. 
Lidten, v. a., einen Wald. 

⸗ den Anker. 

⸗ ein Schiff. 
Lichtenbergiſche Figuren, f.pl. 
Lidtentwidelung, f. (Phyſ.) 
Lichter, m. (Mar.) 
Lichterfabrik, f. 
Lichterſcheinung, /. (Phyſ.) 
Lichterſchiffer, m. (Mar.) 
Lidtflur, f. (Arch.) 
Lichtform, f. 

Lichtgießer, m. 
Lichtkaſten, m. 
Lichtkegel, m. (Phyſ.) 
Lichtknecht, m. 
Lichtkorb, m. 
Lichtlehre, F. 
Lichtleiter, m. (Phyſ.) 
Lichtloch, n. (Bgb.) 
Lichtmagnet, m. 


Zranzoͤſiſch. 
photogène, m. 
phare, fanal, m. 
leucine, f. 
grenat blanc, leacite, m. 
lave leucitique, f. 
leucolithe, f. 
leucophthalmite, m. 
trop peu courbé. 


dictionnaire, m. 
bleu de Leyde, M". 
bouteille de Leyde, f. 


liqueur fumante de Libavias, 
f., deutochlorure d’etain, 


m 


cuivre retiré des scories, m. 


lichénine, J. 
lichénate, m. 

acide lichenique, m. 
lichenite, f. 

clair. 

de jour, dans oeuvre. 


chandelle, f. 

bougie, f. 

jour, m., lumiere, f. 

absorption de la lumière, f. 

travail de veille, m. 

photographie, f. 

réfraction des rayons la- 
mineux, f. 

foyer, m. 

eteignoir, m. 

eclairer un bois. 

lever l’ancre. 

alléger un navire. 

figures électriques, f. pl. 

deploiement de lumiere, m. 

allége, /., gabare, bugalet, m. 

chandelerie, f 

phénoméne de lumiére, m. 

gabarier, m. 

corridor & jours, m. 

moule à chandelle, m. 

chandelier, m. 

évente, f. 

cône de rayons, m. 

binet, 2. 

panier a chandelle, m. 

optique, f. 


Engliſch. 
photogen. 
light-house. 
leucine. 
vesuvian. 
leucitie lava. 
leucolite. 
leucophthalmite. 
not sufficiently crooked. 


dictionary. 

Leyden blue. 

Leyden phiol, Leyden jar, 
electrical jar. 

Libaw’s reeking liquor. 


copper from the slags. 
lichenine, 

lichenate. 

lichenie acid. 
lichenite. 

thin, clear. 

in clear, in the clear. 


candle. 

taper. 

light. 

absorption of light. 

work done by candle-light. 
photographic portrait. 
refracting light. 


focus. 

extinguisher. 

to thin, to clear. 

to weigh anchor. 

to lighten. 

electrical figures. 
display of light. 
lighter. 

candle factory. 
luminous phenomenon. 
lighter-man. 

light floor. 
candle-mould, 
chandler. 

candle-box. 

cone of rays. 
candle-safe, prolonger. 
candle-basket, 

optics, pl. 


conducteur de la lumiére, m. | light-conductor. 


puits au jour, m. 
corps phosphorescent, m. 


.+ 


loop-hole. 
magnet of light. 


Lichtmauſchette. — Lignrit. 


Deutſch. 
Lichtmanſchette, F. 
Lichtmeſſer, m. (Opt.) 


Franzoͤſiſch. 


feuillet, m. 


Ligtmeffung, Lichtmeßfunft, | photométrie, lamprométrie, f. 
J. (Phyſ.) 
Lidjtpforte, J. (Mar. ) hublot, écoutillon, m. 


Lidtpforten, F. pl., auf beiden | cantanettes, f. pl. 

Seiten des Steuerruberd 

einer Galeere. Nye 
Lichtpolarifation, S. (Phyſ.) | polarisation lumineuse, f. 
Lichtpuge, f. mouchettes, f. pl. 
Lidtpupfdale, F. porte-mouchettes, m, 
Lichtſchacht, m. (Bgb.) puits à jour, m. 
Lichticheere, f., |. Kichtpuße. 


Lichtſchirm, m. garde-vue, écran, m. 


Lidtfpalter, m. (Phyſ.) prisme, m. 

Lichtfpieß, m. (Lichterz.) croche, baguette à chan- 
delles, f. 

Lidtftoff, m. (Phyſ.) photogene, m. 


Lichtftrahl, m. 
Lichttalg, m. 
Lichtträger, m. (Phyſ.) 


Lichtzerftreuung, f. (Opt.) 

Lichtzieher, m. f. Lichtgießer. 

Lidjtgug, m. (Lichterz.) 

Liebespfeil, m. aa 

Liedern, v. a. (Bgb. und 
Hyde.) 


rayon de lumiere, m. 
suif à chandelles, m 
porte-lumiere, photophore, 
| heliostate, m. 
dispersion de lumiére, f. 


abime, m. 
flèche d'amour, f. 


pistons des pompes. 


photomètre, lampromètre, m. 
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Cugliſch. 
candle-safe, 
photometer. 


photometry. 


light-port. 


luminous polarisation. 
snuffers, pl. 

snuffers dish, boat. 
light shaft, 


screen. 
prism. 
candle-broach. 


‘luminous matter. 


ray, beam, jet of light. 
candle tallow. 
phosphorus. 


dispersion of light. 


mould. 
love-shaf. 


garnir, border de cuir les to pack, to furnish. 


Liederung, f., an einer Ma⸗ garnitare de cuir des pis-' packing, 


ichine. (Red) tons, f. \ 
Liegambod, m. (Hybr. und | suage, m 


Mech.) 
Rieger, m. (Tuchſch.) 


branche femelle, /. 


⸗ (Mar.) 
un port, m, 
⸗ Bauchſtuͤck eines varangue, f. 
Schiffes. 
⸗ des Galions. fléche, aiguille, f. 
(Mar.) 


Liegeftunde, 7. (Bgb.) 


|heure de chômage, /. 
Liegetage, m. pl. (Mar.) 


[jours de planche, m. pl. 
starie, f., séjour, m 


Lien, f. (Mar.) ligne, f., 

⸗ bei Flußſchiffen. corde, /. 
Lienbabn, f corderie, f. 
Rienlaufer, m. häleur, m. 
Lienlaufen, n. halage, m. 


Lier, m. (Saljtv.) 


Lieftlienen, f. pl. (Mar.) 
Lievrit, m. (Min.) liévrite, f. 
Ligaturen, f. pl. (Schriftg.) | ligatures, f. pi. 
Ligurit, m. (Mine) ligarite, 7. 


chaudiéres, m. 


lying anvil. 


lower blade of a pair of 
shears. 


batiment qui séjourne dans : a ship lying still at a place. 


 floor-timber of a ship. 


| upper part of the head’s knee. 


“hour of rest. 
‚lay-days. 


line. 


tracking-rope. 
' rope-walk. 
tower. 

towage. 


mur autour de l’ätre des wall about the hearth, 


counter-mure. 


garcettes de bonnettes, f. pl. | buttons of the bonnets. 


lievrite, yenite. 
ligatures. 
ligurite. 
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Deutfch. 
Lilarin, n. (Chm.) 
Vilalith, m. (Min.) 
Liliengrün, n. (Maler.) 
Limbilit, m. (Min.) 
Limnit, m. (Min.) 
Limonin, n. (Chm.) 
Limonit, m. (Min.) 
Linde, f., Lindenbaum, m. 
Lindenholz, n. 
Linbenfoble, F. 
Lindenftein, m. 
Lineal, n. 
Lineargleichung, J. (Math.) 
Linearperfpective, f. 


Linie, f. 
⸗ (Buͤchdr.) 
⸗ krumme. 


Linienſchiff, x. 


Linienzieher, m. 
⸗ für Noten. 
Linin, n. (Chm.) 
Liniren, v. a. 
Rinirfeder, f. 
Linirmaſchine, f. 
Linke Seite eines Schiffs, f. 
M 


ar. 
Line, /. (Ubrm.) 
Linfenglas, n. (Opt.) 
Linfenolivener;, n. 
Linfenftahl, m. (Dreber.) 
Linfenftein, m. (Min.) 
Lipinfäure, f. (Chm.) 
Lippe, f., an Orgelpfeifen. 

⸗ an Klampen. (Mar.) 

Lippklampe, f. (Mar.) 
Liriodendrin, n. (Chm.) 
Liter, n. (Maß.) 
Lithin, n. (Chm.) 
Lithium, n. (Chm.) 
Lithiumoryd, n. (Ghm.) 
Lithiumorydhydrat, n. 
Lithochrom, n. (Maler.) 
Lithochromie, f. (Maler.) 
Lithochromifch, adj. 
Lithogenium, n. (Chm.) 
Lithoglyph, m. 
Lithogtyptif, f. 
Lithoglyptiſch, adj. 
Lithograph, m. 
Lithographie, f., Kunfl. 

7 Aborud. 
Lithographif, f. 
Lithographiren, v. a. 





Lilacin. — Lithographiren. 


— — — — —— ee = 


Frangzofifd. 
lilacine, f. 
lilalite, lépidolithe. f. 
vert diris, m. 
limbilite, f. 
limnite, f. 
limonine, f. 
limonite, /. 
tilleul, m. 
bois de tilleul, m. 
charbon de tilleal, m. 
nephrite, m. 
règle, f., reglet, m. 
équation linéaire, f. 
perspective linéaire, f. 
ligne, J. 


réglet, filet, interligne, m. 


courbe, /. 

vaisseau de ligne, vais- 
seau, M. 

regleur, m. 

patte, f. 

linine, f. 

regler, tirer des lignes. 

tire-ligne, traceret, m. 

rayeur, m. 

babord, m. 


lentille, f., disque, m. 
lentille, loupe, f. 
mica cuivreux, m. 
biseau lenticulaire, m. 
pierre lenticulaire, f. 
acide lipiqae, m. 
lèvre, J. 


coche, entaille, manche, /. 


taquet à manche, m. 
liriodendrine, f. 

litre, m. 

lithine, f. 

lithium, m. 

oxyde de lithium, m. 
lithine hydratée, f. 
lithochrome, m. 
lithochromie, f. 
lithochromique. 
lithogéne, m. 
|lithoglyphe, m. 
|lithoglyptique, f. 
lithoglyptique. 
lithographe, m. 
lithographie, f. 
lithographie, f. 
lithographique, /. 
lithographier. 


Œnatifd. 
lilacine. 
lepidolite. 
iris-green. 
limbilite. 
limnite. 
limonine. 
limonite. 
linden tree, limetree, 
linden wood. 
linden wood coal. 
nephrite. 
rule, ruler. 
linear equation. 
linear perspective. 
line. 
reglet. 
curve. 
line of battle ship, ship of 

the line. 
line-drawer. 
music-pen. 
linine. 
to rule. 
ruling pen, fountain pen. 
ruling-machine. 
larboard of a ship. 


pendulum-bob, ball. 
lens. 

copperish mica. 
lenticular tool. 
lenticular stone. 
lipic acid. 

lip of an organ pipe. 
notch. 

cleat with notches. 
liriodendrine. 

litre. 

lithine. 

lithium. 

oxyd of lithium. 
hydrated lithine. 
lithochrome. 
lithochromy. 
lithochromical. 
lithogen. 
lithoglypher. 
lithoglyptic art. 
lithoglyptic. 
lithographer. 
lithography, lithographic art. 
lithograph. 
lithographic art. 

to lithograph. 


Lithographifc. — Lockentrommel. 379 


Denutſch. Franzoͤfiſch. Engliſch. 
Litho graphiſch, adj. lithographique. lithographical. 
Lithographifche Anftalt, f. | lithographie, f., institut li- | lithographical establishment. 
thographique, m. | 
Lithographifde Preſſe, /- presse lithographique, f. | lithographic press. 
Litbograpbifher Stein, m. | pierre à lithographier, f. {lithographic limestone, 





Lithographiſcher Hochdruck, hypolithographie, f. hypolithography. 

m. 
fitholog, m., Steinfenner. |lithologue, m. lithologist. 
Lithologie, J. lithologie, f. lithology. 
Lithophanie, f. lithophanie, f. lithophany. 
kithophan iſch, adj. lithophanique. lithophanical. 
Lithotriptor, m. (Chir.) lithotriteur, m. lithontriptor. 
Lithotom, n. (Chir.) lithotome, m. lithotom. 

Lithon, n. (Ghm.) oxyde de lithum, m. lithia. 
Lithonglads, n., Lithonglim- | lépidolite, f. lepidolite. 

mer, m. (Min.) 

Lithonfalze, n. pl. sels lithiques, m. pl. lithic salts. 
Lithonturmalin, m. (Min.) | apyrite, m. apyrite. 
tige, S. cordon, cordonnet, m, lace, cord, string. 

⸗ (Seiter.) toron, cordon, m. cord, string. 

⸗ (Bordenw.) lice, lisse, f. lace. 

4 (Web.) lisse, maille, /. heddle, heald. 
Ligenichaft, m. (Web.) lisseron, m., lamette, f. _| shaft. 

Ligenftod, m. verdillon, m. upper roller. 
Ligengwirn, m. (Web.) fil a lisses, m. heddle-thread. 
tigung, f. (Mar.) enlacement, m. lacing. 
Loboit, m. (Min.) ioboite, m. loboite. 

Lod, n. trou, m. hole. 

⸗ am Billiard. blouse, f. hazard, pocket. 
Lochbank, f. percoir, m. punching-stock. 
Lochbeitel, Lochbetel, Loch: | bec d'âne, m. mortise-chisel. 

beutel, m. (Schrein.) 

Lodeifen, n. (Sattler.) emporte-piéce, m.,rénette, f. | punch. 
⸗ Schmied.) fer à estamper, m. punch. 
⸗ Schlofſ.) mandrin, poingon, m. puncheon. 

Lochen, v. a. trouer, percer. to perforate, to punch. 
Loͤcherſchwammſaures Salz,n. | bolétate, m. boletate. 
Wherfhwammfaiure, f. acide bolétique, m. boletic acid. 
dochfeile, f. - |rifloir, m. riffler. 

Lochholz, n. (Schuhm.) billot, m. block. 

Lochmeiſel, m. (Sdrein.) | ciseau de lumière, m. mortise-chisel. 

Lochring, m. (Gifenarb.) |pergoire, /. bolster. 

kochſage, J. scie à main, scie à couteau, | compass-saw, lock-saw, 
scie à voleur, égohine, f.,| keyhole-saw, fret-saw. 
passe-port, passe-partout, 
m, 

Lochfcheibe, f. (Eifenarh.) |canon, m., estampe, per- | bolster. 
goire, f. 

⸗ (Wagner.) | rondelle de fleche, f. |band of the perch. 
Lodftein, m. (Bgb.) borne, pierre borne, /. ‘stone marking the borders 
of a mine. 


Ro, n., f. Log. | 
Lodenmafdine, f. (Spinn.) |carde à la loquette, /. : carding-machine. 
Rodentrommel, f. (Spinn.) | cylindre cannelé, m. roller-bowl. 


48% 


380 

Deutſch. 
Locker, adh. 
Lockgat, n. (Mar.) 


Locomotive, f. (Eiſenb.) 


2 mit boppeltem 
Keifel. 
Locomotivpfelfe, F. 
Lodalit, m. (Min.) 
Loden, m . (Œutm. ) 


Loden, v. n. (Forftiv.) 
Lodenweber, m. 


Loff, f. (Mar.) 
Löffel, m. 

⸗ des ungariſchen 

Sattels. 

LG ifelbledh, n. 
Ls ffelbohrer, m. (Dreber.) 
LI ffelHaten, m. (Ehir.) 
Löffelftampfe, f. (Orgelb.) 
Köffelftiel, m. 
Log, Logg, n. (Mar.) 
Log, adj. (Mar.) 
Logarithme, m. (Math.) 
Logarithmentayel, . 
Logarithmi€, f. 
Logarithmifdh, adj. 
Logbuch, n. (Mar.) 
Loggat, n. 
Loggen, v. n. Mar) 
Logglad, n. 


Logger, eras . (Mar) 
Logleine, f. (Mar. ) 
Logrolle, f. (Mar.) 


Logtafel, f. — 
Lohbad, n. (Gerb. 
Lohbeize, J. (Gerb.) 
Lobbrübe, J. 
Lobbrübieder, n 

Lobe, f. (Gerb.) 
Lobeide, F. 

Lofeijen, n 

Lohen, v. a., die Haute. 
Lobfarbe, J. 

Lobgar, ad. 

Lobgare , J. 

Lobgerber, m. 
Lobgderberei, f. 
Lohgrube, f. 

Lohmühle, f. 

Lohn, m. 

Lohnarbeit, f. 


Luder. — Lohnarbeit. 


Franzoͤſtſch. 
lache, peu serré, léger. 
vitonniére, bitonniére, an- 
guilliére, f. 
machine locomotive, f. 
locomotive & deux chau- 
dières, /. 
sifflet & vapeur, m. 
lodalite, f. 
drap brat, m. 
pousser. 


ourdisseur qui ‘fait de gros 
“ tapis de pied ou de car- 


reau, m. 
lof, m, 
cuiller, f. 
palette, f. 


_| passe-cuiller, m. 
foret-cuillér, m. 
crochet à curette, m. 
poincon à emboutir, m 
manche de cuiller, m 
loc, lock, loch, m. 
mauvais voilier. 
logarithme, m. 

table des logarithmes, f. 
logarithmique, f. 
logarithmique. 

livre de loch, m. 
anguillöre, 7. 

jeter le loch. 


sable da loch, m., horloge 


du loch, ‘f. 
lougre, m 
ligne de loch, f. 
rouleau du loc, m. 
table du loch, f. 
écorcier, M. 
tannage, m. 
jus d’ecorce, m. 
cuir de la jusée, m. 
tan, m 
chéne ‘rouvre, m 
fer ‘à ééércér, m 
tatnèr, "Bässer en fan. 
couleur de tan, f. 
tanné. 


corroi, tannage, confit, m. 


tanneur, m. 
tannerie, f. 

fosse a tan, f. 
moulin a tan, m 
gage, salaire, m. 
travail mercénaire, f. 


Engliſch. 


loose, slack, spungy. 
timber-hole, 


locomotive engine. 

locomotive double boiler 
tank engine. 

whistle. 

lodalite. 


{cloth that is not yet fulled, 


to shoot, to sprout. 
weaver of cdatse ‘carpets. 


weatherside, luff. 
spoon. 
pallet. 


spoon-shelf. 

auger. 

scoop. 
chasing-punch. 
handle of a spoon. 
log. 

bad sailor. . 
logarithm. 

table of logarithms. 


"| logarithmics, pl. 


logarithmic, 
logbook. 
timber-hole. 


| to ‘leave the ‘log. 


log-glass. 


lugger. 

log-line. 

reel of the log. 
log-board. 

bark-stove. 

tanning. 

ooze. 

ledther stéeped in ose. 
tan. 

common oak. 

tan-spud. 

to colour, to tinge. 
tan-colour. 

tanned. 

currying, dressing, tanning. 
tannér. 

tannery. 

tan-pit. 

tan-mill. 


wages, pl., salaty. 
job. 


Rejutashhe. — Loſchwadel. 


Deutic. 
Lohnkutſche, f. 
ongimeter, m. (Schneid.) 
Lootſe, Lootémann, m. (Mar.) 
Lootfen, 7. 


Lootfengeld, n. 

Lootfentwafjer, n. 

Loppe, f. (Seiler.) 

Lorbeerbaum, m. 

Lorbeerbaumboly, n. 

Lorbeeroͤl, 7. 

Lorbing, f. 

forgnette, f. (Opt.) 

Loriotifdes Gement, n. 
(Maurer.) 

208, n., eines Taues. (Mar.) 


Los, adj., lofer Anker. 

2 {ofes Gut. 

⸗ loſer Maſt. 

⸗ loſe Pforten, f. pl. 
⸗ loſes Stag. 


Lodarbeiten, v. a. 


Losbreden, v. a. 
Réfbbant, f. 
koͤſchblatt, n. 
Esfhhlei, n. (Min.) 
kLoͤſchbord, m. (Mar.) 


Lhe, f. (Bab) 

7 Roblenbr.) 
Loͤſcheimer, m. 
eoͤſchel, m. (Bgb.) 
Loͤſchen, v. a., ein Schiff. 

⸗ Kalk. 
Löfcher, m. (Mar.) 
edſchfaß, n. (Sammerw.) 
Löfchgeräth, n. 


Löſchhaken, m.  «Hammeriv.) 
Loͤſchhorn, n. 

Loͤſchkohle, F. 

Loͤſchpfanne, f. (Bäder.) 
Löfchplag, m. (Mar.) 
Löſchtrog, m. (Schmied.) 
Loͤſchung, f., von Schiffer. 


BWdrwaffer, a. (Hammerw.) 


⸗ zum Stahl bürten. 
z -(Cim.) 
Ledhwadel, Loͤſchwiſch, mm. 
(Schmied.) 


Franzoͤſiſch. 
carrosse de louage, m. 
longimètre, m. 
pilote cötier, lamaneur, m. 
pilotage, lamanage, m. 


droit de lamanage, m. 
eau de pilote côtier, J. 
peignon, in. 

laurier, m. 

bois de laurier, m. 
huile de taurier, ;f. 
bitord de quatre fils, m. 
lorgnette, lunette, f. 
ciment de Loriot, m. 


balant d'un cordage, m. 

labourant. 

rechange, m. 

mat dégarni, mât sans hau- 
bans, m. 

faux sabords, m. pl. 

faux étai, m. 

dégager, détacher a force 
de travail. 

rompre, détacher, arracher. 

caisse a chaux, f. 

papier brouillard, m. 

graphite, m. 

défenses gabariées sur le 
bord, f. pl. 

poudrede charbon deterre, f. 

‘terre de faulde, f. 

seau a feu, m. 

piston de pompe, m. 

décharger. 

éteindre. 

déchargeur, débarqueur, m. 

auge, f. 

attirail pour éteindre le 
feu, m. 

râble, m. 

éteignoir, m. 

braise, f. 

braisiére, f. 

débarcadour, m. 

auge, f. 

déchargement, m. 


eau pour éteindre ‘te fer 
rouge, f. 

eau pour tremper l’acier, f. 

eau ferrée, f. 


Guglt{g. 
hackney coach. 
longimeter. 
coasting pilot. 
loadmanage, ooasting pilet- 

age. 
pilot-money. 
pilot-water. 
bundle. 
laurel tree, swset bay. 
sweet wood. 
baybeny oil. 
fourthread spanparn. 
spying-glass. 
Loriot’s cement. 


bight of a rope. 
brought home. 
spare stores, ‘pl. 
unrigged mast. 


halfports. 
preventer stay. 
to work off, ‘to get loose. 


to break off. 
lime-basin. 

leaf of blotting-paper. 
black lead. 

skeeds, pl. 


culm. 

coal dust. 

fire-bucket. 

sucker of a pump. 

to unlade, to dischange. 
to slack. 

unloader. 

quenching-tub. 

firemen’s implements, pl. 


fire-hook. 

quencher. 

quenched charcoal. , 

quenehing-tub. 

wharf. 

smithy. 

lighting, ‘anbading, disem- 
barkatton, landing. 

water ‘for ‘cooling ‘red-hot 
iron. 

water for tempering steel. 


| chalybeate ‘water. 


‘mouillette, /., arrosoir, m. | smith’s sprinkle. 


Losdrehen. — Lothiges Cri. 





Deutfch. 
Losdrehen, v. a. 
Lôfefraft, f. (Phyſ.) 
Löſen, v. a., eine Kanone. 
Losfeilen, v. a, 


Loshauen, v. a., das Salz. 


(Bgb.) 
Losketten, v. a. 
Loskitten, v. a. 
Lodlichteit, J. (B69) 
Loslöthen, v. a. 
Losmaden, v. a., Gegen: 


flände vom Grunde. 


(Maler.) 
2 Segel. 


Sranzöflfch. 
separer en tordant. 
puissance dissolvante, f. 
decharger le canon. 
detacher en limant. 
braser. 


déchainer. 
démastiquer. 
solubilite, f. 
dessouder, 
détacher les ohjets. 


4 


déferler. 


+ as Geil. (Geiler.) | débrider. , 
Losſchmeißen, v. a., die Buz gi la bouline. 


lien. (Mar.) 
Losichnallen, v. a. 
Losſchnüren, v. a. 
⸗ ein Buch. 
(Buchb.) 
Losſchrauben, v. a. 
Losſprengen, v. a. 
Losſtufen, v. a. (Bgb.) 


Loswinden, v. a. 
Losziehen, v. a. 
Lotalatit, m. (Min.) 
Lotbaum, m. (Forſtw.) 
Loth, n., Gewicht. 

⸗ Mar.) 

⸗ Münzw.) 


⸗ gum 2öthen. 
Löͤthaſche, f. (Chm.) 


Löthbar, adj 
Loöthblech, n 


Lthbrett, n. (Glafer.) 
zörhbüchfe, f. 

Lathe, f. (Rammm.) 
Lothen, v. a. (Zimmerm,, 


Maurer.) 
Loͤthen, v. a., Blech, Gold, 
Silber. 
⸗ Eiſen. 


Löther, m. (Wachsz.) 
Lithform, f. (Goldſchl.) 
Lothhammer, m 


Lôthiges Erz, n. (Bgb.) 


| 


| 
| 


' 
| 
| 
| 


| 


! 


| 


| 


deéhoueler, dessanglor. 
délacer. 
défouetter. 


| devisser. 


faire sauter. 

detacher de grandes dalles 
de roches schisteuses. 

détortiller. 

détacher en tirant. 

| lotalatite, smaragdite, f. 

arbre cannelé, m. 

demi-once, f. 

plomb de sonde, m 

denier, denier de fin, denier 
de loi, m 

soudure, f. 

soude, f. 


soudable. 
plaque à souder, f. 


estaminois, m. 

rochoir, m. 

soudure de l'écaille, f. 
prendre l'aplomb, plomber. 


souder. 


braser. 
soudoir, m. 


. Chaudret, m. 


ii fer à souder, m 


Engliſch. 
to twist off. 
dissolving power. 
to discharge a gun. 
to file off. 
to cut off, to cut away. 


to unchain. 
to unlute. 
solubility. 
to unsolder. 
to set off. 


to loose, to unfurl. 
to unknot. 
to run up the bowline. 


to unbuckle. . 
to unstring. 
to untie. 


to unscrew, to take off. 
to burst, to strike off. 
to break off piecemeal. 


to untwist, to wrench off. 
to draw off. 

smaragdite. 

hollow tree. 

half an ounce. 

plummet, lead, plumb-line. 
penny weight. 


solder. 

ashes used for making glass, 
soda. 

solderable. 

hollow plate used in soder- 
ing. 


soldering-board. 


soldering-box. 
sodering of tortoise-shells. 
to plumb, to level. 


to soder, to solder. 
to braze. 


soldering-iron. 
mould of about 1000 leaves. 


m. ‘soldering - club, soldering- 


hammer. 


| minerai qui ne contient qu’ une ore the hundred-weight of 


demi-once d'argent au. 
quintal, m. 


| 
i 


which contains but half 
an ounce of silver. 





Lbthiges Bilder. — Vaftelectricititémeffer. 





Deuiſch. 
Loͤthiges Silber, Gold, n. 
(Muͤnzw.) 
Loͤthigkeit, f. (Muͤnzw.) 
Lothkolben, m 
Löthkorn, Loͤthkupfer, n. 
Loͤthlampe, F. 
Loͤthmaſchine, f 
Lothleine, Pine F. (Mar.) 
Lothnagel, m. (Büchjenm.) 
Lsthofen, m 


Pätbpfanne, F. (Bleig.) 
Lothrecht, adj 


Vthrohr, Löthrährchen, n 
(Goldarb.) 

Loͤthſalz, n. (Chm.) 

Lothſe, m. (Mar.) 

Lothſen, v. a., ein Schiff. 

Lothſen, x. 

Lothſenbarke, f., Lothſen⸗ 
boot, n. 


Lhftein, m. (Glafer.) 


Loͤthſtiel, m. 

Löthung, J. 

Lthyange, 7. (Goldſchm.) 
Löthzinn, 2. 

Löwenfohre, f. (Forftw.) . 
Rorobromie, J. (Mar.) 
Luchsauge, n. (Min.) 


Luchsſtein, m. (Min.) 

Mig, adj. (Min.) 
(Kononeng.) 

Sabet, f . (Kunftfeuerw.) 

— m. (Feuerw.) 

Luf, Luv, f. (Mar.) 

tuft, J. (Chm., 696.) 

⸗ brennbare. 

⸗ fire. 

⸗ hepatiſche. 

kuftball, m. 


Luftdicht, adj. 


Luftdicht, adv., verſchließen. 
Luftdruck, m. 


Luftorudeifenbabn, / 
Luftdruckwerk, n 


Rufteleftricität, f. 
Sufteleftricitätômeffer, m. 


Franzoſiſch. 


argent fin, or fin, m. 


finesse, f. 

soudoir, fer à souder, m 
paillon de soudure, m. 
lampe à souder, /. 
appareil pour souder, m 
ligne de sonde, f. 

clou à souder, m 
fourneau à souder, m 


m. 


chalumeau, tuyau à souder, 
m. 

sous-carbonate de soude, 

lamaneur, locman, m. 

piloter, guider. 

lamanage, pilotage, m. 

barque de lamaneur, /. 


estaminois, étamoir, m. 


manche de soudoir, m. 

soudure, f. 

pincettes a souder, f. pl. 

étain A souder, m 

pin de montagne, m 

loxodromie, f. 

pierre de Labrador & reflets 
argentés, J. 

hyacinthe, f., zircon, m. 

lacunaire. 

chambré, 

pulverin, m., amorce, f. 

étoupille, f. 

lof, cété du vent, m 

air, gaz, m 

hydrogéne, m 

acide carbonique, m. 

gaz hydrogéne sulfaré, m. 

ballon aérostatique, aéros- 
tat, m. 

fermé à l'air, imperméable 
à l'air. 

sceller hermétiquement. 

pression atmosphérique, J. 


chemin de fer atmosphéri- 
que, m 

machine à comprimer l'air, f. 

éléctricité atmosphérique, f. 


| electrométre, m. 


Œnglifé. 
fine silver, fine gold. 


fineness. 

copper bolt. 

link to solder with. 

soldering-lamp. 

soldering-apparatus. 

lead-line. 

soldering-nail. 

small stove to heat the sol- 
dering hammer. 

soldering-pan. 

perpendicular, plumb, right- 
down 


blow-pipe, soldering-pipe. 


m.\soda, potash. 


pilot. 

to pilot. 
piloting. 
pilot’s bark. 


sandstone with holes in which 
glaziers have their soder. 

handle of the soldering-iron. 

soldering. 

soldering-tweezers. 

pewter for soldering. 

mountain pine. 

loxodromics, pl. 

lynx’s eye. 


lyncurus, lapis lyncis. 
having gaps. 

flawy. 
priming-powder. 
match. 

loof, luff. 

air. 

hydrogen. 

carbonic acid, 
sulphuretted hydrogen gas. 
air-ballon, aerostat. 


air-proof, air-tight. 


to shut hermetically. 

atmospheric pressure, pres- 
sure of the air. 

atmospherical railway. 


pneumatic engine. 
atmospherical electricity. 
electroscope. 
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Deutiés 
Lüfter, m. (Nagelſchm 
Zufterfcheinungslehre, S. 
Luftfang, m. 
Luftfarbe, f. 
Luftfenftes, 2. 
Luftfeudtigfeigsmeffer, m. 
Luftfeuer, m= (Phyf.) 

2 (Mar.) 
Luftgütemeffer, m. 
Luftghtemefang, J. 
Lufthahn, m. (Phyf.) 


Sufttiffen, n. . 
Lufttraftlebre, f. 2 
Luftkreis, ™. 
Lufttugel, f. (Phyſ.) 
Luftleer, adj. (Meg) 
Luftlod, n. 


Zuftmantel, m., des Schlots. 


Luftmeffer, m. 
Luftmeffung, f. 
Zuftmeßkunft, f. 
Luftmineralien, n. pl. 


Luftmdctel, m. 
Luftperfpeetive, F. 
Luftpiftole, J. 
Luftpreffe, F. (Ar) 
Luftpumpe, fi 
Luftreinigungsmafdine, f. 
Luftrôbre, S. 

Luftrôfie, J., das Flachſes. 
Luftfalz, n. (Chu.) 
Luftfäule, f. 

Luftfaure, F. 
Luftſchacht, m. (Bgb.) 
Luftſchiff, m. 
Luftſchifffahrt, J. 
Luftfdiffer, m. 
Luftfchwefel, mu 
Luftichwere, f. 
Luftfegel, m. (Mar.) 
Luftftein, m. (Min.) 
Luftftoff, m. - 
Luftftoffmeffer, m. 
Luftthermometer, m. 


Zuftverdichtung, J. 
Luftverhidtungsmefler, m. 


Luftwage, f. 
Luftwerk, n. (Med) 
Zuftziegel, m. 


Lüfter: — Vnftziegel. 


Grama ftid. 
clouière, chœuvière , f. 
metéoronomie, F. 


soupirail, condait, canal, m, 


couleur de. l'air, f. 
évent, m. 
hygrométre, =. 
metéore igné, 71. 
feu Saint-Elme, #1. 
eudiometre, m. 


eudiométrie, /. 


robinet pour donner entrée 


à lair, m. 
coussin hermétique, m. 
aérodynamique, f. 
atmosphère, /. 
éolipile, m. 
vide d'a. 
soupirail, m., ventouse, J. 


chemise de la cheminée, f. 


aéromètre, manomötre, m. 
aérométrie, manométrie, f. 
aérométrie, f. 


minéraux empyreumatiques, 


m. pl. 
mortier de Loriot, m. 
perspective aérienne, f. 
pistolet électrique, m. 
presse pneamatique, f. 
machine pneumatique, f. 
ventilateur, 27. 
évent, m., ventouse, f. 
rouissage à l’air, m. 
sel aérien, m. 
colonne d’air, f. 
acide earkonique, 1m. 
bure d'airage, f. 
vaisseau aérostatique, m, 
aérostation, f. 
aeronaute, m. 
soufre aérien, m. 
gravité d'air, f. 


-| manche à yent, /. 


aérolithe, f. 
gaz, m. 
gazomètre, m. 


thermomètre atmosphérique, 


m. 

condensation de l'air, f. 

élatéromètre, m., éprou- 
vette, f. 

aéromètre, m. 

pompe aspirante, f. 

brique séchée à l'air, f. 








Œnplifé. 
nail-mould. 
meteorology. 
air-hole. 
air-colour, sky-biue. 
air-window. 
hygrometer. 
fiery meteor, 
corposant. 
eudiometer. 
eudiometry. 
air-cock. 





hermetic pillow. 

aerodynamics, pl. 

atmosphere. 

aeolipile. 

exhausted. 

air hole, vent, register, 
breathing-hole. 

casing of the chimney. 

aerometer, 

aerometry. 


aerometry, pneumatics, pl 


empyreumatic minerals. 


Loriot’s mortar. 

aerial perspective. 
electrical pistol. 
pneumatic press. 
air-pump, pneumatic pump, 
ventilator, air-trunk. 
air-tube. 


column of air. 
carbonic acid. 


'air-shaft, ventilator. 
.| aerostatic vessel, 


aeronautics, pl. 


specific gravity of the air. 
wind-sail. 

meteoric stone, aerolite. 
gas. 

gasometer. 


atmospherical thermometer. — 


condensation of air. 
elaterometer. 


air-poise, barometer. 
aspiring pump. 
air-dried brick. 


Luftzieher. — Lav halten. 


Deutfch. 
Luftzieher, m. (Phyſ.) 
Luftzünder, m. (Pbyf.) 
Lugger, m. (Mar.) 
Luke, J., Dachfenfter. 


2 am Schiff. 
⸗ große. 
⸗ loſe. 


Lufendedel,m., Lukenklappe,. 
Lukenſchalms, m. pl. 


Lumpen, m. 
Lumpenbrei, m. (Papierfbr) 
Lumpenfäule, f. (Papierfbr.) 
Lumpenmeſſer, 7. 
Lumpenpapier, n. 
Lumpenreinigungsmaſchine. 
(Bapierf.) 
Lumpenf{dneidmafdine, S. 


Lumpentrog, m. 


Lumpengzieher, m. (Art.) 
Lumpenguder, m, 


Lungenftein, m. (Min. ) 
Zünfe, f. 

Lunte, f. 

funtenborn, n. 


Luntenfifte, 7. (Mar.) 
Luntenſchloß, ne 


Luntenftod, m. 
Lupinin, n. (Chm.) 
Zupulin, n. (Chm.) 
Luppe, f. (Gief-) 
Luppenfeuer, n. 
Lurde, f., ſ. Lording. 
Lüfter, m. 
Luftern auf's Ruder, v, n. 
(Mar.) 
Luſtfenerwerkskunſt, J. 
Rufigas, n. 


Luſtkugel, f. (Feuerw.) 


Luteolin, n. (Chm.) 
Ruth, f., Spier. (Mar.) 
7 Befen. 

Lutiren, v. a. (Ehm.) 
Quy, f. (Mar.) 

Luv abfteden, gewinnen, 
# halten, 


Franzöſtſch. 
ventilateur, aspiratear, m. 
pyrophore, m. 
lougre, m. 
lucarne, f. 
écoutille, f. 
grande ecoutille, f. 
écoutillon à panneau, m. 
panneau d'écoutille, m. 


lattes des panneaux des 
écoutilles, f. pl. 

chiffon, m. 

défilé, m. 

pourrissoir, m. 

derompoir, coupoir, m, 

papier de chiffons, m. 

machine à nettoyer les chif- 
fons, f. 

machine a couper les chif- 
fons, f. 

pile-drapeaux, florau, m. 


tire-bourre, m. 

sucre en morceaux, m., 
cassonade, f. 

tuf volcanique, m. 

esse, f. 

méche, f. 

cornet a méche, m. 


caisse a méche, f. 
platine de fusil au chien 
armé de méche, f. 

boute-feu, m. 

lupinine, f. 

lupuline, /. 

loupe, f. 

fourneau de forge, m. 


lustre, m. 
bien gouverner. 


pyrotechnie, /f. 

gaz nitreux déphlogis- 
tiqué, m. 

balle luisante, f. 


lutéoline, f. 
boute-hors, m. 
goret, 7. 


luter. 


coté da vent, m. 
gagner le vent. 
tenir le lof ou le vent. 


Guglifd. 

ventilator. 
pyrophorus. 
lugger. 
dormer-window. 
hatchway. 
main hatchway. 
cap-scuttle. 
cover (lid) of a hatch- 

way. 
battens of the hatches. 


rag, tatter. 


first stuff. 


fermenting-trough. 
rag-knife. 
rag-paper. 

duster. 


rag-cutting machine. 


trough in which the rags 
are stamped. 

worm, 

lump-sugar. 


voleanic tuff. 

lineh-pin, axle-pin. ” 

match. 

horn in which the match 
is kept. 

box for matches. 

match-lock. 


linstock. 

lupinine. 
lupuline. 

ball. 
smelting-furnace. 


lustre. 

to answer the helm readily, 
_to steer well. 
pyrotechnics, pl. 

laughing gas, nitrous oxyd. 


firework in the shape of a 
ball. 

luteoline. 

boom, outrigger. 

hog. 

to lute. 

weather-side. 

to gain the wind. 

to keep the weather-gage. 
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386 


Deut fd. 
Quvbraffen, f. pl. (Mar.) 


Luvbulienen, f. pl. (Mar.) 
Ruvbalter, guter, m. 


Luvgierig Schiff, x. 
Ruvfeite, f., f. Luv. 


Luvte, in der, adv. (Mar.) 


Luvwärts, adv. 
Lydit, m. (Min.) 


Maagermann, m. (Mar.) 
Maat, m. (Mar.) 
Macabamifiren, v. a. 
Macadamifirter Weg, m. 


Maceration, f. (Chm.) 
Maceriven, v. a. 
Mache, f., Macherlohn, m. 


Mächtigfeit, f., eines Ganges. 


(Bab.) 
Mader, m. (Mar.) 
Maculaturpapier, n. 
Magazin, n. 


Magenpumpe, f. 
Magenfaftfäure, f. 
Magnefia , f. 
borfaure. 


effigiaure. 
humusſaure. 


N 


NUN 


N 


fiefelfaure. 
foblenfaure mit 


N 


Magneflahybrat. 


phosphorſaure. 
ſalpeterſaure. 
ſalzſaure. 


N 


NN 


N 


fchwefeljaure. 


N 


Magneftum, n. 
Magneftumoryd, n. 
Magnet, m. (Min.) 


bybrobromfaute. 


unterdlorigfaure. 


Luvbraffen. — Dtaguet. 
Franzöoſiſch. 


bras da (dessus da) vent. 


m. pl. 
boulines du vent, f. pl. 


(vaisseau) bon boulinier, 27. 


vaisseau ardent, ravier, m. 


sous le vent de la cote. 
au vent. 


pierre de Lydie, pierre de 


touche, /. 


Wi. 


houline du petit hunier, /. 


aide, m. 

macadamiser. 

chemin pavé a la mac- 
adam, m. 

macération, f. 

macérer. 

façon, main d'ouvre, /. 

puissance (largeur) d'une 
couche, f. 

vaisseau matelot, m. 

maculature, /. 

magasin, entrepot. m. 


pompe stomachale, /. 

acide gastrique, m. 

magnésie, /. 

borate de magnésie, m. 

acétate de magnésie, m. 

ulmate de magnésie, m. 

hydrobromate de ma- 
gnésie, m. 

silicate de magnésie, m. 

souscarbonate de ma- 
gnésie, m. 


phosphate de magnésie, m. 


nitrate de magnésie, m. 


hydrochlorate, (muriate) of 


magnesie, m. 
sulfate de magnésie, m. 
souschloride de magné- 
sie, m. 
magnésium, m. 
magnésie, f. 
aimant, m. 


Gnglifd. 
weather-braces. 


weather-bowlines. 

ship clawing (eating) to 
windw 

griping ship, weatherly 
ship. 


under the lee of the shore, 
weatherly. 
Lydian stone. 


fore-top-bowline. 
mate. 

to macadamize. 
macadamized road. 


maceration. 

to macerate, 

make. 

powerfulness, thickness, 
substance. 

seconding ship. 

waste paper. 

magazine, warchouse, store- 
house. 

stomach-pump. 

gastric acid. 

magnesia, 

borate of magnesia. 

acetate of magnesia. 

ulmate of magnesia. 

hydrobromate of magnesia. 


silicate of magnesia. 
subcarbonate of magnesia. 


phosphate of magnesia. 

bitrate of magnesia. 

hydrochlorate (muriate) of 
magnesia. 

sulphate of magnesia. 

chloride of magnesia. 


magnesium. 
magnesia. 
load-stone, magnet. 


Magueteifenficin. — Malerfiheibe. 


Deutſch. 
Magneteiſenſtein, m. 


Magnetelectricität, f. 
Magnetelectriſch, adj. 
Magnetiſch, ad. 
Magnetiſche Rotation, f. 
Magnetiſtren, v. a., Gifen, 
Magnetismus, m. 


Magnetkies, m. 
Magnetnabel, J. 
Magnetologie, J. 
Magnetftäbden, n.. 
Magnetftange, J. 
Magnolienholz, n. 
Mahagoniholz, n. 
Maͤhemaſchine, f. 


Magen, v. a. 
Mahlen, v. a., zermablen. 
⸗ Getraide. 


Nahlgang, m. 
Pahigerinne, n. 
Rahigerift, n. 
Mahlmihle, f. 
Mahlmuͤller, m. 
Mahlſchloß, xn. 
Mabiftein, Muͤhlſtein, m. 
Mähnenhaare, n. 
Maiſchbottig, m. 
Maismehifleber, m. 
Möller, m. (Schiffb.) 


Mafrefenboot, 7. 
Maladit, m. 
Malatolith, m. 
Malbaum, m. 

Malart, f., Maleifen, %. 


Malen, v. a., bezeichnen. 
mit Farben. 
auf Holz. 
auf Glas. 
2 auf Ralf. 
Maler, m. 
Malerfarbe, F. 
Malerfirnif, m. 
Ralergold, n. 
Malerkitt, m. 
Malerkunft, f. 


N 


NN 


Malerlad, m. 

Ralermufdel, /. 
Malerpinfel, m. 
Malerſcheibe, J. 


Dranofifé. 
fer oxydulé, fer magné- 
tique, m. 
électricité magnétique, f. 
magnéto-électrique. 
magnétique, aimanté. 
rotation magnétique, f. 
aimanter, magnétiser. 
phénomèues magnétiques, 
m. pl. 
pyrite magnétique, /. 
aiguille aimantée, f. 
magnétologie, f. 
barre magnétique, f. 
barreau magnétique, m. 
bois de magnolier, m. 
bois d'acajou, m. 
machine pour faucher, /. 
faucher. 
triturer, écraser. 
moudre. 
tournant, m. 
rigole, f. 
archures, /. pl. 
moulin à blé, m. 
meunier, 77. 
serrure à ressort, /. 
meule, f. 
colliere, f., crin du cou, m. 
cuve-guilloire, f. 
zeine, f. 
courbe pour le pied du ba- 
ton de pavillon, f. 
maquilleur, m. 
malachite, f. 
malacolithe, f. 


arbre de lisière, 71. 


cognée à layer, f., marteau 


à layer, m. 
faire une marque. 
peindre. 
peindre sur bois. 
peindre sur verre. 
peindre à fresque. 
peintre, m. 
couleur de peintre, f. 
vernis de peintre, m. 
or couleur, or moulu, m. 
ciment de peintre, m. 
art du peintre, m., pein- 
ture, f. 
laque des peintres, f. 
moule des peintres, f. 
pinceau de peintre, 2. 
palette, /. 


887 


Engliſch. 
magnetic ironstone, magnetic 
iron ore. 
magnetic electricity. 
magneto-electric. 
magnetic. 
magnetic rotation. 
to magnetize. 
magnetism. 


magnetic pyrites. 
magnetic needle. 
magnetology. 
magnetic bar of iron. 
bar magnet. 
tulip-tree, magnolia wood. 
mahogany-wood. 
reaping machine. 

to mow, to cut, 

to grind. 

to grind. 

set of stones. 
mill-leet. 

drum, box. 

corn-mill, will. 
miller, 

puzzle lock. 
mill-stone. 

mane hair. 

mash tun. 

zeine. 

knee for the flagstaff’s foot. 


mackerel-hoat. 

malachite. 

malacolite. 

bound-tree. 

hatchet for marking trees. 


to mark. 
to paint. 


|to paint on wood. 


to paint upon glass. 

to paint in fresco, 

painter. 

painter’s colour. 

varnish used by painters. 
water gold, painter’s gold. 
painter’s cement. 

art of painting, pictorial art. 


painter’s lacker. 
painter’s gaper. 
painter’s brush. 
pallet. 
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388 Malerfpatel. — Manganoyyont. 





Deutfd. Franzoͤfiſch. Englifch. 
Malerſpatel, m. amassette, f. horn. 
Malerfilhber, n. argent couleur, m. painter’s silver. 
Malerftaffelei, F. chevalet de peintre, m. easel. 
Malerftod, m. baguette, f. maul-stick. 
Malerhorn, n. pot aux couleurs, m. colour-pot. 
Mall, n. (Mar.) gabarit, m. mould. 
Mallpoft, f. malle poste, /. mail coach. 
Malterholz, n. bois de corde, m. piled and meted wood. 
Malz, n. dréche, drége, f., malt, m.| malt. 
Malzbottich, m. (Bierb.) | cuve-matiére, f. steeping-trough. 
Malabrett, n. plancher de la touraille, m. | malt-board. 


Malzbôrre, f. (Bierbr.) étuve à sécher le malt, tou- | malt-kiln, malt-floor. 


raille, f. 
Mälzer, m. malteur , m. maltster. 
Malzhaus, x, touraille, f. malt-house. 
Malfrüde, f. fourquet, brassoir, f. Scoop. 
Malzmacher, m. malteur, m. maltman, malster. 
Malzmühle, f. moulin à malt, /. malt-mill. 
Malzſchaufel, fF. pelle à retourner le malt, f. | malt-shovel. 
Malzftaub, m. farine de malt, f. malt-dust. 
Malztenne, f. germoir, m. malt-floor. 
Malzwalze, f. rouleau à malt, m. malt-roller. 
Mamiering, f. (Mar.) manche, mange, mangere, f. | hose. 
Mandel, F., 15 Stüd. quinzaine, f. number of fifteen. 
Mandelfnader, m. casse-amandes , m. almond-cracker. 
Mandelsl, n. huile d'amandes, /. oil of almonds. 
Mandoline, F. mandoline, /. mandolin. 
Mangan, n. (Chm.) manganèse, M. manganese. 


Manganbromür, n. 
Mangandhlorür, n. 


Manganchanär, n. 


Manganeifen, n. 


Manganepidot, m. (Min.) 


Manganerz, n. 


Manganfluoriix , 
Manganhaltig, adj. 


Manganhyperoryd, nr. ( Chm.) 
Manganhyperorydul, n. 


Manganibe, n. pl. 
Manganisbür, n. 
Manganit, m. (Min.) 


Mangankiefel, m. (Min.) 


Manganeryd, n. 
Manganoryoul, N. 


⸗ citronenſaures. 


⸗ eſſtgſaures. 


bromure de manganése, m. 

protochlorure de manga- 
nèse, m. 

cyanure de manganèse, 
m. 

fer manganésifère, m. 

épidote de manganèse, m. 


minerai qui contient du man- 


ganèse, m. 
fluorure de manganèse, m. 
manganésien, manganési- 
fère. 
péroxyde de manganèse, 
Mm. 
sesqui-oxyde de manga- 
nese, m. 
manganides, ?n. pl. 
iodure de manganése, m. 
manganite, m. 
photizite, f. 


deutoxide de manganèse, m. 


protoxide de manganese, m. 

protocitrate de manga- 
nese, m. 

proto-acétate de manga- 
nese, Mm. 


bromide of manganese. 
chloride of manganese. 


cyanide of manganese. 
manganesian iron. 
epidote of manganese. 


manganese ore. 


fluoride of manganese. 
manganesian. 


peroxyde of manganese. 


sesqui-oxyd of manganese. 


manganides. 

iodide of manganese. 
manganite. 

photizite. 

deutoxyd of manganese. 
protoxyd of manganese. 


protocitrate of manganese. 


proto-acetate of manganese. 


4 


Mangauszybul. — Wlarginalien. 889 
Deutſch. Franzoͤſiſch. Eugliſch. 
Manganoxydul, n., humus⸗proto-ulmate de manga- proto-ulmate of manganese. 
faures. nèse, m, 
⸗ fiefelfaures. |silicate de manganèse, m. | silicate of manganese, 
⸗ kohlenſaures. | proto-carbonate de manga- | carbonate of manganese. 
nese, m. 
⸗ phosphorſau⸗protophosphate de manga- | phosphate of manganese. 
res. nèse, m 
⸗ ſalzſaures. protochlorure de manga- | chloride of manganese. 
nèse, m. ) 
⸗ ſchwefelſaures. protosulfate de manga-  |sulphate of manganese. 
nése, m. | 
⸗ Wweinfteinfaus |prototartrate de manga- |prototartrate of manganese. 
reg. nese, m. 
Mangaufaure, J. acide manganésique, m. manganesic acid. 


Manganfaures Kali, 7 


Manganüberoryd, n. (Chm.) 
Manganilberorydhydrat, x. 


Manganüberoxydulhydrat, n. 
Manganverbindung, J. 
Mangelhaft, adj. 
Mange, f. 

Mangen, v. a. 
Mangoftanbaum, m. 
Manifeft, n. (Mar.) 
Manillen, f. pi. 
Mannheimer Gold, n 
Mannigfarbig, adj. 
Mannigfaltigfeit, f. 
Mannit, m 


manganésiate de potasse, 
caméléon minéral, m. 

péroxide de manganèse, 

péroxyde de manganèse 
hydraté, m. 

sesquioxide de manganèse 
hydraté, m. 

manganide, m. 

défectueux. 

calandre, f. 

calandrer. 

mangostan, m. 


manifeste, m., déclaration, f. 


manilles, f. pl. 
similor, m. 

de différentes couleurs. 
diversité, variété, f. 
mannite, m. 


Mannlod, n., am Dampfs trou d'homme, m. 


keſſel. 


Mannshaupt, Mannshoofd, | tête des alonges de revers, f. 
| 


n. (Mar.) . 

Mannfdaft, f. (Mar) 

Manfarde, f. 

Mantel, m., der Majdine. 
⸗ eines Takels. 
⸗ des Hochofens. 

Mantelſack, m. 

Manteltakel, n. (Mar.) 

Manufactur, f. 

Manufacturwaaren, f. pl. 


Mappe, J. 

Marbel, m. 

_ Marderfalle, F. 
Marefanit, m. (Min.) 
Margarin, n 
Margarinfäure, F. 


équipage, m. 
mansarde, f. 
enveloppe, chemise, f. 
itague, itaque, f. 
manteau, m 
porte-manteau, m. 
palan à itague, m 
manufacture, m 
articles de manufacture, 
m. pl. 
porte-cabier, m 
marbre, m. 
traquenard, m. 
marékanite, f. 
margarine, f. 
acide margarique, m. 


Rarginalien, * pl. (Buchdr.) — marginales, apos- 


8, f. pl. 


manganesiate of potassa. 


m.|peroxyd of manganese. 


peroxyd of hydrated man- 
ganese, 

sesquioxyd of hydrated 
manganese. 

manganide. 

defective, deficient. 

rolling press, calender. 

to calender, 

mangostan, mangosteen. 

manifest. 

manillas. 

Manheim gold. 

manycoloured. 

variety, multifariousness. 

mannite. 

man-hole. 


timber head. 


crew. 

curved roof, garret. 

jacket, case, casing. 

runner. 

mantle. 

cloak-bag, portmanteau. 

runnertackle. 

manufactory. 

manufacturés, manufactured 
goods. 

portfolio. 

marble. 

trap for catching martens. 

marecanite. 

margarin. 

margaric acid. 

side-notes, marginals. 
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Deutfd. Franzoͤfiſch. Engliſch. 

Marienglas, n. (Min.) verre de Moscovie, m., Muscovy-glass. 
pierre spéculaire, f. 

Marine, f. marine, f. navy, marine. 

Marinebarometer, m. barometre de marine, m. |marine barometer. 

Marinechronometer, m. chronometre de marine, m. |marine chronometer. 

Marinedampfmajchine, f. |machine à vapeur pour ba- |marine steam-engine. 
teaux, f. 

Marinetruppen, f. pl. mariniers, m. pl. marines, pl. 

Mariniren, v. a. mariner. to marinate. 

Mark, f., Gewicht. marc, m. marc. 

Markgewicht, x. poids de marc, m. troy-weight. 

Markſcheidekunſt, f. art de mesurer et borner, m. |art of surveying. 

⸗ unter ber Erde. géométrie souterraine, f. |subterraneous geometry. 
Markſcheider, m. géomètre, arpenteur, m. |surveyor, mine-surveyor. 
Markſcheideriß, m. (Bgb.) | plan d'une mine, m. plot of a mine. 
Markfcheidezug, m. (Bgb.) | trait de mesureur des line of demarcation. 

mines, m. 
Marfftein, m. borne, f. boundary stone, landmark. 
Martfioff, m. (Chm.) medulline, f. medullin. 
Marlen, v. a. (Mar. embromer, merliner. to marl. 
Marlien, Marling, f. (Mar.) merlin à deux fils, m. marline. 
Marlpfriem, m. (Mar.) &pissoir, m. marling-spike. 
Marlreep, n. (Mar.) cargue-a-vue, f. slabline. 
Marlihlag, m. (Mar.) noead a merliner, m., demi- | marling-knot. 
clef, f. 
Marmalit, m. marmalite, f. - marmalite. 
Marmor, m. marbre, m. marble. 
Marmorarbeit, f. ouvrage de marbre, m. work in marble. 
Marmorarbeiter, m. marbrier, m. marble-cutter. 
Marmorbrud, m. marbrière, carrière de + |marble-quarry. 
marbre, f. 

Marmormüble, f. moulin à scier le marbre, m. | marble-mill. 
Marmorplatte, f. carreau de marbre, m. slab of marble. 
Marmorfäge, f. scie a marbre, f. marble-saw. 
Marmorfäule, J. colonne de marbre, /. marble column. 
Marmoridleifer, m. marbrier, m. marble-cutter. 
Marmorfchleiferei, f. polissure de marbre, f. art of polishing marble. 
Marmortreppe, J. escalier de marbre, m. marble stairs, pl. 
Marmorwand, f. muraille de marbre, f. marble-wall. 
Marroquinleder, n. peau de marroquin, f. Morocco leather, marro- 

quin. 
Marroquinpapier, x. papier marroquin, m. Morocco paper. 
Mars, m. (Mar.) hune, gabie, f. top. 
Marsbraffen, f. pl., Grofe- | bras du grand hunier, m. pl. | maintop-braces. 
Marsfall, n., Großes drisse du grand hunier, f. |maintopsail-halliards. 


Marsflieger, m., Große: petite (seconde) voile middlestay-sail. 
d’étai du grand hunier, f. 


Marsgaft, m. gabier, m. top-man. 

Marsflampen, f. pl. taquets d’une hune, m. pl. |battens of a decked top. 
Marslaterne, f. fanal de hune, m. top-lanthorn. 
Marspittingen, f. pi. landes de hune, f. pl. futtock-plates. 

Marsraa, f. vergue de hune, f. topsail-yard. 

Marsrand, m. guérite, f. rim. 


Marsregeling, f. lisses de hune, f. pl. rails of the top, pl. 


Dentfé. 
Marsfdote, J. 
Marsichotenblod, m. 
Maröfegel, n. 

4 Grofe:, 
Maréfienge, f 
Marswant, f. 


Maſche, f. 

Mafbine, f. 
⸗ einfachwirkende. 
⸗ mit Grpanfton. 
⸗ mit Condenſa⸗ 


tion. 
Maſchinenraum, m 


Maſchiniren, n. (Tuchm.) 
Maſchiniſt, m., Maſchinen⸗ 
fuͤhrer. 
Maſchinenbauer, m 
Mafhinendrud, m. 
Mafchinenerfinder, m 
Maichinenführer, m 
Rafhinenlehre, S- 
Rafdhinenpapier, n. 
Maihinenfchmierer, m. 
Mafer, f., im Holz. 
Maferholz, 7 
Maferpapier, n 
Rags, n. 
Rafe, f 
— n. 


Naffio, adj. 
Maßlade, f. (Schuhm.) 
Mafrad, n. 


Mafflab, m., Maßgabe, 
⸗ Werkzeug. 


Maſt, Maflbaum, m 
¢ großer. 
s aus einem Stiide. 


N 


gemadter. 
z Maft einfegen. 


Maften, v. a., ein Schiff. 


Maftenbiigel, m. 
Raftir, m., Mitt. 
Raftirhaum, m 
Raftixfirnif, m 
Maftkeil, m. 
Maſtklampe, f. 
Mafttofer, m 


zufammengefehter od. 


Waréfdote. — Maſtkoker. 


Sranzöfifc. 
écoute de hunier, f. 
poulie à talon, f. 
hanier, m. 
grand hunier, m. 
mat de hune, m. 
bauban de hunier, m. 
maille, f. 
machine, f. 


machine à l'action single, f. 


machine à expansion. 
machine à condensateur. 


emplacement de la ma- 
chine, m 

louvetage, m. 

machiniste, m. 


machiniste, constructeur, 


impression à la mécanique, f. 


inventeur de machine, M. 


conducteur de machine, m. 


théorie des machines, f. 

papier à la mécanique, 

labricateur, m 

madrure, /. 

bois madre, m. 

papier madré, m. 

mesure, f. 

masse, j. 

massicot, m 

massif. 

compas de mesure, m. 

hodométre , pédométre, 
compte-pas, m 

échelle, f. 

régle, perche pour me- 
surer, f. 

mat, m. 

grand mat, m. 

mât d’un brin, mat d'une 
pièce, m 

mat composé, m. 


arborer un mat. 
mater, munir d'un mat. 


cercle de mat, m. 
mastic, m. 
lentisque, m. 

vernis de mastic, m 
coin de mat, m. 
taquet de mat, m. 
cornet de mat, m. 


Guglifé. 
topsail-sheet. 
topsail-sheet-block. 
top-sail. 
main topsail 
topmast. 
topgallant-shroud. 
mesh. 
machine, engine. 
single acting engine. 
expansive engine, 
non-expansive engine. 


engine-room. 


devilling. 
engine-man , engine-driver. 


m. | builder, engineer, machinist. 


machine-impression. 
inventor of machines. 
engine-man. 
engineering. 


m. | machine-paper. 


lubricator. 

speck, spot. 

speckled wood. 
speckled paper. 
measure. 

mass. 

massicot, masticot. 
massive, MASSY. 
shoemaker’s size. 
pedometer, hodometer. 


scale, rate. 
rule. 


mast. 
main mast, 
mast of one piece. 


made mast, 


to step a mast, to set up 
a mast. 

to furnish with a mast or 
with masts. 

mast-hoop. 

mastic, mastich. 

mastic-tree. 

mastich-varnish. . 

wedge of a mast. 

belaying cleat. 

mast-trunk. 





Deutſch. Franzoſiſch. Œngtifé. 
Maftfnopf, m. (Mar.) pomme de mât, f. acorn, truck. 
Maftforb, m., ſ. Mars. 

Maftfragen, m. pl. braies du mät, f. pl. coats of the mast. 
Mafttrahn, m. machine à mater, ma- sheers for masting ships, pl. 
ture, f. 
Mattos, adv. (Mar.) dématé. dismasted. 
Maftmacher, m. mäteur, m. mast-maker. 
Maftpaffer, m., Maßzirkel. | compas courbé, compas de| callipers, calliper-compasses. 
mature, m. 

Maitipur, J. carlingue de mât, f. step of a mast. 
Maftftüge, f. aiguille de mât, f. mastprop. 
Mafitoy, m. tenon, ton, m. mast head. 
Maftwerf, n. mature, f. masts of a ship. 
Material, n. matériel, m. materials, pl. 
Materieofen, m. (Glaf.) arche à matière, /. calcar. 
Mathematik, f. mathématique, f. mathematics, pl. 
Matrage, J. matelas, m. mattress. 
Matrize, f., Form. matrice, /. matrice, matrix. 

⸗ kleiner Ambos. tasseau, m. small anvil. 

(Sdloff.) 

Mattbunzen, m. (Goldarb.)| matoir, m. tarnisher, 
Matte, f. natte, f. mat. 

⸗ (Mar.) paillet, m. mat, panch. 
Mattenflechter, m. nattier, m. mat-maker. 
Mattgolo, n. or mat, m. dead gold. 
Mattmaden, x. depolissage, m. tarnishing. 
Mattmacher, m.. mateur, m. tarnisher. _ 
Mattvergoldung, f. dorure terne, f. dead gilding. 
Mauer, f. mur, m., muraille, f. wall. 

Maueranker, m. ancre, f. wall-anchor. 
Mauerband, n. cordon de muraille, m. plinth of a wall. 
Mauerbredher, m. belier, m. battering ram, 
Mauerbrud, m. bréche, f. breach. 
Mauergiebel, m. pignon, m. gable. 
Mauerhafen, m. crochet fiché dans une mu-| wall-hook. 

raille, ex. 
Mauerhammer, m. hochette, f. mason’s hafamer. 
Mauerhut, m. tete de mur, f. cope. 
Mauerkalf, m. mortier, m. mortar. 
Mauerfappe, J. chapiteau d'un mur, m. coping of a wall. 
Mauerfelle, f. truelle, f. mason's trowel. 
Mauerfitt, ın. ciment, m. cement. 
Mauerlehm, m. bauge, f. mud. 
Mauerleifte, f. mouchette, f. listel of a wall. 
Mauermantel, m. mur de revétement, m. lining of a wall. 
Mauern, v. a. magonner. to mure. 

⸗ mit Lehm. | torcher. to make a mud-wall. 
Mauerfalpeter, m. salpétre de houssage, m. | sweepings, pl. 
Mauerfaß, n. sel mural, halinatron, m. |salt exsuding from walls. 
Mauerftein, m. moëllon, m., pierre à bâtir, f. | wall-stone. 
Mauertafel, f. plinthe dé mar, f. plinth of a wall. 
Mauerverfleidung, f. revêtement de pierre, m. |lining of a wall. 
Mauerwall, m. rempart revêtu de maçon-|rampart lined with stone. 


nerie, m. 


Deutſch. 
Mauerziegel, m. 
Mauerzinne, f. 
Maulbeerbaum, m. 
Maulbeerholz, n. 
Maulbeerholzſäure, F. 
Maulbremſe, f., Maulgatter, 

n., für Pferde. 
Maulſtich, m. (Mar.) 
Maultrommel, f. 
Maulwurfsfalle, f. 
Maurer, m. 
Maurerarbeit, f. 


Maus, f., ded Stags. (Mar.) 
Mäufe der Rabelaring, f. pl. 
(Mar.) 
Mechanik, f. 
Medanifer, Mechanifus, m. 
Mechaniſch, adj. 
Mechanifche Spinnerei, f. 
Medanifher Webftuhl, m. 
Mehanismus, m. 
Medanurgie, J. 
Meconin, nr. (Chm.) 
Meconit, m. (Min.) 
Meconfaures Salz, n. 
Meconfaure, F. 
Medaille, F. 
Mebaillenfteder, m. 
Medaillenwiſſenſchaft, j. 
Medaillon, n. 
Mebaillonrabnen, m. 
Medicodirurg, m. 
Mehlſchaufel, f. 
Mehlfieb, n. 
Mehlzubereitungdmajdine,f. 


Mehrfach, adj. 


Mehrfarbig, adj. 
Mebralieberig, adj. (Math.) 
Mehrheit, J. 

Meierei, JS. 

Meile, f. 

Meilenfaule, f. 
Meilenftein, m. 

Meiler, m. 

Meilerdede, J. 
Meilerfohle, f. 

Meiſch, m. (Bierbr.) 
Meiichhottig, m. (Bierbr.) 
Meijchbutte, f. 

Meifhen, v. a. 


Manerziegel, — Meifchen. 


Franzoͤſiſch. 
brique, I . 
| créneau, Mm. 
| murier, m. 
bois de murier, m. 
acide moroxylique, m. 
morailles, f. pl. 


demi-clef, f. 

guimbarde, f. 

taupiere, J. 

maçon, m. 

magonnage, m., MaÇOn- 
nerie, f. 

pomme d'étai, f. 

pommes de la tournevire, 
f. pl. 

mécanique, f. 


mécanicien, machiniste, m. 


mécanique. 
filature à la mécanique, J. 
métier mécanique, m. 


mécanique, f., mécanisme, m. 


mechanurgie, f. 
méconine, f. 

pierre ovaire, f. 
meconate, Mm. 

acide meconique, 71. 
médaille, f. 

medailleur, m. 

science des médailles, /. 
medaillon, 7. 

cadre pour médaillon, m. 
chirurgien-medecin, m. 
pelle a farine, f. 

crible a farine, 7. 


machine à préparer la fa- 


rine, f. 
multiple, répété. 


polychrome. 

complexe. 

pluralite, multiplicite, f. 
ferme, métairie, f. 
mille, rn. 

colonne milliaire, f. 
pierre milliaire, f. 
fourneau, m. 


couverture du fourneau, f. 


charbon de bois, m. 
trempe, f. 

cuve-guilloire, f., bac, m. 
hotte, f., bachon, m. 
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Englifch. 
brick. 
battlement. 
mulberry-tree. 
mulberry-wood. 
moroxylic acid. 
barnacles, pl. 


half-hitch. 

jew’s harp. 
mole-trap. 

mason, bricklayer. 
masonry. 


mouse of a stay. 

mouses of the voyal, mouses 
of the messenger. 

mechanics, pl. 

mechanician, mechanist. 

mechanical. 

machine spinning. 

power loom. 

mechanism. 

mechanurgy. 

meconin. 

meconite, ammite. 

meconiate. 

meconic acid. 

medal. 

medalist. 

science of medals. 

medallion, locket. 

locket-frame. 

medico-chirurgeon. 

flour shovel. 

flour sieve. 

flour-dressing machine. 


manifold, several times 
repeated. 

manycoloured. 

complex. 

majority, plurality. 

farm, fee-farm. 

mile. 

mile-stone. 

mile-stone. 

charcoal pile. 

cover of a charcoal pile. 

charcoal. 

mash. 

mashing-tub. 

fermenting-vat. 


rompre la trempe, vaguer,|to mash. 


délayer. 


50 
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Deutſch. 
Meiſchholz, n. (Bierbr.) 
Meiſel, m. 


Median, Medianpayier, n. 


⸗ groß. 
⸗ klein. 
Meer, n. 


Meerbeichreiber, m. 


Meeren, v. a., ein Sif. 


Meergrün, adj. 
Meerfalz, n. 
Meerfalzwerf, n. 
Meerfirudel, m. 
Mehl, n. 


Mehlbeutel, m., in der Mühle. 


Mebifieifter, m. 
Mehlſchwefel, m. 
Mehlſieb, x. 

Meifter, m. 
Meifterarbeit, f. 
Mefometer, m. 
Mefometrifé, adj. 
Mefonfiure, /. (Chm.) 
Melanfaure, f. 
Melanit, m. 
Melanurin, n. (Chm) 
Melafje, f. (Sucerfbr.) 
Meldeſchiff, 7. 

Melilit, m. (Min.) 
Meliren, v. a. 


Melisform, f. (Suderfabr.) 


Meliſſenöl, à. 
Meliszuder, m. 
Melkgefäß, n. 
Mengen, v. a. 
Mengemaß, n. 


Mengfteb, n. (Metllg.) 


Mengfpath, m. (Min.) 
Menifpermin, n. (Chm.) 
Mennig, f. 

Mennigbhütte, F. 
Mennigofen, m. 
Menftruum, n. (Chm.) 


Menfuriren, v. a., die Pfeis 


fen. (Orgelb.) 
Mercur, m., QDueditiber. 
Mergel, m. (Min.) 
Mergeleifen, n. 
Mergelkalf, m. 
Mergelichiefer, m. 
Mergeiftein, m. 
Mergeltuff, m. 
Meridian, mn. 


Meiſchholz. — Meridian. 


Franzöftfch. 
fourquet, m., vague, f. 
ciseau, m. 
papier moyen, m. 
coquille, f. 
écu, m. 
mer, f. 
hydrographe, m. 
amarrer à terre. 
vert de mer, m. 
sel de mer, m. 
marais salants, m. pl. 
abime, goaffre, m. 
farine, f. 
bluteau, blutoir, m. 
colle de farine, f. 
terre sulfureuse, /. 
tamis à farine, m. 
maître, m. 
oeuvre de maitre, m. 
mécomètre, m. 
mécométrique. 
acide méconique, m. 
acide mélanique, m. 
melanite, f. 
melanourine, f. 
melasse, f. 
vaisseau d'avis, m. 
melilite, f. 
mêler. 
moule à melis, m. 
huile de mélisse, f. 
mélis, sucre mélis, m. 
seau à traire, m. 
mêler. 
mesure pour les choses 

sèches, f. 
crible pour l'alliage de 
métaux, 7. 
spath feuilleté, m. 
ménispermine, f. 
minium, m. 
fabrique de minium, f. 
fourneau a minium, m. 


menstrue, dissolvant, m. 


mesurer. 


mercure, argent vif, m. 
marne, f. 

fer marneux, f. 

chaux marneuse, /. 
schiste marneux, m. 
pierre marneuse, /. 

tuf marneux, m. 
meridien, m. 
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Engliſch. 
scoop. 
chisel. 
paper of a middle size. 
medium. 
demy. 
Bea. 
hydrographer. 
to make a ship fast. 
sea-green. 
sea-salt, bay salt. 
sea-salt-pits. 
whirlpool, race in the sex 
flour, meal. 
bolter. 
paste, 
meal-brimstone. 
meal-sieve. 
master. 
masterly performance. 
mecometer. 
mecometrical. 
meconic acid. 
melanic acid. 
melanite. 
melanurin. 
molasses, pl. 
advice-boat. 
melilite. _ 
to mix, to. mingle. 
loaf-sugar mould. 
oil of balm. 
loaf-sugär. 
milk-pail. 
to mingle, to mix. 
dry measure. 


mingling-riddle. 


foliated spar. 
menispermin. 

red lead. 

manufactory of minium. 
minium-oven. 
menstruum, 

to mensurate, to measure. 
mercury, quicksilver. 
marl. 

marly iron. 

chalky clay. 

marl-slate. 

compact marl. 

marly tuff. 


i Meridian, 


Deutſch. 
Merfeifen, n. 


Merfer der Lufe, an. 


Merkmal, n. 

Mefitinfpath, m. (Min.) 

Mefotyp, m. (Min.) 

Mefotypfpath, m. (Min.) 

Meforalfaures Salz, n. 
(Chm.) 


Meſoralſaͤure, f. (Chm.). 


Meßbar, adj. 
Meßbrett, n. 
Meßeiſen, n. 
Meſſer, m. 
Meſſer, n. 


⸗ für Chirurgie. 


7 für Anatomie. 
Mefferbefted, 7. 
Mefferfabrit, f. 
Mefferfeile, f. 
Mefferflinge, J. 
Mefferfage, F. 
Defferihärfer, m. 
Meſſerſcheide, F. 
Meſſerſchmied, m. 
Meſſerſchmiedarbeit, f. 
Meſſerſtahl, m. 
Meſſerzeiger, m. (Grav.) 
Meßfahne, f. (Geom.) 


Meßgeſchirr, n. 
Meßholz, n. 
Meſſing, n. 
Meſſingblech, x. 


Meſſingbrennen, x. 
Meſſingbrenner, m. 
Meſſingdraht, m. 
Meſſingdrahtmühle, F. 
Meffinggefhittr, n. 
Mefiinggießer, m. 
Meffinggieberei, f. 
Meffinghütte, f. 
Meffinghammer, m. 
Meffingofen, m. 
Meifingplatte, f. 
Meffingfaite, f. 
Veſſingſcheere, f. 
Meffingfchläger, m. 
Reſſingſchlagloth, n. 
Reifingfchneider, m. 


Meßkanne, J. 


Merkeiſen. — Meßklanue. 


Franzoͤfiſch. 
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Engliſch. 


fer à marquer, m., estam- |marking-iron, stamp. 


pille, f. 

traversin d’ecoutille, m., 
galiote, f. 

signe, m., marque, f. 

magnésite, f. 

mesotype, m. 

aethalithe, f. 

mésoxalate, m. 


acide mésoxalique, m. 
mesurable, mensurable. 
carré géométrique, m. 

fer à mesurer, F. 
mesureur, m. 

couteau, m. 

bistouri, m. 

scalpel, m. 

étui de couteaux, m. 
fabrique de couteaux, f. 
lime en couteau, f. 

lame; alamelle de couteau, f. 
couteau à scier, m. 
aiguise-couteaux, 77. 

gaine de couteau, f. 
coutelier, m. 

coutellerie, f. 

acier à lames de couteau, m. 
onglette, f. 

jalon garni d’un fanion, m. 


vase servant de mesure, m. 


bois de corde, m. 
laiton, cuivre jaune, m. 


laiton en feuilles, m., lame 


de laiton, f. 
fabrication de laiton, m. 
fondeur de laiton, m. 
fil de laiton, m. 
tréfilerie, f. 
vaisselle de laiton, f. 
fondeur de laiton, m. 
fonderie de laiton, f. 
forge de laiton, f. 
martinet a laiton, m. 
four a laiton, m. 
plaque de_laiton, f. 
corde de laiton, J. 
cisaille à laiton, f. 
dinandier, m. 
soudure forte, f. 
coupeur de laiton, 7. 


@ 


pot pour mesurer, m. 


gutter-ledge. 


sign, mark, token. 
magnesite. 
mesotype. 
skolezite. 
mesoxalate. 


mesoxalic acid. 

measurable, mensurable. 

geometrical square. 

measuring-iron. 

measurer. 

knife. 

bistoury. 

scalpel. 

knife-case. 

knife-manufactory. 

flat file. 

blade of a knife. 

sawing-knife. 

knife-grinder. 

case of a knife. 

cutler. 

cutlery. 

knife-blade-steel. 

knife-tool. 

small flag used by sur- 
veyors. 

vessel used for measuring. 

cord-wood. 

brass, yellow brass. 

latten brass, brass plate, 
plate-brass, sheet-brass. 

making of brass. 

brass-maker. 

brass wire. 

brass wire drawing will, 

brass utensils, brass vessels. 

brass-founder. 

brass-foundery. 

brass-forge. 

brass-hammer. 

furnace for making brass, 

brass plate. 

brass-wire-string, 

brass-shears, pl. 

brass-beater. 

brass soder, spelter solder. 

cutter of the cast brass- 
plates. 

tankard for measuring, 
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Deutfch. 
Meßkette, f. 


Meßkunde, f. 
Meffunft, f. 


⸗ chemiſche. 
Meffünftier, m. 


Meßlehre, f. 
Meßrad, n. 


Meßriemen, m. 
Meßring, m. 
Meßruthe, f. 


Meßſcheibe, f. 
Meßſchnur, f. 
Meßſtab, m. 
Meßtiſch, m. (Geom.) 
Meſſung, f. 


Meßwerkzeug, n. 
Metagallusſaures Salz, n, 
Metagallusfäure, f. 
Metall, n. 

⸗ edles. 


Metallader, f. 
Metallaſche, f. 
Metallbeſchickung, J. 
Metallbildung, f. 
Metallblatt, n. 
Metallblüthe, f. 
Metallbrei, m. 
Metallpürfte, f. 
Metalldemie, f. 
Metallcompofttion, f. 
Metalldrechsler, m. 
Metalldraht, m. 
Metallerzeugung, f. 
Metallfarbe, f. 
Metallfeder, f. 
Metallförmig, adj. 
Metallgemifch, n. 
Metallglanz, m. 
Metallglas, n. 
Metallbaltig, adj. 
Metallborn, n. 
Metallifche Beige, f. 
Metallifiren, v. a. 


Metallkalt, m. 
Metallfönig, m. 


Meßkette. — Metallkonig. 


Franzoͤfiſch. 
chaine d'arpentage, chai- 
- nette d’arpenteur, f. 


metrologie, géometrie, ma- 


thématique, f. 

art de mesurer, m., géo- 
métrie, f. 

stoechiométrie, f. 

expert dans l'art de me- 
surer, m. 

géométrie, métrologie, f. 

podometre, m., roue d’ar- 
penteur, f. 

courroie d'arpenteur, f. 

cercle d’arpenteur, m. 


verge d’arpenteur, perche, 


toise, f., jalon, m. 
cercle d’arpenteur, 7. 
cordeau d’arpenteur, 2. 
bâton d'arpenteur, m. 
planchette, /. 


action de mesurer, f.. me- 


surage, m. 
mesurateur, 7. 
métagallate, ?n. 
acide métagalliqne, a. 
metal, m. 
metal parfait, metal no- 

ble, m. 
veine de metal, f. 
cendre métallique, f. 
alliage, m. 
metallisation, /. 
feuille de metal, /. 
fleurs de cobalt, f. »l. 
amalgame, m. 
brosse métallique, f. 
metallochimie, f. 
alliage métallique, in. 
tourneur en métal, ın. 
fil de métal, 74. 
métallisation, f. 
couleur de métal, f. 
plume métallique, f. 
métalliforme. 
métail, m. 
éclat métallique, nı. 
verre métallique, 77. 
métallifère, métallique. 
vor de metal, m. 
mordant métallique, 7. 
donner la forme métal- 

lique. 
chaux metalligne, f. 
régule, 2. 


Engliſch. 
surveyor’s chain. 


surveying, geometry. 
art of measuring, geometry. 


stoechiometry. 
geometrician. 


geometry, metrology. 
measuring wheel. 


surveyor's leather-strap. 
surveyor's ring. 
perch, pole, metewand. 


semi-circle, graphometer. 
measuring cord. 
measuring-staff. 
surveyor's table. 
mensuration. 


mensural instrument. 
metagallate. 
metagallic acid. 
metal. 

precious metal. 


vein of metal 
metallic ashes, pl. 
alligation. 
metallization. 

leaf of metal. 
flowers of bismuth. 
amalgam. 

wire brush. 
metallochymy. 
compound metal. 
turner in metal. 
metallic wire. 
metallization. 
colour of metal. 
metallic pen. 
metalliform. 
mixture of metals. 
metallic lustre. 
metallic glass. 
metalliferous. 
horn of metal. 
metallic mordant. 
to metallize. 


metallic calx. 
regulus of metal. 


WMetallforn. — Metoleinfaures Salz. 
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Deutſch. 
Metallkorn, n. 
Metallkuchen, m. 
Metallkunde, J. 


Metallkundiger, m. 


Metalllegirung, J. 
Metallmohr, m. 
Metallmutter, f. (Min.) 
Metallochemie, f. 
Metallochemiker, m. 
Metallograph, m. 
Metallographie, f. 
Metalloid, n. (Chm.) 
Metalloryd, n. (Chm.) 
Metallprobe, f. 
Metallſafran, m. (Chm.) 


Metallſalz, nm. (Min.) 
Metallfand, m. 


Metallfchladen, f. pl. 
Metallfpath, m. (Min.) 
Metalfpiegel, m. 
Metallſtecher, m. 
Dietallteig, m., gemahlened 
Metall. 
Metallurgie, f. 
Metallurgiich, adj. 
Metallvergolver, m. 
Metallverfegung, f. 
Metallmaaren, f. pl. 


Metamargarinjaures Salz, n. 
Metamargarinfäure, f. 
Metaphosphorfaures Salz,n. 
Metaphosphorjäure, f. 
Meteoreifen, n. (Min.) 
Meteorftein, m. 

Meter, m., Mag. 
Methionfaure, J. 
Methulichwefelfäure, f. 


Methyl, n. (Chm.) 
Methylchlorär, n. 
Methylenanir, n. 
Methylfuorir, n. 
Methyliodir, x. 
Methyloryd, n. 
Methylorydhydrat, n. 
Methylfulfir, n. 
Metoleinfaures Salz, x. 





Srangofifd. 


grain de métal, m. 


gateau de metal, m. 
metallurgie, metallographie, 


metallochimie, f. 


metallurgiste, metallo- 


graphe, m. 


alliage de metaux, m. 


moiré métallique, m. 


matrice de métaux, f. 
métallochimie, f. 


metallochimiste, m. 


metallographe, m. 
métallographie, f. 
metalloide, m. 


oxyde metallique, m. 
essai métallique, m. 


oxyde d’antimoine sulfuré 
demi vitreux, safran de 


metaux, m. ” 


sel gemme mélangé d’ar- 


gile grise, m. 


sable mélé de parties me- 


talliques, m. 


crasses de métaux, f. 


baryte sulfatée, f. 


miroir métallique, m. 
graveur sur métaux, m. 
purpurine, f. 


metallurgie, f. 
metallurgique. 


doreur sur metaux, m. 
alliage, f. 
quincaillerie, f. 


metamargarate, 7. 
acide métamargarique, m. 
métaphosphate, m. 


acide metaphosphorique, m. 


fer météorique, m. 
pierre météorique, f. 
métre, m. 

acide méthionique, m. 


acide sulfarique de méthy- 


léne, m. 
méthyléne, m. 


chlorure de methylene, m. 


cyanure de méthylène, m. 
fluorure de methylene, m. 
iodure de méthyléne, m. 
hydrate de methylene, m. 


bihydrate de méthyléne, m. 


sulfare de méthyléne, m. 
métoléinate, m. 


Engliſch. 
metallic grain. 
metallic cake, 
metallurgy. 


metallurgist. 


alligation of metals. 
crystallized tin. 
matrix of metals. 
metallochymy. 
metallochymist. 
metallographer. 
metallography. 
metalloid. 

metallic oxyd. 
assay. 

red sulphurated oxyd, crocus. 


metallic salt. 


grit. \ 


slags of metals. 
sulphated baryta. 
metallic mirror. 
engraver on metal. 
ground brass, purpurina. 


metallurgy. 

metallurgic. 

metal-gilder. 

alligation. 

hard ware, crooked lane 
ware, 

metamargarate. 

metamargaric acid. 

metaphosphate. 

metaphosphoric acid. 

meteoric iron. 

meteoric stone, 

meter. 

methionic acid. 

sulpharic acid of methylene. 


methylene. 

chloride of methylene. 
cyanide of methylene. 
fluoride of methylene. 
iodide of methylene. 
bydrate of methylene. 
bihydrate of methylene. 
sulphide of methylene. 
metoleinate. 


Metoleinfägre, — Minenladung. 





Deutſch. 
Metoleinfäure, f. 
Metopon, n. (Ard.) 
Metrograph, m. 
Metrologie, f. 

Metrometer, m., Taktmeſſer. 
Metroffop, x. fant 
Mefrotom, n. (Gbir.) 
Mekger, m. 

Mepkaften, m. (Müll.) 
Mid, f. (Mar.), im Boot. 


⸗ der Gaffel. 
⸗ der Kanone. 
⸗ der Pumpe. 
⸗ b. Reepſchlä⸗ 


ger. 
Micken, v. a., das Geſchütz. 
Miemit, m. (Min.) 
Mikrochemie, f. 
Mikrochronometer, m. 
Mikroelectrometer, m. 
Mikrogalvaniſch, adj. 
Mikrograph, m. 
Mikrolepidolith, m. 
Mifrojfop, n. 
Milchchalcedon, m. (Min.) 
Milhfarbe, f. 
Milchjaſpis, m. (Min.) 
Milchkitt, m. 


Milchkryſtall, m. 


Milchmeffer, m. 
Mildmôrtel, m. 


Milchſaͤure, f. (Chm.) 
Milhfaures Salz, n. 
Milchweiß, adj. 
Milchzuder, m. (Ghm.) 
Milchzuderjäure, f. 
Militairehrenzeichen, xn, 


Mine, f., Erdbau. 
Minenarbeit, f, 
Minenauge, n. (Bgb.) 


Franzoͤſiſch. 
acide metoléinique, an, 
métope, f. 
metrographe, m. 
metrologie, métrographie, f. 
metronome, m. 
metroscope, m, 
metrotome, m. 
boucher, m. 
huche à mouture, f. 
chandelier, m. 
corne de vergne, /. 
coin de mire, m. 
potence, f. 
chevalet de commatiage, 

m. : 
prendre mire, 
miémite, f. 
microchimie, f. 
microchronometre, m. 
micro-électromeétre, m. 
microgalvanique. 
micrographe, m. 
microlepidolithe, f, 
microscope, m. 
quartz-agate, m. 
couleur de lait, f. 
jaspe blanc de lait, m. 
ciment fait avec du lait 
aigre, m. 
cristal de quartz hyalin 
laiteux, m. 
galactomètre, m. 
mortier détrempé avec du 
lait aigre, m. 
acide lactique, m. 
lactate, m. 
blanc comme du lait. 
sucre de lait, m. 
acide saccholactique, m, 
médaille pour le mérite mi- 
litaire, f. 
mine, minière, /. 
travail de mineurs, m. 


| puits de la mine, m. 


Minenbrunnen, m. (Sortif.)| puits d'une mine, m. 


Minencompaß, m. 
Minengewölbe, n. 
Minengerath, n. 
Minengraber, m. 
Minenbals, m. 


Minenkerd, m. 


Minenladung, J. 


compas de mineur, m. 

voûte de mine, f. 

outils de mineurs, m. pl. 

mineur, m. 

ouverture, entrée de la 
galerie, f. 

foyer, m., lumiere de la 
mine, f. 


‘charge de la mige, f. 


Guglifa. 
metoleinic acid. 
metope. 
metrographer. 
metrology, metrography. 
metronome, 
metroscope. 
metrotome. 
butcher. 
multure~cheat. 
crutch. 
jaws, pl. 
quoin. 
cheeks, pi 
trussels, pl. 


to aim. 

miemite. 

microchymy. 
microchronometer. 
micro-electrameter, 
microgalvanic, 
micrographer. 
microlepidolite. 
microscope. 

white agate, chalcedony. 
milk-colour. 

milkwhite jasper. 
cement made with sour milk. 


milkwhite crystall. 


milk-gage, galactometer. 
mortar made with sour milk. 


lactic acid. 
lactate. 
milk-white. 
sugar of milk. 
saccholactic acid. 
military order. 


mine. 

miner's work. 

shaft, . 

well. 

miner's compass. 
entrance of the mine. 
miner’s tools, pl. 
mine-digger, miner. 
entrance of a gallery. 


place where the powder ef 
a mine is set on fire. 
charge of the mine. 


Minentrichter. 


Oruifch. 
Minentrichter, m. 
Minenzweig, m. (Min,) 
Mineral, n 
inerofaltali, n. 


Mineralblau, n. 
Mineralfarbe, f. 
Minxrralktyſtall, m. 
Mineralogie, F. 
Mineralogiſch, uch. 
Mineralogiſche Karte, J. 


Mineralmohr, m. (Chm.) 
Mineralpurpur, m. 
Mineralfaute, f. (Chm.) 
Mineraltheer, m. 


Minevalturpeth, m 
Mineralwaffer, x. 
Minerlebre, f. 
Rinerograph, m 
Miniaturfarbe, Ÿ. 
Miniaturgemaͤlde, n. 
Minirer, m. 
Minuselectrieität, V. (Phyſ.) 
Minutenlien, f. (Nar.) 
Minutenrad, n. (Uhrm.) 
Ninutenuhe, J. 
Minutenweifet, m. 
Minutenweiſerwerk, n. 


Minutenwinfel, m. (Meth) 
Miſchen, v. a. 

Miſchfarbe, f. 

Miſchmetall, 7. 


J. (Ghm.) 
Nißverhaͤltniß, n. 


Miftbad, n. (Far6.) 
Miftdeenfenfter, n. pl. 
Mifigabel, f. 

Mithanoder, m. (Min.) 
Mittagshöhe, f., der Sonne. 
Mittagsfreis, m. 

Mitte, f. 

Mittel, x. 

Mittelantiqua, F. (Bubbr.) 
Mittelbaum, m. 
Mittelblau, n 


Rijhung, 


| 
| 


Franzoͤſiſch. 
entonnoir de la mine, m 
rameau de miné, m. 
mineral, m. 
alcali mineral, m., soude 

carbonatée, f. 
cendres bleues, f. pl. 
couleur minérale, f. 
cristal minéral, m. 
minéralogie, f. 
minéralogiqae. 
carte géographique indi- 

quant la nature des ter- 

rains, f. 
éthiops minéral, m. 
pourpre mineral, m. 
acide minéral, m. 
goudron minéral, as- 

phalte, m. 
turbithe mineral, m. 
eau minérale, f. 
minéralogie, f. 
mincrographe, m. 
couleur pour la miniature, f. 
portrait en miniatare, m. 
mineur, 71. 
électricité négative, f. 
ligne de loc, f. 
roue des minutes, f. 
montre à minutes, J. 
aiguille à minutes, f. 
rouage des minutes, n., 

minuterie, f. 
angle des minutes, m 
mêler. 
couleur mêlée, f. 
métail, m. 


combinaison, /. 


disproportion impropor- 
tion, disconverance , f. 

bain de fiente, bain bis, 

vitre pour les couches, 

fourche, f. 

ocre molybdique, m 

hauteur meridienne, f. 

meridien, m. 

milieu, m. 

moyen, m. 

Saint-Augustin, m 

arbre du milieu, m. 

bleu moyen, m. 


Mittelbrud, m. (Schloffer.) | pertuis, m 
Nittelbuchftab, m. (Budbr.) |lettre mediale, f. 


— Mittefbuchitab. 
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Englilch. 
tunnel of a mine, 
branch of a mine. 
mineral. 
mineral fixed alkali. 


blue verditer, 
mineral colour. 
mineral crystal. 
mineralogy. 
mineralogical. 
mineralogical map. 


ethiops mineral. 
mineral purple. 
mineral acid. 
mineral tar. 


queen’s yellow. 
mineral water. 
mineralogy. 
minerographer. 
miniature-colour. 
miniature. 

miner, pioneer. 
negative electricity. 
log-line. 
minute-wheel. 
minute-+watch. 
minute-hand. 
minute-wheel-work. 


minute angle. 
to mix, 
mixed colour. 


mixed metal, mixtare of 


metals. 
composition, combination, — 
mixtion, mixture. 
disproportion, incongruity, 
insuitableness. 


m.| dung-bath. 
m.|hotbed window. 


dung-fork, 
molybden ochre. 
meridian altitude. 
meridian. 
middle, midst. 
medium, middle. 
English. 
middling tree. 
middle blue. 
ward. 

medial lettre, 


Mittelcauen. — Mohuftoff. 





Deutſch. 
Mittelcanon, m. (Vuchdr.) 
Mittelcicero, f. (Buchdr.) 
Mitteldruck, m. an einer 

Dampfmaſchine. 
Mittelerz, n. 
Mittelfarbe, f. 


Mittelfeld, n. eines Wappens. 
Mittelflaͤche, f. 
Mittelfurche, f. 


Mittelgröße, f. 
MittelFalkftein, m. 


Mittelklüver, m. (Mar.) 
Mittelmaß, n. 
Mittelmapigkeit, f. 
Mittelmaft, m. (Mar.) 


Mittelpfeiler, m. 
Mittelpunft, m. 
Mittelrad, n. (Ubrm.) 


Mittelradsgetriebe,n.(Uhrm.) 


Mittelreif, m. 
Mittelriegel, m. 
Mittelring, m. 
Mitteljalz, n. (Chm.) 
Mittelfäule, f. 
Mittelfchlich, m. (Met.) 


Mittelfoble, f. (Schuhm.) 
Mittelfteg, m. (Buchor.) 
Mittelftempel, m. 
Mittelfiollen, m. 
Mittelftüd, n. 


2 eines Fapbodens. 
Mittelverded, n. 
Mittelwand, f. (Bauw.) 
Mitten, adv. 

Möbel, n. 
Dobeler, m. 


Mobelfunft, f. 


Modell, n. 
Modellmacher, m. 


Mobeln, v. a. 
Mobnjaure Salze, n. pl. 
Mohnfäure, J. 
Mobnftoff, m. (Chm.) 


Franzoͤſiſch. 
trismégiste, m. 
passe-cicéro, m. 
moyenne pression, /. 


mine médiocre, f, 

couleur moyenne, demi- 
teinte, f. 

coeur de l'écu, 2n, 

surface de milieu, f. 

sillon du miliea, m. 


grandeur moyenne, /. 

pierre calcaire de tran- 
sition, f. 

faux foc, second foc, m. 

moyenne mesure, f. 

mediocrite, modicite, f. 

grand mät, mät de maitre, 
m. 

pilier du milieu, m. 

centre, m. 

roue centrale, roue du mi- 
lieu, f. 

ressort de la roue cen- 
trale, m. 

cercle du milieu, m. 

verrou du milieu, m. 

anneau du milieu, =. 

sel neutre, sel moyen, m. 

colonne du milieu, f. 

schlich de moyenne 
qualite, m. 

dresse, f. 

barre du chassis, f. 

pilon du milieu, m. 

galerie du milieu, /. 

morceau du milieu, entre- 
deux, m. 

pièce de milieu, f. 

second pont, m. 

mur du milieu, m. 

au milieu. 

meuble, m. 

ouvrier qui jette en 
moule, 2. 

art de modeler, art plas- 
tique, m. 

modèle, m. 

faiseur de moules, mode- 
leur, m. 

former, modeler. 

méconates, m. pl. 

acide méconique, m. 

narcotine, papavérine, f. 


Gnglifd. 
trismegist. 
middle pica. 
middle pressure. 


middling ore. 


middie colour, mezzo-tinto. 


middle of an escutcheon. 

middle surface. 

furrow in the middle of a 
field. 

middling size. 

transition limestone. 


middle jib. 
middle rate, mean, medium. 
mediocrity. 
main mast. 


central pillar. 

centre. 

central wheel, second wheel. 
in a watch. 

spring of the central wheel. 


middle hoop. 

middle bolt. 

middle ring. 

neutral salt. 

middle column. 

slick of a middling quality. 


middle sole. 
long cross. 
middle stamp. 
middle gallery. 
middle piece. 


middie piece. 
middle deck. - 
partition wall. 
midst, 

piece of furniture. 
moulder, modeller. 


art of modeling. 


model. 
moulder. 


to mould, to model. 
meconates. 

meconic acid, 
narcotine, 


Deutſch. 
Moiriven, v. a. 
Moirirpreffe, f. 
Mofer, m. (Schiffb.) 
Mokerbetel, m. (Mar.) 


Molybdän, n. (Ghm.) 
Nolyhdinammoniaf, n. 


Molybdänblei, n. 
Molybdaneifen, x. 
Molybdaͤnglanz, m. (Min.) 
Molybdaͤngold, x. 
MolySdinig, adj. (Chm.) 
Molyboinkies, m. (Min.) 
Molyboinoder, m. (Min.) 
Molybdinoryd, n. (Chm.) 
Molybdaänoxydſalz, 2. —8 
Molybdaͤnoxydul, n. (Chm.) 
Molybdaͤnſalz, n. 
Molybhänfaures Cifen, x. 

4 Blei, n. 

⸗ Zinnoryd,n. 
Rolybdinfaure, f. 
Molybdinfilfid, xn. 


Nondglas, x. 

Mondfarte, f. 
Mondfamenfaured Salz, n. 
Mondfamenfaure, f- 
Mondftein, m. 

Mondsubr, f. 
Monohydriſch, adj. (Ghm.) 
Moletten, f. pl. 

Monopol, n. 

Ronftranz, f. 

Montanin, n. (Chm.) 
Moortoble, f. (Min.) 
Morafterz, n. 

Morgenuhr, f. 

Morphin, n. (Chm.) 
Norih, adj 


Mörfer, m. 

4 bes Gompaffes. 
Mirferblod, m. (Art.) 
Morferfenle, f. 

Mörtel, m. 

4 anmadhen. 
mit M. bewerfen. 

Mörtelhaue, f. 

Mörteltelle, S. 

Mörtelpfanne, f. 
Moͤrteltrog, m. 

Noſaik, f. 





Moiriren. — Dtofaif. 


Franzoͤfiſch. 
moirer. 
presse à moirer l'étoffe, f. 
masse de fer, f. 
coin de fer a fendre le 
bois, m. 
molybdene, m. 
chlorure molybdico-ammo- 
niaque, m. 
molybdate de plomb, m. 
molybdate de fer, m. 
molybdenite, f. 
molybdate d'or, m. 
molyhdique. 
molybdenite, f. 
ocre molybdique, m 
deutoxyde de molybdene, m. 
sel molybdique, m. 
protoxyde de molybdene, m. 
sel molybdeux, m. 
molybdate de fer, m. 
molybdate de plomb, m. 


molybdate d'oxyde d'étain,m. 


acide molybdique, m. 


protosulfure de molybdèse, 


m. 

verre a boudine, m. 

carte sélénographique, f. 

menispermate, m. 

acide ménispermique, m. 

pierre de lune, sélénite, f. 

cadran lunaire, 27. 

monohydrique. 

molettes, f. pl. 

monopole, m. 

ostensoir, soleil, i. 

montanine, /. 

lignite trapezoide, /. 

mine de marais, f. 

cadran oriental, m. 

morphine, f. 

pourri, friable, cassant, 
fragile. 

mortier, m. 

mortier, m., boîte, f. 

affüt de mortier, m. 

pilon d’un mortier, m. 

mortier, ciment, m. 

détremper du mortier. 

crépir. 


rable, rabot à mortier, m. 


truelle, f. 

fosse de mortier, f. 
oiseau, 7. 
mosaique, f. 


401 


Guglifd. 
to cloud, to water, to tabby. 
tabbying press. 
iron maul. 
iron wedge. 


molybden. 
molybdate of ammonia. 


molybdate of lead. 
molybdate of iron. 
molybdena. 

molybdena gold. 
molybdic. 

molybden. 

molybdic ochre. 
deutoxyde of molybdene. 
molybdic salt. 

protoxyd of molybdene. 
molybdenous salt. 
molybdate of iron. 
molybdate of lead. | 
molybdate of oxydated tin. 
molybdic acid. 

protosulfide of molybden. 


crown-glass. 

map of the moon. 
menispermate. 
menispermic acid. 
moon-stone, selenite, 
moon-dial. 
monohydric. 

milling wheels. 
monopoly. 

pix. 

montanine. 
trapezoidal lignite. 
swamp-ore. 

dial turned to the East. 
morphia. 

rotten, decaying. 


mortar, 

compass-box. 
carriage of a mortar. 
pestle. 

mortar. 

to temper mortar. 

to plaster with mortar. 
beater. 

trowel. 

mortar-pan. 

hod, mason’s tray. 
mosaic, mosaic-work. 
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402 Moſaikdruck. — Mundpropf. 


Deutſch. Franzoͤſiſch. Eagliſch. 
Moſaikdruck, m. |impression en mosaïque, f. | mosaic print. 
Moftbütte, f. ‘eave à fouler, f. must-coop. 
Moftmeffer m. | gleucométre, m. gauge to determine the qua- 
lity of must. 
Moſtmeßkunſt, /. gleucométrie, f. gleucometry. 


Muddern, v. n. (Mar.) 
Muff, m. 

Muffel, f. (Chm.) 
Muffelofer, m. 
Mugel, f. 
Müplbeutel, m. 
Mühlbottich, m. 
Mühle, f. 

Mühlarzt, m. 
Mübleifen, n. 
Mihlenanfer, m. 
Mühlenfachbaum, m. 
Muͤhlenhaus, n. 
Mühlgang, m. 
Mibhlgerinne, n. 
Muͤhlklapper, F. 
Mifltrapp, m. 
Mühllauf, m. 


Mühlpfahl, m. 
Mibipfanne, f. 


Müblrab, n. 
Muͤhlradſchaufel, f- 
Müblrabwelle, f. 
Müblrehen, m. 
MAGlrumpf, m. 
Mühlfäge, f. 
Mühlſtein, m. 

⸗ oberer. 


⸗ unterer. 
Muͤhlſteinbruch, m. 
Mühlſte inhauerkunſt, F. 
Muͤhlteich, m. 
Mühltrogſchuh, m. 
Muͤhlſchleuße, f. 
Mühlmage, F. 
Mühlwehr, n. 

Mulde, J. 
Mulbenblei, n. 


toucher le fond. 
manchon, m. 

moufle, moule, m. 
fourneau d’ematlleur, m. 


mine orange, mine anglaise, f. 


bluteau, m. 
archure, f. 
moulin, m. 


constructeur de moulins, m. 


poilier, m. 
ancre de moulin, f. 
palplanche de moulin, f. 


cage de moulin à vent, f. 


tournant, m. 
auge de moulin, /. 
cliquet, m. 


l'écorce de garance, f. 


archure, f., cintre de la 
meule, M. 

pal hydrometre, m. 

crapaudine de palier, f. 


roue de moulin, f. 
jantille, f. 


arbre tournant, essieu, m. 


grille d'un moulin, f. 

tremine, f. 

scierie, f. 

meule de moulin, /. 

meule de dessus, meule 
courante, f. 

la meule de dessous, f. 

meuliere, f. 

meulerie, f. 

étang d'un moulin, m. 

auget, m. 

écluse de moulin, f. 

halance de moulin, f. 

bätardeau, m. 


jatte, huche, f., baquet, m. 
plomb en saumons, plomb 


en navettes, mm. 


Muldengewölbe, a. (Arch.) | voûte a conque, f. 
Mule:Mafchine, f. (Spinn.)| mull-jenny, m. 


Mulje, f. (Mar.) 
Müllerart, f. 
Mummergold, n. (Min.) 
Mundlod, n. 
Munbpropf, m. (Art) 


möle, m. 
hache de meunier, m. 
mica, m. 
embouchure, bouche, f. 


to make foul water. 
muff, 

muffle. 

muffle furnace. 
yellow lead. 

bolter. 


mill-wright. 

iron tool. 

mäl-anchor. 

axletree of a water will. 
case of a windmill. 
millstones, pl. 

leat. 

clapper. 

brown bark of madder. 
drum-box. 


water-gauge. 

pan in which the iron- 
cross turns, | 

mill-wheel. 

jaunt of a mill-wheel. 

tree of a mill-wheel. 

grate of a mill. 

mill-hopper. 

saw-mill. 

mill-stone. 

runner. 


nether mill-stone. 
millstone quarry. 
craft of a millstone-cutter. 
millpond. 

spout of a mill hopper. 
sluice of a mill 

balance of a mill. 
mill-dam. 

tray, trough, bowl. 

lead in wedges, pig-lead. 


cross-vault, 
male-jenny. 

mole. 

miller’s ax. 

mica, glimmer. 

orifice, mouth, muzzle. 


| tampon, m., tape du canon, f. | tamkin, tampion, stopper. 


Deutſch. 
Mundreif, m. (Art.) 
Mundrohr, n. 
Mundfpatel, m. (Chir.) 


Mundfpiegel, m. 


Mundflid, n. 

Mündung, f. 
Mündungsfried, m. (Art.) 
Münzabdrud, m. 
Münzabfall, m. 


Müugneyalnation, J. 
Münzprudwerf, n. 
Münze, f., @elb. 

2 Münzhaus. 
Münzen, v. a. 


Münzenbefchreiber, m. 
Münzerei, J. 
Münzfälfcher, m. 


Münzfeite, J. 
Münzfuß, m. 


Münzgepräge, n. 
Münzgeräth, n. 


Münggewidt, n. 


Münzhammer, m. 
Münzjuftirer, m. 
Münzkrätze, f. 
Münzkunft, J. 
Münzmeifter, m. 
Münzpreſſe, J. 
Münzprobe, f. 
Münzrand, m. 
Münzfcheere, f. 
Münzfchiene, f. 
Münzfchrift, I. 
Münzichloffer, m. 
Münzftempel, m. 


Nünzwährung, J. 
Münzwarbein, m. 
Münzwerf, n. 
Münzgeichen, n. 


Mufchel, f- 
Muſchelgold, n. 
Mufdelig, adj. 


Mufirt, adj. (Buchdr.) 


Mundveif. = Mafiet. 
Franzofifd. 


astragale de volée, m. 


Büchfenm.) :taraud, m. 


spatule pour l'opération da 
filet, f. 

dilatatoire, /., miroir de la 
bouche, m. 

embouchure, f. 

embouchure, f. 

bourrelet, m. 

ectype, J. 

raclures de monnaies, f. pl. 


démonétisation, f. 

balancier, m. 

monnaie, f. 

hôtel de la monnaie, m. 

monnayer, frapper de la 
monnaie. 

numismatographe, m. 

monnayage, M. 


billonneur, rogneur de mon- | 


naies, M. 
écouane, escouane, f. | 
titre des monnaies, m., va- 
leur d’une monnaie, f. 


403 


Engliſch. 
neck of a cannon’s mouth. 
screw-tap. 
spatula for cutting the string, 


dilator. 


mouth-piece. 

mouth, muzzle, aperture. 

muzzle, burrelet. 

ectype of a coin. 

sweepings which fall off 
in coining, pl. 

disvaluation of coin. 

balancier. 

coin. 

mint. 

to coin, to mint. 


i numismatographer. 


coining, coinage. 
money-clipper. 


planchet-file. 
standard of coinage. 


empreinte des monnaies, f. | mint-stamp. 


ustensiles de monnayage, 
m, pl. 
taille, f. 


flatoir, m. 
ajusteur, m. 


|minting implements, pl. 


| division of a mark of gold 


or silver into a certain 
quantity of equal pieces 
of money. 
moneyer’s hammer. 
mint-assayer.. 


déchet de la monnaie, m. | scrapings in a mint, pl. 


art de monnayer, m. 
directeur de la monnaie, m. 
jument, /., balancier, m. 
essai des monnaies, m. 
debord, m. 

coupoire, f. 

carreau, M. 

légende, f. 

serrurier de la monnaie, m. 


art of coining. 
master minter. 
mintin g-mill. 
assay of a coin. 
edge of a coin. 


| cutter, coupoir. 
| planchet. 


legend, 


locksmith working in a mint. 


coin, poinçon, carré, m.,| stamp, coin. 


matrice, f. 
valeur des monnaies, f. 
essayeur, M. 
machine pour monnayer, f. 
déférent, m. 
coquille, f. 
or de coquille, m. 
en forme de coquille. 
gris, orné. 


value, standard. 
mint-warden, assay-master. 
mintwork. 

mintmark. 

shell, muscle, cockle. 
shell-gold, water-gold. 
conehoidal, 

ornamented, flourished. 
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404 Muslete. — Nachdruck. 





Dentfé. Franzoͤfiſch. 
Muskete, f. mousquet, fusil, m. 
Musketenſchaft, m. bois de mousquet, m. 
Musketenſchloß, n. platine de mousquet, f. 
Mudfeton, m. mousqueton, m. 


Muffelwagen, m. (Mar.) |espace entre les bittes et 
le mät de misaine, m. 


Mufter, 7. modele, echantillon, m. 
Mufterbild, x. modéle, idéal, m. 
Mufterelle, f. étalon d’aune, m. 


Mufterer, m., Muftermacher. | faiseur de moules, faiseur 
de modeles, m. 


Mufterfarte, f. carte d’echantillons, /. 
Mufterpapier, n. papier rayé, carte. 
Mufterfhneider, m. patronnier, m. 
Mufterweberei, f. tissage des étoffes facon- 
nées, m. 
Mutterfrasmafdine, f. machine à tailler les écrous, f. 
Mutterhammer,m.(Sdmied.) | marteau à écrou, m. 
Mutterbarzdl, n. huile de galbanon, /. 
Mutterlauge, f. eau mere, f. 
Mutterjchnitt, m. hystérotomie, f. 
Mutterfprige, J. (Chir.) seringue pour la matrice, f. 
Mutterfchraube, F. écrou, m. 
Mübe, f. , bonnet, m. 


N. 


Nabe, f., Röhre. tuyau, m. 
⸗ des Rades. moyeu, m. 
Nabel, m., eines Gewölbes. mensole, clef, f. 
Nabenbohrer, m. foret & moyeu, m. 
Nabenförmig, ad. en forme de moyeu, m. 
Nabenholz, n. bois de moyeu, m. 
Nabenkappe, f. chaperon du moyeu, m. 
Nabenloch, n. oeil de roue, m., emboiture 
du moyeu, f. 
Nabenring, m., äußerer. frette, f. 
⸗ innerer. cordon, m. 
Nabenringe, m. pl., der | cordons et frettes. 
Laffette. 
Näber, mi. tarière à moyeux, /. 
Näberſchmied, m. vrillier, m. 
Nacaratfarbe, f. nacarat, m. 
Nachahmung' f. imitation, f. 
Nacharbeit, f. (Bgb.) travail extraordinaire, m. 
Nachbild, n. copie, f. 
Nachbohren, v. a. élargir en percant. 
Nadhorud, m., Radbruden. | contrefaction, f. 
⸗ nachgedrucktes contrefacon, f. 


Bud. 


Engliſch. 

musket, gun. 
musket-stock. 
musket-lock. 
musketoon, blunderbuss. 
space between the main hits 

and the foremast. 
pattern, sample. 
paragon, model, type, ideal. 
standard yard. 
patternmaker. 


paper of patterns. 

point paper, rule paper. 
pattern-maker. 

fancy weaving. 


nut-shaping machine. 

nut-hammer. 

oil of galbanum. 

mother water. 

hysterotomy. 

injecting syringe. 

female screw, inside screw, 
nut. 

cap, bonnet. 


| tube, pipe. 


nave. 
keystone, 
nave-borer. 
naveshaped. 
nave-wood. 
wheelcap. 
nave-hole. 


navehoop, fillet. 
inner navehoop. 
hoops and fillets. 


auger. 
auger-maker. 

lively orange red colour. 
imitation. 

extraordinary task. 
imitation, copy. 

to widen with piercing. 
counterfeiting. 
counterfeited edition. 





Deutſch. 
Nachdrucken, v. a. 
Nachen, m! 

Nachhaͤnger, m. (Reepfcht.) 

Radhmodelen, v. a. 

Radidlaghafen, m. 
(Reepfcht.) 

Nahichneiden, v. a. 

Kachſtich, m. 

Radthaus, n. (Mar.) 

Radthorn, n. (Orgelb.) 


Radtiampe, J. 
Radtleudter, m. 
Radtriegel, m. 
Rachtfchreibfunft, J. 
Nachtſchreibmaſchine, F. 
Nachtſtuhl, m. 
Rachtſtuhlring, m. 
Nachtſtundenzeiger, m. 

(Uhrm.) 
Rachttelegraph, m. 
Nachttelescop, rn. (Opt.) 
Rahttifd, m. 
Radtwichterborn, n. 
Rachtweiſer, m. 
Radel, f., Nähnadel. 

⸗ Stecknadel. 


⸗ Buſennadel. 
⸗ Radirnadel. 
Nadelarbeit, f. 


Nadelbleiſtuͤck, x. 


Nadelblende, f. (Min.) 
Nadeldraht, m. 


Radelfabrif, f. 
Nadelfeile, f. 
⸗ des Goldar⸗ 
beiters. 
Nadelförmig, adj. 
Radelgrund, m. (Mar.) 


Nadelhalter, m. (Chir.) 
Radelhoölzer, n. pl. (Sorftw.) 


Nadelkiffen, 7. 
Nadelknopfſchneider, m. 
Radelfohle, f. (Min.) 
RadelFopf, m. 


Radelfryfialle, m. pl. 
RadvelShr, n. 


Franzoͤſiſch. 
contrefaire. 
nacelle, f. 
émerilion, m. 
mouler d’apres un modele. 
crochet de l’emerillon, m. 


couper d'aprés un modèle. 

gravure contrefaite, /. 

habitacle, m. 

jeu d'orgue lugubre composé 
de flûtes, m. 


lampe de veille, f. 

mortier de veille, m. 

pène intérieur, m. 

nyctographie, f. 

nyctographe, m. 

chaise percée, selle, f. 

bourrelet 4 bassin, m. 

aiguille qui montre les heures 
de nuit, f. 

télégraphe de nuit, m. 

lunette de nuit, f. 

table de nuit, f. 

cornet de crieur, m. 

nocturlabe, m. 

aiguille, f. 

épingle, f. 

broche, /. 

echoppe, pointe, f. 

travail fait à l’aiguille, m. 

pied d’aiguilles, m. 


mine d’antimoine rouge, /. 

fil à aiguilles, fil à épingles, 
M. 

fabrique d’aiguilles, f. 

lime a aiguilles, f. 


lime ronde à coulisse, f. 


en forme d'aiguille. 


Engliſch. 
to counterfeit. 
boat, skiff. 
loper, leaper. 
to mould after a model. 
strand-hook. 


to carve after a model, 

counterfeited engraving. 

binacle, bittacle. 

register of an organ com- 
posed of pipes that pro- 
duce a lugubrious sound. 

night-lamp. _ 

night-candlestick. 

night-bolt. 

nyctography. 

nyctograph. 

closestool. 

closestool seat. 

hand which indicates the 
hours at night. 

night-telegraph. 

night-glass. 

toilet, night-stand. 

watchman’s-horn. 

nocturnal. 

needle. 

pin. 

broach. 

drawing-point. 

needle-work. 

tin or leaden foot in which 
the needles are stuck. 

red antimony ore. 

pin-wire, needle-wire. 


needle-factory. 
needle-file. 
round file for grooving. 


needleshaped, acicular. 


fond hérissé de coquillages | bottom of the sea covered 


pointus, m. 
porte-aiguille, m. 
arbres à feuilles aciculaires, 
pins, sapins, m. pl. 


with pointed shells. 


i needle-bearer, 


trees with acicular leaves, 
pines. 


pelote, f., peloton, carreau, | pin-cushion. 


m 


entöteur, ouvrier qui fait les | workman who puts the heads 


tötes des épingles, m. 
charbon aciculaire, m. 
tete d’epingle, f. 
raphides, f. pl. 
trou d’aiguille, chas, m. 


to pins. 
acicular coal. 
pin’s head. 
raphides. 
eye of a needle. 





406 Nabelpasier. — Mähmabmen. 

Deutſch Franaofiſch. Cogliſch. 
Nadelpapier, n,, zu Hülſen. papier à cartouche, m. cartridge paper. 
Napdelichaft, m. hanse d'épingle, f. shank of a pin? 
Madelfpath, m. (Min.) chaux carbonatée spicalaire, | spicular carhonate spar. 

I. 
Nadelſpitze, f. pointe d'aiguille, pointe d'é- | point of a needle, point of 
pingle, f. a pin. 
Napelziumerz, x. étain oxydé en cristaux, 2, | crystalized tin-ore. 
MNadelyufpiger, m. empointeur, m. pin-pointer, needle-+peinte. 
Nadler, m. fabricant d’aiguilles, m. pin-maker, needle-maker. 
Nagel, m., von Gifer. clou, mu, nail, 
4 von Holz. cheville, f. peg. 
(Zimmerm,) 
⸗ von Holz. gournable, m. tree-nail, trunnel, 
GSchiffb.) 
⸗ an bey Schieß⸗broche, f. nail of a butt, shooting-mark. 
fdeibe. 
MNagelambos, m. enclume de cloutier, f. anvil to make nails on 
Nagelbant, f. (Mar.) ratelier à chevillots, m. | rangers with belaying ping,pl 
Magelbobrer, m. vrille, f. gimlet. 
Nagelbürſte, J. brosse pour les ongles, /. |nail-brush. 
Mageleifen, 2. (Art) repoussoir, m. cartridge-drawer. 
+ Nagelform. cloutiére, clauviére, cloniäre, | nail-mould. 
⸗ Gifen zu Nageln.| fer à clous, m, nail-iron. 
Nagelerz, a. (Min.) fer oxydé rouge, m. red iron-stope. 
MNagelfabrif, f. clouterie, f. nailery. 
Nagelfarbe, f. couleur d’ongle, fo gris de | nail-colour, iron-grey. 
fer, m. 
Nagelilub, f. (Min.) bröche, nagelfiue, f. breccia, padding stone. 
Magelhagel, m. (Art.) mitraille, f. langrage, langrelshot. 
Magelbammer, m., Nagels |clouterie, f. nail-forge. 
hammerwerk. 
Nagelhalz, nr. (Seidenw.) |mettage en main, m. pin which takes up the 
silken thread. 
Magelfopi, m. töte d'un clou, m. head of a nail. 
Nagelforb, m. corbeille a clous, f. nail-basket. 
Nageln, v. a. "| clouer. to nail, 
⸗ (Mar.) gournabler. to nail. 
Nagelnen, ad. tout neuf. brand-new, apan-new. 
Magelfheere, f. ciseaux pour ies ongles, | nail-scissors, pl. 
m. pl. 
Magelichnich, m. clautier, m. nail-sipith, nailer. 
Nagelſchmiede, F. clouterie, /. nailery, nail-forge. 
Nagelfchneider, m. (Mar.) | chevilleur, m. mooter. 
Nagelſchrote, f. (Schlofl.) | ciseau, m. chigel to cut nails with. 
Nagelwerk , n. treillage, m. nail-work, trellis-work. 
Nagelzange, f. tenailles, tricoiges, f. pl. | nail-nippers. 
Nagelzteher, m. tire-clous, m. nail-claw. 
Rägleindl, n. buile de girofle, f. oil of cloves. 
Nagyager Erz, n. (Min) | silvane lamelleuse, J. sylvanite, native tellurium. 
Nähen, v. a. coudre. to sew, to stitch, 
Naͤhekloben, n. (Saitl.) chevalet, mordant, mm. sewing-block. 
Räbnabel, f. aiguille à coudre, f. needle. 


Nährahmen, m. métier, châssis, m., rame, J. | sewing-frame. 


RNAbrita, == Matrtamvepoonveat. qi? 





Deutfch. Trango ify. Englifch. 
Nähring, m. dé sans ford, im. tailor’s thimbfe. 
Rihfdraube, j. vis de carreau à oouäre, f. | pin-cushion vice. 
Naht, f. couture, f. seam, suture, 
⸗ durchgenähte ant |couture plate piqude au mi |monk-seam of @ sail. 
Segel. liew, f. 

⸗ an Blechtafeln. rapport, m. joining. 

⸗ am Flintenrohr. |soudure de canon à fusil, f.| suture of a gun barrel. 
Rahthafen, m. (Mar.) bec de corbin, m. raving-hook, ripping-iron. 
Räbtifd, m... table à coudre, }. sewing-table. 
Rahtperfenning, f. (Mar.) | Landes pour couvrir les con- | parcelling upon the seams. 

tures, f. pl. 
are ie Kabelaring , f.| mariage de la toutnevire, m. |lashing of the voyal's eyes. 
Mar 


Nihungen des Ankertans, | posses cassantes, f. pi. breaking stoppers. 


J. pl. 
Nannierflein, m. (Min.) | quarts agate de Moravie, m. | Moravian quartz agate. 


Rayf, m. | éuelle, f. porringer. 
Raphta, f. (Chm.)  éther, m., naphte, f. naphta, fossil tar. 
Rapbtalin, n. (Chm.) | naphtaline, [. naphtaline. 
Naphtalinunterſchwefelſau⸗ | hyposulfate de naphtaline,m. | hyposulphate of naphtalin. 
ted Salz, À. 
RapHtalinunterfdpvefelfaure,' acide hyposulfarique de | hyposulphurte acid of naph- 
J. naphtaline, m. talin. 
Raphtein, n. (Chm.)  naphtéine, f. naphtein. 
Rarden, v. a, ein GA. grainer, grener, greneler |to grain. 
(Gerb.) une pean. 
Rarbenleber, n. (Gers.) cuir & grain, m. grain. 
Rarbenjeite, J. (Gerd.) grain, m., fleur du cair, f. |hair-side, hairy side. 
Narbenfteich, m., einer Hunt. | glissade, f. glossing. 
(@erb.) | 
en v @., Tuch. friser, ratiner le drap. to nap, to twill cloth. 
Papier. grainer le papier. to grain paper. 
Rartotin , n. (&hm.) narcotine, f. narcotine. 
Rarfotinfals,, n. (bu) sel natcotique, m. narcotic salt. 
Nafenband, n., am Saw. | muserolle, muserole, f. nose-band, cavesson. 
Rafenteil, m. (Biepr.) coin du nez de la tayere, m. | coin of the conduit-pipe. 
⸗ am Sattel. batte à nez, f. saddle-pad. 


Naſenſchlacke, f. (Gieß.) nez, m., scorie qui s’attache | fusible dross. 
au bec de la tuyére, f. 
Rafenfprige, J. (Chir.) seringue pour le nez, f. | syringe for the nose. 





Naf, adj. mouillé, trempé. | wet, moist. 

Raffer Weg, m. (Shm.) voie hum$de, f. humid way. 

Rae abziehen, v. a. (Gieß.) défalquer, rabattre I’hnmi- |to deduct the humidity. 
dité. 

Naßkaͤltemeſſer, m. (PBHyf.) | psychromètre, m. | psychrometer. 

Rapkältemeffung, F. (Phyſ.) psychrométrie, J. ; psychrometry, 

Naßpochwerk, ». (met) bocard mouillé, 9. ‚wet #tamper, wet stamping 

mill. 

Natrium, n. (Chm.) sodium, natrium, M. ;natrium, sodium. 

Natriumbaloinfaty, ». (Chm.) sel sodique, m. :sodaic salt. 

Ratriumbeyerorys, 2. , | péroxyde de natrium, m. | peroxyd of sodium. 

Ratriumoryd, x. | protoxyde de natrium, m. |protoxyd of sodium. 

Ratrinmorydhydrat, 7. ‘hydrate de protoxyde de! ‘hydrate of protoxyd of so- 


sodium, .natron, m. ‘ dium. 
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Deutid. Branzöfifeh. Guglifc. 
Natriumfuboryd, 7. sousoxyde de natrium, m. |suboxyd of sodium. 
MNatrodalcit, m. (Min.) natrochalcite, m. natrochalcite. 
Matrolith, m. (Min.) natrolite, mésotype, f. natrolite. 

Natron, n. (Chm.) soude, f. soda. 
⸗ arſenikſaures. arséniate de soude, m. arseniate of soda. 
⸗ benzoeſaures. benzoate de soude, m. benzoate of soda. 
2 bernfteinfaures. succinate de soude, m. succinate of soda. 
⸗ borſaures. borate de soude, m. borate of soda. 
⸗ chlorigſaures. chlorite de soude, m. chlorite of soda. 
4 citronenfaures. citrate de soude, m. citrate of soda. 
2 effigfaures. acétate de soude, m. acetate of soda. 
⸗ gerbſaures. tannate de soude, m. taunate of soda. 
4 bumusfaures. ulmate de soude, m. ulmate of soda. 
⸗ hydriodſaures. hydriodate de soude, m. hydriodate of soda. 
4 Fiefelfaures. silicate de soude, m. silicate of soda. 
⸗ kohlenſaures. carbonate de soude, m. carbonate of soda. 
4 anderthalb foblen: | sesquicarbonate de soude, m. | sesquicarbonate of soda. 
fauves. 
⸗ zweifach Fohlen: | bicarbonate de soude, m. | bicarbonate of soda. 
ſaures. 
⸗ margarinſaures. |margarute de soude, m. margarate of soda. 
⸗ blfaures, oléate de soude, m. oleate of soda. 
⸗ oxydirt falzfaures. | muriate de soude oxigéné, m. oxymuriate of soda. 
⸗ phosphorfaures. | phosphate de soude, m. | phosphate of soda. 
5 falpeterfaures. nitrate de soude, m. nitrate of soda. 
⸗ ſalzſaures. hydrochlorate (muriate) de|hydrochlorate (muriate) ol 
soude, m. soda. 
⸗ ſchwefelſaures. sulfate de soude, m. sulphate of soda. 
⸗ zweifach ſchwefel⸗bisulfate de soude, m. bisulphate of soda. 
fauves. 
⸗ zweifach ſchweflig⸗bisulſite de soude, m. bisulphite of soda. 
ſaures. 
⸗ talgſaures. stéarate de soude, m. stearate of soda. 
2 unterchlorigfaures. | souschlorite de soude, m. |subchlorite of soda. 
2 weinfteinjaured. |tartrate de soude, m. tartrate of soda. 
Natronalaun, m. sulfate d'alumine et de | sulphate of alamine and sods. 
soude, m. ; 
Ratronfiüffigfeit, f., agende. | soude caustique, f. caustic soda. 
Natronhaltig, adj. (Chm.) | sodaique. sodaic. 
, Natronhaüyn, n. (Ghm.) |haüyne d'Allemagne, /. German hauyine. 
MNatronhydrat, n. hydrate de soude, m. hydrate of soda. 
Natronlauge, f. lessive caustique de soude, f. | caustic lye of soda. 


MNatronorydhydrat, n., Tob: | carbonate de natron, m. | carbonate of soda. 
lenfaures. 


Natronfalz, n. (Chm.) sel à base de soude, sel | sodaic salt. 
sodique, m. 

⸗ prismatiſches. carbonate de natron, m. | carbonate of soda. 
NRatronfeife, f. savon de soude, m. soda soap. 
Rauffopie, f. (Mar.) nauscopie, f. nauscopy. 
Nautik, f. science nautique, f. art of navigation. 
Nautilit, m. (Min.) nautilite, nautile fossile, m. | nautilite, fossil nautilus. 
Nautiludartig, adj. nautiloide. nautiloid. 
Nautiſch, adj. nautique. nautical. 


Navigabel, adj. navigable, navigable, 


Deutſch. 
Reapelgelb, n. 
Nebelbank, f. (Mar.) 


Nebelſignale, n. pi. 
Nebelzeichen, n. (Mar.) 
Nebenare, F. (Geom.) 
Nebenbau, m. 


Rebenfaden, m. 
Rebenfelge, f. (Hydr.) 
Nebenflügel, m. 
Nebengebäude, n. 
Rebengeftein, a. (Bgb.) 
Mebenpfeiler, m. 
Rebenpforte, 7. 
Rebenpfoften, m. 
Nebenquerftüge, f. (Mech.) 
Nebenrolle, f. 

Nebentreppe, f. 

Nebenubr, J. 

Nebenwinkel, m. (Geont.) 
Rebenzug, m., einer Orgel. 
Meer, n. (Mar.) 

Negative Glectricität, F. 


Negativität, J. (Phyſ.) 
Regrillo, m. (Min.) 


Meigen, v. a. 

Neigung, S. Fall. 

Reigungscompap, m. 

Reigungslinie, f., der Mag: 
netnabel. 

Reigungswinkel, m. 

NelFencampher, m. (Chm.) 

Nemalit, m. (Min.) 

Remolith, m. (Min.) 

Nennwerth, m. 

Meopeter, m. (Min.) 

Reoffin, 2. (Chm.) 

Rephelindolerit, m. (Min.) 

Nepheline, f. (Min.) 

Rephretit, m. (Min.) 

Neflelbeichlag, m. 

Neftelleder, n. 

Neftelnavel, f. 

Nefteiftift, m. 

Neſtler, m. 


Net, n. 

Netzbaum, m., eines Gerüſts. 
Regen, v. a. 

Netzfaß, n. (Tuchfbr.) 
Netzkeſſel, m. 


NMegpelgelb. — Meitkeffel. 
Franzoſiſch. 


jaune de Naples, m. 

hanc nebuleux, bane de 
brouillard, m. 

fanal de brume, m. 

signal de brume, m. 

axe conjugué, mm. 

batiment additionnel, appen- 
tis, m. 

fil de renfort, m. 

jante de renforcement, f. 

seconde aile, f. 

batiment additionnel, m. 

roche des parois, f. 

pilier voisin, m. 

petite porte d'à coté, f. 

poteau voisin, m. 

cosinus verse, m. 

rouleau voisin, m. 

escalier de degagement, m. 

horloge secondaire, f. 

angle adjacent, m. 

jeu accessoire, m. 

remous, m. 

électricité résineuse ou né- 
gative, f. 

négativeté, f. 

mine d'argent sulfuré aigre, 
f., nigrillo d'Espagne, m. 

pencher, abaisser, incliner. 

pente, f. 

aiguille d’inclinaisen, f, 

ligne d’inelinaison, f. 


angle d’incidence, mm. 
caryophylline, f. 
nemalite, f. 

némolite, f. 

valeur nominale, /. 
néopètre, J. 

néossine, f. 

dolérite néphélinitique, m. 
néphéline, f. 

nephretite, f. 

ferret d’aiguillette, m. 
cuir doré pour tapis, m. 
aiguille a lacer, f. 
ferret, m, 


aiguillettier, ferreur d’aiguil- 


lettes , m. 
filet, m. 
traverse d’echafaudage, f. 
mouiller, humecter. 
auge à mouiller le drap, /. 
trempoir, m, 


Englifch. 

Naples yellow. 
misty appearance in the 

shape of an island. 
fog-signal-light. 
sign of fog. 
conjugate axis. 
additional building, out- 

house. 
supplemental thread. 
strengthening felly. 
by-wing. 
bywork. 
partition rock. 
adjoining pillar. 
side door. 
adjoining post. 
versed co-sine. 
adjoining roll. 
by-stairs. 
declining dial. 
adjacent angle. 
additional stop. 
eddy. 
negative electricity. 


negativity. 
sulphurated silver ore. 


to inaline, to bend, to lower. 
gradient. 

dipping needle. 

line of inclination. 


angle of incidence. 
caryophylline. 
nemalite. 

nemolite. 

nominal value. 
coarse quartz. 
neossine. 
nephelinitic dolerite, 
sommite, nepheline. 
nephretite. 

tag of a lace. 

gilt leather for hangings. 
bodkin. 

tag of a point. 
tagmaker. 


net, 

cross-piece, traverse. 

to moisten, to wet. 

steeping-tub. 

steeping-copper,steeping-vat. 
52 
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Metzſchuur. — 


Riederboler. 





Deutfch. 


Netzſchnur, F. 

oo Mm. Bapierfbr.) 
Nepftange, f. 

Retzſtricker, m. 

Neuftlber, xn. 

Neutraliſtren, v. a. 
Nentralifirung, F. 
MNicaraguaholz, 7 


Ricolanum, n. (Min.) 
Nichtelectriſch, adj. (Phyſ.) 
Nickel, m. (Min.) 
Nickelarſenik, m. (Chur.) 


Nickelantimoniumglanz, m 
Chm.) 


Franzöfiſch. 
lignette, /. 
cave à aluner le papier, f. 
affiche, f. 
tricoteur de filets, m. 
pakfong, maillechort, m. 
neutraliser, rendre neutre. 
neutralisation, /. 
bois de Nicaragua, bois de 
Campeche, m. 
nicolane, m. 
anélectrique. 
nickel, m. 
arséniure de nickel, alliage 
d'arsenic et de nickel, m. 
antimoine sulfur6 nicoli- 
fere, m. 


Nidelarfeniffies, m. (Min.) | minerai de nickel blanc, m. 


Nidelbiarfeniat, n. 


Nidelblume, fF. (Chm.) 
Nickelblüthe, f. 
Nickelchlorür, n. (Chm.) 
Nideleifen, n 

Nidelerz, 7 

Midelgold, n 
Nidelgrün, n. 
Nidelkies, m. (Chm.) 


Nidelkupfer, n. (Min.) 
Nickellegirung, Ff. (Metll.) 


Nidelmangan, n. (Min.) 
Nidelmetall, n. 
Mideloder, m. 
Nideloryd, n. 


falpeterfaures. 
2 fhwefelfaures. 
Nidelorydul, n. 


Nidelplatin, n. (Min.) 
Nidelfalpeter, m. (Farb.) 
Nickelſülfid, x. 
Nickelüberſülfid, x. 
Nidelvitriol, m 


Nicotianin, n. (Chm.) 
Nicotin, n. (Chm.) 
Nicotifch, adj. 
Niederbiegen, v. a. 
Niederbord, m. (Mar.) 
MNiederdrud, m. 
Niederholen, v. a. (Mar.) 
Miederholer, m. (Mar.) 


biarséniate de nickel, cobalt 
terreux, m. 

fleur de nickel, f. 

arséniate de nickel, m. 

chlorure de nickel, m. 

fer de nickel, m. 

minerai de nickel, m. 

or de nickel, m. 

vert de nickel, m. 

nickel arsenical, arséniure 
de nickel, m. 

palladium, m. 

alliage de nickel et dan 
autre corps, m 

manganése de nickel, m. 

regule de nickel, m. 

arséniate de nickel, m. 

oxyde de nickel, oxyde ni- 
colique, m 

nitrate de nickel, m. 

sulfate de nickel, m. 

oxydule de nickel, sousoxyde 
de nickel, m. 

platine de nickel, m. 

noir de nickel, m. 

protosulfure de nickel, m. 

deutosulfure de nickel, m. 

vitriol de nickel, . sulfate 
de nickel, m. 

nicotianine, f. 

nicotine, f. 

nicotique. 

incliner. 

babord, m. 

basse pression, f. 

haler bas. 

| calebas, cargue-bas, m. 


Englif. 
net-string. 
wetting tub. 
net-pole. 
net-knitter. 
pakfong. 
to neutralize. 
neutralization. 
logwood. 


nicolanum. 

not electric. 

nickel. 

arseniureted nickel. 


nickel-antimonia. 


white nickel ore. 
biarseniate of nickel. 


flower of nickel. 
arseniate of nickel. - 
chloride of nickel. 
nickel iron. 

ore of nickel. 

nickel gold. 

nickel green. 
arseniuret of nickel. 


copper-nickel. 
alligation with nickel. 


manganese of nickel. 
regulus of nickel. 
ochre of nickel. 
oxyde of nickel. 


nitrate of nickel. 
sulphate of nickel. 
protoxyd of nickel. 


nickel platina. 

nitre of nickel. 
protosulphuret of nickel. 
deutosulphuret of nickel. 
sulphate of nickel. 


nicotianine. 

nicotine. 

nicotic. 

to bend, to bow down. 
larboard. 

low pressure. 

to haul down. 
downhawler. 


Giederhol;. — Rod bindfel. 
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Deutlich. 
Niederholz, n. (Forfiw.) 
Niederklopfen, v. a. 
Riederpreffen, v. a. 
Riederveifung, J- 


Nieverichlag, m. (Chm. ) 
Riederfchlagen, v. a., eine 
Säure. 
Rieverichlagkupfer,, m. 
Riederichlagmetall, n. 
(&hm.) 
Riederichrauben, v. a. 
Riederwafferrad, n. 
Riete, J. (Schlofl.) 
Rietbank, f. 
Rieten, v. a. 
Rietfeft, adj. 


Riethammer, m. 


Riethammerden, n. 
RietEluppe, f. 
Rietnagel, m. 

3 mit umgebog- 

ner Spige. 

Rietpfaffe, m. (Sbloff.) 
Rietpunzen, m. 
Rietftempel, m. 
Rilftein, m. (Min.) 
Niſchengewoͤlbe, n. (Arch.) 
Nißkamm, n. 


Nitrobenzid, n. (Chm.) 


Ritronbenginfaure, f. 
Nitrobenzoyl, n. . 
Nitrogen, n. 
Ritrohaminfaures Salz, n. 
Ritrohaminfaure, f. 
Nitrohuminjaures Salz, n. 
Ritrohuminfäure, f. 
Nitroleucinſaures Salz, n. 
Ritroleucinfäute, f. 
Ritrometer, m. 

. Ritronapbtalid, x. 
Nitrofchwefelfaured Salz, n. 
Ritrofhwefelfäure, f. 
Niveau, 7. 

⸗ Waſſerwage. 
Nivelliren, v. a. 
Rivellirung, J. 

Rod, m., der Maa. (Mar.) 
7 des Segels. 


Nodbindfel, n.. (Mar.) 


Franzoſiſch. 
taillis, m. 
abaisser, battre. 
presser avec force. 
renversement, m., démoli- 
tion, f. 
précipitation, f., précipité, m. 
neutraliser, absorber un 
acide. 
cuivre cémentatoire, m. 
precipitant, m. 


visser par le bras. 

roue a aubes, f. 

rivet, m. 

banc a river, m. 

river, attacher en rivant. 

qui tient à fer et à clou. 

marteau a river, brochoir, 
rivoir, m. 

chasse-pointe, J. 

mordache à river, f. 

clou & river, m. 

clou rivé, rivet, m. 


chasse à river, f. 

poinçon à river, m. 

chasse-rivet, m. 

jaspe, m. 

voüte d’une niche, f. 

peigne a dents fines, m., 
peignette, J. 

nitrobenzide, m., nitroben- 
zine, f. 

acide nitrobenzinique, m. 

nitrobenzoyle, f. 

nitrogéne, azote, m. 

nitrohématate, m. 

acide nitrohématique, m. 

nitrohumate, m. 

acide nitrohumique, m. 

nitroleucate, .m. 

acide nitroleucique, m. 

nitrométre, m. 

nitronaphtalide, m. 

nitrosulfate, m. 

acide nitrosulfarique, m. 

niveau, m. 

niveau d’eau, m. 

niveler. 

nivelement, m. 

bout de vergue, m. 


Eusliſch. 
underwood, copse. 
to beat down. 
to press down, 
pulling down, demolition. 


settlement, precipitate. 
to neutralize, to absorb. 


cementatory copper. 
precipitant, 


to screw down. 

lower mill-wheel. 

rivet. 

riveting-bench. 

to rivet, to clinch. . 
firmly fixed. 
riveting-hammer. 


watchmaker’s hammer. 
riveting-clamp. 
riveting-nail. 

clinched nail. 


riveting-frame. 
riveting-punch. 
riveting-set. 

Egyptian jasper. 

vault of a niche. 

fine small-toothed comb. 


nitrobenzide. 


nitrobenzinic acid. 
nitrobenzoyl. 
nitrogen. 
nitrohematate. 
nitrohematic acid. 
nitrohumate. 
nitrohumatic acid. 
nitroleucate. 
nitroleucic acid, 
nitrometer. 
nitronaphtalide. 
nitrosulphate. 
nitrosulphuric acid. 
level. 

air-level. 

to level. 

levelling. 
yard-arm. 


point du haut, m., pointure [upper cringle. 


du haut, f. 


rabans de pointure, m. pl.' earings, pl. 
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Mockgotding. — tus. 





Oeutſch. 
Nockgording, f. (Mar.) 
MNogordingsflamype, F. 

(Mar. ) 
Notkgordingstakel, n. (Mar.) 
Nontronit, m. (Min.) 
Noppeifen, rn. (Tudm.) 
Noppen, v. a., Tud. 


Nordiweftering, (Mar.) 


Norm, f., Regel. 
⸗ (Burhdr.) 
Normalgeihwindigfeit, f. 


Normalgewicht, 2. 
Normzeile, f. (Buchdr.) 
Notenbuchftabe, m. (Buchdr.) 


Notenplatte, f. 
Notenpult, m. 


Notenſchreibmaſchine, f. 


Nothachſe, F. 
Nothanker, ın. (Mar.) 


Nothban€, f. (Schrein.) 
Nothbrunnen, m. 


Motheifen, n. (Wagn.) 

Nothhafen, m., val. Schlupf: 
bafen. 

Nothhebezeug, 7. 

Nothmaft, m. (Mar.) 


Nothnagel, m. 


Nothreif, m. (Bötthr.) 
Nothruder, n. (Mar.) 
Nothtalje, f. (Mar.) 


Nothwerk, n. 


Nucleolit, m. (Min.) 
Numismatik, f. 
Numismotograph, m. 
Nummerpfahl, m. 


Nummulitenkalk, m. 
Nürnberger Waaren, f. pi. 


Ruf, f. (Min.) 
⸗ im Gewehrſchloß. 





Franzo fi. 
cargue-bouline, f. 
taquet de bout de vergue, m. 


palan de bout de vergue, m. 

nontronite, m. 

epluchoir, m. 

noper, éplucher, énouer, 
épincer. 

déclinaison de l'aiguille ai- 
mantée du côté de nord- 
ouest, f. 

norme, règle, f. 

signature de titre, /. 

vitesse moyenne d'un mou- 
vement régulier, f. 

poids normal, m. 

ligne de pied, /. 

lettrine, lettrine supérieure, 


planche de notes, f. 

pupitre pour y placer les 
cahiers de musique, m. 

machine à copier la mu- 
sique, f. 

faux essieu, m. 

ancre de cale, ancre de 
miséricorde, f. 

établi, m. 

réservoir pour les incendies, 
m. 

repoussoir, m. 

port de refuge, m. 


chevre postiche, f. 

mät de rechange, mät de 
fortune, m. 

clou dont on se seert faute 
d'autre, m. 

cercle de joint, m. 

gouvernail de nécessité, m. 

palan aux côtés du gou- 
vernail, m. 

travail pressant, m. 


nucleolite, f. 
numismatique, f. 
numismatographe, mm. 
pieu numéroté, m. 


chaux numulitique, f. 
quincaillerie de Nuremberg, 


noyau, m. 
noix, f. 


Œnalifé. 
leech-line. 
cleat of the yard-arm. 


yard-arm tackle. 
nontronite. 

picker, pincers, pi. 
to pick, to burl. 


declination of the compass 
towards the north-west 


rule, model. 
signature. 
proper speed. 


standard weight. 
direction line. 
superior letters, references. 


music-plate. 
music-desk, 


music copying machine. 


temporary axle-tree. 
sheet-anchor. 


joiner’s bench. 
reservoir in case of fire. 


driver. 
harbour of refuge. 


temporary triangle. 
jury-mast. 


nail used for want of another. 


preventer hoop. 

preventer rudder. 

tackle on the sides of the 
rudder. 

urgent work, work of ne- 
cessity. 

nucleolite. 

numismatics, pl. 

numismatographer. 

stake marked with a num- 
ber. 

nummulitic lime. 

Dutch toys. 


nut, 
nut, tuinbler. 


eR. — Oiweliinnfegel, 


Denti. 
Ruf, S-, eines Wintetmeffers. 


Franzoſiſch. 
le genen d’un graphomètre, 
m. 


Rufbaumbols, n. 
Ruffnader, m. 
Ruffarbe, f. 


Ruftrappe, f. (Büchfenm.) 
Ruffattel, m. (Sattl.) 
Ruft, n., Gufftein. 
Nüftergatt, n. (Mar.) 


bois de noyer, m. 
casse-noix, m. 


racinage, m. 


are, J. 
selle à troussequia, f. 
évier m., dalle, f. 


lumière, anguillöre, /. 


Ruth, f. (Schrein.) rainure, f. 
RNutheifen, x. fer à raiaures, m. 
Raifen, u &. rainer. 


Ruthenreifer, m. (Glaf.) 
Ruthhebel, m. (Schrein.) 


bouvet de brisure, m. 


femelle, m. 
bouvet a écartement, m. 
rabot à baguette, m. 
bois de construction, m. 
nyctographe, m. 


5 mit Stellung. 
⸗ (Büchſenm.) 

Nutzholz, n. 

Nyctograph, m. 


O. 


Obdach, 2. couvert, m. 
⸗ Wohnung. logement, m. 
Obelisk, m. obelisque, m. 
Oben, adv. en haut, par le haut, dessus, 
au-dessus. 
Obenbindfel, n. (Mar.) amarrage à plat des hau- 
bans, m. 


Obenbütte, f. (Mar.) 
Obenwert, n. (Mar.) 


danette sur la dunette, f. 

les oeuvres mortes, f. pl. 
le haut, m. 

supérieur. 

inspecteur général, m. 

solive sapérieute, poutre de 
dessus, /. 

sommier d'en haut, m. 


Ober, adj. 
Oberauffeher, m. 
Oberbalfen, m. (Ard.) 


⸗ an einer Buch⸗ 
druckerpreſſe. 
Oberbau, m., über der Erde. bâtisse sur terre, oeuvre, 
directeur des mines, m. 
plaque de dessas, /. 
contrecivadiére, f. 


Oberbergmeifter, m. (Bgb.) 

Dberbled, n. 

Oberblinde, f. (Mar.) 

Oberbrambraſſen, f. p1., 
große. (Mar.) 

Oberbramfall, n., drofes. 


volant, m. pl. 

drisse du -grand perroquet- 
volant, f. 

bennotte du grand perroquet 
volaut, f. 

grand perroquet volant, m. 


Oberbramleefegel, n. 


- Oberbramfegel, n., groped. 





bouvet à rainures, beuvet 
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lis. 
joint of a graphometer, 


nut-wood. 

nut-cracküt, 

decoction of walaut-tres 
leaves. 

swivel. 

saddle raised at the back. 

sink. 

limber-hole. 

groove. 

ploughbit. 

to grouve. 

grooving plane. 

grooving plane. 


plough. 
ramrod-plane. 
timber. 
nyctographer. 


shelter. 
lodging. 
obelisk. 
above, on high, aloft. 


end séizing, upper seining. 


poop royal, topgallant poop. 
the upper works, pé. 


upper. 
inspector-general, 
upper-rafter, lintel. 


upper-rafter, joist, girder. 


building above ground. 


berghmaster. 
top plate. 
topmast sprit-sail. 


bras du grand perroquet | main royal braces. 


main-royal-hallinrds, 
skysail. 


main-royal, 
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Deutſch. 
Oberbramftenge, f., große. 
(Mar 


Obereinfahrer, m. (Bgb.) 
Obereifen, n. (Münzw.) 
Oberfläde, f. . 
Oberflaͤchlich, adj. 
Obergebälfe, n. (Zimmerm.) 


Obergerinne, n. (Hydr.) 
Obergeichoß, n. (Arch.) 
Obergefimd, n. (Ard.) 
Obergewehr, n. 
Oberglied eines Gefimfes, n. 
(Arch.) 
Oberherd, m. (Gieß.) 
Oberholz, n. (Forſtw.) 
Oberingenieur, m. 
Oberkalfaterer, m. 
Oberkreuzbrambraſſen, f. pl. 
(Mar.) 
Oberfreugbrambulienen, f. pl. 


Oberfreugbramfall, n. (Mar.) 
Oberfreugbramfegel, n. 


Oberfreugbramftenge, f. 
Oberlaft, f. (Mar.) 
Oberlauf, m. (Mar.) 
Oberleber, n. (Schuhm.) 
Oberleif, n. (Mar.) 


Franzoͤſiſch. 
grand mät de perroguet, m. 


premier visiteur des mines,m, 

coin supérieur, m. 

surface, f. 

superficiel. 

charpente supérieure d'une 
maison, f. 

canal, m., auge, f. 

étage supérieur, m. 

corniche, f. 

hautes armes, f. pl. 

portion supérieure de la cor- 
niche, f. 

fourneau supérieur, m. 

bois de haute. fataie, m. 

ingénieur en chef, m, 

maitre-calfat, m. 

bras de la perruche volante, 
m. pl. 

boulines de la perruche vo- 
lante, f. pl. 

drisse de la perruche-vo- 
lante, f. 

perruche volante, f. 


mat de perruche volante, m. 
charge, f., fardage, m. 
tillac, m. 

empeigne, f. 

ralingue de tétiére, f. 


Oberlidtfenfter, n. (Bauw.)|jour d'en haut, m. 


Oberlige, f. (Web.) 
Dbermaft, m. (Mar.) 
Obermüble, f. 
Oberſchlaͤchtig, adj. (Müll) 
Oberfdweif, m. (Web.) 
Oberfchwelle, f., einer Thür. 
2 einer Säule, 
Oberfegel, n, pl. (Mar.) 


Oberfprung, m. (Web.) 
Oberfteiger, m. (Bgb.) 
Oberftenge, f. (Mar.) 
Oberfteuermann, m. 
Obervorbrambraffen, f. pl. 
(Mar.) 
Obervorbramfall, x. 


Obiectivglas, x. 
Obdjectiomifrometer, m. 
Oblate, f. 
Oblatenpetfchaft, x. 
Oflongum, n. (Geom.) 


maille d'en haut, f. 

mât de hune, m. 

moulin supérieur, m. 

à auges. 

chapeau de la chasse, m. 

linteau, sourcil, m. 

architrave, épistyle, f. 

huniers, perroquets et per- 
roquets volants, m. pl. 

pas d'en haut ou devant, m. 

maitre mineur, m. 

perroquet en bannière, m. 

premier pilote, m. 

bras du petit perroquet vo- 
lant, m. 

drisse du petit perroquet 
volant, f. 

verre objectif, m. 

micrométre, m. 

oublie, f., pain à cacheter, m. 

cachet a picot, m. 

oblong, m. 








Oberbramfienge. — Oblsugum. 








Œnglifé. 
main-royal-mast. 


overseer of the mines. 
upper die. 

surface. 

superficial, 

upper timbers, pl. 


mill trough. 

upper story. 

cornice. 

pike, musket, 

upper part of the cornice. 


upper stove, upper kiln. 
lofty trees in a forest, pl. 
engineer in chief. 

master calker. 

mizen royal braces, 


mizen royal bowlines. 
mizen-royal-halliards, pl. 


mizen royal, mizen-topgal- 
lant royal. 

mizenroyal mast. 

over-freight. 

orlop. 

upper leather. 

head rope. 

sky-light. 

sleeper, 

top-mast. 

upper mill. 

overshot. 

frame-head of the batten. 

lintel. 

architrave. 

top sails, topgallant sails 
and royals. | 

false throw, skip. 

master miner. 

topgallant-mast. 

mate of a ship. 

fore royal-braces. 


fore-royal-halliards, pl. 


object glass. 
object-micrometer. 
wafer, sealing-wafer. 
wafer seal. 

oblong. 


Dentich. 
Oboe, f. (Muf.) 
Obſtbrecher, m. 
Obftdarre, f. 
Obfifelter, f. 
Obfimeffer, n. 
Oder, m. (Min.) 
Oderader, J. (Min) 
Odroit, m. (Min.) 
Odrolith, m. (Min.) 
Ochſenhorn, n. 
Oetav, n. (Buchdr.) | 
Octavband, m. (Budhb.) 
Octavblatt, n. 
Octavflöte, f. (Muf.) 
Ottogon, n. (Geom.) 
Ocularglas, n: (Opt.) 
Oeulirmeffer, n. (Gartn.) 
Deffnen, v. a. 
Deffnung, f. 
Oetonomie, J. 
Del, n. 
Delanftrich, m. 
Oelbad, n. (Chm.) 
Delbaum, m. 
Delbaumgunmi, n. 
Oelbeerbaum, m. 
Oelbild, n. (Mat.) 
Delbilderprud, m. 
Delblafe, f., für Mater. 
Oelbrod, n. (Buchor.) 
Delbüdhie, J. 
Deleagin, n. (Ghm.) 
Helen, v. a. 


Helphosphorfaures Salz, n. 


Helphosphorfaiure, J. 
Oelfarbe, J. 


Oelfirnif, m. 
Delgas, n. 
Delgrund, m. (Mal.) 
Heltelter, J. 
Delmaler, m. 
Oelmible, f. 
Delreinigung, f. 
Helvicinfaure, F. 
Delfaused Salz, n. 

⸗ Matron, 7. 
Oelfaurer Baryt, m. 
Oelſaͤure, J. 

Detfeife, fF. 
Delftampfmühle, f. 


DOelflein, m. (Min.) 
Deltrefter, m. pl. 


Obee. = Oeltrefter. 
dranzoͤſiſch 


hauthois, m. 

cueilloir, m. 

four pour sécher les fruits,m. 

pressoir au fruit, m. 

couteau au fruit, m. 

ocre, ochre, m. 

veine d'ocre, /. 

ochroite, f. 

ocrolithe, f. 

come de boeuf, f. 

octavo, m. 

volume in-octavo, m. 

feuille in-octavo, f. 

octavine, f. 

octogone, m. 

verre oculaire, m. 

écussonnoir, mM. 

ouvrir. 

ouverture, fente, bréche, f. 

économie, f. 

huile, f. 

vernis d’huile, m. 

bain d'huile, m. 

olivier, m. 

gomme élémi, /. 

cerisier à grappe, M. 

tableau à l'huile, m. 

lithochromie, f. 

marmite, /. 

pain à l'haile, m. 

boite a l’huile, f. 

oléagine, f. 

huiler, oindre. 

oléophosphate, m. 

acide oléophosphorique, m. 

couleur détrempée avec de 
l'huile, f. 

vernis gras, m. 

gaz de Vhuile, m. 

couche de coulears à Vhaile,f. 

pressoir d'huile, m. 

peintre à l'huile, m. 

moulin à l'huile, m. 

raffinage de l'huile, m. 

acide oléoricinique, m. 

oléate, m. 

oléate de natron, m. 

oléate de baryte, m. 

acide oleique, m. 

savon de l'huile, m. 

moulin à l'huile à pilon, 
m. 

pierre de porc, f. 

griguons, m. pl. 
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Guglif®. 
hautboy. 
gatherer of fruits. 
fruit-kiln. 
fruit-press. 
fruit-knife. 
ochre. 
ochreous vein. 
ochroite. 
ocrolite. 
oxhorn, bulls hom. 
octavo. 
octavo volume. 
octavo-leaf. 
octave flute. 
octagon. 
ocular-glass, 
budding-knife, grafting-knife. 
to open. 
opening. 
husbandry. 
oil. 
oil-paint. 
oil-bath. 
olive tree. 
elemy. 
grape-cherry tree. 
oil-painting. 
lithochromy. 
oil-pot. 
oil-bread, oil-cake. 
oil-box. 
oleagine. 
to anoint, to oil. 
oleophosphate. 
oleophosphoric acid. 
oil-colour. 


oil-varnish. 
oil-gas. 
oil-ground. 
oil-press. 
oil-painter. 
oil-mill. 
oil-refining. 
oleoricinic acid. 
oleate. 

oleate of natron. 
oleate of baryta. 
oleic acid. 

soft soap. 

oil stamping mill. 


stinking stone. 
olive-husks. 
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Deuith, 
Delvergoldung, J. 
Dfen, m., gum Schmelzen. 
z jum Siegelbrennen, 
⸗ Backofen. 
Ofenanker, m. 


Dfenauge, n. 
Ofenbanf, f. 
Ofenbled, n 
Ofenbrug, m. (Met ll.) 


HOfendarren, 2. 
Ofengabel, f. 
Ofengalmei, m. (Metll.) 
Dfengeftübe, n. (Gief.) 
Ofengewslbe, n. (Gieß.) 
Ofengieper, m 
Ofengießerei, 
Dfenfrifcherei, f 
Ofenbeiger, m 
Ofenberd, m. 
Ofentadel, f. 


Ofenfrone, /. 

_ Ofentrüde, f. (Bäd.) 
Ofentebm, m. 

Ofenloch, n 


Ofenplatte, J. 
Ofenrôbre, Ff, 

Ofenroft, m 

Ofenruf, m 
Ofenſchaufel, fF. 
Ofen(hirm , m. 
Ofenthür, f, 
Ofenvergierungen, f. pl. 
Ofenwifdh, m. (Bäder.) 
Offen, adj 


J. (Gieß.) 


Offenes Fahrzeug, n. (Mar.) 


Offene See, f. (M 
Dfflein, f. 
Ohm, f. 
Obr, n., der Nabel. 

⸗ am Pflug. 

⸗ am Hakenpflug. 


st, 


Ohren, n. pl., ded Ankers, 
⸗ ber Kangne. 


Ohrbrille, f. 

Ohren, Oehren, v. a., 
Naͤhnadeln. 

Ohrgehenk, x. 

Ohrgewoͤlbe, n. (Arch.) 

Obridffel, m. 

Ohrtrichter, m 


Delvergeldung. — Ohrzauge. 


— — ——— — 


Frauzoſiſch. 
dorure à l'huile, /. 
fourneau, m. 
four, m. 
four, m. 
ancre de fourneau, f. 


event de fourneau, m. 
banquette du poéle, f. . 
bouchoir de four, m. 


cadmie de fourneaux, spode, 


tutie, f. 
séchage au four, m. 
fourgon, m. 
cadmie, spode, ‚tutie, f. 
brasque de fourneau, f. 
voûte de fourneau, /. 
fondeur de poéles, m 
fonderie de poeles, /. 
pudlage, m. 
chauffeur, 7. 
foyer du fourneau, m. 
carreau de poterie, m 


corniche(couronne)de fer, f. 


räble, m 
lut de fourneau, m 


bouche du four, gueule de 


fourneau, /. 
plaque à fourneau, f. 
tuyau de fourneau, m. 
grille de fourneau, /. 
suie de fourneau, /. 
pelle de four, f. 
écran, m. 
parte de fourneau, /. 


ornements de poêle, m. pl. 


écouvillon, m 
ouvert. 

navire non poaté, m 
pleine mer, f. 
imprimerie, f. 

muid, m. 

chas, m 

oreille, f. 

oreillon, m 

oreilles, f. pl. 
tourillons, m, pl. 
lanettes à ressorts, jf. pl. 
faire les chas. 


pendant d'oreilles, m. 
voûte à lunettes, f. 
cure-oreille, m 

cornet de l'oreille, a. 





Cugliſch. 
oil-gilding. 
furnace. 
kiln. 
oven. 
iron band to keep the tiles 
of a stove. 
mouth of a furnace. 
stove~bench. 
lid or cover of an oven. 


tutty. 


kiln-drying. 

oven-fork. 

tutty, cadmia. 

cement made ofclay and dust 

vault of a furnace. 

stove-founder. 

stove-foundery. 

puddling. 

heater of a stove. 

oven-hearth. 

earthen pane for a a 
Dutch tile. 

stove-Cornice. 

oven-rake. 

furnace-lute. 

mouth of a furnace. 


iron plate of an oven. 
tunnel of an oven. 
furnace-grate. 
oven-soot. 
oven-shovel. 

sereen for the stove, 
stove~door. 

stove ornaments. 
scovel, maulkin, drag. 


open. 

undecked vessel, 
open sea, offing. 
printing-office. 

awm, aam-, hogshead. 
eye. 

yerk board. 

ear. 

palms. 

trunnions. 
temple-spectaeles. 

to furnish with eyes. 


ear drop. 
ogive. 
ear-pick. 
ear-trumpet. 


HObrzauge. — Drangeubl. 
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Dentft. 
Ohrzange, f. (Sdmieb.) 
Difanit, m. (Min.) 
Oftaeder, n. (Geom.) 
Dftaedrifch, adj. 
Oftaebrit, m. (Min.) 
Oftogon, m. (Geom.) 
Diygraph, m. 
Oleagin, n. (Ghm.) 
Olein, n. (Chm.) 
Olindflinge, J. (Schwerti.) 
Dlivenblende, f. (Min.) 
Dlivenerz, n. 
Olivengummi, n. 
Olivenbolz, n. 
Dlivenit, m. (Min. ) 
Oliveniterde, f. 
Olivenöl, n. 
Olivin, n. (Chm.) 
Ombrometer, m. (Phyſ.) 
Ombrometrie, 7. 
Omphacit, m. (Min.) 
Denanthfaures Sat, n. 
Oenanthſäure, f. 
Oenometer, m. 
Ornometrie, f. 
Onyx, m. (Min.) 
Onyxadat, m. (Min.) 
Onyralabafter, m. 
Dolithbilbung, 7. (Min.) 
Dolithfalt, m. (Min.) 
Donin, n. (Ehm.) 
Opal, m. 
Opnleifenftein, m. (Min.) 


Opaljaspis, m. (Min.) 

Opatmutter, f. 

Dperationdtifch, m. (Chir.) 

Oyperment, n (Min.) 
ernglas, n. 

Opferbeden, n. 

Ophiolithhaltig, adj. (Min.) 

Ophit, m. oe 

Ophthatmit, m. (Min.) 

OpHhthalmometer, m. 

Oyian, n. (Chm.) 

Opium, n. 

Opiumfäure, f. (Chm.) 

Opopanargumimi, n. 

Opper, Opperwall, m, (Mar.) 

Opticus, m. 

Optik, f. 

Optifhe Infirumente, n. pl. 

Optometer, m. 

DOrangend(, n. 


Franzoͤſiſch. 

grosse pince à crochets, f. 
titane pyramidal, m. 
octaédre, m. 
octaédre, octaédriforme. 
octaédrite, f. 
octogone, m. 
okygraphe, sténographe, m. 
oléagine, f. 
oléine, f. 
olinde, /. 
olivine, augite, f. 
mine de couleur d’olive, f. 
olivine, gomme d olivier, f. 
bois d’olivier, m. 
olivénite, f. 
terre à base d'olivénite, f. 
huile d'olive, f. 
olivine, f. 
ombrometre, m. 
ombrométrie, /. 
omphacite, m. 
oenanthate, M. 
acide oenanthique, m. 
oenometre, m. 
oenométrie, J. 
onyx, m. 
agate onyx, J. 
albatre onyx, m. 
formation jurassique, f. 
chaux oolithique, f. 
oonine, albumine, f. 
opale, f. | 
quartz résinite hydrophane, 

m. 
jaspe-opale, m. 
matrice opale, /. 
table pour les opérations, f. 
orpiment, orpin minéral, m. 
lorgnette d'opéra, /. 
bassin aux offrandes, m. 
ophiolithique. 
ophite, m. 
opthalmite, m. 
ophthalmomètre, m. 
narcotine, f. 
opium, m. 
acide méconique, m. 
opopanax, m. 
côte située aa vent, J. 
opticien, m. 


optique, f. 
instruments d’optique, m. pl. 
optomètre, m. 


huile d’orange, f. 


Gualif®. 
crotchet tongs, pl. 
anastase. 
octahedron. 
octahedral. 
octahedrite. 
octagon. 


augites. 
oliven-ore, olivenite. 
olive-gum. 
olive-wood. 
prismatic oliven-ore. 
earthy oliven-ore. 
olive-oil. 
olivine. 
ombrometer. 
ombrometry. 
omphacite. 
oenanthate. 
oenanthic acid. 
oenometer. 
oenometry. 
onyx. 
onyx-agate. 
onyx-alabaster. 
oolitic formation. 
oolitic lime. 
oonine. 
opal. 
Opaque conchoidal ferrugi- 
nous quartz. 
striped jasper. 
opal-matrix. 
operation table. 
orpiment, arsenic. 
opera-glass. 
altar-basin. 
ophiolitic. 
ophite, green porphyry. 
opthalmite. 
ophthalmometer, 
narcotine. 
opium. 
meconic acid. 
opopanax. 
weather-shore. 
optician. 
optics, pl. 
optic instruments. 
optometer. 
orange-oil, 
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Orangerie. — Oéculivende Carve. 





Deutfd. 
Orangerie, f 


Drbicufarfrift, J. (Buchdr.) 


Orcanetin, n. (Chm. 
Orcin, n. (Chm.) 
Orvenstette, f. 
Ordenskreuz, n. 
Orbensftern, m. 
Ordnen, v. a. 
Organifde Shemie, J. 
Organifiren, v. a. 
Organift, m. 


Organodemifé, adj. (Chm.) 


Organftn , m. 
Orgel, f. 
Orgelbalg, m. 
Orgelbau, m. 
Orgelgebäufe, n. 
Orgelfaften, m. 
Orgelmaderloth, n. 
Orgelpfeife, f. 


2 Hafenpfahl. 


Orgeltreter, m. 
Orgelwerk, n. 
Orgelzug, m. 
Originalſchrift, f. 
Orognofte, F. 


Ortbalken, m. (Zimmerm,) 


Ortband, n. 
Ortbant, f. (Schrein.) 
Ortbrett, n. 


Ortern, v. a., mit dem Ort⸗ 


bobel. 
Ortfauftel, m. (Bgb. 
Orthauer, m. (Bgb. 


Orthobel, m. —— 


Orthodromie, f. (Mar. 
Dertlichkeit, F. 
DOrtpaufchel, m. (Bgb.) 


Drtpfahl, Ortpflod,m.(Bgb.) 


Ortſcheithaken, m. 
Ortfcheitting, m. 
Ortſchick, m. (Bgb.) 
Oryftohemie, f. 
Oryftognofle, f. 
Oroktographie, f. 
Oscillation, f. (Mech.) 
Oscillatoriſch, adj. 


Oscillirend, adj. (Mech.) 


Osculation, f. (Geom.) 


Osculirend, adj. (Geom.) 


Osculirende Curve, f. 


Franzoͤſiſch. Gnglife. 
orangerie, f. orangery. 
caractére orbicalaire, m. | orbicular. 
orcanetine, f. orcanetine. 
orcine, f. orcine. 
collier, m. collar of an order. 
croix, f. cross of an order. 


star of an order. 
to arrange, to regulate. 
organic chensistry. 


crachat, m., décoration, J. 
régler, ordonner, 
chimie organique, f. 


organiser, to organise. 

organiste, m. organist. 
organochimique. organochemical. 
organsin, m. thrown silk, organzine. 
orgue, m., orgues, f. pl. | organ. 

soufflet d’orgue, m. organ-bellows. 
constreetion d’un orgue, /. | organ-building. 

buffet d’orgue, m. organ-Case. 

cabinet d'orgue, m. organ-box. 


soudure du facteur d'orgue, f. | organ-builder’s solder. 


tuyau d'orgue, m. organ-pipe. 
pilier, m. harbour-pale. 
souffleur d'orgue, m. organ-blower. 
orgues, f. pl. organ. 


jeu d’orgues, régistre, m. | organ-stop. 

autographie, /. | autography. 

oréognosie, orognosie, /. | orology. 

poutre contigue à-la mu- timber touching the val 
raille, f. | 

bouterolle, f. ı chape. 

banc à écorner, m. ‚ edging-bench. 

planche du coin, planche du : outmost side-board, 
bout, m. _ | 


| 
écorner. ito plane off the edges. 


poussoir, m., masse, f. hammer, beetle, driver. 
mineur qui prolonge wae! workman who prolongs ths 


galerie, m. gallery. 
rabot A écorner, 1. cornish plane. 
orthodromie, /. orthodromy. 
localité, f. locality. 
masse, f. mining beetle,sledge hammer 


pal du coin, pieu du coin, m. corner pale, 
amorce, f. |hook of a spring-tree bar. 
anneau du palonnier, m. |ring of a spring-tree bar. 
crévasse croisée, f. cross split, 











oryctochimie, f. oryctochemistry. 
oryctognosie, f. ory ctognosy. 
oryctographie, f. oryctography. 
oscillation, f. | oscillation, 
oscillatoire. | oscillatory. 
oscillant. oscillant. 
osculation, f. osculation. 
osculateur. osculatory. 
courbe osculatrice, f. osculatory curve. 


HOéculiveadee Kreis. — Oypdoib. 419 


Dit. 
Oseulirender Kreis, m. 
Oefe, f. Oebr, n. 

4 Wafferfdhaufel. (Mar.) 
Osmium, n. (6hm.) 
Osmiumbioryd, x. 
Osmindlorid, n. 
Osmiumchlorür, n. (Chm.) 
Osmiumerze, n. pl. (Min.) 
Oômiumbaloivfals, n. 
Osmiummetall, m. 
Oemiumoxyd, n. 
Osmiumoxydkali, »., ſalpe⸗ 

terſaures. ( Chm.) 
Osmiumſalz, n. (Chm.) 
Dömiumorydulfalz, n. 
Osmiumfaiure, f. 
Osmiumqueckſilber, n. (Min.) 


Oftranit, m. (Min.) 
Otoffop, x. 

Doal, 7. 

Dvarin, n. (Chm.) 

Ovoid, n. (Geom.) 
Oralfaures Salz, n. (Chm.) 
Oralfaure, f. (Chin.) 
Oralyl, n. (Chm.) 
Orbhoft, n., Fab. 
Oxhoftbänder, n. pi. 
Orhoftfkäbe, m. pl. 
Orurinfaure’ Salz, n.( Chm.) 
Orurinfauce, f. (Ehm.) 
Oryafanthin, n. (Cha ) 
Orychlorcarbon, n. (Chm.) 
Orodloridfaured Salz, n. 
Orydhloribfaure, 7. 

Oryd, n. (Chin.) 
Oxydabilitaͤt, f. (Chm.) 
Orydation, /. 
Orydationsfibig, adj. 
Orybationsfäbigteit, f. 


Orydationsprocef, m. (Ehm.) | travail de l’oxydation, m. 
Orodationsftufe, f. (Ghm.) degré d’oxydation, m. 
|oxyder, oxygéner. 

oxydé, .oxygéné. 

Orydirte chlorinfaure Salze, sels oxychloriques, oxychlo- 


Orydiren, v. a. 
Orydirt, adj. (Chm.) 


n, pl. 
Orybirter Meter, m. 
Orychlorinſaures Kali, n. 


Orybirtes Cerium, n.(Gbre.) | cérérite, m. 
oxyde de chlore, m. 
oxydation, oxygéaation, /. 


Orydirte falzige Säure, f. 
Orybirung, f. 
Oryboib, n. (Chm.) 


cercle omeulateur, m. 
oeil, oeillet, m., anse, f. 


acide osmique, m. 
deutochlorare d’osmium, m. 
chlorure d’osmium, m. 
osmides, m. pl. 

sel oxmieux, m. 


oxyde Osmique, m. 
chlorure osmicopotassique, 


sel osmique, m. 

sel osmieux, m. 

acide osmique, m. 

alliage de mercure et d'os- 
mium, osmiure de mer- 


acide oxalique, m. 


cerceaux de barils, m. pl. 
merrain à barriques, m. 


acide oxurique, m, 
oxyacanthine, J. 
oxychloride carbonique, m. 
oxychiorate, m. 

acide chlorique, m. 


oxydation, oxygénation, f. 


éther oxygene, m. 
kali oxychlorique ou per- 


Gnglifd. 
osculatory circle. 
ear, handle. 
boat’s scoop. 
osmium. 
osmic acid. 
chloride of osmium. 
protochloride of osmium. 
osmides, 
osmious salt. 
osmide. 
osmic oxyd. 
osmico-potassic chloride. 


osmic salt, 

osmious salt, 

osmic acid. 

osmiuret of mercury. 


ostranite. 

otoscope. 

oval. 

ovarine. 

ovoid. 

oxalate. 

oxalic acid. 

oxalyle. 

hogshead. 

hogshead hoops. 
barrel staves. 
oxurate. 

oxuric acid. 
oxyacanthin. 
carbonic oxychloride. 
oxychlorate. 

chloric acid. 

oxyd. 

oxydability. 
oxydation. 

oxydable. 
oxydability. 

process of oxydation. 
degree of oxydation. 
to oxydate, to oxydize. 
oxydated. 
oxychlorates. 


oxydated ether. 
oxychloric kali. 


cererite. 

oxyd of chlore, 
oxydation. 
oxydoid. 


58% 


420 


Oxvdal. — Walbeting. 





Deutſch. 
Oxydul, n. (Chm.) 
Orvbuliren, v. a. 
Oxygen, n. (Chm.) 
Orygengas, n. 
Oxrvgenirhar, ad. 
Orygeniven, v. a, 
Oxygenirt, adj. 
Orygenirung, f. 
Oryiodinfäure, f. 


Orymanganfaures Salz, n. 


Orymanganfäure, f. 
Orymeter, m. 
Ogoferit, m. (Min.) 


Paar, n., Schuhe, Hands 
jchube. 

⸗ Piſtolen. 
Paarung, f. (Phyſ.) 
Pacht, m. 

Pad, m. 

Padbrabt, m. 

Raden, v. a. 

Packetſchiff, 2. 

Padfaÿ, n. GBoͤttch.) 
Badfong, n. (Met.) 
Packhaken, m., am Sattel. 
Padleinwand, f. 


Packaſchine, f. 
Padnavel, f. 
Padpapier, n. 
Padprefie, f. 
Padriemen, m. 
Padfattel, m. 
Packſchnur, F. 

Packſtock, m. 

Padftrid, m. 

Padtud, n. 

Padwagen, m. 
Padwerf, n. 

Pagament, n. (Münzw.) 
Paginiren, v. a. (Bubbr.) 


Paginirung, f. 
Pakotilje, f. (Mar.) | 
Palanfin, m. 


Balbeting, f. (Mar.) 


Granjofifé. 
oxydale, protoxyde, m. 
oxyduler. 
oxygène, m. 
gaz oxygène, m. 
oxygénable. 
oxygéner, oxyder. ~ 
oxygéné, oxydé. , 
oxygénation, f. 
acide oxiodique, m. 
oxymanganate, m. 
acide oxymanganique, m. 
oxymeire, m. 
ozocérite, f. 


P. 


paire, J. 


paire, f. 

congémination, f. 

bail, m., ferme, f. 

paquet, m. 

fil d'emballage, m. 

empaqueter, emballer. 

paquebot, m. 

fataille, f., boucant, m. 

packfong, m. 

billardoire, f. 

serpilliére, toile d'embal- 
lage, f. 

machine pour empaqueter, f. 

carrelet, m. 

papier vanant, m. 

presse a empaqueter, f. 

courant de la selle, m. 

bat, m. 

ficelle d'emballage, f. 

garrot, m., bille, f. 

seizaine, f. 

toile d’emballage, baline, f. 

fourgon, m. 

clayonnage, fascinage, m. 

mélange, alliage, m. 

numéroter les feuilles. 


pagination, f. 
pacotille, f. 
palanquin, m. 


Bnglifé. 
protoxyd. 
to oxydulate. 
oxygen. 
oxygen gas. 
oxydable. 
to oxydize. 
oxygenated. 
oxygenation. 
oxyiodie salt. 
oxymanganate. 
oxymanganic acid. 
oxymeter. 
ozokerite. 


pair. 


brace. 

copulation. 

farm, lease. 

packet, pack. 
packthread. 

to pack. 

packet-boat. 

dry cask for stowage. 
pakfong. 

hook on a sumpter saddle, 
packcloth, barras. 


bundling-press. 
pack-needle. 
wrapping-paper. 
bundling-press. 
packing-strap. 
pack-saddle. 
pack-twine. 
packing-stick. 
packing-rope. 
packing-cloth, barras. 
baggage-waggon. 
fence-work, fascine-work. 
billon of silver. 
to mark the sides with 
numbers. 
pagination. 
portage. 
palanquin. 


bittes pour les cliquets du | paul-bits, pl. 


vindas, f. pl. 


Paleiferss. — PapagsievsRed. 


Dentfch. 
Pileifen, 7. 
Paͤlen, v. a. 
Palette, f. 
Paliſanderholz, x. 
Palladium, n.. (Chm.) 
Palladiumchlorid, n. 
Palladiumdlorkr, x. 


Palladiumcyanür, 2. 
Palladiumioddr, 2. 
Ralladiumoryd, n. 
Palladiumorydul, 2. 
Balladiumorybulfalz. n. 
Pallabiumiautes Salz, n. 
Palladiumſaͤure, jf. 
Palladiumfiilfiir, x. 

Palla ſch, m. 

Ballbäting, F., ſ. Palbeting. 
Pall, n. (Mar.) 
Paliffade, f. 

Ballffampe, f. (Mar.) 
Balmbaum, m. 

Palme, f., Handbreite. 
Balmen, v. a. (Mar.) 
Palmitin, n. (Gbm.) 
Balminfaured Salz, rn. 
PBalminfäure, f. 

Palmsl, n. 

Palm jeife, f. 

Palmſekt, m. 
Panargummi, x. 
Panorama, n. 
Panorograph, m. (Phyſ.) 
Banfter, m., Muͤhlrad. 
Panflergatter, n. 
Banftergatterfäule, f. 


Banftergerinne, n. 
Panftertette, f. 


Banfterwelle, J. 
Panfterzeug, 7. 


Pantoffeleifen, n. (Sdmied.) 
Bantoffeln, v. a. (Gaͤrb.) 
Bantoffelholz, n. 
Bantometer, m. (Geom.) 
Bantfchmüple, f. 


Banzerhemd, n. 
Pangerfette, f. 
Bapageifäfig, m. | 
Bapageienftod,. m. (Mar.) 


Frangoſiſch. 
fer & dépiler, m. 
dépiler. 
palette, f. 
bois de palissandre, m. 
palladiam, m. 
chloride de palladium, m. 
protoohiorure de palladium, 

Mm. 

cyanure de palladiam, m. 
iodare de palladium, m. 
deutoxyde palladique, m. 
protoxyde de palladium, m. 
sel palladeux, m. 
palladate, m. 
oxyde palladique, m. 
sulfure de palladiam, m. 
cimeterre, m. 


élinguet, linguet, m. 

palissade, f. 

taquet des linguets, m. 

palmier, m. 

palme, f. 

hisser main sur main. 

palmitine, f. 

palmate, m. 

acide palmique, m. 

haile de palme, f. 

savon de palme, m. 

vin de palme, m. 

gomme opopanax, f. 

panorama, m, 

panorographe, m. 

grande roue a aubes, f. 

chassis de la grande roue, m. 

poteau de soupente du chäs- 
sis, m. 

auge d'une roue à aubes, /. 

chaîne à élever ou baisser 
l'arhre de la grande roue,f. 

arbre d'une grande roue à 
volets, m. 

appareil de la grande roue 
à volets, m. 

fer à pantoafie, f. 

frotter avec du liège. 

liège, m. 

pantomètre, m. 

moulin. à fouler, m., fou- 
lerie, f. 

cotte de maille, f. 

chaine à maille, f. 

cage à perroquet, f. 


bras de poulaine, m. 
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Guglifd. 

peel iron. Ä 

to peel. 

pallet. 

palisander-wood. 
palladium.. 

chloride of palladium. 
protochloride of palladium. 


cyanide of palladium. 
iodide of palladium. 
deatoxyd of palladium. 
protoxyd of palladium. 
palladious salt. 
palladate. 

palladie acid. 


| sulphuret of palladium. 


scimetar. 


pawl, paul. 

palisade. 

paul-cleat, panl-kevel. 
palm, palm-tree. 

palm. 

to haul hand over -hand. 
palmitin. 

palmate. 

palmic acid. 

palm-~oil. 

palm-soap. 

palm-wine. 

opopanax. 

panorama. 
panorographer. 

large undershot wheel. 
frame of the large wheel. 
wheel-frame post. 


wheel-trough, wheel-bucket, 

chain to raise the arbor of 
the great wheel. 

arbor of the great under- 
shot wheel. 

gear of the large wheel. 


panton shoe. 

to rub with cork. 
cork. 

pantometer. 
fulling-mill, 


shirt of mail. 

carknet, carcanet. 

cage for a parrot. 

iron horse of the head. 


Denti. 
apelin, m. 
Bapenaht, f. (Mar.) 


Papier, n 
Papierdruder, m 


Pepelin. — Parallelepiver, 


Granifiié. 
papeline, f. 


couture plate piquée au mi 


lieu, f. 
papier, m 


dominotier, marbrear de pa- 


pier, m. 
Papierelektrophor, m.(Phyf.) | électrophore a papier, m. 


Bapierfabrif, f. 
Papierfenfter, n 


manufacture de papier, pa- 


péterie, 7. 
chassis de papier, m 


Papiexfeudter, n. (Budbr.) | trempear, m 


Papierform, f. 
Payierhygrometer, we 
Papierkohle, /. (Min.) 
Paypieilumypen, m. pl. 
Papier made, n. 
Bapiermadher, m 
Bapiermühle, f. 
Papierſcheere, f. 


Papierfpabne, m. pl. (Buchb.) 


Papierftampfe, f. (Bapf.) 
PaypierftempelsBreffe, J. 
Papiertapeten, f. pl. 
Paypisriorf, m 
PBapierzeichen, 7 
Papinifher Topf, m 


Papp, m., Pappe, f. 
Mar. 


7 


Bapparbeit, J. 


Pappband, m. (Buchb.) 
Pappdeckel, m., Papye, J. 

⸗ dide(r). 

⸗ feine(r). 
Bappelbaum, m 
Bappelöl, n. 
Bappelftein, m 
Pappelfusftang, 7. 


mi 
Fa) 


Pappen, v. a. ein dein. (Mar.) 


Bappenformbrett, x. 
Pappenpreffe, /. 
Pappſchachtel, J. 
Papyrograph, m. 
Parabel, f. 
Barabelzirkel, m. 
Paraboloid, n. (Geom.) 
Paracyanfaures Salz, n 
Paracyanfäure, f. 
Paraffin, n. (Chm.) 
Paragraph, m 

Parallare, f. 
Parallelepiped, n. (Seom.) 





forme, f. 

hygrométre & papier, m. 
lignite — I. 
drilles, f. pi, 

carton moulé, m 


| papétier, m 


moulin à papier, m. 
ciseaux à papier, m. pi. 
rognures de papier, f. * 
pilon, m. 

machine à bosseler, f. 
papier peint, m. 

tourbe feuilletée, f. 
marque de papier, /. 


marmite à Papin, f., diges- 


teur, m 
colle de farine, f. 
| courée, J., couret, m 


| cartonnerie, f., travail en 


carton, m. 
reliure en carton, f. 
carton, m. 
gros carton, m. 
carte fine, f. 
peuplier, m 
huile de peuplier, f., 
malachite, / 
populine, f. 
donner la courée, ploguer. 


\ 


planche a carton, f. 
presse à cartons, f. 
boîte de carton, f. 
papyrographe, m. 
parabole, f. 

compas à parables, m. 
paraboloide, f. 
paracyanate, falminate, m. 
acide paracyanique, m. 
paraffine, f. 

paragraphe, m 
parallaxe, /. 
parallélipipéde, m 


Gnglifd. 
poplin, 
monk-seam. 
paper. 


paper-stainer, marbler of 
paper. 

paper electrophore. 

paper-manufactory. 


paper-wiadow. 
wetter. 
paper-mould. 

paper hygrometer. 
papyraceeus lignite. 
linen rags. 

paper maehee. 
paper-maker. 
paper-mill. 
paper-shears, pl. 
paper shavings, pl. 
paper-stamp. 
embossing press. 
paper prints, 
lamellated turf. 
paper-mark. 
Papinian pot. 


paste. 
coat, stuff, sheathing hair. 
pasteboard work. 


pasteboard binding. 
pastehoard. 

millboard. 

papers, pressing cards, pl. 


po 
to apply the sheathing hair 
to a ship’s bottom. 
mould-board. 
millboard press. 
card-box. 
papyrographer. 
parabola, 
parabola-conspasses, pl, 
paraboloid. 
paracyanate. 
paracyanic acid, 


Varallelſchraubſtuck. — Pattontafheatiemen. 


4% 





Deutid. 
Parallel ſchraubſtock, m. 
Parallelzirkel, m. (Aſtr.) 
Parallellinsal, n. 
Parallelogramm, n. (Geom.) 
Parameter, m. (Geom.) 
Barangonfchrift, f. (Badhor.) 
Parafol, m. 
Parbune, f. (Mar.) 
Parenthefe, f. 
Parifer Blau, n. 
Partet, n., getäfelter Fuß⸗ 
boden. 
Partiell, adj. 
Partifane, f. 
Bak, m. 
Paffauer Tiegel, m. 
Paffamentiver, m. . 
Paſſen, v. m. 
Paſſer, m. 
⸗ (Mar.) 
Part, m., eintd Schiffes. 
¢ Œnfelter Part e. Taues. 
Doppelter - ⸗ 
Feſter Pars eines 
Taues, ſtehender 
Part. 
Parten, eines Taakels, m, pl. 
Paßglas, m. 


Paphanf, ma. 
Bafiiflorin, n. (Emm) 
Paffirducaten, m. pe. 
(Manzw.) 
Paßkarte, f., Seekarte. 
Paßkugel, f. 
Paßpfanne, f. 
Paſtel, Paſtellſtift, m. 
Patafıhe, f. (Max.} 
Paternofterdraht, m. 


Patrize, f. (Schriftg.) 
Patrone, f., Mufter. 
⸗ (Mil.) 
Patronendrehbank, J., zum 
Guillodiren. 
Patronenhilfe, 7. 


7 
7 


Patronentaften, m. 
Batronenpapier, n. 
Batronenfad, m. 
Patrontren, n. (Web.) 
PBatrontafche, J. 
Batronsafcgenriemen, m. 


Vtunzoͤſiſch. 
étau parallèle, m. 


parallèle, m. 


règle à parallèles, f. 


parallelogramme, m. 


paramètre, m, 


parangoa, m, 

parasol, m., ombreile, f. 
galauban, m. 
parenthèsé, /. 

bleu de Paris, m. 


parquet, m. 


partiel. 

pertuisane, f. 

passe-port, m. 

creuset de Passau, m. 
passamentier, m. 

étre juste. 

gustieur, m. 

compas, m. 

part, J. 

garant, cordage simple, m. 


double, m. 
dormant, m. 


passes d'un palan, f. pl. 


bocal, verre marqué d'une 


échelle graduée, m. 
chanvre passe, m. 
passiflorine, f. 
dacats trop faibles, m. pl. 


carte marine, f. 

balle forcée, f. 

tuile creuse, f. 

pastel, crayon de pastel, m. 

patache, f. 

argent trait en garette, Mi} 
de Bourgogne, m. 

poinçon, m. 

patron, m. 

cartouche, f. 

tour à rosettes, m. 


enveloppe de la cartouche, 


caisse à cartouches, f. 
papier à patron, m. 
gargoussiere, f. 

mise en carte, m. 
giberne, J. 

bandouliere, f. 


Guglifd. 
parallel iron vice. 
parallel circle. 
parallel ruler. 
parallelogram. 
parameter. 
paragon. 
parasol. 
back-stay. 
parenthesis. 
Parisian blue. 
inlaid floor. 


partial. 

partisan. 

pass, passport. 
Passaw crucible. 
lace-man, lace-maker. 
to fit. 

looker out. 
compasses, pl. 
share. 

single part. 
bight. 

standing part. 


parts of a tackle-fall. 
mum-glass. | 


pasa hemp. 
passiflerta. 
light ducats. 


sea-chart. 

ball for a rifle-barrel, 
pantile, _ 

crayon, pastil-crayon. 
patache. 

Bologna wire. 


stamp, punch. 
pattern. 
cartridge, 

rose engine. 


cartridge case. 


cartridge box. 

design paper. 

cartridge pouvh. 

designing. 

cartridge-box. 

shoulder-belt for a cartridge- 
bex, 





Eugliſch. 
spear-point knife. 
kettiedram, tymbal. 
skin of the kettle drum, 


424 Mattenmetfer. — Peilkompaß. 
Deutich. Franzoͤſiſch. 
Pattenmeſſer, n. couteau à lames pointues, m. 

Pauke, f. timbale, f. 
Pautenfell, n. peau de timbales, /: 
Paukenkloͤpfel, m. baguette, f. 


Paufenregifter, n. (Orgetb.) 
Baufenfchlägel, m. 
Paufenfdraube, f. 
Pauſche, f. (Zeichn.) 
Pavian, m. (Mar.) 
Pe, n 

Pechblende, J. (Bgb.) 


Pechbrenner, m. 


Pehdraht, m. (Schuhm.) 


PVecheifenftein, m. (Min.) 
Pecherde, f 

Pecherz, n. 

Pechfackel, f. 


Bechfaden, m. 
Pechfaſchine, f. 


Vechholz, n 
Pechkelle, f. 
Pechkeſſel, m. 
Pechkohle, 45 (Min.) 
Pechkranz, m 
Pechkruͤcke, f. 
Pechkugel, f. (Goldarb.) 
Pechloffel, m. (Mar.) 
Pechoͤl, n. 
Pechofen, m 
Pechpfanne, f. 
Pechſcharre, f. 
Pechſtein, m 
Pechſchwarz, adj. 
Pechtanne, JF. 
Pechtonne, J. 
Pechtopf, m 
Pechtrog, m. 
Pechwerg, n. (Mar.) 
Pecticſaures Salz, n 
Pecticfaure, f. 
Pectin, n. (Chm.) 
Pedal, n., der Orgel. 
Peertlien, f. (Mar.) 
PRegel, m., an einer Bride. 
Beil, m., Höhemefjer des 
Waſſers. (Mar.) 
Peilen, v. a, (Mar.) 
⸗ den Grund. 
⸗ das Land. 
Peilkompaß, m. (Mar.) 


timbales, f. pl. 

baguette de timbalier, /. 

vis de timbales, /. 

ponce, F. 

sentinelle de chaloupe, /. 

poix, f., brai, m. 

blende de poix, f., 
oxydule, m. 

poisseur, poissier, m. 

ligneul, chegros, m. 


mine de fer brune, /. 

terre bitamineuse, f. 

mine d’un aspect poisseux,f. 

torche, f.,flambeau de poix, 
m. 

fil poisse, m 

goudron, m., fascine gou- 
dronnée, f. 

bois résineux, m. 

cuiller à brai, f. 

chaudière à braie, f. 

houille piciforme, f. 

tourteau goudronne, m. 

rable a poix, m 

pain de poix, m 

cuiller & brai, f. 

huile de poix, f. 

fourneau à poix, m. 

poèle à poix, f. 

ratissoire, f. 

pierre de poix, f. 

noir comme da jais. 

sapin rouge, f. 

tonne a poix, f. 

pot à poix, m 

auge à poix, f. 

étoupe a poisser, f. 

pectate, m. 

acide pectique, m 

gelée végétale, f. 

pédale, f. 

grelin, m 

marque, f., cran, m 

marque, J. 


relever, sonder. 

sonder. 

relever les terres, 
compas des variations, m. 


kettiedrum stick. 
timbals, pi. 

kettledrum stick. 
tymbal screw. 

pounce, 

keeper of the long boat. 
pitch. 


uran | pitch-ore. 


pitch-maker. 

pitched thread, shoemaker’s 
thread. 

brown iron ore. 

bituminous earth. 

pitch ore, ore of uranium. 

link, 


pitched thread. 
pitched and tarred fascine. 


pitch wood, 
pitch-ladle. 
pitch-kettle. 

pitch coal. 

pitch-ring, pitch-wreath. 
pitch-scraper. 

pitch cake, pitch ball. 
pitch-ladle. 

pitch oil, 

pitch-oven, pitch-kiln. 
pitch-pan. 

pitch-hoe, 

pitch stone. 

pitchy, black as jet. 
yellow pine, pitch pine. 
pitch-barrel. 
pitch-kettle. 
piteh-trough. 
pitch-tow. 

pectate. 

pectic acid. 

pectine. 

pedal. 

hawser. 

water-mark. 
water-mark. 


to observe, to measure. 
to sound. 

to survey the coasts. 
variation-Compass. 


Peilloth. — WeriffovtiGe Brille. 
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Peilloth, n. 
Peilftod, m. 
Peitfche, f. 
Beitfchengriff, mm. 
Peisfchenriemen, m. 
Peitſchenſchmitze, f. 
Peitfdhenftod, m. 
Pelagoffop, n. 
Pelifan, m., Deftillicfolben. 
⸗ für Zahnärzte. 
Pelopſaͤure, n. (Chm.) 
Pelvimeter, m. (Chir.) 
Pelzſammt, m. 
Pendel, n. 
Pendelbewegung, Pendel: 
ſchwingung, f. (Med.) 
Pendelftange, /. 
Pendeluhr, /. 
Pennal, n., Feberrobr. 
Pentaeder, n. (Geom.) 
Pentagon, n. (Geom.) 
Pentagonal, adj. 
Denterbalfen, m. (Mar.) 
Penterhafen, m. (Mar.)° 
Bentertalje, /. (Mar.) 
Percuffionsbombe, f. 
Percufflondgewehr, n. 


Percufftonsfraft, f. 
Percufftonsmafdhine, 7. 
Percuſſtonsſchloß, x. 
Pereirin, n. (Chm.) 
Perforation, f. (Ehir.) 
Perforationsfheere, f. 
(Chir.) 
Pergament, n. 
Pergamentband, m. 
Pergamenthaut, f. 
Pergamenthygrometer, m. 
(Bhnf.) 
Pergamentleim, m. 
Pergamentmacherei, f. 
Pergamentpapier, n. 
Pergamentrolle, f. 
Pergamentichabfel, n. 
Peridot, m. (Min.) 
Perimeter, m. (Geom.) 
Perimetrifch, adj. 
Peripherie, f. (Geom.) 
Peripheriewinfel, m.(Geom.) 
Reripterium, n. (Arch.) 


Periſkopiſche Brille, 7. 


Franzoͤſiſch. 
plomb de sonde, m. 
sonde de pompe, f. 
fouet, m., cravache, f. 
poignée de fouet, f. 
laniere de fouet, f. 
bout de fouet, f. 
bâton, manche de fowet, m. 


| pélagoscope, m. 


| 


! 
{ 


| 


pélican, m. 

pélican, davier, m. 
acide pélopinique, m. 
pelvimetre, m. 
panne, f. 

pendule, m. 
oscillation, f. 


verge d'un pendule, f. 
pendule, /. 


| étai à plumes, m. 


pentaèdre, m. 

pentagone, m. 

pentagonal, pentagone. 

davier d’ancre, m. 

croc de candeletté, m. 

palan d’ancre, m. 

bombe à la percussioit, J. 

fusil à piston, fusil à per- 
cussion, m. 

force de percussiôn, f. 

machine à percussion, f. 

platine à percussion, f. 

péreirine, f. 

perforation, f. 

ciseaux porforatifs, m. pi. 


parchemin, m. 

reliure en parchemin, f. 
peau de parchemin, f. 
hygromötre en parchemin,m. 


colle de parchemin, f. 

parcheminerie, f. 

papier vélin fort épais, m. 

rouleau de parchemin, m. 

raclure de parchemin, f. 

peridot, m. 

perimetre, m. 

perimétrique. 

périphérie, f. 

angle périphérique, m. 

périptére, batiment périptére, 
m 


lunettes périscopiques , f. 
_ pl. 


Eugliſch. 
sounding-léad. 
pump-gaug&-rod. 
whip. 
whip-hanäle. 
whipcord. 
lash, flick of a whip. 
whip-stick. 
pelagoscope. 
pelican-alembic. 
pelican, forfex. 
pelopic acid. 
pelvimeter. 
long poil, feather shag. 
pendulum, 
oscillation. 


pendulum-rod. 
pendulum clock. 
pen-case. 
pentahedron. 
pentagon. 


pentagonal. 


anchor-davit. 

hook ‘of the fore castle. 
fore-tackle. 
percussion-shell. 
percussion-gun. 


‘forcé of percussion. 


percussion machine. 
percussion lock. 
pereirin. 

perforation. 
perforator. 


parchment. 

cover of parchment, 
parchment skin. 
parchment hygrometer. 


parchment glue. 
parchment making. 
thick vellum. 

roll of parchment. 
parchment parings, pl. 
peridot. 

perimeter. 

perimetric. 

periphery. 

angle of the circumference. 
periptere. 


periscopic glasses, pl. 
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Deutſch. 
Periſtyl, n. (Arch.) 
Perkins Dampfmaſchine mit 
unbeſchränktem Druck, f. 
Perkins Kanone, f. 
Perlaſche, f. 


Perle, f. 

Perlbobrer, m. 
Perldraht, m. 

Perlorud, m. (Buchor.) 
Perlen, v. n. 
Perlenmutteralabafler, m. 
Perlenfarbig, ad). 
Perlenmufdel, f. 
Perlenfchlade, f. (Min.) 


PerlEupfer, n. (Min.) 
Perlgraupenmühle, f. 
Perlmufdel, f. 


Perlmutter, f. 

Perlmutterſalz, n. (Chm.) 

Perlfäure, f. 

Perlſchrift, f. (Buchdr.) 

Perlſtein, m. (Min.) 

Perlſteinporphyr, m. 

Perlweiß, n. 

Peroryd, n. (Chm.) 

Perpendikel, n. (Geom.) 
⸗ an der Uhr. 


Perſtenerde, f. 

Perſto, m. (Farber.) 
Perſpectiv, Perſpectivglas, n. 
Perſpectiviſch, adj. 
Perſpectivmalerei, f. 
Perfiifiro, n. (Chm.) 
Pertlien, f. (Mar.) 
Perturlien, /. (Mar.) 


Perubalfam, m. 
Perubalfamsl, n. 
Peride, f. 
Beruvin, n. (Chur) 
Peftel, m., Pfahl mit 
Löchern. 
Petalit, m. (Min.) 
Betarde, f. 
Peterfiliendl, n. 
Petrilith, m. (Min.) 
Petſchaft, n. 
Petſchaftſtecher, m. 
Petuntfe, m. (Min.) 
Peucedanin, n. (Char) 


Periftyl. — Pencedauie. 
Franzoͤſiſch. 


péristyle, m. 
machine à la Perkins, f. 


canon à la Perkins, m. 

perlasse, potasse d’Ame- 
rique, f. 

perle, f. 

perce-perles, m. 

passe-perle, m. 

impression à perle, f. 

petiller. 

albâtre nacre, 21. 

gris de perle, m. 

coquille de perles, f. 

lave vitreuse obsidienne 
granuliforme, f. 

cuivre perlé, m. 

moulin à orge perlé, m, 

mère perle, coquille de na- 
cre, f. 

coquille de nacre, f. 

acétite de chaux, ni. 

acide perle, m. 

écriture perlée, f. 

perlite, f., feldspath nacre,m. 

porphyre à base de perlite,ın. 

blanc de nacre, m. 

péroxyde, hypéroxyde, m. 

ligne perpendiculaire, f. 

perpendicule, balancier, pen- 
dule, m. 

terre de Perse, f. 

orseille violette, f. 

lunette d'approche, f. 

perspectif. 

peinture en perspective, f. 

persulfure, m. 

grelin, m. 

bosse debout, bosse du bos- 
soir, f. 

baume de Pérou, m. 

huile de baume de Pérou, f. 

perruque, /. 

péruvine, f. 


| palis, m. 
| 


| pétalite, f. 
| pétard, m. 


huile de persil, f. 
pétrilithe , f. 

cachet, m. 

graveur de cachets, m. 
pétunse, 71. 
peucedanine, f. 


Œnglift. 
peristyle. 
Perkins’ engine. 


Perkins’ gun. 
pearl ashes, pl. 


pearl. 

pearl-drill. 

pearl-wire. 
pearl-impression. 

to rise in pearls, to sparkle. 
nacrous alabaster. 
pearl-coloured. 

nacker. 

granuliformed obsidian. 


pearled copper. 
pearl-barley-mill. 
nacker. 


mother of pearl shell. 
acetite of lime. 

pearl-acid. 

pearl, non-pareil. 
pearl stone, pearl pitchstone. 
pearl-stone porphyry. 
pearl-white. 

peroxyd, hyperoxyd. 
perpendicular. 

pendulum. 


Indian red. 

cud bear. 

perspective (glasses). 
perspective, scenographic. 
perspective painting. 
persulphide. 

hawser. 

stopper at the cathead. 


balm of Peru. 
Peru balsam oil. 
wig. 

peruvine. 

park paling. 


petalite, 
petard. 

oil of parsly. 
petrilite. 
seal, signet. 
seal-graver. 
petunse. 
peucedanine. 


Penky!. — Pfannendedel. 
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Deutſch. 
Peukyl, n. (Chm.) 
Pfad, m. 
Pfadeiſen in der Hafpelftiige, 
n. (Bgb.) 
Pfahl, m. 
Pfahlbau, m. 
Pfablbaum, m. 


Bfahlbriide, f. 
Pfäblen, v. a. 


Pfabigraben, m. 


Pfahlhecke, f. 
Pfahlholz, x. 


Pfahlmaft, n. (Mar.) 
Pfahlmühle, f. 
Pfahlpaufchel, m. (Bgb.) 


Pfahlramme, f. 
Pfahlroſt, m. 
Pfahlruthe, f. 
Pfahlſchlaͤgel, m. (Bgb.) 


Pfahlſchuh, m. 


Pfahlſpitze, J. 
Pfahlftich, m. (Mar.) 
Pfahlwerk, n. 


Pfahlzaun, m. 
Pfandhaus, 7. 
Pfanne, f. 


N 


für Salzſteden. 

2 Bier. 

2 Gieferei. 

auf Blehhäm- 
mern. 

für Maurer- 
mörtel. 

für Qumpenbret. 

Zündpfanne. 

an ber Druder- 
Preffe. 

Pfanneifen, n. 

Pfannenbaum, m. (Salzw.) 

Pfannenbod, m. (Salzw.) 


N 


N 


N 


VUN 


Pfannenboden, m. 
Pfannenbrett, n. (Salzmw.) 


Pfannendedel, m. 


Franzofiſch. 
peucylène, f. 
sentier, m. 
collets, m. pl., crapaudine, /. 


piea, poteau, pilotis, m. 

pilotage, m. ı 

arbre propre a faire des 
pilotis, m. 

pont de pilotis, m. 

garnir de pieux, piloter, pa- 
lissader, &chalasser. 

fosse garni de palissades, 
fossé palissade, m. 

haie de palissades, f. 

bois propre a faire des 
pieux, m. 

mät d’un brin, m. 

moulin bati sur pilotis, m. 

maillet A enfoncer des pieux, 
Mm. 

mouton, m., hie, sonnette, f. 

pilotage, mm. 

baton d’entre-deux, m. 

billot à enfoncer des pieu, 
m. 

chaussure de fer d’un pieux, 


f. 
pointe de pieu, f. 
noeud d’agui a élingue, m. 
pilotage, m., palée, palis- 
sade, f. 
cloture de palissades, /. 
mont-de-piete, m. 
poéle, f. 
brassin, m. 
bassin, m, chaudière, f. 
poele, f., poelon, m. 
catin, m. 


bassin, m. 


pistolet, m. 
bassinet, m. 
crapaudine, f. 


töle de chaudiere, f. 

traversier, bourbon, m. 

tréteau, chenet de chau- 
diere, m. 

fond de la chaudière, m. 


planche, f., volet de — 
dière, m. 


}couvercle d'une poéle, m. 


Engliſch. 


socket, sole. 


pale, post, stake, pile. 
piling, pilotage. 
tree fit for making posts. 


bridge resting on pales. 
to pale, to prop. 


ditch fortified with stakes. 


hedge of pales. 
pile-wood, stake-wood. 


mast of one piece of timber. 
mill built on a piled ground. 
mallet to drive in pales. 


pile-rammer, pile-driver. 
pilework. 

pile-rail, post-rail. 

log for driving piles. 


pile-ferrule. 


pile’s point , 
bowling-knot. 
pale-work, pale, pilework. 


fence consisting of pales. 
public pawn-house. 

pan. 

salt-copper, salt-boiler. 
boiler, copper. 

caldron. 

socket, sole. 


mortar-pit. 


heater, stove. 
pan. 
frog. j 


iron plate for a salt pan. 
cross-beam. 
trivet for the salt-pans. 


copper bottom, bottom of 
the boiler. 
pan shelf, mantle shelf. 


cover of a pan. 
54* 





 Deatid, 


Franzoͤfiſch. 


Pfannendeckel, m., an einer | batterie, /. 


Flinte. 
PRfannendedelfeder, J. 
Pfannenflider, m. 


Pfannenhakes, m. (Salzw.) 


Pfannenhajpe, f, 
Pfannenknecht, on. 
Pfannenfolben, m. 


ressort de batterie, m. 
drouineur, m. 

croc de chaudiere, m. 
happe de chaudiere, f. 
tenon de poéle, m. 
fraise à bassinet, f. 


Pfannenläufer, m, (Salzm.)!|salaigre, bez, m. 


Pfannenriß, m. 
Pfannenſchmied, m, 
Pfannenftein, m. 
Pfannenftiel, m. 


Pfannentheil, n. (Salzw.) 


Pfannenziegel, m. 


Pfanuenwerk, n. (Salzw.) 


Pfänner, m. 
Pfauenauge, n. (Min.) 


Pfauenfederdrufe, f. (Min.) 


Pfefferalkalnin, n. 
Pfefferbüchſe, f. 
Pfefferharz, 2. 
Pfefferholz, n. 


Pfeffertuden, m. 
Pfefferfuchenbäder, m. 
Pfeffermühle, f. 
Pfeffermünadl, x. 
Pfeiferöf, n. 
Pfeife, J. 

4 Querpfeife. 
hei Waſſerbau. 


N 


N 


_ @ zum Rauchen. 
Pfeifenbeſchlag, m. 
Pfeifenbrennerei, J. 
Pfeifenbrett, n. Orgelb.) 
Pfeifenbedel, m. 
Pfeifenerde, f. 
Dfeifenfirniß, m. 
Pfeifenform, f. (Orgelb.) 


Dfeifenfuß einer Orgelpfeife, 


Mm. , 
Pfeifenglafur, f. 
Pfeifenholz, x. 
Pfeifenfopf, m. 


Pfeifenmacder, m. 
Pfeifenmergel, m, (Min.) 
Pfeifenmundftüd, m, 
Pfeifenräumer, m. 
Pfeifenrohr, n. 
Pfeifenrohrbohrer, m. 


des Glasmachers. 


gouttière, crévasse, f. 
podliar, m. 

schelot, m., écaille, f. 
queue de poele, f. 


action dans une herne, mm. 


tuile faitiére, S. 
berne, saunière, f. 


propriéfaire d’une saline, mn. 
marbre à yeux de paon, m. 


spath cristallisé, m. 
pipérine, I. 

poivrier, m. 
caoutchouc, m. 

bois de poivrier, m. 


pain d'épices, m. 
épicier, m. 

moulin à poivre, m. 
huile de menthe, /. 
huile de poivre, f. 
sifflet, m. 

fifre, m. 

conduit d'eau, m. 
felle, canne, /. 

pipe, f. 

garniture de pipe, J. 
fabrication de pipes, f. 
tamis d'orgues, m. 
couvercle de pipe, m. 
terre à pipes, f. 
vernis de pipes, m. 
forme d'orgue, f. 


bouche de tuyau d'orgne, f.:mouth of an organ pipe. 
1 


vernissure de pipes, /. 
bois de pipes, m. 


Pfaunendedel, — Pfeifenrohrbohrer. 


Guglisé. 


hammer. 


hammer-spring. 

tinker, pan-mender. 
salt-pan-hook. 
copper-hasp. 
pan-rester, pan-holder. 
touchpan-countersink. 


‘ 
\ 
4 
| 


pieces of salt that are lem | 


than usual. 
flaw in a pan. 
pan-smith. 


calcareous fur, peeling, flake. 


handle of a pan. 
share in a saltern. 
pantile. 

salt hause, 

proprietor of a salt-cot, 
spotted marble. 

iris pearled spar. 
piperine. 





‚Indian rubber. 
| pepper-tree. 

| gingerbread. 
gingerbread-baker. 
pepper-mill. 

oil of peppermint. 
‚oil of pepper. 

ı whistle. 

fife. 

| pipe. 

| blowing-iron. 

pipe. 

| tabacco-pipe furniture. 
| pipe-burning. 

‘organ sieve. 

‘lid of a pipe. 

| pipe-clay. 





‚pipe varnish, pipe glaze. 


organ frame. 





pipe varnish, pipe glaze. 
wood of pipes. 


tête de pipe, /., fourneay | tabacco-pipe-bowl. 


de pipe, m. 
faiseur de pipes, m. 
marne pjerrguse, m. 


embouchure d'une pipe, f. 


cure-pipe, m. 
.tuyau de pipe, m. 


| broche, f. 


pipe-maker. 
stony loam, 


pipe-cleanser. 
tobacco-pipe-tube. 
pipe-tube-borer, 


tabacco-pipe-tip. 


pepper box, pepper caster. 


pepper shrub, wood of the — 


Denti, 
Pfeifenftod, m. (Dsgelb.) 
Pfeifenflopfer, m. 
Pfeifenthon, m. (Min.) 
Pfeifenwerf, n, (Orgelb.) 
Pfeifenzuͤnder, m, 


Pfeil, m. 

Pfrileifen, n 

Pfeiler, m. 
⸗ großer. 
⸗ Henfherpfeiler, 
⸗ Thürpfeiler. 


Pfeilerbrücke, f. 
Pfeilerplatte, F. (Uhrm.) 
Pfeilerſpiegel, 9, 
Pfeilerſtein, m. (Min.) 
Pfeilertiſch, ma, 
Bfeileripeitg, f. (Arch.) 
Pfeilfoͤrmig, gd. 
Pfeilkoͤcher, m. 
Pfeilſtein, m. (Min.) 


Pfennig, m., Münze. 
Pfennigers, n. (Min.) 
Pienniggewicht, n. 
Pierh, m 

Pferbeauge, n. (Mar.) 


Pierdebeichlag, m 
Pferdebiiréte, J. 


Pferdedecke, f. 


Pferdegeſchirr, n 
Pferdegurt, m. 
Pferdharke, f. 
Pferdefamm, m. 


Pferdefraft, f. 
Pfervefrippe, f. 
Pferdefummet, x. 
Pferdelien, f. (Mar.) 
Pferdemihle, f. 
Pferbefattel, m. 
Dferdefchellen, /. pl. 
Pferdeſchwefel, m. 
Pferdeftein, m. (Min.) 


Pferdeſtriegel, m. 
Pferdeza um, m 


Pfetzzange, f. Für Pferde. 


Pfirſichbaum, m, 


belemnite, m. 


denier, m. 

fer oxydé terreux, m. 

quart de draghme, m, 

parc, m. 

oeillet, m.,boucle de marche- 
pied, f. 

ferrure de cheval, f. 

ee à panser jes cheyaux, 


caparagon, m., honsae, J. 
harnais, m. 

sangle, J. 

charrue à pommes de terre, f. 
peigne à pauser les cheyaux, 


— vapapr, m 


mangepire,créghe du cheyal,/. 


collier, m. 

grelin, m. 

moulin à chevayx, m 
selle de cheval, f. 
grelots, m. pl. 
soufre caballin, m 
bippolithe, f. 


étrille, f. 

bride, f. 

morailles, f. pl., torche-nez, 
Mm. 

pécher, m 


Aeitenfindt: — Mira. 429 
IC 5 Gulia. 
planche du tamis d’orgue, f.| footboard of an organ Harn. 
tampon, m tabagcarpipe-stopper, 
argile blanche, f, pipe-clay. 
tuyaux d'orgues, m. pl. | works of an ergan Pl. 
cornet, camoufies, fidibus, m.|paper-hmatch for fighting ® 
pipe. 
flèche, f. arrow, dart, 
pointe de flèche, f. head ef an arrow. 
pilier, m pillar, pier. 
pilastre, m. pilgater. 
trumeau, trémeag, M. pier. 
— montant d'gne parts, jamb, pier post. 
sone à piliers, m. bridge on piles. 
platine, f. pallet plate. 
tramegu, m pier-glass. 
basalte, m pier-stone, hasslias, 
table de trymeay, /. pier-table. 
entre-pilastre, m intercolumpatign. 
en forme de flèche. like an arrow. 
carqueis, m., traugge, f. | quiver. 


arrow stone, finger stone, 
belamnite. 

penny, farthing. 

earthy oxyd of iron. 

penny-weight. 

fold, sheepfald. 

eye (stirrup) of the horte- 
ropes. 

shoging of horses. 

horse-brush. 


horse-cloth, caparisen, heu- 
sing. 

horsa harness. 

cingle. 

horse-hoe. - 

horse-comb. 


horse-power. 

horse-crib. 

horse-collar. 

hawser, small cable. 

horse-mill. 

horse-saddle, saddle. 

horse-bells. 

caballine sulphur. 

bippolite, bezoar signa af 
the horse. 

curry-comb, 

bridle. 

mourailles, barnacles, pl. 


peachrtrep. 


480 

Deutſch. 
Pſfirſichholz, 2. 
Pflanzenbaſe, f. (Chm.) 
Pflanzenchemie, f. 
Pflanzenfarbe, f. 
Pflanzenfibrin, n. (€hm.) 
Pflangenfohle, f. 
Pflanzenlaugenfalz, x. 
Pflanzenfänre, f. (Chm.) 
Pflanzenftoff, m. (Chm.) 
Pflaſter, n., einer Straße. 
Pflaſterblei, n. (Chm.) 
Pflafterer, m. 
Kflafterhammer, m. 
Pflaftern, v. a. 
Pflafterramme, f. 
Pflafterftein, m. 
Bflafterstegel, m. 
Klaumenfernsl, n. 


Pflicht, J. (Mar.) 
Pflichtanker, m. (Mar.) 


Pflichtankertau, n. (Mar.) 
Pflinz, m., Weißerz. 


Pod, m. 

2 (Buchdr.) 
Pflockbohrer, m. 
Pflôden, v. a. 
Pflôdort, m. (Schuhm.) 
Pflodidiefen, n. (Bgb.) 


Mlockſchneider, m. 
Pflüdeifen, x. 
Pflüdgeftell, n. (Tuchm.) 
Pflug, m. 

Pflugachſe, f. 
Pflugbaum, m. 


Pflugdeichſel, f. 
Pflugeifen, n. 
Pflügen, v. a. 

⸗ D. n. (Mar.) 
Pflughaupt, n. 
Plugkeif, m. 
Pflugmacher, m. 
Pflugrad, 7. 
Pflugreute, f. 
Pflugſchar, f. 
Pflugſtöckchen, n. 
Pflugſterz, m. 


Blugwage, f. 
Pfortoremypel, m. (Mar.) 


Franzbſiſch. 
bois de pécher, m. 
alcaloide, m. 
phytochimie, f. 
couleur végétale, f. 
fibrine végétale, f. 
charbon végétal, m. 
potasse, f. 
acide végétal, m. 
principe végétal, m. 
pavé, m. 
savon de plomb, m. 
paveur, m. 
marteau d’assiette, m. 
paver. 
demoiselle, dame, hie, /. 
pierre a paver, f., pavé, m. 
carreau de tuile, m. 
huile d'amandes de prunes, f. 
tille, f. 


grande ancre, maitresse-an- 
cre, f. 

maitre cable, m. 

fer carbonaté, m., mine 
de fer blanche, f. 

piquet, m., cheville, f. 

clavette, f. 

percoir, m, 

ficher des chevilles, 

broche, f. 

action de faire sauter une 
roche, f. 

chevilleur, m. 

épincette, f. 

pupitre à épincer, m. 

charrue, f. 

essieu de la charrue, m. 

flèche de la charrue, f. 


timon de charrue, f. 

fer de charrue, coutre, m. 

labourer. 

trainer sur le fond de la mer. 

essieu de la charrue, m. 

coin de la charrue, m. 

charron, m. 

roue de la charrue, f. 

curoir, caron, ™. 

soc de la charrue, m. 

avant-train de la charrae,m. 

oreille de charrue, f., ver- 
soir, m. 

volée de la charrue, /. 

seuillet, m. 


firſichholz. — Pfortdrempel. 


Englifch. 

peach-wood. 
alcaloid. 
phytochymy. 
vegetable dye. 
vegetable fibrin. 
vegetable coal. 
potassa. 
vegetable acid. 
vegetable matter. 
pavement,  ” 
lead soap, Venise soap. 
paver, 
paver’s hammer. 
to pave. 
rammer. 
paving-stone. 
pavement-tile. 
plum-kernel oil. : 
cuddy or cabin of an un- 

decked vessel. 
sheet-anchor. 


sheet-cable. 
sparry iron-ore. 


plug, peg. 

pin. 

borer. 

to fasten with pegs. 
peg-awl. 


blasting off a rock. 


plug-cutter. 

burlers, pl. 

desk for knotting. 

plough, plow. 

axle of a plough. 

tree of a plough, plough- 
beam. 

plough-pole. 

coulter. 

to plough. 

to drag. 

axle-tree. 

plough-wedge. 

plough-wright. 

plough-wheel. 

plough-staff. 

plough-share. 

fore axletree of a plough. 

plough-tail, plough-handle. 


balance of the plough. 
port-sill. 





Pforte, — Phosphorlalk tein. 


Pforte, f. 

¢ | (Mar.) 
Pforthangen, J. pl. (Mar.) 
Pfortlaten, n. (Mar.) 


Pfortlute, f. (Mar.) 
Pfoͤrtner, m. 
Ffortfegel, n. (Mar.) 
Pforttalje, f. (Mar.) 
Pfoften, m. 

2 ped Ruders. 
Pfriem, m. 

2 für Bkdfenmader. 

- für Schuhmacher. 
Pfriemeifen, m. (Mar.) 


Pfropf, m. 
Pfropfhammer, m. 


Propfmefjer, n. 
Propfzieher, m. 
Pfuhlbaum, m. (Bgb.) 


Pjubleifen, n. (Bgb.) 


Bfund, n. 
Vfundhoͤlzer, n. pl. (Bab.) 
Pfindiges Zinn, n. 
Pfundleder, n. 
Bfunpnägel, m. pl. 
Pfunbioble, f. (Schuhm.) 
Pfundzinn, J. 
Phaeton, m. : 
Pharmaceutifhe Scheides 
funft, F. 
Bharmacentifche Mechanik, f. 
Pharmafodemie, f. 
Pharmafodemifd, adj. 
Pharmafolith, m. (Min.) 
Bhiole, f. | 
Phlogiſtik, J. 
Pélogifton, n. (Chm.) 
Phosphatiſche Säure, F. 


Phosphor, m. (Chm.) 
Phosphor mit Gifen verbun: 
bunden, m. 
Phosphoreifen, n. (Chm.) 
Phosphorhaltiges Metall, n. 


Phosphorhaltiges Eiien, n. 
Phosphorige Säure, f. 
Phosphorkalkſtein, m. 


Geanzöfig, 
porte, J. 
sabord, m. 
pentures des sabords, f. pl. 
frise des sabords, f. 


panneau de sabord, m. 
portier, m. 

voile à lest, f., prélart, m. 
palan de sabord, m. 
poteau, m. 

méche, f. 

poinçon, m. 

broche, f. 

aléne, f. | 
épinglette, f., dégorgeoir, m. 


bouchon, m. 

épitoir, maillet à boucher les 
bouteilles, m. 

greffoir, entoir, m, 

tire-bouchon, m. 

devidoir d’une machine a 
molettes, m. 

crapaudine, f. 


livre, f. 

bois d’elargissement, m. 
bas étain, m, 

gros cuir, cuir à semelle, m. 
taranche, f. 

semelle de gros cuir, f. 
etain commun, m. 
phaeton, m. 

chimie pharmaceutique, f. 


mécanique pharmaceutique,f, 

pharmacochimie, /. 

pharmacochimique. 

pharmacolithe, f. 

phiole, f. 

systöme phlogistique, m. 

phlogistique, m. 

acide phosphorique, acide 
phosphatique, m. 

phosphore, m. 

fer phosphore, phosphure de 
fer, m. 

phosphure de fer, m. 

phosphure, m. 


fer phosphoré, m. 

acide phosphoreux, mi. 

apatite, chaux phosphatée 
compacte et fibrease, f. 


431 
Gugliſch. 


door. 

port-hole. 

googings of the port-lids. 

baize or kersey to line the 
gun ports. 

port-lid. 

door-keeper. 

portsail. 

port-lid tackle. 

post. 

main-piece of a rudder. 

punch. 

piercer. 

awl, pricker. 

priming-wire, priming- 
iron. 

cork. 

mallet for corking bottles. 


knife for inoculating. 

cork-screw. 

windlass-tree, upper wind- 
lass-joist. 

windlass-tree pivot-hook or 
staple, 

pound, 

widening boards. 

lead alloyed tin. 

sole-leather. 

pound-nails. 

stout sole. 

common tin. 

phaeton. 

pharmaceutic chemistry. 


pharmaceutic mechanics, 
pharmacochymy. 
pharmacochemical, 
pharmacolite. 

phial. 

phlogistic system: | 
phlogiston. 

phosphorous acid. 


phosphorus. 
phosphureted iron. 


phosphuret of iron. 

metallic phosphate, phos- 
phuret. 

phosphuret of iron. 

phosphorous acid. 

apatite, phosphate of lime 
fibrous and compact. 
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Beuifch 
Phosphortupfer, n. (Chin.) 


Phoͤsphorſauet, adj. 
Phowphotfauret Kalk, Mm. 
Phosphorſaures Kupfer, à. 
Phosphorfaure Salze, 1. pl. 


Phosphorjiure, f. (Ehm.) 
Phosphorſchwefel, m. 
Phosphorſilber, n. 


Phodphorfpath, In. (Min.) 
Phosphorwaſſerſtoff, m 
Photometer, m. (Phyf.) 
Phylloretin, n. (Chm.) 
VPhyſik. f. 

Phyſikaliſch, adj. 
Phyſikaliſche Werkzeuge, n. pl. 


Vhyſtkaliſch⸗mathematiſch, 
adj 


Phyftter, m. 
Phytochemie, f. 
Vhytochemiſch, adj. 
Piden, v. à. 
Pichholz, n. (Schuhm.) 
Pichwachs, n. 
Picke, f. Pickel, m. 
⸗ zum Hauen d. Muͤhlſteine. 
Pickelhaube, f. 
Pickhacke, f. 


Pickhammer, m. 


Pidhary, -n 


Piedeſtal, n. 
Diet, f., des Schiffs (Mar.) 


Piel, m., des Giekbaumes. 


Pieke, J. 

Piekeifen, n. 

iefholz, n. ——— 
Pietſchaft, m. 
Piezometer, m. (Phyſ.) 
Piezometrie, f. 


Pigment, n: 
Pilaſter, m. (Arch.) 
Pilgerftas, m. 


Pillen, v. a., MH frelite. 
Pilot, m. 


Whoephorfupter. 


Franzoftſch. Engliſch. 
phosphure de cuivre, cuitre | phosphuret of Sen: 
phosphore, m. 
phosphaté. 
chaux phosphaté, f. 
cuivre phosphaté, m. 
sels phosphoriqués, m. pl. 


— Pilot. 





phosphated. 

phosphate of lime. 

phosphate of copper. 

phosphoric salts, phos: 

| phites. 

acidé phosphriqué, acide | phosphorous acid. 
phosphoreux, m. 

phosphure de soufre, soufre | phosphuret of sulphut. 
phosphore, m. + 

phosphure d'argent, argent 
phosphoré, m. 

chaux fluatée, f. 

hydrogène phosphoré, m. 


phosphuret of silver. 


fluate of lime. 
phosphuretted hydrogen. 


photomètre, m photometer, 

phyllorétine, f. phylloretine. 

physique, F. physics, pl. 

physique. physical, 

instruments de physique, | physical instruments. 
m. pl. 

physico-mathématique. physico-mathematical. 

physicien, m physician. 

phytochimie, f. phytochymy. 

phytochimique. phytochemical. 

poisser, empoisser. to pitch. 

lissoir, polissoir, m. polisher. 

propolis, /. propolis. 

pic, m. pick, pickax. 


pic A mealies, m. 


millet’s pick, 
morion, m., bourguignotte, f. 


morion, steel-cap. 


pic, hoyau, m., pioche, pickax. 
howe, S 
pic à tête, m. pickax-hammer. 
résine encote vemplis ds uhrefined crude resin. 
crudités, f. 
piedestal, m. pedestal, bise. 
ailes vers les façons de} run. 
l'arrière, f. pl. 
balancine de baume, f. topping lift of the spanker- 
boom. 
pique, f. pike. 
fer de la pique, n iron of a pike. 
fourcat, four, m., fourque, f.| crotch. 
Rampe d'une pique, f. pikeshaft, pikestaff. 
piézomètre, m piezometer. 
piézométrie, f. piezometry. 
matière colorante, f. colouring matter. 
pilastre, m. pilaster. 
bourdon, m. pilgrim’s staff, 
piquet les meules. to pick millstones with & 
sharpening-pick. 


pllote, m. ‘pilot. 


Ylyfanre Saige. — Piftotenholfter. 


Deuiſch. 
Pilzſaure Salze, n. pl. 
Bilzfäure, f. 
Bimelit, m. 
Bimentöl, n. 
Pinakothek, f. 
Bincette, f. 
Binge, f. (Bg6.) 


Pinaffe, f. (Mar.) 
Binit, m. (Min.) 
Pint, m. (Min.) 


Pinte, 5. (Mar.) 
Binkfalz, n. (Chm.) 


Pinnbohrer, m. (Uhrm.) 
Plan, Ff. Nagel, Swe. 

zu ben Abfagen. 

bed Drebers. 

eines Hammers. 

bes Zapfend. (Mar.) 
pes Gangfpilld. 

des Gompaffes. 
Bianebaum, m. (Web.) 
Binnen, v. a. (Schiffb.) 


N 


NW WNW A 


N 


Pinnenfäge, f 


Pinnenfaule, f. (Schuhm.) 
Binfhbed, n. (Met.) 
Pinfel, m. 

Binfelborfte, f. 


Binfelihale, f. 
Binfelftrih, m 

Pinte, f. 

Pinthafen, m. 
Piotin, n. (Chm.) 
Piotinfaures Salz, n 
Piotinfaure, f. 

Pipe, f. Fah. 
Bipenftäbe, m. pl. 


nn n. (Bgb.) 
Miroge, f. (Mar.) 
Difolith, m. (Min.) 
Bifasphalt, m. (Min.) 
Pifbad, f. (Mar.) 
Pishotten, m. pl. 
Piftazienbaum, m. 
Biftazit, m. (Min.) 
Piftole, f 
Biftolengriff, m 
Bifolenhotjter, n. 


Franzöffc. 
fongates, m. pl. 
acide fongique, m 
pimelite, m. 
huile de piment, f. 
pinacothèque, /. 
pincette, f. 





Engliſch. 


fungates. 
fungic acid, 
pimelite. 

oil of pimento. 
picture-gallery. 
tweezers, pl. 


ancien puits de mine aban- | old ruined hollow of an 


donne, m. 
pinasse, f. . 
pinite, J. 


abandoned mine. 
pinnace. 
pinite. 


topaze de Ceylon, hyacinthe | topaz of Ceylon, oriental 


orientale, f. 
pinque, J. 


hyacinth, 
pink. 


chlorure d'étain ammoniacal, | pink-salt. 


m. 

gibelet de goupilles, m 
broquette, f., ferret, m. 
cheville, f. 

pointe, f. 

panne, F. 

tenon, pivot, m. 

pivot da cabestan, m. 
pivot du compas, m 
poitriniere, f. 

enter. 


pin-gimlet. 

peg. 

heel-peg. 

point, pivot. 

pane. 

tenant, tenon. 

spindle of the capstern. 

centrepin. 

breast-beam. 

to indent, to scarf with a 
pin or tongue. 


scie de hoisselier, scie à |tenon-saw. 


tenon, f. 
aléne à broche, f. 
pinchebeck, m. 
pinceau, m. 


peg-awl. 
pinchbeck. 
pencil, brush. 


soie de cochon pour les | pencil-bristle. 


pinceaux, f. 
pincellier, m. 
trait de pinceau, m. 
pinte, f. 
crochet, m. 
piotine, f. 
hydromargarate, m 


pencil-saucer. 

stroke of the peneil. 
pint. 

double-hooked clamp. 
piotin. 

hy dromargarate. 


acide hydromargarique, m.|hydromargaric acid. 


pipe, J. 


pipailles, douves & pipes, 


f. pl. 
boisseau da robinet, m. 
pirogue, /. 
pisolithe, f. 
pissasphalte, m 
gatte, jatte, f. 


hources d’artimon, f. pi. 


pistachier, m. 

pistacite, f. 

pistolet, m. 

poignée de pistolet, f. 
fourreau de pistolet, m. 


pipe. 
pipe staves. 


boot-cock. 
periagua, pirogue. 
pisolite. 
pissasphalt. 
manger. 
mizen-bowlines, 
pistachio-tree. 
acanticone, epidot. 
pistol. 

handle of the pistol. 
holster. 
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PiftotenFappe. — Wlaufchenhammer, 





Deutich. 
Piftolenkappe, Ff. 
Piftolenlauf, m. 

Pifton, m., Bumpenftod. 
2 am Gewehr. 
Piftontrompete, f. 
Pittafall, n. (Farber.) 
Plachmal, n. (Gief.) 


Pad, m., von Metall. 
Blade, f., eines Kamins. 
Bladen, v. a., Metall. 
⸗ Haar an d. Schiffs⸗ 
boden. 
⸗ die Erde. 


Plackſchrobel, m. (Web.) 
Plackwerk, n. (Hydr.) 
Blafond, m. 
Plämpe, f. 
Plamypftange, f. (Fifh.) 
Blan, m. 
Planconcav, adj. 
Planconver, adj. 
Plane, f., Wagendede. 

⸗ des Gerbers. 
Planeiſen, x. 
Planenbogen, m. (Muͤnzweſ.) 


Pliner, m. (Min.) 


Planetarium, n. 
Planetenmeffer, m. 
Planiglobud, m. 
Planimeter, m. 
Planimetrie, J. 
Planirambos, m. (Schlofl.) 
Planiren, v. a. (3inng.) 
⸗ (Buchb.) 

Planirhammer, m. 
Planirkeſſel, m. (Budb.) 
Planirkreuz, n. (Budb.) 
Planirpreffe, F. 
Planke, f. 

⸗ zum Schiffbau. 

⸗ am Webſtuhl. 
Plankeiſen, n. (Schiffb.) 
Plankholz, n. (Mar.) 
Plankolben, m. 
Planfugel, f. (Uhrm.) 
Planfcheibe, f. 
Planſche, f. (Münzw. 
Planjheneinguÿ, m. 

(Goldarb.) 
Planfchenhammer, m. 


chaperon de pistolet, m. 
canon de pistolet, m. 


trompette a pistons, f. 


matte, /., mélange de soufre 
et d’argent, m. 

plaque, piece, f. 

plaque de feu de cheminee, f. 


battre, fouler, corroyer. 


repasseresse, J. 
digue de terre battue, J. 


braquemart, coutelas, m 


banne, bache, f. 

toile de I’échauffe, f. 

brunissoir, fer à planer, m. 

treillis plissé dans lequel on 
coule le lingots, m. 

chaux carbonatée compacte, 


planétolabe, m. 
mappemonde, f. 


enclume à aplanir, f. 
planoir, flatoir, m. 
croix, f., étendoir, m. 


presse à égoutter, f. 
planche, f., ais, m. 


patarasse, pétorasse, f. 
bois à bordages, m. 


planche, f., lingot, m. 


Œxglifé. 

pistol cap. 

pistol barrel. 

piston. 

nipple. 

chromatic trumpet. 

pittacal. 

amalgam of sulphur and 
silver. 

plate. 

back bob-plate. 

to flatten. 

to apply the sheathing hair 
to a ship’s hottom. 

to beat hard and flat the 
earth of a dike. 

coarse card-comb. 

bed-walling, clay-lining. 

ceiling. 

whinyard, hanger, cutlass. 

mud-pole. 

plain. 

plano-concave. 

plano-convex. 

cart-tilt. 

heap-cloth. 

planing iron. 

trellice mould for receiving 
the silver ingots. 

compact carbonate of lime. 


orrery. 
planetolabe. 
planisphere. 
planimeter. 
planimetry. 
flattening-anvil, 
to planish. 

to size. 
planishing bammer. 
size-kettle. 
size-Cross. 
size-press. 
plank. 

plank. 

case. 
caulking-iron. 
plank wood. 
planisher. 
stake. 

face plate. 
ingot. 
ingot-mould. 


marteau à battre le lingot, m. | ingot-hammer. 






Deutfs. 
Blanfpiegel, m. (Opt.) 
Blantirmafchine, f. 
Plantſier, f. (Schiffb.) 
Blarrer, me. 

Plaſtik, f. 
Platannobaum, m. 
Plattform, f. 

Blatin, n. (Min.) 
Platindther, m. (Chm.) 
Platinchlorid, x. 
Platinchloruͤr, n. 


Blatinhlorürammoniaf, n. 


(Chm.) 
Platindraht, m. 
Blatinfeuerzeug, m 
Platinmünze, f. 
Platinoryd, n. (Chm.) 


⸗ ſalzſaures. 


Vlatinoxydul, n. (Chm.) 
Blatinfäure, f- 


Platinſaures Ammoniak, v., 


Knallplatin. (Chm.) 
Platinſülfür, n 


Blatmenage, J. 
Blatt, adj. 


Platte, f., des Segelmaders. 


Plattbank, f. (Schrein.) 
Plattblankes Leder, 7 


Blattbiod, m. (Mar.) 
Blatthogig, adj. (Ard.) 
Blattboot, n. 

Plattbrett, n. 

latte, J. 

im Tuch. 
fteinerne. 

yon Gifen. 


gegofiene. 


N 


a YN WV ON NX 


N 


am Balfen. 
Müänzplatte. 
der Orgelbalge. 
Blatteifen, Plätteifen, n. 
Platten, v. n. 


N 


N 


Bitten, v. a., Drabt. 


der Kupferftecher. 
der Formſchneider. 
von Elfenbein, Horn. 


auf einer Säule. 


Plaufpiegel. — Plaͤtten. 





Franzoͤſtſch. 
miroir plan, m 
machine à planter, f. 
voûte de la galerie, f. 
maitre fondeur, m. 
plastique, f., art plastique,m. 
platane, m. 


platine, m 

ether platinique, m 
deutochlorure de platine, 
protochlorure de platine, 


nical, m. 
fit de platine, m. 
briquet de platine, m. 
monnaie de platine, f. 
deutoxyde ds platine, oxyde 
platinique, m. 
deutomuriate de platine, 


oxydule de platine, m 
acide platinique, m. 
platine fulminant, m. 


sulfure de platine, platine 
sulfure, m. 

porte-huilier, m. 

plat, aplati. 

paumet, m 

guillaume à plates-bandes, m. 

cuir maillé, cuir fagon d’Hol- 
lande, m. 


| poulie plate, f. 


surbaissé. 

bateau plat, m 

table à repasser, f. 

plat, plateau, m. 

rapture d'une maille, f. 

tablette de pierre, f. 

plaque, lame de fer, f. 

plaque de fonte, f. 

planche, /. 

moule de bois, m. 

carreau d'ivoire, carreau de 
corne, m. 

tailloir, m 

poitrail, m., architrave, f. 

flan, m. 

table, f. 

|fer à repasser, m 

| s’aplatir, devenir plat. 


| laminer. 
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Engliſch. 

plain mirror. 

pitching-tool. 

cove. 

master founder. 

plastic art, plastics, pl. 

plane-tree. 

platform. 

platina, platinum. 

ether of platine. 


m.|deutochloride of platinum. 
m.|protochloride of platinum. 
chlorure de platine ammo- |chloride of platinum and 


ammonia. 
platinum wire. 
platine match-box, 
platina coin. 
deutoxyd of platinum. 


m. |muriate or hydrochlorate of 


platinum. 
protoxyd of platinum. 
platinic acid. 
fulminating platinum. 


sulphuret of platina. 


cruet-stand. 

flat. 

palm. 

side fillister, 

planished leather, Duteh 
leather. 

tieblock, flat block. 

elliptic-arched. 

flat boat. 

ironing-board, 

plate. 

flaw. 

flag. 

plate. 

cast plate. 

plate, plate of engravers. 

block, wood-mould. 

plate of ivory, plate of horn. 


plinth. 

socle. 

planchet. 

tablet, flank, board. 

sad iron. 

to be flat, to be flattened, 
to be depressed. 

to laminate, to flatten 
wire. 

59% 


Deuiſch. 
Plaͤtten, v. a., Waſche. 
⸗ zwei Balken. 


⸗ n., des Drahts. 
Plattendruck⸗Maſchine, f 
Plattenfeile, f. (Schloff.) 


Plattenbammer, m 
Plattenfuyfer, n. 
Plattenmeffing, 7 
Plattenfchläger, m 
Blatter des Golbes, m. 
Plittglode, f. 


Platigold, n. 
Plaͤtthammer, m. 


⸗ in der Muͤnze. 


Platthaͤupter, n. pl. 
Blattholz, n 
Platthoofoen, n. pl. (Mar) 
Platting, f. (Mar.) 
Plattiren, v. a. 

⸗ mit Gold. 
Plattirer, m. 
Plattköpfige Nägel, m. pl. 
Plattlinſe, F. fore 
Plattloth, n. (Mar.) 
Blättmühle, f. 
Plattretf, m., eiferned Faß⸗ 

band. 


Plattſchiene, f. 
Plattſchiff, n. 
Plattfchlich, m. (Bgb.) 


Blättflahl, m. 
Plattftampfer, m. (Hutm.) 
Plattftoftugel, f. (Gerb.) 


Blattftrecten, n. (Hutm.) 
Plattftid, n. (Tuchm.) 


⸗ (Zimmerm.) 
Plätttopf, m. 


Plattwalfen, n. (Tuchfaͤrb.) 


Plattziegel, m. 
Plage, f. (Bgb.) 
Platzfaß, n. (Kupferſchm.) 


Plaue, J., Regendach. 


Franzoͤfiſch. 


repasser. 


coucher deux poutres l’une 


sur l'autre. 


laminage, m 


machine à planche plate, f. 


lime douce à polir, f. 





martinet, m. 


cuivre en lames, m. 
laiton en plaques, m. 
armurier, haubergenier, m. 
batteur d’or, aplatisseur, m. 


cylindre, m. 


or en lames, m 


marteau a carrelet, m. 
bouard, flatoir, rechauffoir, 
clous 4 maugere, m. pl. 


bois de quartier, m 
clous à maugére, m. pl. 


Mm. 


tresses, f. pl. 
plaquer. 


plaquer avec de l'or. 


plaqueur, m. 


clous à tete plate, m. pl. 


lentille plate, f. 
platine, f. 


laminoir, m. 


cercle de fer qui se joint 


à vis, m. 


ornière plate, f. 


navire à fond plat, m. 


pyrite, f. 


carreau, m. ' 
| pièce, I. 


— sulphureuse de 


| Poingon, palisson, pes- 


l'action de dégorger, f. 


son, M. 


| planche haute, /. 
sablière, f. 
marmite a feu, /. 





to 


foulage a plat, m. 


e plate, /. 


pioche de minear, /. 
cave a éteindre le cuivre 


rouge, /. 
ile, f. 


Engliſch. 

to smooth. 

to lay two beams flat one 
on the other. 

laminating, lammelling , Ia- 
minage. 

copper-plate printing ma- 
chine. 

soft file for polishing and 
smoothing. 

flatting hammer. 

sheet copper. 

sheet brass. 

armourer. 

gold or silver beater. 

cylindric iron for smoothing 
linen. 

gold in plates or. blades. 

awl-hammer, flat-needle- 
hammer. 

flatting-hammer. 


scupper nails, 

cleft logs, pi. 

scooper nails. 

foxes, pl., sennet. 

to plate. 

to plate with gold. 

plater, plate-gilder. 

flat headed nails, 

flat lens. 

apron, 

flatting mill. 

iron hoop fastened rounda 
cask with a screw ia 
case of need. 

flat rail. 

flat bottomed ship. 

sulphurous concretion of 
pyrites. 

heater. 

hatter’s goose. 

tawer’s softening iron. 


stretching, squeezing and 
dressing of the felt. 

top plank of the frame. 

sablier, raising piece. 

iron pot for heating irons. 

flat fulling. 

flat tile. 

axe for bursting stones. 

brass-plate-vat. 


tilt. 


| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 


Deutſch. 
Flange, f. (Bab.) 
Pientertoble, /. (Bgb.) 
Pleonaft, m. (Min.) 
Bleoram, n. (Opt.) 
Pleftmeter, m. (Gbir.) 
Plimm, n. (Min.) 


Blinthe, f. (Arch.) 
Bloͤcher, m. (Papf.) 
Piombage, J. 
Pombagin, n. (Ghm.) 
Biombe, f. 

Plombiren, v. a. 
Piumbagin, n. (Chm) 
Plump, ad). 

Blumpe, f., ſ. Bumpe. 
Plüs, m. (Mar.) 
Bid, M. 
Pluselectricität, J. 
Pluviometer, m. 
Pueumatifhe Shemie, J. 
Pneumatochemifer, m. 


Bowe, J. 
Podeifen, n. (Bgb.) 


Poder, m. (Bab.) 
Poderz, n. (Bgb.) 
Vodgerinne, n. 
Podhammer, m. 


Podhaus, n. 
Pochheie, J. 
Bodberd, m. 
Podfammer, f. (Bgb.) 


Bodfaften, m. 


PodFern, m. 

Pochkiel, m. (Gieß.) 
Vochklotz, n. (Bgb.) 
Vochknecht, m. (Gieß.) 
Pochlaſche, F. (Gief.) 


Vochleitungen, f. pl. (Gief.) 
Bodmebl, n. (Bob. 


Vochmůhle, f. 
Vochrad, n. (Bgb.) 
Bodriegel , m. 
Bodring, m. 


Pochrinne, J. 


Plange. — Podhrinue. 


Franzoͤſtſch. 

minerai d'étain bâtard, m. 
charbon de mine, m. 
pléonaste, m. 
pléorame, m. 
plésimétre, m. 
chaux carbonatée ferri- 

fere, f. 
plinthe, f. 
pileur, battear, m. 
plombage, m. 
plombagine, f. 
plomb, m. 
plomber. 
plombagine, f. 
grossier, lourd. 


étoupe, /. 

peluche, f. 

électricité positive, f. 

pluviomètre, m. 

pneumatochimie, f. 

pneumatochimiste, m. 

machine & battre, f., billot 
a frapper, m. 

pilon de fer pour bocarder, 
m. 

bocardeur, m. 

mine a bocarder, f. 

auge de bocard, f. 

marteau à briser le minerai, 


M. 

hatte a bocard, f. 

mailloche, /. 

patouillet, m. 

batiment a bocarder les cail- 
loux, m. 

caisse du bocard, f. 


pierraille, /. 

queue de fer du pilon, f. 

billot de bocard, m. 

ouvrier de bocard, m. 

ais de coté de l’auge du 
bocard, m. 


est 
gift. 
crystallized bastard tin-ore. 
pit-coal. 
pleonast. 
pleorama. 
plesimeter. 


white iron stone in Styria. 


plinth. 

stamper. 

leads, pi. 
plumbagine. 

leads, pl. 

to impress with lead. 
plumbagine. 

blunt. 


oakum, 

plush. 

positive electricity. 
pluviometer, rain gauge. 
pneumatochymy. 
pneumatochymist. 
pestle, stamper, mallet. 


iron of the pounder. 


ore-pounder, ore-stamper. 
ore to be stamped. 

leat of a pounding-mill. 
ore-hammer. 


ore-pounding-house. 

mallet. 

pool, trench, vat. 

building for the crushing’ 
of pebbles. 

vat for ore-crushing in a 
pool-work. 

mass of pebbles. 

pounder-handle. 

pounding-block. 

workman in a pool-work. 

side board of a crushing- 
trough. 


moises du bocard, traverses, | traverses of the crushing- 


F. pl. 


mill posts. 


minerai pulvérisé, m., farine | crushed ore. 


de minerai, f. 
moulin a bocarder, m. 
roue de bocard, /. 
entretoise, f. 
anneau da pilote de fer, m. 
canal qui conduit l'eau sur 
un roue d’un bocard, m. 


stamping-mill. 

wheel of a crushing mill. 
tie-piece. 

ring of the ore-pestle, 


| crushing-mill-leat. 


Denti. 
Pochſaͤnle, /. 


Pochſchale, F. 
Pochſchlaͤgel, m. 


Vochſchlich, m. 
Pochſohle, f. 


Pochſteiger, m. (Gieß.) 
Podftempel, m. (Bgb.) 
Pochwelle, f. (Bgs.) 


Pochwerk, n. 
Podholz, n. 

Pohl, m. (Web.) 
Poblarm, m. 

Boble, J. (Web.) 
Böhlen, v. a. (Gerb.) 


2 ein Fell. 
Pofal, m. 
Polate, f. Schiff. 
Bol, m. 
Bolader, m. 


Polarkreis, m. (Aftr.) 
Bolarifation, f. (Phyſ.) 
Polaritat, f. 

Polarftern, m. tr 
Polarligt, n. (Phyſ. 
Polarlinte, f. 

Polder, m. 

Polder, m. pl. (Schiffb.) 


Boldermühle, f. 


Polemofeop, n. (Opt.) 
Poliment, n. 
Polirahle, f. 
Bolirbürfte, f. 
Bolireifen, n. 
Poliren, v. a. 
Boliter, m. 
Polirfeile, J. 

2 für Uhrmacher. 
Polirfilz, m. 
Bolichammer, m. 
Polirfolben, m. 
Polirmuͤhle, S. 
Polirftod, n. (Spengl.) 
Polirung, f. 
Polirwahs, n. 
Polirzahn, m. 

Bolitur, J. 


Bollenin, n. 


Podfinle. — Wollenin. 
Frang5fife. 


Engliſch. 


montant de la chatpente du |pillar of the frame of an 


bocard, m. 
plaque de bocard, f. 
marteau à briser le minerai, 


m. 
schlich humide, m. 
semelle de l’auge de bocard, 


J. 
maitre bocardeur, m. 
pilon du bocard, m. 
axe de la roue du bocard, m. 


bocard, m. 

bois de gaiac, m. 

tringle, f. 

suspensoir de tringle, m. 

dessus de la chaine, m. 

dépiler. 

planer un cuir. 

bocal, m. 

polacre, polaque, F. 

pôle, m. 

polaque, polapre, f. 

cercle polaire, m. 

polarisation, f. 

polarité, f. 

étoile polaire, f. 

lumière polaire, f. 

ligne polaire, f. 

terre gagnée sur la mer, f. 

têtes des alonges de revers, 
J. pl. 

machine hydraulique en 
Hollande, F. 

polémoscope, m. 

assiette, f. 

alésoir rond, m. 

polissoire, f. 

brunissoir, polissoir, m. 

polir. 

polisseur, repasseur, m. 

carrelette, f. 

crapone, f. 

lustroir, 77. 

marteau à polir, m. 

brunnissoir, polissoir, m. 

moulin à polir, m. 

tas, m. 

polissure, f. 

cire à polir, f. 

polissoir, m. 

poli, frottis, m., polissure, 
brunissure, f. 

pollénine, /. 


ore-crushing-mill. 
ore-crushing plate. 
ore-hammer. 


wet slick. 

bottom of the ore-crushing 
plate. 

foreman. 

stamp, pounder. 

axle of the crushing-mill 
wheel. 

poolwork. 

guaiacum wood. 

tringle. 

tringle atm. 

upper part of the 

to unhair. ” 

to dress a skin. 

bumper. 

polacca. 

pole. 

polacca, polacre. 

polar-cirele. 

polarization. 

polarity. 

north-star. 

polar light. 

polar line. 

drained swamp. 

timber heads. 


warp. 


draining mill. 


polemoscope. 
gilding size. 
round broach. 
polishing-brush. 


* | burnisher, 


to polish, to furbish. 
polisher, furbisher. 
polishing file. 

smooth file. 

rubber. 
burnishing-hamnıer. 
burnisher. 
polishing-mill. 
planishing-stake. 
polishing. 
polishing-wax. 
burnisher, polishing-tooth. 
gloss, polish, politure. 


pollenine. 
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Heuiſch. 
Polſtein, m., ſ. Magnet. 
Polſter, n. 
Polſterbank, f. 
Volſtergeſtell, xn. 
Polſtermacher, m. 
Polftern, v. a. 
Polfternagel, m. 
Polfterfeffel. m. 
Polterhammer, m. (Kupfit.) 
Poluhr, f. 
Polyhreftofen, m. (Ghm.) 
Polydroit. n. (Chm.) 
Polydromiäure, f. 


Polychemie, f. 
Polygalafäure, f. 
Volygonlinie, f. (Geom.) 
Polygonometrie, f. 
Polyhalit, m. (Chm.) 
Polynomiſch, adj. (Math.) 
Polytednifer, m. 
Polytednifh, ad). 
Pomerangenbaum, m, 
Pomergnzenbitter, n. (Chm.) 
Pomeranzenblithensl, 7. 


Pomeranzendf, n. 
Ponceau, adj. 


Pont, m. 

Ponton, m. 

Pontonbled, n. 
Pontonbride, J. 
Pontonnier, m. (Mil) 
Populin, n. (Chm.) 
Bords, adj. 

Porphyr, m. (Min.) 
Porphyrgeftein, x. 
Porphyrgneif, m. (Min.) 
Porphyrit, m. (Min.) 
Borphyrlana, f. (Min.) 
Porphyrſchiefer, m. (Min.) 


Porphyrwalze, J. 

Portal, n. 

Porthaife, S. 

Portefeuille, n., Brieftajche. 
⸗ Mappe. 


Portlandſtein, m. 
Portrait, n. 
Porzellan, n. 
Porzellanblau, n. 
Porzellangefäß, x. 
Porzellanglafur, f. 
Porzellanit, m. (Min.) 


Brangofiid. 
coussin, matelas, carreau,m. 
banc matelassée, m. 
porte-carreau, m. 
matelassier, m. 
matelasser. 
clou à chaises, m. 
chaise remhourrée, f. 
maillet à planer, m. 
cadran polaire, m. 
fourneau polychreste, m. 
polychroite, m. 
acide polychromique, m. 


polychimie, f. 

sénéguine, polygaline, f. 
ligne polygonale, f. 
polygonométrie, f. 
polybalite, m. 
polynome. 
polytechnicien, m. 
polytechnique. 

oranger, m. 
hespéridine, f. 

huile de fleur d'orange, f. 


huile d'orange, /. 
ponceau. 


prame, f. 

ponton, m. 

fer blanc a ponton, m. 
pontons, m. pl. 
pontonnier, m. 
populine, f. 


J: 
gneiss porphyrique, ™. 
porphyrite, m. 

lave porphyrique, f. 
schiste porphyrique, m. 
cylindre de porphyre, m. 
portail, m. 

chaise à porteurs, f. 
porte-feuille, m. 
porte-feuille, »n. 

pierre de Portland, f. 
portrait, m. 

porcelaine, f. 

blea de porcelaine, m. 
vase de porcelaine, m. 
émail de porcelaine, m. 
porcelanite, /. 


Engliſch. 


cushion, bolster. 

cushioned bench. 

pillion-frame, hassookratand. 

quilt-maker. 

to quilt. 

chair-nail. 

stuffed chair. 

planishing-mallet. 

polar dial. 

polychrest furnace. 

polychroite. 

polychromate, chrysammie 
acid. 

polychymy. 

polygaline. 

polygonal line. 

polygonometry. 

polyhalite. 

polynomial. 

polytechnist. 

polytechnic. 

orange tree. 

hesperidine. 

oil of orange flowers, 
Neroli. 

orange oil. 

puniceous, of red poppy 
colour. 

prame, punt. 

| pontoon, ponton. 

‘tin plates for pontons. 

ponton bridge. 

| pontoon-soldier. 

populine, 

porous, 

porphyry. 

porphyritic rock. 

porphyritic gneiss. 

porphyrite. 

porphyritic lava. 

porphyritie schist. 

porphyry cylinder. 

porch, portal-gate. 

sedan chair. 

pocket book. 

port-folio. 

Portland-stone. 

portrait. 

porcelain, china. 

porcelain-blue. 

china vase. 

enamel of china ware, 

porcellanite. 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Porzellanjaſpis, m. jaspe porcelaine, m. bituminous shale. 
Porzellanfapfel, f- cassette à porcelaine, f. |seggar. 

Porzellanfnopf, m. bouton de porcelaine, m. {| porcelain button. 
Porzellanmader, m. fabricant de porcelaine, m. |maker of china. 
PBorzellanmaler, m. peintre sur porcelaine, m. | painter on china. 
Porzellanmaſſe, F. pate de porcelaine, f. mass for porcelain. 
Porzelannapf, m. jatte de porcelaine, m. china bowl. 
Porzellanofen, m. four à porcelaine, m. porcelain-kiln. 
Porzellantbon, m. argile à porcelaine, f. china-clay. 
Porzellanftein, m. porcellanite, f. porcellanite. 
Porzellanverftlberung, f. argentare de la poroelaine, |silvering on china. 
f. 
Porzellanvergoldung, f. dorure de la porcelaine, f. | gilding on china, 
Poffamentirarbeit, J. ouvrage de passementier, m. | lacemaker’s work. 
Poffamentirer, m. passementier, m. lace-maker. 
Pofaune, F. saquebute, f. sackbut. 
Poſaunenbaß, m. (Orgelb.) | cromorne, m. sackbut-stop. 
Pefaunenform, f. (Orgelb.) | moule à tuyaux de cromorne, | sackbut-tube mould. 
Mm. 
Pofaunenregifter, n., Pofau: |jeu de cromorne, m. sackbut-stop. 
zenzug, m. 
PBo'e, f. plume, f. quill. 
Poftiv, adj. positif. positive, positively. 

4 n. (Orgetb.) cabinet d’orgue, m. hand-organ, cabinet-organ. 
Pot, f. poste, f. post, mail. 

⸗ für Briefe. poste aux lettres, f. letter-post. 

⸗ fahrende. diligence, malle poste, F. | mail,-mail-coach. 
Pofetel, m. gros marteau de devant, m. | sledge-hammer. 
Poftbivection, f. direction des postes, f. administration of the post. 
Bofthorn, n. huchet de poste, m. posthorn. 

Poſtjacht, f. paquebot, m. packet-boat. 

Poftfarte, f. carte routiere, f. | travelling-map. 

Poſtkutſche, f. voiture publique, m. stage-coach. 

Poftpapier, n. ö papier de poste, m. post-paper, letter-paper. 

Poſtſaͤule, f. colonne itinéraire, f. mile-stone. 

Poſtſchiff, x. coche d’eau, paquebot, m. | mail-ship, mail-packet. 

Pojtulat, n. (Geom.) postulat, m. postulate. 

Poftzeihen, n. timbre, m. post-mark, post-office stamp. 

Botagelöffel, m. cuiller à potage, f. pottage-ladle. 

Potafche, f. potasse, f. potash. 

Boten, m. pl. (Mar.) marticle d'araignée, m. lines forming a crow-foot. 

Potentiell, adj. (Phyſ.) pontentiel. | potential. : 

Dotenz, J. (Math.) puissance, f. power. 

Potin, n. potin, m. pewter. 

Pottloth, n., Waflerblei. potelot, plomb, m. black lead. 

Pozzolit, m. (Min.) pozzolite, f. pozzolite. 

Pracht, f. magnificence, f., éclat, m. | magnificence, pomp, splen- 
dor. 

Prachtgewölbe, n. ‘voûte magnifique, /. magnificent vault. 

Pradtfegel, m. obélisque, m. obelisk. 

Prahtwerk, n. jouvrage magnifique, m. magnificent work. 

Präcipitar, n. (Chm.) précipité, m. precipitate. 


Prägeifen, n. (Münzw.) |carre, coin d’&cusson, m. | stamp for the reverse side. 
Prägmafchine, f. machine à battre monnate, f. | coining-press. 


Denti. 


Prägen, v. a. 


Prager, m. 
Prägefchag, m. 
Brägeftempel, m. 
Prägeflod, m. 
Prägemwerf, n. 
Prägung, f. 

Brahm, m. 

Prallkraft, f. 
Prallwinkel, m. 
Prangen, v. n. (Mar.) 
Prafoid, m. (Min.) 
Braffeln, v. n. 
Praffetn, n. (Phyſ.) 
Prehnit, m. (Min.) 
Preien, v. a. (Mar.) 
Preis, m. 
Preisaustheilung, f. 
Preisbeftimmung, f. 
Preisridter, m. 
Prellhammer, m. 
Prellftange, f. (Dreb.) 
Prefenning, f. (Mar.) 
Prefeningleifte, f. (Mar.) 
Prefenningnagel, m. 
Preparm, m. 
Preßbalken, m. pl. 
Preßbank, J. 

2 (Papierm.) 
Preßbar, adj. 
Preßbarkeit, f. 
Prefbaum, m. Med.) 
Prefbengel, m. (Buchdr.) 


Preßbrett, 2. 
Preßdeckel, m. (Buchdr.) 
Preſſe, f. 

⸗ (Spinn.) 
Preßeiſen, n. (Medh.) 
Preffen, v. a. 

ud... 


Presider, m. (Gpinn.) 
Prepglanz, m. 
Preßhaspel, m. (Papierm.) 


Prephaut, /. (@erb.) 
Breßfarren, m. 

Prepleil, m. der Delprefie. 
Preßknecht, m. (Buchb.) 
Preßmeiſter, m. 
Preßpapier, n. 


G 


| 
| 
| 


t 
. 


t 
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. 
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Engliſch. 


empreindre, façonner par la| to stamp, to coin. 


pressure d'un coin. 
monnayeur, m. 
rendage, m. 
coin, poingon, m. 
matrice, f., coin d'effigie, m. 
balancier, m. 
impression, f., monnayage,m. 
prame, f. 
élasticité, f. 
angle de réflexion, 272. 
forcer de voiles. 
prasoide, f. 
petiller, craqueter. 
crépitation, décrépitation, f. 
prehnite, m. 
heler. 
prix, m. 
distribution des prix, f. 
&valuation, appréciation, f. 
juge du concours, m. 
martinet, m. 
archet, m. 
prélart, m. 
latte de bord de prélart, J. 
clou de prelart, m. 
crampon de la presse, m. 
garde-platines, f. pl. 
banc de ia presse, m. 
ais de presse, m. 
compressible. 
compresibilité, J. 
levier, arbre de presse, m. 
barre de la presse, mani- 
velle, f., plateau, m. 
mouton de presse, m. 
selle de presse, f., tympan, m. 
presse, f. 
pince, serre, f. 
platine à presser, /. 
comprimer, serrer. 
catir. 
banc à broches à bobines 
comprimées, 7. 
cati, lustre, m. . 


moulinet pour serrer la 
presse, m. 

chagrin, chagrain, m. 

train, coffre de la presse, m. 

coin de presse a huile, m. 

mise, f. 

pressier, m, 

carton, 7”, 


coiner. 

gain of the mint. 

die, stamp. 

matrice, die of the effigy. 

mill, fiy-press, coining-press. 

coining, minting. 

praam. 

elasticity. 

angle of reflection. 

to crowd sails. 

prasoid. 

to crack, to snap. 

crepitation. 

prehnite. 

to hail a ship. 

price; prize. 

distribution of prises. 

valuation. 

arbiter. 

sledge-hammer. 

pole, bow. 

tarpawling. 

batten of the tarpawling. 

tarpawling-nail. 

press iron holdfast. 

press-cheeks. 

press-bench. 

press-bench. 

compressible. 

compressibility. 

press-tree, press-lever. 

press-stick, rounce, bar, 
hose. 

press-board, pressing-board. 

tympan, tympanum. 

press. 

clasp. 

iron pressing-plate. 

to press, to squeeze. 

to press. 

presser frame. 


gloss from the press, lustring, 
lustre. 
winch. 


shagreen. 

box, chest of a press. 
wedge of an oil press. 
press-jack. 

press-man, 
pressing-card. 
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Prefplatte. — Probemaß. 





Deutſch. 

Preßplatte, F., beim Oelſchla⸗ 
gen. 

Preßſchraube, J. 
Preßſpan, m. 
Preßſpindel, f. 
Preßſtange, f. 
Brefthär, f. (Tuchm.) 
Vreflung, f. 
Prefwand, /. (Mech.) 

4 Buchdr.) 
Preßwerk, n. (Eiſenh.) 
Preßwind, m. (Mar.) 
Preßzeug, n 

⸗ (Chir. 
Priapolith, m 
Priel, m. (Mar.) 

Prime, f. (Buchdr.) 

Primentafel, f. 

Primulin, n. (Chm.) 

Princip, n. 

Principal, n. (Orgelb.) 

Pringmetall, n. 

Prife, /. (Mar.) 

Prisma, n. (Phyſ.) 

Prismatiſch, adj. 

Prisma-Drebbanf, F. 

Prismatifhe Farben, f. pl. 

Prismoid, n. (Geometr.) 

Pritfche, f., in Wachtftuben. 
⸗ Sattel. 

Probe, F. 

Probeabdruck, m. 

Probearbeit, f. . 

Probebledh, 2. (Gieß.) 


Probeblei, n. (@ieß.) 
Probebogen, m. (Buchdr.) 
Probedrud, m. | (Bubdr.) 
Brobeeifen, n. 
Probegehäufe, n. (Bgb.) 


Brobegold, n. (Goldarb.) 
Brobehaltigfeit, f. 


Probehammer, m. (Bgb.) 
Brobetelle, f. (Gieß.) 
Probelorn, n. (Gieß.) 
Probekunft, f. 
Probefupferftih, m. 
Probelampe, /., zum Löthen, 
Probelöffel, m. 

Probemark, f. 

Probemaß, n 





Franzſiſch. Engliſch. 
plaque dela presse à huile, F. plate of an oil-press. 
vis de presse, f. press-screw. 
carton, m. pressing-board. 
vis de la presse, f. male screw of the press. 
barreau de la presse, m. | press-bar. 
ais de catisseur, m. | gloss-square-board. 
pression, /. | pression, 
cété de la presse, m. cheek. 
jumelle, f. cheek. x 
cingleur, m. squeezers, pl. 
vent de bouline, m. half-wind. 
attirail de presse, m press-tackle. 
tourniquet, m. tourniquet. 
priapolithe, f. priapolite. 
passe, f. small channel. 
prime, f. prima. 
table des premiers folios, f.| table of primas. 
primuline, f. primuline. 
principe, m. principle. 
prestant, m. diapason, principal stop. 
similor, tombac, m. prince’s metal, tombac. 
prise, f. prize. 
prisme, m. prism. 
prismatique. prismatic. 
tour a barre, m. bar lathe. 


couleurs prismatiques, f. p/.| prismatic colours. 


prismoide, m. 


prismoid. 


lit de corps de garde, m. |bed of boards. 
batte, bardelle, selle rase, f.' flat saddle. 


essai, m., épreuve, f. 


proof, test, assay. 


gravure avant la lettre, f.| proof impression. 


ouvrage d'essai, m. 


proof work. 


plaque de métal hémisphé- | metallic hemispherical plate 


rique pour les essais, f. 


plomb d'essai, ™. 
épreuve, f. 
impression d'essai, f. 
fer d'essai, m. 


for the essays. 
assay-lead. 
proof-sheet. 
proof-impression. 
essay-iron. 


lanterne, ehasse de la ba-| frame of an essay-balance. 


lance d'essai, m. 
or d'essai, m. 


standard gold. 


qualité de ce qui est à l'é-| quality of being proof. 


preuve, f. 
marteau d'essayeur, m. 
truelle d'essai, f. 
grain d'essai, culot, m. 
art d'essayer, m. 


essayer s hammer. 
essay-trowel. 

assay- grain. 
docimacy,science ofassaying. 


gravure avant la lettre, /.| proof in aqua fortis, 


lampe docimastique, F. 

cuillère d'essai, f. 

marc d'essai, m. 

mesure, matrice, f., étalon, 
m. 


docimastic lamp. 
prover, assay-spoon. 
essay-mark. 
standard measure. 


Deutſch. 
Probemuͤnze, f. (Miingw.) 
Probenadel, f. (Bolvarb.) 
Probenäpfden, n. a. 
Probeofen, m. (Bieß.) 
Brobeplättchen, n. (Goldarb.) 
Probeplatte, f. (Zinng.) 
Prober, m. (Fliffigkeiten zu 

wagen.) 
Probering, m. (Tuchb.) 
Proberdhre, f. (an einem 

Dampfgetriebe.) 
Probefchlag, m. (Münzw.) 
Brobefilber, n. 
Probeftimpel, m. (Goldarb.) 
Probeftange, f. (Gief.) 


Probeftein, m. (Goldarb.) 
Probeftempel, m. 
Probeftube, f. (Gieß.) 


in einer Münze. 
Brobeftüd, n. (Muͤnzw.) 
Probetiegel, m. 








Brobetiegeldedel, m 
Probezange f. 

Probeziegel, m 

Brobezinn, n. 
Probiren, v. a. 
Probirkunft, F. 
Probirldffel, m. | 


Probirer, m. (Oief.) 
Probirgemidt, 7 
Rrobirhahn, m., 
Speifepumpe. 
Probirhahn, m., Wafler: 
ftandjeiger. | 
Brobirnadel, 7. | 
Probirftein, m. 
PBrobirtiegel, m. 


an der 





Probirmage, F. 

Production, f. 

Profeifion, J. 

Profil, n. 

Profos, m. (Mar.) 

Progreifir, adj. 

Projection, f., Erzverwand⸗ 
(ung. 

Pronne, f. (Bgb.) 


ea —— — 


Propemunze. — Wroume. 
Franzoͤſiſch. 

denier de boite, m. 

aiguille d’essai, f. 

ecuelle d’essal, f. 

forneau d'essai, m. 

cornet, m. 

plaque de laiton pour l'essai 

de l’etain, J. 
hydromètre, pèse-liqueur, m 


jauge, J. 
tuyau d'essai, m. 


pied-fort, m. 

argent de bon aloi, m. 

coin, m. 

fléau d'une balance d'essai, 
Mm. 

pierre de touche, f. 

coin, m. 

chambre aux essais, /., labo- 
ratoire, m. 

essaierie, /. 

preuve, f., échantillon, m 

creuset d'essai, m., cou- 
pelle, f. 

| couvercle du creuset, m. 

pince d’essayeur, f. 


| chantigaole, f. 


étain commun, m. 
essayer, éprouver. 


docimasie, f. 


éprouvette, f. 


essayeur, m. 

poids pour l’essai, m. 

robinet d'essai, petit robinet, 
m. 

robinet pour mesurer le ni- 
veau, m. 

aiguille d’essai, f. 

pierre de touche, f. 

creuset d'essai, m., cou- 
pelle, f. 

balance d'essai, f. 

production, f. 

profession, f., métier, m. 

profil, m. 

prévôt d'équipage, m 

progressif. 

projection, f. 


fente, entaille, ouverture 
faite dans la roche, /. 


English. 

proof-coin. 
touch-needle. 
essay-porringer, 
essay-furnace, cupel. 
little gold essay-plate. 
brass plate on which tin is 

touched and essayed. 


.| hydrometer, gauge. 


gauge, standard ring. 
trial pipe. 


standard piece. 

silver of good alloy. 
stamp, die. 

beam of an essay-balance. 


touch-stone. 

stamp, die. 

chamber for essaying, la- 
boratory. 

essaying-place. 

specimen, pattern piece. 

essay crucible for testing. 


lid of the essay-crucible. 

essayer’s tong. 

pattern-tile. 

common tin. 

to try, to essay. 

docimasia, essaying. 

eprouvette, gun -powder 
prover. 

essayer, essay-master. 

essaying-weight. 

pet cock. 


gauge. 


tauch-needle. 
touch-stone, 
assay-crucible, copple, test. 


assay-balance. . 
production. 
profession, trade. 
profile. 

provost. 
progressive. 
projection. 


chop, cleft, fissure chiseled 
in the rock. 
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Pronnen . Buffer. 





Deuiſch. 
Pronnen, v. a. (Bgb.) 


Proportion, f. 
Proportional, adj. 
Proportionallineal, n. 
Broportionalzirtel, m. 


Propp, m., einer Kanonen 


fabung. 


Profeenium, n., im Theater. 


Profpect, m. 
Protein, n. (Chm.) 
Protoryd, n. (Ghm.) 
Protzkette, f. 


Prognagel, m. (Art.) 
Probrab, n. 
Progring, m. 
Progfchämel, m. 


Protzſchaͤmelblech, n. 
Propfchämelftift, m. 


Progfchämelftod, m. 
Proßwagen, m. (Art.) 


Proviantwagen, m, 
BDrüfeifen, 2. 
Brifen, v. a. 
Prunellenfalz, n. 


Prunin, n. (&hm.) 
Prunfwerf, n. 
Prünziegel, m. 
Piychrometer, m. 
Pudt, f. (Salzw.) 
2 (Bgb.) 
Puddelwalze, f. 
Put, n., 40 Pfund. 
Buddelofen, m. 
Pudbingftein, m. (Min.) 
Puder, m. 
Puderbeutel, m. 
Pudermeffer, n. 


Bubermüble, f. 
Puberquafte, f. 
Puderſieb, n. 


Puderzucker, m. 


Puffer, m. 


Frauzoͤſiſch 
fendre, ouvrir la roche. 


proportion, f. 
proportionnel. 

règle proportionelle, f. 
compas de proportion, m. 
bourre, f. 


proscenium, m., avant- 
scene, f. 

vue, F., coup d’oeil, m. 

protéine, f. 


protoxyde, m. 
chaine d'embrelage, f. 


cheville-ouvrière, f. 

roue de devant de l'affût, m. 
anneau d'embrelage, m. 
sellette, f. 


coiffe de sellette, f. 
seye, f. 


talon de flasque, m. 

avant-train d'un affüt de ca- 
non, m. 

fourgon de vivres, m. 

sonde, f. 

éprouver. 

sel de prunelle, m. 


prunine, f. 

oavrage fastueux, m. 
tuile plate, f. 
psychromètre, m. 

étuaille, f. 

bloc a pilons de hocard, 2m. 
laminoir, m. 

poud, m. 


‘fourneau a pudler, m. 


poudingue, m. 


| poudre, f. 
Isac à poudre, m. 


couteau à enlever la pou- 
dre, m. 

moulin à poudre, m. 

houppe à poudre, /. 

tamis à sasser la poudre, 2. 


moscouade, /. 
pistolet de poche, m. 


Guglifd. 

to chop, to cleave, to open 

the rock. 
proportion, relation. 
proportional. 
proportional rule. 
proportional compass. 
wad. 


proscenium. 


prospect. 

proteine. 

protoxyd. . 

limber chain of the carriage 
of a cannon. 

working peg of the fore- 
carriage of a cannon. 

fore wheel of a cannon-car- 
riage. 

cross-beam-ring of an ord- 
nance-train. 

fore-train-stool of a piece 
of ordnance. 

stool-plate. 

pin attaching the ordnance- 
train-stoolto the axle-tree. 

stock of the cheek. 

two-wheeled axle-train of 
a cannon. 

tumbril for provisions. 

iron for sounding, 

to prove, to examine. 

salt of prunelle, saltpetre- 
drops, pé. 

prunin. 

sumptuous rich work. 

flat tile. 

psychrometer. 

salt-drying floor. 

stamper block. 

puddler's roll. 

pood. 

puddling-furnace. 

pudding stone, oval pebble. 

hair-powder. 

powder-bag. 

powder-knife. 


powder-mill. 

powder-puff, 

hair-powder sieve, tamise 
cloth. 

muscovado. 

pocket-pistol, 


Puffwagen, — Pumpenfoffel. 





Deutich. 
Buflwagen, m. — 
Pubabn, m. (Sehiffo-) 


Publlod, x. (Suiters.) 
Kull, Püllkanne, F. 


Pulsmeſſer, m. 

Pult, m. 

Pultdach, m (Arch.) 
Bulver, n. 


2 zum Schießen. 
Bulverfabeif, f. 
Bulverfege, f. 
Bulverflafche, J. 
Bulverhorn, n. 
Pulverfammer, f. 

3 einer Mine. 
Bulverfarren, m. (Mil.)- 
Pulvermaß, n. 

Bulvermehl, n. 


Bulvermible, f. 
Bulvermäller, m. 
Bulverprobe, f. 
Bulverihanfel, f. 
Pulverladefdaufel, f. 
Bulverjchlag, m. 
Bulverfieb, n. 
Putverfprengen, n. (Bg6.) 


Pulverftampfe, f. 
Pulverthurm, m. 
Bulvertonne, J. 
Bulverwagen, m. 
PBumpbalfen, m. (Mech.) 
Bumppdintenfaß, x. 
Bumpe, J. 

⸗ mit Druckwerk. 
Bumpenärmel, m. (Mar.) 
Bumpenbad, f. 
Bumpenbohrer, m. 
Bumpenbolzen, m. 
Bumpendaal, n. (Mar.) 
Bungpenbedel, m. . 
Pumpeneimer, m. 
Pumypengatt, r. (Mar:) 


Frarzoͤſiſch 
chariot non ferré, m. 
second maitre d'un atelier 
de construction, m. 
canal de l'étave, m. 
bidon, m. 
pulsimötre, m. 
pupitre, m. 
comblé à potence, comble en 
apenti, m. . 
poudre, f. 
poudre à canon, /: 
fabrique de poudre, f. 
crible à poudre, m. 
fourniment, a. 


[poire à poudre, f. 


chambre à poudre, /. 
chambre, f., fourneau, m. 
caisson à poudre, m. 


mesete à poudre, f. 
pulverin, m. 


moulin à poudre, m. 

poudrier, m.. 

éprouvette, f. 

coupelle, f. 

chargeoir, m. 

petard, tapereau, m. 

égalisoir, grenoir, m. 

action de faire sauter une 
roche, /. 

pilon a poudre, f. 

tour à poudre, f. 

baril à poudre, m. 

esisson à poudre, m. 

balancier de pompe, m. 

encrier perpétuel, m. 

pompe, fontaine, f. 

pompe :foalante, f. 

manche de pompe, f. 

citerne, f. 

rouane de pompe, /. 

cheville de pompe, /. 

dalle de pompe, f. 

couvercle de pompe, m. 

seau de pompe, m. à 

lumière de pompe, f. 


Pumpengeditod, m. (Mar.) bringueballe, f. 


Bumpenhafen, m. 
Bumpenhammer, m. 
Puntpenhol;, n. 
PBumpenfammer, f. 
Pumpenfappe, F. 


Pumpenteffel, m. (Mar.) 


| crochet de pompe, m. 
marteau à dents, m. 


soulier (talon) duniphen, m. 


corps de pompe, m. 


Ging life. 


peasant's wagon. 
shipwright’s mate. 


| drying-floor. 


can. 


 pulsimeter. 


desk. 
complavium. 


powder. 

gun-powder. 

powder-mi. 

powder-sieve. 

powder-flask. 

powder-flask, powder-hesn. 

powder-room. : 

chamber. 

gun-powder-cart. 

powder-measure. 

powdermeal, priming- 
powder, 

powder-mill. 

gun-powder-maker. 

powder-tryer, eprouvette. 

powder-shovel. 

charger. 

cracker. 

gun-powder sieve. 

blowing up of a rock. 


powder-stamp. 

tower for powder. 
barrel far gun-powder. 
powder-cart, 
pump-balance beam. 
fountain inkpot. 

pump. 

forcing pump. 
pump-dale. 

cistern. 

pumpborer. 

peg of a ship's pump. 
pump-dale, pump-vale. 
valve, clapper. 

lower pump-box. 

| sidehole of tha pump. 
‘brake, break. 
.pump-hook. 
pump-bammer. 

‚shoe of the siphon or spout. 
chamber of a pump. 


capot qui recouvre la roue valve or clapper to the wheel 


d'une pompe a chapelet,m. 
, Chandron de pompe, m, 


of a chain-pump. 
; pump-kettle. 
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Deutſch. 
Pumpenkette, f. 
Pumpenklappe, f: 
Pumpenkleid, x. 
Pumpenkoker, m. 
Pumpenkolben, m. 
Pumpenkratzer, m. 
Pumpenmacher, m. 
Pumpen-Mid, f. 
PSumpennagel, m. 
Bumpenreif, m. 
PBumpenröhre, f. 
Pumpenfauger, m. 


Pumpenſchlag, m. 
Pumpenfchlüffel, m. 
Bumpenfchraper, m. 
PBumpenfchuh, m. 


Pumpenſchwengel, m. 
Bumpenftel, n. (Hydr.) 


Bumpenfod, m. 
Bumpenfpate, J. 
Pumpenfpiel, n. 
Bumpenfpider, m. 
Pumpenftange, J. 


Pumpenſteek, m. 
Pumypenftiefel, m. 
Pumpenftod, m. 
Pumpenwage, f. 
Pumpenwert, n. (Hydr.) 
PBumpenfedern, f. pl. 


Punkt, m. 
Punkteifen, n. 
Punktiren, v. a. 


Punktirnadel, f. (Ehir.) 
Punktirrad, n. 
Punftirung, f. 
Punktkoralle, f. 
Punftlinie, S. . 


Punktnadel, f. (Grav.) 
Punftflein, m. 
Punktur, f. GBuchdr.) 


Bunfturfchraube, f. (Buchdr.) | 


Punfturfpige, f. 
Punkturzange, f. 

Pint, Pinte, f. (Fortif.) 
Puntas, f. pl. 


Puwmperkette. = Pantes, 
Franzoſiſch. 


chaine de pompe, F. 
clapet de pompe, m. 
fourrure de pompe, f. 
arche de pompe, F. 
chopinette de pompe, Jf. 
curette, f. 

pompier, fontanier, m. 
potence de bringueballe, f. 
cheville de pompe, f. 
cercle de pompe, m. 
tuyau de pompe, m. 
soulier du siphon, m., heuse, 


J. 

batonnée de pompe, J. 

clef de pompe, f. 

curette, f. 

sonlier da siphon, talon du 
siphon, m., heuse, f. 

brimbale, bascule, j., levier 
de pompe, m. 

écluse de vannes à cou- 
lisse, f. 

archipompe, f., ossec, 9. 

bringueballe de pompe, f. 

jeu de pompe, m. 

cheville de pompe, f. 

verge, gaule, tige de pompe, 
J 


> © mm 


bâtonnée, f. 

barillet, corps de pompe, m. 

| bâton de pompe, m. 

|aréomètre à pompe, m. 

‘machine hydraulique, f. 

|plames aspirantes, plunies 
sans fin, f. pl. 

point, m. 

fer à pointer, m. : 

marquer des points, pointer, 
poncturer. 

‘aiguille d’acuponcture, /. 

rouet a pointer, m. 

_pontillé, m, 

millepore, m. 

‘ ligne marquée par des points, 


‘ I : 

:6choppe, f. 

granit, m. 

pointure, f., ardillon, m. 

vis de la pointure, vis de 
l’ardilion, f. 

ı pointe du tympan, f. 

| pincette, f. 

| pointe, f. 

dentelles d’Hollande, f. pl. 


Œuglifé. 
pump-chain. 
valve, clapper. 
service of the pump. 
pump-casing. 
lower pump-box. 
pump-scraper. 
pump-maker. 
pump-cheeks, pl. 
pump-nail. 
pump-hoop. 
pipe of a pump, 
upper box of a pump. 


stroke. 

pump-key. 
pump-scraper. 

upper box of a pump. 


pump-brake, 


sluice of a gutter-wear or 
flood-gate. 


pumpwell. » 
pump-handle. 

play of the upper pump-box. 
pump-nail. 

pump-spear. 


stroke with a pumpstaf. 
chamber of a pump. 
pump-staff. 
pump-areometer. 
pump-work. 

fountain pens. 


point. 
pointer, stiletto. 
to point, to dot, to stipple. 


dotting-needle. 
dotting-wheel. 

etching, dotting. 
millepore. 

line marked by points. 


round or flat graver. 
granite. 

puncture, point. 
point-screw. 


point, spur. 
pincers, pl. 
point, end. 
lace of Holland. 


Deutſch. Vrauzoſiſch. Engliſch. 
Pungen, m. (Kupferſch.)poinqon, ciselet, m. puch, drill-punc 
Punzen, v. a. ciseler, emboutir. .. to punch, to stamp. 
Pungenier, m., ciseleur, emboutisseur, m. | puncher. 
Puppe, J. (Fiſch.) botte de jonc, /. float. 
Pürdel, m. (Hüttenw.) marteau de devant, m., masse | sledge-hammer. 
f. 
Purgirnufbaum, m. (Bot.)| jatropha, m. vomit-nut-tree. 
Purgirwegdorn, m. (Bot.) |nerprun purgatif, m. buck-thorn. 
Purgirwinbe, /. (Bot.) scammonée, /. scammony, purgiog bind- 
weed. 
Burgirwurzel, f. (Bot.) racine purgative, /. purgative root, rhubarb. 
Purpur, m. pourpre, f. - | purple. 
Purpurefeent, ad. purpurescent. purpurescent. 
Purpurig, adj. purpurin. | purplish. 
Purpurin, n. purpurine, f« purpurine. 
Burpurifche Säure, S. acide purpurique, m. purplish acid. 
Burpurifched Sauerjalz, N. | purpurate, m. purpurate. 
Purpurforalline, f. sertulaire, f. purple sertularia, coralline. 
Burpurlad, m. laque colombine, /. columbine lac, 
Purpurn, v. a. teindre en pourpre. to purple. 
Purpurrdthe, f. rouge de pourpre, m. purple-red. 
Burpurfaure Salze, ». pl. | purpurates, m. pl. purpurates. 
Surpurfaure, J. acide purpurique, m. purpurie acid. 
Burpurfchiefer, m. (Min.) | schiste pourpré, m. purplish schist. 
Burpurfonnenftrahl, m. came violette, f. violet chama. 
(Mufchel.) 
Burpurviolet, n. violet pourpre, m, violet-purple. 
Burpurvioletfarbe, S. couleur de pensée, f. violet tricolor. 
Burren, v. a. (Mar.) appeler au quart. to call the watch to relief. 
Burulin, n. (Chm.) paruline, f. purulin. 
Puffarbaum, m. (Bot.) capoquier, m. capoc-tree. 
Puſtulds, adj. (Med.) pustuleux. . pustulous. 
Bute, f. (Gal.) égoût de sel, m. salt-drain. 
Pütſche, f. (Sal.) vaxel, m. small salt-tub. 
Bitfe, f. (Mar.) seilleau, m. bucket. 
Pitting, /. (Mar.) chaine de haubans, /. chain, ; 
Pittingsbolzen, m. cheville de haubans, f. link of the chain. 
Rittingstau, n. gambe de hune, f., haubau | futtock (foot-hook) shrond. 
de revers, m. 
Puge, f., Lichtputze. mouchettes, J. pl. snuffers, pl. 
Pugeifen, n. (Maur.) regrattoire, f. trowel for rough-casting. 
Pugen, m. (Gieß.) masse de minerai attaché | mass of ore adhering tothe - 
aux parois du fourneau, f.| sides of a furnace. 
2 (Bgb.) montagne remplie de cavi- | mountain filled with cavities. 
tés, J. 
⸗ (Buchdr.) patés, m. pl. picks, pl. 
Pugen, v. a. nettoyer. to cleanse. 
Pugfeile, f. carreau, m. rubber-file. 
Pupgfreide, J. craie à polir, f, polishing-chalk. 
Pugmafdhine, J. (Web.) batteur, &plucheur, m. blowing-machine. 
Pugmeifel, m. (Spgl.) ciseau à cribles, m, strainer-borer. 
Putzmuͤhle, /., zu Getreide. | volant, m. corn-windmill. 
Pugftod, m. (Art.) avoir, m. worm. 


Putztiſch, m. toilette, f. dressing-table, toilet-table. 
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Det. 
Putzzange, f. (Selbenw.) 
Bugzgolanerde, f. 

Pytnit, m. (Min) 
Byramidal, adj. - 
Pyramidalerz, m. 


Pyramidalificter Keyftall, m. 


Pyramive, J. 
Poramidenförmig, adj. 
Pyrit, m. (Min.) 
Pyrometer, m. 
Pyrometrie, a 
Pyrometrifch, adj 
Pyronomie, f. (Cm) 
Pyrophan, m. (Min.) 
Pyrophor, m. (Ghm.) 
Pyrophoriſch, adj. 
Pyrotechnie, f. (Feuerw.) 
Byrotednifer, m 
Pyrotechniſch, adj 


Pyrotiſch, adj., Agend. 


Quader, Quaderftein, m 


Quaberfanbftein, m 


Quaberwerf, n. (Maurer.) 
Quabrangular, adj. (Geom.) 


Quadrant, m. ae 
Quadrantaluhr, / 
Quabvat, n. 
Quabrateifen, n 
Quadratelle, f. 
Quabratfuf, m 


Quadratiſche Gleichung, J 


Quabratmaf, n 
Duabratmeile, f. 
Quadratruthe, f. 
Quadratfchein, m 
Quabratur, f. 
Quadratwurzel, J. 
Quadratzahl, f. 
Quadrirt, ad. 
Quabrupel, n. 
Qualität, f. 
Qualm, m. 
Quantel, m. 


Framzoͤſiſch. 
épincette, f. 
pouzzolane, f. 
pycnite, m 
pyramidal. 
— sulfuré commun, 


— pyramidé, m. 
pyramide, /. 
pyramidal, en pyramide. 
pyrite, f. 
pyrometre, m 
pyrométrie. 
pyrométrique. 
pyronomie, /. 

pierre pyrophane, f. 
pyrophore, m, 
pyrophore. 
pyrotechnie, f. 
pyrotechnicien. 
pyrotechnique. 


pyrotique. 


©. 


carreau de pierre, m., pierre 


de taille, f. 
gres granuliforme, m. - 
maconnerie en liaison, f. 
quadrangulaire. 
quart de cerele, m. 
cadran solaire, m. 
carré, m. 
fer carré, m. 
aune carrée, J. 
pied carre, m. 
équation quadratique, f. 
mesure carrée, J. 
lieue carrée, f. 
verge carrée, f. 
aspect quadrat, m 
quadrature, f. 
racine carrée, f. 
nombre carré, m. 
écartelé. 
quadrupie, m 
qualité, f. 


fumée, vapeur épaisse, f. 


centre du fourneau, mi. 


Engliſch. 
burlers, tweezers, pl. 
puzzolana. 
pycnite. ® 
pyramidal. 


common sulphuret of lead. 


pyramidal crystall. 


pyramid. 
pyramidical. 


pyrites. 
pyrometer. 


pyrometry. 
pyrometrie, pyrometrical. 
pyronomy. 


pyrophane. 
pyrophorus. 


pyrophorous. 

pyrotechny. - 

pyrotechnist. 

pyrotechnic, pyroteeh- 
nical. 

pyrotic, caustic. 


square stone. 


free-stone. 

bound masonry. 
quadrangular. 
quadrant. 

quadrantal dial 
quadrate, square. 
square iron bar. 
square ell. 

square foot. 
quadratic equation. 
square measure. 
square mile. 

square rood. 

square aspect. 
quadrature. 

square root. 

square, square number. 
quartered. 

quadruple. 

quality. 

vapeur, smoke, damp. 
middle of a charceal kil. 


Deutfdh. | 
Quanbelfoble, f. 


Quantität, f. 

. Quantitativ, adj. 

Quart, n.u. f. 
Quartband, m. 

Quarz, m. (Min.) 
Quarzachat, m. 

Quarzig, adj. 
Quaratiefel, m. (Min.) 
Quarzfruftall, m. 
OQuarzfandftein, m. 
Quarzichiefer, m. (Min.) 
Quarzftein, m., Edrniger. 
Quarzwürfel, m. 
Quafftn, n. 

Quaft, m. (Mar.) 


Quafte, f. 
Quedfllber, n. 
7 (Ghin.) 
Quedftfberauflôfung, /. 
Chm. 


Suantelfoble. — Quell. 





Franzoͤſiſch. 
charbon de milieu, m. 


quantité, f. 

en égard de la quantité, 
quart, m. 

in-quarto, m. 

quartz, m. 

quartz agate, m. 
quartzeux. 

quartz hyalin roulé, m. 
quartz cristallisé, m. 

grés lustre, m. 

gneiss, m. 

quartzite, quartz en roche,m. 
quartz cabique, m. 
quassine, /f. 

guipon, pinceau, m., brosse, 


J. 
houppe, boaffette, m. 
mercure, vif argent, m. 
hydrargyre, m. 
solution de mercare, /. 


Quedftiberborax, m. (Gbm.) | borate de mercure, m. 
Quediilberchlorid, n. (Ghm.)|deatochlorare de mercure, 


Mm. 
Quedff{ferdlorür, n. (&hm.) | protochlorure de mercure,m. 


Queckſilberchanid, n. (Chm.) 
Quedfilbererz, 1. 
Queckſilbereſſigſalz, n. 
Duedfilberhornerz, n. 
Queckſilberiodid, n. 
Queckſilberiodür, n. 
Duedfilberfugel, f. 
Duedfliber-Manometer , m. 
Queckſilberniederſchlag, m. 
(Ghm.) 
Quedfilberöl, n. (Chm.) 
Queckſilberoxyd, n. 
Quediilberorydul, n. (Chm.) 


⸗ kohlenſaures. 
⸗ ſalzſaures. 
⸗ ſchwefelſaures. 


Duelfilberfalpeter, m. 
Duediilberfalz, 7. 


Queckſilberſüͤlfid, n. 
Duedfilberfülfür, 7. 
Quedfilberftein, m. 
Queditibervitriol, m. = 
Quedfifberwaffer, n. (Chm. 
Quedftibermeinftein, m. 
Quell, m., Quelle, f. 


cyanide de mercure, m. 
mineral de mercure, m. 
mercure acide, m. 
mercure muriaté, m. 
deutoiodure de meroure, m. 
iodure de mercure, m. 
boule de mercure, f. 
manomètre à mercure, 7. 
précipité de mercure, m. 


huile de meroure, f. 
deutoxyde de mercure, m. 
protoxyde mercureux, ™. 
protocarbonate de mercure,m 
protochlorure de mercure,m. 


protosulfate de mercure, m. 

mercare nitrique, m. 

sel mercurie, muriate de 
mercure, m. 

deutosulfure de mercure, 7. 

protosulfure de mercure, m. 

mercure natif, m. 

mercure sulfate, m. 

eau mercurielle, f. 

tartre mercuriel, m. 

source, fontaine, f. 


Euglife. 
charcoal out of the middle 
of a kiln. 


quarto, volume in quarto. 
quartz. 
quartzy agathe. 


quartzose sandstone. 
gneiss. 

granular quarts rock, 
boracite. 

quassine. 

mop, brush. 


knob, knot, tuft. 
quicksilver, mercury. 
hydrargyrum. 
solution of mercury. 


horate of mercury. 
perchloride of mercury. 


protochloride of mercury. 
percyanide of mercury. 
mercurial ore. 

acetate of mercury. 
quicksilver-horn-ore. 
periodide of mercury. 
protoiodide of mercury. 
ball of mercury. 
mercurial gauge. 
precipitate of mercury. 


oil of mercury. 

peroxyd of mercury. 

protoxyd of mercury. 

protocarbonate of mercury. 

protohydrochlorate of mer- 
cury. 

protosulphate of mercury. 

nitrate of mercury. 

mercurial salt, muriate of 
mercury. 

sulphide of mercury. 

protosulphide of mercury. 

native mercury. 

sulphate of mercury. 

mercurial water. 

tartrate of mercury. 

well, source, spring. 
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450 ss aellfel; — Quertritt. 


Deut fd. Franzoͤſiſch. 

Quellſalz, n. (Chm.) apocrénate, m. 
Quent, n. drachme, /. 
Quer, adj. transverse. 
Queradfe, f. (Aftr.) axe transverse, m. 
Querarm, m. (Arch.) croisillon, m. 
Querart, f. (Zimmerm.) bésaigiie, f. 
Querbalfen, m. poutre mise en travers, f. 

⸗ (Schiffb.) |traversin, barrot, bau, m. 
Querband, n. bande en travers, f. 


4 um bie Sochpfeis |lierne de palée, f. 
fer einer Brüde. 


Querbanf, f. banc de travers, m. 
Querbaum, m. barre d’une porte, f. 
Querbrett, n. planche de travers, f. 
Querbügel, m., eines Degens | traverse, f. 

gefapes. | 
Querbad, n. toit en travers, m. 
Querdamm, m. digue de traverse, f. 
Querburchfchnitt, m. coupure en travers, f. 
Quere, f. direction transversale, f. 
Querflöte, f. flute traversiere, f. 
Quergeftein, n. roche transversale a un 

filon, f 


Querhaupt, n., der Kolben: |töte croisée de la tige, /. 
flange. 
Querheft, n., an einem poignée, f. 


Bohrer. 
Querholz, n. traverse, f. 
Quertette, f. chaine tendue transversale- 

ment, f. 

Querl, m. moulinet, m. 
Querladen, m. abattant, m. 
Querlen, v. a. remuer avec le moulinet. 
Querlatte, f. latte de travers, f. 
Quexleifte, f. traverse, f. 
Querlinie, f. ligne transversale, /. 
Quermauer, J. mur en travers, m. 
Querpfeife, f. fifre, m. 
Querriegel, m. arrét, m., bride, f. 
Duerriß, m. déchirure transversale, f. 
Duerfäge, f. scie à découper, f. 
Querfattel, m. selle pour femmes, /. 


Querfdemel, m., am Webs marche de travers, /. 


ftubl. 
Querfhlage, m. pl. (Bgb.) | galeries d’alongement, f. pl. 


Querſchnitt, m. coupure en biais, f. 
Querfchmelle, f. seuil de travers, m. 
Querftod, m., Stange. traverse, f. 
Querftange, f. traverse, f. 

Querftüd, n. piece de travers, f. 
Querftüge, f. étancon de travers, m. 


Quertritte, m. pl. (Web.) lcontremarches, f. pl. 


Engliſch. 
pit-salt, brine-salt, spring- 
salt. 


drachm, dram. 

cross. 

transverse axis. 
cross-bar. 

twibill, holing ax. 
cross-beam. 

joist, transom, rafter, 
cross-band. 

rail. 


cross-bench. 

cross-bar. 

cross-board. 

cross bow of a sword-hilt 


cross-roof. 

cross-dike. 

transverse diameter. 
cross, traverse. 

German flute. 

stones crossing a stratum. 


cross-head. 
handle. 


cross-piece of timber. 
cross-chain. 


twirling-stick. 
shutter of a skylight. 
to twirl, to beat up. 
cross-lath. 

traverse. 

cross-line. 
cross-wall, 

fife. 

cross-rail. 

rent in cross, 
crosscut-saw. 

side saddle. 
cross-treadle. 


drifts, gates. 

cross-cut, 

cross-sleeper. 

cross-pole, cross-bar. 

cross-bar. 

cross-piece. 

prop, support fixed across 
any thing. 

marches. 
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Deutſch. Frangdfifd. Œnglifé. 
Querwand, f. cloison transversale, f. traverse. 
Quetſchen, v. a. écacher, écraser, broyer. |to crush, to bruise. 
⸗ Metall. aplatir, laminer. to extend, to flatten. © 
Quetfhhammer, m. marteau à bouer les flans, m. | hammer for extending the 
(Rünzw.) planches. 
Quetfchwalze, f. machine a broyer, f. crushing-machine. 
Quidmühle, f. moulin à amalgamer, m. | mill for amalgamating ore. 
Quidwaffer, n. (Bergold.) | dissolution mercurielle, f. | quickening, quickwater. 
Ouincailleriewaaren, f. pl. | quincaillerie, f. hard wares. 
Quinin, n. (Chm.) quinguinine, f. quinia, quinine. 


M. 


Raa, J. (Mar.) vergue, f. yard. 
Raaband, n. (Mar.) raban d’envergeure, raban | ropeband. 
de tétiére, m. 
Raafen, an ben Grunb, v.n.| échouer, mouiller avec la |to run a-ground. 


(Mar.) quille. 
Raafette, f. chaine de vergue, f. top-chain. 
Raaleif, n. (Mar.) ralingue de tétière, f. headrope. 
Raaleifte, f. lisse de vibord, f. waist-rail, sheer-rail. 
Raaring, m. anneau de vergue, m. yardring. 
Raafegel, n. voile carree, f. yard-sail. 
Raatau, n. cordelle, f. yard-cable, warp. 
Rabatteifen, n. (Mar.) fer de calfat cannelé, m. | making-iron. 
Rabenfnabel, m., Hobls | bec de corbeau, m. crane’s bill. 

meißel. 

⸗ Zange. (Mar.) | bec de corbin, m. ripping-iron. 
Rabenftein, m. (Min.) coracite, bélemnite, f. belemnite, arrow-head. 
Rabifch, m. (Bgb.) bois de taille, m., taille, f. | tally. 

Rad, n. (Mar.) racage, m. parrel. 

Radaufholer, m. (Mar.) calebas de racage, m. parrel-truss. 
Radflampe, F. (Mar.) taquet de racage, m. sling-cleat. 
Radniederholer, m. calebas, m. downhaul of the parrel. 
Rafete, f. fusée, f. rocket, sky-rocket, 
Rafetenhülfe, f. cartouche à fusée, f. rocket-paper. 
Rafetenladeftod, m. baguette de fusée, f. rocket-stick, setter.. 
Rad(hlitten, m. (Mar.) bigots de racages, m. pl. |ribs of the parrel. 
Radieil, n. civière, f. parrel-rope. 
Radtalje, J. palan de drosse, m. truss-tackle. 
Radtau, n. bätard du racage, m. parrel-rope. 

Rad, n. roue, f. wheel. 

Radachſe, J. essieu, m. axle-tree. 

⸗ im Mühlrad. jarbre, m. arbor, tree. 

Radarm, m. bras de roue, m. spoke of a wheel. 
Rabbabre, f. brouette, f. wheelbarrow, 
Rabbarometer, m. barométre & roues, m. wheel barometer. 
Rabbewegung, f. (Phyj.) | mouvement giratoire, im. | rotatory motion, rotation. 
Rabbobrer, m.., tariére, f., laceret, m. wheel-auger. 


Radhrunnen, m. puits & roue, m. well worked by means of a 
wheel. 
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Deutfd. Franzöfifch. Engliſch. 
Rabdbüchſe, J. boîte d'une roue, f. wheelbush. 
Ridden zum Vergolden, n. |roulette, f. little wheel, 
(Budb.) 
Rabbreber, m. tourneur de roue, m. wheel-turner. 
Radhade, f. hoyau, m. mattock. 
Radel, m. crible, m. sieve. 
Radeln, v. a. tourner comme une roue. | to turn round. 
Rader, n. pl., gefuppelte. |roues accouplées, f. pi. coupled wheels. 
Rider, m. crible, m. sieve. 
Radergehiufe, x. cage d'horloge, /. watch-frame. 
Rävermader, m. faiseur de crible, m. sieve-maker. 
Raäberfäulenftein, m. (Min) entrochite, f. entrochite. 
Räderſchneidzeug, n. (Lhrm.) | machine pour tailler les dents | watch-engine, watch-wheel 
des rouages, f. cutting engine. 
Miderftempel, m. (Buchb.) | roulette, f. bookbinder’s roll. 
Räderwerk, n. rouage, M. wheel-work. 
Radfelge, f. (Wag.) jante, f. ne felly, jaunt. 
Radfelgenfranz, m. rond de roge, m. 
Madgeleife, n. orniere, /. * track of a wheel. 
Radhaspel, m. (Bab.) treuil, tourniquet, moulinet, wheel-windlass. 
guindas à roues, m. 
Rabireifen, 2. raspatoir, m., rugine, f. grating-iron. 
Rabiren, v. a. gratter, ratisser, radier, ef-|to grate, to scratch. 
facer. 
Radirfirniß, m. vernis de graveur, m. etching-varnish. 
Rabirmefer, n. grattoir, m. scraping-knife, scraper. 
Radirnadel, fF. aiguille de graveur, échoppe, | dry needle, dry point, en- 
pointe, f. |  graving-needle. 
Radirung, J. gravage à l’eau forte, m. | etching. 
Radirmaffer, n. eau forte, f. tempered aquafortis. 
Radius, m. rayon, m. radius, semi-diameter. 
Rabfaften, m. (Omypff.) tambour des aubes, m. paddle-box. 
Rabfrang, m. periphérie de la roue, f. | rim. 
Radlinie, f. (Geom.) cycloide, f. cycloid. 
Radmacher, m. faiseur de roues, m. wheelmaker. 
Radnabe, F. moyeu, m. -wheelnave. 
Rabnagel, m. clou à bande, m. wheelnail. 
Radpflug, m. charrue à avant-train, f. | wheel-plough. 
Radpreſſe, J. presse à roue, /. wheel-press. 
. Radpumye, f. pompe à roues, f. wheel-pump. 
Radreif, m. frette, f., bandage de roue, | tire, streak. 
m. 
Radſchaufel, f. (Hydr.) aube, f., aileron, volet, m. wing, ladle of a water-mill, 
sweep. 
Radſchiene, S. bande, f., bandage de roue, | wheelband, clout, streak. 
m. 
Radſchuh, m. chien, sabot, m. trigger, brake. 
ae À rais, rayon d'une roue, m. | wheel spoke. 
hoble. rais creux, m. 'tubular spoke. 
mere f. enrayure, f. trigger, drag-chain. 
Rabfbur, f. ornière, marque des roues, f. | rut, track of a wheel. 
Radtheer, m. cambouis, m. | wheel-grease. 
Radwelle, f. arbre de roue, m. axle-tree. 


Rabzabn, m, dent de roue, f. ' cog. 


Deuiſch. 
Radzapfen, m. 
Raffiniren, v. a. 
Raffinirer, m. 
Raffiniruug, I. 
Ragen, in die Höhe, v. n. 
Rah, f., f. Raa. 
Rabmeifen, n. (Buddr.) 
Rabmen, m. 


N 


an der Sohle. 


⸗ für Tuchmacher. 

⸗ einer Sige. 

⸗ Formrahmen. 
(Buchdr.) 


Rahmenhobel, m. 
Rahmholz, n. (Schr.) 
Rahmſtickerei, f. 
Rainbaum, m. 

Rainen, v. n. 
Rammblock, m. (Mech.) 


Ramme, f. 

Rammen, v. a. 

Pfaͤhle in die Erde. 
die Erde feſt. 
Rammer, m. 

Ramponirt, adj. (Mar.) 
Rand, m. 


7 


7 


7 


einer Münze. 

eines Buches. 
2 des Papiers. 

Nändeln, v. a. 


7 


⸗ Münzen. 
Randerirrädchen, n. 
(Münzm.) 
Nandfad, nm. (Hutm.) 


Ranbreif, m. 
⸗ des Marſes. 

Ranbfombôlier, n. pl. 
Schiffb.) 

Randſtein, m. 

Rapert, n. (Mar.) 

Rapoͤmaſchine, /. 

Rappier, n. 

Rappierklinge, f. 

Raſch, m. 

Raſchweber, m. 

Rafeneiſenſtein, m. (Min.) 


Raſenholz, n. 
Rafenfux, m. (Bgb.) 


Rafenläufer, m. (Bgb.) 


KRadzapfen. — Wafeulänfer. 
Franzoͤſiſch. 


tourillon d’une roue, m. 
raffiner. 

raffineur, m. 
raffinement, m. 

s'élever. 


ramette, f. 

cadre, chassis, m., bordure, f. 
trépointe, f. 

rame, /. 

monture, f., affüt, m. 
chässis, m. 


rabot à bordure, m. 

bois de menuiserie, m. 

broderie fait au métier, f. 

arbre de lisiöre, m. 

confiner, aboutir. 

mouton, m., hie, sonnette, 
batte, f. 

blin, m. 

piloter, hier. 

enfoncer des pieux. 

affermir la terre avec la batte. 

sonneur, 71. 

desempare. 

bord, m. 

bord, m., tranche, f. 

marge, /. 

rive, f. 

faire un bord. 

créneler. 

instrument pour créneler, 72. 


capade des bords du cha- 
peau, f. 

cercle de bord, m. 

cercle de hune, m. 

estaims, m. pl., corniéres, 
J. pl. 

pierre margisale, f. 

affüt, m. 

moulin a räper, m. 

fleuret, m. 

lame de fleuret, f. 

ras, m. 

tisserand en ras, m. 

mine de fer de gazon, f., 
fer limoneux, m. 

arbre a chevrons, m. 

part a une mine qui est en- 
core à exploiter, f. 

coureur de gazon, ™. 


Engliſch. 
spindle, pivot. 
to refine. 
refiner. 
refinement, refining. 
to reach. 


iron-frame. 
frame. 

welt. 

tenter. 
frame. 

form, chase. 


joiner’s edge, border-plane. 

wood for frames. 

frame-embroidery. 

ridge-tree, boundary-tree. 

to border on. 

rammer, commander, ram- 
block. 

rammer, beetle. 

to ram. 

to ram. 

to beat hard, 

rammer-man. 

disabled. 

edge, brim, rim. 

ring. 

edge. 

edge. 

to border, to brim. 

to ring. 

verge-tool. 


brim-capade. 


edge-hoop. 
rim of the top. 
fashion-pieces. 


curb-stone. 

carriage (of a gun.) 
mill for rapee snuff. 
foil. 

foil-blade. 

serge. 

serge-weaver. 
meadow iron ore. 


wood for rafters. 
share in a mine to be worked. 


vein horizontal to and near 
the susface of the earth, 
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Deutſch. 
Raſenſchaufel, F. 
Raſenſtecher, m. 
Raſentorf, m. 
Raſenwalzer, m. (Bgb.) 
Raſirbecken, n. 
Raſirmeſſer, n. 
Raſpel, f. 

Raſpelfeile, /. (Bildh.) 
Raſpelmaſchine, f. 
Raſpelmeiſel, m. 
Raſpeln, v. a. 

Raſſel, f. 

Raſter, m. 


Raſtral, n. 
Raſtriren, v. a. 


Ratin, m. 

Ratiniren, v. a. (Tuchm.) 
Ratſche, f. 

Rauchachat, m. 
Rauchdach, n. (Kohlbr.) 


Raudern, v. a. 
Rauderboden, m. 
Näucherbüchfe, f. 
Raucherfaß, n. 
Näucherferze, f. 
Räuderlampe, f. 
Räuderpfanne, f. 
Raudfang, m. 
Raudmantel, m. 
Raudfangtrager, m. 


Raudfärher, m. 


Rafentchanfel. — Nauhbauk. 


Franzoͤſiſch. 
écobue, f. 
écobure, béche à gazon, f. 
tourbe gazonneuse, f. 
fouleur de gazon, m. 
boîte à savonette, f. 
rasoir, m. 
rape, f. 
riflard, m. 
machine 4 räper, f. 
ciseau a rapes, m. 
racler, raper. 
crécelle, f. 
fil de cuivre dont on revét 

les cordes, m. 


patte, f., rayeur, m. 

tirer des lignes avec une 
patte. 

ratin, m. 

ratiner, friser. 

macque, broie, f. 

agate enfumee, f. 

premiere couverture da four- 
neau, f 

fumer. 

galetas a famer la viande, m. 

boîte a l'encens, f. 

encensoir, m. 

pastille A parfamer, f. 

lampe à parfumer, f. 

cassolette, f. 

hotte de cheminée, f. 

manteau de cheminde, m. 

soupente, f. 


teinturier-fourreur,. m. 


Raudgar, adj. (Kürfeän.) | passé a poil. 


Raudhhindler, m. 
Raudfammer, f. 
Rauchkugel, f. (Art.) 
Rauchleder, n. 





fourreur, m. 


| galetas à famer, m. 


pelote fumante, f. 
marroquin bronzé, m. 


Rauchloch, n. tron à fumée, m. 
⸗ in einem Meiler. évent, soupirail, m. 


Rauchſilber, n. 
Rauchtopas, m. (Min.) 
Rauchverzehrend, adj. 
Rauchwacke, f. (Min.) 
Raufe, J. 

Raufmefler, n. (Gutm.) 


Raufjange, f. 
Rauhbank, f. (Sdrein.) 
3 kleine. 


argent fumé, m, 
topaze enfamée, f. 
fumivore. 

chaux carbonatée, f. 
ratelier, m. 

| épluchoir, m. 


tenailles à loupes, f. pl. 


varlope, /. 
demi-varlope, f. 





EngtifG. 
turf-spade. 
turf-knife. 
sward-turf. 
sluggard, negligent miner. 
shaving-dish. 
razor. 
rasp. 
polishing-file, rifle-file. 
rasping-mill. 
rasp-chisel. 
to rasp. 
rattle. 
wire for twining round 
strings of musical in- 
struments. 
music-pen. 
to draw staves. 


rateen. 

to nap. 

flaxbrake. 
smoke-coloured agate. 
first roof of the furnace. 


to smoke-dry. 

smoke-loft. 

box for incense. 

censer, incensory. 

pastille. 

perfaming lamp. 

censer. 

chimney-flue. 

mantle-piece. 

iron band of the chimney- 
piece. 

skin-dyer. 

dressed with the hair. 

furrier, skinner. 

smoke-loft. 

smoke-ball. 

brown Cordovan. 

venthole for the smoke. 

smoke-vent of a coal- 


smoked silver. 

smoky topaz. 

fumivorous. 

compact carbonate of lime. 
te. 

double-edged two handled 
hair scraper. 

bloom-tongs, pl, 

trying-plane. 

jack-plane. 


Deutſch. 
AKauhen, v. a., Tuch. 


Rauber, m. 
Raufgemäuer, n. (Maurer.) 


Raubbobel, m. (Schrein.) 
Raubmafchine, f. (Mech.) 
Raubichleifer, m. 


Rauhwerkftatt, f. 
Raum, m., eines Oefäpes. 
4 awifden Balten 
und Sparten. 
Raumanfer, m. (Mar.) 
Raumbohrer, m. 


Raumeifen, n. (Bieß.) 
Räumer, m. 
Raumnadel, f. (Art.) 
2 (Bgb.) 
Raumfdootfegeln, v. n. 


Riumte, f. (Mar.) 
Raupeneifen, n. (Gartn.) 
Raufchgelb, n. (Shm.) 


Raufchgelbkies, mm. (Min.) 
Raufchgold, n.' 
Raufchleinwand, f. 
Raufchpfeife, f. (Orgelb.) 
Raufchfliher, n. 
Rautenbrillant, m. 
Rautenglas, n. (Phyſ.) 


Rautenrichter, m. (Schlofl.) 


Reaction, f , (Phyſ.) 
Reactionsrad, n. 
Reagens, n. (Chm.) 
Realwsrterbud, n. 


Rebmeffer, x. 
Receptionstridter, m. 

(Mpoth.) 

Rechen, m. eng 

⸗ Uhrm. 

⸗ Muͤhlrechen. 
Rechenbohrer, m. 
Rechenbrett, n. 
Rechenkerbe, f. (Uhrm.) 
Rechenkuͤnſtler, m. 
Rechenpfennig, m. 
Rechenſtift, m. 
Rechentafel, F. 


4 


Nauhen. — Nechentafei. 


Framoͤſiſch. 
lainer, laner,aplaigner, char- 
donner le drap. 
laineur, aplaigneur, m. 
hourdage, m. 


laineuse, f. 
émouleur de grosses piéces, 
m 


‘[lainerie, f, 


capacité, J. 
claire-voie, f. 


ancte de la cale, f. 
equarrissoir, alésoir, évidoir, 
m 


degorgeoir, m. 


curette, f. 

dégorgoir, m., épinglette, f. 
cure-trou, m. 

aller vent grand largue. 


large, m. 

échenilloir, m. 

réalgar, réalgal, sulfare d’ar- 
senic, m. 

pyrite arsenicale ordinaire, f. 

clinquant d'or, m. 

criarde, f. 

quinte bruyante, /. 

clinquant d'argent, m. 

diamant taillé à facettes, m. 

polyèdre, verre taillé à fa- 
cettes, m. 

instrument pour ravaler l'an- 
neau, M. 

réaction, f. 

roue de réaction, f. 

réactif, m. 

dictionnaire des arts et scien- 
ces, m. 

serpette, /., faucillon, m. 

petit entonnoir, m. 


râteau, m. 

râteau, mm. 

grille, f., égrilloir, m. 
foret, m. 

tablette à calculer, f. 
coulisse de râteau, f. 
arithméticien, m. 
jeton, m. 

aiguille d’ardoise, f. 
table d’ardoise, f. 


Engliſch. 
to nap eloth. 


napper, carder. 

rough - masonry, rough- 
walling. 

rough plane, 

gig, gigmill. 

rough-grinder. 


napping-ro0m. 
capacity. 
bay of joists. 


sheet-anchor. 
rymer, 


poker. 

picker. 

priming-iron. 

hole-pick. 

to sail with a quartering 
wind. 

offing, main sea. 

tree-scraper. 

realgar. 


common arsenical pyrites. 
tinsel, clinquant. 

thick gummed cloth. 
loud alto in organs. 

thin leaves of silver, pl. 
facetted diamond. 
polyhedron glass. 


bow-fitter. 


reaction. 

reaction wheel. 
reagent, 

polytechnic dictionary. 


pruning-knife, vine-knife. 
reception-funnel. 


rake. 

rack, 

grate, grating. 
gimlet. 
counting-board. 
rack-groove. 
arithmetician. 
counter. 

slate pencil. 
slate. 


Hechenzahu. — WefiectionsFreis. 





Deutſch. 
Rechenzahn, m. (Gaͤrtn.) 
Rechnen, v. a. 

Recht, adj. 
Rechteck, n. (Geom.) 
Rechteckig, adj. 
Rechtſeitig, adj. (Math.) 
Rechtwinkel, m. 
Rechtwinklig, adj. 
Recipient, m. (Chm.) 

= (By) 
Recitatingug, m. (Orgelb.) 
Redhammer, m. 
Reckſchmied, m. 


Reclination einer Blade, f. 


Rectificiven, v. a. (Chm.) 
Rectification, f. (Chm.) 


Reddern, v. a., die Segel. 
Rednerbühne, f. 

Redoute, f. (Fort.) 
Reducivbar, adj. (Chm.) 
Rebuciren, v. a. 
Reduction, f. (Ghm.) 


Reductionszirkel, m. (Math.) 


ReductionsSquadrant, m. 
(Mar.) 

Reede, f. (Mar.) 

Reedelos, adj. (Mar.) 

Reeder, m. 

Reederei, J. 


Reef, n. (Mar.) 
Reefoand, n. (Mar.) 
Meefen, v. a., die Segel. 


Reefgat, n. (Mar.) 
Reeflagel, x. 

Reeftalje, f. (Mar.) 
Reep, n. 

Meeper, NReepichläger, m. 
Reeperbahn, f. 
Neepfchlägerel, F. 
Reepfihlitten, m. 

Reff, n. 

Refftrager, m. 
Reflectibel, adj. (Phyſ.) 
Reflectibilität, F. 
Reflectirbar, adj. 
Reflectiren, v. a. 
Reflector, m. 

Reflex, m. 

Reflerion, f. 
Reflectionsfläche, f. 
Reflestionsfreis, m. 


~ 


Sranzbfifch. 

dent de rateau, f. 
compter. 
droit. 
rectangle, m. 
rectangle. 
rectiligne. 
angle droit, m. 
rectangle. 
récipient, ballon, m. 
cloche de verre, f. 
cornet de récit, m. 
marteau d'étireur, m. 
étireur, m. 
réclinaison, f. 
rectifier. a 
rectification,. déflegma- 

tion, f. 
orienter les voiles. 
tribune, f. 
redoute, f. 
reductible. 
reduire. 
réduction, f. 
compas de rédaction, m. 


quartier de réduetion, m. 


rade, f., 
désemparé, dégrée. 
popriétaire, armateur, 7. 


métier d’armateur, m., arme- 


ment, m. 
ris, m. 
raban de ris, m. 


ariser les voiles, prendre 


un ris. 
oeillet de voile, m. 
herseau de ris, m, 
palan de ris, m. 
corde, f. 
cordier, m. 
corderie, f. 
corderie, f. 
chariot, carrosse, m. 
crochets, m. pl. 
crocheteur, m. 
réflexible. 
réflexibilité, f. 
reflexible. 
reflechir, refleter. 
réflecteur, m. 
reflet, m. 
reflexion, f. 
plan de reflexion, m. 
cercle de réflexion, m, 


ŒEnglifé. 
tooth of a rake. 
to count. 
right. 
rectangle. 
rectangular. 
rectilinear, rectilineal. 
right angle. 
rectangular. 
recipient, balloon. 
glass-bell. 
recitative-stop. 
stretch-hammer. 
streicher. 


| reclination. 


to rectifiy. 
rectification, alcoholization. 


to trim the sails. 

tribune, pulpit, 

redoubt. 

reducible. 

to reduce. 

reduction. 

proportional compasses, pl. 
sinical quadrant. 


road, roadstead. 

disabled, 

ship-owner. 

shipping, fitting out of a 
merchant-man. 

reef. 

reef-line. 

to take in a reef. 


eyelet-hole. 

cringle for the reef-tackie. 
reef-tackle. 

rope. 

roper, ropemaker. 
ropewalk. 

ropery. 

sledge. 

dorser. 

porter, 

reflexible. 

reflectibility, reflexibility. 
reflexible. 

to reflect. 

reflector. 

reflection. 

reflection. 

plan of reflection. 

cercle of reflection. 


Meflectionspeependi¥el. — Weibeballen. 





Deutſch. 

Reflectionsperpendikel, 7. 

Opt.) 
Reflectionsſonnenuhr, f. 
Reflectionswinkel, m. 
Refraction, f. (Phyſ.) 
Refractor, m., großes Fern⸗ 

rohr. 
Refrigerator, m. (Chm.) 
Regal, n. (Orgelb.) 

⸗ fic Bücher. 


Regalfolio, n. (Buchd.) 

Regalpapier, n. 

Regeling, f. (Mar.) 

Regelkamm, m. (Seidenw.) 

Regelmäßig, adj. 

Regelmapigkeit, J. 

Regeln, v. a. 

Regenbogendaldebon, m. 
(Min.) 

Negenbogenerz, n. 


Regenbogenmetall, n. 
Regendad, n. 

Regendidt, ad. 
Regenelectrometer, m. (PHy/. 
Negenbd,Regenflage,f.(Mar.) 
Regenmeffer, m. (Phyſ.) 
Regenrinne, f. 

Regenfdhirm, m. 
Regiſterwerk, n. (Orgelb.) 


— 


Regiſterofen, m. (Chm.) 
Negifterpapier, n. 


Regiſterſack, m. (Bgb.) 


Regifterfhiff, n. (Mar.) 
Reglement, n. 

Reglette, f. (Gieß.) 
Regulator, f. (Mech.) 
Reguliniſch, adj. (Chm.) 
Reguliren, v. a. 
Regulirftange, f. (Med.) 
Ree, Reh, f. (Mar.) 
Nehbaum, m. (Bgb.) 
Rehde, f. Reede. 
Rehfarbe, f. 

Rehnetz, n. (Jaͤger.) 


Reibable, f. 
Reibe, f. 


Franzdfifd. 
cathéte de réflexion, J. 


cadran & réflexion, m. 
angle de réflexion, m. 
réfraction, f. 

télescope a réfraction, m. 


réfrigérateur, m. 
régale, f. 


Englifch. 
cathetus of reflection. 


dial of reflection. 
angle of reflection. 
refraction. 
refractor. 


| refrigerator. 
| regal. 


tablette, f., rayon de bihlio- | shelf. 


théque, m. 
grand in-folio, m. 
papier royal, m. 
lisse, f. 
räteau, ™. 
régulier. 
régularité, J. 
régler. 
chalcédoise irisée, f. 


plomb sulfaté à surface 
sée, mM. 

iridium, m. 

sévéronde, subgronde, f. 

imperméable. 

électrométre pour la pluie,m. 

grenasse, /. 

hyétomètre, m. 

gouttiere, J. 

parapluie, m. 

mécanisme du jeu de l’or- 
ganiste, m. 

fourneau à régistre, m. 

papier de comptes, m. 


sac pour le régistre, m. 


vaisseau de régistre, m. 
réglement, m. 

réglette, f. 

regulateur, m. 

régulin. 

régler, régulariser. 
regulateur, m. 

grande règle, lisse, f. 
treuil, m. 


couleur fauve, f. 

filetpour prendre le che- 
vreuil, m. 

alésoir, écarrissoir, ™., 
broche, f. 

egrugeoir, m. 


Reibeballen, m. (Kartenm.)|frotton, fronton, m, 


‘royal folio. 

| paper royal. 

| treerail. 

ırule comb of the warp. 
| regular. 

' regularity. 


| to regulate. 


iris chalcedony, irisquarts, 
bluish opal. 


iri- | irisdescent sulphate of lead. 


iridium. 

shed. 

rainproof, waterproof. 
rain-electrometer. 

flaw of rain. 
rain-gage, ombrometer. 
gutter, eaves, pl. 
umbrella. 
register-work. 


register-stove. 

large and strong writing- 
paper. 

clothcase for the mine- 
ledger. ‘ 

register-ship. 

regulation. 

reglet. 

regulator. 

metallic. 

to regulate. 

regulator. 

ribband. 

axle-tree. 


fawn colour. 
toil for the roe. 


broach, opening bit, rimer. 


grater. 
rub-ball. 


Rethbrett. — Heißer. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. GEnglifch. 
Reibbrett, n. (Maur.) aplanissoire, f. smoothing-board. 
Reibhammer, m. (Bgb.) |marteau broyeur, m. braying-hammer, pounding- 

hammer. 
Reibholz, n. (Mar.) défense, f. fender. 
⸗ (Web.) maillet, m., mailloche, f. |serge-stick. 
Reibeifen, x. | râpe, f., égrugeoir, m. grater. 


Reibfeffel, m. (Farb.) 
Reibfeule, f. 
Reibpfanne, f. (Bgb.) 
Reibplatte, f. 


copper indigo-kettle. 

pestle, brayer. 

pounding-vessel for ore, 

plate for pulverizing the ore 
of essay. 


chaudron a broyer, m. 
broyon, pilon a broyer, m. 
égrugeoir à minerai, m. 
plaque & pulvériser le mine- 
| rai d’essai, f. 


Reiber, m. |frotteur, broyeur, m. 


Reibfheit, n. (Wagn.) 
Reibftein, m. 
Reibtafel, f. (Weißg.) 
Reibtud, n. 
Reibzeug, n. (Phyſ.) 


Reibung, f. 


Reibungsmeffer, m. (Phyſ.) 


Neichfrifchen, v. a. (Bgb.) 
Reihhaltigkeit, f. 


Reif, m. 

2 am ÿaf. 
Neifbeuge, f. (Böoͤttch.) 
Reifeifen, n. (Böttdh.) 
Reifeln, v. a., eine Säule. 


⸗ einen Büchſenlauf. 


Reifen, v. a., ein Faß. 
Reifer, ſ. Reeper. 
Reifhaken, m. (Schmied.) 
Reifkloben, m. (Bsttd.) 
Reifmacher, m. (Boͤttch.) 
Reifmeſſer, n. (Bsttd.) 
Reifzwinge, f. (Bôtt.) 
Reihen, v. a. (Schneid.) 
Reihenweife, adv. 
Reihfaden, m. 


Reifnagel, m., am Wagen. 


Reiltop, m. (Mar.) 


Reiling, f. (Mar.) 
Reinbrenner, m. (Phyſ.) 
Neingeift, m. 

Reingold, x. 
Reifehalfter, f. 
Reisholz, n. 
Reifighefen, m. 
Reißbank, f., für Hanf. 
Reißblei, n. 

ReiPbrett, n. 

Reifen, v. a. 

Reifer, m. (Zimmerm.) 


sassoire, f. 

pile f., marbre, m. 
selle a poncer, /. 
frottoir, torchon, m. 


frottoir, coussinet électrique, 


m. 
friction, f., frottement, m. 
tribométre, m. 

eurichir, rafraichir. 
abondance, richesse, f. 


cercle, m. 

cercle, m. 

davier, sergent, m. 
fer feuillard, 7. 
canneler. 

rayer. 

cercler. 


diable, m. 

fendoir, m. 

cerclier, m. 

plane, f. 

tirtoir, traitoir, m. 

faufiler, bätir. 

par rang, par file. 

bati, m. 

cheville ouvrière, f. 

flèche de mât de perro- 
quet, J. 

lisse, f. 

déflagrateur, m. 

alcool rectifié, m. 

or fin, m. 

licou de voyage, m. 


|fagotage, m. 


fi 





balai de bouleau, m. 
egrugeoir, m. 
graphite, m. 

planche à dessiner, /. 
déchirer. 

traçoir, traceret, m. 


rubber, grinder. | 
splinter bar. | 
grinding-stone. 
rubbing-table. 

rubber, rubbing-cloth. 
cushion. 


rubbing, friction. 

tribometer. 

to enrich ore. 

richness, abundance, co- 
piousness, 

ring. 

hoop. 

hoop-cramp. 

hoop-iron. 

to chamfer. 

to rifle. 

to hoop. 


tire-hook. 

splitter. 
hoop-maker. 
drawing-knife. 
hoop-cramp. 

to baste. 

in rows, by turns. 
basting-thread. 
pole-bolt. 

royal mast. 


rail. 

cleaner. 

pure spirit. 

pure gold. 
travelling-halter, 
brushwood, copse. 
flag-broom, birch-broom. 
spiked bench. 
graphite. 
drawing-board. 

to tear. 

tracer, marking-tool. 


Deutié. 
Reifer, m. (Boͤttch.) 
Reipfeder, F. 
Reiphaten, m. (SHloff.) 
Reißkohle, S. 
Rriffrämpel, m., für Baums 
wolle. 
2 für Wolle. 


Reigmeffer, n. (Goldſchl.) 

Reißfchiene, F. 

Reipfift, m. (Büchfenm.) 
⸗ (Schrein.) 

Reißzeug, n. 


Reißzirkel, m. 
Reißwerk, n. (Hydr.) 
Reitau, n. (Mar.) 
Reitvede, F. 

Reitel, m. 


Reitgerte, f. 
Reitfcheine, f. (Gattl.) 
Reitftuhl, m. 
Reitftange, f- 

Reitzeug, n. 


Reiterpiftole, f. 
Reliquienfaftdhen, n. 
Remife, f. 
RennfHlitten, m. 
Rennfpindel, f. 
Rennthierleder, n. 
Reparatur, f. 
Repetirubr, f. 
Repetirwerf, n. 


Repofitorium, 7. 
Repulfton, F. (Phyſ.) 
Repulſtonskraft, f. 
Reſiduum, n. (Chm.) 
Reſonanzboden, m. 
Reſonanzloch, n. 
Retardirwerk, n. (Uhrm.) 
Retorte, f. (Chm.) 


Rettungsboje, F. (Mar.) 
Renſe, F. 


Reuthacke, f. 

Reverberiren, v. n. 
Reverberirfeuer, n. (Chm.) 
Reverberirofen, m. 
Revidirbogen, m. 


Franzoͤſiſch. 
rouanne, rouannette, f. 
porte-crayon, m. 
bec d’äne, dégorgeoir, m. 
crayon de charbon, m. 
briseur, m., carde engros, f. 


brisease, drousse, drous- 
sette, f. 

couteau, m. 

règle, f. 

pointe a tracer, J. 

tracelet, traceret, m. 

étui de mathématique, m. 


compas à dessiner, m. 

fagotaille, f. 

fausse écoute, f. 

housse, f. 

bille, cheville a tourniquet, 
J.» garrot, m. 

houssine, f. 

porte-trait, m. 

tabouret d'équitation, m. 

branche, f. 

équipage d'un cheval de 
selle, m. 

pistolet de selle, m. 

chasse réliquaire, f. 

remise, f. 

traineau de course, m. 

trépan, m., drille, f. 

cuir de renne, m. 

réparation, f. 

montre à répétition, f. 

rouages d'une montre à ré- 
pétition, m. pl. 

tablettes, f. pl. 

repulsion, f. 

force répulsive, f. 

résidu, m. 

table d'harmonie, f. 

ouie, f. 

retard, m. 

retorte, cornue, f., ma- 
tras, m. 

bouée de sauvetage, f., 
salvanos, m. 

nasse, ruche, bire, bure, 
bouteille, f. 

sarcloir, m., ferfouettie, f. 

réverbérer. 

feu de réverbére, m. 

fourneau de réverbére, m. 

tierce, f. 








Engliſch. 
mark, stamp. 
port-crayon. 
mortise-chisel, 
blue-black. 
breaker, breaking-card. 


scribbler. 


gold-leaf knife. 


square. 
tracing-point. 
tracer. 


case of mathematical in- 
struments. 

drawing-compasses, pl. 

fascine work. 

preventer sheet. 

housing. 

packing-stick. 


riding-rod. 
trace-strap. 
riding-chair. 


| branch of a bridle. 
| furniture of a saddle -horse. 


| horse-pistol, 


shrine for rblics. 
coach-hause. 


| sledge. 


pump-drill, upright drill. 
rein-deer leather. 


| repair. 


repeater. 


—— of a repeater, pi. 


| shelves, pl. 


repulsion. 


repulsive power. 

| residue. 

' sounding-board. 

' sound-hole. 

‚stop, check. 
retort. 


safety-buoy. 
weir. 


hoe. 

to reverberate, 
reverberated fire. 
reverberating furnace. 
third proof-sheet. ; 


58% 


460 Mevtfion. — Michtwintel. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Reviſton, J. revision, f. revision. 
Revifionsbogen, m. tierce, f. third proof-sheet. 
Rheingold, n. or du Rhin, m. Rhine gold. 
Nhizolith, m. (Min.) rhizolite, f. rhizolite. 
Rhomboid, n. (Geon.) rhomboide, m. rhomboid. 
Rhombus, m. (Beom.) rhombe, m. rhomb. 
Rhumb, m. (Mar.) ramb, m. rhumb compass. 
Nichtbaum, m. (Zimmerm.) |arbre de poulie, m. pulley-beam. 
Richtblech, n. calibre, m. jeweller's scale of moulds. 
Ridtblei, n. niveau, niveau de plomb, m, | level, plummet-level. 
Ridteifen, n. (Glasëm.) dressoir, fer à dresser, m. | straightening-rod. 
Richtelle, f. étalon d’aune, m. standard ell. 
Ridthammer, m. (Kupferſch.) | marteau platineur, m. flattening-hammer. 
2 für Meffer, Scheeren. | dressoir, m. straightening-hammer. 
Ridthebebaum, m. levier de la crosse, m. handspike for raising and 
pointing cannon. 
Richtholz, n. (Nagelfch.) dressoir, m. straightening-board. 
Richtkamm, m. déméloir, m. large tooth comb. 
Ridtfanne, f. jauge, f. standard quart measure. 
Nichtkegel, m. (Art.) fronteau de mire, m. frontlet, cannon sight. 
Richtkeil, m. (Art.) coin de mire, m. quoin for the gun. 
NRichtklöppel, m. (Robibr.) | mat, m. pole in a charcoal kiln. 


Ridtforn, n. (Stüdgief.) | mire, visière, f., bouton, m.| sight, aim. 
Ridtleiften, m. (Sbubm.) | cabriolet, m., forme brisée, f. | broken last. 


Richtmaß, n. mesure normale, jauge, f., | gauge, standard measure. 
etalon, m. 
Richtſchacht, m. (Bgb.) puits perpendiculaire, m. | perpendicular shaft. 
Richtſcheffel, m. boisseau étalonné, m. standard bushel. 
Richtſcheibe, J. (SHloff.) | pertuis, m. notch in the key-plate of 
a lock. 
Richtſcheit, x. régle, équerre, f. raler, level. . 
Richtſchnur, J. cordeau, m., ligne, f. levelling-line, cord. 
Richtſchraube, f. (Art.) vis de pointage, /. regulating-screw. 
Richtfchwert, n. glaive, m. sword of the executioner. 
rr Ridtfpant, m. | couple de levée, f. chief frame. 
(Mar. 
Ridtfpille, Richtfpindel, /. | foret à percer des filières, m. | piercer for the drawing- 
(Drahtz.) plates. 
Ridtftange, f., bei Wind: |levier des meules, m. lever for bringing the mill- 
müblen, stones closer. 
Ridtftein, m. enclumeau, Mm. hand-anvil. 
Ridtftod, n. (Büchfenm.) |redressoir, m. rule, adjusting tool. 
Ridtwage, f. niveau, m. level. 
Ridtwigung, J. nivélement, m. levelling. 
Richtwinkel, m. en angle d'élévation, m. angle of elevation. 
Nichtzange, /. (Uhrm. pince, /. protractor. 
Nichtigkeit, S. justesse, exactitude, f. justness. 
Richtung, J. | direction, f. direction. 

⸗ der Kanone. braquement, affatage, m. | pointing, leveling. 
Ridtungôlinie, f. | ligne de direction, f. line of direction. 
Ridtungswinkel, m. (Phyſ. ) angle de direction, m. angle of direction. 
Richtviſir, 7. | mire, F. sight. 

RiGtiwage, f. (Hydr.) niveau, m. level. 


Ridtwinkel, m. (Art.) langle d'élévation, m. angle of elevation. 


ichtzauge. — Wing. 
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Deuiſch. 

KRichtzange, F. 
Ricinfaures Salz, n. 
Ricinfäure, f. 
Ricinſtearinſaures Salz, n. 
Riechbüchſe, f. 
Richflafche, F. 
Riefe, f. 

¢ an einer Säule. 
Riefeln, riefen, v. a., eine 

Säule. 

⸗ einen Lauf. 
Riegel, m. von Holz. 

⸗ Schubriegel. 

⸗ Drebriegel. 

⸗ der Lafette, am Ge⸗ 

baͤlk. 
s m.pl. unter der Wind⸗ 
müble. 

Riegelband, n. (Wagn.) 
Niegelbohrer, m. (Bötth.) 
Riegelgebäube, n. 
Riegelhafen, m. (Schloſſ.) 
Riegelholz, n. (Zimm.) 
Riegeliod, n. (Schlofl.) 
Riegelnagel, m. 
Riegelſchloß, 7. 
Riegelmand, /. (Zimmerm.) 
Riem, m. (Mar.) 
Riemen, m. 
Riemenftein, m. (Min.) 
Riemenfeil, n. 
Riemenwage, J. 
Riemer, f. 


Riemflamp, f. (Mar.) 


Riemmeffer, n. (Mar.) 
Riemnadel, f. (Gattl.) 


Riejenkaften, m. (Bgb.) 
Rieß, n., 20 Buch Papier. 
Niefter, m., am Pflug. 


Riet, Rietblatt,n., Rietfamm, 


m. (Web.) 
Riff, n., von Sand, 

⸗ von Felſen. 
Riffe, Riffel, F. 
Riffelfeile, f. 

Riffelholz, n. (Schuhm.) 
Rimpler, m. (Mefferfhm.) 
Rindleber, n. 
Ring, m., Kreis. 

3 von Metall. 

⸗ einer Glocke. 


Franbſiſch. 
pince, f. 
ricinate, m. 
acide ricinique, m. 
stéaro-ricinate, m. 
boite de senteur, f. 
flacon, m. 
canal, sillon, m, 
cannelure, f. 
canneler. 


rayer, carabiner. 
barre, f., fléau, m. 
verrou, m. 

pene, m. 
entretoise, f. 


trattes, f. Pl. 


écharpe de limoniére, f. 
barroir, m. 

bätiment de bois, m. 
vertevelle, f., picolet, m. 
bois d’entretoise, m. 
gâche, f. 

boulon, m. 

serrure a pènes, f. 
cloison de charpente, f. 
rame, f. 

courroie, laniöre, f. 
disthene, m. 


palonaier, m. 


ceinturier, harnacheur, m. 


taquet de nage, m., toltière, 


dame, f. 
planète, f. 
passe-corde, m. 


grand chariot de mineur, m. 


rame, f. 
mancheron, m. 
| peigne, ros, rot, m. 


banc long et étroit, m. 
recif, m. 

‚drege, f., égrugeoir, m. 
rifloir, m. 

lissoir, polissoir, m. 
guide-äne, mm. 

cuir de boeuf, m. 
rond, cercle, m. 
anneau, m., bague, f. 
bélière, f. 


Œnglié. 


regulating-pincers, pl. 
ricinate. 

ricinic acid. 
stearo-ricinate. 
smelling-box. 


sınelling--bottle. 
chamfer, channel. 

flute of a pillar. 

to chamfer, to channel. 


to rifle. 


rail, bar. 
bolt. 

bolt. 
transom. 


summers, beams, plates. | 


tie-band of the thill. 

bar-wimble. 

wooden building. 

staple. 

wood for windows. 

bolt-hole. 

bolt. 

stock-lock. 

partition. 

Oar. 

thong, strap. 

disthene. 

fore rein. 

spring-tree-bar, trace-bar. 

harness-maker, belt-maker, 
girdler. 

row-lock. 


knife for rounding off an oar. 

bodkin for drawing straps 
through. 

great ore-chest. 

ream. 

stilt of a plough. 

reed, sley, slay. 


riff. 

riff of rock. 

ripple. 

riffer. 

smoother, polisher, burnisher. 
guide-saw. 

neat-leather. 

ring, circle. 

ring. 

ring. 


40 Ring. — Nohofen. 


Deut. Franzoͤſiſch. Cugliſch. 

Ring, m., einer Schnellwage. bague, f. ring. 

2 einer Kette. chainon, m. link. 

⸗ an einem Koffer. | portant d'un coffre, m. ring-handle. 

2 am Schaftder Säule. | astragale, m. astragal. 

2 für ben Ladſtock. |virole, f. pipe. 

2 am Gemebrlanf. tiroir, m. bolt. 

2 um bas Feberges |virole, f. ring. 

haͤuſe. 
Ringachat, m. (Min.) quartz-agate en bandes, m. | ring-agate. 
Ringanker, m. ancre à une seule patte, f.| one-fluked anchor. 
Ringbolgen, m. (Mar.) cheville à boucle, f. ring-bolt. 
Ringdreher, m. fabricant d’anneaux, m. ring-maker, 
Ringeifen, n. (Gerb.) hard, m. ring-iron. 
Ringelfette, f. chaine composée d’an- chain of rings. 
neaux, f. 

Ringfeder, J., am Gewehr. | ressort de tiroir, m. bolt-spring. 
Ningmaß, à. — modéle des bagues, m. ring-measure, 
Ringſchraube, f. (Schloff.) | piton, laceret, m. ring-screw. 
Ringfpinbel, f. (Steh) mandrin, m. mandrel. 
Ringubr, f. bague à montre, f. ring-watch. 
Rinkinken, v. n. se heurter. [to shiver. 
Rinne, f. rigole, f., canal, m. channel, kennel. 

“ Rinneifen, n. fer de chenal, m. iron supporting a water-pipe. 
Rinnleifte, f. cymaise, doucine, gorge, f.| moulding, flute. 
Rinnftein, m. pierre creusée en gout- | gutter-stone. 

tiöre, /f. 
Riolpflug, m charrue à effondrer, /. digging-plough. | 
Rippengefchirr, n. (Sattl.) |harnais à barres, m. ribbed harness, barred 
harness. 
Rif, m., Reisen. déchirement, m. rent. 

5 in einer Glode, félure, f. crack. 

2 in e. Kupferplatte, |gergure, f. flaw. 

2 in Holj. fente, fistule, f. rent. 

⸗ Zeichnung. dessin, plan, m. draught. 
Rißplatte, f. (Kamm.) régloir, m. ruler. 

Rig, m., Ritze, J. egratignure, éraillure, f. |rift, cranny. 

⸗ an einem Flintenlauf. éventure, f. flaw. 

Rigeifen, n. (Bgb.) fer à érafler, fer à entamer | marking-iron, racing-knife, 
la roche, m. 

MRigfeder, J. (Bab.) lame d’intercalation, f. blade of intercalation. 

Rigmefer, n. (Chir.) lancette, f. lancet. 

Ritzwerkzeug, n. instrument à érafier, m. |nicking-instrument. 

Rocelle, F. (Farb.) orseille, f. archil, rockmoss. 

Rod, m., Mannsrod. habit, m. coat. 

⸗ Weiberrock. cotte, jupe, f. petticoat, 
Rockknopf, m. bouton d’habit, m. coat-button. 
Rodhacke, f. hoyau a défricher, m. pickaxe. 

Rob, adj. brat, cru, non oavré. raw. 
Roharbett, m. (Metall.) travail cru, m. raw-melting. 
Roheifen, n. fer de gueuse, m. pig-iron. 
Roherz, n. miue brate, f. black ore. 
Rohmarmor, m. marbre brut, m. raw marble. 
Rohmetall, n. méal cru, m. raw metal. 


Robofen, m. fourneau de la fonte crue, m. | furnace for common ore. 


Deutich. 
Rohr, n., Gewäaͤchs. 
£ Stublrohr. 
Röhre, 


“YS 


eines Schlüſſels. 
zum Olasblafen. 
eines Fernglafes. 
Rohrbled, n. 

Rohrbohrer, m. (Gewehrf.) 


N 


N 


Röhrbrunnen, m. 


Roͤhrbuͤchſe, f. (Hydr.) 


Rohrdach, n. 
Roͤhre, f. 
2 einer Gieffanne. 
2  tiner Lampe. 
2 an einem Mahlgang. 
2 für die Blasbalge. 
2 am Deftillirfolben. 
Robreifen, n. 
Roͤhrenblech, n. 
Nöhrenbohrer, m. 
Rôbrenform, Ff. (Gief.) 
Rihrenglatter, m. 
Rôbrentitt, m. 
Roͤhrenloth, . 
Roͤhrenmodell, n. (Gieß.) 


Roͤhrenplatte f. 
Roͤhrenerz, n. (Min.) 


Rohrfeiler, m. (Buͤchſenm.) 
Rohrführer, m. 


Rohrgebiß, n. 
Rohrgeflecht, n. 
Rohrhahn, m. 

Rohrhobel, m. (Gewehrm.) 
Rohrholz, n. 

Roͤhrleitung, F. 
Nöhrmeifter, m. 
Rohrmeffer, n., zum Spalten. 
Robrnagel, m. 

Rofrnafal, n. (Orgelb.) 
Rohridletfer, m. 


Rohrſchloß, n. (Schlofl.) 
Robribmieb, m. 
Hobriparren, m. 


Robrfiab, m. 
Rohritod, m. 
⸗ fürKupferſchmiede. 


Rohr. — Nohrſtock. 
Franzoͤſiſch. 


canne, /., rosea, m. 

rotin, rotan, m. 

tuyau, m. 

canon, Mm. 

canne, felle, f. 

tuyau, tube, m. 

tôle à tuyaux, f. 

mèche à calibrer les canons 
de fusil, f. 

fontaine coulante, f. 

boîte de tuyaux de fontaine,f. 


toit de roseaux, m. 

tube, m. 

canon, m. 

lamperon, m. 

anche, /. 

tuyère, f. 

bec, m. 

barre à dégager, J. 

tôle à tuyaux, f. 

mèche à tuyaux, f. 
moule à tuyaux, m. 
polissoir pour tuyaux, m. 
ciment, m, 

soudure à tuyaux, f. 
modèle en bois pour tuyaux, 


m. 

plaque de plomb à tuyau, f. 

fer oxydé hématite cylin- 
drique brun, m. 

brunisseur, enculasseur, m. 

celai qui dirige les tuyaux, 
Mm. 

mors à canon, m. 

ouvrage de rotin, m. 

clef de fontaine, f. 

rabot à canon, m., gouge, f. 

bois 4 faire des conduits, m. 

conduite, f. 

maitre fontanier, m. 

couteau à jones, m. 

clou & roseaux, m. 

nasard, m. 

polisseur de canons; de fa- 
sil, m. 

cadenas à tayaux, m. 

canonnier, m. 

chevron de toit de roseaux, 
Mm. 

canne, f. 

canne, f. 

tasseau & arondir la töle, m. 
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Guglifd. 
reed, cane. 
rattan. 
pipe, channel, 


flue sheet-iron. 
gan-punch. 


running fountain. 

iron ring for binding two 
water-pipes. 

roof thatched with reed. 

pipe. 

spout of a watering-pot. 

tube, burner. 

scuttle. 

tuel. 

beak of a still. 

bar for raking and stirring. 

funnel-plate, 

pump-bit. 

mould for pipes. 

pipe-polisher. 

cement, mortar. 

solder for pipes. 

model for pipes. 


roll lead for pipes. 
brown cylindrical hematite. 


burnisher. 
manager of the pipes. 


canon-bit. 

rattan work. 
fountain-cock. 

gouge. 

wood for making pipes. 
conducting. 
conduit-master. 
reed-knife, reed-splitter. — 
reed-nail. 

nasal. 

barrel-grinder, 


screw-barrel, bay-lock. 
barrel-maker. 
lath. 


cane, 

cane. 

rod for hammering the plates 
round upon. 
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Denti. 
Rohrftodmader, m. 
Rohrituhl, m. 

Rohrzirkel, m. 

Robrauder, m. 
Rohſchlacken, f. pl. (Gieß.) 
Rohſchmelzen, n. 

Rohſtahl, m. 
Rohftahleifen, n. (Bieß.) 


Robftein, m. 

Rohzucker, m. 

Rojebant, f. (Mar.) 

Rojeflamp, f. (Mar.) 

Rojen, v. n. (Mar.) 

Rojer, m. 

Rollbank, f. (Mar.) 

Rolblei, n. 

Rollbrett, n. 

Rolibrüde, f. 

Rolle, f., in die Hohe zu 
ziehen. 

Walze. 

an der Spule eines 
Spinnranes, 

b. Reepichläger. 

für Weber. 

des Kolderſtocks. 
(Mar.) 

Rollenband, n. 

Rollenblech, n. 


NN 


N 


NN 


Rollenblei, n. 
Rollendach, n. (Seidenf.) 


Rollenmacher, m. 
Rollenpreſſe, f. — 
Rollenwelle, f. (Mech.) 
Rollenzug, m. (Mech.) 
Roller der Waͤſche, m. 
Rollerde, f. 
Rollfaß, n. (Nadl. 
Rollirbauk, f. (Art.) 


Rollfaften, m. (Bgb.) 
Rollmeffing, n. 
Rollofen, m. 
Rollpochwerk, n. (Bgb.) 
Rollſchacht, m. a 
Rollſcheibe, f. (Mech. 
Rollſtein, m. 
Rollwerk, n. 
Rondel, n. (Baum.) 

⸗ (Fortif.) . 


Roof, m. (Mar.) 


Robe fiedmadher. — Woof. 
Trango ifs. 


cannier, m. 

siège de rotin, m. 

compas d’arquebusier, m. 
sucre de canne, m. 
scories de matte, f. pl. 
fonte crue, /. 

acier brut, m. 

fer spécalaire, fer oligiste,m. 


matte crue, f. 

sucre non raffiné, m. 
bauc, m., toste, f. 
toliere, toltière, f. 
voguer, nager, ramer. 
nageur, m. 

chevalet a rouleau, m. 
plomb roule, m. 
planchette à calandre, f. 
pont roulant, m. 
poulie, f. 


rouleau, m. 
rebord, m. 


touret, m. 
rouloir, m. 
noix, f., virolet, moulinet, m. 


ruban en rouleau, m. 
téle en rouleau, f. 


piomb roule, m. 
cassin, m. 


poulieur, m. 

presse roulante, f. 

rouleau, m. 

grue à poulies, f. 

calandreur, m. 

terre meuble, /. 

frottoir, m. 

banc à rouler les fusées, 
m. 

calandre du bocard, f. 

laiton en rouleaux, m. 

four roulant, m. 

bocard à trémie, m. 

bure de roulage, f. 

rouet, m 

pierre cylindrique, f. 

ouvrage & roulettes, m. 

rond, m., rotonde, f. 

fer & cheval, m. 

fougon, m. 


Œnglifé. 

cane-maker. 
rattan chair. 
gunsmith's compasses, pl. 
canne- sugar. 
mat scoria. 
raw founding. 
raw steel. 
crystalired tritoxyd of iron, 

oligist, oligistic iron. 
raw matte. 
raw sugar. 
thwart, bench. 
row-lock. 
to row. 
rower. 
roller for the cables. 
flattened lead. 
mangling-board. 
rolling bridge. 
pulley. 


roller, roll. 
spool-groove. 


winch. 
roll. 
rowel. 


rolled ribbon. 

flue-sheet-iron in rolls, roll- 
sheet-iron. 

rolled lead, sheet-lead. 

model-loom for the low 
warp. 

pulley-maker. 

rolling press. 

roll, roller. 

triangle with pullies. 

mangler, 

loose friable earth. 

bran-tub, 

rolling-bench. 


ore-chest of astampingmill. 
sheet-brass in rolls. 
stove on casters. 
stamper with hopper. 
shaft for rolling earth. 
sheave. 

garden-roller, 

work movable on rollers, 
roundel, 

horse-#hoe. 

roof, 


Deutfé. 
Rlfäe, J. (Gubr.) 
Rofenfreuzung, J. (Mar.) 
Rofennagel, m. (Art.) 
Rofenôl, n. 
Rofenquarz, m. 
Rofenrothfdure, J. 
Rofenfpath, m. (Min.) 
Roienftein, m. (Juw.) 
Rofenginn, n. 
Rofette, F. (Juw.) 
Rofettenfupfer, n. 
Rofettenftempel, m. (Schloff.) 
Rofige Säure, f. (Ghm.) 
Roßarzneikunde, J. 
Hobbaar, n. 
Ropmahle, f. 
Roßpappel, 7. 
Roframme, f. (Mech.) 


Koßſchwefel, m. 
Rofftange, f. (Strumpfw.) 
Roft, m., zum Braten. 

⸗ Kohlenroſt. 

⸗ Holzroſt. (Bauw.) 
Roſt, m., an Metallen. 
Roͤſtbett, n., (Bgb.) 
Roͤſtdͤrner, m. pl. (Bgb.) 
Rifte, /. (Met.) 

Roften, v. n., roftig werben. 
Roftfarbe, f. 
Rifthaus, n. (Bgb.) 


Riftofen, m. (Bgb.) 
Roftpapier, n. 

Roſtpfahl, m. (Bauw.) 
Roͤſtſchlacke, j. (Bab.) 
Rofichwelle, f. (Baum.) 


Roftftab, m. 


Rofiftadel, m. (Bgb.) 
Rotation, J. 

Rotationsbewegung, /. 
Rothbleierz, n. (Min.) 


Rothbraunfteiner;, n. (Min.) 
Rothbrud, m. 


Rothbrüchig, ad. 
Rotheide, f. 
Rotheifenftein, m. 
Rôtbel, m. 
Nöthelerbe, J. 


Mofche. =, RMdiSelerde. 





Franzoſiſch. 

pente, J. 
bridure de rose, f. 
cheville à tête ronde, f. 
haile de rose, f. 
prime de rubis, f. 
acide rosé, m, 
spath rose, m. 
pierre à rosette, f. 
étain à la rose, m. 
diamant a rosette, m. 
cuivre de rosette, m. 
rosettier, m. 
acide rosique, M. 
hippiatrique, f. 
crin de cheval, m. 
moulin a cheval, m. 
mauve à feuilles rondes, /. 
mouton mupar des che- 

vaux, m. 
soufre caballin, m. 
verge du chevalet, f. 
gril, m. 
grille, f. 
grillage, m., patins, m. pl. 
oxyde, m., rouille, f. 
lit du grillage, m. 
épines de grillage, f. pi. 
grillage, rôtissage, m. 
se rouiller, s‘enrouiller. 
couleur de rouille, f. 
bâtiment pour le grillage da 

minerai, m. 
four de grillage, m. 
papier à dérouiller, m. 
pilotis d'un grillage, m. 
scorie de matte crue, /. 


Œngiifé. 


steep. 

rose-lashing. 

roundheaded plug. 

rose-oil. 

milk-quartz, rose-quartz. 

rose acid. 

rose spar. 

rose diamond. 

grain tin. 

rose, rose diamond. 

rose copper. 

rose-stamp. 

rosic acid. 

science of farriery. 

horse-hair. 

horse-mill. 

round-leaved mallow. 

rammer worked by horse 
power. 

horse-sulphur. 

rod of the horse. 

grid-iron, reaster. 

grate. 

pilework. 

rust. 

area for roasting. 

ore-roasting-thorns. 

roasting. 

to grow rusty. 

colour of iron mould. 

building for ore-roasting. 


kiln for roasting ore. _ 
rust-paper, sand-paper. 
pile to a grate-foundatipn. 
slag of raw matt. 


soliveau d'un grillage de | joist of a grated foundation. 


charpente, m. 
barreau d'un gril, m. 


aire de grillage, /. 

rotation, f. 

mouvement giratoire, m. 

plomb rouge, plomb chro- 
maté, m. 

manganèse rouge, 7. 


défaut de fer cassant à chaud, 
mM. 

cassant à chaud. 

chêne rouvre, m. 

fer oxydé rouge, m. 

crayon rouge, m. 

rouge de Mars, m. 


bar of a grid-iron, bar of 
a grate. 

ore-roasting spot. 

rotation. 

rotatory motion. 

chromate of lead, 


rosy siliciferous oxyd of 
manganese. 
red-sear. 


hot-short iron. 
common oak. 
red iron-ore. 

ruddle, reddle. 
adamic earth. 
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Deuiſch. 
Rothgar, adj. on 
Mothgebirg, n. (Bab. 
Nothgerber, m. 
Rothgerberei, f. 
MothgieBer, m. 
Rothgießerei, J. 
Mothglihend, adj. 
Rothglühhitze, /. 
Rothgüldenerz, n. 
Rothheizen, n. (Gieß.) 
Rothfupfererz, n. (Min.) 
Nörhlich, adj. 
Rothmadhung, f. (Muͤnzw.) 
Rothmanganerz, n. (Min.) 
Rothfaure, F. (Chm.) 
Rothſchlag, m. (Bgb.) 
Rothſpießglanzerz, n. 


Rothftein, m. (Min.) 


Rübſamenöl, n. 

Rubin, m. (Suw.) 
Rubinglas, 7. 
Rubinjchwefel, m. (Min.) 
Rud, m. 

Rücklehne, f. 
Nüdenpfeife, f. 


NRüdenriemen, m., am Sattel. 


NRüdenfeite, F. 

Nüder, m. (Ubrm.) 
Rüdgurt, m. (Sattl.) 
Müdhafen, m. (Art.) 
NRüdlaufend, adj. (Mech.) 
Ridlings, adv. 
Nüdpfeiler, m. 

Rüdfeil, n. (Mar.) 


Rüdwelle, f., an Windmüh⸗ 


len. 
Rückwirkungsmaſchine, f. 
Ridwirkungsrad, n. 
Ruder, n., Riem. 

⸗ Steuer. 
Ruderbalken, m. 


Ruderbank, J., einer Galeere. 
3 eines Bootes. 


Muderer, m. 
NRudergänger, m. (Mar.) 
Rubergriff, m. 
Ruberbafen, m. pl. 
Ruberfabn, m. - 
Ruderlidter, m. (Mar.) 
Rudern, v. n. 
Rudernagel, m. 


Nothgar. az Rudsernage!. 


Frangofifd. 
tanné. 
roche rouge, f. 
tanneur, m. 
tannerie, J. 
fondeur en cuivre rouge, m. 
fonderie de cuivre rouge, J. 
rougi au feu. 
chaleur rouge, /. 
mine d'argent rouge, f. 
chaude grasse, /. 
cuivre oxydé rouge, m. 
rougeatre. 
rubration, f. 
manganèse rouge, m. 


acide örythrique, m. 


blende jaune et rouge, f. 

antimoine hydro - sulfuré 
amorphe, m. 

sanguine, argile ocreuse 
rouge, J. 

huile de navette, /. 

rubis, m. 

faux rubis, m. 

rabis de soufre, m. 

secousse, saccade, f. 

dossier, m. 

tayau du positif de derriére, 
m. 

surdos, m. 

côté da dos, m. 

räteau, m. 

sangle, f. 

crochet de retraite, m. 

récurrent, rétrograde. 

en arrière, à recalons. 

contrefort, m. 

drosse, J. 

engin, m. 


machine de réaction, J. 
roue de réaction, f. 
aviron, m., rame, J. 
gouvernail, m. 

fusée d’aviron, J. 

rang, banc de galére, m. 
banc, m. 

rameur, voguear, m. 
timonnier, m. 

mantenin, 7”. 

eguillots, m. pl. 

barque a rames, f. 
brague de gouvernail, f. 
tirer a la rame. 

toulet, tolet, m, 


tanned, russod. 

red rock, red stone. 

tanner. 

tannery. 

brazier. 

braziery. 

red-hot. 

red heat. 

ruby silver-ore. 

reddish heat, gentle red-heat 

red copper-ore. 

reddish. 

rubration. 

red manganese, 

erythric acid. 

yellow and red blend. 

hydrosulphuretted amor- 
phous antimonial ore. 

ruddle, reddle, 


turnip-seed oil. 

ruby. 

ruby-fluor. 

realgar. 

fit, jolt. 

back of a seat. 

pipe of the choir-organ. 


ridge-band. 

back. 

curb of the main-spring. 

girth, girt. 

hook. 

recurrent, retrograde. 

backward. 

counterfort. 

gun-tackle. 

machine for turning a wind- 
mill. 

machine of reaction. 

wheel of reaction. 

oar, 

rudder. 

row-loek of a galley. 

bank of oars. 

thwart. 

rower. 

helmsman, timoneer. 

oar-handle. 

pintles of the rudder. 

oar-boat. à 

rudder breeching. 

to row. 

shole, 


Denti. 
Ruderpforte, f. (Mar.) 
Ruderpfoften, m. 
Ruderpinne, f. 
Ruberylatte, J. 
Rubexriemen, m. 
Rubderring, M. 
Ruderichiff, n. 
Auberfpider, m. 
Ruderftod, m. (Mar.) 


Ruberfiropp, m 
Audertalje, J. 


Rudertrager, m 
Ruderwerf, n. 
Rufenberg, m. (Bgb.) 


NRufer, m. — 
Ruffel, f. (Zimmerm.) 
Rufferig, adj. (Bgb.) 


Rufbobel, m., f. Ruffel. 
Rubebant, f. 

Rubebod, m. 

Rubebrett, n. (Art.) 
Ruhebühne, 7. (Bgb.) 


Kuhfuge, J. (Bauw.) 


Kuhhelz, 2. — 
Ruhkraft, J (Phyſ.) 
Ruhküpe, f. (Farb.) 
— m. Cae ) 


Rubhriegel, m. (Art.) 
Rubftab, m. (Mal.) 
Räfrelfen, n., Schüreifen. 

⸗ G lash.) 
Rührfaß, 7, Butterfaß. 
Rührgabel, J. 


Rührhaken, m. (Gieß.) 
⸗ (Maunzw.) 
⸗ (Maurer.) 


Ruhrhaken, m. (Landw.) 
Rübrhelz, n, 
Ruͤhrkelle, f., Loͤffel. 
Rührkette, f, zum Faß⸗ 
reinigen. 
Kührkübel, m. 
⸗ für Mörtel. 
Rührnagel, m. (MAL) 
Rührfchaufel, f. (Maurer.) 


Raderpforte. — Mheſchaufel. 


Franzoͤſtſch. 
sabord d'aviron, m 
mèche de gouvernail, /. 
barre du gouvernail, f. 
plat, m., pale, pelle, f. 
courroie de rame, f. 
touret, m. 
vaisseau à rames, m. 
clou de gonvernail, m. 
barre f., timon da gouver- 
nail, m. 
herse de gouvernail, f. : 
palan de la barre du gou- 
vernail, m. 
apostia, m 
palamente, palemente, f. 
ordures de certains minerais 
d'étain, f. pl. 
porte-voix, m., trompe, /. 
riflard, m. 
mélangé de beaucoup de sa- 
letés. 


banc à reposer, m 
sapport, m. 

semelle d’affüt, f. 

planche de repos, retraite, f. 


joint de lit, m. 


coussin, m 

force d’inertie, f. 

reposoir, m. 

point d'équilibre, m 

point d'appui, hypomochlion, 
m. 

entretoise de repos, /. 

appui-main, m., baguette, f. 

rable, m 

rable à fritte, pilon, m 

baratte, f. 

fourche à rémuer, f. 

palette, /., rable, m 

brassoir, coquillon, m 

gäche, jf. 

charrue a croc, f. 

bouloir, m. 

cuiller à pot, f. 

mouvette, f. 


baquet à römner, m. 
rabot, m. 
traquet, battant, m. 
palette, f 
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Eugliſch. 
rowport. 
main-piece of a rudder. 
tiller. 
oar-blade, wash of an oar. 
rudder-thong. . 
ring instead of a row-lock. 
rowing-vessel. 
rudder-nail, 
tiller, helm. 


rudder-strap. 
rudder-tackle. 


row-lock of a galley. 

oar-work, 

impurities of certain tin- 
lodes. 

speaking-trumpet. 

round-nose plane. 

mixed with much dross. 


seat of repose. 

prop. 

sole of a gun-carriage. 

shammels, shambles, pl. 
resting-place. 

seam between the stones 
placed level or following 
a given slope. 

cushion. 

inertia. 

repose-vat. 

pause, point of rest. 

point of support. 


tie-bolt, tie-pin. 
maul-stick. 
poker. 
fretting-iron, frit-iron. 
churn. 

fork for stirring. 
rake, balling-tool. 
little shell. 
mortar-crook. 
hook-plough. 
paddle. 

pot-ladle. 
cleaning chain. 


trough. 
rake, 
mill-clapper. 
trowel. 
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Deutich. 
Rübrftange, J. (Papf.) 


⸗ für Gerber. 


⸗ für Seifenſieder. 


Rumpf, m., eines Schiffes. 


⸗ einer Muͤhle. 
Rumpfbaum, m., für den 
| Müuͤhlrumpf. 
Rumpfloch, n., am Beutel⸗ 
kaſten. 
Rumpfmulde, f. (Müller.) 
Rumpfzange, f. (Oief.) 
Rund, adj. 
Rundsaum, m. 
Rundbunzen, m. (Blecharb.) 
Runde, Rundheit, f. 
Runbeifen, x. 
Munden, v. a. 
Mund erhaben, adj. 
Nundfarbe, f. (Farb.) 


Rundhaue, f. (Bgb.) 
Mundhobel, m 
Rundhohl, adj. 

Rundholz, n. 

Rundiren, v. a. (Orgelb.) 
Rundkelle, f. (Maurer.)- 
— 
Rundmeißel, m. (Bildh.) 
RNundmeffer, n. Gerb) 
Rundſäge, F. 
Rundfäule, f. 
Rundſchlägel, 
Rundſtab, m 
Rundung, F. 
Rundzirkel, m 


m. Schmied.) 


Rungenſchämel, m. 
Nuß, m. 

Rubbrenner, m. 
Nußhütte, f 
Rußkobalt, m. (Min.) 
Ruffoble, 7 
Ruffreibe, J. 

Rußöl, n. 

Rufftlber, n. (Min.) 
Nuft, Rüfte, f. (Mar.) 


Rüftbaum, m., Ulme. 
⸗ sum Gerüſt. 
⸗ im Bergbau. 
Rüftbod, m. 


Riifte, J. (Kohlb.) 


MAbrftange, — Rife. 


Franzöfli. 
moussoir à délayer la pate, 
Mm. \ 
bouloir, m. 
mouvette, f., mouvoir, m. 
rouche, coque, carcasse, Sos 
corps, m 
trémio, f. 
trémion, m 


baille-blé, m. 
auget, m. 


tenailles a loupes, f. pl. 
rond. 


‚arbre, cylindre, m. 


emboutissoir rond, m. 
rondeur, rotondite, f. 
fer rond, m. 

arrondir. 

convexe, road de bosse. 
coudrement, m. 


hoyau, pioche, j. 

rabot rond, m. 

concave. 

bois rond, m. 

arrondir les tuyaux. 

rondelle, f. 

arrondissage, m 

rondelle, f. 

couteau rond, herbon, m. 

scie à chantourner, f. 

colonne ronde, F. 

batte ronde, f. 

astragale, tondin, ms. 

forme ronde, /. 

compas courbé, = d’e- 
paisseur, m. 

lissoir, m. 

suie, f., noir de fumée, m, 

fabricant de noir de fumée, m. 

fabrique de noir de famée, f. 

cobalt noir, m. 

houille fuligineuse, /. 

craie noire, f. 

huile de bouleau, /. 

argent noir, m. 

écotard, escotard, ER 
hauban, m 

orme, m. 

arbre à échafauder, m. 

semelle, f. 

chevalet, triquet, m. 

billot, m. 


Gualifd. 
stirring-pole. 


pole. 
rake. 


hull, carcass of a ship. 


mill-hopper. 
trimmer. 


bolter-box hole. 


spout of a mill-hopper. 

pinchers for bloom-iron, pi. 

round, 

arbor, tree. 

round punch. 

roundness, rounding. 

iron bars, pl. 

to round, 

convex. 

soaking in a hot mixtare 
of ooze and water. 

turf-hoe, spud. 

convex plane. 

concave. 

round wood. 

to round the pipes. 

round trowel. 

rounding. 

round chisel. 

round knife, round scraper. 

round saw, circular saw. 

column. 

round beater. 

astragal. 

rounding, roundness, 

caliber compasses. 


sloat. 

soot. 

smoke-black burner. 
blacking-oven. 
black cobalt. 

earthy pit-coal. 
black chalk. 
birch-oil. 

black silver. 
chain-wale, channel. 


elın. 
scaffolding-pole. 
sole, 

jack. 

lump. 


Rafter. — Sackſtich. 





Deulſch. 
Kin ©. a 
Rifter, f. 
Rifigabeln, J. pl. (Kohlb.) 


Rifififte, 7. (Bab.) 


Ruftleine, 7. (Mar.) 
Riftleiter, f. 

Rüfloch, n. (Maur.) 
Rifmagel, m. 
Räftfeil, n. (Maur.) 
Räüfwagen, m. 


Rüftzeug, n. 

⸗ Laften zu heben. 
Ruthe, f., des Ankers. 

⸗ Laͤngenmaß. 
Ruthenginger, m. (Bab.) 


Ruthenfegel, n. (Mar. ) 
Anti, m. (Min.) 
Autſche, f., für Holy. 
Rutſchig, adj. 


Saabling, m., Hanf. 
Gaabling, f. (Mar.) 
Saal, m. 

Saatpflug, m. 
Sibel, m. 
Sähelgefäß, n. 
Saͤbelgehenk, n. 
Säbelklinge, f. 
Säbelicheide, J. 
Säseltafche, J. 
Säachſiſchblau, n. 
Sad, m. 

Sadgeige, f. 
Sadlaft, f. 


Sadleinwand, f. 
Sacnadel, f. 

Sadneg, n. 
Sadpfeife, f. 
Sadyiftole, F. 
Sadpumpe, f. (Bgb.) 
Sadfpiegel, m. 
Sadftid, m. (Mar.) 


Franzoſtſch. 
préparer, arranger. 
orme, m. 
fourches dont on garnit an 
fourneau, f. pl. 
caisse a transporter le mi- 
nerai, f. 
serre-bosse, f. 
ridelle de chariot, f. 
trou de boulin, m. 
clou à échafauder, m. 
chabot, m. 
chariot de bagage, m. 


instrument, m,, outils, m., pl. 

chèvre, grue, f 

vergue de l'ancre, f. 

verge, perche, f. 

mineur qui cherche des filons 
par la baguette divina- 
toire, m. 

voile latine, f. 

rutile, m. 

glissoire, f. 

glissant. 


©. 


chanvre mäle, m. 
barre, f. 
salle, f., salon, m. 
charrue a semailles, f, 
sabre, m. 

garniture de sabre, f. 
ceinturon de sabre, m. 
lame de sabre, f. 
fourreau de sabre, m. 
sabretache, f. 

bleu de Saxe, m. 

sac, m. 

pochette, f. 

mesure de cing maldres, f. 


toile a sacs, f. 

aiguille à sacs, f. 
chalut, m., épuisette, f. 
cornemuse, musette, f. 
pistolet de poche, m. 
pompe à pochette, f. 
miroir de poche, m. 
noeud à plein poing, m. 


Œnglifé. 
to prepare. 
elm. 
wooden fork. 


chest for remdval of ore. 


shank-painter. 

ladder of a waggon. 

scaffolding-hole. 

large nail. 

scaffolding-rope. 

ammunition-waggon, bag- 
gage-waggon. 

vessel, tool. 

erane. 

shank of the anchor. 

rod, rood. vo 

one searching lodes with the 
divinatory wand. = 


lateen sail. 
rutil, rutile. 
sliding roller. 
sliding, gliding. 


male hemp. 

cross tree. 

hall. 

drill-plough. 

sabre. 

sabre-hilt. 

sabre-belt. 

sabre-blade. 

sabre-sheath. 

hussar’s pouch. 

Saxon blue, smalt. 

sack, bag, pocket. 

pocket-fiddle. 

corn-measure of eighty - 
bushels. 

sackcloth. 

sack-needle. 

bag net. 

bag pipe. 

pistolet, pocket-pistol. 

pocket-pump. 

pocket-glass. 

knot overhand. 
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Deutfg. 
Sadtud, n., Schnupftuch. 


Sadleinen. 
Sadubr, f. 
Sadzieher, m. (Bgb.) 
Sackzwillich, m. 
Sackzwirn, m. 
Sadler, m. 
Sadebaumsl, n. 
Saͤemaſchine, 7. 
Säepflug, m. 
Gaffian, m. 


Safftanfabrif, f. 
Saffianmacher, m. 
Safflanfguh, m. 
Safran, m. 
Saftfarbe, f. 
Safiholz, n. 
Säge, f. 
Sägeblatt, n. 
Sagebled, n. 
Sägeblod, m. 
Sagebod, m. 
Sigebogen, m. 
Sägebügel, m. 
Sägefeile, f. 
SagefSrmig, adj. 
Sägegatter, n. 
Sägegriff, m. 
Sägemühle, f. 
Sägen, v. a. 
Sügengeftell, n., Sägerab: 
men, m., f. Sdgegatter. 
Sagefeger, m. 
Saͤgeſchmied, m. 
Gâägefdnitt, m. 
Saͤgeſchraube, /. 
Sägeipäne, m. pl. 
Saͤgewerk, n. (Fortif.) 
Sägezähne, m. pl. 
Sagopalme, J. 
Sablband, n. 
Sablingen, f. pl. (Mar.) 
Saite, f. 
Saitendraht, m. 
Saiteninftrument, n. 


Saitenmacher, m. 


Salbe, f. (Mar.) 
Saline, f. 

Salit, m. (Min.) 
Salmgarn, n. 


Sacktuch. — Salugaru. 
Franzoͤſtſch. 


mouchoir, m. 

toile à sacs, f. 
montre, f. 

tireur des sacs, m. 
treillis & sacs, m. 
gros fil & sacs, m. 
boursier, gantier, m. 
huile de sabine, f. 
semoir, m. 

semoir, Mm. 
marroquin, m. 


marroquinerie, f. 
marroquinier, m. 

soulier de marroquin, m. 
safran, m. 

couleur de söve, f. 

bois en söve, m. 

scie, f. 

lame (feuille) de la scie, f. 
fer à scie, m. 

bloc à scier, m. 

tréteau, baudet de scieur, m. 
archet à scie, m. 

châssis, m. 

lime sourde, f. 

de la forme d'une scie, 
châssis, m. 

bras de scie, m. 

moulin à scier, m. 

gcier, couper avec la scie, 


fer à contourner, m. 
taillandier, m. 


trait de scie, m. 
vis de scie, f, 
sciure, J. 

redent, m. 


dents de scie, f. pl. 
palmier sagou, m. 
lisière, f. 

barres de hune, f. pl. 
corde, f. 

fil à instrument, m. 
instrument à cordes, m. 


faiseur de cordes, boyaudier, 
m. 

corroi, m. 

saline, f. 

sahlite, malacholite, /. 

filet pour la péche du sau- 
mon, m. 


Eugliſch 
handkerchief. 
sackcloth. 
watch, 
sack-drawer. 
sack-ticken, sacking. 
sack-twine. 
pursemaker, glover. 
oil of sabine, 
drill-plough. 
sowing machine, drill-plough. 
cordovan, marroquin, Mo- 

rocco leather. 
fabric of Moroeco leather. 
cordovan-maker. 
cordovan shoe. 
saffron. 
sap-colour, 
wood in the sap. 
saw. 
saw~blade. 
sheet for saws. 
log. 
sawing-jack. 
saw-bow. 
frame of a saw. 
saw-file. 
in the form of a saw. 
frame of a saw. 
saw-handle. 
saw-mill. 
to saw, to cut. 


saw-wrest, saw-set. 
saw-smith. 
saw-notch, saw-eut. 
saw-screw. 

sawdust. 


saw teeths. 

sago tree. 

list, selvage. 

cross-trees and trestle-trees. 
string. 

string-wire. 
string-instrument. 


stringmaker. 


stuff for a ships bottom, 
saltern, saltwork. 
sahlite. 

net for catching salmon. 


Salmiak. — Balpeterfenres Reaucgye. 





Deutſch. 
Salmiak, m. 
Salmiakbeſchlag, m. 


Salmiakgeiſt, m. 
Salmiakrubin, m. 
Salpeter, Salniter, m. 


⸗ in Wuͤrfeln. 
Salpeteralaun, m. 


Salpeteraͤther, m. 
Salpeteraͤthergeiſt, m. 
Salpeterblumen, f. pl. 
Salpeterdampf, m. (Chm. ) 
Galpetererde, f. 
Galpetergas, 2. 
Salpetergrundlage, f. 

_ Galpeterhütte, J. 
Galpeterig, adj. 
Salpeterige Säure, f. 
Salpeterigfaures Bleioryd, n. 
Salpeterigfaured Kali, n. 
Salpeterkelle, f. 
Salpeterfeffel, m. 
Salpeterfrpftall, m. 
Salpeterfügelchen, n. pl. 
Salpeterlauge, F. 
Salpeteriuft, J. 
Salpeterfalsfaure, f. 
Salpeterfaurer Baryt, m. 
Salpeterfaureés Kali, n. 
Salpeterfäure, f. 


2 randende. 
Salpeterfaures Ammonium, 7. 
Salpeterfaures Bleioryd, n. 
Gereroryd, n. 
Gererorydul, n. 
Ghromerybul, 7. 
Gifenoryd, n. 
Gijenorydul, x. 
Kadmiumoryd, n. 
Kobaltoryd, n. 
Kupferoryd, x. 
Lithion, n. 
Natron, 7. 
Nideloryd, x. 
Quedfilberoryd, n. 
Quedfilberory: 

bul, n. 

Salz, n. 
Stiber, n. 
Strontian, n. 
Uranoryd, n. 
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Granzohid. 

sel ammoniac, m. 

effioresconce de sel ammo- 
niac, J. 

esprit de sel ammoniac, m. 

rubis d’ammoniac, m. 

salpétre, nitre, m. 


nitre cubique, m. 

alun nitreux, nitrite d'ala- 
mine, m. 

éther nitrique, m. 

esprit de nitre dulcifié, m. 

fleurs de salpétre, f. pl. 

gaz nitreux, m. | 

terre nitreuse, f. 

gaz nitreux, m. 

radical nitrique, m. 

salpétriére, f. 

nitreux. 

acide hyponitreux, m. 

hyponitrite de plomb, m. 

nitrite de potasse, m. 

puisoir de salpétrier, m. 

chaudière au salpétre, f. 

cristal de salpétre, m. 

sel de brunelle, m. 

lessive de salpétre, /. 

air nitreax, m. 

acide nitro-muriatique, m. 

nitrate de baryte, m. 

nitrate de potasse, m. 

esprit de nitre, acide ni- 
treux, m. | 

acide nitreux famant, m. 

nitrate d'ammoniaque, m. 

nitrate de plomb, m. 

deutonitrate de cérium, m. 

protonitrate de cerium, m. 

protonitrate de chröme, m. 

pernitrate de fer, m. 

protonitrate de fer, m. 

nitrate de cadmium, m. 

nitrate de cobalt, m. 

deutonitrate de cuivre, m. 

nitrate de lithine, m. 

nitrate de soude, m. 


|nitrate de nickel, m. 


deutonitrate de mercure, m. 
protonitrate de mercure, m. 
nitrate, nitrite, m. 

nitrate d'argent, m. 

nitrate de strontiane, m. 
deutonitrate d’urane, m. 
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Cugliſch. 

sal ammoniac. 

efflorescence of sal am- 
moniac. 

spirit of sal ammoniac. 

ruby of sal ammoniac. 

nitre, saltpeter, nitrate of 
potash. 

cubic nitre. 

nitrate of alum, nitrous alum. 


nitric ether. 

spirit of nitre. 
saltpeter flowers. 
nitric vapour. 
nitrous carth. 
nitrous gas. 
nitric base. 
salpeter-house. 
nitrous. 
hyponitrous acid. 
nitrite of lead. 
nitrite of potassa. 
saltpeter-ladle. 
saltpeter-boller. 
saltpeter-cristal. 
salt of prunel. 
salpeter-lie.. 
nitrous air. 
nitro-muriatie acid. 
nitrate of baryta. 
nitrate of potash. 
acid of saltpeter. 


strong fuming nitric acid. 
nitrate of ammonia. 
nitrate of lead. 
deutonitrate of cerium. 
protonitrate of cerium. 
protonitrate of chrome. 
pernitrate of iron. 
protonitrate of iron. 
nitrate of cadmium. 
nitrate of cobalt. 
deutonitrate of copper. 
nitrate of lithine. 

nitrate of soda. 

nitrate of nickel. 
deutonitrate of mercury. 
protonitrate of mercury. 


nitrate. 

nitrate of silver. 
nitrate of strontian. 
deutonitrate of uran. 
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Deutſch. 
Eileen. MWißmuth⸗ 
oxyd, N. 
⸗ Zinkoxyd, 7. 
⸗ Zinn, n. 
⸗ Zinnoxyd, n 
⸗ Zinnoxydul, n. 


Salpeterſteder, m 
Galpeterfieberei, f. 
Salpeterſtoff, m 
Salpeterſtoffgas, x. 
Salz, n. 

Salzader, f. (Bgb.) 
Salzarbeiter, m 
Salzäther, m. (Chm.) 


Salzaͤtherweingeiſt, m. 


Salzbereitung, f. 
Salzbergwerk, n. 
Salzbilder, m. (Chm.) 
Salzbildung, f. 


Salzblumen, f. pl. (Min.) 


Salzbrunnen, m 
Salzchemie, F. 
Salzfaß, n., auf dem Tiſch. 
2 Salztonne, 
Salzgeiftfäure, F. 
Salzig, adj. (dm) 
Salzigbitter, adj. (Chm.) 
Salztnapp, m. (Salzm.) 
Salzkorb, m. (Salzm.) 
Salzkothe, Salzhütte, J. 
Salzkryſtalle, m. pl. 
Salzfrüde, f. 
Salzfupfexerz, n. (Chm.) 
Salzmarnıpr, m 
Salzmaf, n. 
Salzmafle, /. (Min.) 
Salzmühle, f. 
Salzmutterlauge, f. 
Salznaphta, F. 
Salzpfanne, f. 
Salzprobefunft, f. 
Salzfauer, adj. (Chm.) 
Salzfaure Magnefta, J. 


Salzfaure Salze,n. pl. (Ghm.) 


Salzfaurer Baryt, m. 
Salzfaurer Kalt, m. 
Salzjaures Bleioryd, n 


Franzoſiſch. 


nitrate de bismuth, m. 


nitrate de zinc, m. . 
nitro-muriate d’etain, m. 
deutonitrate d’etain, m 
protonitrate d’étain, m. 
salpetrier, m. 
salpétriére, f. 

principe du salpétre, m 
nitrogene, azote, m. 
sel, m. 

veine de sel, f. . 
saunier, mM. 


éther marin, either muria- 


tique, m. 


éther hydrochlorique alcoo- 


lisé, m. 
préparation du sel, f. 
mine de sel, f. 
substance salifiante, f. 
formation da sel, 

tion, J. 
fleurs de sel, f. pl. 


fontaine salée, f. 

halurgie, /. 

saloir, m., saliére, f. 

baril à sel, m. 

esprit de sel marin, m. 

salsugineux. 

salé amer, 

aide de saunier, m. 

benate, f., porte-sel, m. 

saline, saunerie, f. 

cristaux de sel, m. pl. 

räble du saunier, m. 

hydrochlorate de cnivre, 
Mm. 

marbre satin, m 

mesure de sel, f. 

masse de sel, J. 

moulin à sel, f. 

eau mére de sel, f. 

éther muriatique, m 

chaudière de saline, f. 

art d’essayer une saline, 

muriatique. 


hydrochlorate (muriate) “ 


magnesie, m 
muriates, 

m. pl. 
hydrochlorate de baryte, 
muriate de chaux, m. 


salifica- 


hydrochlorates, 


Salpeterfanres Wganthoryd. — Salgfauevé Bleioxyd. 


— — me 


Guglifd. 
nitrate of bismuth. 


nitrate of zinc. 
nitro-muriate of tin. 
pernitrate of tin. 
nitrate of tin. 
salpeter-maker. 
salpeter-manufactory. 
nitrogen. 


vein 1 of salt, salt-voin, 
salt-worker. 
muriatic ether, 


spirit of muriatic ether. 


preparation of salt. 
salt-mine. 

salifiable base. 
salification, salifying. 


flowers of salt, salt efflores- 
cence. 

salt spring. 

halurgy. 

salt-box, salt-cellar. 

salt-cask. 

spirit of salt. 

salsuginous. 

salso-amarous. 

journey-man salt-maker. 

salt-basket. 

salt-cot, salt-house. 

salt-crystals. 

salt-strike, salt-stirrer. 

hydrochlorate of copper. 


salt-grained marble. 
salt-measure. 

saline concretion. 
salt-mill. 

bittern. 

muriatic ether. 
salt-pan. 


m. |art of testing brine. 


muriatic. . 
muriate of magnesia. 


hydrochlorates, . muriates. 


m. | muriate of baryta, 


muriate of lime. 


hydrochlorate de plomb, m. | muriate of lead. .. 





Salienres Eiſenoxvd. 


Deutſch. 
Salgioures Gifenoryd, n. 
Gifenorybul, n. 


A 


2 Goldoxyd, n. 
3 Kadmiumoryd, %. 
⸗ Kobaltoryd, n. 
⸗ Kupferoxyd, n. 
⸗ Kupferoxydul, n. 
⸗ Platinoxyd, n. 
⸗ Überorybirt Kali, n. 
⸗ En, 
⸗ Biômutberst, n. 
⸗ Zinkoxyd, n. 
⸗ Zinnoxyd, 2 
Zinnoxydul, 
Salzſaͤure, f. 
⸗ uͤberoxydirte. 
Salzſchaufel, /. 
Salzſcheibe, f. 
Salzſchlag, m. (Min.) 


Salzſchmant, m. (Salzw.) 
Salzſchraper, m. (Salzw.) 


Salzſchwaden, m. (Salzw.) 

Salzſchwefel, m. 

Salzſiederei, f., Salzſieden. 
⸗ Anſtalt. 

Salzſohle, f. 

Salzitätte, f. 

Salzftein, m. 

Salzftod, m. 

Salzſtube, 7. 

Salzſtück, n. 

Salztopf, m 

Salztrodenofen, m. 

Salstrog, m 

Saljwage, J. 


Salzwerk, n. 
Salzmwerler, m 
Sambucin, n. (Shm.) 
Sämerei, f. (Aderb.) 
Sämifchlever, x. 
Sämifchgerber, m. 


Sammelbehälter, m. (Hydr.) 
Sammelgerinne, n, ‘(Bauw.) 
Sammelfaften, m 

Sammet, m. 


Sammetband, n. 
Sammetbürfte, / : 
Sammeterde, f. (Min.) 


Franzoſiſch. 
permuriate de fer, m 
protomuriate de fer, m 
deutomuriate d'or, m. 
hydrochlorate de cadmiam, 
m. 

hydrochlorate de cobalt, m. 

deutomuriate de cuivre, 

protomuriate de cuivre, 

deutomuriate de platine, 

muriate de potasse suroxi- 
géné, Mm. 

muriate de soude suroxy- 
géné, m. 

muriate de bismuth, m. 

hydrochlorate de zinc, m. 

deutomuriate d'étain, m. 

protomuriate d’etain, m 

acide muriatique, m. 

acide muriatique hypéroxy- 
géné, m. 

seaugeoire, /. 

minot a sel, m. 

quartz arénacé, m. 

schelot, schlot, m. 

racloir, m., ratissoire & 
sel, f. 

vapeurs de sel, f. pl. 

sei de soufre, m 

cuisson du sel, f. 

saunerie, f. 

eau salée, f. 

ressui, 7. 

pierre du sel, f. 

gite de sel fossile, m. 

réservoir d’eau salée, m 

pain de sel, salignon, m. 

pot & sel, m. 

sechoir, m. 

auge à sel, J. 

aréomètre, salinomètre, sa- 
linograde, m. 

saunerie, saline, /. 

saunier, m. 

sambucine, f, 

sementes, graines, f. 

peau chamoisée, /. 

chamoiseur, m. 

bassin, réservoir, m. 

rameau, m. 

citerne, f., réservoir, m. 

velours, m. 

ruban velouté, m. 

brosse à velours, f. 


— Sammesterde. 
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Engliſch. 
permuriate of iron. 
protomuriate of iron. 
muriate of gold. 
muriate of cadmium. 


muriate of cobalt. 


m.| deutomuriate of copper. 
m. | protomuriate of copper. 
m, | muriate of platina. 


oxymuriate of potassa. 
oxymuriate of soda. 


muriate of bismuth. 

muriate of zinc. 

muriate oxygen of tin. 

muriate of tin. 

muriatic acid. 

hyperoxygenized muriatic 
acid, 

salt-shovel. 

salt-tub. 

common granulated quarts. 

salt film. 

salt-scraper. 


salt vapour, salt steam. 
sulphur salt. 
salt-making. 

saltern, salt-work. 
brine. 

salt-place. 

salt-stone, selenite. 
salt-stock. 
brine-reservoir. 

lump of salt, salt-cat. 
salt-pot. 

salt-drying oven, —— 
salt-trough. 

brine-prover. 


salt-work, saltern. 
salt-maker, salt-boiler. 
sambucin. 

seeds, pl. 
wash-leather, schammy. 
shammy-dresser. 
reservoir. 
branch-pipe. 
reservoir. 

velvet. 

velvet-ribbon. 
velvet-brush. 


variété de talc chlorite, /. | valvet-talc. 


474 


Deutſch. 
Sammetkette, J. (Web.) 
Sammetmeſſer, n. 
Sammetſtuhl, m. 
Sammetweber, m. 
Sammetweberei, /. 
Sandader, f. 

Sandale, f. 
Ganbarad, m. 
Sandbad, n. (Ehm.) 
Sandbant, f. (Mar.) 

⸗ (Bgb.) 
Sandbohrer, m. 
Sandbidfe, /. 
Sandelbaum, m. 
Ganbelbolz, n. 
Sanberde, f. 

Sanderz, m. (Bgb.) 
Ganbform, f. (Gief.) 
Sandformmader, m. 
Sandglas, n. 

Sandgrube, f. 

Sandguß, m. (Gief.) 
Sandkalf, m. (Maur.) 
Sandfapelle, F. (Ghm.) 
Ganbfobalt, m. (Bgb.) 
Sanbdloffel, m. (Schmieb.) 
Sandmötrtel, m. f. Sandfalf. 
Sandpfanne, f. (Kürfchn.) 
Sandrad, n. (Hydr.) 


Sandräumer, m. (Sydr.) 
Sandfad, m. (Bortif.) 
Sandfidden, n. (Brav.) 
Sandſchaufel, f. 

Bu der Bleigießer. 
Sannfihiefer, m. (Min.) 


Gandfteb, n. 
Sandfteinarbeit, f. 


Sanbfteinporphyr, m. (Min.) 
Sandſteinroͤhre, /. 
Sandtiegel, m. 
Sandtorf, m. 
Sanbubr, f. 

⸗ (Mar.) 
Sänfte, f. 


Ginftenftange, J. 
Sapanholz, n. 

Saphir, m. 
Saphirfluß, m. (Min.) 
Saphirkryſtall, m. 


Franzoͤſſſch. 
poil, m. 
taillorole, /. 


-|métier à velours, m. 


tisserand en velours, m. 
fabrication des velours, f. 
veine de sable, /. 
sandale, f. 

sandaraque, /. 

bain de sable, m. 

banc de sable, m. 
couche de sable, f. 
drague, /., tire-sable, m. 
sablier, poudrier, m. 
sandal, 7. 

bois de sandal, m. 
terre sablonneuse, f. 
mine sablonneuse, /. 
moule de sable, m. 
sableur, ™. 

verre à sable, m. 
sablière, sablonniere, /. 
jet en sable, m. 
mortier, m. 

capsule, f. 

cobalt sablonneux, m. 
cuillére, f. 


poélon à chauffer le sable, m. 

roue pour élever les sables 
d’an bas fond, f. 

drague, J. 

sac & terre, m. 

coussin de sable, m. 

pelle à sable, /. 

plane, f. 

grès schisteux à grains très- 
fins, m. 

tamis à sable, m. 

gresserie, f. 


grès phorphyrique, m. 

tuyau de fontaine, m. 

creuset de sable, m. 

tourbe sablonnease, f. 

sablier,m.,horloge de sable,f, 

ampoulette, horloge, f. 

chaise a porteur, litiere, f., 
brancard, m. 

bras de litiöre, m. 

bois de sapan, m. 

saphir, m. 

chaux fluatée bieue, f. 

quarts hyalin bleu cristal- 
lisé, m. 


Sammetfette. — Saphirlryftall. 


Cugliſch. 
pile warp. 
truvet. 
loom for velvet-making. 
velvet-maker, 
velvet-weaving. 
vein of sand. 
sandal. 
gum sandrach. 
sand-bath. 
bank in the sea, shelf. 
layer of gravel, grit. 
sand-drag. 
sandbox. 
saunders, 
sandal wood. 
sandy earth. 
ore contained in sand-stone. 
mould of sand. 
sand-mould-maker. 
sand-plass. 
sand-pit. 
casting in sand. 
sand-mortar. 
sand-cupel. 
sand-cobalt. 
sand-8poon. 


sand-pan. 
sand-wheel. 


sand-drag. 
sand-bag. 
engraver’s cushion, 
sand-shovel. 
sand-ladle. 

slaty sandstone. 


sand-sieve. 

sandstone-ware, sandstone- 
work. 

sandstone porphyry. 

sandstone tube. 

sand crucible. 

sand-turf, sand-peat. 

hour-glass, time-glass. 

glass. 

litter, sedan-chair. 


pole of a sedan-chair. 

sapan-wood. 

sapphire. 

blue fluate of lime. 

crystallized blue hyaline 
quartz. 


Deutſch. 
Sappen, Sappiren, v. a. 


Sappirer, m. 
(Fortif.) 
Sappeurgabel, J. (Fortif.) 
Sappirfafchine, f. (Sortif.) 
Sappirgabel, J. (Fortif.) 
Sarg, m 

Sargbeichlag, m 
Sargdedel, m. 

Gargnagel, m 
Sarfocollin, n. (Chm.) 
Sarfophag, m 
Sarfcheweber, m. 
Sarfchemweberei, f. 

Sarter, m. (Mar.) 


Saffafradholz, n. 

Satin, m. 

Satinholz, n 

Satiniren, v. a. (Buchb.) 
Satinweber, m. 


Sattel, m., für Pferbe. 

⸗ (Bierbr.) 

⸗ (Tuchm.) 

⸗ (Schriftgieß.) 
⸗ (Bgb.) 

4 (Sortif.) 

2 (Hydr.) 

⸗ (Mar.) 


Sattelband, n. 
Gattelbaum, m 
Sattelbledh, n. 
Gattelbad, n. (Arch.) 
Sattelgurt, m 
Sattelhammer, 
Gattelfnopf, m 
Sattelnagel, m. 
Sattelring, m. 
Sattelfteg, m 
Satteltafche, f. 
Sattelwagen, m. (Art.) 
Sattelzeug, n 

Sattelzwed, m. 

Sättigung, f. (Chm.) 
Sättigungscapacität, /.(Chm.) 
Sättigungspunft, m. (Chm.) 
Sattler, m. 

Sattlerable, f 


m. (Sattl.) 


Sattlergare, J. 


Satureisl, n. 


Franzdſiſch. 
pousser la sape. 


sapeur, m. 


fourche de sapeur, f. 
fagot de sape, m 
fourche de sape, /. 
cercueil, m. 

garniture de cercueil, /. 
couvercle du cercueil, m. 
clou de cercueil, m. 
sarcocolline, f. 
sarcophage, m 

sergier, m. 

sergerie, f. 

devis d’um vaisseau, m. 


bois de sassafras, m. 

satin, m 

bois satine, m. 

satiner. 

satinaire, m. 

selle, f. 

voüte d’un forneau de tou- 
raille, f. 

poteau des forces, m. 

heurtoir, m 

va-et-vient, m. 

dos d’äne, m 

chapeau de pieux, m. 

carlingue, f. 

bande f. 

arcon de selle, m 

bande d’arcon, f. 

toit en dos d’äne, m 

sangle de la selle, f. 

marteau de sellier, m. 

pommeau de la selle, m, 

clou de selle, m 

anneau de selle, m. 

traverse de selle, f. 

bougette, bourse, sacoche, f. 

chariot à canon, m. 

enharnachement, m. 

broquette a selle, f. 

saturation, f. 

capacité de sgturation, /. 

)|point de saturation, m 

sellier, sellier-carrossier, m. 

carrelet, m., aléne de sel- 
lier, f. 
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Snglifd. 
to sap, to make a sap. 


sapper. 


sap-fork. 

sap-fagot. 

sap-fork. 

coffin. 

coffin-furniture. 

coffin-lid. 

coffin-nail. 

sarcocollin. 

sarcophagus. 

serge-weaver. 

manufactory of serge. 

frame-timbers of a ship, 
model, mould. 

sassafras-wood. 

satin. 

satin-wood. 

to satin. 

satin-weaver. 

saddle. 

kiln-vault. 


post of the shears. 
bed. 

saddle, fetch and carry. 
sharp, asses-back. 
head-piece, saddle, crossbar. 
step of a mast. 
side-bar of a saddle. 
saddle-tree, saddle-bow. 
side-bar of a saddle. 
gable-end. 

saddle-roller , girth. 
saddle-hammer. 
pommel. 

saddle-nail. 
saddle-ring. 

cross-beam of a saddle. 
budget. 

cannon-wagon. 

saddle and barness. 
saddle-nail. 

saturation. 

capacity of saturation. 
point of saturation. 
saddler. 

saddler’s awl. 


apprét des peaux de sel- | preparation of saddle-leather. 


lier, m. 
huile de sarriette, f. 


oil of savory, 
60* 
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Deniſch 
Saturiren, v. a. (Chm.) 
Saturnfalz, n. (Chm.) 
Gag, m. (Garb.) 


⸗ Chm.) 
⸗ Gieß.) 
⸗ Buchdr.) 


Saglöffel, m. (Gieß.) 


Satzmaß, n. (Art.), f. Lade⸗ 


mag. 
Sagmeifel, m. (S&loff.) 
Sagwage, J. 
Säuberfaften, m. (Mill) 
Säuberfieb, n. (Müll) 
Sauer, adj. (Chm.) 
Saueräther, m. 
Sauerblei, n. (Chm.) 
Sauereifen, n. 
Sauerfleefäure, F. 
Gauerfleefaurer Ralf, m. 
Sauerfleejaures Eifenory: 


bul, 9. 
⸗ Ammoniak, n. 
⸗ Bleioxyd, n. 


Sauerluft, f. 
Sauernickel, m. (Min.) 
Sauerquedfilber, n. 
Sauerſalz, n. (Chm.) 
Sauerſtoff, m. 
Sauerſtoffmeſſer, m. 


Sauerwaſſerblei, n. (Min.) 


Sauerwismuth, m. 
Sauerzink, n. 

Sauge, F. 

Saugeglas, n. 
Saugemutter, f. (Hydr.) 
Saugepumpe, f. 
Saugerohr, m. 
Saugewerf, n. (Hydr.) 
Siule, f. (Arch.) 
Säulenbau, m. 


Säulenfuß, m. 
Säulengang, m. (Arch.) 
Säulenglied, n. 
Säulenhaupt, n. 
Säulenfreis, m. 
Säulenordnung, f. 
Saͤulenſchaft, m. 
Saͤulenſchoͤrl, m. (Min.) 
Säulenfellung, f. (Ard.) 


Saum, m., Gewicht. 


Saturiren. — Gau. 
Brangdfifs. 


saturer. 
sel de Saturne, m. 
tannage de cuirs, m. 


résida, m. 

couche, fournée, f. . 
composition, f. 
cuillére de fer, f. 


rivoir, m. 
niveau, m. 
bluterie, f. 


sas à repasser la farine , m. 


acide. 

éther oxalique, m. 
plomb chromaté, m. 
fer aigre, m. 

acide oxalique, m. 
oxalate de chaux, m. 
protoxalate de fer, m. 


oxalate d'ammoniaque, m. 


oxalate de plomb, m. 
oxygène, m.. 
nickel oxydé, m. 


mercure sulfaté compacte,m. 


acétate, m. 
oxygène, m. 


oxygénomètre, eudiomètre, 


m. 

molybdène sulfuré, m. 
bismuth oxydé, m. 
oxyde d'étain, m. 
tuyau aspirant, m. 
biberon, m. 

mère nourrice, /. 
pompe aspirante, f. 
tuyau d'aspiration, m. 
pompe aspirante, f. - 
colonne, f. 


bâtiment soutenu par des 


colonnes, /. 
base de colonne, /. 
colonnade, f. 


membre d'une colonne, m. 
chapiteau d’ane colonne, m. 


péristyle, m. 

ordre d'architecture, m. 

füt de la colonne, m. 

tourmaline, f. 

arrangement des colon- 
nes, m. 

somme, f. 


Ausliſch. 
to saturate. 
salt of Saturn. 
tanning of the leather in the 
tanpit. 
sediment, 
batch. 
composition. 
iron spoon. 


clincher, rivetter. 
level. 

bolting-chest. 
meal-bolter. 

acid. 

oxalic ether. 
chromate of lead. ' 
oxyd of iron. 
oxalate, oxalic acid. 
oxalate of lime. 
protoxalate of iron. 


| oxalate of ammonia. 


oxalate of lead. 
oxygen. 

oxyd of nickel. 
sulphuret of mercury. 
acetate. 

oxygen. 

eudiometer. 


sulphuret of molybden. 

oxyd of bismuth. 

oxyd of zinc. 

sucker. 

sucking-bottle. 

mother pump. 

sucking pump. 

suction pipe. 

sucking pump. 

pillar, column. | 

building supported hy © | 
lumne. 

pedestal, basis. 

colonnade, peristyle. 

member of a column. 

chapiter. 

peristyle. 

order of columns. 

shaft, shank of a pillar. 

columnar shorl, turmalin. 

disposition of cohımns. 


Beam. 





Denti. 


Saum, m., Maß. 


eines Hemdes. 
eines Segels. 
Siumen, v. a. 

Saumfattel, m. 
Saumfhwelle, f. (Zimmerm.) 
Saumtau, n. (Mar.) 
Saumwerk, n. (Schiffb.) 


Giure, f. (Chm.) 
⸗ antimonige. 
2 arfenige. 
⸗ chlorige. 
⸗ molybdaͤnige. 
⸗ phosphorige. 
⸗ ſalpetrige. 
⸗ſchweflige. 
⸗ ſelenige. 
⸗ ſpießglanzige. 
⸗ unterchlorige. 
⸗ unterphosphorige. 
2 unterfchweflige. 


Säuern, v. a. (Chm.) 
Säurung, /. (6bm.) 
Saufpieß, m. 

Scala, f. 

Sealpirmefjer, n. (Chir.) 
Scapolith, m. (Min.) 
Scarificater, m., Schröpf: 


pflug. 
Scarpe, f. (Bortif.) 
Seelith, m. (Min.) 
Scenograpbie, f. 
Schabe, J. 
Schabebanf, f. 


Schabebaum, m. (Girb.) 
Schabebleh, n. er 
SHabebrett, n. (Garb.) 
Schabeeiſen, x. 

⸗ fuͤr Bildhauer. 
Schabehobel, m. 
Schabekelle, f. (Maur.) 
Schabeklinge, f. 
Schabemanier, f. 
Schabemefler, n. 

Schaben, v. a. 


Schaber, m. 


Schabewolle, f. 
Schabin, n. 


Sanm. — Schabin. 477 
Franzoſiſch. Engliſch. 
muid de vin, ballot de drap, | seam. 
m. 
ourlet, m. seam, hem. ' 
gaine, f. skirt, edging, doubling. 
ourler. to hem. 
bät, m. sumpter-saddie. 
sablière, f. sablier, 
ralingue, J. bolt-rope. 
olin,. m. elincherwork. 
acide, m. acid. 


deutoxide d’antimoine, m. 
arsenic blanc, arsenic oxide, 
mM. 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
de 


chloreux, m. 
molybdique, m. 
phosphoreux, m. 
hyponitreux, m. 
sulfareux, m. 
sélénieux, m. 
antimonieux, m. 
hypochloreux, oxide 
chlore, m. 

acide hypophosphoreux, m. 
acide hyposulfureux, m. 
acidifier. 

acidification, f. 

épieu, m. 

échelle, f. 

scalpel, m. 

scapolithe, f. 

scarificateur, m. 


escarpe, f. 

scélite, f. 

scénographie, /. 

racloir, m. 

ehevalet Aracler les boyaux, 


Mm. 

chevalet de mégissier, m. 
machinoir, m. 
planche à ratisser, f. 
fer à racler, m. 
ripe, f. 
rabot à racler, 2. 
traelle brettée, f. 
lame à racler, /. 
gravure en noir, /. 
couteau à racler, m. 
racler, ratisser. 


stibious acid. 
arsenic bloom. 


chlorous acid. 

molybdic acid, 
phosphorous acid. 
hyponitrous acid, 
sulphurous acid. 

selenious acid. 

antimonious acid. 

oxyd of chlorine, euchlorine. 


hypophosphorous acid. 
hyposulphurous acid. 
to acidify. 
acidification. 
boar-spear. 

scale. 

scalping-knife. 
scapolith, paranthine. 
scarifier. 


scarp. 

scelite. 

scenography. 

shaving-tool, grater. 

horse for scraping the guts. 


scraping-block. 
shoemaker’s point. 
scraping-board. 
scraper. 
rip. 
scraping-plane. 
notched trowel. 
tanner’s shaver. 
mezzo-tinto. 
shaving-knife. 
to shave, to scrape, to 
serateh. 


ratisseur, ratureur, raoleur, | scraper, shaver. 


m. 
écharnure, f., avalises, f. pl. 
ıraclures de metal, f. pé. 


skinner’s wool. 
Dutch metal-parings, pl. 
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©dabinpapier. — Schachticheider. 





Deutſch. 
Schabinpapier, n. 
Schablone, f., zum Abdrehen. 

(Gief., Töpf.) 
zum Zeichnen. 
(Bledarb.) 
2 f. @ip8 u. Stein. 
Sdabrade, f. 


7 


Schabſel, n. 
Schabſtein, m. (Gaͤrb.) 


Schachſpiel, n. 

Schachbrett, n. 

Schacht, m. (Bgb.) 

eines Hochofens. 
4 eines Steinbruchb. 

Schachtbeförderung, f. 

Schachtbühne, f. (Bgb.) 

Schachtgeſtaͤnge, n. (Bgb.) 

Schadtel, f. 

Schadtelform, f. 

Schadtelhalm, m. 

Schachtelholz, n. 

Schadtelmader, m. 

Schadteln, v. a. 

Schachtelſchiene, f. 

Schachten, v. a. 

Schachterz, n. (Bgb.) 


Schadhtfeger, m. 
Schachtfuß, m. 


Sdadthaspel, m. 
Schachthaus, n. 
Schachtholz, n. 


7 


Schachtlatte, f. (Bgb.) 
Sadtlinie, 7. 


Schachiloch, n. 
Schachtmaurung, F. 
Schachtnagel, m. 
Schachtofen, m. (Metll.) 


Schachtricht, m., im Salgwerk. 
Schadtruthe, /. (Bgb.) 


Schachtſcheider, m. (Bgb.) 


Franzoͤſiſch. 


papier métallique, m. 
échantillon, calibre, m. 


patron, m. 


cherche, f. 

couverture de selle, housse, 
J: 

raclure, ratissure, drayure, 
parure, f. 

quiosse, J. 


échecs, m. pl. 
échiquier, m. 

puits, m., bure, f. 
cuve, cheminée, f. 
chemin de carrière, m. 
extraction, f. 


boîte, f. 

forme à boite, f. 

préle, f. 

bois à faire des boites, m. 
faiseur de boites, m. 
emboiter. 

paroi de boite, f. 

partager en carrés. 
minerai détaché du filon, m. 


cureur de puits, m. 
mesure d'un pied carré et 
épaisse d'un pouce, f. 

tourniquet, m. 

hangar d’un puits, m. 

bois de cavelage, m., char- 
penterie d'un puits de 
mine, f. 

limande d'un puits de mine, f. 


carré d’une ligne sur ,', de 
ligne d’épaisseur, m. 


cuve d’une foncée, f. 


muraillement de puits, m. 

clou de mineur, m. 

fourneau a courant d'air 
forcé, m. 

galerie, f. 

mesure d’une verge carrée 
et épaisse d'un pied, f. 

cloison de séparation d'un 
puits de mine, f. 


a | 
my 
ES 
= 
3 À 
= 


Gnglifé. 
Dutch metal-paper. 
templet. | 
pattern. 
mould, 


housing, caparison. 


shavings, scrapings, grat- 
ings, pl. 

hone for rubbing the hides 
with. 

chess. 

chess-board. 

shaft, pit. 

fire-room. 

way of a stone-quarry. 

drawing out. 

stage of a shaft. 

water-engine rods. 

box. 

box-form. 

shave-grass, horse-tail. 

wood for boxes. 

box-maker. 

to embox. 

side of a box. 

to divide into squares. 

ore detached from the pa- 
rent mass. 

cleaner of a shaft. 

measure of a square foot 
that is an inch thick. 

windlass. 

shed over a shaft, 

timber-work of a mine. 


lath for the side lining of 
a shaft. 

square measure of a line 
to the tenth of a line in 
thickness. 

pit at the end of a slate- 
quarry. 

shaft walling. 

lath-nail for miners, 

blast-furnace. 


gallery. 

measure of a square rod to 
a foot thickness. 

partition in a climbing shaft 
from the top to the bottom. 


SchachtRatte. Schakel. 


Deutſch. 
Schadtfätte, J. (Bgb.) 
Schadiftempel, m. (Bgb.) 


Schachtſtoß, m. (Bgb.) 


Frangfifd. 
emplacement d’un puits, m. 
ais transversal du puits, m. 


paroi de travers d'un puits 


de mine, f. 
Schachttonne, f. (Bgb.) ais de revêtement d'un puits 
de mine, m. 
Schachtzimmerung, J. boissage des puits, m. 
Schädelbohrer, m. (Gbir.) | trépan, m. 
Schadhaft, adj. endommagé. 


Sdhadhaftigkeit, f. 
Sdhadloshaltung, /. 


dégradation, /. 

indemnité, /., dédommage- 
ment, m. 

voile à livarde, f. 

forces, f. pl. 

échafaud, m. 

place du gaillard d'arrière 
devant les échelles de 
passe-avant, f. 

lame, lisse, f. 


Schaffchenkel, m. (Mar.) 
Scaficheere, /. 
Schaffst, n., Geriift. 

⸗ (Mar.) 


Schaft, m., am Webſtuhl. 


2 eines Spießes. | bois, fat, m., hampe, /. 
⸗ eines Schießge- | fat, m., monte, f. 
wehrs. 
⸗ d. Stickwiſchers. hamée, f. 
⸗ einer Säule. .|füt d'une colonne, m. 
⸗ eines Schloßries | corps, m. 
gels. 
⸗ für Nadeln. tronçon, m., hanse, f. 
⸗ eines Stiefels. | tige, j 
⸗ eines Taues. touron, m. 
⸗ des Schiffs. taille-mer, m. 


Shhaftauge, n. (Web.) 
Sdhaftbod, m. (Art.) 
Schäften, Schaften, v. a. 
Schaftförmig, adj. 


Sqhaftgeſims, n. (Arch.) 


oeil de tringle, m. 
affüt-traineau, m. 

monter, garnir. 

en forme de hampe ou de 


tige. 
corniche inférieure du fat, f. 


Schaftheuſaures Sal, n. équisétate, m. 
Schaftheufiure f. (Chm.) |acide équisétique, m. 
Schaftholz, n. bois propre à faire des fûts, 
m. 
Schaftleiften, m., Stiefelbrett. | emboachoir, m. 
(Schuhm.) 
Schaftmodel, n. (Nadelm.) | boite à couper les tronçons, 
⸗ (Büchſenſch.) calibre de bois, m. 


Shaftpflod, m. (Web.) 
Sdaftring, m. 
Schaftſchneider, m. (Nabelm.) 


hardillier, m. 

torchon de préle, m. 

rogneur, coupeur de hanses, 
m. 

chainette à chainons recour- 
bes, f. 

chainon, m. 


Safe, J. (Nabelm.) 
Schakel, m. (Mar.) 
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Œuglifé. 
place of a shaft. 
tranversal board of the mine- 
shaft. 
the short side of a shaft. 


lining board of a shaft. 


shaft-timbering. 

trepan. 

damaged, spoiled. 

defect, decay. 

indemnity, indemnification. 


spritsail. 

shears, pl. 

scaffold. 

place upon the quarterdeck 
before the waist-ladders. 


leaf. 
staff, handle. 
stock, 


shaft. 
shaft. 


shaft, body. 


shank, 

leg. 

strand. 

cutwater. 

comb-tringle eye. 

sledge to a gun-carriage. 
to stock. 

stalk-formed.* 


lower cornice on the shaft 
of a column. 

equisetate. 

equisetic acid. 

wood for gun-stocks. 


boot-tree, boot-last. 


box for cutting the pinwire 
into pin-shanks, 

wood-model. 

iron pin with a catch. 

horsetail rubber. 

shank-cutter. 


chain with figure-of-eight- 
links. 
link to a chain. 
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Deut{s. 
Schakenholz, n. 


Schakwerk, n. (Mar.) 
Schaͤlbrett, n. 
en n., Gefäß. 


eines Mefjers. 
⸗ im Bergbau. 
⸗ zum Gießen. 


Schalen, f. pl. eines Maſts. 
Schäleifen, n. 

Schalen, v. a., einen Deid. 
Schälen, v. a. (Papierf.) 

- Schälenblende, f. (Min.) 
Schalenguß, m. (Gief.) 
Schalentalf, m. (Min.) 
Schälerz, n. (Bab.) 


Schälgang, m. (Müll.) 
Schaͤlhaken, f. 
Schaͤlholz, n 
Schalwage, f. 
Sdallbeten, n 
Schallbrehungdlehre, F 

Ghyſ.) 
Schallgewoͤlbe, n, 
Schallmeſſer, m. iba in 

y Bhyf 

Schallmeßkunſt, f. 
Sdallrohr, n. 
Schallſtrahl, m. (Phyf.) 

Schallwelle, f. (Phyſ. 
Schalm, m., einer Kette. 

(Mar.) 

2 einer Luke. 
Schalmei, f. 
Schalmen, v. a. (Mar.) 


Schälpflug, m . 
Share J. (Mar.) 
große. 

⸗ kleine. 
Schaͤmel, m., niedriger Sig. 
⸗ Fußſchaͤmel. 

⸗ hinter der Bruſt⸗ 

wehr. 

in Saͤgmuͤhlen. 
des Dackdeckers. 
eines Moͤrſers. 
am Blasbalg. 
am Webſtuhl. 
an einer Kutſche. 
Schaͤmelbohrer, m. 
Schaͤmelmoͤrſer, m. 


N WW WN 


N 


: 
Schakenholz. 


Franzoſiſch. 
établi à chainons, m. 


caillebotis, m 

dosse, flache, J. 
tasse, coupe, f. 
coquille, f. 

ais de cuvelage, m. 
coquille, f. 

jumelles, f. pl. 

fer à peler, m 
revötir ane digue de planches. 
détacher les feuilles. 
blende fibreuse, f. 
fonte en coquille, f. 
ophite, m. 

mine de transport, /. 


moulin à épaatre, m 
bèche à enlever le gazon, f. 
bois écorcé, bois pelard, 
balance à bassins, f. 
cymbale, f. 
diacoustique, f. 


voüte acoustique, f. 
échomètre, m 
phonometre, m 
phonométrie, f. 
porte-voix, m. 

rayon de son, m. 
ondulation du son, f. 
chainon, m. 


latte de panneau, f. 
chalameau, m. 
clouer les lattes des pré- 


larts, 
charrue à défricher, f. 
chaloupe, /., canot, m. 
chaloupe da capitaine, f. 
petite chaloupe, f. 
tabouret, m. 
escabeau, m. 
banquette, f. 


chariot, m. 

sellette, f. 

pied, m., sellette, f. 
queue, f. 

marche, f., bricoteau, m 
lisoir, m. 

grand foret-cuillere, m. 
mordier à pied, m. 


— Ochämelmdrfer. 


Œnslifé. 

piece of wood with two tags 
for forming the figure- 
of-eight-links. 

coaking. 

slab. 

bowl, cup, disk, saucer. 

scale. 

board for lining a shaft. 

chill, 

fishes. 

peeling-iron. 

to board, to inlay. 

to detach the leaves. 

fibrous blend. 

chill casting, chilled work. 

ophites. 

ore removed from the pr 
rent mass. 

mill for spelt. 

peeling-hoe, turf-spud. 


m.| barked wood. 


scale-balance. 
cymbal. 
diacoustics pl. , 


acoustic vault. 
echometer. 
phonometer. 
phonometry. 
speaking-trumpet. 
ray of sound. 
undulation of sound. 
link. 


batten. 

shalm, shawm. 

to nail the battens of te 
tarpawling. 

plough for paring ground. 

shallop. 

barge. 

yawl. 

stool. 

foot-stool. 

banquette, 


carriage, car, cart. 
hanging seat. 

foot of a mortar. 
bellow-tail. 
treadle. 
cutty-stool. 
centre-bit. 


Imortar with a foot. 


La 


Schamfielt. — Scharlahfieber. 
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Dentfd. 
Schamſtelt, Schamvielt, adj. 
Schandeckel, m. (Mar.) 
Schanzarbeit, f. 
Schanzarbeiter, Schanzer, m. 
Schanze, f. 


7 kleine, 
⸗ (Mar.) 
SHanjgerdth, n. 


Schanzkleid, n. (Mar.) 

⸗ auf e. Galeere. 
Schanzkorb, m. (Fortif.) 
Schanzkunſt, f. 
Schanzlaͤufer, Schanzloper, m. 

(Mar.) 
Schanzpfahl, m. 
Schanzwehr, J. 
Schanzwerf, n. (Fortif.) 
Schar, f., im Schachtftempel. 


4 bed Pflugs. 
Scharbaum, m. 
Sdarbebrett, n. 
Scharbmeffer, n. 
Scharbeich, m. 


Share, f. (Zimmerm.) 
Scharen, v. a. (Bgb.) 


Scharf, adj., ſchneidig. 
⸗ durchdringend. 
⸗ beißend. 


Scharf, n., ded Schiffs. (Mar.) 


⸗ des Geſchuͤtzes. 
Scharfbolzen, m. 
Scharfeckig, ach. 
Schaͤrfeiſen, n. (Mar.) 
Schärfen, v. a. 
Scharfhammer, m.,f. Mefling. 
Schärfhobel, m. 
Schaͤrfkammer, f. (Payf.) 


Sdarflantig, adj. 
Scarfipige, J. 
Schärfftein, m. (Buchb.) 


Schaͤrfung, f. 
Schargang, m. (Bgb.) 


Sdarframme, /. 
Scharkreuz, n. (Bab.) 
Sarlat, m. 
Scharlachfärber, m, 


Franzoͤſiſch. 

eraille. 
platbord, mm. 
travail à un fort, n. 
pionnier, travailleur, m. 
fort, retranchement, m., re- 

doute, f. 
fortin, m. 
gaillard d’arriere, m. 
outils de pionniers, m. pl. 


pavois, m. 
pavesade, f. 
gabion, m. 
hercoctectonique, f. 
capot, m. 


palissade, f. 

barriere, f. 

retranchements, m. pl. 

entaille aux traverses d’un 
puits de mine, f. 

soc, M. 

soupeau, m. 

hachoir, tranchoir, m. 

couperet, m. 

partie la plus exposée d’une 
digue, f 

contre-fiche, f. 

se joindre, se rencontrer. 

affilé, tranchant. 

aigu. 

fort. : 

façons d’un vaisseau, J. pl. 


boulets, m. pl. 

cheville & pointe, f. 

a angles aigus, acutangle. 
fer à calfat, m. 

affiler, aiguiser, émoudre. 
marteau à étirer, m. 
riflard, m. 

chambre à rogner le papier, f. 


à vive aréte. 


pointe aigue, f. 
pierre à parer la peau, /. 


aiguisement, afflütage, m. 
filon étroit qui va rejoindre 
le filon principal, m. 

crampon de soc, m. 

croix en sautoir, f. 
ecarlate, f. 

teinturier du grand teint, m. 


Engliſch. 


galled. 

gunwale, gunnel. 

working at a sconce. 
pioneer, sapper. 

fort, intrenchment, redoubt, 


fortlet. 

quarterdeck. 

implements used by pioneers, 
pi. 

waist-cloth. 

tilt, screen. 

gabion. 

art of fortifying. 

seaman’s great coat. 


palisade. 

barrier. 

intrenchments, pl, 

scar in the traverses of a 
mine-shaft. 

share. 

ground-wrist of a plough. 

cutting-board. 

chopping-knife. 

most exposed part of a dike. 


brace, strut, bearer. 
to join, to meet. 


sharp. 

sharp, keen. 

keen. 

rising of the ship's floor a- 
fore and abaft. 

shot. 

pointed bolt. 

acutangular. 

calking-iron. 

to sharpen. 

hammer for stretching. 

round-nose plane. 

room-where the rough edge 
of paper is taken off. 

acute-angular. 

sharp point. 

stone for paring the edges 
of leather on. 

sharpening, whetting. 

lode stretching between the 
cardinal points. 

cramp of the plough-share. 

cross of St. Andrew. 

scarlet, 

scarlet-dyer. 
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Deutfd. 
Scharlachfeffel, m. (Farb.) 


Scharmügel, n. (Bgb.) 
Scharnier, n. 
Scharnierband, n. 
Scarnterfeile, f. 
Sdarnierftift, m. 
Scharnierzange, J. 
Gdarrbrabt, m. (Orgelb.) 
Sarre, f. 

Scharreifen, n 

Scharriegel, m. 
Scharſchmied, m. 
Scharftoden, ſ. Scheerfioden. 
Schartdeich, m. (Hydr.) 


Scharte, f. 

Schartenzeile, f. (Art.) 
Schartig, adj. 
Sdartftid, n. (Boͤttch.) 
Gchattenerz, n. (Min.) 
Schattenfarbe, f. (Maler.) 
Schattenfernrohr, n. (Aftr.) 
EC chattenipiel, n. 
Schattenftufe, f. (Maler.) 
Schatulle, f 

Schatzen, v. a. 

Schiger, m. 

Schaubbrett, n. (Baͤcker.) 
Schaubdach, n. (Baum.) 


Schaubenbund, n. (Dadb.) 
C chaubenlage, f. (Dachd.) 
Schauber, m. (Bifcher.) 
Sdaubwerf, n. 


Schauer, m. (Mar.) 
Schauerholz, n. (Web.) 
ee (Mar.) 


am Fallreep. 
Schaufel, I. 
⸗ am Ruderrad. 
Schaufelband, n. (Schloff.) 
Schaufelbohrer, m. (Bgb). 
Sdaufelbrett, n. 
Schaufelholz, n. (Forſtw.) 
Schaufelhofe, f. (Salsw.) 
Schaufelkranz, m. (Hydr.) 
Schaufelkunſt, 7. (Hydr.) 


Schaufelmuͤhle f. 


Scharlachkeſſel. — Schnufelmähle. 


Sramüfifé. 


Œnglifé. 


chaudière à teindre en écar- |copper for the scarlet dye. 


late, f. 
cornet de papier, m. 
charniére, jointure, f. 
fiche à chapelet, f. 
lime à charnière, f. 
broche de charnière, f. 
pincette a charniére, f. 
ratissoir, m. 
racloir, mt. 
grappin, m. 
clavette de soc, f. 
taillandier, m 


digue dégradée quia perdu 
son talus, /. 

entaille, bréche, dent, f. 

merlon, merle, trémeau, m. 

ebréché, crenele. 

chanteau, m. 

plomb sulfate compacte, m. 

ombre, f. 

télescope sciatérique, m. 

lanterne magique, /. 

nuance, f. 

cassette, /. 

apprécier, évaluer, estimer. 

taxateur, estimateur, m 

bouchoir, fermoir, m. 

toit couvert de javelles, 


javelle, f. 

rangée de javelles, f. 
bouteux, m. 

ouvrage fait de javelles, m. 


ouvrier, travailleur, m. 

lissoir, m 

cul de porc, m 

noeud de tire-veille, Mm. 

pelle, f. 

aube, J. 

penture à queue d’aronde, 

foret à évider des canaux, 
m. 

jantille, /. 

bois 4 ailerons (alichons), m 

cuvette à refroidir la pelle, f. 


tour d'une rove de moulin, 
m. | 

machine à godets, machine à 
augets, f. 

moulin à palettes, m. 


paper cornet. 

hinge, joint. 
joint-frame. 

joint-file. 

joint-wire. 

joint pliers, pi. 

scraper of the pipe-valves. 
raker, scraper. 

scraper. 

ploughshare pin. 
edge-tool-maker, smith. 


degraded dike. 


notch, gap. 

merlon, pier. 

full of notches. 

outer bottom-piece. 
fixed sulphate of lead. 
umber. 

sciatheric telescope. 
magic lantern. 
shading. 

casket. 

to value, to estimate. 
valuer, estimator. 
slide-cover to the meal-tub. 


m.|roof thatched with straw- 


» sheaves, 

straw-sheaf. 

bed or layer ofstraw-sheaves, 

sand-net without a fork. 

work made with straw- 
sheaves. 

workman. 

sleek, sleeking-tool. 

wall-knot. 

diamond-knot. 

shovel peel, 

paddle. 

dovetail hinge. 

gimlet for boring pe and 
pipes. 

jaunt. 


.| wood for flat-boards. 


tub of fresh water for cool- 
ing the heated shovel. 
rim. 


machine with buekets or 
troughs or flat-boards. 
mill with flat-boards. 


Schaufelohr. — Scheibenbahrer. 


| Deutfd. 
Schaufelohr, n. 


SHaufelpfiug, m. (Aderb.) 


Schaufelrad, n 


Schaufelftiel, m. 
Schaufenſter, n 
ESchauke, f. (Mar.) 


Schaufel, f. 


Schaukelpferd, xn. 
Schaumbrett, n. (Farber.) 
Schaumbiele, f. 
Schäumen, n. (Ghm.) 
Schäumer, m. (Papf.) 
Schaumkalk, m. (Min.) 
Schaumtelle, f. (Zuderf.) 
Schaumkette, f. 


Scha umloͤffel, m 
Schaumniter, m 
Schaumſtein, m. (Min.) 
Schaumthon, m. (Min.) 
Schaumprahm, m. (Mar.) 
Schebecke, f. (Mar.) 
She, n., ves Schiffes. 
2 des Ruders. 
Sdheelbaryt, m. (Min.) 
Sceelfauere Salze, n. pl. 
Scheelfäure, f. (Chm.) 


Scheerfioden, m. pl. (Schiffb.) 


⸗ & Decks. 


⸗ Lnken. 


Scheffel, m. 
Scheffelmacher, m. 
Scheffelmacherarbeit, f. 
Schegg, ſ. Schech. 
Scheibe, F., der Orehbank. 
im Fenſter. 


N 


(RL) 


2 eines Taus. 
⸗ eines Blocks. 
⸗ zum Schießen. 
⸗ (Tuchm.) 

⸗ (Bgb.) 
(Gieß.) 

⸗ (lihrm.) 

2 (Bapierm.) 
⸗ (Orahtz.) 


Scheibenbank, f. (Orahtz.) 
Sh eibenblei, n. (Glaſer.) 
Sch eibenbohrer, m. 


des Drehlings. 


Fran zoͤſtſch. 
oreille en forme de pelle, f. 


charrue à pelle, f. 

roue pour bateanx a va- 
peur, f. 

manche de pelle, m. 

étalage, m 

ras de caréne, pont flottant, 


m. 
balancoire, branloire, bas- 
cule, escarpolette, f. 

cheval de bois, m 

chasse-fleurée, f. 

barre, f. 

despumation, f. 

moussoir, émoussoir, m. 

calcaire, m. 

ecumeresse, f. 

gourmette , /., mastigadour, 
m. 


écumoire, f. 

écume de nitre, f. 
zeolithe, f. 

terre & foulon, f. 
ras de caréne, m 
chébèque, f. 
taille-mer , m., gorgére, J. 
safran, m. 
tungstein, m. 
tungstenates, m. pl. 
acide tungstique, m. 
lisses, f. pl. 
hiloires, f. pl. 
vassoles, jf. pl. 
boisseau, m. 
boisselier, m. 
boisselerie, f. 


plateau, m 
vitre, f., carreau, m. | 
bras, m., barre, f. 


roue de cordage, f. 
rouet, m. 

blanc, but, m. 

tuile, f. 

cuir taillé en rond, m. 
gäteau, m., rosette, f. 
coq, m 

couloir, m. 

filière, f., disque, m. 
argue, f. 

plomb a vitres, m. 
tire-fond, m. 
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Cugliſch. 
shovel-formed ear, scoop= 
shaped ear. 
scoop plough. 
paddie-wheel. 


handle of a shovel. 
show. 
punt. 


swing, meritot. 


rocking-horse. 
skimming-board. 
whipstaff of a rudder. 
despumation. 

rake. 

pearled carbonate of lime. 
skimmer, slice. 
water-chain. 


skimmer. 

nitre scum. ~ 
zeolite. 

fuller’s carth. 
punt. 

xebec, shebeck. 
cutwater. 
afterpiece. 
tungsten. 
tungstenates. 
tungstic acid. 
ribbands. 
carlings. 
coamings. 
bushel. 
bushel-maker. 
work in bushelmaking. 


plate. 
pane. 
arm of the spring-wheel. — 


tier, coil of a rope. 
sheave of a block. 
target. 

sleeking-board. 

disk, round piece of leather. 
leaf-dish, pancake. 

cock. 

horse-hair sieve, strainer. 
drawing-plate. 
drawing-plate. 

glazier’s lead. 

cooper’s turrel. 


61% 
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Deutſch. 
Scheibenbuͤchſe, f. 
Scheibendrehbank, F. 
Scheibenform, f. (Wachdoz.) 
Scheibengat, n. (Mar.) 
Scheibenglas, n. 
Scheibeninſtrument, n 
Scheibenkeule, f. (Glaéf.) 
Sdheibenfobalt, m. (Min.) 
Gdeibenfrüde, f. (Bôtth.) 
Scheibenkunft, f. (Hydr.) 
Sceibenkupfer, n. 
Scheibennagel, m. 


Scheibenrohr, n. 
Sdeibenwerf, n. (Mar.) 
Scheibenzieher, m. (Meflingf.) 


Scheidbar, adj. (Ehm.) 
Scheide, f. 
Arch. 


⸗ 
Scheidebank, f. — 
Scheidebaum, m. 
Scheidebock, m. 
Scheideeiſen, n. (Bgb.) 


Scheideerz, n. (Bgb.) 

⸗ (Chm.) 

Scheidegaden, m. 

Scheidegefäß, n 

Scheidegeſtell, Scheidegerüſt, n 
(B69f.) 

Scheideglas, n. 

Scheidegold, n. 

Scheidehaken, m. 

Eheidejunge, m. (Bgb.) 

⸗ Web.) 
Echeidefolben, m. (Chm.) 
Scheidekunſt, J. 
Scheidekünſtig, adj. 
Scheidefinitler, m 
Scheidelatte, f. (Bgb.) 
Scheibelinie, f. 
Scheidemauer, /. 


Scheidemehl, n. (Bgb.) 


Scheidemeffer, n. (Ghir.) 

Sceiveofen, m. (Gieß.) 

Scheidepfahl, m. 

Scheibepfähle, m. pl. 
Hydr. 


Sranzöfifch. 
arquebuse buttière, f. 
tour à plateau, m. 
planche à pain, f. 
mortaise, f., clan, m. 
verre en plat, m. 
astrolabe, m. 
ballon de verre, m. 


‘arsenic natif testacé, m. 


—— — — — — — — — 





pioux, m. pl., 


tratoir, chien, m 
machine à godets, f. 
cuivre rosette, m. 
broche de la butte, f. 


buttiere, f. 
poulies, roulettes, f. pl. 
écoteur, m. 


séparable, décomposable. 

gaine, f., fourreau, m. 

gaine de terme, f. 

table de triage, f. 

barre de séparation, f. 

support de la cucarbite, m. 

marteau à séparer les mines, 
m. 

minerai de triage, m 

métal départi, m. 

laboratoire de départ, m. 

vase de départ, m. 


.| tabouret isolateur, m. 


séparatoire, m. 

or de départ, m. 

crochet de fourreaa, m. 

garçon trieur, m. 

peigne, m 

matras, m 

chimie, f. 

chimique, 

chimiste, m. 

barre de séparation, /. 

ligne de séparation, /. 

mur mitoyen, mur de sépa- 
ration, m 

‚farine de triage, /. 


séparatoire, m 

fourneau de départ, 7. 
poteau de séparation, m. à 
piles, f. pl. 


Scheidepreſſe, /. (Schwertf.) | presse à fourreaux d'épée, f. 


Scheider, m. (Chm.) 
(B9b.) 


C4 


affineur, m. 
trieur, m 


Scheider. 


Guglifé. 
rifle for firing at a target. 
surface lathe. 
wooden mould for waxcakes. 
sheave-hole. 
pane-glass, 
astrolabe. 
balloon. 
testaceous native arsenic. 
hook to bend the hoops with. 
machine with ladles. 
rose copper. 
nail of a butt or shooting- 
mark, 
rifled gun. 
sheaves, pullies, pl. 
greaser of the bars in brass- 
wire-drawing. 
separable, divisible. 
sheath, scabbard. 
scabellum. 
table for culling the ore. 
bar of separation. 
curcubite-stand. 
hammer for separating the 
ores. 
picked and culled ore. 
depurated metal. 
laboratory for depuration. 
vessel for depuration. 
insulator, insulating stand. 


separatory. 
depurated gold. 
scabbard-hook. 
youth employed to pick ore. 
stay of the loom. 
alembic. 
chemistry. 
chemical. . 
chemist, chymist. 
lath of separation. 
line of separation. 
partition-wall. 


picked and culled ore in 
powder. 

separatory. 

furnace for parting metals. 

separating post. 

lock-weir, paddle-weir. 


scabbard-press. 
finer, refiner of metals, 
picker and culler of ore. 


Scheideſchacht. — Shepp. 


Deutſch. 
Scheideſchacht, m. (Bgb.) 
Scheidewaſſer, n. 
Scheidewerk, n. (Bgb.) 


Scheidung, f. 

Zr ber Metalle. 
Scheig, Sdheif, n. 
Sceitelflähe, f. (Phyſ.) 
Scheitelpunkt, f. (Aftr.) 
Scheitelrecht, adj. 
Scheitelmintel, m. (Geom.) 
Seheitelwinkelfreis, m. (Aſtr.) 
Scheitelwinkellinie, f. (Aftr.) 
Scheitern, v. n. 

Scheitflöße, f. 


Sceitholz, n. 
Sceitmaß, 7. 


Sceitmeiler, m. (Roblenbr.) 


Schelch, m. 
Schelinke, f. 
Selle, f. 


Schelleiſen, n. 
Schellenband, x. 
Schellengeläut, n. 
Schellenfeber, f. 
Schellenmader, m. 


Schellenneg, n., einer Billard: 


Tafel. 
Schellenzug, m. 
Schellhammer, m. (Maur.) 
Schema, n. 
Schematifh, adj. 
Schematographie, J. 
Schemel, |. Schämel. 
Schenbord, m. (Fifs.) 


Schenkel, m., e. Hebezenges. 


⸗ einer Thirs od. Fen⸗ 


ftereinfaffung. 
am Dreifdlig. 


Franzoͤſiſch. 
puits de séparation, m. 
eau forte, f. 
minerai à séparer, m. 


séparation, f. 

départ, m. 

petit bateau rond, scheik, m. 
plan vertical, m. 

point vertical, zénith, m. 
vertical. 

angle vertical, m. 

cercle d'azimuth, 2m. 

ligne azimutale, f. 
echouer, se briser. 
conduit de bois en büches, m. 


bois de quartier, m. 

longueur du bois de quar- 
tier, f 

fourneau de bois, m. 

barque, f. 

chelingue, chalingue, f. 

sonnette, clochette, f., gre- 
lot, m. 

chasse-rivet, m. 

collier à sonnette, m. 

harnais à grelots, m. 

ressort de sonnette, m. 

faiseur de grelots, m. 

blouse garnie d’un grelot, f. 


sonnerie, f. 

marteau à briser, m. 
modèle, plan, schéma, m, 
schématique. 
schématographie, /. 


planche contre laquelle le 
harponneur appuie le ge- 
nou, f. 

pied, m. 

montant, m. 


cuisse de triglyphe, /. 


⸗ am Goͤpel. (Bgb.) | siege, m. 

⸗ an ber Fahrt. (Bgb.) | montants, m. pl. 

2 {ofes Tau. (Mar.)|pendear, pendour, pendoir, 
m 


Schenkeldeich, m. 


Schenkelhaken, m. (Mar.) 
Schenkfaß, n. 

Schenkmaß, n. 

Shepp, m. (Salzw.) 


digue de traverse, f., bras 
de digue, m. 

elingue a pattes, f. 

cuvette, f. 

mesure de cabaret, f. 

écaille, f. 


Guglifd. 
parting-shaft. 
aquafortis, 
stony earth to be separated 
from the ore. 
separation. 
refining of metals. 
short round bark, sheik. 
vertical plane. 
vertical point, zenith, 
vertical, 
vertical angle. 
azimuth-circle. 
azimuth-line. 
to wreck, to founder. 
float for conveyance of 
logs. 
log-wood. 
measure of eord-wood. 


furnace for logs. 
barge. 

junk. 

bell, little bell. 


iron-driver. 
bell-collar, 
bell-harness. 
bell-spring. 
bell-maker. 

pocket with a bell. 


bell-pull. 

large hammer. 

scheme. 

conformable to the sheme. 
schematography. 


knee-board for the har- 
pooner in a boat. 


leg, foot. 
jamb. 


space in a triglyph. 

seat of the driver on the gin. 
legs of a mining-ladder. 
pendent. 


cross-dike, arm of a dike. 


can-hook. 
cistern. 
beer-measure. 
scale. 
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Deutfih 


Schepphammer, m. (Ealin.) | marteau tranchant pour dé- | scale-hammer. 


Scherbank, f. (Gammert.) 


2 (Web.) 
2 (ui) 


Scherbaum, m. (Web.) 
Serbe, f. (Schiffb.) 
⸗ (Chm.) 


8uſch) 
⸗ (Bgb.) 


Scerbelftein, m. (Min.) 
Scherbenarſenik, m. 
Scherbenfutter, n. 


Scherbenfarren, m. (Bgb.) 
Scherbenfobalt, m. (Bgb.) 
Scherblock, m. (Mar.) 
Schere, f. 

⸗ fuͤr Metall. 

⸗ des Tuchſcherers. 

⸗ Scherwerk. 

⸗ eines Hebebocks. 
Schereiſen, n. 


⸗ beim Schiffbau. 
Scheren, v. a. 

⸗ Tücher. 

⸗ Fäden 3. Weben. 

⸗ ein Schiff. 


⸗ die Planken des 
Schiffs. 
Scherenflotte, J. 


Scherenfoͤrmig, adj. (Fortif.) 
Scherenſchleifer, m. 
Scherenſchmied, m. 
Scherenſtock, m. 

Schergarn, n. (Web.) 
Scherglied, n. (Bgb.) 


Scherhaken, m. (Tuchm.) 


⸗ (Mar.) 
Scherholz, n. (Mar.) 
⸗ (Tuchm.) 


Scherkanter, Scherkaſten, m. 
Scherkind, n. (Tuchm.) 
Scherkreuz, n. (Bgb.) 


Frangoftfeh. 


tacher l’écaille, m. 
banc des eisoirs, m. 


cannelier, cantre, m. 

marche-pied de la table à ton- 
dre, m. 

ensouple de derrière, f. 

écart, m. 

capsule, f., töt, m. 

tet, m., coupelle, f. 

mesure de quatre quintaux, 
scherbe, f. 

tale ollaire, m. 

arsenic natif, m. 

moule a téts ou coupelles 
d'essai, m. 

charrette, f. 

cobalt testacé, m. 

croc à poulie, m. 

ciseaux, m. pl. 

cisaille, f., cisoir, m. 

forces, f. pl. 

tenailles, f. pl. 

tenon de bigue, m. 

fer & cheval de deux pieces 
mobiles, m. 

fer a calfat, m. 

tondre, raser. 

tondre. 

ourdir. 

élever les couples et clouer 
les lisses d'un vaisseau. 

arranger les bordages. 


flottille de bâtiments légers 
quivontentreles seiches, f. 

tenaillé, à tenailles. — 

émouleur, rémouleur, m. 

coutelier, m. 

bloc à cisaille, m. 

fil d’étain, m. 

croc de chaine, m. 


crochet d’attache, m. 


| rappin tranchant de bout 


de vergue, m. 


eat de la girouette, m. 
|pilon, maillet, m. 
| cannelier, cantre, m. 


garçon-tondeur, m, 
filons qui se croisent à angle 
aigu, m. pl. 


Shepphammer. — Scherkreuz. 


Engliſch. 


bench to which the plate- 
shears are attached. 

bank. 

footstool of the shearing- 
table. 

hind beam. 

scarf. 

vessel, capsule. 

coppel, test. 

measure of four hnndred- 
weights. 

pot-stone. 

native arsenic. 

mould for tests, mould fer 
assay -coppels. 

cartful. 

testaceous cobalt. 

warping-block. 

scissars, shears, pl. 

clippers, shears, pl. 

shears, pl. 

tenail. 

top of the sheers. 

joint horse-shoe. 


calking-iron. 

to shear, to shave. 

to shear. 

to warp. 

to erect the frames and 
‘sheer the ribbands. 


to set up the planks. 
coasting flotilla. 


shear-formed. 

shear-grinder. 

cutler. 

shear-block. 

yarn for the warp. 

figure-of-eight hook for 
joining a broken chain. 

hook for fastening the cloth 
to the shearing-table. 

sheer-hook, 


vane-stock. 

wool-mallet. 

bank. 

journeyman shearer, 

lodes crossing each other at 


sharp angles. 


Dentſch. 
Gderlatte, J. (Web.) 
Scherleine, f. (Mar.) 
Schermafchine, /., für Tud. 

4 für Weber. 
Scher meſſer, xn. 
Schermuͤhle, f. (Seidenweb.) 
Scherrahm, m. (Web.) 
Scherrahmbrett, x. 


Scherſtocken, ſ. Scheerſtocken. 

Schertiſch, m. (Tuchm.) 

Scherung, f., des Tuch. 

| ⸗ der Kette. (Web.) 
Scherwerk, n. (Fortif.) 


⸗ eines Halbmondes. 
Scheuer, f. 


2 pes Ankers. 
Scheuerfaß, n. 

4 für Stednadeln. 

⸗ bed Goldarbei⸗ 

ters. 

Scheuerkammer, J. für Bled. 
Sdeuern, v. a. 

⸗ die Schrötlinge, 

(Muͤnzw.) 

⸗ bie Radeln. 
Gdeuerpapier, n. 
Sedeuerfand, m. 
Scheuertrog, m., (Rabl.) 
Scheuleder, n. 


Shit, f. 
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Schichtbank, J. 
Schichtel, n. (Handſchuhm.) 


Schichteln, v.a. (Handſchuhm.) 


Schichten, v. a. 


⸗ (Chm.) 

⸗ (Mar.) 
Schichtenweiſe, adv. 
Schichter, m. (Mar.) 
Schichtfuge, f., bes Schiefers. 
Schichtglaͤtte, f. (Gieß.) 
Schichtholz, n. (Kohlenbr.) 
Schichtkeil, m. (Mar.) 


Scheuiatte. — SHidhthe. 


Franzoſtſch. 
cannelier, m. 
marticle d’araignee, m. 
machine à tondre, f. 
ourdissoir, m. 
rasoir, m, 
ourdissoir, m. 
ourdissoir, m. 
porte-rames, m. 


table des tondeurs, /. 
tonte, f. 
ourdissage, m. 


bastion & tenailles, m., te- 
nailles, f. pl. 

tenaillons, !'n., pl., lunettes, 
J. pl. 

grange, J. 


coussin d'ancre, renfort, m. 
lavoir à écurer, m. 
frottoir, m. _ 

bouloir, m. 


recurage, m. 
frotter, écurer, nettoyer. 
écurer les flans. 


frotter, polir. 

papier à écurer, m. 

sablon à écurer, m. 

auget, m. 

oeillére, f. 

lit, m. 

tâche de mineur, f. 

fournée, f, 

assise, f. 

stratification, f. 

plaque de cuivre à aplanir 
l'étain, f. 

banc à aplanir les plaques 
de cuivre, m. 

fourchette, f. 

mettre les fourchettes. 


partager, séparer. 


stratifier. 

arrimer. 

par couches. 

arrimeur, m. 

délit, m. 

litharge d’un affinage, /. 
bois en piles, m. 

coin d’arrimage, m. 


Œngiifé. 
bank. 
crowfoot-line. 
shearing-machine. 
warping-machine. 
razor, 
warp-beam. 
great warp-reel. 


board for the great warp- 
reel. 


table for shearing. 
shearing. 

warping. 

tenail, 


tenaillon, lunets. 


barn, corn-house, penthouse, 
shed. 

lining of the bow. 

scouring-tub. 

scouring-barrel. 

plate-boiler. 


scouring-room. 
to scour, to wash. 
to scour the planchets. 


to rub dry. 

scouring-paper. 

small sand. 

small trough. 

eye-flap, winker. 

layer. 

shift. 

batch. 

course, layer. 

stratification. 

copper -plate for flattening 
the tin. 

bench for flattening the 
copper plates, 

finger-gusset. 

to put the finger-gussets. 

to pile up, to dispose into 
layers. 

to stratify. 

to stow. 

by layers, by piles. 

stower. 

cleaving-grain. 

litharge of one melting. 

piled wood. 

wedge for stowing. 


SchichtEng. — Schlebzange. 





Denti. 
Schichtkux, m. (Bgb.) 


Schichtling, m. (Min.) 


Schichtmeifter, m., im Berg: 


wert. 


⸗ in der Sais 


gerhütte, 


Schichträumer, m. im Steins 


Bruch. 
Schichtſchreiber, m. (Bgb.) 
Schichttrog, m. 


Schiebbaͤrte, f. (Böttch.) 
Schiebblinde, f. (Mar.) 
Schiebbrücke, f. 


Schiebvedel, m. 

Schiebe, f. (Garin) 

Schiebebank, f. 

Schiebeblech, n. (Schloff.) 
⸗ a 

Sciebebod, m. (Bgb.) 

Schiebefenfter, n. 


Schiebekloben, m. (Drahty.) 


Sieben, v. a. 


Schieber, m., eines Fenjters. 
⸗ eines Kaſtens. 
⸗ an e. Glasofen. 
⸗ einer Preſſe. 


Schieberad, n. (Mech.) 
Schieberkaſten, m. 
Schiebernuth, f. 
Schieberventil, n. (Mech.) 
Schiebeſchloß, n. 
Schiebeſtange, J. 
Schiebeſtift, m. 
Schiebfenſter, n. 
Schiebkarren, m. 
Schieblade, f. 
Schiebladen, m. 
Schiebladenſchloß, x. 
Schiebring, m. 


Schiebſtange, f. (Bgb.) 
⸗ (Orgelb.) 
⸗ in Saͤgmühlen. 


Schiebthür, f. 
Schiebwägelchen, n. 
Schiebwand, f. 
Schiebwerk, n. (Bgb.) 


Schiebzange, S., Geſchoß. 
⸗ Raaband. 


Franzoͤſiſch. 


quart d'une mine, m. 


agate jaspée argileuse, f. 


teneur des journées, m. 
essayeur des métaux, m. 
soucheveur, m. 


écrivain des mines, m. 


sébile à charger le fourneau 


de forge, f. 
aissette, J. 
civadière, f. 


pont à rouleaux, pont rou- 


lant, f. 
couvercle à coulisse, m. 
racloir, m. 
argue, J. 
targette, f. 
bouchoir, fermoir, m. 
brouette, F. 
fenétre a coulisse, f. 
tenailles, f. pl. 
pousser. 
coulisse, f. 
porte a coulisse, f. 
margeoir, m. 
vis, f. 


rochet, m. 

boîte à coulisse, f. 
coulisse, f. 

soupape glissante, f. 
serrure & ressort, f. 
bascule, f. 

crayon à coulisse, m. 
coulisse, f. 

brouette, f. 

tiroir, m. 


coulisse, f., voleta coulisse,m. 


serrure pour layette, f. 
coulant, m. 

tirant, m. 

baton de registre, m. 
bascule, f. 

porte à coulisse, f. 
brouette, f. 

coulisse, f. 


machine à rochet d'encli- 


quetage, f. 


Eugliſch. 
fourth-share in a mining- 
concern. 
argillaceous veined agate. 
auditor of the mine. 


assayer of metals, 


quarry-man. 


clerk of the mines. 
wooden bowl 


addice, adze. 
sprit-sail. 
rolling bridge. 


slide-cover. 
hoe, spud. 
plate for wire-drawing. 
slide-bolt, 
sliding oven-door. 
wheel-barrow.. 
sash-window. 
pinchers, pl. 
to. shove, to push. 
slider, shut. 
sliding-cover. 
bocca-stopper. 
screw of a | 
press. 
cog-wheel, rochet. 
slide box. 
sash-groove. 
sliding valve. 
snap-lock. 
slide rod. 
sliding pencil. 
sash window. 
wheel-barrow. 
drawer. 
slide-shutter. 
drawer-lock. 
slider. 
pole. 
stop, register. 
see-saw, 
sliding door. 
two-wheeled easy-chair. 
side-scene. 
cog-wheeled machine. 


mitraille à deux chevilles |langrel joined crosswise for 


amarrées en croix, f. 
raban de tétière, m. 


sweeping and raking. 
braided ropeband. 


. Schlebzeug. — Schiefertrepan. 





Deuiſch. 
Schiebzeug, n. (Sigm.) 


Schiedbuch, n. (Bgb.) 
Schiedsprobe, f. 
Sdiedésprobenglaé, n. 


Schiedsrichter, m. 
Schief, adj. 
Schiefer, m. (Min.) 
Schieferalaun, m. 
Schieferamiant, m. 
Schieferbant, f. 
Sdcieferblod, m. 
Schieferbrecher, m. 
Schieferbrud, m. 


Schieferdach, n. 
Schieferdeder, m. 
Schieferbedergerüfl, n. 
Schieferformation, f. 
Schiefergang, m. (Bgb.) 
Schiefergerüft, n. 
Schiefergeihworner, m. 


Schiefergeftein, n. (Min.) 
Sdiefergyps, m. 
Schiefergrün, n. (Min.) 
Scieferhade, f. 
Schieferhauer, m. (Bgb.) 


Schieferig, adj. 
Schieferkohle, F. 
Schieferkopf, m. (Bgb.) 


Schieferlatte, f. (Dachd.) 
Schiefermergel, m. 


Schiefern, ſich, v. r. 
Schiefernagel, m. 
Schieferniere, f. (Bgb.) 
Schieferplatte, F. 
Schieferſchicht, J. 
Schieferſchneider, m. 
Schieferſchneiderklotz, n. 
Schieferſchwarz, n. 
Schieferſpath, m. 
Schieferſtein, m. 
Schieferſteinblatt, n. 
Schieferſteinkohle, f. (Min.) 
Scieferfteinprobe, f. 
Schiefertafel, J. 
Sciefertbon, m. 


Franzofiſch. 
rochot, m. 


livre juridique de mines, m. 

essai décisif, m. 

verre de couleur pour les 
essais, m. 

arbitre, compromissaire, m. 

oblique. 

ardoise, f. 

chaux salfatée laminaire, /. 

liege de montagne, m. 

lit d’ardoise, m. 

bloc d’ardoise, crenon, m. 

ardoissier, m. 

ardoisiére, carrière d'ar- 
doise, f. 

toit couvert d’ardoise, m. 

couvreur en ardoise, m. 

triquet, m. 

formation schisteuse, f. 

filon d’ardoise, m. 

échafaud volant, triquet, m. 

visiteur juré d’une ardoi- 
siere, m. 

roche schisteuse, f. 

gypse feuilleté, m. 

cuivre carbonaté vert, 7m. 

rebattret, m. 

mineur qui tire l’ardoise cui- 
vreuse de la mine, m. 

schisteux. 

houille schisteuse, f. 

lit d’ardoise contenant du 
minerai, in. 

latte volice, f. 

argile calcarifere endurcie 
schisteuse, f. 

se détacher par feuilles. 

clou à ardoise, m. 

ardoise en rognons, f. 

plaque de schiste, /. 

lit d’ardoise, m. 

tailleur d’ardoise, m. 

billot & couper l’ardoise, m. 

noir de schiste, m. 

spath schisteux, M. 

ardoise, f. 

feuille d’ardoise, f. 

houille schisteuse, f. 

essai de l’ardoise, m. 


| feuille d’ardoise, f. 
'argile schisteuse bitami- 


neuse, f. 


Schiefertrepan, m. (Chir.) — exfoliatif, m. 


Engliſch. 
cog-work for propelling the 
log to the saw. 
code, book of mines. 
decisive assay. 
stained glass for the assays. 


arbiter, umpire. 

oblique. 

slate. 

feather-alum, scissile alum. 
fossil cork. 

bed of slate. 

slate block. 

slate-cutter. 

slate pit, slate quarry, 


slate roof. 

slater, hellier. 

slater’s scaffolding. 

schist formation. 

slate gang. 

buttress. 

inspector of a slate quarry. 


shistous rock. 

foliated gypsum. 

green carbonate copper. 
sect, 

slate-digger. 


schistous. 
slate-coal. 
ore-veined layer of slate. 


slate-lath. 

hardened calcareous schis- 
tous clay. 

to scale. 

flat-headed slate-nail. 

reniform slate, 

leaf of slate. 

layer of slate. 

slate-cutter. 

block for cutting slate on. 

slate-black. 

slate-spar. 

slate. 

lamel of slate. 

slate coal. 

slate-assay. 

slate board. 


| schistous bituminous clay. 


exfoliative trepan. 
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Deutſch. 
Schieferwand, f. 
Schiemann, m. (Mar.) 


Schiemannen, v. n. 


Schiemannsgarn, n. (Mar.) 
Schiemannsgaſt, m. (Mar.) 
Schiemannsmaat, m. 
Schiene, f. des Tôpfers. 


um ein Rad. 

auf Eifenbahnen. 
an Bumpenrdhren. 
Schieneijen, n. 

Schienen, v. a., ein Rad. 


NN 


N 


Schienendurchſchlag, m. 
(Schmieb.) 
Schienennagel, m. 


Schienenruthe, f. (Web.) 


Sdienenfdraube, f. 
SMienenftemypel, m. (Hufſchm.) 


Sdienenweg, m. 
Sdienhafen,m., am Blasbalg. 


Schienkörblein, n. (Salzw.) 
Schienzange, f. (Schmier.) 


Scierhammer, m. (Schmieb.) 
Sdierbutte, f. (Bitr.) 
Scierlingsfaures Salz, n. 
Schierlingsfäure, f. 
Schießblech, n. (Bgb.) 


Schießbolzen, m. (Mar.) 
Schießbrett, n. 
Schießeiſen, n. (Bab.) 

⸗ (Gydr.) 
Schieße, f. (Bäder.) 
Schießen, v. a. 
Schießgatt, n. (Mar.) 
Schießgewehr, n. 
Schießklinge, f., (Nadl.) 
Schießloch, n. (Fortif.) 

⸗ (Bgb.) 
Schießmauer, f. 
Schießpatrone, f. (Bgb.) 
Schießpulver, n. 
Schießroͤhre, f. (Bgb.) 
Schießſcharte, J., kleine. 

⸗ große. 


Franzöſiſch. 
roche de schiste, f. 


esquiman, quartier-maitre,m. 


Schieferwand. — Schießſcharte. 


Englifch. 
rock of slate 
boatswain’s mate, quarter- 
master. 


se ragréer, réparer le grée- | to refit, to repair the rigging 


ment d'un vaisseau. 
bitord, m. 
marinier de l’esquiman, m. 
aide du quartier-maître, m. 
tournoir, m. 


bande, f. 

rail, m. 

collier, m. 

fer & bande, m. 
embattre. 


percoir à bandes, m. 


clou a bande, m. 
liais, m. 


vis quifixe ane bandedefer,f. 

marteau pour marquer les 
trous de bandes m. 

rail-way, m. 

croc des ais, m. 


recette, f. 
tenailles à bandes, f. pl. 


marteau 4 planer, m. 
cuvier, m. 

conicate, m. 

acide conicique, m. 

fer & petarder la roche, m. 


matras, m. 

composoir, m. 

pointerolle, f. 

cheville, f., boulon, m. 
pelle de four, f. 

tirer. 

meurtrière, f. 

arme à feu, f. 

jauge, /., calibre, m. 
meurtrière, m., barbacane, f. 
trou à petarder la roche, m. 
butte, f. 

cartouche, /. 

poudre à canon, /. 
cartouche de bois, /. 
meurtrière, barbacane, f. 
embrasure, /, 


of a vessel. . 
yarn, twine, spun-yarn. 
quarter-master’s sailor. 
quarter-master’s mate. 
‘turning-staff of the wheel 
| or lathe. 
| band, tire, clout. 
rail. 
‘cramp-iron, iron collar. 
‚Iron for bands, clout-iron. 
ito lay on the tire of a 
wheel. 


tire-piercer. 
| 





{ » 

' wheel-nail, clout-nail. 

‘tringle for supporting the 
tapestry. 

'band-vice. 


'stamp for marking the holes 
| of the tires. 


rail-road. 

hook to the cheeks of the 
forge-bellows. 

recipient. 

tongs for holding the clout- 
iron, pl. 

planishing-hammer. 

settling-tub. 

conicate. 

conicic acide. 

broad piece of iron for 

. springing a rock. 

bolt, quarrel. 

shooting-stick. 

hammer-shaped iron-plug. 

plug, peg. 

peel. 

to fire. 

loop-hole. 

fire-arms, pl., gun. 

wire-gauge, caliber. 

loop-hole. 

hole for springing a rock. 

butt. 

cartouch, cartridge. 

gunpowder. 

wood-cartridge. 

loop-hole. 

embrasure of a bastion or 
of a rampart. 


Schiefitchetbe. — Schiffleite ve 
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Deutſch. 
Schießſcheibe, F. 
Schießſchute, f. 
Schießſpreize, F., beim Stein⸗ 
ſprengen. 
Schießſpuhle, f. (Web.) 
Schießſteiger, m. (Bgb.) 


Schiff, n. 
⸗ der Kirche. 
⸗ des Segers. 
Schiffbalken, m. 
Schiffbar, adj. 
Schiffbau, m. 


Schiffbauer, m. 
Schiffbauhof, m. 
Schiffbauholz, n. 


Schiffbaukunſt, F. 
Schiffbaumeiſter, m. 


Schiffbeil, n. 
Schiffbeſen, m. 
Schiffbeſteuerung, J. 
Schiffbohrer, m. 
Schiffbruch, m. 


Schiffbruͤcke, f. 
Schiffchen, n. (Web.) 
Schiffer, m. 


⸗ eines Kriegsſchiffs. 
⸗ eines Kauffahrers. 
Schifferhaken, m. 
Schifferkalender, m. (Mar.) 
Schifferknoten, m. (Mar.) 


Schifferzirkel, m. 
Schifffahne, f. 
Schifffahrer, m. 
Schifffahrt, f. 
Schiffsgeräth, n. 
Schiffflagge, f. 
Schiffhaken, m. 
Schiffhobel, m. 
Schiffkiel, m. 
Schiffkorb, m. 
Schifflader, m. 
Schifflaffette, f. 
Schifflaſt, f. 
Schifflaterne, f. 
Schiffleim, m. 
Schiffleine, f. 
Schiffleiter, f. 


Vranzoͤſiſch. 
but, blanc, m. 
coche d'eau, m. 
etrésillon, m. 


navette, f. 
mineur préposé a petarder 
la roche, m. 


navire, vaisseau, batiment,m. 
nef, f. 

galée, f. 

poutre de vaisseau, /. 
navigable. 

construction des vaisseaux, 


constructeur de vaisseaux,m. 

chantier, m. 

bois de construction navale, 
Mm. 

architecture navale, f. 

ingénieur, , constructeur de 
la marine, m. 

hache de navire, f. 

goret, m. 

art de naviguer, m. 

perceur, m., tarière, /. 

naufrage, m. 

pont de bateaux, m. 

navette, f. 

batelier, marinier, m. 

maître, M. « 

capitaine, maitre, patron, m, 

croc de batelier, m. 

almanac nautique, m. 

croupiat, M. 


compas de navigateur, m. 
pavillon, m., bannière, J. 
marinier, navigateur, m. 
navigation, /. 

instruments nautiques, m. pl. 
pavillon, m. 

grappin, m. 

rabot rond, m. 

caréne, quille, f. 

hune, /. 

tanqueur, m. 

affat de bord, m. 

last, m. 

fanal, m. 

glue marine, f. 

amarre, f. 


Engliſch. 
butt, mark. 
market-barge. 
plug-prop, quoin-holder. 


shuttle. 

miner who lays and fires the 
train in the springing of 
rocks. 

ship, vessel, craft. 

nef, nave. 

galley. 

ship-beam. 

navigable. 

ship-building. 


shipwright. 
stocks, dry-dock. 
ship-timber. 


naval architecture. 

naval architect, master- 
shipwright. 

seaman’s axe, poleaxe. 

hog. 

art of sailing and steering. 

shipwright’s auger, 

shipwreck. 

bridge of boats. 

shuttle, 

boatman. 

master, 

captain, master. 

ferryman’s crook. 

nautical almanac. 

figure-of-eight knotfor hoist- 
ing weights on board, 

compass, ship’s compass. 

flag. 

mariner, navigator. 

navigation. 

nautical instruments, pl. 

ship’s flag. 

grapple, grappling-iron, 

compass plane. 

keel. 

top. 

lighterman. 

' deck-carriage, 

jlast, weight of two tons. 

ship’s lantern. 

marine glue. 

tow-rope, tow. 


échelle pour monter dans un | ship’s side-ladder. 


vaisseau, f. 
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Deutſch. 
Schiffmaß, n. 
Schiffmaſt, m. 
Schiffmeißel, m. 
Schiffmodel, n. 
Schiffmoͤrſer, m. 
Schiffmühle, f. 


Schiffnagel, m. 
Schiffpech, n. 
Schiffpfahl, m. 
Schiffpfund, xn. 
Schiffpumpe, F. 
Schiffrüſtung, f. 
Schiffſand, m. 
Schiffsanker, m. 
Schiffsboden, n. 
Schiffsbolzen, m. 


Schiffsboot, n. 
Schiffsbord, m. 
SHiffsbreite, f. 
Schiffſchnabel, m. 


⸗ (Sculpt.) 
Schiffſeil, ». 


Schiffsformen, f. pl., Schiff: 


hoͤlzer, n. pl. 


Schiffsfrachtbrief, m. (Mar.) 


SHiffsgebaude, n. 
Schiffshintertheil, n. 
Schiffsholm, m., Werft. 
Schiffskammer, f. 
Schiffskanone, f. 
Schiffskette, f. 
Schiffskrahn, m. 
Schiffskratze, J. 
Schiffsleiter, Sf. 
Shiffemüpfe, f. 


Sdiffsraum, m. 
Sdhifferheder, m. 
Schiffſtange, f. (Mar.) 
Schiffstau, n. 
Schiffſtopfer, m. 
Schiffftopfhammer, m. 
Schiffstreiber, m. (Mar.) 
Schiffſtück, n. (Mar.) 
Schiffsuhr, f. 
Schiffsuntertheil, x. 


SAHiffsvordertheil, n. 


Schiffdventilatoren, m. pl. 


Schiffswant, F. 


Schiffmaß. — Schifféwand. 


Franzoſiſch. 
mesure cube, /. 
mat, m. 
épitoir, m. 
modéle d’un vaisseau, m. 
mortier de mer, m. 


moulin a nef, moulin sur 


bateau, m. 
cheville a téte ronde, f. 
rase, poix navale, /. 
pieu d’attache, m. 
schippond, m. 
pompe du vaisseau, f. 
équipement, m. 
lest de gravier, m. 
ancre, f. 
fond de cale, m. 


cheville, boulon de vaisseau, 


m. 

chaloupe, f. 

bord d’un vaisseau, m. 
bouchin, m. ‘ 


poulaine d’an vaisseau, f., 


éperon, m. 
rostre, m. 
cable, m. 


batoires, formes de vaisseau, 


J. pl. 
charte-partie, f. 
carcasse, f. 
poupe, J. 
chantier, m. 
chambre, f- 
canon de vaisseau, m. 
chaine de vaisseau, f. 
crone, m. 
gratte pour navires, f. 
échelle du vaisseau, f. 


moulin à main d'un vais- 


seau, M. 
cale, f., fond de cale, m. 
propriétaire, m. 
aviron, M. 


gros cordage de vaisseau, m. 


calfateur, m. 

calfat, m. 

calfat, fer à calfater, m. 
canon de mer, m. 
horloge marine, f. 


oeuvres vives d'un vaisseau, 


J. pl. 

proue, f. 

ventilateurs pour navires, 
m. pl. 

hauban, m. 


Englifd. 
cubic measure, tonnage. 
mast. 
iron-pin. 
draught, model, mould. 
ship-mortar. 
ship-mill. 


ship-nail, plank-nail. 
ship-pitch, naval pitch. 
post for a hawser. 
sbip-pound. 

ship’s pump. 
equipment, 

sand as ballast. 
anchor. 

bottom, hold of a ship. 
bolt. 


boat, pinnace. 
ship-board. 

beam. 

beak, prow of a ship. 


rostrum. 
cable. 
ship’s mould-timbers. 


charter-party. 

carcase of a vessel. 
stern, poop. 

dock-yard. 

ship’s cabin. 

deck-gun. 

ship-chain. 

wheel-crane of a wharf. 
ship-scraper. 

ship’s ladder, rope ladder. 
hand-mill in a ship. 


bottom of the hold. 

ship-owner. 

oar, galley-oar. 

hawser. 

ship-calker. 

calking-iron. 

making-iron. 

ship-piece. 

ship-chronometer. 

quick works of the hulk 
below the water-mark. 

prow. 

ship-ventilators. 


shroud. 


Deutſch. 
Schiffawerft, n. (Mar.) 


Schiffszeughaus, n. 
Schiffszunge, f. (Buchdr.) 
Schifftau, n. (Mar.) 
Schifftauwerk, n. 
Schifftheer, m. 
Schiffwacht, f. 


Schiffwagen, m. 
Schiffwegmeffer, m. (Mar.) 
Sdiffwinde, f. 
⸗ zum Ausladen von 
Waaren. 
⸗ ein Schiff von der 
Stelle zu winden. 
Schiffzärte, f. (Mar.) 


Schiffziehen, n. 
Schiffziehmaſchine, f. 
Schiffzimmermann, m. 
Schiffzimmerplag, m. (Mar.) 
Sdiftarm, m. (Bgb.) 


Sdiften, v. a. 
⸗ einen Sparren. 


Schiftſparren, m. (Zimmerm.) 
⸗ eines Goͤpeldaches. 


(Bgb.) 
Schild, m., Schutzwaffe. 
⸗ Uhrm.) 
⸗ Mar.) 


⸗ e. Elektrophors. 
Schildbanken, f. pl. (Mar.) 
Schilderhaus, m. 

Schildern, v. a., die Maſten. 
Schildknopf, m. (Mar.) 


Schildkroͤtenſchale, f., Schild⸗ 
patt, 7. 

Schildpfannendeckel, m. (Art.) 

Schildzapfenband, n. (Gieß.) 

Schilf, n. 

Schilfdach, n. 

Schilfklinge, f. 

Schilfmatte, f. 

Schillerfarbe, f. 

Schillerglanz, m. 

Schillern, v. n. 


Schiffswerft. — Schillern. 
Branzöfic. 


chantier de construction na- 
vale,. m. 

arsenal de marine, m. 

coulisse de galée, J. 

cable, m., tournevire, f. 

cordage d’un vaisseau, m. 

goudron, brai, m. 

corps de garde du vaisseau, 
Mm. 

bac, m. 

loc, m. 

vireveau, cabestan, m. 

guindoule, f. 


tourniquet, m. 
police de chargement, /. 


tirage des bateaux, ha- 
lage, m. 

machine & haler les vais- 
seaux, f. 

charpentier de vaisseau, m. 

chantier de construction, m. 

raie d’une roue de moulinet, f. 


joindre, enter. 

joindre un chevron en lon- 
gueur sur autre. 

chevron de croupe, empa- 
non, m. 

empanon, m. 


bouclier, écu, m. 

coq, m. 

écusson, tableau, m. 

plateau, m. 

coites de guindas, f. pl. 

guérite, f. 

peindre. 

cul-de-porc avec tête de 
mort, m. 

écaille, écaille de tortue, f. 


susbande, surbande, /. 
embrasseur, m. 
roseau, jonc, m. 
couverture de roseaux, f. 
lame à trois carnes, f. 
natte de roseau, f. 
couleur changeante, f. 
lustre changeant, m. 
refléter des couleurs va- 
riées. 
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Gnglifé. 
dock-yard, wharf. 


marine-arsenal, dock-yard. 
slice. 

rope , cable, hawser. 
rope-work, cables, rigging. 
tar, pitch. 

watch. 


ferry-barge, floating-bridge. 
log. 

capstan, capstern. 

ship’s crane. 


windlass. 


charter-party, bill of lad- 
ing. 
tracking of a ship. 


tracking-gin. 


ship-carpenter. 

wharf, dock-yard. 

wheel-spoke of a winch 
or gin. | 

to join, to scarf. 

to join a rafter lengthwise 
upon another. 

hip. 


sleeper to the shed of a gin. 


shield, buckler. 

cock of a watch. 

stern of a ship, buttock. 
cover of an electrophor. 
bits of the windlass. 
sentry-box. 

to paint, 

wallknot. 


tortoise shell. 


iron band over the trunnion. 
trunnion-bracer. 

sedge, reed, rush. 

roof formed of reeds. . 
concave blade. 

reed mat. 

fickle colour. 

fickle lustre. 

to play in colours. 


é 


Engliſch. 
changeable folspar. 
slab. 


204 Sdillerquar;. — Sdhlakengrube. 
Deut(d. Franzoͤſiſch. 

Schillerquarz, m. feldspath opalin, m. 

SAhillftid, n. (Zimmerm.) | dosse, f. 

Schimmer, m. lueur, f. 


briller, luire. 
echandole, f., bardeau, m. 
bardeau, m. 


Sdimmern, v. n. 
Schindel, f. 
Sdindelbrett, n. 
Schindeldach, n. 
Schindeldeder, m. 
Schindeleiſen, xn. 


couvreur en bardeaux, m. 

fer a joindre les bardeaux, 
mM. 

couvrir de bardeaux. 

rainure de bardean, /. 

bois a bardeaux, m. 

clou a bardeau, m. 

chevron a bardeaux, m. 

revétement de bardeaux, m. 

couteau d’öcorcheur, m. 


Schindeln, v. a. 
Sdindelfuge, f. 
Schindelholz, n. 
Schinvelnagel, m. 
Sdindelfparren, m. 
Sdindelwand, f. 
Schindemeſſer, n. 


Sdiniren, v. a. (Web.) chiner. 
Schinirer, m. chineur, m. 
Schipp, n. (Salzw.) dépôt de l'eau salée, m. 
Sdippe, f., Schüppe. (Bgb.) | pelle, f. 
4 (Bäder.) ebraisoir, m. 
Schippſcheren, n. (Tuchm.) |seconde et troisième ton- 
ture, f. 


Schirdel, m. (Min.) 
Schirm, m. (Bgb.) 

2 Regenſchirm. 
Schirmbrett, n. 
Schirmbretter, n. pl. (Mar.) 
Schirmdach, n. 


schorl noir, m., tourmaline, f. 

face d’un filon, f. 

parapluie, m. 

écran, m. 

fargues, fardes, /. pl. 

auvent, avant-toit, mantelet, 
m. 

bourrelet, m. 

lampe à garde-vue, f. 

mantelet, m. 

mur de protection, m. 

coulant de parapluie, m. 

baton a parapluie, m. 

paravent, Mn. 

defenses, f. pl. 

billöt, bloc, m. 

hache de boucher, f. 

boucherie, f., abattoir, m. 

fanal de combat, m. 

couteau de boucher, m. 

depöt, m. 

scorie f., laitier, m. 

lit de scories, m. 


Sdirmbut, m. 
Schirmlampe, f. 
Sdirmleder, n. 
Schirmmauer, /. (Glasm.) 
Scirmring, m. 
Sdhirmftod, m. 
Schirmwand, f. 
Schirmwerk, n. (Fortif.) 
Schlachtblock, m. 
Schlachtbeil, n. 
Schlachthaus, n. 
Schlachtlaterne, f. (Mar.) 
Schlachtmeſſer, n. 
Schlack, m. (Salpeterf.) 
Schlacke, f. 
Schladenbett, n. (Gief.) 
Schladenerz, n. 

blable a des scories, f. 
en forme de scorie. 
brouetteur, m. 


Schlackenförmig, adj. 
Schladenführer, m. (Gieß.) 


voie de scories, m. 
fosse de scories, f. 


Schladengang, m. 
Schladengrube, f. 


toit couvert de bardeaux, m. 


glimmer. 

to glimmer. 

shingle, splint. 

shingle board. 

shingle roof. 

shingler. 

tool for joining shingles. 


!to shingle, to splint. 


groove in a shingle. 
shingle-wood. 
shingle-nail, 

rafter for shingles. 
wainscoting of shingles. 
flaying-knife. 

to tabby. 
tabby-weaver. 

deposit of brine. 
shovel. 

strike. 

second and third shearing. 


black shorl. 

hanging surface of a lode. 
umbrella. 

screen board. 

ship's side boards. 
pent-house, shed, tilt. 


padded hat. 

shade lamp. 

apron. 

screen. 
umbrella-runner. 
umbrella-stick. 
screen-wall. 
defences, works, pl. 
butcher’s block. 
butcher’s cleaver. 
butchery. 

signal lantern for aetion. 
butcher’s knife. 
sediment, deposit. 
slag, scoria. 

bed of scoria. 


mine d'argent vitreuse sem- | vitreous matrix of silver 


resembling scoria, 


| slag-formed. 
ıbarrowman who wheels 


away the slag. 
slag-duct. 


| slag-pit. 


Sdhlakenhaten. — Schlägermäühle. 


Deutfé. 
Schlackenhaken, m. (Gieß.) 
Schlackenherd, m. (Gieß.) 
Schlackenhuͤtte, f. (Bgb.) 

Schlackenklein, n. (Gief.) 

Schladenfobalt, m. (Bgb.) 
Schladenläufer, m. (Bgb.) 


Schladenofen, m. Gieß.) 


Schladenräumer, m. 
(Schmied.) 
Schlackenſcherbe, f. (Chm.) 
Schladenfchicht, f. (Gieß.) 
Schladenftein, m. (Bab.) 
Schlackenſtich, m. (Gieß.) 


Schlackentiegel, m. (Gieß.) 
Schlackentrog, m. 
Schladenwäfcherei, f. (Gieß.) 


Schlackenwerk, n. 
Schlackenzange, f. (Gieß.) 
Schlackenzieher, m. (Schloff.) 
Schladenzinn, n. 
Schladig, adj. 
Schladden, v. a., die Tane. 
Schlaͤf, m. (Mar.) 
Schlafer, m. (Schiffb.) 
⸗ des Vorſtevens. 
⸗ des Binnenſtevens. 
⸗ des Hinterftevend. 
Schlaffſeil, n. 
Schlaffheit, f. (Phyſ.) 
Schlag, m., beim Segeln. 


⸗ eines Taus. 
⸗ Ruderſchlag. 
⸗ der Kutſche. 
Schlagbalken, m., einer Zug⸗ 
bride. 
⸗ e. Siele. (Hydr.) 


Schlagball, m. 
Schlagbaum, m. 

⸗ (Fortif.) 
Schlagbetten, n. pl. (Mar.) 
Schlagbogen, m. (Hutm.) 
Schlagbohrer, m. (Schloff.) 
Schlagbug, m. u 
Schlageifen, n. (Schwertf.) 


⸗ GSteinh.) 
Schlägel, m. 

⸗ (Bgb.) 
Schlaͤgeleiſen, n. 


Frauzoͤſiſch. 
crochet aux scories, m. 
foyer accessoire, m. 
butte à scories, J. 
grenaille de scories, f. 
cobalt gris, m. 
brouetteur des crasses, m. 


fourneau & fondre les sco- 
ries, M. 
cure-fea, m. 


tet a scorifier, m. 

couche be laitier, /. 

pierre de scorie, f. 

première percée des seories 
par essai, J. 

coupelle aux scories, J. 

sébile aux scories, /. 

traitement à part des sco- 
ries, m. 

scories, f. pl. 

attrappe, f. 

cure-feu, m. 

etain de scories, m. 

crasseux. 

fourrer avec du cordage. 

about, m. 

courbe horizontale, f. 

contre-étrave, f. 

contre-étrave intérieure, /. 

contre-étambord, m. 

corde de voltigeur, f. 

flaccidité, f. 

bord, m., bordée, f. 

tour, m. 

coup de rame, m. 

portière, f. 

bascule, f. 


dormant du milieu, m. 
éteuf, m., balle, f. 
barriere, f. 

bascule, f., hérisson, m. 
coites, couettes, f. pl. 
arcon, m. 

percoir, m. 

bon bord, m. 

perloir, m. 


laie large, f. 

battoir, maillet, m. 
marteau de mineur, m. 
levier, m. 
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Engliſch. 
hook for the slags. 
by-hearth. 
shed for the slags. 
slag-cobs, pl. 
grey cobalt-ore. 
barrowman who wheelsaway | 


slags. 
slag-furnace. 


forge-shovel, stithy-pick. 


muffle. 

slag layer. 

slag stone, slag matt. 

slag raked off at first for 
assay. 

cupel of the muffle. 

trough for washing the slag in. 

economy of slag. 


scoria, slags. 

cupel-tongs. 

shovel, stithy-pick. 
block-tin. 

foul. ' 

to keckle, to serve, t0 worm. 
furring between two butts. 
lodging-knee. 

apron of the stem. 

inner post or knee. 

back of the stern-post. 
slack-rope. 

flaceidity. 

tack. 

turn. 

stroke. 

door. 

swipe of a draw-bridge. 


sleeper of a flood-gate. 

cricket-ball. 

bar, turn-pike, field-gate. 

swipe. 

ways, cradles. 

bow. 

hammer-punch, 

good board. 

tool for forming pearl-shaped 
ornaments. 

broad-chisel. 

beater, mallet. 

miner’s sledge-hammer. 

pointed lever. 


Schlägermühle, f. (Papierf.)| moulin à polir le papier, m.|mill for hot-pressing. 
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— — — — — — + re — —— — — 


Deutſch. 
Schlageſtock, m. (Art.) 
Schlagezeichen, n. (Uhrm.) 
Schlagfeder, f. (Bidjenm.) 
Schlagform, f. 
Schlaggatter, n. (Fortif.) 
Schlaggewicht, n. (Ubrm.) 
Sclagglode, f. 

Schlaggold, n. 
Schlaghammer, m. (Goldfdl.) 

⸗ (Budb.) 

⸗ (Schmied.) 
Schlagholz, n. (Hutm.) 
Schlagleiſte, f. (Schrein.) 
Schlaglicht, n. (Mal.) 
Schlagleine, f. (Zimmerm.) 
Sclagloth, n. 
Schlaglothbüchſe, f. 
Schlagmeſſing, n. 
Schlagnagel, m. (Uhrm.) 
Schlagpfahl, m. 


SAlagplatte, f. (Goldſchl.) 
Sdlagpulver, n. 
Schlagpumpe, f. (Mar.) 
Schlagpütſe, f. (Mar.) 
Schlagrahmen, m. (Mat.) 
Schlagröhre, f. (Art.) 
Schlagröhrenbüchfe, f. (Art.) 
Schlagroͤhrentaſche, f. 
Schlagrolle, f. (Web.) 
Schlagruthe, f. (Müll) 
Schlagfcheibe, f. (Ubrm.) 
Schlagſchieber, m. (Backer) 
Schlagſchwelle, f. (Hydr.) 
Schlagſeite, f. (Mar.) 
Schlagſperre, f. (Uhrm.) 
Schlagſpindel, f. (Dreb.) 
Schlagſtampfe, f. (Papf.) 
Schlagſtaͤnder, m. pl: (Gybr.) 
⸗ Mar.) 
Schlagſtein, m. (Buchb.) 
Schlagſtock, m. (Feuerwerk.) 
Schlagſtück, n. (Büchſenm.) 
Schlagſtückfeder, f. 
Schlagverband, m. (Hydr.) 
Schlagweite, f. (Phyſ.) 
Schlagwerk, n. (Uhrm.) 


Schlaken, v. a., die Segel. 
Schlamm, m. (Gieß.) 
Schlämumen, v. a. Erz. 
Schlammherd, m. (Bgb.) 
Schlammloͤcher, n. pl. 
(Dampfmafch.) 


Sranzöfiich. 
billot a charger, m. 
avant-quart, m. 
grand ressort, déclin, m. 
moule de batteur d'or, m. 
barrière, f. 
poids de la sonnerie, m. 
cloche qui sonne l'heure, /. 
or battu, or laminé, m. 
marteau du bateur d'or, m. 
marteau du relieur, m. 
marteau a battre, m. 
coche, f. 
battement, m. 
coup de jour, m. 
ligne du charpentier, /. 
soudure forte, f. 
boite à soudure, f. 
laiton forgé, m. 
poussoir, m. 
dormant, m. 


frappe-plaque, 5. 

poudre fulminante, f. 
pompe & brimbale, f. 
grand seilleau, m. 
chässis, m. 

espoulette, étoupille, f. 
boîte a étoupilles, f. 

sac à étoupilles, m. 
bobine cylindrique, f. 
battant de huche, m. 
palette d'échappement, f. 
pelle, J. 

seuil, m. 

faux côté, m. 

sourdine, f. 

mandrin, m. 
marteau & polir, m. 
aiguilles de pertuis, f. pi. 
porques, f. pl. 

pierre a battre les livres, f. 
billot a charger, m. 
arrét, m. 

gächette, f. 

fermeture, f. 

distance explosive, f. 
sonnerie, f. 


déferler. 
schlich, m. 
laver. 
lavoir, m. 


Sdlagefiod. — Schlammilbder. 


— y me co ne — nn + 0 nn 


Œnalif®. 
ram-rod, rammer. 
tick of the warning-wheel. 
main spring. 
goldbeater's mould. 
barrier. 
weight to the striking-work. 
bell that strikes. 
beaten gold. 
goldbeater’s hammer. 
bookbinder’s hammer. 
sledge-hammer. 
bat. 
rabbet-ledge. 
stroke of light. 
carpenter's line. 
link of solder, 
solder-box. 
beaten brass. 
driver. 
sleeper of a grated door or 
flood-gate. 
goldbeater's plate. 
fulminating powder. 
pump with brake and cheeks. 
great pail. 
frame. 
fusee, quick match. 
box for the quick matches. 
pouch for the quick matches. 
cylindrical bobbin. 
flap of the meal-tub. 
pallet of scapement. 
baker’s peel. 
sill. 
lap-side. 
damper, mute. 
mandrel. 
polishing-hammer. | 
king-posts of a flood-gate. 
riders. 
stone. 
stick for filling rockets. 
stop of a gun-lock. 
staple-stop. 
frame of a flood-gate. 
percussive distance. 
striking part of a clock- 
work. 
to unfurl. 
slich, schlick. 
to wash. 
buddle. 


orifices de nettoyage, m. pl. | mud- holes. 


Schlammiräde. — Behlsipbanun. 


497 





T enti. 
Schlammtrüde, f. (Galgw.) 
Schlammkuͤſte, f. (Gieß.) 

Schlammmühle, f. (Hydr.) 


SEchlammpfanne, f. (Salzw.) 


Schlaͤmmſchlich, m. (Bgb.) 
Shlämmftein, m. (Bgb.) 


Schlange, J. GBüchſenſch.) 
⸗ (Chm.) 
(Mar.) 


⸗ an dex Sprige. 
Schlangenholz, n. 
Sdlangenftein, m. (Min.) 
Schlau, m. 

7 (Mar.) . | 

⸗ einer Sprige. | 
Schlauchſpritze, J. 
Edylauder, J. (Bauw.) 
Schlechtloͤthig, adj. (Münzw.) 
Sdhlee, m. (Mar.) 
Schiehenbaum, m. 
Shleidhsrenpe, J. (Fortif.) 
Schleifbant, f. 
Schleifbaum, m. (Art.) 
Schleifen, v. a., einen Stein. 
ein Mefier. 
ein Schermeffer. 
eine Tuchſchere. 








N 


N 


Schleifer, m. 
Schleifhaken, m. 
Schleifhamen, m. (Fiſcher.) 
SHleifheft, n. 
Schleifknoten, m. (Mar.) 
Schleiflade, f. (Orgelb.) 
Scähleiflaffette, J. (Art.) 
SHleifardhic, J. 
Sdhleifrad, x. 


Schleifſcheibe, f., für Diaz 
manten. 

Schleifipäne, m. pl. 

Schleifſtein, m- 

Schleifftod, m. 

Schleifzeug, n., für Glas. 

Schleimruthe, f. (Sybr.) 


Schleimſalz, n. (Chm.) 
Schleimſaͤure, f. (Chm.) 
Schleimſtoff, m. (Chm.) 
Schleimzucker, m. (Chm.) 
Schleißbaum, m. 


Franzoͤſiſch. 
rable à ôter le limop, m. 
rable à étendre le schlich, m. 
machine à extraire la fange, 


écumoire, I, 


limon de la mine lavée, m. 
mine d'étain lavée, f. 
contre-platine, f. 
serpentin, m. 

manche a eau, f. 


canal, m. 

bois de couleuvre, m. 
serpentine, f. 

outre, f., tuyau, m. 
manche & eau, /. 


canal, m. 

serpent, m. 

chaine de fer, moafie, f. 

de bas aloi. 

slée, f. 

prunier sauvage, m. 

pas des souris, m. 

banc a émoudre, m. 

poutrelle trainante, /. 

polir. 

aiguiser, émoudre. 

donner le fil. 

plancher une force. 

émouleur, ™. 

crochet d'émouleur, m. 

traineau, m. 

manche à émoudre, 224. 

noeud coulant, 71. 

sommier, m. 

affüt à traineau, m. 

moulie à émoudre, m. 

roue d’un moulin à émoudre, 
roue d’un moulin à polir, f. 

rondeau, m. 


moulée, f. 

meule a aiguiser, f. 

chaise de roue, f. 

outil a tailler le verre, m. 

perche à dégorger les ca- 
naux, f. 

sel muqueux, mM. 

acide mucique, m. 

substance muqueuse, /. 

glucose, m. 

pinastre, m. 

























Gnglifd. 
mud-drag. 
rake for spreading the glich, 
drag for cleaning a ditch. 


small salt-pan within a 
larger. 

washed slich. 

washed tin stone. 

side-plate. 

worm of a still. 

tarpauling-hose for water- 
casks, 

hose, sweep. 

snake-wood. 

serpentine. 

pipe, funnel. 

hose for the water-casks in 
the hold. 

hose of a fire-engine. 

fire-engine with a hoae. 

jron-chain, gable-anchor. 

base, bad. 

sledge, sled. 

black-thorn. | 

steps of the counter-scarp. 

bench for whetting on. 

trailing-beam, 

to polish. 

to grind, to whet. 

to set, to hone a razor. 

to set a pair of cloths-hears, 

grinder. 

hook for hanging scissors. 

trammel, draw-pet. 

grinding-handle, 

running knot. 

sound-board. 

sled-carriage. 

grinding-mill, polishing-mill. 

wheel of a grinding-mill. 


grinding-plate. 


steel-dust. 

grinding-stone. 
wheel-frame. 
glass-cutter’s cutting tool. 
rod for cleaning pipes. 


mucic salt, 

mucic acid. 

mucous substance. 

glucose. 

pinaster, wild pine. 
63 
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Deutſch. 
Schleißen, v. a. 
Schleißenmeſſer, x. 
Schlemmen, v. a. 
Schlemmer, m. (Bgb.) 
Schlemmfaß, n 


Schlemmgraben, m. (Bgb.) 


Schlemmpinſel, m. (Maurer.) 
Schlempholz, n., vor der Klüſe. 
(Mar. 


⸗ des Kiels. 

⸗ Reitknie. 
Schlempklotz, n 
Schleppboot, n 
Schleppdampfboot, n 
Schleppe, X. (Papf.) 
Schleppen, J. pl. (Bgb.) 
Schleppen, v. a., ein Schiff. 

2 den Anker. 
Schlepphaken, m. eus 

Schiffb.) 


A 


Schleppkahn,m.,ſ. Schleppboot. 


Schleppkarren, m 
Schleppkaſten, m. (Bgb.) 
Schleppkette, f. (Bgb.) 


Schleppkübel, m. (Bgb.) 
Schleppriegel, m. (Schlofſ.) 
Schleppſack, m. (Fiſch.) 
Schleppſchiene, f. (Bgb.) 
Schleppſchiff, n. 
Schleppſchifffahrt, f. 
SHleppfeil, n 
Sdleppftrang, m. (Bgb.) 


Schlepptau, n. (Mar.) 
Scählepptonne, f. (Bab.) 
Schleppwagen, m. (Art.) 
Schleppwerk, n. (Bgb.) 
SAHleppjange, J. 
Schleuper, m. (Mar.) 
Sdleufe, f. (Hybdr.) 
Edleufenbau, m. 
Sdleufenboden, m. 
Schleuſenflügel, m. 


Schleufenmauer, f. 
Echleufennagel, m. 
Schleuienräumer, m. 
Sdleufenroft, m 
Schleuſenthor, n. 


Schlich, m. (Bgb.) 


Schleißen. — Schlich. 
Franzöfijch. 


cendre. 

louteau & éclisses, m. 
faver. 

laveur, m. 

cuve de sédiment, f. 


bourbier, m. 
brosse, f. 
coussin, m. 


brion, m. 

courbe de l'étambot, f. 
massif, m. 

bateau a la tone, m. 
remorqueur à vapeur, m. 
planchette, f. 

montants, m. pl. 
remorquer un vaisseau. 
entrainer ses ancres. 
harpon, croc, m. 
renard, m. 


tombereau, m. 
traineau, m. 
chaîne à trainer des fardeaux, 


Fr 
cuvette coulante, f. 
grand pene, m. 
drague, f. 
bande de frottement, f. 
remorqueur, m. 
navigation à la remorque, f. 
corde à trainer, f. 
cordage à trainer des far- 
deaux, m. 
cap de remorqae, m. 
tonneau coulant, m. 
trique-balle, f. 
machine à ane seule levée, f. 
argue, f. 
petit cloa sans téte, m. 
| écluse, J. 
construction d’ane écluse, f. 
|Fadier, m 
porte d'écluse, f. 


= d'écluse, m. 

‚grand clou a éclases, m. 
| cureur d’écluse, m. 
'faux-radier, m. 


Engliſch. 
to split. 
knife for splitting. 
to wash. 
washer. 
vat containing the lixiviat- 
ing ashes. 
miry ditch or hole. 
cleaning-brush. 
holster, firlining. 


forefoot of the keel. 
knee of the stern-post. 
deadwood. 

towed boat. 

towing steamer, 
felt-board. 

colt-staffs, pl. 

to tow a vessel. 

to drag the anchor. 
hook on the hauling chain. 
dog. 


tumbrel. 
sledge, skip. 
chain for dragging weights. 


bucket. 

great bolt. 

purse net. 

wooden friction-band. 
tow-ship. 

navigation with tow-boats. 
towing-rope. 

rope for dragging burthens. 


towrope. 

sledge. 

truck, 

mole-machine of one Hf. 

draw-bench. 

brad. 

sluice, flood-gate. 

construction of a sluice. 

bottom of the sluice. > 

one of a pair of flood- 
gates. 

sluice-wall. 

sluice=nail. 

cleanser of sluices. 

grate-work of the sluice- 
bottom. 


porte d'écluse, f., venteau, | flood-gate. 


m. 
\schlich, minerai écrasé, m. 


slich, 
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Deutſch. 
Schlichtbeil, n. (Zimmerm.) 
Schlichte, f. (Web.) 


Sranzöfifg. 
épaule de mouton, f. 


⸗ aie. pate de cendre, f. 
Schlichtebürſte, f. brosse à coller, f. 
Schlichtefaß, n tinette à la colle, f. 
SAHlidteifen, n. (Gerd.) couteau a efflearer, m., plane, 

I. 
Schlichten, v. a. Zimmerholz. | unir. 

2 Bretter. recaler. 

4 getriebene Arbeit.| réparer, planer. 

⸗ d. Kette. (Web.)encoller, parer. 
Schlichter, m. (Web.) colleur, m. 
Schlichtfeile, f. (Schloff.) lime douce, /. 
Edlichthammer, m marteau à planer, m. 


Schlichthobel, m. (Sdrein.) guillaume à recaler, m 


Schlichtklinge, J. lunette, f. 
Schlichtmeißel, m. tek ciseau à planer, m. 
Schlichtmond, m. (Garb.) | quiosse, f. 
Schlichtpinſel, m. brosse a adoucir, f. 


Schlichtrahmen, m. (Gerb.) | herse, /. 
Schlichtſtahl, m. (Dreb.) fer à polir, m 
Schlichtzange, J. (Gerd.) 


Schlid, m. 
Schlickbalken, m. (Hydr.) 
Schlickfaͤnger, m. (Hydr.) 
Schlickharke, f. (Hydr.) 
Schlickpflug, m. GGydr.) 
Schlickufer, n. lene 
Schließbar, ad. qui se ferme. 
Schließbaum, m., eines Hafens. | barre, f. 
Schließblech, n. (Gieß) 
Schließbolzen, m. 
Schließe, f., Vorſteckeiſen. 


limon, m. 

traverse, /. 

digue secondaire, /. 
herse a déboarher, f. 


cheville a goupille, f. 
clavette, goupille, f. 


⸗ (Hybr.) vanne, pale, f. 
⸗ (Buchdr.) fermoir, m. 
Schließeiſen, n. n. (Sd. ) auberonnière, f. 
Schließen, v. a., eine Form. | serrer. 
(Buchdr.) | 


SOHN F. (S&loff.) | ressort qui sert à fermer, 


Uhrm. | coq, m. 
eilig: n. (Budb.) | quadratin, m. 
Scließhahn, m. (Bôttd.) robinet à clef, m. 
Schließhafen, m., im Schloß. | auberon, m. 


⸗ an einem Bud. | fermoir, m. 
Schließholz, n. (Bauw.) sous-chevron, m. 
Schließkappe, f. (Schlofl.) | gâche, f. 
Schließkeil, m. Erch) | clef, J. 
Schließkette, J. | chaine à fermer, f. 


Sblieffiammer, /.(Zimmerm.) | 1 pélican, m. 
Schließfniee, n. pl. Schiffb.) | joutereaux, m. pl. 
Schließkorb, m. | corbeille qui ferme, f. 
Schließmeiſel, m. (Schwertf.) pales m. 
Schließnagel, m., ane. Thor. ' cheville de verrou, f. 


parement, parou, chas, m 


tenaille à étirer les peaux, f. 


charrue à debourber, f. 
rivage forme par le limon, m. 


rondelle des plombiers, /. 


Guglifd. 
chip-ax. 
dressing. 
cinder-paste. 
paste-brush, glue-brush. 
glue-pot. 
scraper. 


to chip. 

to smooth. 

to planish. 

to dress. 

dresser. 

smooth file. 

planishing-hammer. 

smoothing-plane. 

dressing-knife. 

smoothing-chisel. 

perching-knife. 

softening-brush. 

perching-stick. 

broad chisel. 

callipers for stretching the 
hides, pl. 

mud, slime. 

traverse, sleeper. 

secondary dike. 

mud-barrow. 

mole-plough. 

bank formed by the mud. 

able to be shut. 

bar, boom of a narpour: 


-rundle. 


joint-bolt. 
peg, bolt. 
shutter, hatch. 
book-clasp. 
clasp. 

to lock up. 


m.|locking spring. 


spring-bolt. 

M quadrate. 

cock with a lock. 

catch, staple of a lock. 

clasp of a book. 

underrafter. 

staple. 

wedge, coin. 

fastening chain. 

iron-dog, pelicau. 

cheeks of the head. 

flap-basket. 

scarfing-chisel. 

bolt-nail of a gate. 
63* 
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Deut fds. 
Schließnagel, m., an ber 
Form. (Buchor. 
SAliepriegel, m. (Schloff.) 
Schließſage, f. (Schrein.) 
Schließſtein, m. (Buchdr.) 
ee J: 
Sdhlinge, f 
Sälingerer, m. (Mar.) 
Gdlingerparbunen, f. pl. 
(Mar.) 
Schlingenſchlagbug, 
Schlingenſtag, n. (Mar.) 


Schlippen, v. a., das Ankertau. 


Schlitten, m 
⸗ in d. Sägemähle. 
2 auf d. Werft. 


2 m.pl.am Schiff. 
Sälittenbalten, m. pl. 
(Saiffo.) 


Sdlittenhafen, m., in Schneid⸗ 


mühlen. 
Schlittenkaſten, m. 
Scälittenrad, n., 

mäühlen. 
Schlittenſtänder, m. pl. 

(Schiffb.) 
Schlittenwelle, f. (Sagm.) 
Schlitiſchuh, m. 
Shhlittſchuheiſen, m 
Schlitz, m. eg 
Sdligen, v. a. 
Schligfenfter, n 
Sdliggraben, m. (Fortif.) 
Schlitzmeſſer, n. (Chir.) 
Schlope, f. (Hydr.) 


Schloiſchoren, f. pl. — 


Schlos d. Bonnets, n. (Mar. 
Schlosgat, n. (Mar.) 


Schlosholz,n.d. we (Mar.) 


⸗ des Bugfpriers. 
Schloß, n., eines Gewehrs. 


N 


N 


an Türen. 
Schloßarm, m. (Bgb.) 
Schloßblech, n 


N 


chſenm.) 


eis h. (WEST) 


Schloſſer, m. 
Schloſſerarbeit, F. 
Schloſſerbkech N. 


Mm. (Mar.) 


in Schneid⸗ 


nt Buchdr.⸗Vreffe. 
an einem Armband. 


Ftanzöſiſch. 
cognoir, barreau d'une 
forme, m. 
houssette, f. 
scie fine, f. 
marbre, m. 
fermeture, f. 
lacet, lacs, m. 
vaisseau rouleur, m. 
galaubans volants, m. pl. 


mauvais bord, in : 

second faux étai, m. 

filer le câble par le bout. 

traineèu, m. 

chariot, m. 

berceau, m. 

défenses, f. pl. 

coites, couettes, angailles, 
J. pl. 

bascule du rochet, f. 


bateau de traîneau, m. 
rochet, m. 


colombiers, m. pl. 


arbre da rochet, mm. 
patin, m 

fer de patin, m. 
glyphe, m 

entaille, f. 

taillader, ferdre. 


fenêtre hatte et étroite, f. 


rigole, J. 

lancette, f. 

fente, f. 

accores de létrave, f. pl. 


clef de bonnette maifiée, f. 
trou pour la clef duton de 


mät, m. 
clef du ton du mat, f. 
clef du beaupré, F. 


| platine, f. 


clef de la vis, f. 
attaches, f. pl. 

serrure, f. 

bras principal, m. 
couverture de serrure, /. 
corps de platine, m. 
potence, f. 


serrarier, th. 
serrurerie, f. 
tôle de vᷣbrrurier/. 


SHlichiiagel. — SAHlofferblech. 





Engliſch. 
shooting-stick. 


dead-bolt, 
tenon-saw. 
imposing-stone. 
closing. 

snare, springe. 
rolling vessel. 
shifting back-stays. 


bad board. 

second préventer-stay. 

to let the cable veer out. 
sledge. 

chariot. 

cradle. 

skeeds of a ship’s side. 
bulge ways. 


see-saw of a cog-wheel. 


chest of the sledge. 
rochet, cog-wheel. 


spurs and drivers of a cradle, 
puppets. 

axle-tree of the cog-wheel. 

skate. 

keel of a skate. 

glyph. 

notch. 

to slit. 

narrow window. 

trench, drain, gutter. 

lancet. 

leak of a dike. 

props (shores) of the stem. 

latch (lask) of a bonnet 

fid hole. 


fid. 

chock of the bowsprit. 
lock of a gun. 

iron fratre, ‘hose. 
locket. 

lock. 

prinéipal arm. 
lock-plate. 

lock-plate. 


‚stay fot me lock-plate whilst 


Ibéing filed. 
locksmith. 
lockemith’s work. 


Sheet oh for lovkpadtis. 


Schioffertptgbobrer. — Gchmelzarbeit. 
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Deutfd. 
SAHloffer(pighohrer, m. 
Schloſſerwerkzeug, n 
Schloßfeder, f. 

Schloßholz, n. (Mar.) 
Schloßkaſten, m. (Salo) 
D dd m. 4 
(Zimmerm.) 
—* irkel, m. 
Schloßteif, m. (Schlofſ.) 
Schloßriegel, m. 
Schlot, m., Rauchfang. 
Schlußblatt, n. (Schrein.) 
Schlußbrett, n. (Sybr.) 
Schlüſſel, m. 
Shhlüffelband, w. (Bauw.) 
Schläffelbart, wm. 
Schlüſſelblech, n. 
Schlüffelvorn, m. (Sklef.) 
Schlüſſelhaken, m. 
Schlüffelkette, f 
SchLüfellfuppe, f. (Schlofl.) 


Schlaüffelloch, x. 
Schlüfjelreif, m 
Schlüffelring, m 
Schlüffelrohr, « 
Schlüffeliähuft, m 
Schlüſſelſchild, x. 


Schlufleifee, /. (Buchde.) 
Schlußnagel, m. 
Schlußſaͤge, f. 1Schrein.) 
Schlußſtein, m 
⸗ (Naur.) 

Schmack, f. (Mar.) 
Schmal, adj. 
Schmalhelz, n. ( Kohlenbr.) 

Schmalleder, n. 
Schmalſchiff, n. 
Schmalztroͤg, m. (Tuchm.) 
Schmant, m. (Birr.) 


Schmaragd, m. 
Schmaragdgrün, rad. 
Schmaragdpraſer, m 


Schmaragdſpath, m 
Schmarting, /. (Mar.) 
Schmaſche, J. 
Schmeifwerd, n. (Bab.) 
Schmeißwerter, m 


Schmelz m. 


Schmelzarbeit, /., bei Demi. 


Seanzöffe. 

pointe & cing pans, f. 
outils de serrurrier, m. pl. 
ressort de serrure, m. 
marinier timide, m 
palastre, m 
clou de serrure, m 
cheville ouvrière, f. 
compas à coulisse, m. 
rouet, m. 
pene de serrure, m. 
cheminée, f. 
scie à mais, f. 
bonde, pale, vaune, f. 
clef, f. | 
clef, f., crampon, m. 
panneton d'ase elef, m. 
écusson, 7% 
broche, f. 
crochet a pendre le cleik, m. 
clavier, m. 
mordache à assujettir le 

panneton, f. 


entrée de la serrare, f. 

rouet, m. 

anneau de la clef, m. 

canon de clef, m. 

tige de clef, f. 

écusson de l'entrée d'une 
serrure, 21 

cul de lampe, m. 

cheville euvriére, f. 

scie fine, f. : 

clef, clef d'arc, f. 

clousoir, m. 

semaque, /. 

etroit. 

mena bois, m. 

cuir a oeuvre, m. 

semale, /. 

graissoir, bac, m 


limon, m., terre grasse et 
onctueuse, /. 

émeraude, 7. 

wert d'émeraude, smaragdin. 

smaragdoprase, prase éme- 
raude, /. | 

feldspath vert, m. 

toile pour fourzure, 7. 

agnelin, m 

travail, m. 

mineur a haute paie, m 


émail, m. 


fonte, fusion, 7. | 


Cogliſch 
centre~bit. 
locksmith’s tools, pl, 
spring of a lock. 
inexperienced sailer. 


iron-strap. 

key-bit, key-web. 
key-plate. 

stem of a lock. 

key-hook. 

key~chain. 

gag to tie up the key~bit. 


key-hole. 

ward. 

key-ring. 
key-barrel. 

shank of the key. 
escutcheon. 


tail-piece. 
pole-bolt, pole-pin. 
fine saw. 

key, key-stone. 
stretcher, closer. 
smack. 

narrow. 

small wood. 

thin leather. 
Dutch barge. 
grease-trough. 
sediment of vitriol. 


emerald, smaragd. 
emerald green. 
smaragd prasus. 


green fetdspath, smaragiite. 

parcelling. 

dressed lambskin. 

work. 

workman earnisg high 
wages. 

enamel, 


smelting af mastal. 


Ocmelzarbeit. — Sdnicd. 





Deutfd. 
Schmelzarbeit, f., mit Schmels 
überziehen. 
Schmelzarbeiter, m. 
Schmelzbarbeit, J. 
Schmelzbarmachung, f. 
Schmelzblau, n. 


Schmelzbogen, m. (Gieß.) 


Schmelzbuch, n. (Gieß.) 
Schmelzeiſen, n. 
Schmelzen, v. a. 
Schmelzer, m. (Gieß.) 
Schmelzeſſe, J. 
Schmelzfarbe, f. 
Schmelzfeuer, n. (Chm.) 
Schmelzform, J. 
Schmelzgemaͤlde, n. 
Schmelzglad, n. 
Schmelzgrube, S., für Zinn. 
Schmelzherd, m. 
Scähmelzhütte, f. (Gieß.) 
Schmelzkanten, f. pl. 
Schmelzkelle, f. 
Schmelzkeffel, m., für Zinn ıc. 
Schmelzfunft, S. 
Schmelzfünftler, m. 
Schmelzkupfer, n. 
Schmelzlöffel, m. 
Schmelzmaler, m. 
Schmelzmalerei, f. 
Schmelzofen, m. 
Schmelzpfanne, f- 
Schmelzrohr, n. 
Schmelsfliber, n. 
Schmelzſtahl, m. 
Schmelztiegel, m. (Gief.) 
2 großer. 
Schmelztiegelofen, m. 


Schmelstrog, m. 
Schmelzungsmittel, n. (Gieß.) 
Schmelzwerk, n. (Goldarb.) 
Schmelzzeug, n. 
Schmerbüuͤchſe, f. 
Schmererz, n. 
Séhmerfalf, m. (Min.) 
Schmerſtein, m. (Min.) 
Schmergel, m. (Min.) 
Schmergeln, v. a. 
Schmergelpuloer, n. 
Schmergelftein, m. 
Schmied, m. 

z Hufſchmied. 


Branpfifé. 
émaillure, f. 


fondeur, m. 

fusibilité, f. 

cération, f. 

blea d'email, bleu de saffre, 
m. 

feuille da mouvement de la 
fonderie, f. 

registre de fonderie, m. 

fer de fonte, m. 

fondre, faire fondre, liquéfier. 

fondeur, m. 

chaafferie, f. 

couleur d'émail, f. 

feu de réverbére, m. 

forme, f., moule, m. 

peinture en email, f. 

enduit vitreux, émail, m. 

fosse, f. 

foyer à fondre, m. 

fonderie, f. 

dentelles de jais, f. pl. 

casse, f., puisoir, m. 

fosse, f. 

métallurgie, /. 

fondeur, m.; émaillear, m. 

arco, caivre a refondre, m. 

cuillère à fondre, f. 

peintre en émail, m. 

peinture en émail, f. 

fourneau de fusion, m. 

poélon à fondre, m. 

chalumeau, m. 

chaux d’argent, /. 

acier fondu, m. 

creuset, m. 

gazette, J. 

fourneau à cuire les creu- 
sets, M. 

saumon, mM. 

fondant, m. 

ouvrage émaillé, m. 

outils pour la fonte, m. pl. 

boîte à graisse, f. 

mine de galéne, f. 

chaux superfine, /. 

pierre de lard, f. 

emeril, m. 

polir avec de l'émeril. 

poudre d’émeri, f. 

émeri, émeril, m. 

forgeur, m. 

maréchal ferrant, m. 


Guglifh. 


enamel-work., 


smelter, founder. 
fusibility. 
ceration. 
enamel-blue. 


leaf on which the amount 
of molten metal is marked. 

ledger of the foundery. 

cast-iron. 

to melt. 

founder. 

chafery. 

enamel colour. 

fire for melting. 

form, mould. 

enamel painting. . 

enamel. 


pit. 

hearth in the chafery. 
foundery. 

fringes of bugle-work. 
ladle. 

pit. 

art of smelting. 
founder; enameller, 
dross of copper. 
ladle. 

painter in enamel. 
painting in enamel. 
melting-furnace. 
melting-pan. 
enameller’s blow-pipe. 
oxyd of silver. 
cast-steel. 

crucible, smelting-pot. 
coffin. 

kiln for crucibles. 


melting-trough. 
flux. 

enamelled work. 
smelting-gear. 
grease-box. 
plumbago ore. 
fat lime. 
steatite. 

emery. 

to rub with emery. 
emery-powder. 
emery. 

smith. 

farrier. 


Schmied. — Sdungbegen. 





Dentfé. Franzoͤſiſch. 
Schmied, m. Grobſchmied. | forgeron, m 
Schmiede, f. forge, f. 
⸗ eine große. forge, chaufferie, /. 
Schmiedeambos, m. enclame, f. 


Schmiedebalg, m 
Schmiebeeimer, m. 
Schmiebeeiien, n 
Schmiedeeſſe, j 
Schmiebegeräth, n 
Schmiedehammer, m. 
Schmiedefohle, f. 
Schmiedemafchine, J. 
Schmiedemeiſter, m. 


soufflet de forge, m 

seau de forge, m. 

fer forge, m 

cheminée de forge, f. 
outils de forgeron, m. pl. 
marteau de forgeur, m 
charbon de terre, m. 
machine à forger, /. 
maitre forgeron, m. 


Schmieden, v. a. forger. 

2 in Gefenfen. | estamper. 
Schmiedefinter, m. écailles, battitures, f. pl. 
Schmiedeichlade, f. sorne, f 


billot de l’enclume, m. 

tricoises, tenailles de fer, 
F. pl. 

cordage en quene de rat, m. 


Schmiedeſtock, m. 
Schmiedezange, f. 


Schmiedweiſe gejhlagenes 
Sau, n. (Reepſchl.) 
nn Schräge. 

(Zimmerm. und 
Schrein.) 

2 einer Benftecdff- 

nung. (AUrd.) 

Schmiegen, v. a. 


biais, m. 
équerre pliante, 
éqaerre, f. 


mesurer avec la faasse 
équerre. 
Schmiere, f., Fett. graisse, J. 
Z (Mar.) oing, gras, m. 
Schmierbäume, m. pl. (Mar.) | défenses, f. pl. 
Sdmierbidfe, J., Schmier: | boite à-graisse, f. 
fap, n. 

Sdmiergordingen f.pl.(Bar.) | égorgeoirsdeshuniers,m.pl., 
saisines des huniers, f. pl. 

euir graissé d’huile de ba- 
leine, m. 

enduits, m. pl. 


Schmierleber, n. 


Schmiermittel, n. (Dampfm.) 


Schmierofen, m fourneau à poix, m. 
Sdmierpfanne, f. (Mar.) |sole da berceau, f. 
Sdmierproppen, m. (Mar.) | tampon, m 

Schmierquaft, m. (Mar.) | gaipon, m. 

Schmierrad, n. (Mar.) racage d’une simple corde,m. 
Schmiete, f. (Mar.) couet, m. 


Schminkſtein, m. (Min.) talc laminaire, m. 
Schminke, f. fard, m. 

Schmigen, v. a. (Buchdr.) |maculer. 

Schmud, n. ornement, m., parure, f. 


Schmudkaften, m. 
Schmudnadel, f. 
Schmutzbogen, m. (Buchd.) 


écrin, baguier, m. 
poinçon, m., broche, f. 
maculature, f. 


English. 


| blacksmith. 


forge, smithy. 
smithery, iron-mill. 
stithy. 
forge-bellows, pl. 
forge-bucket, 
wrought iron. 
chimney of a forge. 
smith’s tools, pl. 
sledge-hammer. 
smithy-coal. 
forging-machine. 
master smith. 

to forge. 

to suage. 

iron sparks, pl. 
iron-dross. 


| anvil-block. 


blacksmith’s tongs, pl. 


rope thicker at one end 
than at the other. 


| bevel. 
fausse (| bevel. 


sauterelle, f., faux biveau, m. | embrasure of a window. 


to bevel. 


grease. 
tallow, stuff. 
skeeds, skids. 
grease-box. 


preventer leech-lines of the 
topsails. 
leather dressed in train-oil. 


unguents. 

pitch-furnace. 

lannching-plank, sliding- 
plank. 

plug. 

mop, brush. 

truss-parrel. 

tack of the main-sail or 
fore-sail. 

Muscovy talc. 

paint, rouge. 

to mackie. 

ornament. 

casket, jewel-box. 

pin. 

slur, 
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Deutftt. 
Schmukpapier, n. 
Schmugrif, m. (Ard) 
Schmugtitel, me. (Budbr.) 


Schnabel, m., am Blasbalg. 
⸗ einer Zange. 
⸗ einer Lampe. 
⸗ einer Gießkanne. 


Schnabeleiſen, n. 
Schnabelring, m 
Schnabelſchiff, n 


Schnabelzange, f. eb)” 
⸗ ieß. 
⸗ Schum.) 
Schnalle, f. 


Schnallenbügel, m. 
Schnallendorn, m. 
Schnallenhaten, m 
Schnallenriemen, m. 
Schnallenving, m. 
Schnallenſchmied, m. 
Gdnallengange, f. 
Schnäpper, m. (Gbir.) 
Scnäpperlein, n. 
Scähnappfeder, J. 
Schnappfarren, m 
Schaappueffer, n. 
Schnarre, f. 


Schnarreifen, n. (Goldarb.) 
Schnarrmerf, n. —* 


Schnau, f. (Mar 
Schnaumaft, m. (Mar.) 
Schnaujegel, x. (Mar.) 
Schnede, f., Spiralform. 
⸗ in der Uhr. 
⸗ einer Saͤule. 
Schneckenachſe, f. 
— n. Arch.) 


Chris à 


(Geom.) 


Schneckenfeder, f. (Uhrm.) 


Schneckengewinde, n 


Schnedengewölbe, n. (Arch.) 


m. (Uhrm.) 
Schnedenfreis, m. (Math.) 


Schnedenfegel, 


Schneckenlehre, F. 
Schneckenlinie, f. (Math.) 
Schneckenmühle, f. 
Schneckenrad, n. (Uhrm.) 
⸗ (Mech.) 
Schneckenſchneidzeug, n. 
(uhrm.) 


Schneckenſtein, m. 


faux-titre, m. 

bec, m. 

bec, m. 

bec, m. 

bec, m. 

fer à friser, m. 
bande d'empanon, /. 
vaisseau à bec, m 


pinces recourbées, f. pl. 


happe, f- 
croches, f. pl. 
boucle, f. 


ardillon, m. 


fabricant de boucles, m. 
pince à beacie, /. 
lancette, f. 

soupape, f., papilles, m 
ressort, m. 

tombereau, m. 


bourdon d'orgue, m 
senau, m. 

mât de senau, m. 

voile de senau, f. 
limacon, m., spirale, f. 
fusée, f. ' 
volute, f. 

axe de volute, m. 

neil de volute, m. 
centre d’une spirale, m 


percoir en spirale, m., ta- 
riere à mèche spirale, f. 


ressort spiral, m. 


tour en ligne spirale, m. 


voûte en limacon, f. 
cöne en spirale, m 
ligne epirale, f. 
conchyliologie, f. 
helice, spirale, f. 
vis hydraulique, f. 
roue de fusée, f. 
turbine, f. 


instrament pour entailler les 


tours de la fasée, m 


mica avec talc stéatite, m. 


Schnedentopas, m. (Min.) | topas de Saxe, m 





rough sketch. 
sham title-page. 
nosel, nozzle. 
knob of the tongs. 
burner. 

gullet. 


' curling-iron, 


ring at the rack of a wages. 
ship with a pointed beak. 
callipers, pl. 

cramp. 

tongs, pl. 

buckle. 

chape. 

tongue. 

chape. 

buckle-strap. 

mail. 

buckle-maker. 

sliding tongs. 

lancet. 

valve of the bellows. 


bickern, thin anvil, 

bass of an organ. 
snow. 

try-sail mast. 

try~sail. 

cockle, helix. 

fusee. 

volute, helix. 

axis of a volute. 
central point of a volate. 
centre of a helix. 
screw-auger, twisted auge. 


spiral spring. 
whirl, helix. 
spiral vault. 
fusee. 

spiral, spiral line. 
conchyliology. 
helix. 

Archimedes’ screw. 
great wheel. 
turbine. 
fusee-engine. 


concbite. 
lack-lustre. 


Rdbuedenteeype, — Sehnellhig. 





Deuiſch. 
Schneckentreppe, 7. 
Schneckenwindung, f. 
Schreckenzapfen, m. (Uhrm.) 
Schneckenzug, m. (Geom.) 
Schneckenpflug, m. 


Schneckenſchuh, m. 
Schneidbank, f. 
Schneidbohrer, m. 
Schneidbrett, n, 
Schneide, f., am Meſſer. 


⸗ am Degen. 
⸗ am Meiſel. 
⸗ am Bohrer. 
⸗ d. Schiffſchnabels. 
⸗ d. Vorderſtevens. 


Schneidedemant, m. (Glaſ.) 
Schneideiſen, n. (Schloſſ.) 
⸗ (Glaſ.) 
⸗ (Dampfın.) 
Schneidemefler, n. 


2 Gerd. 

2 Papf. 

⸗ Schriftgieß.) 
Schneidemuͤhle, f. 
Schneiden, v. a. 

⸗ (Buchdr.) 
Schneider, m. 


Schneidereiſen, x. 
Schneidernadel, F. 
Schneiderring, m. 
Schneidezirkel, m. 
Schneidfeile, f. 
Schneidklotz, n. (Saͤgm.) 
Schneidkluppe, f. (Schloff.) 
Schneidlade, f. 
Schneidleber, n. 
Schneipmafchine, f. 
Schneidmodell, n. 
Sdneidnadel, f. 
Schneidftein, sn. 
Schneidſtichel, m. 
Schneidwerk, n. (Dampfm.) 


Schneidwerkzeug, n. 
Schneidzeug, n. 
Schnellfeder, J. 
Schnellfluß, m. (Gieß.) 
Schnellharz, n. 
Schnellkutſche, f. 
Schnellloth, n. 
Schnellpreſſe, J. 
Schnellſchiff, n. 


Franzoͤſiſch. 

escalier en limapon, m. 
rampe du limacon, f. 
pignon de renvoi, m. 
spire, f. 
traineau à (frayer des che- 

mins dans) la neige, m. 
raquette, /. 
bec d’äne, m. 
percoir, m. 
tranchoir, tailloir, m. 
tranchant, m. 
taille d'ane épée, f. 
biseau, m. 
méche, f. 
aiguille, f. 
taille-mer, m. 
pointe de diamant, J. 
taraud, m., filiére, f. 
fer a trancher, m. 
verges à clous, f. pl. 
coupoir, m. 


coupe-queue, m. 

derompoir, m. 

écrénoir, m. 

moulin & scie, m. 

couper, trancher. 

tailler. 

tailleur, m. 

fer à repasser, m. 

aiguille de tailleur, /. 

dé sans fond, m. 

compas à couper, m. 

lime à fendre, /. 

chevron, m. 

filière brisée, f. 

hachoir, m. 

cuir à repartons, m. 

hachoir, m. 

trusquin à lame, m. 

carrelet, m. 

talc ollaire, m. 

ciselet pointu, m. 

fenderie, machine & fendre 
le fer, f. 

instrument tranchant, m. 

trousses, f. pl. 

bascule, f. 

flux noir, m. 

gomme élastique, f. 

diligence, f. 


soudure fondante, f. 





Gusliſch. 
cockle stairs, pl. 
spiral turning. 
pinion of report. 
stroke of a spiral line. 
snow-plough. 


snow-shoe. 
cooper’s bench. 
cutting gimlet. 
cutting-board. 
edge. 


edge of the beak. 

cutwater. 

diamond. 

screw-tap, 

edging-tool. 

bolt-and nail-rods-iron. 

cutting-knife, chopping- 
blade. 

head knife. 

knife, blade. 

kerning-knife. 

sawing-mill 

to cut, to carve. 

to bit. 

tailor. 

tailor’s goose. 

tailor’s needle. 

tailor’s thimble. 

cutting compasses. 

cutting file. 

couples, rafters, pi. 

screw-plate. 

chopping-bench. 

leather to be cut to soles. 

cutting-machine. 

cutting-gauge. 

flat needle. 

pot-stone. 


sharp graver. 
slitting-mill. 


edge-tool. 

slitters, cutters, pl. 
spring. 

quick flux. 

elastic resin. 
diligence, mail. 


soft solder, tin solder. 


presse à la mécanique, F. fly press, steam press. 


vaisseau bon voilier, m. 


fast sailing vessel. 
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Deutſch. 
Schnellſchreibekunſt, / 
Schnellſegler, m. 
Schnellwage, f. 
Schnellwagering, m. 
Schnellzünder, m. 
Schneppenbeil, n. 
Schniedel, m. (Kohlbr.) 


Schnitt, m. 


N 


Bubbr.) 
Gras.) 
ré.) 
(Buchb.) 
Sänitthobel m. (Budb.) 


N 


N 


N 


Schnittlinie, F. (Buchdr.) 
(Math.) 


Schnittmeſſer, n. (Gl 
Schnittriß, m. (Ard) 


Sdnigbrett, x. 
Sdniger, m., Holzichneider, 
⸗ Werkzeug. 
Schnitzkunſt, f. 
Schnitzmeſſer, n. (Oreh.) 
⸗ GBoͤttch.) 
Schnitzwerk, n. 
Schnitzzeug, x 
Schnörkel, m. 


⸗ (Arch.) 

⸗ (Schloff.) 
Schnoͤrkelmodell, n. 
Schnoͤrkeln, v. a. 
Schnörfelyerpendifel, x. 

(Ar) 

Schnürband, n. 
Schnürhafen, m. 
Schnürholz, n. (Web.) 


Schnürfette, f. 
Schnurmaſchine, J. 
Schnurmühle, f. (Web.) 
Schnürnabelftift, m. 
Schnurftod, m. (Web.) 
Schnürfift, m 
Scholfen, n., (Mar.) 


Schölung, f. (Hydr.) 


2 bes Dernfteins. 
Schön Dek machen, v. a. Mar.) 
Sdhindrud, m. (Buddr.) 
Schooner, m. (Mar.) 


Schnelikhreibetunft. — 


Franzöfiſch. 
sténographie, f. 
vaisseau bon voilier, m. 
balance à peson, f. 
touret, m. 
étoapille, f. 
hache faconnée, f. 
éclisse, f. 


coupe, taille, f. 
gravure, f. 
coupe, recoupe, f. 
trait, m. 

tranche, /. 


tranche-couteau, couteau a 


rogner, m. 
marque & couper, f. 
sécante, f. 
plane, f. 
dessin de la coupe des pier- 

res, m. 
tranchoir, tailloir, m. 
ciseleur, sculpteur, m 
couteau, m. 
sculpture, f. 
couteau & sculpter, m 
plane, f. 
ouvrage ciselé, m. 
outils de sculpteur, m. pl. 
enroulement, ornement en 

spirale, m 
volute, f. 
rouleau, m. 
faux rouleau, m. 
faire des enroulements. 
cathéte de volute, f. 


lacet, m. 


agrafe, f. 
faseau, m. 


chaîne à lacer, f. 

machine à lacets, /. 

métier à cordons, Mm. 

aiguille à lacer, f. 

verdillon, m. 

ferret, m. 

battement de mer contre le 
vaisseau, m. 

mouvement oblique de l'eau, 
m. 

alluvion, f. 

laver le pont. 

prime, f. 

schooner, m. 


Cchusuer. 


Guglifd. 
stenography, tachygraphy. 
fast-goer, clipper. 
steel-yard, 
steel-yard ring. 
quick match, 
peaked axe. 
second row of wood in a 

charcoal-kiln. 
cut. 
cut. 
carving. 
section. 
edge. 
paring-knife. 


cutting-line. 

secant. 

drawing-knife. 

plan for cutting and shaping 
stone-blocks. 

chopping-board. 

cutter, carver. 

whittle. 

art of carving. 

whittle. 

drawing-knife. 

carved work. 

tools for carving in wood, pl. 

scroll. 


volute. 

scroll, coil, twine. 
mould for the scroll. 
to scroll. 

cathetus of a volute, 


stay-lace. 

hook. 

bobin used in weaving cord 
or lace. 

lacing-chain. 

braiding-machine, 

loom of a ribbon-weaver. 

tag. 

upper roller. 

tag. 

running of the waves against 
the ship. 

oblique movement of the 
water. 

alluvium. 

to wash the deck. 

prime, first form. 

schooner. 


SHhiufabrfege!. — Schoveriegel. 


Dentfs. 
Schönfahrfegel, n. (Mar.) 
Schönfärber, m. 
Schönfärberei, f. 
Schoͤpfbrett, n. erg, 
Schöpfbätte, SF. (Papf. 
Schöpfeimer, m. 
SAHipferftuh{, m. (Papf.) 
Schöpffäßchen, n. (Salzw.) 
Schoͤpfgebaͤu, n. (Bgb.) 


Schoͤpfkelle, f. (Salp.) 
Schöpftübel, m. 
Scöpfiäffel, m. 
Schoͤpfmaſchine, Schöpf- 

müble, f. 
Schöpfprobe, f. (Gieß.) 
Schoͤpfrad, n. (Eydr.) 

⸗ (uhrm.) 
Schoͤpfſchaufel. J. 
Schoͤpfwerk, n. 
Schoppen, m. (Bauw.) 

⸗ (Fluͤſſigkeitamaß.) 
Schoren, f. pl. (Mar.) 
Schorfhobel, m. 

Schoͤrl, m. (Min.) 

Schoͤrlgranit, m. (Min.) 
Schorlkryftall, m. (Min.) 
Schoͤrlquarz, m. (Min.) 


Schörifchiefer, m. (Min.) 
Sdornfiein, m. 
Schornfteindufen, m. 
Sdornfeinfeger, m. 
Schornfteinfappe, f. 
Schornfleinmantel, m. 
Sdornfteinrdhre, f. 
Schoß, m. (Bab.) 
Schoßbühne, f. (Bgb.) 
Schoßfaß, n. (Bierb.) 
Schoßgerinne, J. 

Schote, f., eines Segels. 
Schotbolzen, m. 


Schotgatt, n. (Mar.) 

Schothorn, n. (Mar.) 

Schott, n., — F. 
. (Mar. 


⸗ (Godr.) 
Schott, m. (Mar.) 
Schottfländer, m. pl. 


Schove, f. (Mar.) 
Schoverfegel, n. 


Franzoͤſiſch. 


grand voile, cape, f. 
teinturier du grand teint, m. 
grand teint, haut teint, m. 
jantille, /. 

cave à ouvrer, f. 


seau a puiser, m. 
tréteau de plongeur, m. 


puchoir, m. 


batiment d’une machine hy- 
draulique, m. 

puisoir, m. 

baquet à puiser, m. 

cuiller à puiser, f. 

machine à godets, f. 


échantillon, m. | 

tympan, m., roue à godets, f. 

roue de sonnerie, f. 

écope, f. 

machine hydraulique, f. 

échoppe, f. 

chopine, f. 

accores, m. pl. 

rabot a écorner, m. 

shorl, shirl, m. 

granit avec tourmaline, m. 

cristal de shorl, m. 

schiste micacé farci de tour- 
maline, m. 

schorl schisteux, m. 

cheminée, f. 

hotte de cheminée, f. 

ramoneur, m. 

mitre de cheminée, f. 

manteau de cheminée, m, 

tuyau de cheminée, m. 

éboulis, m. 

appentis, m. 

cuve de décharge, f. 

canal du moulin, m. 

écoute, f. 

cheville à boucle et à gou- 
pille, f. 

trou d’ecoute, m. 

point d'écoute, m. 

cloison, f. 

cloisonnage, fronteau, m. 

vanne, f. 


noeud de bois, m. 
dormants de vamne, m. pl. 


fagot, m. 
grande voile, f. 


Eagliſch. 
main sail. 
dyer in fine colours. 
art of dying in high colours. 
ladle-board. 
stuff-vat. 
bucket. 
trestle before the stuff-vat. 
bowl for baling. 
building for a hydraulic 
machine, 
scoop, basting-ladle. 
bucket, 
baster, basting-ladle. 
chain of buckets for 
raising water. 
specimen. 
scoop wheel. 
ratch, fang-wheel. 
scoop, bale. 
water-engine. 
shed. 
half a pint. 
props, shores, 
smoothing-plane. 
shirl, shorl, cockle. 
granit with tourmalin. 
crystal of shorl. 
micaceous schist mixed with 
tourmalin. 
schistous hornblend. 
chimney, flue. 
chimney-mantle. 
chimney-sweeper. 
chimney-ton. 
chimney-piece. 
shank of a chimney. 
gang-soil. 
roof in the pit. 
cooling-vat. 
leat. 
sheet. 
forelock-bolt 


sheet-hole. 

clew. 

breastwork. 

bulkheads, pl., wainscot. 
watergate. 


jamming, countryman’s | 
knot. 
posts of a sluice. 
hatch slides, sheaf, fagot. 
main sail, 
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©dyenffiren, 


= Echraube. 





Deutſch. 

Schraffiren, v. a. (Grav.) 

⸗ ins 
Säraffirmafchine, f 
Schräg, adj 
Schräge, f. 
Schragebott, m. (@irb.) 
Scärägemauer, f. 
Schragen, m * AS 


⸗ der Brettſchneider. 


Schraͤgfenſter, n. 
Schraͤgkante, f. (Bauw.) 
Schraͤglinie, f. (Geom.) 
Schraͤgmaß, ». 
Schraͤgſchnitt, m. 
Schraͤgſteg, m. (Buchdr.) 


Schragſtein, m. (Gaͤrb.) 


ae F., eines Daes. 


einer Mauer. 
Séralen, v. n. (Mar.) 
Sdram, m | (Bab. ) 
Schramme, f. 
Schrämen, v. a. 
Schrämhammer, m. (Bgb.) 
Schrämhauer, m. (Bg6.) 


Schramfpieß, m. (Bgb.) 
Gérant, m. 
Sdrinkbalfen, m., 
(Zimmerm.) 
Schranfbeichläge, m. pl. 
Schranke, f. 
Schränfeifen, m., Schraͤnk⸗ 
flinge, J. 
Schrankenwerk, n. 
Schränffenfter, n. 
Schränfrahmen, m. 
Schränfwerf, n. 
Schränkzaun, m. 
Schrapeijen, x. 

2 (Salzw.) 
Schrapen, v. a. 
Schraper, m. (Zimmerm.) 

⸗ GBoͤttch.) 

⸗ (Mar.) 
Schraphobel, m. 
Schrapfalz, n. (Salzw.) 
Schraube, f. 
Hebwerkzeug. 
ohne Ende. 
dreieckige. 
runde. 


N 


N 


NN 


Franzoſiſch. 
hacher. 
contre- hacker. 
machine à graver, f. 


appui du treteau, m. 
mur d'échifre, m, 
herse, f. 

tréteau, ms. 


baudet, m. 

abat-jour, m. 
chanfrein, m. 
diagonale, f. 


fausse équerre, sauterelle, f. 


incision diagonale, f. 
biseau, m. 


poids de la herse, m. 
pente d’un teit, f. 
talus d’un mar, m. 
refuser. 

fosse, rigole, f. 
eraflure, f. 

creuser une fosse. 
marteau à pointe, m 


mineur qui creuse les fosses, 


m. 


fer à creuser des rigoles, 


armoire, f. 
traverse, f. 


ferrure d’armoire, f. 
enceinte, barriére, f. 


fer à contourner les dents 


de la scie, m 


barrière, balustrade, f. 


jalousie, persienne, f. 
croisée de fenétre, f. 
treillis, m., grille, f. 
haie de clayonnage, f. 
fer a raeler, m. 


‘racloir, m. 

'racler, ratisser. 
‚traceret, traçoir, m. 
‚rouane, f. 


racle, grattoir, m. 
riflard, m. 
ratissure de sel, f. 
vis, f. 

vérin, M. 

vis sans fin, f. 

vis triangulaire, /. 
filet arondi, m 


Euglifch. 

to batch. 

to counter-hatch. 

engraving-machine. 

oblique. 

obliquity. 

prop of the horse, 

side-wall. 

tawers horse. 

trestle of the kmeading- 
trough. 

sawyers frame. 

sky-light. 

chamfer. 

diagonal. 

bevel. 

diagonal cat. 

ledge of the — 
stick. 

weigh of the horse. 

sloping of a roof. 

slanting of a wall. 

to haul forward, to scant. 

trench, furrow. 

scratch, 

to make trenches. 

hammer with a point. 

workman who makes the 
trenches. | 


m. | iron bar for making trenches. 


wardrobe, cupboard, cabinet 
traverse. 


clamps of a cupboard. 
barrier. 
saw-wrest. 


barrier, balustrade. 
Venitian shutter. 
window-frame. 
trellis-work, grating. 
fence. 
scraping-iron. 
salt-scraper. 

to scrape. 

scraper. 

mark, pointer. 
scraper. 
round-nose plane. 
salt scrapings, pl. 
screw. 

screw. 

endless screw. 
triangular thread. 
round thread. 


Shrante. — Cest ks. 


Deutſch. 
Schraube, f., flache. 
⸗ mit rechter Rich⸗ 
tung. 


mit linkerRichtung. 


⸗ mit einfachem Ge⸗ 
winde. 
⸗ mit doppeltem Ge⸗ 
winde. 
mit dreifachem Ge⸗ 
winde. 
⸗ wit mehrfachen Ge⸗ 
winden. 
Schrauben, v. a. 
Schraubenbacken, m. ps 


N 


Franjzoͤſiſch. 
filet carré, m. . 
vis filetée à droite, f. 


vis filetée a gamehe, f. 
vis & pas simple, f. 


vis à deux filets, vis à 
double pas, f. 

vis. à trois filets, vis à triple 
pas, J. 

vis à plusieurs filets, f. 


visser. 
coussinets, coins à vis, ma. pl. 


Schraubenblech,n. (Golraré.) plaque d'écrou, f. 


Sdraubenbohrer, m. 
Schraubenbolzen, m. 


Schraubendade, f. (Dreb.) 


Sdraubendreber, m. 
4 Werkzeng. 
Sdraubeneifen, x. 


Schraubenfdrmig, ad. 
Schraubenfutter, n. (Dreb.) 
Schraubengang, m. 
Schraubengerinne, n. 
Schraubengewinde, m. 
Schraubengewindicharte, 
Schraubenhafen, m. 


Schraubenhebewinde, f. 
Schraubenhorn, n. 
Schraubenkloben, m. 
Sdraubenfnopf, m. 
Schraubenfopf, m. 
Schraubenfrahn, m. 
Gdraubenfunft, f. (Hydr.) 
Schraubenmutter, f. 
Schraubennagel, m. 


taraud, m. 
croc & vis, boulon taraudé, 
m 


boite à vis, poupée à tour- 


ner les vis, f. 
faiseur de vis, m. 
tournevis, m. 
filière à vis, f., fer à dcrau, 
m. 
en forme de vis. 
lunette, poupée à lunette, f. 
pas, filet des vis, m. 
auge à crémaillère, f. 


‘filet d'une vis, m. 


1 


filet triangalaire, m. 

crochet avec clef, m., tenaille 
a vis, f. 

cric à vis, f. 

corne hélicoide, f. 

mordache, f. 

bouton a vis, m. 

tête de vis, f. 

cannelle a vis, f. 

machine à vis, /. 

écrou, m. 

clou a vis, mn. 


⸗ an e. Preſſe. taranche, f. 


Schraubenpreſſe, f. 
Schraubenrad, n. 
Schraubenrahmen, m. 


presseir a vis, m. 
roue a vis, f. 
cadre a vis, m. 


Schraubenregifter, n. (Dreb.) | affatage de boîtes à vis, m. 


Schraubenreif, m. (Bôtth.) | cerceau à vis, m. 
Schraubenriegel, m. (Schloſſ.) verrou à vis, m. 


Sdraubenring, m. 
Schraubenrolle, /. (Ubrm.) 
Schraubenfag, m. (Med) 
Schraubenſchleuße, 7. (Hydr.) 
Schraubenſchloß, n. 





anneau de vis, m. 
cuivrot a vis, m. 
vérin, verriu, m. 
écluse a vis, /. 
cadenas à baril, m. 


Englijch. 
square thread... 
right-hand serem.. 


left-hand screw. 
single+tAnead screw. 


double thread. 
triple thread. 
multiplex thread, 


to screw. 

dies, screw dies. 
acrew-plate. 
screw-tap. 
screw-bolt. 


screw-box. 


screw-maker. 
turnscrew. 
iron screw-plate. 


screw formed. 

puppet, puppet-haad. 
worm, thread. 
rack-trough. 

thread of a screw. 
triangular thread. 
screw-key, screw-vice, 


screw lifting jack. 

spiral horn. 

screw-vice pinchers, pl. 

screw knah. 

screw-head. 

cock with serewed shank. 

machine with sexews. 

screw-box, screw-nut. 

screw-pal. 

screw-bar. 

screw-presa. 

worm wheel. 

serow-ohage. 

set of screw-hoxes or put- 
ınandrels. 

extra-hoop with scyews, 

screw-bolt. 

screw-ring. 

gcrew-roller. 

jack-screw, screw. 

sluice with sqrews. 

jack-lock. 


510 


Dentfd. 
Schraubenichlüffel, m. 

2 zum Losfchrauben. 
Sdraubenfdneideifen, x. 
Schraubenfpindel, J. 

2 Patronenfpindel. 
i. 28 Schraube , 
Sdraubenftahl, m. (Dreb.) 
Scähraubenftein, m. (Min.) 
Scraubenwinbe, f. 
Sdraubenzange, f. 
Schraubenzeug, n. 
Schraubenzieher, m. 
Schraubenzirfel, m. 
Schraubenzug, m. 


Schraubenzwinge,f.(Schrein.) 


Schraubenzwinger, m. 
Schraubmuͤhle, j. (Sydr.) 


Scraubftod, m. 
Schraubftodzange, f. 
Sdraubwerf, n. 
Schredftein, m. (Min.) 
Sthreibeblei, n. 
Schreibepult, m. 
Schreibfeder, f. 
Schreibgold, x. 


Schreibgriffel, m. 
Schreibföcdher, m. 
Schreibkohle, f. (Min.) 
Schreibfreide, f. 
Schreibleber, x. 
Schreibpapier, n. 
Schreibpergament, n. 
Schreibyergamentpapier, n. 
Schreibſchiefer, m. (Min.) 
Shhreibfchrant, m. 
Schreibſchrift, f. (Buchdr.) 


Schreibſtein, m. (Min.) 
Schreibſtift, m. 
Schreibtafel, J., Brett. 


⸗ Taſchenbuch. 
Schreibtiſch, m. 
Schreibzeug, n. 
Schreiner, m. 
Schreinerbeutel, m. 


Schreinerdrehbank, f. 
Schreinergeräth, n. 
Schreinerhammer, m. 
Schreinerfitt, m. 


Sranzöffe. 

clef à vis, f. 
tourne-vis, m. 
instrument a faire des vis, m. 
broche 4 vis, f. 
tour a pas de vis, m. 
vis, f. 
fer a écrou, m. 
turbinite, f. 
bâtisson, cric à repos, m. 
tenaille à écrou, f. 
outils à faire des vis, m, pl. 
tournevis, m. 
compas à vis, m. 
moufle, m. 
sergent, maitre sergent, m. 
étau portatif, étau de table, 

J 


moulin qui meut une vis 
d’Archimede, m. 

étau, étau à main, m. 

branle,m.,machoire d'étau, f. 

ouvrage a vis, m. 

malachite, f. 

plombagine, f., graphite, m. 

pupitre a écrire, m. 

plume à écrire, f. 


Séhranbentlifel. Schreinerkitt. 


Engliſch. 
screw-key. 
screw-wrench, 
screw-plate, 
mandrel, 
screw-mandrel lathe. 
male screw. 
screw-tool. 
turbinite. 
screw-jack. 
screw hand-vice. 
tools for cutting out screws. 
screw-driver, 
screw-compasses, pl. 
polyspaston. 
vice-pin, 
portable vice, hand-vice. 


mill that moves an Archi- 
medes’ screw. 

screw-vice. 

chops of a vice, pl. 

screw-work, 

malachite. 

plumbago, graphite. 

writing-desk. 

pen. 


or graphique, tellure natif| graphic tellurium. 


graphique, m. 
aiguille d’ardoise, f. 
écritoire, f., étui aplumes,m. 
graphite mineral, m. 
craie a écrire, f. 
parchemin, m. 
papier à écrire, m. 
parchemin vierge, m. 
vélin, m. 
argile schisteuse, f. 
secrétaire, m. 
caractères calligraphiques, 
m. pl. 
graphite, m., lardite, f. 
crayon, m. 


table à écrire, f., tableau, 


m. 
tablettes, f. pl. 
table a écrire, f. 
écritoire, f. 
menuisier, m. 


' fermoir, ciseau de menuisier, 


m 


‘tour a deux points, m. 
‘affatage de menuisier, m. 
marteau de menuisier, m. 
| fatée, f. 


slate-pencil. 
pen-case. 
plumbago. 
common chalk. 
parchment, 
writing-paper. 
vellum. 
vellum-paper. 
common argilla. 
Secretary. 
script type. 


graphites. 
lead-pencil. 
table. 


pocket-book. 
writing-table. 
standish. 
joiner. 
ripping-chisel. 


double centre-lathe. 
joiner’s tools, pl. 
joiners hammer. 
joiner’s putty. 


Schhreinerleim. — Schröpfer. 


Dentfd. 
Schreinerleim, m 
Gdreinern, v. n. 
Schreinerverband, m. 


Schreinermerkftatt, f. 
Schreitung J. (Math.) 
Schrift, f., (Budor.) 

⸗ grobe. 

kleine. 

Edriftabfat, m 
Schriftbehaͤltniß, n 
Schrifterz, n. (Min.) 
Schriftfach, n. (Buchdr.) 
Schriftgießer, m 
Schriftgießerei, f 
Schriftgießererz, n. (Min.) 


Schriftgießerform, f. 
Schriftgießermetall, x. 


Edriftgranit, m. (Min.) 
Schriftguß, m 
Schriftjaspis, m. (Min.) 
Schriftkaſten, m. (Bubbr.) 
Schriftkaſtenfach, n. 
Schriftkegel, m. (Schrifig.) 
Schriftmetall, n. (Buddr.) 


Sérifimntter, /. (Buchdr.) 
Edriftprobe, f. (Buchdr.) 
Schriftfchneider, m. (Budor.) 
Schriftfchneiberei, f. 
Schriftſchrank, m. (Budhpr.) 
Sdriftfeite, J. (Buchor.) 
Schriftſetzer, m. (Budbbr.) 
SGriftftein, m. (Min.) 
Sdrifttteller, m 

Scähriftftempel, m. 
Séhriftfthd, n. (Bubbr.) 
Schriftzeichen, n. (Buchdr.) 
Schriftzettel, m. (Budbr.) 


Schriftzeug, n. (Buchdr.) 
Schrippe, f. (Tuchfbr.) 


chritt, m. 
Schrittmeſſer, Schrittzaͤhler, 


m. 
Schrobber, m. (Mar.) 
Schrobel, m. (Tuchm.) 
Schrobeln, v. a. (Tuchm.) 
Schrobeler, m 

Schrobſaͤge, f- 

Schroͤpfer, m. (Chir.) 


Franzoͤſiſch. 
colle forte, f. 
travailler en menuiserie, 
menuiserie d'assemblage, f. 


atelier de menuisier, m. 

progression, f. 

caractères, m. pl. 

gros caractère, m. 

petit caractère, m. 

paragraphe, m 

serre-papiers, m. 

or graphique, m 

cassetin, m. 

fondeur de lettres, m. 

fonderie de caractères, I. 

minerai propre à la fonte — 
caractéres, m. 

moule a caracteres, m. 


métal a fondre les carac-' 


teres, m. 

granit graphique, m 

fonte de caractéres, f. 

grammite, f. 

casse, f. 

cassetin, m. 

corps de la lettre, m. 

metal A fondre des carac- 
teres, m. 

matrice, f. 

épreuve de caractères, f. 

graveur de caractéres, m. 

gravure de caracteres, f. 

armoire à caractères, f. 

page, f. 

compositeur, typographe, 

pierre graphique, /. 

auteur, écrivain, m. 

poinçon, mm. 

paquet, m 

caractére, m 

police pour une fonte de 
caractéres, f. 

métal servant aux carac- 
teres, m. 

faux pli, m., angaille, f. 

pas, m. 

compte-pas, m. 


balai de vaisseau, m. 
repassette, repasseresse, f. 
repasser. 

cardeur de laine, m. 

scie à poing, égohine, f. 
ventouseur, m 


Sit 


Englifch. 
glue. 
‘to work as a joiner. 
‘pieces of wood joined by 
| seams, pl. 
: workshop of a joiner. 
‘progression. 
‚types, pl. 
'letters of a large size. 
‚letters of a small size. 
paragraph. 
place to keep papers in. 
graphic RARES sylvanite. 
box. 
| letter-founder. 
| letter-founding. 
‘metal fit for type. 


| type-mould. 
type-metal. 


— granite. 

| fount of letters. 

' Opal-jasper, grammite. 
case, 

box, 

shaft of the letter, 
type-metal. 


matrix, matrice. 
specimen of type. 
letter-cutter. 
letter-cutting, 
type-closet, 

page. 


m. | compositor. 


opal-jasper. 

author. 

letter-punch. 

packet. 

character, letter, type. 
bill of a fount. 


type-metal. 


crease. 

pace. 

pedometer, perambulator, 
hodometer. 

hog. 

fine-tooth card. 

to comb, to card fine. 

carder. 

hand-saw. 

cupper. 
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Cchhröpfgind. — Echrochobel. 





Dreutfd. 
Schröpfglas, n. 
Schroͤpfkopf, m. 
Sihrdpflampe, J. 
Schröpfichnäpper, m. 
Schroͤpfzeng, ». 

Schrot, m. (Münm.) 
Schrot, n., zum Schießen. 


(Bar.) 
Schrotmehl. 


Sérotant, f. 
Schrotbaum, m. 
Schrotbeutel, m. 
Schrotbock, m. 


Schrotbohrer, m. 
Schrotbüchfe, f. 
Schrotbunzen, m.(Goldfdm.) 


Schrote, f. 


A 


Schroteifen, n. 


* 


& 
* 
— 


⸗ 

Schroten, v. a., Malz. 
Korn. 

d. Gols. (Dreher. 
Horn. (Rammm. 
Draht gu Naveln. 


3 


ein Stüͤlk Eifen. 


die Saine. 
(Münzw.) 
die Münzftäde, 


(Bgb.) 


ein Faß in den 
Keller. 
e. Fab and Land. 


Schröter, m. (Münzw.) 
⸗ Weinſchroͤter. 
Schrotfaß, n. 
Schrotfeile, f. (Munzw.) 
Schrotflinte, f. 
Schrotform, f. 
Schrotgießerei, J. 


Bramzöflic. 
ventouse de verre, /. 
ventouse, f. 
lampe à ventouse, f. 
scarificateur, m. — 
appareil pour scarifier, m. 
flan, carreau, m. 


dragée, grenaille, / ,plomb de 


chasse, m. 
mitraille, f. 
blé égrugé, m. 
hache, cognée, f. 
arbre de poulain, m. 
sachet à dragée, m. 


grue pour décharger des 
fardeaux, f. 


‘percoir à curette, f. 


boîte à dragée, f. 

ébauchoir, ciselet pour cou- 
per, m. 

ébarboir, couperet, m. 

point de Hisiere, m. 

tranche, f., ciseau, m. 

rugine, f. 

degorgeoir, m. 

ciseau, croissant, m. 

tranchet, m. 

bruisiner. 

egruger. 

ronger le bois. 

trancher. 

couper les troncons. 


couper une pièce de fer en 
deux. 
éailler les flans. 


ébarber les pièces de mon- 
naie, 

creuser, percer, détacher les 
roches. 

descendre, avaler. 


descendre à l'aide d’une tré- 
vire. 

réchauffeur, m. 

encaveur, m. 

tonneau au blé égrugé, m. 

écouane, f. 

fusil à grenaille, m. 

fond, m., passoire, f. 

fonderie de grenaille, f. 


Sdrothammer,m. (Golvarb.) | marteau brettelé, m. 


Schrothobel, m. (Schr.) | 


riflard, guillaume à ébau- 
cher, m. 


Gnglifd. 
cupping-glass. 
cup. 
cupping-lamp. 
scarificator. 
apparatus for cupping. 
planchet, blank. 
small shot. 


langrel. 

padar, chissels, pl. 
wood-cutters axe. 
beer-ladder beaın. 
shot-pouch. 

trestle for unloading weights. 


pump-borer, 
box for shot. 
chisel, scalper. 


paring-knife. 

clue of a sail. 

scraper, chisel. 

rugine. 

priming-iron. 

pruning-hook. 

cutting-knife,. 

to bruise the malt. 

to rough-grind. 

to take off with the googe. 

to saw. 

to clip the pin-wire into 
shanks. 

tg cut asunder a piece of iron. 


to clip the planchets. 


to prune the edges of the 
coins. 
to hollow. 


to lower. 


to lower by means of a 
parbuncle. 

filer, scraper of the blanks. 

shooter. 

padar-tub. 

planchet-file, 

gun for small shot, 

card. 

smallshot casting. 

hammer-chisel. 

round-nose-plane. 


Schrotkaſten . 
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Deutſch. 
Schrotkaſten, m. (Muͤll.) 
Schrotkoker, m. (Mar.) 
Schrotkupfer, n. 
Schrotleiter, F. 


Schrötling, m 
# 


Schroͤtlinge gleichſchlagen. 

⸗ ausglühen. 
Schrötlingszange,f.(Münzw.) 
Schrotmeijel,m.,d. Schmieds. 


des Drebers. 
Schrotmefler, n. 
Schrotmeſſing, n 
Schrotmühle, f. 
Sdrotfad, m. 

(Mar.) 


A 


Schrotſaͤge, J. 

⸗ e. Kammmacher⸗ 
maſchine. 
Schrotſcheere, F. 

Schrotſeil, n. 
Schrotſieb, n. 
Schrotſilber, n. 
Schrotſtock, m. 
Schrotſtuͤck n. 

3 (Münzw.) 
Schrottau, n 
Schrotwage, J. (Maurer. ) 

⸗ (Zimmerm.) 
Schrotwerk, n., Zimmerwerk 

e. Schachts. 

⸗ Schrotgießerei. 
Schrotwinde, f. 
Schrotzeug, n. (Münzw.) 
Schrubbeln, v. a. (Tuchm.) 

Schrubelmaſchine, f. 
Schrubben, v. a. 

⸗ das Schiff. 

⸗ d. Holz. (Schrein.) 
Schrubber, m. (Mar.) 
Schrubbürſte, f 
Schrufhobel, m. 


Schrull, m. (Tuchb.) 
Schrupfen, v. a, Metall 
abdrehen. 
Schubblech, n. (Bäder.) 
Schubfach, n 
Schubfenfter, n 
Schublaften, m. 
Schublade, J. 


Franzoͤſiſch. 


|jarr e, f. 


| lanterne à mitraille, /. 
‘Cuivre en mitrailles, m. 


poulain, m. 

chemin, m. 

morceau, m. 

division de la loupe, f. 

flan, m 

flatir les flans, 

recuire les espèces. 

élangue, f. 

tranche, /., ciseau à repar- 
tons, ciseau à chaud, m. 

gouge, f. 

couperet, m. 

mitraille de cuivre jaune, f. 

moulin a égruger, 71. 

sac de dragée, m 

sac de mitraille, m 

passe-partout, m. 

grêle, f. 


cisailles, f. pl. 

trevire, f. 

passoire, f., fond, m. 

argent de cendre, m 

billot à ébaucher, m. 

decoupure, f. 

flan, m. 

trevire, f. 

niveau, m. 

chas, m. 

cuvelage, chässis de cuve- 
lage, m. 

fonderie de dragée, f. 

moulinet, m. 

outils à ébarber, m. pl. 

peigner la laine. 

drousse, briseuse, f. 

frotter fortement. 

fauberter, goreter. 

corroyer le bois. 

faubert, m. 

brosse à laver, f. 

rabot de bout, m, 


étai, étrésillon, m 
dégrossir, ébaucher. 


bouchoir, fermoir, m. 
tiroir, m., layette, f. 
coulisse, f. 

caisse à tiroirs, commode, J. 
tiroir, m. 


Engliſch. 
padar-chest. 
langrel-case. | 
clippings of copper, pl. 
beer-ladder, slider. 
range of skeeds. 
morsel. 
piece of the bloom or loop. 
blank, planchet. 
to beat the blanks. 
to boil up the planchets. 
large tongs, pl. 
hot-chisel. 


gouge. 

paring-knife. 

brass clippings. 
rough-grinding-mill. 
shot-bag. 
langrel-bag. 
pit-saw. 

cutter. 


shears, pl. 
parbuncle. 

card. 

grains of silver. 
chopping-block. 
cutting. 

planchet, blank. 
parbuckle, parbuncle. 
plumb-line, level. 
plummet-line, 

lining of a shaft to a mine. 


shot-foundry. 

windlass, capstan. 

paring-tools, pl. 

to comb the wool, 

scribbler,scribbling machine. 

to rub hard. 

to hog. 

to rough-plane wood. 

hog. 

scrubbing-brush. 

small plane of block- 
makers. 

prop, stay. 

to use the gouge. 


oven-door plate. 
drawer. 


sliding window. 


chest of drawers, 
drawer. 
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514 
Deuiſch. 
Schubladenſchrank, m. 


Schubloch, n. (Hättenw.) 
Schubriegel, m. 


Schubſchiff, » 
Schubtiſch, m. 
Schubwalze, F. 
Schubwand, f. (Bgb.) 
Schuh, m. 

2 (Bgb.) 

¢ (Mar.), f. Schuhe. 
Sdubabfag, m 
Sdubable, f. 
Schuhbanf, f. 
Sdubblatt, n 
Schuhblätter, n. pl. 
Schuhbärfte, f. 
Schuhborften, f. pl. 
Gdubbebner, m. 
Schuhdraht, m. 
Schuhe, m. pl. (Schiffb.) 


2 (Mar.) 
Sdubeifen, n. . 
Schuhhorn, n. 
Schuhlafche, f. 
Schuhleder, n 
Scähuhleiften, m. 
Sphuhmader, m. 
Schuhmaß, x. 
Schuhnadel, f. 
Schuhnagel, m. 
2 (Min.) 


Schuhpapp, m. 
Schuhpflock, m. 
Schuhpinne, f 
Schuhſchnalle, f. 
Schuhſohle, f. 
Schuhſtück, n. 


Schuhſtumpf, m. (Schuhm.) 
Schuhweger, m. pl. (Mar.) 


am Fenſter. 


Schuhzweck, m. 
Schülpe, f., an e. Bohrer. 
Schülpen, f. pl., in den 
Rufen. (Mar.) 
⸗ des Bratſpills. 


Schülpfäge, / 

Schulter, f. (Fortif.) 

Sdulterbleh, n., am Gars 
niſch. 





Franzoſiſch. 
armoire à tiroirs, f. 
tisard, 7., bouche de four, f. 
verrou, m. 
targette, f. 
brigantin, m 
table a tiroirs, f. 
rouleau, cylindre, m. 
galets, m. pl. 
soulier, m. 
seuil, m. 


talon de soulier, m 

aléne de cordonnier, f. 
boutique de cordonuier, f. 
empeigne de soulier, /. 
empeignes, f. pl. 

brosse à souliers, f. 

soies pour cordonniers, f. pl. 
forme, f. 

ligneul, m. 

soles du berceau, f. pl. 


Schubladenſchrauk. — Schalterblech. 


Eugliſch. 
cupboord with drawers. 
— — 
bolt. 
sliding bolt. 
| brigantine. 

‘table with drawers. 
roller, rolling-pin, cylinder. 
lboulder-stones, pl., stand. 
| stay. 

sill, flanch, cill. 


| shoe-heel. 

shoemaker’s awl. 

shoemaker’s shop. 

upper leather of a shoe. 

shoe-shapes. 

shoe-brush. 

shoemaker’s bristles. 

last for stretching the shoes. 

shoemaker’s thread. 

launching-planks, sliding- 
lanks. 


P 
sabattea (d’épontilles) f. pl. | soles (of stanchions). 


ratissoire, f. 

chausse-pied, m. 

oreille de soulier, f. 

cuir a souliers, m. 

forme & souliers, f. 

cordonnier, m. 

mesure de soulier, f. 

carrelet de cordonnier, m. 

clou à souliers, m. 

chaux carbonatée dodécaé- 
dre, f. 

pate de cordonnier, f. 

cheville, f. 

poiate, broche de souliers, /. 

boucle de soulier, /, 

semelle, f. 

carré, tableau, m 


carre dan soulier, f. 

feuilles bretonnes da faux- 
pont, f. pi. 

clou de cordonnier, m. 

mordant d'une tariere, m. 

taquets gougés (écubiers) 
des écoutilles, m. pl. 

clefs du vireveau, f. pi. 


scie à refendre, f. 
épaule, f. 
épauliére, f. 


shoe-scraper. 
shoeing-horn. 

flap, ear, strap, tongue. 
shoe-leather. 

shoe-last. 

shoemaker. 
foot-measure. 
shoemaker's needle. 
shoe-nail, hob-nail. 
carbonate of lime. 


shoemaker’s paste. 

shoemaker’s peg. 

last-nail, shoemaker’s pin. 

shoebuckle, 

sole of a shoe. 

piece of leather for a pair 
of shoes, quarter. 

stump, square toe of a shoe. 

spirketing of the orlop. 


shoemaker’s tack, 
auger-bit. 
hollow cleats. 


upper piece of the windlass- 
checks. 

square frame saw. 

shoulder of a bastion. 

shoulder-piece. 


Schulterbeett. — Schürze. 515 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Cugliſch. 
Schulterbrett, n. (Echrein.) | dossier, m. back-board. 
Säulterliffen, r., in einem | dossier, m. back-cusbion. 

Bagen. 
Sdulterpuntt, ın. (Fortif.) | point d'épaule, m. shoulder-point. 
Schulterwehr, J. (Fortif.) |épaulement, m. epaulment. 
Schulterwinkel, m. (Sortif.) angle de l'épaule, m. angle of the shoulder. 
Schupfer, m. estrapade, J. strap, thong. 
Schuppen, m. hangar, m. shed. 
Schuppenförmig, adj. en forme d'écailles. scale-formed. 
Schuppenflein, m. (Min.) | lépidolithe, f. lepidolite. 
Schuppiged Erz, n. minerai écailleux, m. flaky ore. 
Sduppmeffer, n. couteau à écailler le pois-| knife for scraping off the 

. son, M. scales of fish. 
Schürbaum, m, (RKoblbr.) |fourgon, m., pelle, .  |poker, stirring-rod. 
Schuͤrblech, n. tamis de lu lampe de mineur, | wire-frame of a safety-lamp. 
| m. 

Sdirbitte, f. (Chm.) cuve de sédiment, f. tub for the sediment. 
Schuͤrdraht, m. aiguille, f. wick-tripamer. 
Surf, m. (Bgb.) ‘ |fouille, ouverture, f. adit, burrow. 
Gdurfarbeit, f. (Bgb.) fouille, f. burrowing. 
Schürfeifen, n. (Bärtn.) ratissoire, f. scraper, hoe. 
Gduürfen, v. a. érafler, ratisser. to rake. 

2 Br — établir ane fouille. to make an adit, to burrow. 

Bob. 
Schürfer, m. (Bgb.) travailleur fouillant, m. miner who works at a bur- 
row. 
Schürfgezaͤh, n. (Bgb.) outils pour creuser, m. pi. | tools for digging to a live 
lode, pl. 

Sdhirfhobel, m. (Orgelb.) |guillaume à ébaueher, m. | organ builder's plane. 
2 (Eihrein.) | galère, f., riflard, m. round-nose-plane. 
Schärfihadt, m. (Bgb.) puits, percement pour dé-| shaft sunk for finding a 

couvrir des filons. m. live lode. 
Schürfwefen, n. (Bgb.) fouille des mines, f. burrowing for lodes, 
Schürfzetiel, m. (Bgb.) permission de faire une | permit to make an adit. 
fouille, f. 
Schürhafen, m. (Schmieb.) | tisoanier, m. stithy-crook. 

⸗ Bader.) |raille, f. oven-rake. 

⸗ Gieß.) attisonnoir, crochet, m. poker, crook. 
Schürherb, m. foyer de four à briques, m. | hearth of a brick-kiln. 
Shiirhols, n. (Glasm.) bois de chauffe, m. wood for fuel. 
Schürknecht, m. (Gieß.) manoeuvre de fonderie, aide | workman in a foundry. 

fondeur, m. 
Schürloch, n., im Ofen. trou à feu, m. door. 

2 in der Giefierei. | chauffe, f. furnace-mouth. 

4 im @laßofen. tisard, m. flue-hole. 
Schürſchaufel, F. (Schmieb.)|pelle à enlever les oras- | fire-shovel. 

ses, f. 
Shürftab, m. tisonnier, m. poker. 
Schüͤrſtachel, m. (Gieß.) tisonnier à manche, m. handled poker. 
Schirftange, f. (Töpfer.) |lance, f. lance, pole. Ä 
Schürzange, J. badines, pincettes, f. pi. |chimney-tongs, pl. 
Sturz; m. (Bgb., Gieß.) | chaine, f. chain round a vessel. 
„2 om Serbe. (Ar) | manteau de cheminée, m. | mantle piece. 
Shürze, J. | tablier, m. apron. 
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516 Schurzfell. — Schuttenſtein. 


Deutſch. Fran zoͤſtſch. Engliſch. 
Schurzfell, n. tablier de cuir, m. leathern apron. 
Schurzwerk, n. (Bimmerm.)| assemblage à clef, m. assemblage with key-piece. 
Schußbäume, m. pl. (Bgb.) | solives de protection, f. pl. | protecting joists, pl, safety 

stage. 
Schußbolzen, m. (Münzmw.) | talon, m. holder of the steel trepan. 
Schußbühne, f. (Bab.) appentis, m. pent-house. 
Schüflel, f. plat, m. dish. 
SHiffelalaun, m. (Min.) |alun catin, sel de sonde, m. |plume alum. 
Schüſſelbrett, n. tablette 4 vaisselle, f. dish-shelf. 
Scüffeler, m. boisselier, m. maker ol trenchers. 
- Schüffelglode, f. cloche à couvrir les mets, f. | dish-cover. 
Schüflelform, f. forme de plat, f. dish-form. 
Schuͤſſelknecht, m. égouttoir, m. dumb-waiter. 
Scüfielfnopf, m. bouton à écaelle, m. concave button. 
Schüflellampe, F. lampion, m. dish-lamp. 
Schüſſelſchrank, m. buffet, m. cupboard. 
Schüffelftein, m. (Min.) alvéole, f. alveolus. 
c breit gedritdter. | orthocératite comprimée, f. | compressed orthoceratite. 
Schüffelftürze, f. chape, f., couvercle, m. | dish-cover. 
Schüffelmage, f. balance & plats, f. scale-balance. 
Schüffelwärmer, m. chauffe-plat, m. _ {dish-warmer. 
Schuffermühle, f. _ [moulin à palets, m. nicker-mill. 
Schußfeſt, adj. à l'épreuve da mousquet. | gun-proof, shot-proof. 
Schußgatter, n., an einem | décharge d’an étang ou d’un|grate at the mouth of a 
Ausfluß. | fleuve, f. pond or stream. 
⸗ an einem Thor. herse, sarrasine, /. portcullis, portcluse. 
Schußlinie, f. (Art) champ de feu, m., ligne de |range, level. 
tir, f. 
Schußſpalte, f. (Fortif.) meurtrière, f. loop-hole. 
Schuſter, m. cordonnier, m. shoemaker. 
Schufterborfte, f. soie de cordonnier, /. shoemaker’s bristle. 
Sdufterbube, f. boutique de cordonnier, f. | shoemaker’s shop. 
Schuftergarn, n. fil de cordonnier, m. shoemaker’s thread. 
Schuſterhammer, m. marteau de cordonnier, m. | shoemaker’s hammer. 
Schuſterholz, n. cornouiller, m. common dogwood-tree. 
SdufterEneif, m. tranchet, m. shoemaker’s knife. 
Schuſternaht, f. point de cordonnier, m. shoemaker’s stitch. 
Sdufterped, n. poix noire, f. cobbler’s wax. 
Schufterpfriem,m., [.Schufter: 
able. 
Schuſterraſpel, f. rape de cordonnier, /. shoemaker’s rasp. 
Schufterfäule, f. alöne de cordonnier, f. cobbler’s awl. 
Schufterfhämel, m. escabeau de cordonnier, m. |shoemaker’s stool. 
Schuſterſchwaͤrze, f- noir de cordonnier, m. shoemaker’s black. 
Schuſterwerktiſch, n. établi de cordonnier, m. |shoemaker’s work-board. 
Schufterzange, f. tenaille de cordonnier, f. |shoemaker’s pinchers. 
Scäufterzeug, n. outils du cordonnier, m. pl. | shoemaker’s tools, pl. 
Saute, f. (Mar.) bateau, m., barque, /. barge, boat. 
Schutt, m. gravois, m., décombres, f. pl. | rabbish, litter. 
2 (Bierbr.) charge, J. bath of malt. 
Sdiitteln, v. a. secouer, hocher, branler. |to shake, to jog, to wag. 
Sdhitien, v. a. verser, épancher, répandre. |to pour, to shed, to spill. 
Sduttenftein, m. (Min.) |enhydre, /. chalcedony containiag drops 


of water. 


Ochüttgabel. — Schwalbenfchwan;. 
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Deutfch. 
Schüttgabel,-f. 
Schuttgelb, n. (Mal) 
Gbütigut, n. (Mar.) 


Schättung, f. (Sydr.) 
Sduttwagen, m. 


Schußbeize, f. (Farb.) 
Schutzbrett, n. (Kandw.) 


⸗ (Gydr.) 
Schutzbühne, f. (Hydr.) 
Schutzdach, n. 
Schugdamm, m. (Hydr.) 


Saige, X. (Web.) 

⸗ (Gydr.) 
Sdigenftange, F. 
Schuͤtzer, m. (Hydr.) 
Schutzflügel, m. (Hydr.) 
Schutzgatter, n. (Fortif.) 

⸗ (Hybr.) 
Schugkolben, m. (Hydr.) 
Sduglinie, f. 
Schugmauer, f. 
Schutzpfahl, m. 
Schugfeil, n. (Bgb.) 


Schutzſiel, n. (Hydr.) 
Schutzteich, m. (Bgb.) 
Schutzwaffe, f. 

Schutzwand, f., im Garten. 
Schugwehr, f. (Fortif.) 


2 von Faſchinen. 


⸗ n. (Hydr.) 
Schwabacher Schrift, F. 
(Buchdr.) 
Schwabber, m. (Mar.) 
Schwabbern, v. a. (Mar.) 
Schwach, adj. 


Sdwadenbalfen, f. pl. (Mar.) 


Schwaben, m. (Salzw.) 


2 (Bgb.) 
⸗ (Ghm.) 
Schwadenfang, m. (Bgb.) 


Franzbſtſch. 

fourche à remuer la paille, f. 

stil de grain, m. 

marchandises qu'on jette on 
fond de cäle, f. pi. 

bätardeau, m., digue, f. 

chariot à transporter les 
gravois, m. 

mordant, m. 

planche destinée à retenir 
le grain au battage, f. 

vanne, pale, f., lançoir, m. 

quai, m. 

appentis, hangar, m. _ 

digue intérieure, f., batar- 
deau, m. 

navette, f. 

vanne, f. 

levier de la vanne, m. 

préposé d'un pertuis, m. 

mole, m., jetée, f. 

herse, sarrasine, f. 

porte d’ecluse, f. 

bonde, f. 

ligne de défense, f. 

mur de defense, m. 

tutear, appui, m. 

cable à descendre du bois 
dans la mine, m. 

ecluse de chasse, f. 

citerne, f. ,étang,réservoir,m. 

arme défensive, f. 

brisevent, m. 

rempart, m, defense, f. 

mantelet, m. 

portereau, m. 

italique allemand, m. 


faubert, f. 

fauberter. 

faible. 

bosses a aiguillettes, f. pl. 

vapeur de sel qui s'élève 
des eaux salées, f. 

mofette, moette, f. 

moufette, f. 

cheminee pour le degage- 
ment des vapeurs metal- 
liques, f. 


Schwajenhalfen, f. pl.(Mer.)|bosses à aiguillete, f. pl. 


Schwalben, v. a. 
Sdwalbeneifen, n. 
Schwalbenſchwanz, m. 


(Zimmerm., Schrein.) 
iqueue d’aronde, f. 


⸗ (Fortif.) 


queue d'arronde, f. 


Gnglifé. 
straw-fork. 
Dutch pink. 
goods stowed loose at the 
bottom of the hold, pl. 
dam, dike. 
scavenger’s wagon. 


mordant. 

board for keeping in the corn 
on a thrashing-floor. 

water-gate, mill-dam. 

quay, key. 

shed, pent-house. 

inner dike. 


shuttle. 

sluice-shut, 

shut lever. 

keeper of a sluice. 

mole, pier, break-water. 

portcullis. 

flood gate. 

pond-plug. 

line of defence. 

rampart, bulwark. 

prop. 

rope for lowering wood into 
the mine. 

sluice. 

reservoir, pond, cistern. 

defensive weapon. 

shelter. 

bulwark. 

mantlet. 

lock-weir. 

German Italic. 


swab. 

to swab. 

weak, 

stoppers with lanyards. 

steam of boiling brine, salt- 
vapour. 

choke-damp. 

exhalation. 

damp-shaft, 


stoppers with lanyards. 


| assembler à queue d’aronde. | to dove-tail. 
'fer à queue d’aronde, m. 


dovetailing- iron. 
dovetail. 


| flanked tenaille. 
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Schwalbenfchwanzbaud. — Cehwan3, 





Deut. 
Schwalbenſchwanzband, n. 
(SGloff. ) 
— m. 


Bgb 
en JS. 
ESchloſſ.) 
Schwaleiſen, n. 
Schwalg, m. (Gieß.) 


Schwalken, v. a. (Zimmerm.) 


⸗ v. n. (Mar.) 
Schwalker, m. (Mar.) 
⸗ (Zimmerm.) 


m. (Hydr.) 
Schwalpen, f. pl. (Mar.) 


Schwallig, 


Schwamm, 
⸗ Zunder. 


⸗ in den Gebaͤuden. 


Sdhwammbidfe, f 
Sdwammforalle, f. 
Schwammfaures Salz, n 
Schwammfäure, f. 
Sdhwammieife, f. 
Schwaminftein, m. 
Schwammſtoff, m. (Chm.) 
Schwammzucker, m. (Ghm.) 
Schwanenfeder, f. 
Schwanenfell, n. 


Schwanenhals,m., am Wagen. 


4 am Steuer. 
2 an e. Giekbaum. 
⸗ einer Drehpreſſe. 


Schwanenſchnabel, m. (Chir.) 
Schwang, m., einer Glocke. 
Schwangbaum, m., e. Kutſche. 
Schwangblei, n., einer Uhr. 
Schwanken, v. n. 


Schwanken, 


⸗ der Magnetnadel. 


⸗ der Wage. 
Schwankend, adj. 
Schwaͤnkkeſſel, m. 
Schwankung, F. 
Schwanz, m. einer Schraube. 

⸗ der Gu | 

(Mar.) 


m., zum Wafden. 





n., eines Schiffs. 





Franzoͤſiſch. 


penture en queue d’aronde, 
tarière à queue d'aronde, f. 
penture à queue d'aronde, f. 


fer à socs, m. 

gueule du fourneau par la- 
quelle la flamme passe 
sur le metal, f. 

assembler en queue d’aronde. 


courir les mers. 

loup de mer, m. 

qui assemble en queue d'a- 
ronde. 

endroit du rivage emporté 
par l'eau, m. 

jumelles d'assemblage, f. pl. 


éponge, f. 

amadou, m. 

mérule, m. 

boite à amadon, /. 
champignon de mer, m. 
fongate, bolétate, m. 
acide bolétique, m. 
savon spongieux, m. 
champignon de mer, m. 
fongine, f. 

sacre de champignon, m. 
plume de cygne, f. 

peau de cygne, f. 

arc de carrosse, m. 
barre de gouvernail courhée, 


J. 
crochet du gai, m. 
chandelier, m 
bec de cygne, m. 
branle, m 
brancard, m. 
pendule, m 


‘ chanceler, vaciller, branler. 


vacillation d'un navire, f, 


oscillation, f. 

balancement des bassins, m. 
 vacillant, chancelant. 
vase à rincer, m. 

‚ oseillation isolée, f. 


|tige d’un vis, f. 


Eusliſch. 
dovetail hinge. - 


stone-borer with a swallow- 
tail. 
swallow-tailed hinge. 


iron for plough-shares. 

gullet through which th 
flame passes over the 
metal. 

to dove-tail, to scarf with 
a dove-tail. 

to scour the sea. 

case~hardened tar. 

one who dovetails. 


part of the facing car- 
ried off. 

fishes and side-trees of a 
made mast, 

sponge. 

tinder. 

dry-rot. 

tinder-box. 

sponge coral. 

fungate. 

boletic acid. 

porous soap. 

spunge-stone. 

fungine. 

mushroom sugar. 

swan’s feather. 

swanskin. 

swan-necked bar. 

crooked tiller. 


goose-neck. 

iron crutch. 

crooked forceps. 

swang, clang. 

shaft. 

pendulum. 

to totter, to waver, to swing, 
to tremble, to rock. 

rocking, wallowing of a 
ship. 

oscillation. 

balancing of the scales. 

wavering. 

rinsing-kettle. 

oscillation. 

shank of a serew. 


cul-de-lampe des bouteilles, | lower finishing of the quarter- 


m. 


gallery. 








Denti. 
Schwanz, m., dev Qaffette. 
x 


tt. 
⸗ des Hundes. (Bgb.) 
Schwanzhammer, m. 


Schwanzfröfe, f. (Bsttd.) 
Schwanzmeſſer, n. (Särb.) 
Schwanzmege, f. (Sattl.) 

Schwanzuapf, m. (Töpf.) 

Schwanzriegel, m. 


⸗ an der Laffette. 
Schwanzriegelblech, n. (Art.) 
7 untered. 


Schwanzriemen, m. 
Schwanzriementing, m. 


(Gattl.) 
Schwanzring, m., des Ham: 
mers, 
2 der Laffette. 


Schwanzfäge, J. 
Schwanzichraube, f. 
Schwanzfchraubenbohrer, m. 
Schwanzſtuͤck, n., einer Fla: 
fchenbüchfe, | 
Schwanztheil, n., am Leder. 


Schwärmer, m. (Feuecw.) 
Schwärmerfaß, rn. 
Schwärmerflod, m. 
Schwärmertopf, m. 
Schwärmraufete, f. 
Schwarte, f. Gieß.) 

⸗ Schwartenbrett, x. 
Schwartiges Fell, n. (Gerb.) 
Schwarz, adj. 

Schwarz, n., Frankfurter. 


Schwarzbaͤcker, m. 

Schwarzblech, n. 

Schwarzblei, n. 

Schwarzbleierz, n. (Min.) 

Schwarzbraun, adj 

Schwarzbraunfteinerz, n. 
(Min.) 

Schwarzbrod, n. 

Schwarz und roth bruden. 


Schwärze, J. 
⸗ (Min.) 
⸗ (Bgb.) 


Schwarzeiſenſtein, m. (Min.) 
Schwaͤrzen, v. a. 
Schwarzerz, n. (Bsb.) 
Schwarzespe, J. 
Schwarzfärben, x. 


Granzönid. 
talon de flasque, m. 


anneau (du chien), m. 
martinet, m. 


jabloire & queue, /. 
coupe-queue, m. 
culegon, m. 

écnelle à queue, J. 
barre à queue, /. 
entretoise de lunette, f. 
plaque de lunette, /. 
contre-lunette, f. 
croupiére, avaloire, f. 
caleron, m. 


anneau du bout d’un mar- 
teau à emboutir, m. 

anneau de pointage, 97. 

scie à couteau, f. 

culasse, /. , 

quille, f. 

culasse, f. 


culée, croupe, f. 


serpenteau, lardon, m. 

pot à fea, m. 

moule à lardons, m. 

pot à feu, m. 

fusée à serpenteaux, f. 

croûte, f. 

flache, dosse, f. 

peau calleuse, f. 

noir. 

noir d'Allemagne, noir de 
Francfort, m. 

boulanger de gros pain, m. 

töle, f. 

plomb noir, m. 

mine de plomb uoir, f. 

brun foncé. 

mine de manganése noir, f. 


pain bis, m. 

imprimer en rouge et noir. 
noir, m. 

mine noire, f. 

terre métallique noir, f. 
manganese noir, m. 
noircir. 

mine d'argent noire, /, 
peuplier noir, m. 

teinture en noir, f. 
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_ — ae —— 


Englifh. 
tail of a gun-carriage. 


“iting of the winch. 


lifting-hammer, tail-ham- 
mer. 

tail-croze. 

tail-knife, chopper. 

dock. 

porringer with a handle. 

gate-bar with tail. 

tail-transom. 

transom-plate. 

counter transom-plate. 

erupper. 

dock. 


ring at the tail of a Hfting- 
hammer. 

ring of the tail-transom. 

whip-saw, hand-saw. 

breech. : 

screw-tap. 

breech-end. 


tail-part of the butts and 
crop-hides. 

squib, serpent. 

fire~pot. 


mould for squibs. 


fire-pot. 

rocket discharging serpents. 

crust. 

slab. 

thick and hard skin. 

black. 

German black, Frankfort 
black. 

baker of brown bread. 

iron plate. 

black-lead, 

ore of black-lead. 

dark brown. 

black manganese ore. 


brown bread. 

to print black with red. 
black. 

black ore. 

black metallic earth. 
black manganese. 

to blacken. 

black silver-ore. 


black poplar. 
dying in black. 
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Dentfé. 
Schwarzfirber, m. 
Schwarzgar, adj. (Gerb.) 
Schwarzgelb, adj. 
Schwarzgeiprenkelt, adj. 
Schwarzgüldenerz, n. (Min.) 
Schwarzholz, n. 


Schwarzkreide, f. 


Schwarzforn, n. (Oief.) 
Schwarzkunſt, f. (Grav.) 
Schwarzkupfer, n. (Gief.) 
Schwarzkupfererz, n. (Bgb.) 
Schwarzfupferfpähne, m. pl. 


Schwaͤrzlich, adj. 
Schwarzmanganerz, n. (Min. 
Schwarznagelſchmied, m. 
Schwarzpappel, /. 
Schwarzpech, n. 
Schwärzpinfel, m. 
Schwärzquaft, m. (Mar.) 
Schwarzroth, x. 


Schwärzel, m. (Mar.) 
Schwarzftein, m. (Min.) 

4 Zeichenſtift. 
Schwarztanne, f. 
Schwarzwaͤlder Uhr, J. 
Schwebe, in der, adv. 
Schwebeband, n. 

Schweber, m. (Med.) 
Schwebeſcheibe, f. 
Sah webeftrid, m. (Zimmerm.) 


Schweberig, m. (Fiſch.) 


Schwefel, m. 

⸗ gewachſener, leben⸗ 

diger, 2¢. 

⸗ vulkaniſcher. 

⸗ in Stangen. 
Schwefelabdruck, m. 
Schwefelader, f. 
Schwefelaͤther, m. 
Schwefelalkohol, m. 
Schwefelalumium, x. 
Schwefelammonium, hydro⸗ 

thionſaures, n 
Schwefelantimon, n. 
Schwefelarſenik, gelber, m. 

⸗ rother, m. 

Schwefelaufloͤſung, f. 


— 


Schwarzfärber. — Schwefelauflöſung. 


Franzoͤſiſch. 
teinturier en noir. m. 
basane. 
olivätre, livide. 
mouchete de noir. 
mine d’argent noire cariée, J. 
bois noir, bois resineux, m. 


crayon noir, m., pierre poire, 


bouton de fin, m. 

gravure en noir, f. 

cuivre impur, m. 

mine de cuivre grise, /. 

particules de cuivre qui s’at- 
tachent à la verge d'essai, 
f. pl. 

noirâtre. 

manganèse noir, /. 

cloutier, m. 

peuplier noir, m. 

poix noire, f. 

pinceau à noircir, m. 

brosse de barbouillear, f. 

noir rougeatre, rouge foncé, 
m. 

noir de fumée, m. 

perigueux, m. 

crayon noir, m. 

sapin noir, m. 

horloge de la Forét-noire, f. 

en suspens. 

ruban suspendu, m. 

balancier, m. 

but saspenda, m. 


plancher supendu entre deux 


poutres, m. 
truble, f. 


soufre, m. 
soufre vif, soufre vierge, m. 


soufre natif volcanique, m. 
soufre à canon, m. 
estampe en soufre, f. 
veine de soufre, f. 

éther sulfarique, m. 
sulfure de carbone, m. 
sulfare d’alumium, m. 
hydrosulfate d'ammoniac, m. 


antimoine sulfure, 2. 
arsenic sulfure jaune, m. 
arsenic sulfuré rouge, m. 
solution de soufre, f. 








Engliſch. 
black-dyer, dyer in black. 


carious black silver-ore.° 

black wood, resinous wood, 
pitch-tree. 

black chalk. 


button of refined gold. 

mezzotinto. 

black copper. 

grey copper-ore. 

particles of copper adhering 
to the assaying-rod. 


blackish. 

black manganese. 
nail-smith. 

black poplar. 
black pitch. 
painter's brush. 
blacking-brush. 
dark or deep red. 


lamp-black. 
Perigord stone. 
black crayon. 
black fir. 

Black Forest clock. 


in suspense. 


suspended ribband, 


pendulum. 
target hung up. 


boards suspended between 
two posts, pl. 

small fish-net at the end 
of the mill-fall drench. 

sulphur. 

native sulphur. 


volcanic sulphur. 

roll sulphur. 

impression in sulphur. 
sulphur vein. 

sulphuric ether. 

sulphuret of carbon. 
sulphuret of alumium. 

hy drosulphuret of ammoniac. 


silver glance. 
yellow orpiment. 
red orpiment. 


solution of sulphur. 


Schwefelbaltem. — Schwefelkohle. 
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Deutſch. 
Schwefelbalſam, m. 
Schwefelbarytium, n. 
Schwefelbecken, x. 


Schwefelblauſaͤure, f. 


Echwefelblei, n. 
Schwefelblumen, f. pl. 
Schwefelbrunnen, m. 
Schbwefelcalcium, n. 
Schwefelcerer, n. 
Schwefeldrom, n. 
Schwefelcyan, n. 


Schwefeleyanfalium, n. 
Schwefelcyanmetell, n. 


Schwefeldampf, m. 
Schwefeleifen, n., einfaches. 


2 anderthalbfaches. 
⸗ zweifaches. 
Schwefelerde, f. 


Schwefelerz, n. 
Schwefelfang, m. 


Schwefelform, f. 
Schwefelgang, m. (Bgb.) 
Schwefelgeſaͤuert, adj. 
Schwefelgold, n. 
Schwefelgrube, f. 
Schwefelhaltig, ad. 
Schwefelhydrat, n. 
Schwefelhölzchen, n. 
Schwefeligfauer, ad). 
Schwefelige Säure, f. 
Schwefeliridium, n. 
Schwefelkadmium, n. 
Schwefelkali, n. 
Shiwefelfalium, n., einfaches. 


4 zweifaches. 
⸗ dreifaches. 
⸗ vierfaches. 
⸗ fünffaches. 


Schwefelfalf, m. 
Schwefellammer, J. 


Schwefelfaften, m. 
Schwefelkies, m. 


Schwefelfobalt, m. 
⸗ doppelter. 
Schwefelkohle, f. 


Franzoͤſiſch. 
baume de soufre, m. 
sulfure de barytiam, m. 
bassin qui recoit le soufre 
fondu, m. 
acide hydrosulfo-cyanique, 
m. 
sulfure de plomb, m. 
fleurs de soufre, f. pl. 
fontaine sulfureuse, f. 
sulfure de calcium, m. 
protosulfure de cerium, m. 
protosulfure de chrôme, m. 
protosulfure de cyanogène, 
m, 
sulfocyanure de potassium, 
IM. 
sulfocyanure, m. 
vapeur de soufre, f. 
sulfare de fer, m. 
sesquisulfure de fer, m. 
bisulfure de fer, m. 
terre sulfureuse, f. 
mine de soufre, f. 
trou pour recueillir le sou- 
fre, m. 


| moule de soufre, m. 


filon de soufre, m. 

sulfaté. 

protosulfure d’or, m. 

minière de soufre, ff. 

soufré, sulfureux. 

soufre hydrogéné, m. 

allumette, f. 

sulfureux. 

acide sulfureux, m. 

sulfure d’iridium, m. 

sulfare de cadmium, m. 

sulfure de potasse, m. 

sulfure de potassium, m. 

bisulfare de potassium, m. 

trisulfure de potassium, m. 

quadrisulfure de potassium, 
m. 

persulfure de potassium, m. 

sulfure de chaux, m. 

chambre au soufre, f. 


boite a soafrer, f. 


Guglifch. 
balsam of sulphur. 
sulphuret of barium. 
basin for receiving the molten 
sulphur. 
sulphocyanic acid. 


sulphuret of lead. 

flowers of sulphur. 
sulphureous spring. 
sulphuret of calcium. 
sulphuret of cerium. 
protosulphuret of chrome. 
protosulphuret of cyanogen. 


sulphocyanide of potassium. 


sulphocyanide. 

sulphurous gas. 

sulphuret of iron. 
sesquisulphuret of iron. 
bisulphuret of iron. 
sulphurous earth. 

ore of sulphur. 

bole for the roasted sulphur. 


brimstone-mould. 
lode of sulphur. 
sulphated. 
protosulphuret of gold. 
brimstone-pit. 
sulphureous, sulphurous. 
hydroguret of sulphur. 
match, lucifer. 
sulphurous. : 
sulphurous acid. 
sulphuret of iridium, 
sulphide of cadmium. 
sulphuret of potassa. 
sulphuret of potassium. 
bisulphuret of potassium. 
trisulphuret of potassium. 
quadrisulphuret of potas- 
sium. 
persulphuret of potassium. 
sulphuret of lime. 


[room for concreting the 


sublimed sulphur. 
chest for sulphurating. 


pyrite ferrugineuse, f., fer | iron-pyrites, 


sulfaré, m. 
sulfure de cobalt, m. 
bisulfure de cobalt, m. 


sulphuret of cobalt. 


'bisulphuret of cobalt. 


charbon de terre sulfureux, | sulphureous coal, 


Mm. 
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522 Schwefelfsbleufteff. — Schwefalfanres Qed filber. 





Deutsch. Branzöfifch. Gaglifé. 
Schwefelfohlenftoff, mm. sulfure de carbone, m. sulphuret of carbon. 
Schwefelkolben, m. retorte pour purifier le sou- | retort forpurifying brimatone 
fre, f. 

Schwefelfuchen, m. cuivre vitreux, gâteau de|plate of sulphur. 
soufre, m. 

Schwefelfugel, f. boule de soufre, f. sulphur-ball. 

⸗ (Schuhm.) |machine, f. ball of wax and sulphur. 
Schwefelkupfer, 7. cuivre sulfaré, m. copper glance. 
Schwefellauterofen, m. fourneau à raffiner le sou- |kiln for purifying sulphur. 

fre, m. 
Schwefelläuterung, f. purification du soufre, j. | purification of sulphur, 
Schwefelleber, F. foie de soufre, m. liver of sulphur. 
⸗ fluchtige. sulfure d’ammoniaque, m. | volatile sulphuret of am- 
monia. 
Schwefelleberluft, F. gaz hydrogène sulfuré, m. |sulphuretted hydrogen ges. 
Schwefelleinöl, n. huile de lin sulfurée, f. |sulphuretted linseed oil. 
Schwefellöffel, ne. cuiller à purifier le soufre, f. | skimmer for molten brim 
stone. 
Schmefelluft, F. gaz acide sulfureux, m. sulphurous acid gas. 
Schwefelmangan, n. sulfure de manganèse, mm. | sulphide of manganese. 
Schwefelmännden, n. (Bgb.) | mèche, f. sulphur-wick. 
Schwefelmeifter, m. (Gieg.) | préposé d'une fonderie de | foreman of a sulphur-kila 
soufre, m. 
Sdwefelmetalle, n. pl. sulfures, m. pl. sulphides. 
Schwefelmilch, f. (Chm.) lait de soufre, m. precipitated sulphur. Ä 
Schmwefelmolybrän, n. protosulfure de molybdéae, | protosulphide of molybdee | 
Mm. 
Schmefelnaphta, f. sulfare de naphte, m. sulphuret of naphta. 
Schwefelnatrium, n. sulfure de sodium, m. sulphide of sodium. 
Schmefelnidel, m. sulfure de nickel, m. - |sulphuret of niekel. 
Schwefelofen, m. fourneau à dessoufrer, m.; kiln for subliming. 
Schmefelöl, n. acide sulfurique concentré, | sulphuric acid. 
m. 
Schwefeloxyd, n. soufre oxygéné, m. oxygenated sulphur. 
Schwefelpalladium, x. protosulfare de palladium, #2. | protosulphuret of palladium, 
Schwefelpfanne, f. poêle a soufre, f. | pan for melting brimstone 
Schwefelplatin, x. sulfare de platine, m. sulphuret of platina. 
Schwefelphosphor, m. phosphure de soufre, m. |phosphuret of sulphur. 
Schwefelqueditiber, 2. mercure sulfure, m. sulphureted meroury. 
Schmwefelquellen, f. pl. eaux minérales sulfareuses, |sulphureous waters. 
J. pl. 
Schwefelchodium, n. sulfure de rhodium, m. sulphuret of rhodium. - 
Schmwefelröhre, f. tuyau à soufre, m. flue of a sulphur-kiln. 


Schwefeltöfte, f. (Bgb.) | grillage de soufre, m. roasting of sulphur. 
Schwefelrubin, m. —— vierge transparent, | native realgar, red arsenite. 
| m., rubine d’arsenic, f. 


Schwefelfalmiat, m. (Ghm.) ; sulfite d’ammoniac, m. sulphite of ammoniac. 
Schmefelfalz, n. sel sulfureux, m. sulphate, sulphite. 
Schwefelfauer, ad. | sulfaté, sulfurique. sulphuric. 
Schmweielfäure, f., englifche. | acide sulphurique, m. sulphuric acid. 

2 norbhäufer. huile de vitriol, f. oil of vitriol. 
Schwefelſaures Blei, n. sulfate de plomb, m. sulphate of lead. 
Schmefelfaurer Kalk, m. sulfate de chaux, m. sulphate of hime. 





Schwefelfaures Queckſilber, n.' sulfate de mercure, m. sulphate of mercury. 


Schwefelfauses QuekAlberogyd. — Echweins zahn. 


Deutſch. Branzöffe. 
Schweielfaures Quedfilber- |dentosulfate de mercare, m. 
oryd, n. 
ce Sin, n. sulfate d'étain, m. 


Schwefelſchlacke, f. 
Edwefelfilber, n. 
Sdwefelfpath, m. (Min.) 
Schwefel ſpießglanz, n. 
Schwefelſtangen, f. pl. 
Schwefeltropfen,m. pi. (@ieß.) 


laitier de soufre, m. 
sulfure d’argent, m. 
spath pesant, m. 
protosulfare d’antämoine, m. 
canons de soufre, m. pl. 
soufre en forme de glacons, 
m. 
sulfure d'hydrogène, m. 
gaz hydrosulfurique, .m. 
acide hydro-sulfurique, m. 
acide sulfovineux, m. | 
fabrique de soufre, /. 
sulfure de bismuth, m. 
sulfure de zinc, m. 
protosulfure d’ötain, m. 
acide sulfareux, m. © 
sulfite de magnésie, m. 
sulfite de chaux, m. 
sulfite de potasse, m. 
sulfure de stzontium, fn. 
sulfure de columbium, m. 
sulfure tellurique, m. 
sulfure de titane, m. 
grande flute allemande, /. 
petite flûte, f. 
éviter. 
queue d’un filon, f. 


Schwefelwaſſerſtoff, m. 
Cdivefrimafferfioffaus, x. 
Schwefelwaſſerſtofffͤure, /. 
Schwefelmeinjäure, J. 
Schwefelwerk, n. 
Schwefelwißmuth, m. 
Schwefelzint, x. 
Edwefelsinn, n. 
Edweflige Säure, f. 
Schweiligfaure Magneita, f. 
Schwefligfaurer Kalf, m. 
Schwefligſaures Kali, xn. 
Schwefelſtrontium, n. 
Schwefeltantal, n. 
Schwefeltellur, n. 
Schwefeltitan, 7. 
Schwegel, f., große. (Drgelb.) 
⸗ fleine. (Orgelb.) 
Schweien, v. n. (Mar.) 
Schweif, m., eines Ganges. 
(Bg6.) 
Schweifbrett, n. (Pofam.) 
6 Giveifbigel, m., am Sattel. 


porte-époulins, m. 

étrier qui tient au pommeau 
de la selle, m. 

arondisseur, m. 

tringle qui embrasse les file 
de la chaine, m. 

scie à echancrer, soie a 


Schweifeifen, n. (Wagn.) 

Schweifrahmen, m. 
(Bortw.) 

Schweifſaͤge, /. (Schrein.) 


chantourner, f., feuillet,m. 
Schweifipule, f. (Pojam.) |sabot, m. 
Sdweifung, J. échancrure, cambrare, vous- 
sure, JS. 
⸗ (Goldarb.) Godron, m. 
2 einer Kommode. | hombement, m. 
⸗ einer Glocke. faussure, f. 


carlingue de fond, /.. 
épi, chardon, m. 
gomme de cochon, /. 
leuir de cochon, m. 


Schwein, n. (Schiffb.) 

Schweinsfeder, f. (Fortif.) 

SGweinsguarmi, n. 

Schweindleder, n. 

Schweindlederband, m. 
(Budb.) 


Schweinszahn, n. (Min.) fre carbonatée métasta- 


tique, f. 





reliure en cuir de cochon, f. | 





Eusliſch. 
persulphate of mercury. 


‚sulphate of tin. 


scoria of sulphur. 
sulphuret of silver, 
heavy spar. 
protosulphide of antimony. * 
brimstone canes. 
sulphur that exsudes. 


sulphureted hydrogen. 
hydrothionlo acid. 
hydro-sulphuric acid. 
sulphovinous acid. 
sulphur-works, pi. 
sulphuret of bismuth. 
sulphuret of zinc. 
protosulphide of tin. 
salphurous acid. 
sulphite of magnesia. 
sulphite of lime. 
sulphite of potassa. 
sulphuret of strontium. 
sulphuret of columbium. 
sulphuret of tellurium. 
sulphuret of titane. 
great flute, German flute. 
little flute. 

to swing. 

tail of a lode. 


slaying-beam for the spools. 
stirrup depending on the 

pummel of the saddle. 
cartwright's great chisel. 
lamb. 


bow-saw, rib-saw, sweep- 
saw, turning-saw. 

top. 

slope, curve, slant, scroll, 


chasing of the edge. 

rounding of a chest of 
drawers. 

swell of a bell. 

keelson, kelson. 

wall-spike. 

gum of the spondias mombin. 

hog-leather, pig-leather. 

binding in pig-leather. 


dog's tooth spar. 
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Dent. 
Schweißen, v. a. (Schmier.) 
Schweißer, m. (Schmied.) 
Schweißhige, f. (Schmied.) 
Schweißofen, m 
Sdhweifwirme, F. 
Schweizerbaß, m. (Orgelb.) 
Schweizerdemant, m. (Min.) 
Schweizerflöte, f. (Orgeld.) 
Schweizergrün, n 
Schwelholz, n 
Schwelle, f., einer Thür. 


4 wagrechter Balfen. 
⸗ Grundbalfen. 

⸗ auf Eiſenbahnen. 
⸗ auf e. Mauerwerk. 


Schwellen, n., Beizen. (Gaͤrb.) 


Schwellenbaum, m. (Bauweſ.) 
Schweller,m. pl. des Kutſchen⸗ 
faftené. 

2 am Schlitten. 
Schwellerband, n. (Sattl.) 
— J. (Gaͤrb.) 
Schwellung, f. “(Drgelb.) 
Schwemmſel, n. (Bgb.) 


Schwengbaum, m. (Bgb.) 


Schwengel, m., an e. Glode. 
ane. Ziehbrunnen. 
an einer Prefle. 
an einem ade. 
an e. Steuerruber. 
an e. Windmühle. 
an einem Wagen. 
e. Schneidemühßle. 
einer Uhr. 

am Œreibberb. 
Schwengelbrunnen, m 
Schwengelkunſt, f. (Hydr.) 


Schwengelpreſſe, f. 
Schwengelpumpe, J. 
Schwengelriemen, m. 


N 


NO NON ON ON ON 


N 


N 


E chwengelflüge, / 
Schwengeluhr, f. 
Echwengelwerf, n. 
Schwenkbier, n. (Salzw.) 


Schwenkbürfte, f 
Schwenkgefäß, n 
Schwenkkeſſel, m. 


Schweißen. — Schwenkkeſſel. 


Franzoͤſiſch. 
souder à chaude suante. 
qui soude le fer. 
‚echaude, f. 
fourneau à réchauffer, m. 
chaade suante, f. 
basse de flageolets, f. 
diamant de Suisse, m. 
flageolet, nı. 
vert suisse, m. 
bois résineux, Mm. 
seuil, m. 
sole, semelle, architrave, f. 
racinal, m. 
bille, f. 
poitrail, m. 
gonflement, travail a l’orge, 

Mm. 

arbre qui sert de seuil, m. 
brancards, m. pl. 


arbres, m. pl. 

soupente, f. 

passement, passerie, f. 

renfort, m. 

minerai retiré du dernier 
bassia, m. 

manivelle d'une machine à 
molette, f. 

battant, m. 

bascule, /. 

barreau d’une presse, m. 

manivelle de roue, f. 

manivelle de gouvernail, f. 

engin, m. 

palonnier, m., volée, f. 

bascule, f. 

pendule d'une montre, m. 

balancier du gruau, m. 

puits à bascule, 2. 

machine hydraulique à bas- 
cale, f. 

presse à barreau, /. 

pompe à bascule, /. 

brayer d'un battant de cloche 
Mm. 

pivot de la bascule, m 

horloge’ à pendule, /. 

pompe aspirante à bascule, f. 

bière qu'on jette dans la 
chaudière pour faire cri- 
stalliser le sel, f. 

goupillon, m. 

rinçoir, m. 

bassin & rincer, m. 











Engiiig. 
to weld. 
welder. 
welding-heat. 
rechafing-furnace. 
welding-heat. 
base of flageolets. 
Swiss diamond. 
flageolet-stop. 
Swiss green. 
resinous wood. 
threshold, sill. 
sole, beam, architrave. 
sleeper, ground-timber. 
sleeper, 
breast-summer. 
swelling. 


tree fit for sills. 
shafts. 


cheeks. 

main-brace of a carriage. 

ooze. 

inflating. 

ore extracted from the las 
buddle. 

winch of a gin. 


clapper. 

sweep, swipe. 

bar of a press. 

crank of a wheel. 
whipstaff of a helm. 
rollers, pl. 

spring-bar. 

crank of the saw-frame. 
pendulum of a clock. 


| balance of the little crane 


well with a bucket-swipe. 
machine moved by sweeps. 


press with a bar or lever. 
pump with a swipe. 
thong of a bell-clapper. 


pivot of the swipe. 
pendulum-elock. 
sucking pump with a swipe. 


beer thrown into the boiler 


for crystallizing the salt 


bottle-brush. 
rinsing-tub. 
rinsing-basin. 





Cchwenftäbel. — Shwimmende Bride. 


Deutſch. 
Schwenkkuübel, m. 
Schwer, adj. 
Schwere See, J. (Mar.) 
Schwered Wetter, n. (Mar.) 


. Schwerer Bind, m. (Mar.) 
Schwere, f. 

2 (Boyf.) 
Schwererde, f. (Chm.) 
Schwererdmetall, n. 
Schwerfläche, f. (Med.) 


Schwerflüſſig, adj. (Metallg.) 
Schwerflüffigkeit, f.(Metallg.) 
Schwerförderniß, J. (Bgb.) 
Schwerkoͤſtige Zehen, f. pl. 
(Bg6.) | 

Schwerkraft, f. (Phyſ.) 
Schwerlinie, f. 
Schwermachend, adj. (Phyſ.) 
Schwermeſſer, m. 
Schwermetall, n. 
Schwerpunkt, m. (Mech.) 
Schwerſelenit, m. (Min.) 

⸗ kohlenſaurer. 


Schwerſpath, m. (Min.) 
Scäwerftein, m. (Min.) 


Schwert, n. 
2 . (Mtar.) 
⸗ zum Hanfbrechen. 
⸗ (Buchb.) 


Schwertfeger, m. 
Schwertfegerarbeit, J. 


Schwertfegerdraht, m. 
Schwertfegergold, n. 
Schwertfegerſilber, n. 
Schwibbogen, m. 
Schwiemſchlag, im — liegen, 
v. n. (Mar.) 
Schwieping, f. (Mar.) 
Schwiepingſtopper, m. (Mar.) 
Schwigten, v. a. (Mar.) 
Schwigtingen, f. pl., der 
Banttaue. 
Schwigtlien, f. 


Schwigtſerving, J. 


Schwilbe, f. (Bgb.) 
Schwimmende Bride, /. 


Sranzöfifch. 
soaillarde, f. 
pesant. 
grosse mer, J. 
gros temps, m. 


gros vent, m. 

pesantear, lourdeur, f. 
gravite, f. 

terre pondéreuse, baryte, f. 
bariam, m. 

plan du centre de gravité, m. 


rebelle, réfractaire. 

qualité d'un métal rebelle, f. 

extraction difficile, f. 

mine dont l'exploitation est 
fort dispendieuse, f. pl. 

pesanteur, gravitation, f. 

diamètre de gravité, m. 

gravifique. 

gravimötre, m. 

tungstene, m. 

centre de gravité, m. 

sulfate de baryte, m. 

witherite, baryte carbonatée, 
f | 


spath pesant, m., baryte sul- 
fatée, f. 

tangsténe, wolfram blanc, m. 

glaive, m. 

semelle, dérive, f. 

espade, f., espadon, m. 

épée, f. 

fourbisseur, m. 


fourbissure, f., ouvrage de 
fourbisseur, m. 

gros fil d’argent, m. 

or en feuilles, n. 

argent en feuilles, m. 

arcade, ouverture en arc, f. 

avoir pris vent devant. 


queue de rat, /., fouet, m. 

bosse & fouet, f. 

serpenter. 

trelingage des haubans sous 
la hune, m. 

serpente, f., faux trelingage, 
m. 

degorgeoirs de la grande 
voile, m. pl. 

gangue stérile, f. 

pont flottant, m. 
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Cugliſch. 
rinsing-tub. 
heavy, weighty. 
great sea, high sea. 
tempestuous weather, foul 
weather. 
strong gale, heavy gale. 
weight, heaviness. 
gravity. 
baryta, barytes. 
barium. 
plain of the centre of 
gravity. 
refractory, stubborn. 
stubbornness. 
difficult extraction. 
pits requiring great outlay. 


gravitation, gravity. 

diameter of gravity. 

gravific. 

gravimeter. 

tungsten, wolfram. 

centre of gravity. 

sulphate of baryta. 

witherite, carbonated barytes 
of Hauy. 

heavy spath. 


tungsten, white wolfram. 

sword. 

lee-board. 

tewing-beetle, sword. 

bookbinder’s ferula. 

sword - cutler, sword -ar- 
mourer. 

sword-cutlery. 


sword-cutler’s silver-wire. 
gold-leaf. 

silver-leaf. 

arch-way, arcade. 

to stay, to be head to wind. 


point. 

stopper for rigging. 

to snake. 

cat-harpings. 
snaking-line, 

mainsail’s spilling lines. 


dead lode. 
floating bridge. 





Deutſch. 
Schwimmende Mauer, f. 
(Gydr.) 
Schwimmendes Gebirg, n. 
(Bgb.) 
Schwimmangel, f. (Fiſch.) 
Schwimmer, m. (Dampfm.) 
Schwimmgürtel, m. 
Schwimmneg, n. 
Schwimmſchule, f. 
Schwinden, v. n. 


⸗ n., der Metalle. 
⸗ des Holzes. 
Schwinderling, m. (Gieß.) 
Schwindgrube, /. 
Schwindung, f. (Hydr.) 
Schwinge, f., für Flachs und 
$ 


anf. 
Schwingen, f. pl., einer Was 
genleiter. 
Edwingeblod, m. 


Sdwingebrett, n. 
Schwingen, v. a. 


7 


v. n. 
Schwingenapf, m. (Nadl.) 


Schwingholz, n. 
Schwingkolben, m. 
Schwingkraft, f. 
Schwingmeſſer, n., ſ. 
Schwinge. 
Schwingſieb, n. 
Schwingſtock, m., |. Schwinge. 
Schwingung, f. 
Schwingungsbewegung, J. 
Schwingungdbogen, m. 
(Uhrm.) 
Schwingungszahl, f. 
Schwinggeit, f. (Ubrm.) 
Sdwige, /. Gerd.) 
Schwitzgold, n. 
Schwigmeffer, n. 


Schwitzſilber, x. 
Schwoͤdefaß, n. (Garb.) 
Schwöbegrube, f. (@ärb.) 
Schwöben, v. a. 


Schwöpelfoden, m. (Hydr.) 
Schwung, m. 

⸗ (Zuckerſied.) 
Schwungbaum, m. (Art.) 
Schwungbaumband, n. 


Franoͤfiſch. 


mur de douve, m. 
roche ébouleuse, /. 


ligne flottante, f. 

flotteur, m. 

ceinture à nager, f. 

drainette, f. 

école de natation, /. 

se rétrécir, se resserrer, se 
dessécher. 

retraite, contraction, f. 

retraite, /. 

soufflet, f. 

égougeoire, f. 

desséchement des digues, m, 

espade, f., espadon, m. 


épars, m. pl, traverses, 
J. pl. 

chevalet à échanvrer, m. 

maque, /. 

vanner. 


oseiller , vibrer. 

pot a vanner les aiguilles, 
vannoir, m. 

échanvroir, m. 

balancier, m. 

faculté d’osciller, f. 


crible de grange, m. 


oscillation, vibration, f. 
mouvement oscillatoire, m. 
arc d’oscillation, m. 


nombre des vibrations, m. 
durée de l'oseillation, f. 
échauffe, f. 

or de sueur, m. 

couteau pour la sueur, m. 


argent de sueur, m. 
enchaussenoir, m. 
enchaussenoir, m. 
enchaussener. 


gazon A revétir les digues,m. 
branle, m. 

chaadiére à bascule, f. 
brancard, m. 


écharpe de bramcard, f. 


Schwimmende Bauer. — Schwingbaumbaud. 


Englifé. 
floating wall. 


boggy rock. 


floating line. 
float. 
swimming-girdle, 
drag-net, dredge. 
swimming-school. 
to dwindle. 


shrinkage. 
shrinking. 
bellows. 
drain. 
dwindling. 
sword, 


staves or rails of a wagon- 
rack. 

block for swingling or tewing 
hemp on. 

hemp-brake. 

to swing. 

to swing, to oscillate. 

scouring-pot for the pins. 


hemp-brake. 
halter, poiser. 
power of oscillating. 


barn-sieve. 


oscillation, vibration. 
oscillatory motion. 
arc of oscillation. 


number of vibrations. 

time of oscillation. 

piling. 

sweating gold. 

sweating-knife, sweating- 
rasp. 

blistered silver. 

lime-vat. 

lime-pit, 

to work skins with lime- 
water. 

lining sod. 

swing. 

see-saw pan. 

limber-shaft. 

strap of the limber-shaft. 


Deutſch. 
Schwungkraft, f. (BHyf.) 
Schwungrad, n. (Dampfm.) 
Schwungriemen, m., an €. 

Rutfenfaften. 
Sdwungring, m. 
Schwungſchaufel, /. (Hydr.) 
Schwungspunkt, m. (Phyſ.) 
Schwungſtange, J. (Web.) 
Schwungſtift, m. (Uhrm.) 
Seitie, f. (Mar.) 

Seh, n., Pflugeiſen. 
Sechholz, n., am Bfluge. 
Schlod, n 

Sebring, m 

Sechfer, m. (Ubrm.) 

⸗ Mull.) 
Sechſertreibfeile, f. 
Schätdshig, a 


Schöpfünder, m. (Art.) 

Sehsrdderige Maſchine, f. 
(Dampfm.) 

Sechfter, m. 


Sehstheilig, adi. 

Sehswinkelig, adj. 

Sechszoͤllig, adj. 

Sedter, m. 

Sechzehnerformats, n. 
(Buchdr.) 

Sechzehnloͤthiges Silber, n 


Secirbeſteck, n. (Chir.) 
Seckel, m. 

Secken, m., Siekendraht. 
Seckeneiſen, n. 
Seckenſtock, m. 

Seckenzug, m., flr Bled. 
Secret, n. 

Secretroͤhre, f. 

Section, F. 

Sector, m. (Math.) 
Secundflante, J. (Fortif.) 
Secundenbogen, m. (Math. ) 
Secundenubr, /. 


Sedativſalz, n. 
Sedativipath, m. (Min.) 
Sebesformat, n. (Suse) 
Sediment, n. 
Sedtmentftein, m. (Min.) 
Sedligerfalz, n. (Gbm.) 
See, f., Meer. 

⸗ Woge. 


Schwungke aft. nés @ee. 


Franzoͤſiſch. 
force centrifuge, J. 
volant, m. 
soupente, /. 


janneau de soupente, m. 
pelle à manche long, f. 
centre d oscillation, m 
bascule, f. 

renversement, m. 

 Scitie, f. 

coutre, m 

'soupeau, m. 

‘trou du coutre, m 
anneau du contre, m. 
‘pignon à six dents, m. 
‘lanterne à six fuseaux, f. 
lime à ressorts, /. 

de trois onces. 

pièce des six livres de balle, 





machine à six roues, f. 
[lanterne à six fuseaux, /. 


composé de six parties. 
à six angles. 

de six pouces. 
demi-minot, m. 

in-seize, m. 


argent a douze deniers, m. 


étai pour les dessections, m. 

poche, bourse, escarcelle, f. 

fil d’archal soyé, m. 

fer aplati, m 

tas à soyer, m 

boite a tirer, f. 

prive, retrait, m. 

chausse d’aisance, f. 

section, f. 

secteur, m 

second flanc, m. 

arc de seconde, ™ 

horloge, (montre) à secon- 
des, f. 

sel sédatif, acide borique, m. 

boracite, m. 

format in-seize, m. 

sédiment, m. 

sedimentaire, m. 

sel amer de Sedlitz, m. 

mer, f. 

lame, J. 
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Gnalifé. 
centrifugal power. 
fly-wheel. 
main-brace of a coach. 


ring of the main-brace. 
long-handled shovel. 
centre of vibration. 
swipe. 

verge of the balance. 
settee. 

coulter. 

coulter-beam. 
coulter-hole, tuck-hole. 
coulter-ring. 
six-toothed pinion. 
bevelled wheel ofsix pinions. 
spring-file. 
three-ounced. 
six-pounder. 


six wheeled engine. 


bevelled wheel of six pin- 
ions. 

composed of six parts. 

six-cornered. 

six-inched. 

six pecks. 

sixteens. 


silver at twelve penny- 
weights. 

set of dissecting-instraments. 

purse. 

creased wire. 

flattened iron. 

creasing tool. 

draw-box. 

privy, house of office. 

funnel of a privy. 

section. 

sector. 

second flank. 

second-arc. 

second-clock, second-watoh. 


sedative salt. 
boracite. 

sixteens. 
sediment, 
micaceous quartz. 
Sedlitz-salts, pl. 
sea. 

sea. 
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Deutfch. 
Seeafademie, f. 
Seeanfer, m. 
Seearjenal, n. 
Seeboot, n. 
Seebühne, f. (Hydr.) 
Seedamm, m. 
Seefahrer, m. 
Seefahrt, f. 


Seefeft, adj. 
Seeflachs, m. 
Seegang, m. 

Seegatt, n. 
Seehundéfell, n. 
Seejunfer, m. (Mar.) 


Seefarte, f. 
Seefennung, /. 


Seefiel, m. 


Seefifte, J. 
Seefompaß, m. 
Seekork, m. 
Seefrieg, m. 
Gecfunbe, f. 
Seekunft, S. 
Seeleuchte, J. 
Geeling, f. 
Seemacht, f. 


Seemagazin, n. 
Seemann, m. 
Geemannéfunft, Sf. 


Seemeile, f. 
Seeoffizier, m. 
Seeproteft, m. (Mar.) 
Seeraum, f. (Mar.) 
Seefäule, f. (Mar.) 
Geefalz, n. 
Seefalsfiure, f. 
Seefdiff, n. 
Seefdiffer, m. 
Seeſchifffahrt, f. 
Seejoldat, m. 
Seeftein, m. 


Seeftrand, m. 
Seefturm, m. 
Seetattif, f. 
Seetonne, f. 
Geetriften, f. pl. 
Geeubr, J. 


Seeakademie. — Sreuhr. 
Franzoͤſiſch. 


académie de marine, f. 

ancre du large, f. 

arsenal maritime, m. 

bateau de mer, m. 

quai, m. 

digue de mer, f. 

marin, homme de mer, mm. 

navigation, f., voyage par 
mer, m. 

capable a tenir la mer. 

lin marin, m. 

mouvement de la mer, m. 

passe, f. 

peau de veau marin, /. 

éléve de marine, garde ma- 
rine, m. 

carte marine, f. 

connaissance du fond et des 
marques, f. 

bout d’aile de Hollande ou 
de Hambourg, m. 

coffre de bord, m. 

compas de mer, m. 

alcyon, liège de mer, 2. 

guerre navale, f. 

science nautique, f. 

art de la navigation, m. 

fanal, m. 

souille, f. 

forces navales, f. pl., ma- 
rine, f. 

magasin, M, 

marin, marinier, m. 

art de gouverner un vais- 
seau, 77. 

lieue marine, f. 

officier de la marine, m. 

protét de mer, m. 

haute mer, f. 

colonne indicative, f. 

sel de mer, m. 

acide muriatique, m. 

vaisseau de mer, m. 

marin, m. 

navigation maritime, f. 

soldat de marine, m. 

ambre qu'on pêche avec des 
filets, m. 

rivage de la mer, m. 

orage, m. 

tactique navale, f. 

tonne, amarque, bouée, f. 

épaves de mer, f. pl. 

chronomètre, m. 


Œnglifé. 
marine academy. 
sea-anchor. 
dockyard with gunwharf. 
sea-board. 
quay. 
sea-dike, sea-dam. 
seaman, seafaring man. 
sea-voyage, passage. 


seaworthy. 

marine flax. 
motion of the sea. 
fair way. 
seal-skin. 
midshipman. 


sea-chart, sea-map. 

intelligence of the soundings 
and marks, 

quill imported from Holland 
or Hamburgh. 

sea-chest, seaman’s chest. 

mariner’s compass. 

sea-cork, alcyony. 

sea war, naval war. 

nautical science. 

navigation, seamanship. 

ship’s lantern. 

bed of a ship. 

maritime power, navy. 


naval store-house. 
seaman, sailor. 
seamanship. 


sea-league, sea-mile. 

naval officer, sea-officer. 
protest. 

sea-room, main sea. 

landmark. | 

sea-salt, | 
muriatic acid. | 
ship. 

mariner, sailor, seaman. 
gea-navigation. 

marine. 

sea-amber. 


strand. 

hurricane. 

naval tactics. 

buoy. 

floating things in sea. 
chronometer. 


Dents. 
Geewefen, n. 


Seewiffen(dhaft, J. 
Seewsrterbud, n. 
Seezeughaus, n. 


Segel, n. 
z groped. 
z  pbere. 
z  [ofe, überañblige. 
z  lateinifes. 
2  breiediges. 


A 


N 


nachlaffen. 


N 


Seeweſen. — Segelpalmen. 


Franzoſiſch. 
marine, f. 
science nautique, f. 
dictionnaire de marine, m. 
arsenal de marine, m. 
voile, f. 
grande voile. 
hautes voiles. 
voiles de rechange. 
voile latine. 
épaule de mouton, f. 


dem Winde überlaflen. | donner les voiles au vent. 


larguer une voile. 


nach dem Winde rich: | orienter les voiles. 


larguer les écoutes. 
carguer les voiles. 


aus bem Winde brin: | déventer les voiles. 


plier les voiles. 
serrer de voiles. 


beflagen oder ein: |plier et trousser entièrement 


les voiles. 


¢  fteblen einander ben | voiles s’abritent. 


ten. 
s mehr Spiel geben. 
2 aufgeien. 
gen. 
z  auftuden. 
s führen, wenig. 
ziehen. 
Wind. 
¢  ftreichen. 


Segelbalfen, m. (Mar.) 
Segelbar, adj. 
Segelbaum, m. 
Segelboden, m. 
Segelducht, J. 
Segelfabrif, J. 
Segelfertig, ad. 


caler (baisser, descendre) 
les voiles. 

maitre bau, m. 

en état de faire voile. 

mat de la voile latine, m. 

voilerie, f. 

traversier, banc du milieu, m. 

voilerie, f. 


appareillé, prêt à mettre a 


la voile. 


4 fih maden, v. r.| appareiller. 


Segelgarn, n. 
Segelgießer, m. (Mar.) 
Segeljacht, J. 
Segelfahn, m. 
Segelflar, f. Segelfertig. 
Segelfleid, n. 


Gegelfoje, f. 
Segelfunft, 7. (Mar.) 


Gegellichter, m. 
Gegello8, adj. 
Segelmacher, m. (Mar.) 
Segelmachersmaat, m. 
Segelmeifter, m. 
Segeln, v. n. 
Segelnadel, f. 
Segelorbnung, J. 
Segelpalmen, f. pl. 


fil a voile, m. 

escope, escoupe, f. 
yacht garni de voiles, m. 
bateau à voiles, m. 


clef de toile, cueille de voile, 
ferze, f. 


*|chambre aux voiles, f. 


art de diriger les voiles, m., 
histiodromie, f. 

allége à voiles, f. 

sans voiles. 

voilier, m. 

second voilier, m. 

trévier, maitre des voiles, m. 

faire voile. 

aigaille A voiles, f. 

ordre de marche, m. 

paumelles de voilier, /. pl. 
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Engliſch. 
marine, naval affairs. 
nautical science. 
nautical dictionary. 
naval arsenal, dock-yard. 
sail. 
main-sail. 
top-sails, 
spare-sails, 
Lateen sails. 
Lateen sail. 
to give the sails to the wind. 
to loosen a sail. 
to trim the sails. 


to let go the sheets. 
to clue up the sails. 
to shiver the sails. 


to fold the sails, 
to carry little sail. 
to furl the sails. 


sails becalm one another. 
to strike the sails. ei 


midship-beam, 

ready to sail, 

mast of the lateen sail. 
sail-loft. 

middle thwart. 
manufactory of sails. 
ready for sea. 


to get under sail. 
sail twine. 
skeeter. 

sailing yacht. 


sailing boat. 
cloth of a sail. 


sail-room. 
art of sailing. 


sailing lighter. 
without sails. 
sail-maker. 
sailmaker’s mate. 
sailing-master. 

to sail, to make sail. 
sail-needle. 
sailing-order. 
sailmaker’s palms. 
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580 Segelzing. — Beidenfärher. | 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Segelring, m. anneau de voile, m. sail-ring. 
Gegelfaum, m. (Mar.) gaîne, /. edging, doubling, skirt. 
Segelſchiff, n. vaisseau à voiles, m. sailing ship. 
Segelihirm, m. banne, f. awning. 
Segelftange, f., |. Ran. | 
Segeltud, n. toile à voile, f. sail-cloth, canvass for sails, 
Gegelmerf, n. voilures, voiles, f. pl. sailwork. | 
Segelmindmühle, f. moulin à vent pourvu de |sail windmill. 
voiles, m. 
Segment, n. (Math.) segment, m. segment. ! 
Seheachſe, f. (Opt.) axe optique, axe visuel, m. axis of vision, optical axis. — 
Seheglas, n. verre optique, m. — glass, perspective 
glass. | 
Gebetünftier, m. opticien, m. optician. 
Sebelehre, f. optique, f. optics, pl. 
Sehelinie, f. (Aftr.) ligne de collimation, f. line of collimation. 
Sehelod, n., am Aftrolab. | tamiére, f. pinule, 
Sehepunft, m. point de vue, m. point of sight. 
Geberobr, n. télescope, m. telescope. 
Sebeftrahl, m. (Opt.) rayon visuel, m. visual ray. 
Sebeweite, f. distance visuelle, f. reach of sight 
Sehewinkel, m. marie optique, angle visuel, | optic (visual) angle, 
Sehgziel, n. (Opt.) — ligne horoptére, f. | horopter. 
Sehne, f., Sehnlinie. (Geom.)| sous-tendante, corde, j. |cord, chord, subtense. 
2 eines Schiefbogens. | corde, f. string. 
+ Bleche. tendon, m. sinew. 
Seide, f. (Bgb.) goulotte, rigole, f. stream. 
Seit, adj. pea élevé, low. 
Seichteß Gebirg, n. (866.) montagne plate, J. low mountain. j 
Geibe, f. soie, f. silk. 
Seldenfelbel, m. panne de soie, f. silk feather shag. 
Seidel, n. (06) setier, m. pint (of beer); 4 bushels 
(of coal). 
Seidenarbett, f. travail en soie, m. work in sük. 
Seidenband, n. ruban de soie, m. silk-band, silk-ribbon. 
Seidenbaft, m. biambonnées, f. pi. silk-bast, biambonees. 
Geibenbau, m. culture des vers & soie, f.|rearing of silk-worms. 
Seidenbereiter, m. fabricant de soie, m. silk - manufacturer, silk- 
throwster, 
Seibencocon, m. cocoon de ver à soie, m. | cocoon. 
Seidendamaft, m. damas de soie, m. silk-damask. 
Seidendamaftweber, m. tisserand de damas de sole, psilk-damask weaver. 
m. 

* Seidendreher, m. moulinier, m. silk-twister , silk-throwster. 
Seidendruder, m. gaufreur d’étoffes de soie, m. |one who figures silks. 
Geidendruderei, f. atelier d'un gaufreur d'é-| workshop for figuring silks 

toffes de soie, m. 
Seidenei, n. oeuf de ver à soie, m. egg of the silk-worm. 
Geibenerz, n. (Min.) malachite soyeuse, /. fibrous malachite. 
Geibenfabrit, f. soierie, f. silk-factory, silk-fabrie. 
Geibenfabrifant, m. fabricant d’etoffes de soie, m. | silk-manufacturer. 
Seidenfaden, m. fil de soie, m. silk-thread, 


Geidenfarber, m. teinturier en soie, m. silk-dyer. 


Seibenfärberei. — Seifendoefe. 81 





Deutfd. 
Seidenfarberei, J.. 
Geibenfilatorium, n. 
Geibengeift, m. 
Seidengemebe, n. 
Seidenglanz, m. 
Seidenhaspel, m. 
Seidenjadpis, m. 
Seidenfante, J. 
Seidenkardaͤtſche, F. 
Seidenmaler, m. 
Seidenmühle, f. 
Seidenpapier, n. 
Seidenreederei, f. 
Giedenrolle, f. 


Seidenſchnur, f. 
Seidenjchußgernmühle, /. 


Seidenfpinner, m. 
Seidenfpinnerei, J. 
Seidenfpige, f. 
Seidenfpule, f. 
Seidenftider, m. 
Seidenftiderei, f. 
Seidenftiderrahmen, m. 
Seidenſtickerſchiffchen, n. 
Seidenftrang, m. 
Seidenftrid, m. 
Seidenwaare, J. 
Seibenweber, m. 
Geivenweberei, f. 
Seidenweberftubl, m. 


Seidenwidler, m. 
Seidenwinde, f. 
Seidenwirlerjdnur, J. 


Seidenwollenbaum, m. 
Seidenwurmjäure, f. 
Seidenwurmfaures Salz, n. 
Geibengeug, n. 
Seidenzwirner, m. 
Seidenzwirnmühle, f. 
Seife, f. 

⸗ (Bgb.) 
Seifen, v. a. (Bgb.) 
Seifenarbeit, f. (Bgb.) 
Seifenarbeiter, m. 
Seifenartig, adj. 
Seifenafthe, f. 
Seifenauflsfung, /. 
Seifenbad, m. (Bab.) 


Seifendofe, J. 





teinture en soie, f. 
moulin à filer la soie, m. 
esprit de soie, m. 

tissu de soie, m. 

lustre de soie, m. 

tour, dévidoir, rochet, m. 


peintre sur soie, m. 
moulin à soie, escaladon, m. 
papier de soie, m. 

_| tordage, doublage, m. 
canette de soie, bobine de 


cordon de soie, m. 
machine à ourdir et à car- 


fileur de soie, m. : 
filature de soie, f. 
dentelle de soie, blonde, f. 
bobine de soie, f. 

brodeur en soie, m. 
broderie en soie, f. 
chassis de brodeur, m. 


écheveau de soie, m. 
corde de soie, f. 


tisserand en soie, m. 
fabrication de la soie, /. 
métier du tisserand de soie, 


dévidoir pour la soie, m. 
ficelle du tisserand en 


fromager, cotonnier, m. 
acide bombique, m. 


étoffe de soie, /. 


moulinier, retordeur, m. 
machine à tordre la soie, f. 


laver le minerai, 


| cendre du savonnier, f. 
solution de savon, f. 
| ruisseau où on lave le mi- 


boite à savonettes, /. 





Gaglifd. 
silk-dying. 
silk-spinning-mill. 
spirit of silk. 
silken tissue. 
silk-gloss. 
reel. 
ribbon-jasper. 
blond, blond-lace. 
silk-card, silk-comb. 
silk-painter. 
silk-mill, 
silk paper. 
silk-twisting. 
silk-bobin, silk-roller. 


silk cord. 
warping creel and heck. 


silk-spinner. 
silk-spinning mill. 
blond, blond-lace. 
spool for silk. 
embroiderer in silk. 
silk-embroidery. 
silk-frame. 
silk-shuttle, 

silk skein. 

silk cord. 

silk goods, pl. 
silk-weaver. 
silk-weaver’s trade. 
silk-weaver's loom. 


silk-reeler. 
roller, bobbin, 
silk-weaver's string. 


bombax pentandria. 
bombic acid. 
bombiate, 

silk stuff. 
silk-throwster. 
spinning-mill. 

soap. : 
buddle. 

to buddle ore. 
buddling. 

buddler. 

soapy. | 
soapboiler’s ashes, pl. 
solution of soap. 
stream for buddling. 


soap-box. 
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Deutſch. 
Seifenerde, J. 


Seifenerz, n. (Min.) 
Seifengabel, f. (Bgb.) 
Seifengebirg, n 
Seifengeiſt, m 
Seifengeſtein, n. (Bgb.) 
Seifengold, n 


Seifengraupe, /. (Bgb.) 


Seifenkeſſel, m. 
Seifenfugel, F. 
Seifenlauge, J. 
Seifenprobe, f. (Faͤrb.) 


(Seifenf.) 
Seifenfteder, m. 
Seifenflederafche, f 
Seifenſtederei, J. 
Seifenfiederlauge, f. 
Seifenfpiritus, m 


Geifenftiefel, m. (Bgb.) 
Eeifenflein, m. 


Seifenftoff, m 
Geifenthon, m 
Seifenwerf, n. (Bgb.) 
Seige, f. 

#  (Brauer.) 
Geigefaß, n 
Seigekorb, m. (Bierbr.) 
Seigen, v. a. 
Seigepfanne, f. 
Seiger, adj. (Bg6.) 
m. (Salzw.) 


7 


Seigerabtreiber, m.(Hüttenw.) 
Seigerahmen, m. 
Seigerarbeit, J. 
Geigerbled, n 
Geigetblei, n. 
Geigerbarrofen, m. (Gief.) 
Seigerbörner, m. pl. 
Seigergerade, adj. (Bgb.) 
Seigergeraide, f. (Bgb.) 
Seigerglätte, f. 
Seigerhafen, m 
Seigerbeerd, m. 


Geigerhitte, f. (Hüttenw.) 


Seifenerde. — Eeigerhutte. 
Franzoͤſiſch. 


terre savonneuse, terre à 
foalon, f. 

minerai de lavage, m 
fourche de lavage, f. 
dépôt d’alluvion, m. 
essence de savon, f. 

mine d’etain d’alluvion, f. 
or de dépôt, or de lavage, 


minerai d’étain en grains 
obtenu par le lavage, m 

chaudron de savonnière, 

savonette, /. 

lessive du savon, j. 

essai au Savon, M. 


échantillon de savon, m. 

savonnier, 7m. 

cendre de savonnier, f. 

savonnerie, f. 

lessive caustique, f. 

liniment savonneux alcoo- 
lique, m 

botte de laveur de minerai, 
J. 

pierre savonneuse, pierre de 
lard, f. 

saponine, f. 

argile savonneuse, /. 

lavoir, m. 

couloir, filtre, m., passoire, f. 

drague, f., marc, m. 

couloir, m. 

couloir d’osier, m. 

filtrer, couler, passer. 

passoire, f. 

perpendiculaire. 

inspecteur des salines, maître 
au puits salant, m. 

affineur, 571. 

carrelet, carlet, m. 

liquidation, f., ressuage, 

paroi, J. 

plomb de ressuage, m 

fourneau de parfait des- 
sèchement, m. 

crasses de ressuage, f. pl. 

perpendiculaire. 

direction perpendiculaire, f. 

litharge, f. 

crochet aux scories, m. 

foyer du fourneau de liqua- 
tion, m. 


affinerie, /. 


Guglifd. 
fuller’s earth. 


buddled ore. 
filtering-board for dus 
alluvium. 

spirit of soap. 

stream-tin ore. 


m.|gold obtained by wash- 


ing. 
granulated stream-tin. 


m. | soap-copper. 


goap-ball, wash-ball. 

soap-suds, pl. 

trial of the colours in soapy 
water. 

specimen of soap. 

soap-boiler. 

soap boilers ashes. 

soap-house. 

caustic lye. 

spirit of soap. 


jack-boot. 
soap-stone. 


saponine. 

saponaceous clay. 

buddle. 

filter, strainer, colander. 

grains, pl. 

strainer. 

sieve of wicker. 

to filter, to strain. 

colander. 

perpendicular, vertical. 

inspector of salterns, fore- 
man at the brine-spring. 

refiner. 

frame for straining~cloth. 


m. | liquation, fusion. 


cheek. 
lead for refining. 
roasting-furnace. 


dross of liquation. 

right down. 

perpendicular direction. 
litharge. 

crook for the slag. 

hearth ofa smelting-furnace. 


hut.for refining. 


Seigerhättengezäh. — Seligurt. 


Deutich. 
Seigerhüttengezäb, n 


Seigerkluft, f. (Bgb.) 
Seigerfrage, J. 


Seigern, v. a. (Metall.) 
Geigerofen, m. (Friſch.) 
Geigerofenbrud, m. (Friſch.) 

Geigerpfanne, J. u: .) 
Geigerrebt, adj. (‘Bg6.) 
Geigerrif, m. (Bgb.) 
Seigerröhre, F. (Gieß.) 
Seigerſchacht, m. (Bgb.) 
Seigerſcharte, J. (Abtr.) 


Seigerſchiefer, m 
Seigerſchlacke, F. 


Seigerſtück, n. (Met.) 
Seigertiefe, f. (Bgb.) 


Seigertiegel, m. (Gief.) 
Seigerwand, J. ( Mbt.) 
Seigefad, m. (Apoth.) 
Seigefhwamm, m 

Seigeftroh, n. (Bierbr.) 


SeigeFopf, m 

Seigetrichter, m 

Seigetuch, n. 

Seigewagen, m 

Seigezeug, N. 

Seibe, Seiben, ſ. Geige, Sei: 
gen. 

Seil, n. 

⸗ (Mar.) 

2 und Treil, n. 
Ceilen, v. a. (Geil.) 
Seiler, m 
Seilerarbeit, f. 
Seilerbahn, f. 
Seilergarn, n. 
Seilergeſchirr, n 
Seilerhütte, f. 
Seilerleier, f. 
Geilerfunft, f 
©eilerrad, n. 
Geilerfchlitten, m. 
Seilerfpuble, J. 
Seilerzeug, n 

⸗ (Mech.) 
Seilförmig, adj. (Arch.) 
Seilgurt, f. 


Franzoͤſiſch. 
utensiles nécessaires pour 
l’affinage du cuivre, m. pl. 
fente perpendiculaire, /. 
pailles de liquation, f. pl. 


opérer la liquation. 

fourneau de ressuage, m 

débris, m 

chaudière de ressuage, f. 

perpendiculaire. 

profil d’une minière, m 

évent du fourneau, m. 

puits perpendiculaire, m 

plaque de fer du fourneau 
de liquation, f. 

gäteau ou pain de cuivre res- 
sué, m. 

scorie du raffinage du cui- 
vre, f. 

pain de ressuage, m 

profondeur d'un puits prise 
perpendiculairement, f. 

creuset de ressuage, m 

paroi du foyer de AREA 

chausse, /. 

éponge à filtrer, f. 

paille de passoire, f. 


couloire, f. 

entonnoir criblé, m 
couloire de pressoir, f. 
chariot, m. 

appareil pour filtrer, m 


corde, /. 

voile, f. 

gréement, m. 

corder. 

cordier, m 

ouvrage de cordier, m 
corderie, f. 

cordon, m. 

attirail de cordier, m. 
loge de cordier, f. 
sabot, m. 

corderie, f. 

rouet à filer de la corde, 
traineau, m. 

recueilloir, m. 

oatils du cordier, m. pl. 
roue de cric, f. 

câblé. 

bretelle, f. 


Engl. 
utensils for refining copper. 


perpendicular rent. 

scrapings of liquation, 
pl. 

to liquate, to refine, 

smelting-furnace. 

fragments or matts of an ore. 

refining-pot. 

up straight, down straight. 

profile of a mine. 

furnace-flue. 

perpendicular shaft. 

iron-plate of a furnace of 
liquation. 

cake of roasted copper. 


slag from refining of copper. 


piece of roasted ore. 
perpendicular depth. 


crucible for refining. 

wall of a roasting furnace. 

straining-bag. 

filtering-sponge. 

straw for straining the wort 
over. 

biggin. 

grated funnel. 

strainer of a press. 

wagon for carrying grains. 

filtering-apparatus. 


rope, cord. 

sail, 

rigging. 

to warp the yarn. 
rope-maker. 
ropemakers work. 
rope-walk. 
ropemakers yarn. 
ropemaker’s tools, pi. 
ropemakers shed. 
top. 

art of rope-making. 


m. | rope-wheel. 


rope-sledge. 

spindle. 

tools of the ropemaker. 
winch-wheel. 

cabled. 

brace, strap. 
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Deutſch. 
Seilhaken, m. (Bgb.) 


Seilfabrikation, J. 
Seillige, J. 
Seilmafdhine, f. (Med.) 
Seilrad, n. (Mech.) 


Geilring, m. (Mar.) 
Seilfcheide, f. (Sattl. 
Seilföhleife, f. (Mar.) 
Seilftäbe, m. pl. (Papierm.) 
Seilwerf, n. 

4 e. Artilleriezugs. 
Geifen, v. a. (Mar.) 
Seifing, f. (Mar.) 


der Kabelaring. 
am Bauche des Sez 
gels. 
4 zum Befdlagen. 
Seite, f., im Bud. 

4 einer Figur. 
Seitenachie, f. (Geom.) 
Seitenanfidht, 7. 
GSeitenbalfen, m. 
Seitenband, n. 

Seitenbart, m., der Pfeifen. 
(Orgelb.) 
Geitenbaum, m., der Lajfete. 
Seitenbeiftoß, m. (Schrein.) 
Seitenblech, n. im Pochtroge. 
⸗ am Kanonengeſtelle. 
Seitendach, n. 
Seitendamm, m. 
Seitendrempel, m. pl. (Mar.) 
Seitenecke, f. (Geom.) 
Seitenflaͤche, J. 
Seitenfutter, n. e. Stiefels. 
Seitengang, m. (Mar.) 
Seitengallerie, f. (Arch.) 
Seitengebaͤude, n. 
Seitengiebel, m. (Bauw.) 
Seitenhaken, m., im Pochtrog. 
Seitenhammer, m. 
Kupferſchm.) 
Seitenhobel, m. (Buͤchſenſch.) 
Seitenholz, n. (Buchdr.) 
Seitenhüter, m. (Budbr.) . 
Seitenfanal, m. 
Seitenfante, f. 
Seitenfantenwinfel, m. 
Seitentiffen, n. (Wagenb.) 


3 
7 


Seilhaken. — Seitentiffen. 


Franzoſiſch. 
molette, f. 


fabrication des cordages, f. 

méche de corde, f. 

machine funiculaire, f. 

roue mue au moyen d’une 
corde, f. 

arganeau, Mm. 

surdos, m. 

orbe, f. 

guimées, f. pl. 

cordage, m. 

combleau, comblan, m. . 


saisir avec une garcette, 
_ aiguilletter. 
fouet, m., saisine, garcette, 


garcette de tournevire, f. 
maîtresse garcette, J. 


raban de ferlage, m. 
page, f. 

cöte, m. 

apotheme, m. 

profil, m. 

poutre de côté, f. 
bande de côté, f. 
biseau, m., oreille, f. 


flasque, f. 

montant d’une armoire, m. 
plaque de oöte, f. 

plaque d’affüt, f. 

toit de côté, m. 

digue latérale, /. 

montants des sabords, m. pl. 
angle solide latéral, m. 
face latérale, f. 

ailette, f. 

clavecins de la galerie, m. pl. 
galerie laterale, f. 

aile, f., pavillon, m. 
pignon lateral, m. 

croc, M. 


marteau & panne droite, m. 
gouge, J. 

jumelle, f. 

réclame, f. 

canal latéral, m. 


aréte laterale, J. 
angle des bords latéraux, m. 
custode, J. 


Engliſch 
hook for refastening broken 
chains. 
rope-making. 
rope-wick. 
funicular machine, 
wheel turned by a rope. 


ring-bolt, anchor-ring. 

back-hand. 

sail-loop. 

linepegs. 

cordage, rope-work. 

breaching of an artillery 
train. 

to seize, to seise, to frap. 


gasket, point, nipper. 


nipper. 
bunt-gasket. 


gasket-line. 

page. 

side. 

apotheme. 

profile, side-face. 
side-post, side~beam. 
side-band. 

ear. 


cheek. 

hinge-piece of a cupboard. 
side-plate. 

cheek-plate. 

side-roof. 

side-dam. 

stanchions of the port-holes. 
lateral solid angie. 

lateral face, side-face. 
side-lining. 

quarter gallery. 

lateral, gallery. 

out-house, outer building. 
side gable. 

side hook. 

side-hammer. 


googe. 

cheek. 

catch-word. 

side channel. | 
lateral edge, side-edge. 
angle of the lateral edges. 
side-cushion. 





Seitenichue. — Seleuogys. 





Dentit. 
Gritenlebne, /., am Seffel. 
⸗ an. e. Treppe. 


Seitenlier, 2. ( Salzw.) 


Seitenmauer, J. 
⸗ am Kamin. 
Seitenmauern, f. pl., ded 
Gießofens. 
⸗ der Schleuße. 


Geitenpforte, f. (Mar.) 
Seitenrolle, f. (Arch.) 
Seitenſchiene, f., am Pflug: 


haupt. 
Seiten ſchlaͤgel, m. 
(Kupferſchm.) 
Seitenſtücke, n. pl., e. Halfter. 
⸗ e. Rapperts 
Seitentakel, n. (Mar.) 


großes. 


Geitentalje, f., der Kanone. 
(Mar.) 
Geitentheil, n., 
2 einer Baflion. 
. + eines Helmes, 
Geitentonne, J. (Pab.) 
Seitenwand, f. 


2 . € Dachfenfters. 

⸗ einer Preſſe. 

⸗ einer Laffette. 
Seitenwehr, n. (Hydr.) 

⸗ einer Muͤhle. 
Seitenwendung, f. 
Seitenwerk, n. (Orgelb.) 
Seitenwerke, n. pl. (Fortif.) 
Seitenwind, m. (Mar.) 


Seitenzahl, J. (Buchdr.) 
Seitenzahn, m. eines Rades. 
Seitenzahnrad, 7. 


⸗ (Muͤll.) 
Selen, n. (Min., Chm.) 
Selenblei, n. 

Selenige Säure, f. 

Selenit, m. (Min.) 
Selenit(path, m. (Min.) 
Selenium, n. 

Selenfobalt, m. 
Selenfupfer, n. (Min.) 
Gelenmetalle, n. pl. (Gbm.) 
Selenograpbie, J. 

Selenoryd, n. 


Sranzoſiſch. 
bras, m. 
rampe, J. 
mur de côté, m. 
muraille de côté, f. 
jambage, m. 
doublures, f. pl. 


jouieres jonillöres, alles, f.pl. 
porte laterale, f. 
hyperthyron, m. 
barre, bande de la haie, f. 


marteau à panne droite, m. 


jouiéres du licoa, f. pl. 
flasques, f. pl. 
caliorne, f. 


caliorne du grand mat, f. 
palan a canon, m. 


flanc, m. 

partie laterale, /. 

oreillette, f. 

ais du puits, m. 

paroi latérale, /., pan la- 
téral, m. 

jouée, f.- 

jumelle, f. 

flasque, f. 

batardeau de côté, m. 

déversoir, m. 

m. 

hors-doeuvre, m. 

flancs, m. pl. 

vent largue, vent de hou- 
line, m. ° 

folio, m. 

dent de côté, f. 

roue dentée parallèlement à 
son axe, f. 

rouet, m. 

séléne, m. 

séléniure de plomb, m. 

acide sélénieux, m. 

sélénite, f. 

baryte sulfate, f. 

séléniam, m. 

seleniure de cobalt, m. 

seleniure de cuivre, m, 

seléniures, m. pl. 

sélénographie, f. 

oxyde de sélène, m. 


Ong ltd. 
arm. 


balustrade, banistre. 
side-wall, cheek-wall. 
side-wall. 

jamb of a chimney. 
sides of a furnace. 


side-lining. 

side-port. 

hyperthyron. 

iron-clasp of a plough-axle. 


mallet. 


cheeks of a halter. 

cheeks. of a gun-carriage. 

runnertackle, winding-tackle 
of the mast. 

main runnertackle, main . 
tackle, 

gun-tackle. 


flank, 

side part. 

flap of a helmet. 
side plank. 

side wall. 


cheek, 

cheek. 

cheek. 

side weir. 

side weir. 

side motion. 
outwork, side work. 
flanks. 

scant wind, 


number of the page. 

side-tooth. 

wheel toothed parallelly to 
its axis. 

cog-wheel. 

selen. 

seleniuret of lead. 

selenious acid. 

selenite. 

selenitic spar. 

selenium, 

seleniuret of cobalt. 

seleniuret of copper. 

selenides, 

selenography. 

selenious oxyd. 


586 | Seleufäure. — Senklchlacht. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Œnglifé. 
Gelenfäure, J. acide sélénique, m. selenic acid. 
Selenitiber, n. | séléninre d’argent, m. seleniuret of silver. 
Selenwafferftoffgas, x. hydrogéne sélénié, m. seleniated hydrogen. 
Semeline, f. (Min.) titanite, m. titanite, 
Semilor, n. similor, m. similor. 
Sempel, m. (Web.) semple, m. simple, loom for damask- 
cloth. 
Sempelfdnur, /. ‘corde de semple, f. simple-cord. 
Senegin, n. (Chm.) sénéguine, f. seneguine, 
Genfmüble, f. moulin ä moutarde, m. mustard-mill. 
Sengmajdine, /. (Tuchm.) | machine à griller, f. singeing-machine. 
Gentblei, n. (Mar.) sonde, F., plomb, m. sounding-lead. 
s (Waur., Zimmerm.)| chas, m. level, plumb-level. 
Genfbobrer, m. (Ubrm.) alésoir, m. chamfering-drill. 
Sente, f. (Schlofſ.) fraise, f. countersink. 
Senteifen, n. ( Schm.) fraise, f. countersink. 
Genfel, m. (Bgb.) | crampon, m. cramp-hook. 
7 (Mar. ) | agrafe, J. cramp-iron, hook. 
⸗ Neſtel. lacet, m., aiguillette, f.  |point. 
⸗ Senkblei. sonde, f. plummet. 
Genfelfaden, m. fil & plomb, m. plummet-line. 
Senkelholz, n. (Gieß.) batte de sédiment, f. pounder for the sediment. 
Senfelnadel, J. | aiguillette, f. tag. 
Senkelſchnur, f. iligne de sonde, f. sounding-line, 
Senfelftift, m. ferret, m. tag. 
Senfen, v.a.,¢e. Ranone.(Art.) saigner, plonger ane pidce.|to lower a gun. 
⸗ e. Schacht. (Bgb.) |creuser une bare. to sink a shaft. 
⸗ auf — oe: approfondir sur un filon. |to sink upon a lode. 
Senffiuftel, m. (Bgb.) ‚grand marteau à briser la| great beetle. 
| roche, m. 
Genfgarn, n. (Fiſch.) ‘épervier, m. sweep-net, trawl. 
Gentgrube, f. (Arch.) puisard, m. drain. 
Senfhammer, m. (Huffcäm.) marteau cannelé en sillons, | furrowed hammer. 
m. 
Senkholz, n. bois canard, m. sunk raft-wood. 
Gentfnedt, m. (Winz.) crochet à provigner, m. |plug to fasten the vine layer 
" in the earth, 
Gentfofben, m. (Schloff.) | fraise, f. countersink. 
⸗ (Büchfenm:)|broche, f. bradawl. 
Senkkorb, m. (Bgb.) tamis du tuyau de la pompe, | sink in the working-barrel 
m. of a pump. 
Genkleine, f. (Mar) - ligne de sonde, f. plummet-line. 
Genfler, m. aiguillettier, m. tag-maker. 
Genflinie, n. (Winj.) ligne perpendiculaire, f. plumb-line. 
Senkloch, n. (Winz.) augelot, rayon, m. pit or hole for planting vines. 
Genfnadel, f. (Gbir.) sonde, J. searcher. 
Senkpfahl, m. (Winz.) échalas de provin, m. prop for a young vine. 
Genfre®t, adj. perpendiculaire, vertical, à | perpendicular, plumb, ver- 
plomb. tical. 
Gentreufe, f. (Fiſch.) nasse de fond, f. ° bow-net, wheel. 
Senkrippe, f. (Hydr.) côte de bâtardeau, f. side of a flood-dike. 





Senkſchlacht, f. (Hydr.) er de fascinage, f. dike formed of wattled 
hurdles. 


Deutich. 
Senkfchnur, J. (Fifd.) 
Genffu$, m. (Art.) 
Senffpaten, m. (Gieß.) 
Senfftod, m. (Schwerif.) 
Senfftrih, m. (Geom) 
Genfftid, n. (Hydr.) 


Senfung, f. (Phyſ.) 


⸗ e. Dampfmaſchine. 


Senfwage, J. 
Sentwerk, n. (Hydr.) 


Senfe, f. 
Senfenbaum, m 
Senjeneifen, n 
Senfengeräft, n 
Genfenbammer, m 
Senfenfhmied, m. 
Senfenftein, m 
Sente, J. (Schiffb.) 
⸗ des Weits. 
⸗ des Scharfs. 


Senten,f. pl. der Verzaͤunung. 


Separatorium, n 
Separiren, v. a. 
Separirglaß, n. 
Separirmeffer, n. 
Seplatufd, m 
Septimenaccord, m. Ss ) 
Serpent, m. (Muf.) 


Gerpentbläfer, m. (Muf.) 
Serpentin, m. (Min.) 

⸗ edler. 

⸗ gemeiner. 

⸗ ebener. 
Serpentindrechſsler, m 
Serpentinfels, m. (Min.) 
Serpentinmdrfer, m : 
Serpentinfpath, m. (Min.) 
Serpentinftein, m. 
Serpentinwade, f. (Min.) 


Serpentinwurfiftein, m. 
Min. 


J. (Art) 

our (Mar.) 
Seffel, m. 

Settgangen, m. pl. (Mar.) 

Segbord, m. (Mar.) 

Segbrett, n. (Vuchdr.) 

Setzbühne, J. (Bgb.) 


Sentfdunr. TER @egbähte. 


Franzoͤſiſch. 
ligne a plomb, /. 
feu plongeant, m. 
escoupe, béche, /. 
enelume sillonnée, f. 
cathète, f. 


pièce servant à une digue 


de fascinage, J. 

inclinaison de l'aiguille ai- 
mantée, f. 

plongement, m. 

aréométre, m 

clayonnage qu'on enfonce 
dans l'eau, m. 


faux, f. 


manche d'une faux, m. 

fer à faux, m. 

dents de la faux, f. pi. 

forge de faux, f. 

taillandier, m 

queue, f., queuz, m 

lisse, f. 

lisse du fort, f. 

lisse des façons, f. 

lisses d’aecastillage, f. pl. 

séparatoire, m. 

séparer. 

géparatoire, m. 

couteau à palette, m 

sépia de Rome, m 

accord de septième, m, 

serpent, m., ophicléide, 
m. af 

serpent, m. 

serpentine, ophite, f. 

serpentine noble, f. 

serpentine commune, f. 

serpentine égale, f. 

tourneur de serpentine, 

ophite, f. 

mortier de serpentine, m. 

spath chatoyant, m. 

marbre serpentin, m 

roche serpentineuse parse- 
mée de grains quartreux, 


J. 
brèche serpentine, f. 


serpenteau, m. 

badernes, f. pl. 

fauteuil, m. 

bardis, m. pl. 

fargue, falgue, f. 
composoir, m 

table servant au lavage, /. 


Engliſch. 
plumb-line. 
plunging fire. 
spade. 
grooved anvil. 
cathetus. 
piece serving for a dike of 
fascines. 
inclination. 


pilching. 
areometer, 
hurdles for damming water, 


sithe, scythe. 
scythe-handle. 

rod-iron for scythe-blades. 
teeth of the scythe. 
scythe-forge. 
scythe-smith. 

rubber, mower’s hone. 
ribband. 

extreme breadth line. 
rising-line, floor-ribband. 
topside lines. 
separatory. 

to separate. 

separatory. 

pallet knife. 

sepia. 

septima, heptachord. 
serpent. 


blower on the serpent. 
serpentine, nephrit. 
true serpentine, jade. 
common jade. 

smooth serpentine. 


m. | jade-turner. 


serpentine rock. 

serpentine mortar. 
shiller-spar. 

serpentine marble. 
serpentine rock strewed with 


grains of quartz. 
serpentine-breccia. 


serpent, squib. 

plat, platting. 

easy-chair, 

waterboards. 

wash-board, gunnel-flap. 
composing-stick. 

table for ore to be washed. 
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Geterfebler, m. (Bubbr.) 
Segerlohn, m. (Buchdr.) 
Geterbe, f., beim Dammbau. 
Segerzimmer, n. (Budbr.) 
Sepfaß, n. (Bitr.) 
Sepfauftel, m. (Bab.) 
Setzgraupen, f. pl. (Bgb.) 
Setzhaken, m. (Srifd.) 


2 (Schiffb.) 
Setzhamen, m. (Fiſch.) 


Setzhammer, m. (Schmied.) 
Setzkaſten, m. (Buchdr.) 
⸗ (Vitr) 


Setzkohle, F. (Roblenbr.) 
Setzkolben, m. (Art.) 
Setzkunſt, F. (Muſ., Buchdr.) 
Setzküpe, 2 (Harb. ) 


Getlauge, f. (Galp.) 
RIRE J. | (Bubbr.) 
Maren) 


Sepmeißel, m. (Sdloff.) 
Setzphiole, f. (Chm.) 
Seyihiff, n "Sue, 
Getfhiffer, m. (Mar.) 
Setzſchlich, m. (Gief.) 


Gebfoben, m. (Hydr.) 
Sepfohle, f. (Baurw.) 
Getftange, f. (Mtaur.) 


Sepftein, m. (Buchdr.) 
Sepftempel, m. (Bgb.) 
Sepftößel, m. (Feuerw.) 
Setzteich, m. (Fiſch.) 


faute de composition, f. 

salaire du compositeur, 

gazon de revétement, m. 

salle de composition, f. 

reposoir, m. 

grand marteau de main, m. 

minerai en grains, m, 

croc à retirer les pains de 
cuivre, m. 

renard, m. 

ableret, m 


coupoir, m. 
casse, J. 


caisse à reposer, f., cuvier 


de dépôt, m. 
gros charbon, m 
fouloir, refouloir, m. 
composition, f. 
diablotin, reposoir, m. 
lessive reposée, J. 
réglette, f. 
réglée, f. 
chasse, f., tranchet, m. 
matras à cul plat, m. 
galée, f. 
capitaine postiche, m 
minerai bocardé et lavé au 
crible, m 
rangée inférieure du gazon, f. 
sabliere, f. 
levier de fer pour asseoir 
les pierres, m. 
marbre, m 
cognoir, m. 
baguette a charger, f. 
vivier, m. 


538 Segcompas. — Segteteh. 
Dentfd. Ä Frango fifa. Cuslifch. 
Setzecompaß, m. (Bgb.) compas à main, m., bous-|hand-compaas, miner's 
sole de mineur, f. compass. 
Sepgeifen, n. (Sdhmied.) coupoir, m. cutter, smiting-chisel 
Setzel, m. (Hydr.) revêtement de gazon, m. | turf covering. 
Segen, v. a. (Budhdr.) composer. to compose, to set. 
⸗ nach der Sepwage | asseoir. to set, to lay. 
den Grund. 
⸗ bas Erz in den| charger le fourneau. to charge the furnace. 
Schmelzofen. 
2 Erz ſchlemmen. |laver le minerai. to wash ore. 
⸗ einen Deich. gazonner une digue. to turf a dike. 
Seger, m. (Hittenw.) chargeur, m. man who charges the fu — 
nace. 
⸗ (Buchdr.) compositeur, m. compositor. 
⸗ (Muf.) compositeur, m. composer, 
⸗ (Art.) refouloir, m. rammer. 
⸗ (Feuerw.) baguette A charger, f. lading-stick. 


error of the compositor. 


m.| compositor’s wages, pl. 


turf. 

composing-room. 

settling-tub. 

sledge-mallet, about-sledge. 

rubble-ore. 

drawing hook for the copper- 
matts. 

crow, crow-bar. 

hoop-net for the bank or 
shore. 

cutter, smiting-chisel. 

letter-case. 

settling-vat. 


larger sort of charcoal 
rammer. 

composition. 
subsidence-vat. 
saltpetre lye for cristalliaing. 
setting-rule. 

reglet. 

cutting-chisel. 
flat-bottomed matrass. 
galley. 

supplying captain. 
washed and sifted ore. 


lower range of sods. 
ground-sill. 
iron-lever. 


imposing-stone. 
wedge-formed hammer. 
lading-stick, rammer. 
fishpond, 





Segwage. — Stedegrad. 





Deuiſch. 
Setzwage, J. (Zimmerm.) 
Setzwaͤſche, f. (Bgb.) 


Franzoͤſiſch. 
niveau, m. 
lavage à la cuve, m. 


Setzweger, m. pl. (Schiffb.) feuilles bretonnes, f. pl. 
Gexagefimalbrud,m.(Arith.) | fraction sexagésimale, f. 


Sertant, m. (Aftr.) 

Serte, f. (Muf.) 

Gextett, n. (Muf.) 

S: Hammer, m. (ESchloſſ.) 

Shrapnel, m. (Art.) - 

Sichel, J. 

Sicherheitäforb, m. (Bgb.) 

Sicherheitslampe, f. (Bab.) 

Sicherheitsrähre, f. (Chm.) 

Sicherheitöfchloß, x. 

Sicherheitäventil, n. 
(Dampfm.) 

Sichern, v. a., Erz, (Hüttenm.) 

Sicherftein, m. 


Gidertrog, m. 


Sicht, f., eines Faches.(Hutm.) 
Sidten, v. a. 

⸗ (Muüll.) 

⸗ (Hydr.) 
Sichterzeug, n. (Muͤll.) 
Sichtiges Wetter, n. (Mar.) 
Sichtkorn, n. (Art.) 
Siderograph, m. 
Siderographie, f. 
Siderotechnik, J. 

Sieb, n. 

⸗ (Art.) 
Siebarbeit, f. (Chm.) 
Siebboden, m. 
Siebeneck, n. (Geom.) 
Siebeneckiges Feſtungswerk,n. 
Siebener, m. 
Siebenſatz, m. (Arith.) 
Siebfaß, m. (Glasm.) 
Sieblaͤufer, m. 
Siebmacher, m. 
Siebmacherei, f. 
Siebſchiene, f. 
Siebſetzer, m. 


Siebtuch, n. 
Siebwaͤſche, J. (Bgb.) 
Siebwerk, n. 

⸗ (Bgb.) 
Siedefaß, x. 


Siedegrad, m. (Phyſ.) 


sextant, m. 

sixième, f. 

sextuor, m. 

esse, /., marteau en S, m. 
grenade de Shrapnel, f. 
faucille, f., faucillon, m. 
cage de sûreté, f. 
lampe de sürete, f. 
tuyau de sûreté, m. 
serrure de sûreté, f. 
soupape de sûreté, f. 


laver du minerai. 

pierre à broyer la mine d'é- 
tain, f. 

auge à laver le minerai 
écrasé, f. 

tête, f. 

cribler, vanner. 

bluter. 

canal, conduit, m. 

bluteau, blutoir, m. 

serein, temps clair, m. 

guidon, m. 

siderographe, m. 

sidérographie, f. 

sidérotechnie, f. 

crible, tamis, m. 

tambour, m. 

cribration, f. 

fond du crible, m. 

heptagone, m. 

heptagone, m. 

sept, m. 

règle de sept, f. 

bagne, m. 

bord de crible, m. 

faiseur de cribles, m. 

boissellerie, f. 

cerceau de crible, m. 

ouvrier qui crible le mine- 
rai écrasé, m. 

étamine, f. 

lavage du minerai dans un 
crible, m. 

machine à tamiser, f. 

hache à tamiser, f. 

cuve à faire bouillir, f. 


terme de l’ebullition, m. 


Guglifd. 


spirketing. 
sexagesimal fraction. 
sextant, 
sixth. 

sextet. 
S-hammer. 
shrapnel. 
sickle. 
safety-cage. 
safety-lamp. 
safety-tube. 
safety-lock. 
safety-valve. 


to wash ore. 
stone for bruising. 


trough for washing the 
pounded ore. 

head. 

to sift, to winnow. 

to bolt. 

conduit, discharge-pipe. 

bolter, bolting-cloth. 

clear weather. 

sight. 

siderograph. 

siderography. 

siderotechny. 

sieve, tamis, searce, range. 

tambourine-sieve. 

cribration. 

sieve bottom. 

heptagon. 

heptagon. 

figure of seven. 

rule of seven. 

cask, 

brim (waist) of the sieve, 

sieve-maker. 

sievemaker’s work. 

sieve-hoop. 

workman who sifts the 
stamped ore. 

bolting-cloth, stamin. 

washing of ore in sieves, 


searcing machine. 
trough for sifting ore in. 
bucket or pail to make the 
bran-mash in. 
boiling pitch, 
68* 
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Deutſch. 
Siedehaus, n. (Salzw.) 
Siebehätte, 7. (Galp.) 
Siedefaften, m. 


Giebefeffel, m. 


⸗ (Seifenf.) 
Siedefnecht, m. (Salzw.) 
Siedeforb, m. 

Giebelauge, f. (Seifenf.) 
Sieden, v. a., Seife, Salpes 
ter, Salz. 

Zuder. 

Bier. 

Seide. 

bas Silber. 
Firniß. (Buchdr.) 
m. (Rünzw.) 


N NW NN 


N 


Giebeofen, 


FRS 7. 

(Salzw.) 
Siedepunkt, m. (Phyſ.) 
Gieberdbren, /.pl.(Dampfm.) 


Siedeſchale, f. (Münzw.) 
Giedfohlenbehalter, m 


(Salzw.) 
Siedwode, f. (Salzw.) 
Siegel, n. 

⸗ obrigkeitliches. 
Siegelbank, f. (Tuchm.) 


Siegelerde, f. 
Siegelhammer, m 


Siegelkapſel, f. 
Siegellack, n. 


Siegelpreſſe, J. 
Siegelſtecher, m 
Siegelſtein, m. (Min.) 
Siegelſtock, m. 

Sieke, f. (Blechſchm.) 
Siekenhammer, m. 
Siekenſtock, m. (Blechſchm.) 
Siel, n. 

Sieldeich, m. 
Sielengeſchirr, n. (Sattl.) 
Sielen, J. pl. (Bgb.) 


Sielgraben, m. 


Sielgrube, J. 
Sielkoje, JS. 


Siebehaus. — Gieltoie. 
Franzoͤſiſch. 


saunerie, f. 
salpétrière, f. 
caisse pour la paille hacheé, 


I. 
bouilloire, chaudière, f., 
coquemar, m. 
campane, f. 
saunier, m. 
panier de paille hachée, 
lessive de savonnier, f. 
faire. 


raffiner. 

brasser. 

dégommer. 

blanchir. 

cuire. ‘ 

fourneau a donner le bouil- 
litoire aux flans, m. 

bouilloire, f. 

chaudière à sauner, f. 

terme de l'ébullition, m 

bouilleurs, m. pi. 


bouilloir, m. 

réservoir d'eau salée à 
bouillir, m 

semaine de saunerie, f. 


cachet, m. 

seau, m. 

table à plomb, f. 

terre sigillée, f. 

marteau pour frapper sur 
le cachet, m. 


Gnglifd. 
saltern, boilery. 
saltpeter-house. 
bin for the chopped straw. 


boiler, kettle. 


boiler. 
workman in a saltern. 


m. | basket of chopped straw. 


soaper’s lie. 
to boil, to make. 


to refine. 

to brew. 

to boil. 

to blanch. 

to boil. 

furnace for blanching the 
planchets. 

boiling-pan. — 

brine-copper. 

boiling pitch. 

boiler tubes, heating- 
tubes, 

boiler for blanching. 

brine-pond. 


week for boiling the 
brine. 
seal. 


seal. 

sealing-table. 

sealed earth. 

hammer for striking on the 
seal. 


boîte du sceau, f. seal-box. 
cire d'Espagne, lacre, laque, | sealing-wax. 

cire à cacheter, f. 
presse à cacheter, f. letter-sealing press. 
graveur de cachets, m. |seal-engrarer. 
pierre victorienne, f. blue-streaked agate. 
billot à cacheter, m sealing-block. 
ourlet, bourrelet, rebord, m. | seam. 


marteau à soyer. 

tas à soyer, m 

écluse, f. 

digue à écluse, f. 

harnais à bricoles, m. 

bricoles (du brouetteur), 
J. pl. 

conduite d'eau d'une 
écluse, f. 

chambre d'une écluse, f. 

quai d'écluse, m. 


creasing - hammer. 

creasing-tool. 

drain. 

ditch with a drain. 

poitral harness. 

braces of the wheelbarrow- 

* man, 

water-course of a dike- 
drain 


excavation for the drain. 
bank of a dike-drain, 


Siellänfer. — Oflberbrauberz. $41 





Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Giellaͤufer, m. messager des digues, m. 
Sielmeifter, m. éclusier, m. 
Sielſcheidung, J. séparation des eaux par le 

moyen d’une digue, a 

Gielfireng, m. trait, m. 
Signal, n. signal, m. 
Signalfeuer, n. pl. (Mar.) |faux-feux, m. pl. 
Signalrafete, f. fusée de signaux, f. 
Signatur, f. (Buddr.) signature, f. 

⸗ Gieß.) cran, m. 
Signaturrinne, f. (Schriftg.) | cran, m 
Silber, n. argent, m. 

2 aͤchtes, guted. argent de bon aloi, m 

z  falfches. argent faux, m 

2  feines. argent fin, m. 

s  gebdiegencs. argent natif, m. 

2  geringhaltiges. argent bas, m. 


2 goldbaltiges, güldi- | argent tenant or, m. 
es 


2 tm euer vergolbeteS. | vermeil, m. 
Silber brennen, v. a. brüler de l'argent. 
Silber angeben, v. a. (Bgb.) | indiquer la quantité d’ar- 
gent contenu dans le 


minerai. 
Silber eilet in Spor. argent est prös de faire l'é- 
(Hüttenw.) clair. 
2  blidet. argent fait l'éclair. 
2 in bd. Werf bringen. |faire passer l'argent dans 
le plomb. 
2 in ben Robfiein brin- | faire passer l'argent dans 
gen. la matte. : 

Silberader, f. (Bgb.) veine d'argent, f. 
Silberamalgama, n. argent moulu, m 
Silberarbeit, f. ' | argenterie, f. 
Silberarbeiter, m. orfévre, m. 
Silberafdhe, f. cendre d'argent, f. 
Silberauflsfung, f. solution d'argent, J. 
Silberbarre, J. lingot d'argent, m. 
Silberbaum, m. (Ehm.) arbre de Diane, m. 
Silberbergwerf, n. mine d'argent, f. 
Silberbeichlag, m. garniture d’argent, f. 
Silberbejponnen, adj. filé d’argent. 
Silberbezahlung, J. prix de la mine d'argent, m. 

(Hüttenw.) 
Silberblech, n. (Min.) argent laminé, m. 
Silberblei, n. plomb d’oeuvre qui contient 


de l’argent, m. 
Silberblende, /. (Mar.) galéne d’argent, f. 
Silberblid, m. (Hüttenw.) | éclair d'argent, m. 
Silberblume, f. (Bgb.) fleur d’argent, f. 
Silberborte, f. galon d’argent, m. 
Silberbranderz, n. (Bgb.) | argile schisteuse bitumineuse 
avec argent, f. 


Cuglifch. 
messenger in the service of 
drains. 
master, of the drains. 
damming off two parcels of 
drained land, 
trace. 
signal. 
false fires. 
signal-rocket. 
signature. 
kern. 
notch, nick. 
silver. 
silver of good alloy. - 
false silver. 
pure silver. 
native silver. 
silver of base alloy. 
auriferous silver. 


silver gilt by enamelling. 

to refine silver by heat. 

to give the proportion of 
silver in lead-ore. 


silver is on the point of 
lightening. 

silver lightens. 

to pass over the silver into 
lead-ore. 

to bring the silver into the 
mat. 

vein of silver. x 

amalgam of silver. 

work in silver. 

silversmith. 

ash of silver. 

solution of silver. 

silver-bar. 

tree of Diana. 

silver-mine. 

silver-trimming. 

silver-spun. 

price given for silver at the 
smelting-furnaces. 

silver lamin. 

argentiferous lead. 


galena of silver. 
lightning of silver. 


flower of silver. 


silver-galloon. 
argentiferous bituminous 
schistous argil. 
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Denti. 
Stiberbraunet(enftein, m. 
B 


(Bgb.) 
Silberbrenner, m. (Hüttenw.) 
Silberbrennerei, f. 
Silberbrennherd, m. 
Silberbrennfnecht, m. 
Silberbrocat, m. 
Sifberbudel, f. 
Silberdlorid, n. 
Gifberbrabt, m. 


Silberdrahtmuͤhle, J. 
Gilberbrabtzieber, m. 
Silberdrud, m. 


Gilberdrufe, f. (Bgb.) 
Silbererz, n, 
Silbererzdach, n. (Bgb.) 
Silberfaden, m. 
Silberfablerz, n. 


Gilberfarbe, J. 
Gilberfebererz, n. 
Gilberfeilidt, n. 
Gilberflittern, J. pl. 
Silberflög, n. 
Silberfluß, m. 
Silberfolte, f. 
Silbergang, m. 
Silbergare, J. 
Silbergehalt, m. (Muͤnzw.) 
Silbergerinn n. 


Silbergefdhid, n. (Bab.) 


Silbergefpinnft, n. 
Silbergewidt, n. 
Silbergilde, f. (Min.) 


Silberglanz, m. (Min.) 


Silberglaserz, n. (Bgb.) 
Silberglätte, f. 
Silberglimmer, m. 
Silberglode f. 
Silbergrube, f. (Bgb.) 
Silbergrund, m. (Mal.) 
Silbergubr, f. (Bgb.) 
Silberherd, m. 


Silberhornerz, n. (Min.) 
Silberhitte, f. 
Silberiodid, n. 
Silberkalk, m. (Chm.) 


Franzoͤſiſch. 

mine de fer oxydé brune 
terreuse, f. 

affineur d’argent, m. 

affinerie d'argent, f. 

fourneau d'affinerie, m. 

aide affineur, m. 

brocart d'argent, m. 

bosse d'argent, f. 

chlorure d'argent, m. 

fil d'argent, trait d'argent, 
m. 

moulin à tirer l'argent, m. 

tireur d'argent, m. 

impression tirée sur des 
caractères d'argent, J. 

rognon d'argent, m. 

minerai d'argent, m. 

bismuth natif, m, 

filet d’argent, m. 

mine de cuivre grise tenant 
argent, f. 

couleur d’argent, f. 

mine d’argent en plumes, f. 

limaille d’argent, f. 

paillettes argentées, f. pl. 

couche de minerai d’argent,f. 

argent en bain, m. 

paillon d’argent, m. 

filon d’argent, m. 

affinage de l’argent, m. 

titre, m. 

rigole qui conduit l’eau sur 
Pargent fondu, f. 

gangue qui indique de l'ar- 
gent. 

filé d'argent, m. 

poids pour peser l'argent, m. 

fer oxydé terreux, m. 


argent sulfuré, argent vi- 
treux, m. 

argent vitreux, m. 

litharge d'argent, f. 

mica argentin, m. 

cloche d'argent, f. 

mine d’argent, f. 

couche d’argent, f. 

guhr d’argent, m. 

table a laver la mine de 
mercure, f. 

argent corne, m. 

fonderie d’argent, f. 

iodure d’argent, m. 

chaux d’argent, f. 


@ilberbraunetfenfteiu. — CilberFalf. 


Engliſch. 

argentiferous earthy brown 
oxyd of iron ore. 

roaster of silver. 
refining of silver. 
refining-furnace. 
workman to help the refiner. 
silver brocade. 
silver boss. 
chloride of silver. 
silver wire. 


mill for drawing silver wire. 

silver wire drawer. 

impression taken upon silver 
characters. 

reniform silver. 

silver ore. 

native bismuth. 

silver thread. 

argentiferous grey copper 
ore. 

silver colour. 

flaky silver ore. 

silver filings, pl. 

silver spangles. 

stratum of silver. 

liquid silver. 

silver foil, 

vein of silver. 

affinage of silver. 

silver alloy. 

conduit for cooling the re- 
fined silver. 

lode that is a leader to a 
live lode of silver. 

spun silver. 

silver-weight. 

argentiferous earthy oxyd 
of iron. 

silver glance. 


vitreous silver. 

litharge of silver. 
argentine mica. 

silver bell. 

silver mine. 

silver ground. 

silver sheen. 

buddler for quicksilver. 


muriate of silver. 
silver-foundry. 

iodide of silver. 
oxydized calcined silver. 


® 


Dent. 
Silberkalk, m. (Bg6.) 


Sitberfied, m. (Min.) 
Silberfdnig, m. (Chm.) 
Silberforn, n. 

⸗ (Chm.) 

⸗ am Ruͤhrhaken. 
Silberkraͤtze, f. 
Silberkrone, f. (Münzw.) 
Silberkuchen, m. 
Silberlahn, m. 
Silberlaſur, f. 


Silberlebererz, n. (Min.) 


Silberlegirung, f. (Ghm.) 
Silberletten, m. 

Silberling, m. (Münzw.) 
Silberlthung, f. (Goldſchm.) 
Silbermeißel, m. 


Gilbermine, J. 
Gilbermulm, m. (Bgb.) 
Silbernteberfhlag, m. (Gbnr.) 


Silberoryd, n. (Chm.) 
2 @romfaures. 
⸗ eſſtgſaures. 
⸗ knallſaures. 
⸗ phosphorſaures. 
ſalpeterſaures. 
⸗ ſalzſaures. 
⸗ ſchwefelſaures. 


Silberpapier, x. 
Silberplätichen, nt 
⸗ (Goldſchm. 
Silberplatie, f. 
Silberplatina, n. (Chm.) 


Silberplattirer, m. 
Silberplattirung, F. 
Silberprobe, J. 
Silberpulver, n. 
Silberqueckſilber, n. (Min.) 
Silberraud, m. 
Silberregen, m. 
Silberroͤllchen, n. (Chm.) 
Gilberruf, m. (Bgb.) 
Silberfalpeter, m. ( Chm.) 
Silderfalz, n. (Ghm.) 


Silberſand, m. (Min.) 
Silberſanderz, n. (Min.) 
Silberfauerjalz, 7. 


@tiberfalt. Ex Chi berth caw. 


Franzoͤſiſch. 
terre concrétionnée tenant 
argent, J. 
pyrite blanche arsenicale, /. 
régule d’argent, m. 
grain d’argent, m. 
grain, bouton de fin, m. 
coquillon, m. 
lavures d’argent, f. pl. 
écu blanc, m. 
pigne d’argent, f. 
lame d’argent, f. 
pierre d'azur à points blancs, 


antimoine sulfaré capillaire, 
Mm. 

alliage d’argent, m. 

argile mélée d’argent, f. 

piece d’argent, f. 

soudare d’argent, f. 

ciseau a détacher Yargent 
affiné de la coupelle, m. 

mine d’argent, f. 

argent terreux, m. 

précipité d’argent, m. 

oxyde d’argent, m. 

chrömate d’argent, m. 

acétate d’argent, m. 

falminate d’argent, m. 

phosphate d’argent, m. 

nitrate d’argent, m. 

muriate d’argent, m. 

sulfate d’argent, m. 

papier argenté, m. 

paillette d’argent, f. 

languette, f., toucheau, m. 

plaque d’argent, /. 

alliage de platine et d’ar- 
gent, m. 

argenteur, m. 

plaqué d’argent, m. 

touche de l'argent, f. 

poudre d’argent, f. 

mercure argental, m. 

fumée d'argent, f. 

pluie d'argent, f. 

lame d'argent en rouleau, /. 

minerai chargé d'argent, m. 

nitrate d'argent, m. 

sel métallique à base d’ar- 
gent, m. 

sable mélé d’argent, m. 

grés micacé, m. _ 

argentate, m. 


Silberidjaum, m., Schladen. écume d'argent, J. 
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Eugliſch. 
argentiferous concrete earth. 


arsenical white pyrites. 
regulus of silver. 

seed of silver. 

button, grain. 

bead, 

silver sweepings, pl. 
silver crown. 

pinea of silver. 

siiver lamel. 
white-spotted lazulite, 


capillary sulpbureted anti- 
mony. 

alligation of silver. 

argil mixed with silver. 

silverling. 

silver solder. 

chisel for detaching the fixed 
silver from the cupel. 

silver mine. 

black silver. 

precipitate of silver. 

oxyd of silver. 

chromate of silver. 

acetate of silver. 

fulminate of silver. 

phosphate of silver. 

nitrate of silver. 

muriate of silver. 

sulphate of silver. 

silver paper. 

silver spangle. 

touch-needle, assaying-slip. 

plate of silver. 

alligation of platina and 
silver. 

silversmith. 

silver plating. 

silver-test. 

silver powder. 

argental mercury. 

soot of silver. 

silver rain. 

roll of silver foil. 

ore rich in silver. 

nitrate of silver. 

argentate metallic salt, 


sand mixed with silver. 
micaceous grit. 
argentate. 

silver-foam, slag. 


544 
Deuiſch. 


Franzoſiſch. 


Silberſchaum, m. Blaͤttchen. feuille d'argent, f. 
Silberſcheere, F. (Golpfchm.)| ciseaux pour couper les la-| silver-shears, pl. 


Gilberieiber, m. 
Silberflagloth, n. 
Silberfchmelzer, m. 
Silberſchmied, m. 
Silberſchnur, f. 
Silberfdhod, n. (Muͤnzw.) 


Silberfchrötling,m.(Münzw.) 


Silderfchwärze, f. (Bgb.) 
Silberfelenid, n. 
Silberfpinner, m. 
Gilberftab, m, 
Silberftahl, m. 
Silberftein, m. (Gieß.) 
Silberftider, m. 
Silberfliderei, f. 
Silberflid, n. (Münzw.) 
Gilberftufe, f. 
Silberfilfid, n. 
Gilbertalf, m. 
Silberthauerz, n. (Min.) 
Gilbertreffe, J. 
Silbervitriol, m. 
Silberweif, adj. 
Silberwirfer, m. 


Silberwirferet, f. 

⸗ Anſtalt. 
Silberzahn, m. (Bgb.) 
Silberzain, m. 
Silberzettel, m, (Bgb.) 
Silberzeug, n. 
Silhouette, f. 

Silicat, n. ( Chm.) 
Silicium, n. (Chm.) 
Siliciummetalle, n. pl. 
Silictumoryd, n. 
Siliciumplatin, n. 
Gillometer, m. 
Gilvinfaures Salz, n. 
Gilvinfäure, f. (Chm.) 
Similor, n. (Metallg.) 
Simmer, n. 

Simé, n. 


⸗ an e. Säule, über e. 


Kamin. 
⸗ über einer Thür. 


über e. Dachfenſter. 


Simshobel, m. 
Simsmodell, n. 
Gimaftein, m. 


mes d'argent, m. pl. 
affineur d’argent, m. 
soudure d’argent, f. 
fondeur d’argent, m. 
orfevre, m. 
cordon d’argent, m. 


soixante gros d’argent, m. pl. 


flan d’argent, m. 

mine d’argent noire, f. 
sélénure d’argent, m. 
fleur d’argent, m. 
lingot d’argent, m. 


acier combiné d’argent, m. 


litharge d'argent, f. 
brodeur en argent, m. 
broderie en argent, f. 
pièce d'argent, f. 
mine d'argent, f. 
sulfare d'argent, m. 


talc de couleur d’argent, m. 


argent natif, m. 
galon d’argent, m. 
vitriol d’argent, m. 
blanc d’argent. 


tisserand en drap d’argent, 


m. 


art de brocher en argent, m. 
fabrique de drap d’argent, f. 


tige d'argent natif, f. 
lingot d'argent, m. 


état de l'argent exploité, m. 


argenterie, f. 
silhouette, f. 

silicate, m. 

silicium, m. 

siliciures, m. pl. 
oxyde de silicium, m. 
siliciure de platine, m. 
sillométre, m. 

silvate, m. 

acide silvique, m. 
similor, m. 

simeri, m. 

rebord, m., moulure, f. 
corniche, f. 


fronton, fronteau, m. 
chapeau, m. 


guillaume a plate bande, m. 


calibre, m. 


Silberfdhaum. — Gimöfkein, 


Engliſch. 
silver leaf, 


parter of silver. 

silver solder. 

smelter of silver. 

silversmith. 

silver cord. 

three score of silver 
groats, pl. 

silver planchet. 

black silver-ore. 

seleniuret of silver. 

maker of silver thread. 

ingot of silver. 

silver-steel. 

litharge of silver. 

embroiderer in silver. 

embroidery in silver. 

silver piece. 

piece of silver-ore. 

sulphuret of silver. 

luminous argentine talc. 

native silver. 

silver galoon. 

vitriol of silver. 

silver-white. 

weaver in silver cloth. 


art of working in silver. 
fabric for silver cloth. 
sprig of capillary silver. 
bar of silver. 

account of dag silver. 
silver plate. 

silhouette. 

silicate. 

silicium. 

silicides. 

silicious oxyd. 

siliciuret of platine. 
sillometer. 

silvate. 

silvic acid. 

similor. 

bushel. 

moulding. 

cornice. 


fronton, pediment. 
chape, top, cap. 
rabbet-plane. 
mould, sise. 


pierre moulée en corniche, f.! eornice-stone, 


Simswerk, m. 
| ⸗ an einer Preſſe. 
Singebaß, m. (Muſ.) 
Singefuge, J. (Muf.) 
Singeld, m. pl. (Mar.) 
Gingefaite, f. (Muf.) 
Singefchlüflel, m. (Muf.) 
Ginfen, v. a., einen Shadt. 

2 v, n. (Mar) 
Ginker, m. (Bgb.) 


Sinfholz, 7 
Ginkler, m. (Bab.) 


Ginfwerf, n. (Saljw.) 
Sinnbild, n 
Ginopel, m. (Min.) ' 
Ginter, m. (Schmied.) 
⸗ (Min.) 
Sinteraſche, f. 
Sinterquarz, m. (Min.) 
Sinterwaſſer, n. (Bgb.) 
Sinus, m., Sinußlinie, J- 
(Geom.) 
Sinustabellen, f. pl. (Math.) 
Siphon, m. (Mech.) 
Girium, n. (Chm.) 
Sirop, Sirup, m. (Zuderf.) 


Giroptrog, m 

Siömometer, m 
Gituationsfarte, J. (Bortif.) 
Situationslinie, J. (Bortif.) 
Sig, m 


⸗ eines Stuhls. 
⸗ eines Sattels. 
Sitzanker, m. (Mar.) 


Sitzbank, J. 
⸗ am Webſtuhl. 
⸗ im Boot. 
Giger, m. (Bgb.) 
⸗ (Mar.) 
⸗ verkehrte, pl. 


Sitzpfahl, m. (Bgb.) 
Skarpe, f. (Fortif.) 
Skiagraphie, f. 
Skizze, f. (Mal.) 

a eu v. 4. 


Sforza, J. (Min.) 
Strupel, m., Zängen= und 
Zeitmaß. 
⸗ Gewicht. 


Ghutioct?. — Strupel. 


Franzoͤſiſch. 
entablement, m., corniche, /. 
chaperon, m. 
basse qui se chante, f. 
fugue chantante, f. 
gravier, mm. 
chanterelle, f. 
clef de musique, /. 
approfondir un puits de mine. 
aller au fond. 
approfondisseur, m. 


bois fondrier, bois canard, 
Mm. 

sarveillant juré d’un puits 
de mine, m. 

réservoir d'eau douce, m. 

allégorie, f. 

sinople, m. 

battitures, paillettes, f. pl. 

concrétion stalactique, f. 

cendre de bois pourri, /. 

quartz, hyalin amorphe, m. 

eaux inerustantes, f. pl. 

sinus, m. 


tables de sinus, f. pe 

UE 

sirium, M. 

sirop, M. mélasse, f. 

auge au sirop, f. 

sismomètre, m 

carte de situation, f. 

ligne de situation, f. 

siöge, m 

fond, m. 

siège, M. 

ancre à demeure, ancre d’a- 
marrage, J. 

banc, siège, m. 

banc à ourdir, m. 

banc, m. 

mineur qui commence à creu- 
ser, m. 

genou, m. 

genoux des fourcats, m. pl. 

séance de mineur, f. 

escarpe, f. 

sciagraphie, f. 

esquisse, ébauche, f. 

esqaisser, ébaucher. 

score, J. 

minute, f. 


scrupule, denier de poids, ım. | scruple. 


545 
Guglifd. 
entablature, mantle-piece. 
coping. 
base that is sung. 
singing fugue. 


_| gravel. 


treble string. 

musical key. 

to sink a shaft. 

to sink. 

workman who only sinks 
shafts. 

dead wood, water-logged 
wood. 

sworn surveyor of a mine- 
shaft. 

reservoir of fresh water. 


allegory. 

sinople, siliceous iron. 
sparks, pil. 

stalactite. 


ashes of touchwood, pl. 
amorphous hyaline quartz. 
incrustating water. 

sine. 


tables of sines. 
siphon. 

sirium, 

molasses, pl., treacle. 
trough for the syrup. 
sismometer. 

map of situation. 
line of situation. 
seat. 

seat, 

seat, 

buoy-anchor. 


bench. 

warping-bench. 

thwart. 

miner who begins to dig. 


first futtock. 

first of the crotches. 
miner’s seat. 

scarp. 

sciagraphy. 

sketch. 

to sketch. 

scorza. 

minute. 
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Dentfd. 
Stopheibe, f. (Math.) 
Glee, m. (Mar.) 

Sloop, m. (Mar.) 
Smirgel, m. 
Smirgelafche, f. 
Gode, f. (Salzw.) 
Godel, m. (Arch.) 
z Ghwelle.(Dampfm.) 


Soden, v. n. (Salzw.) 
⸗ Chm.) 

Sod, m., Sud. 

Goba, f. 


⸗ weiße. 


: fchwefelfonre. 


Sobahaltig, adj. 
Sodafalz, n. (Chm.) 
Sodbord, m. 

Sodium, n. (Chm.) 
Gobftubl, m. (Bierbr.) 
Sog, m. (Mar.) 

4 (Gti) 


Sogbaum, m. (Salzm.) 


Sogbriftung, /. (Schiffb.) 
Sogen, v. n. (Salzw.) 
4 ſich koͤrnen. 
⸗v. @ dad Waſſer. 
Soger, m. (Salzw.) 


Sogezeit, f. (Salzw.) 
Soggatt, n. (Mar.) 


Sogpfanne, f. (Salzw.) 
Gogfpan, m. (Salzw.) 


Sogftiel, m. (Salzw.) 
Sogftid, n. (Schiffb.) 
Sohldand, n. (Bgb.) 
Sohfberg, m. (Bgb.) 
Sohldiele, f. (Art.) 
Sohle, f., am Schub. 
(Salzw.) 

⸗ geht zu Salz. 


N 


⸗ e. Stollens. (Bgb.) 


N 


einer Treppe. 
⸗ in den Pochwerken. 
Sohlen, v. a., Schuhe. 


⸗ v. n. (Gieß.) 
Sohlenheber, m. (Hufſchm.) 


Stypbvite. — Seblenheder. 


dranzoͤſiſch. 
scyphoide, /. 
slée, f. 
sloap, ™. 
émeril, émeri, m. 
potee d'émeri, f. 
semelle, f. 
piedestal, socle, m. 
sole, S. 
degoutter. 
se précipiter. 
cuite, f. 
soude, f. 
soude carbonatée, f. 
sel de Glaaber, sulfate de 
soude, m. 
sodaique. 
sel de soude, m. 
bord d'un puits, m. 
sodiam, m. 
entonneir de brasseur, m. 
remous, sillage, houage, m. 
façons de l'arrière, f. pl. 


poutrelle, f. 


façon, f. 
dégoutter. 

se grener. | 
faire dégoutter, 
socqueur, M. 


soccage, socguage, M1. 

ailes vers les façons de l’ar- 
rière, f. pl. 

poéle a grener le sel, f. 

planchette de la poutrelle qui 
regeit les paniers. de sel, /. 

manche du rable, m. 

foarcat, four, m. 

lisiére, f. 

gangue, f. 

semelle, f. 

semelle, f. 

eau saline, f. 

les eaux salées sé eristal- 
lisent. 

semelle, f., sol d'un con- 
duit, m. 

patin, m. 

semelle de l'ange du bocard,/, 

mettre des semelles, resse- 
meler, 

se coaguler, se consolider, 

lève-sole, m. 


scyphoid. 

alpd. 

sloop. 

emeril+stone. 

puttey of emery. 

sole, ground-layer. 

socle. 

socle; 

to drip. 

to precipitate, to fall. 

boiling, seething. 

soda. 

carbonate of soda. 

Glaubers salt, sulphate of 
soda. 

sodaic. 

soda-salt, 

brink of a well. 

sodium. 

funnel. 

wake. 

rising of the ship's floor 
abaft. 

post for supporting the salt- 
barrows. 

rising. 

to drip. 

to flake, to granulate. 

to let drip. out. 

workman who attends to 
the flakieg of the salt. 

time of flaking. 

run, 


pan for flaking the salt. 

slab of the post that receives 
the salt-harrews. 

rake-handle. 

crotch. 

crust, matrix, gauge. 

gang. 

sole, bottem. 

sole. 

brine. 

brine is going to flake. 


sole of a conduit. 

sill of a stair. 

bottom of the buddier. 
to sole. 


to fix, to coagulate. 
unsoler, 


Cebicubter. — Qounenfetem. 


Deutfd- 
Soblenleder, n. | 
Sohlenleitung, f. (Salzw.) 
Goblenrif, se. (Bgb.) 
Sohlenzwed, m. (Schuhm.) 
Sohlfaß, n. (Galgw.) 


Sohlhammer, m. (Schuhm.) 


Sohlholz, n. (Arch.) 
Sohlig, adj. (Bgb.) 
Sohlkunſt, f. (Salzw.) 
Sohllinie, f. (Bgb.) 
Sohllöffel, m. (Bgb.) 
Soblmeifter, m, (Saljw.) 


Goblrinne, f. (Salzw.) 
Sohlröhre, f. (Salzw.) 


Soblfalz, n. 
Sohlſchacht, m. (Salzw.) 
Be une J. 


Gobiftein, m. (Gieß. ) 
rn 
unterſchwelle. 
(Ard.) 
2 an Senftern. 
⸗ an e. Laffotte. 
⸗ (Zimmerm.) 
⸗ GSieß.) 
Sohlwage, f. (Phyſ.) 
Sohlwanne, f. (Salzw.) 


Soblzieher, m. (Salzm.) 
Goldatengatt, n. (Mar.) 


Solve, f. 
Sondiren, v. a. (Gbir.) 
⸗ (Mar.) 


Sonnenblumenoͤl, n. 
Sonnendeck, n. (Mar.) 
Sonnendecke, f. (Mar.) 
Sonnenferne, f. (Aftr.) 
Sonnenfinfterniß, 7 
Sonnenglas, n. 
Gonnenmeffer m. 
Sonnenmifroffop, n. 
Sonnennäße, f. (Aſtr.) 
Sonnenring, m. 
Sonnenipiegel, m. (Aftr.) 
Sonnenftibpendshsghe , f. 
A 


— — m. 
(Aftr.) 


Sonnen(yftem, n 


Franzo fiſch. 
cuir à semelle, m. 
conduit de l'eau salés, m 
ichnographie, .f, 
broquette à semelle, f. 
tonneau remph d'eau salée, 


m. 
marteau & battre les semel- 
les, 9”. | 
bois propre à des seuils, m 

horizontal, 

machine à tirer l’eau salée, f. 
ligne horizontale, f. 

foret cuillère, m 
inspecteur de bermiers, m. 


goulette, f. 
tuyau de conduit d'eau salée, 
m. 


sel d’an puits salant, m. 
puits d'eaux salées, m. pl. 
pese-liqueur, m. 

pierre de sole, f. 

semelle f. 

sabliére, f. 


appui, m 

semelle, f. 

poitrail, m. . 

traverse qui supporte la 
caisse da bocard, f. 

aréomètre, m 


cuvette à puiser l'eau salée, 


bermier, m. 

trou da chat, m. 

saline, f. 

sonder. 

jeter la sonde. 

haile de tournesol, f. 
tente, f., tentelet, m. 
marquise, f. 

aphélie, f. 

éclipse da soleil, f. 
hélioscope, m. 
heliometre, m 
microscope solaire, m. 
périhélie, f. 

anneau astronomique, m. 
hélioscope, héliostate, m 
hauteur solsticiale, f. 


point solsticial, m. 
systéme solaire, m. 


Bugtife. 
butts, pl., sole-loather. 
brine-conduit. 
ichnography. 
shoe-tack. 
brine-tub, 


hammer for beating the soles. 


.| wood fit for sills. 


horizontal. 

pump-work for the brine, 

horizontal line, level. 

terrier. 

foreman of the workmen at 
the coolers. 

brine-gutter. 

brine-pipe. 


pit-salt. 

shaft of a salt spring. 
brine-gauge. 

slab over the air-valve. 
sill, sleeper. 
ground-sill, sablier. 


sill, 

transom. 

breast-summer. 

sleeper of the stamping-vat. 


| areometer. 


brine-bucket. 


. | drawer. 


lubber’s hole. 
salt-house. 

to probe. 

to sound, 

sunflower oil, 
awning. 

awning, 

aphelion, aphelium, aphelia. 
eclipse of thé sun. : 
helioscope. 
heliometer. 

solar microséope. 
perihelion. 
astronomical ring, 
helioscope. 

solstitial elevation. 


solstitial point. 


solar system, 
| 69* 


MB 


Deuiſch. 
Sonnenwende, f. 
Sonnenuhr, f. 
Sonnenuhrlehre, f. 
Sonnenuhrzeiger, m. 
Sonnenviertelkreis, m. 
Sonnenwende, J. (Aſtr.) 
Sonnenwendeſtein, m. (Min.) 
Sonnenwirbel, m. (Aſtr.) 
Sonometer, m. 

Sood, m., |. Pumpenſood. 
Sopran, m. (Muſ.) 
Sorbusfauer, adj. (Gbm.) 
Sorbusfaures Salz, x. 
Sorbusfäure, f. (Chm.) 
Sordine, f., Dämpfer. 

⸗ Tonwerk. 
Sordune, J. (Muf.) 
Sorglienen, f. pl. (Mar.) 


Sori, m. (Min.) 
Soria, f. (Tuchm.) 
Sorren, v. a. (Mar.) 

⸗ d. Hängematten. 
Sorrkatt, f. (Mar.) 
Sorrklampe, f. 

Sorrtau, n. (Mar.) 
Gorrung, f. (Mar.) 
⸗ des Butluvs. 
⸗ der Luvbaͤume. 


Sorſalz, n. (Min.) 

Sorten, v. a., die Lumpen. 
(Bapf.) 

Gorter, m. (Payf.) 

Gortirfaften, m. (Papf.) 

Gortirung, f. (Papf.) 

Soſtſch, adj. (Bgb.) 

Gotter, m. (Fortif.) 

Gouterrain, m. 

Spähglas, n. (Opt.) 

Spähfhiff, n. (Mar.) 

Spake, J. (Mar.) 

Spafen des Steuerrades, j. pl. 


Spalier, n. 

Spalt, m. (Min.) 

Spaltalaun, m. (Min.) 

Spaltart, f. | 

Spalte, J. (Bubbr.) 

Spalten, v. a. 

Gdgſoſſ) 

(@ärb.) 

die Seiten. 
Guchdr.) 


NN 


N 


Sounenweunde. — Spalten. 


Franzoͤſiſch. 
solstice, m. 
cadran, m., horloge solaire, f. 
gnomonique, f. 
gnomon, m. 
cadran solaire, m. 
solstice, m. 
héliotrope, m. 
tourbillon solaire, m. 
sonomètre, m. 


soprano, m. 

sorbiqne. 

sorbate, m. 

acide sorbique, m. 

sourdine, f., bourdon, m. 

sourdine, f. 

sordun, m. 

sauve-garde de gouvernail, 
J. 

sori, SOFY, M1. 

sorie, F. 

amarrer. 

relever les hamacs. 

corps mort, m. 

galoche de bois, f. 

ligne d’amarrage, f. 

amarrage, m. 

haubans du minois, m. pl. 

haubans des boute -bors, 
m. pl. 

soude, f. 

délisser les chiffons. 


délisseur, m. 

cassot, m. 

délissage, m. 

limoneux. 

gazon, m. 

souterrain, m. 

lorgnette, f, 

brigantin, m., corvette, f. 

anspec, m. 

poignées de la roue de 
gouvernail, f. pl. 

espalier, m. 

pierre testacée, f. 

alun scissile, m. 

cognée à fendre du bois, f. 

colonne, f. 

fendre. 

diviser. 

corrompre. 

composer. 


Englifch. 
solstice. 


dial, sun-dial. 

dialing, gnomonics, pl. 
gnomon. 

solar quadrant. 
solstice. 


- | heliotrope. | 


vortex of the sun. 
sonometer. 


soprano. 

sorbic. 

sorbate, 

sorbic acid. 

sordine, damper. 

soft pedal. 

sordet. 

rudder-pendents with ther 
chains. 

sory. 

merino wool. 

to lash, to seize. 

to lash up the hammocks. 

bollard. 

hollow cleat. 

lashing, seizing. 

lashing, seizing. 

shrouds for the bumpkins. 

lashing of the booms. 


soda. 
to sort thé rags. 


sorter. 
sorting-chest, cutting-table. 
assorting, sorting. 


oozy, muddy. 


turf, sod. 

underground. 

spy-glass. 

signal-frigate. 

handspeck, handspike. 
spokes of the tiller-wheel 


espalier. 
testaceous stone. 
scissile alum. 
woodman’s axe. 
column. 

to cleave, to split. 
to slit. 

to pommel. 

to compose. 


~ 


Gpaltentudfiah. — Spyannbette. 
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.Deutfé. 
Spaltenbudftab, m.(Buchbr.) 
Spaltenlinie, f. 


Spaltenweis fegen. (Buchdr.) 


Spalter, m., Spalteifen. 
⸗ GBoͤttch.) 
Spaltfeile, f. 
Spaltkeil, m. 
Spaltklinge, J. 
Spaltmeffer, n. (Gartn.) 
Spaltfäge, f. 
Spaltſchaͤmel, m 
Spaltftein, m. (Min.) 
Spaltftid, n. (Schieferbr.) 
Span, m. (Dachd.) 


2 (Schrein.) 

⸗ (Buchdr.) 

⸗ (Tuchm.) 

⸗ Durchſchnitt eines 
Schiffes. 


Späne, m. pl. 

Spanhalg, m. (Orgelb.) 
Spanbled,n., a. Schraubftod. 
Spanbrett, n. (Zimmerm.) 
Spange, f. 

Spangrün, n. 

Spanhobel, m. 

Spanholz, n 


A 


Spanbhut, m. 

Spaniolett, m. (Schlofſ.) 
Spanifche Reiter, m. pt. 
Spanifder Befen, m 
Spanforb, m. 


colombelle, f. 
trawailer en paquet. 


fendoir, m. 
coutre, m 
lime à clef, f. 


coin à fendre, ébuard, m. 


fendoir, m 


fendoir, entoir, greffoir, m. 
égohine, scie à guichet, f. 


selle à fendre, f. 
spalt, spath, m. 
reparton, m 
bardeau, m. 
tringle, f. 
réglette, f. 
carton, m. 


coupe, f., profil, m. 


copeaux, m. pl. 


soufflet à un seut pli, m. 


mordache,. f. 
rable à copeaux, m. | 
fermoir, m., agrafe, f. 


vert-de-gris, verdet, m. 


riflard, m. 
copeaux, m. pl. 


bois qui se fend en Copeaux, 


m. 


| chapeau de bois mince, 


espagnolette, f. 


chevaux de frise, m. pl. 
m. (Mar.) | goret, m. 
corbeille à copeaux, f. 


— Spant, n. (Schiffb.) | couple, f. 


(Mar.) 
Sonat m. 
Spannbaum, m, (Web.) 
Spannblech, n. 
Spanndraht, m. (Schuhm.) 
Spannen, v. a., die Preffe. 
: (Budbr.) 
4 ein Gewölbe. 
Spannfreid, m. 
Spinner, m. (Salzw.) . 
Spannfefjel, J. (Hufſchm.) 


Spannhammer, m marteau à dresser, m. 
Spannholz, n. garrot, m. 

⸗ am Webſtuhl. | temple, m 

⸗ d. Sigegeftells. | jumelles, f. pl, 

2 der Preffe. étancon, m 
Spannjod, n. (Bgb.) traverse, f. 


couple de haubans, f. 
clavette, f. 
poitriniére, f. 
mordache , f. 


tranchefile, f. 


étanconner la presse. 


bâtir une votte. : 
cercle d'un empan, m. 
copartageant, 7. 
entraves, f. pl. 


Spannfette, f., zum Semmen. | enrayure, f. 


Œnalifé. 

superior letter. 
white line. 
to compose in companion- 

ship. 
eleaver, splitter. 
rafter. 
key-file, blade-file. 
wedge for cleaving. 
cleaver. 
grafting-knife, splitter. 
hand-saw, whip-saw. 
cleaving-block. 
spar. 
splinter. 
shingle. 
quoin, wedge, slip, rule. 
reglet. 


'| board. 


section, profile, 


chips, shavings. 

bellows with ene fold, pl. 
clamp. 

rake for the chips. 

clasp, broach. 

verdigris. 

plough. 

chips, pl. 

chip wood. 


m.\chip hat. : 


terning bolt. 
chevaux de frise. 
hog. 

chip-basket. 
frame. 
pair of shrouds. 
bolt, key, nail. 
breast-beam. 
clamp. 

bar-seam. 


[to prop, to stay the press. 


to build an areh. 
circle of a span. 

copartner, partner. 
fetters, pl. 


stretching-hammer. 


bending-stick. 

littering. 

jambs, forks. 

stanchion, cheek. 
traverse. 

drag, drag-chain, — 





| Deutfé. 
Spannfraft, f. 


⸗ des Dampfes. 


Spannkraftmeſſer, m. (Phyſ.) 

Spannkraftmeßkunſt, f. 

Spannplatie, ., an SFloß⸗ 
brüden. 

Spannleder, n. (Schubm.) 

Spannagel,m., der Werkbanf. 


2 am Wagen. 
Spannrahmen, m., für Baums 
wollenzeug. 


2 für Vuchbereiter. 


2 einer Säge. 
Spannzeif, m., eines Faljed. 

⸗ einer Trommel. 
Spannriegel, m. (Zimmerm.) 
Spannring, m. 

4 (Schmieb.) 
Spannfidden, n. (Bortenw.) 
Spannfäge, f. (Schrein.) 

⸗ Zimmerm.) 
Spannſchloß, n. 

Spanntau, n. (Medh.) 

4 an Schiffbräden. 
Spannung, f. (Maur.) 
Spannwinde, f., einer Arm: 

brufi. 
Spannzange, f. (Goldſchl.) 
Spant, n., |. Spann. 
Sparblod, m., Sparbrett, 2. 
(Maur.) 
Sparen, v. a., die Felle. 
(Garb.) 
Spargelſtein, m. (Min.) 


Spargelſtoff, m. (Chm.) 
Sparherd, m. 
Sparkalk, m. (Min.) 


7 


Sparlampe, f. 


Sparofen, 'm. 
Sparten, m. cy 
⸗ Mar.) 
⸗ m. pl. lange. 
(Baum.) 
⸗ runde, krumme. 
⸗ halbe, verkuͤrzte. 
Sparrenfeld, m. ay 
Sparrenfopf, m. Ar.) 
* viereckiger. 


randũiſch. 
tension, force d’expansion, 


Soauntraft. — Qearreuliegs. 


Engl. 
elasticity. 


J. | 
expansibilité de la vapeur, | elasticity. 


I. 
élatéromètre, m. 
élatérométrie, f. 
anguille, f. 


quartiers de souliers , m. pl. 
bandoir, m. 


clavette, f. ° 


rame, f. 


rame, f. 

cadre d'une scie, m. 
cerceau, m. 

vergette, f. 

entrait, m. 

cercle paur tendre, m. 
anneau, m. 

sachet, m. 

scie a main, f. 


-scie à travers, f. 


cadenas d'attelage, m. 
câble à tendre, m. 
traverse, 6ebarpe, f. 
poussée, f. 

craneguin, m. 


attache, f., étreignoir, m. 
oiseau, m. 
sauver, souver, 


pierre d’asperge, aspara- 
golithe, apatite, f. 

asparagine, f 

foyer économique, m. 

sulfate de chaux gypse, 
platre asparagolite, m. 

platre cuit, m. 

lampe économique, f. 

poéle économique, m. 

chevron, m. 

espart, épart, 2. 

chevrons de longs pans, 
m. pl. 


chevrons de remplage, m. pl. 
chevrons de croupe, empa- 


nons, m. pl. 
champ, m. 
modillon, m. 
matale, f. 


elateromater. 


elaterometry. 
bilge-way, cradle. 


quarters and latchets, pl. 
brace-pin. 
pole-bolt. 
water stretching-machine. 


tenter. 
frame. 
raising hoop. 


ring for stretching. 

ring of the tong-handles. 
satchel. ° 

frame-saw, span-saw. 
great frame-saw. 
horse-lock. 

rope for binding. 
brace-cable. 

bulging, jutting, arching. 
gaffle. 


pinchers, callipers, pl. 
hod. 
to soak the hides. 


apatite, phosphate of lime. 


asparagin. / 
economical hearth. 
lime of plaster of Paris. 


plaster. 
economical lamp. 
economical stove. 
rafter. 

spar. 

long rafters. 


arched rafters. 
short rafters. 


square. 
modillion. 
mutule. 


Deutſch. 
Sparrenloch, a. (Maur.) 


Sparrenweiſe, adu. 
Sparrenzimmerung, J. 
Sparrholz, n. (Forſtw.) 
Sparrlatte, J. 
Sparrnagel, m. 
Sparrwerf, n. (Ard.) 
Spatel, m. (Mal.) 

⸗ fora) 
⸗ Buderf.) 
Spaten, m. 

⸗ ſchaufelformiger. 
Spatentiefe, f. 
Spätgang, m. (Bgb.) 
Spath, m. (Min.) 
Epathafche, f. (Gieß.) 
Spathorufe, f. (Min.) 
Spatheifenftein, m. 
Spatherde, f. (Min.) 
Spathfluß, m. (Min.) 
Spathhaltig, adj. (Min.) 
Spathfapelle, /. (Gieg.) 
Spathflog, we. (Min. ) 
Spathfryftalle, ma. pi. ( Min.) 


Spathfalz, x. 
Spathfäure, f. (Chm.) 
Spathflein, m. (Min) 


Spatium, n. (Budbe.) 
Syecialfarte, f. 
Species, f. pl., vier. (Arith.) 


Specifiſch, adj. (Phys) 
Specimen, n. 

Sped einer Matte, m. ( Mar.) 
Speddamm, m. (Hybr.) 
Spedfranz, m. (Mar.) 
Spedfchneider, m. Mat.) 
Spedflein, m. 

Spez, m. 

Spehntopf, mu (Mar.) 
Speiche, f., eines Rades. 

⸗ an e. Uhrrade. 
Speichen, v. a., ein Rad. 
Speichenhammer, m. 
Speichenring, m. 
Speichenzapfen, m. 
Speicher, m. 
Speicherkammer, F. 
Speigat, = (Mar.) 
Speiroͤhre, f. 

Speiſe, J. (Maur.) 


Gpurreulüch. — Syvife. 56! 
Franjoſiſch. Onglifh. 
ope, boulia, trou de boutim, | hole, pigeon-hole. 
m. 
à chevrens. rafterwise. 
charpente à chevrons, f. | rafters, pi. 
bois de chevron, m. timber for rafters. 
latte de chevrons, f. rafter-lath. 
clou à chevrons, ™. rafter-nail. 
chevrons, m. pl., faltage, m. | rafters, pl. 
amassette, f. hom. 
spatule, f. spatula, spattle. 
monveron, m. spoon, stirrer, stirring-stick. 
béche, f spade. 
louchet, m. spud, shovel. 


hauteur d’ame béehe, f. 

filon da couchant, m. 

spath, m. 

cendre de spath, f. 

druse de spath, f. 

fer spathique, 7x. 

baryte sulfatée terreuse, f. 

cristal coloré, fluor, m. 

spathique. 

cowpelle de spath, f. 

aétite marbrée, /. 

chaux carbonatée cristal- 
Hséo, f. 

sel seléniteux, m, 

acide flaorique, m. 

pierre spéculaire, f. 


espace, intervalle, m. 

certe particulière, 7. 

quatre premières règles de 
Parithmétique, f. pu. 

spécifique. 

échantillon, m. 

lard d'an pailiet, m. 

chaussée levée, f. 


torche du trou da bondon, /.. 


découpeur, m. 
stéatite, lardite, f. 
lance, f. , 
normand, m. 

rais, rayon, m. 
barrette, f. 

enrayer, 

masse à enrayer, J. 
frette de moyeu, f. 
broche de rais, /. 
grenier, galetas, m. 
galetas, m. 

dalot, m. 

tuyau de décharge, m. 
mortier, m. 


depth of a spade. 

lode stretching south-west, 

spar, spatım. 

ashes of spar, pl. 

group of spar. 

sparry iron-ore. 

earthy sulphate of barytes. 

fluor spar, sparry fluor. 

sparry. 

coppel of spar. 

sparry aotites. 

crystallized carbonate of 
lime. 

selenitous salt. 

fluoric acid. 

specular stone, prismati¢ 
mica. 

space. 

particular map. 

four first rules of arithmetic. 


specific. 

specineen. . - 

thrumbs of a chafed mat, pl. 
raised causeway. 
blabber-pudding. 
whale-blubber cutter, 
steatite, soap-store. 

spear, lance. 

norman. 

spoke. 

barret of a watch-wheel. 
to speke. 

mallet for fixing the spokes. 
ferrule of the nave. 

sharp end of a spoke. 


granary, loft. 


spout of a gutter. 
mortar. , 


Dents. 
Speife, J.. (Gieß.) 


Epeife. — Syoerwmeage. 
Franzoͤſiſch. 


speis, alliage métallique, m. metallic mixture, amalgam. 


z 6. Probiren v. Erzen. | culot, m. 


Speifehahn, m. (Med).) 


Speifefobalt, m. (Min.) 
Speifefübel, m. (Maur.) 
Speijen, v. a., die Muͤhlſteine. 
⸗ den Dampffef- 
fel. (Med.) 
Speifepumpe, f. — 
Speiſewalzen, f. pl. (Spinn. 


Speifig, adj. 
Speifungsapparat,m. (Mech.) 
Gperrhaum, m., einer Thür. 


⸗ eines Weges. 
Sperre, f. 
⸗ einer Straße. 
⸗ am Rad. 
⸗ (Uhrm.) 
Sperreiſen, n. Sm 
7 eb 
Sperren, v. a. (Budbr.) 
einen Hafen. 


ae J. (Uhrm.) 
Sperrglas, n. 


Sperrhahn, m. (Mech.) 
Sperrhafen, m. - 

⸗ (Schloſſ.) 

⸗ (Blehich.) 
Sperrholz, n. (Megg.) 
eo n. (Goldſchm.) 

(3immerm.) 
eesti, m. (Med.) 
(uhrm.) 

in einer Re⸗ 

petiruhr. 


Sperrkegeldraht, Sperrkegel⸗ 
ſtahl, m. (Uhrm.) 
Sperrkette, J. 
Sperrklappe, f. (Orgelb.) 
Sperrleiſte, f., der Leiter. 
Sperrmaß, n. (Bgb.) 
ae n. (Ubrm.) 
(Mech.) 
— m. 
Sperrruthe, f. (Web.) 
Sperrſtift, m. (Ubrm.) 
erent: J., eines Hafens. 
an e. Gewebr. 
Syerrventil n. (Orgelb.) 
Sperrwage, J. (Wagn.) 


robinet lateral d'un 
voir d'eau, m. 

cobalt arsénié, mm, : 

oiseau, m. 

engrener. 

alimenter. 


réser- 


pompe alimentaire, f. 

cylindres nourrisseurs, eylin- 
dres alimentaires, m. pl. 

mélé de cobalt. 

appareil d'alimentation, m. 

barre, f. 


| barrière, f. 


entrave, f. 

barricade, f. 

enrayoir, m., enrayure, f. 

arröt, étoquiau, étonteau, m. 

arrêt, n. 

porte-battant, m. 

écarter les lignes, espacer. 

bacler (boucler) un port. 

sourdine, f. 

pierre spécalaire, /., mica, 
m. 

robinet modérateur, m 

crochet de l’enrayure, m. 

crochet, rossignol, m. 

bigorne, f. 

traversin, m., tringle, tempe, 


bigorne, f. 

trésillon, m 

arrét, cliqaet, m. 
arrét de la fusée, m. 
sautoir, valet, m. 


acier à cliquets, m. 


chaîne à fermer, f. 
soupape, J. 

trésaille, f. 

perche, /. 

roue à rochet, f. 
roue d'arrêt, f. 
verrou, m., barre, f. 
temple, templet, templa, m. 
étouteau, m. 
bäclage, m 

arrêt, m. 

soupape, f. 

avaloire, f. 


Gngtifd. 


button. 
side cock. 


pyrites of cobalt. 
hod. 

to feed the hopper. 
to feed. 


feed-pump. 
feeders, feeding-rollers. 


mixed with cobalt. 
feeding-apparatus, 
bar. 


turnpike. 
gate-closing. 
barricade. 

trigger, drag, shoe. 
stop, catch, click. 
catch, 

catch. 

to widen the lines. 
to lock a harbour. 
trigging spring. 
isinglass, selenite, 


throttle valve. 
hook of the drag. . 
pick-lock. 

beak iron, 
stretcher, straddler. 


bickern, 

peg, pin. 

catch, 

rest, stay, catch. 

click of the star, pallet. 


click-wire. 


gate-chain, barring-chain. 
valve in an organ, 
strutting-piece. 
measuring-standard. 
ratchet-wheel. 

cogwheel, curb-wheel. 
bolt, bar. 


temple, templet, stretcher. 


pin, detent, 

locking, closing. 
stopping of a gunlock. 
valve. 

breeching. 





Sperrjaha. — Spiegel¥abinet. 


Deutfd. 
Sperrzahn, m. (Mech.) 
Sperrzeug, n. (Schloff.) 


Spette,.f. (Metallg.) 
Sphaͤriſch, adj. 

Spbharoid, n. (Geom.) 
Sphäroidiſch, adj. 
Sphärofiderit, m., thoniger. 


Sphen, m. (Min.) 
Sphygmometer, m. 
Spiauter, m. (Min.) 
Spidartfupfer, n. (Gieß.) 


Spiden, v. a., die Leefegel. 
(Mar.) 
Spiegel, m. 
⸗ hohler. 
⸗ runderhabener. 
⸗ (Arch.) 
⸗ Feuerw.) 
⸗ oe 
⸗ Schrein.) 
⸗ ee 
⸗ Min.) 
Spiegelbelegung, f- 


Spiegelblatt, n. 
Spiegelblenve, f. (Min.) 


Spiegelbog, m. (Mar.) 


Spiegelbogen, m. (Mar.) 
Spiegelvede, f. 
Spiegeldrufe, J. 
Spiegeleifen, n. (Min.) 
Spiegelerz, n. (Min.) 


Spiegelfabrif, f. 
Spiegelfeld, n., einer Wand, 

⸗ im Getäfel. 
Spiegelfenſter, n. 
Spiegelfernrohr, n. 
Spiegelfolie, f. 
Spiegelgewölbe, 2. 
Spiegelgießerei, J. 

2 Anftalt. 
Spiegelglas, n. 
Spiegelhäütte, f., |. Spiegel: 

fabrif. 
Spiegelig, adj. (Min.) 
Spiegelfabinet, n. (Phyſ.) 


Franzoͤſiſch. 

dent d'une roue d'arrêt, f. 

trousseau de passe-partouts 
et de crochets, m. 

räble, m. 

sphérique, 

spheroide, m. 

spheroidal. 

fer carbonaté des houilleres, 
m. 

sphene, m. 

sphygmometre, m. 

zinc, spiauter, m. 

cuivre des scories de cuivre 
rouge, m. 

larder. 


miroir, m., glace, f. 

miroir concave, m. 

miroir convexe, m. 

miroir, m. 

rouelle, f. 

plateau, m. 

pan, panneau, tableau, m. 

poupe, arcasse, /. 

pierre spéculaire, /., anti- 
moine natif, m. 

étamage, m. 


tain, m. 

zinc sulfuré transparent 
jaune, m. 

couronnement de la poupe, 
m. 

sextant de réflexion, m. 

plafond à miroirs, m. 

druse à facettes, f. 


|fer spéculaire, m. 


chaux carbonatée ferriföre, 


F. 
fabrique de glaces, /. 
panneau à miroir, m. 
parquet, m. 
glace, fenétre de glaces, f. 
télescope de réflexion, m. 
tain, m. 
voüte a miroir, m. 
art de fondre des glaces, m. 
glacerie, f. 
cristal, m., glace, f. 


speculaire. 
boîte ou caisse catoptrique, 


j. 
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Euglifd. 
tooth of a pinion-wheel. 
bunch of master-keys and 

picklocks. 

stirrer, rake, strike, 
spheric, spherical. 
spheroid. 
spheroidal, spheroidical. 
clay iron-ore. 


sphene. 

sphygmometer. 

spelter, zink. 

copper of the scoria of red 
copper. 

to fother, 


looking-glass, mirror. 
concave mirror. 
convex mirror. 

oval ornament. 

dice. 

wooden shoe. 


|pannel of a door. 


stern, stern frame, buttock. 
native antimony. 


tinning, silvering, quick- 
silvering. : 

tin-plate. 

transparent zinc. 


taffarel, taffrail. 


Hadley’s sextant. 
mirrored ceiling. 
faceted druse. 
specular iron. 
specular iron-ore. 


looking-glass manufactory. 
pannel for a mirror. 
mirror-frame. 

plate-glass window. 
catoptric telescope. 

foil. 

vault with a central disk. 
art of making plate-glass. 
plate-glass factory. 
plate-glass. 


specular. 
catoptrie box. 


70 


SpiegelFies. — Spiclerpinue. 





Deutfch. 
SpiegelFtes, m. (Min.) 
Spiegelknecht, m. 
Spiegelfobalt, m. dog, 
Spiegeltreis, m. (Phyſ. 
Spiegelfühlofen, m. (Glash.) 


Spiegelkugel, f. (Opt.) 
Spiegellampe, f. 
Spiegellehre, f. (Phyſ.) 
Spiegelleifte, f. 
Gpiegelleudter, m. 
Spiegelmader, m. 
Spiegelmaderfunft, f. 
Spiegelmetall, n. 


Spiegeloctant, Spiegelqua- 
drant, m. 

Spiegelpfeiler, m. (Arch.) 

Spiegelrahmen, m. 

Gpiegelranb, m. , chief ge- 
fchliffener. 

Spiegelfcheibe, f. 


Spiegelfchiefer, m. (Min.) 
Spiegelſchiff, n. (Mar.) 
Spiegelfchleifen, n. 
Spiegelfchleifer, m. 
Spiegeljähleifmühle, f. 


Spiegelfertant, m. (Opt.) 
Spiegelfpann, n. (Mar.) 


Spiegelfpath, m. (Min.) 
Spiegelftein, m. 


Spiegelftigen, f. pl. 

Spiegeltafel, f. 

Spiegeltaffet, m. 

Spiegelthir, f. 

Spiegeltiſch, m. 

Spiegelvergrößerungdglas, n. 
(Opt.) 

Spiegelwagen, m. 

Spiegelwand, f. 

Gpiegelwerf, n. (Mar.) 


Franjd fife. 

pyrite speculaire, f. 

valet de miroir, m. 

cobalt luisant, m. 

sextant de reflexion, m. 

fourneau à refroidir les gla- 
ces, m. 

miroir sphérique, m. 

réverbère, m. 

catoptrique, J. 

facette, f. 

chandelier 4 réverbére, m. 

miroitier, m. 

glacerie, f. 

substance pour les miroirs 
métalliques, F. 

octant de réflexion, quartier 
de réflexion, m. 

trumeau, m. 

bordure de miroir, f. 

biseau, m. 


vitre de cristal, f., carreau 
de glace, m. 

argile schisteuse, f. 

vaisseau à poupe carrée, m. 

adoucissement de glaces, m. 

polisseur de glaces, m. 

moalin à polir les glaces, m. 


sextant de réflexion, m. 

estains, m. pl., corniéres, 
F. pl. 

spath spéculaire, m. 

pierre spéculaire, f., mica, 
m. 

alonges de corniére, f. pl. 

grande glace, f. 

taffetas à miroirs, m. 

porte à glace, f. 

toilette, f. 

microscope de réflexion, m. 


voiture à glaces, f. 
mur de glaces, m. 
couronnement, écusson, 2. 


Spiegelworpen, f. pl. (Par.) barres d’arcasse, f. pl. 


Spiegelzimmer, 7. 
Spiefer, m. 
Spieferbad, f. (Mar.) 
Spiekereifen, n. (Mar.) 
Spieferhaut, f. (Mar.) 
Spiekerloch, n. 
Spiefern, v. a. 


cabinet à glaces, m. 
clou, m. 

équipet, m. ' 
calfat & clous, m. 
doublage, m. 

trou à clou, m. 
clouer. 


Epieferpinne, f. (Zimmerm.) | épite, f. 





Œnglifé. 
specular pyrites. 
looking-glass stand. 
specular cobalt-ore. 
Hadley’s sextant. 
cooling-oven. 


globe glass. 

reflecting lamp. 
catoptrics, pl. 
bevelment of a mirror. 
sconce. 
looking-glass-maker. 

art of the mirror-maker. 
speculum-metal. 


Hadley’s quadrant. 


pier. 
frame of a looking-glass. 
bevelment ofalooking-glass, 


plate-glass pane. 


shistous argil. 

square-sterned vessel. 

glass grinding. 

looking-glass polisher. 

mill for polishing the glass- 
plates. 

Hadley’s sextant, 

fashion-pieces, pl., stern- 
frame. 

specular spar. 

specular stone, mica. 


side countertimbers, pl. 
sheet of plate-glass. 
flowered taffeta. 
glass-door. 

toilet, dressing-table. 
catoptric microscope. 


glass-coach. 
mirrored wall. 
stern, countertaffarel. 
lower transoms. 
mirrored room. 
nail. 

locker for the nails. 
spike-iron. 
sheathing. 

nail-hole. 

to nail, to spike. 
spill. 


Spiekfiruig. — 


Spießglanzaſche. 
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Deutſch. 
Spiekfirniß, m. 


Spiel, n. (Wagn.) 

4 (Mech.) 
Spielanſatz, m. (Oreh.) 
Spieldocke, f. 

Spieldoſe, f. 
Spielen, v. n. (Mech.) 

⸗ (Mar.) 
Spieljacht, f. 

Spielkarte, f. 
Spielkartenfabrik, f. 
Spielkartenmacher, m 
Spielfartenpapier, 7 
Spielfragen, m. (Mat.) 
Gpielfugel, f., 3. Billard. 
Spielraum, m. (Med) 
⸗ der Kanone. 
⸗ der Maſten. 
Spiere, f. (Mar.) 
⸗ zum Ausſetzen des 
Segels. 

⸗ des großen Leeſe⸗ 

gels. 

⸗ des Flockleeſegels. 
Spieren, f. pl., eines Bocks. 
Spiereneiſen, n. pl. — 
Spierenringe, m. pl. (Mar 
Spierſaures Salz, n 
Spierfäure, f 
Spieß, m., Waffe. 

2 zum Braten. 

⸗ (Budbdr.) 
Spießbaum, 
Spießprufe, f. (Min.) 


Spießeifen, n. 


Spießglanz, n. 
2 robes, gebiegened. 
4 gubeveitetes. 
2 gemeines, graues. 
⸗ ſilberhaltiges, 
graues. 


⸗ dichtes, graues. 


⸗ blaͤtteriges, 
graues. 
⸗ ſtrahliges, graues. 


⸗ vielfarbiges. 

⸗ rothes. 
ſchweißtreibended. 
Gpiefgtamafe, I. 


N 


m., am Göpel. 


Branzöflfch. 


vernis d’aspic, m. 


déjour, Mm. 
jeu, m., chasse, /. 


mandrin, m. 


poupée, f. 
tabatiére a me J. 


jouer. 


avoir jeu. 

yacht de promenade, m 
carte à jouer, f. 
fabrique de cartes, f. 
cartier, m. 

papier à cartes, m 
écoutille de mât, f. 
bille, f. 

jeu, m., chasse, voie, f. 
évent du boulet, m 
évent des étambraies, m. 
espart, m. 

arc-boutant, m 


arc-boutant ferré, grand arc- 
boutant, m. 

arc-boutant de misaine, m. 

bigues, f. pl. 

fers d’arc-boutant, m. pl. 

cercles de boute-hors, m. pl. 

sorbate, m 

acide sorbique, m. 

pique, f. 

broche, f. 

cheville, f. 

poutre d'arrondissement, f. 

groupe de cristaux acicu- 
laires, m. 

fer d'une pique, m. 

antimoine, m. 

antimoine cru, antimoine 
natif, m. 

antimoine préparé, m. . 

antimoine sulfure, m. 

antimoine sulfuré capillaire, 
m. 

antimoine gris compacte, m. 


antimoine gris lamelleux, 
antimoine gris rayonné, m. 
antimoine irisé, m. 

antimoine hydrosalfaré, m. 


antimoine diaphorétique, 
oxyde d’antimoine, m, 


Engliſch. 
varnish made of lavender- 
oil. 
distance, play. 


doll. 

musical box. 

to play. 

to fetch way. 
pleasure-yacht, 
playing-card. 
card-factory. 
card-maker. 
card-paper. 
wooden mast-coat. 
billiard-ball. 

play. 

windage. 

windage of the partners. 
spar. 

boom. 


main-sail boom. 


fore-sail boom. 

sheers. 

goose-neck of a boom. 

studding-sail boom-irons. 

sorbate. 

sorbic acid. 

spear. 

spit. 

peg. 

girder of a gin. 

group of neadle - formed 
crystals, 

iron head of a spear. 

antimony. 

crude antimony, native an- 
timony. 

prepared antimony. 

sulphuret of antimony. 

capillary antimony. 


compact grey-streaked an- 
timony. 


m.| foliated grey -streaked an- 


timony. 

radiated sulphuret of anti- 
mony. 

iridescent antimony. 

red antimonial ore. 


on. | diaphoretic antimony. 


oxyd of antimony. 
70% 
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Deutf. 
Spießglanzaudzug, m. 
Spießglanzblende, f. 
Spießglanzblumen, f. pl. 
Spießglanzbutter, f. 
Spießglanzchlorid, n. 

2 baſtſ 
Spießglanzblüͤthe, J. 
Spießglanzdrufe, f. 


Spießglanzerz, 7. 
⸗ federiges. 


⸗ ſtahlderbes. 


⸗ graues. 
Spießglanzeſſig, m 
Spießglanzglas, n 
Spießglanzkalk, m. 
Spießglanzkermes, m 


Spießglanzkoͤnig, m 


⸗ eiſenhaltiger. 


Spießglanzkoͤnigſchlacke, F 
Spießglanzleber, f. 


Spießglanzmohr, m. 
Spießglanzocker, m. 
Spießglanzoͤl, x. 
Spießglanzoxyd, 2. 


⸗ phosphorſaured. 


⸗ ſalzſaures. 
Spießglanzrubin, m 


Spießglanzſafran, x. 
Spießglanzſalpeter, m 


Spießglanzſalz, n 
⸗ ſchwefelſaures. 
Spießglanzfäure, f. 


Spießglanzfaures Bletoryb,n. 
4 Sinforyd, n. 
Spießglanzfchwefel, m. 
Spießglanzftlder, n 
Spießglanzfülfid, x. 
Spießglanzäberfälfin, n 
Spießglanzüberfülfär, n 
Spießglanzgvitriel, m, 
Spießglanzweiß, n 


Spießglanzzinnober, m 
Spiefhaar, n. (Gutm.) 
Spießfobalt, m. 


Spießglanzauszug. — 


Franzoͤſiſch. 
teinture d'antimoine, f. 
antimoine rouge, m 
fleurs argentines, f. pl. 
beurre d’antimoine, m. 
protochlorure d’antimoine,m 


ſtſches. poudre d’algaroth, f. 


antimoine hydro-sulfure, m. 

antimoine sulfuré aciculaire, 
m. 

mine d’antimoine, /. 

mine d’antimoine en plumes, 


mine d’antimoine solide, f. 
antimoine sulfuré, m. 
vinaigre d’antimoine, m 
verre d’antimoine, m. 

ocre d’antimoine natarel, m. 
antimoine hydrosulfure, m. 


regule none antimoine 
pur, m. 

régule d'antimoine martial,m. 

scorie de régale d’antimoine, 


oxyde d’antimoine salfaré,m. 


éthiops antimonial, m. 
ocre d’antimoine natif, m. 
huile d’antimoine, /. 
protoxyde d’antimoine, m. 
phosphate d’antimoine, m 
muriate d’antimoine, m. 
rubine d’antimoine, f., oxy- 
sulfure d’antimoine, m. 
safran d’antimoine, m. 
nitrate d’antimoine, nitre an- 
timonié, m. 
antimoniate, m. 
sulfate d’antimoine, m 
peroxide d’antimoine, acide 
antimonique, m 
antimoniate de plomb, m. 
antimoniate de zinc, m. 
soufre antimonial, m. 
argent antimonial, m. 
protosulfare d’antimoine, m. 
persulfure d’antimoine, m 
deutosulfure d’antimoine, m. 
vitriol d’antimoine, m. 
oxyde d’antimoine blanc, m. 


cinabre d’antimoine, m 
jarre, f. 
cobalt arsenical, m 


Spießkobalt. 


Engliſch. 
antimonial wine. 


red antimony ore. 


flowers of antimony. 
butter of antimony. 


.| chloride of antimony. 


Algarotti’s powder. 

hydro-sulphuret of antimony. 

acicular sulphuret of anti- 
mony. 

ore of antimony. 

plumose antimonial ore. 


solid antimonial ore. 

grey antimony ore. 

vinegar of antimony. 

glass of antimony. 

antimonial ocher. 

hydrosulphuretted antimony, 
mineral kermes. 

regulus of antimony, pure 
antimony. 

martial regulus of antimony. 

scoria ofregulus of antimony. 


sulphuretted oxyd of anti- 
mony. 

antimonial aethiops. 

native antimonial ochre. 

oil of antimony. 

protoxyd of antimony. 

phosphate of gntimony. 

hydrochlorate of antimony. 

ruby of antimony. 


saffron of antimony. 

nitrate of antimony, am- 
moniated nitre. 

antimoniate. 

sulphate of antimony. 

stibic acid, antimonic acid. 


antimoniate of lead. 
antimoniate of zinc. 
sulphur of antimony. 
antimonial silver-ore. 
sulphuret of antimony. 
golden sulphur of antimony. 
deutosulphuret of antimony. 
vitriol of antimony. 
white oxyd of antimony 
by precipitation. 
cinnabar of antimony. 
feather. 
grey cobalt-ore. 


Spit. — Spiudeluicter. 
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Deutſch. 
Spill, n. (Mar.) 
⸗ kleines. 
⸗ große. 
⸗ loſes. 


⸗ eines Fluͤgels. 
Spillbaum, m. (Mar.) 
Spillbett, n. (Mar.) 
Spillblech, n. (Mar.) 


Spilldreher, m. (Fiſch.) 
Spillen, f. pl. (Bgb.) 


Spillenflöte, f. (Orgelb.) 
Spillenſchneider, m. (Nadl.) 


Spillgatten, n. pl. (Mar.) 
Spillhafpel, m. 


Spillflampe, f. (Mar.) 
Gpillfnopf, m. (Mar.) 
4 doppelter. 


Spillrund, n. (Mar.) 


Spillfpake, f. (Mar.) 
Syillfpur, f. 


Epinvel, f. 

(Damyfm.) 
( Med.) 
der Uhr. 
der Unrube. 
e. Wenbeltreppe. 
eines Bhurmes. 
des Stückbohrers. 
des Seilers. 
der Nabel. 
(Sbriftg. 
v.Walze. (Budbr.) 
d. Weberſchiffchens. 
Spindelbant, f. (Spinn.) 


«UNNA NN NN WW WW A 


Spindelbaum, m. 

Spindeldraht, m. (Ubrm.) 

Spindelfeder, f. (Swloff.) 
Spindelfdrmig, adj. (Arch.) 

Spindelgewoͤlbe, n. (Ard.) 

Spindelfaften, m., der Dreb- 
bank. 

Spindelfelter, f. 


, iar Ge n. (Ubrm. 
Spindellapyen, m. (Ubrm.) 
Spindelnieter, m. | 


Franzoͤſiſch. 
cabestan, m. 
petit cabestan, m 
cabestan double, m 


cabestan volant, vindas, 
verge de girouette, f. 
barre de cabestan, f. 
carlingue de cabestan, /.. 
écuelle de cabestan, f. 


matelot qui tourne le vindas 
pour lever le filet, m. 

barres de fer des tirants, 
J. pl. 

tuyaux a fuseau, m. pl. 

rogneur de tête, m. 


mortaises du cabestan, f. pl. 
fasée de cabestan, f. 


taquet du cabestan, m 

cul de porc, m 

cul de porc avec tête d’a- 
louette, m. 

arbre de la roue de gou- 
vernail, m. 

barre de vindas, f. 

carlingae du cabestan, f. 

fuseau, m. 

axe, M. 

axe, faseau, m. 

pivot, arbre, m 

fusée, tige, f. 


Inoyäu, m 


fléche, f. 

bascule, j. 

quenouille, filease, 7. 
moule, ın. 

trousseau, m. 

broche, /. 

ame, f. 

banc à brovhes, bobinoir, 


fusain, m. 

fil métallique à fusée, Mm. 
ressort en spirale, m. 
fuselé. 

voûte cylindrique, f. 
poupée fixe, f. 


pressoir à vis, m. 

étau à balancier, m. 
lardon, aileron, 
noix à river, f. 


main capstern, double cap- 
stern. 


m. |crab, Spanish windlass. 


staff of the vane. 

bar of the capstern. 

step of the capstern. 

saucer, socket of the cap- 
stern. 

man who turns the capstern 
to heave up the net. 

iron bars ofthe drag-sweeps. 


fuseeform pipes, pl. 

he’ who cuts the wire for 
the pinheads. 

bar-holes. 

barrel of the windlass with 
holes for the handspikes. 

whelp of a capstern. 

wall-knot. 

double wall-knot. 


tree of the radder-wheel. 


bar of the capstern. 
step of a capstern. 
spindle. 

spindle. 

arbor, axle, fusee. 
verge of the balance. 
fusee. 

newel, spindle. 
spire. 

shank, shaft. 

rock, distaff, 

shank, 

malegage. 

pin. { 

soul of the shuttle. 


m.|fiyframe, bobbin and fly 


frame. 
spindle-tree. 
fusee-wire. 
spiral epring. 
spindie-like. 
cylindrical vault. 
mandrel-stock. 


screw press. 
balance vice. 


m., palette, f. | pallet. 


verge-riveting-tool. 
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Deutſch. 
Spindelpreſſe f. 


Spindelfäule, f. 
Spindelwelle, f. (Art.) 
Spindelwirbel, m. 
Spindelzapfen, m. (Medh.) 
Spinel, m. (Min.) 
Spinnen, v. a. 

2 n. 
Spinnerei, f. 
Spinnfopf, m. (Mar.) 
Spinnfopfblod, m. 
Spinnlappen, m. (Seil.) 
Spinnmajdine, f. 


Spinnmühle, f. 
Spinnrad, n. 
Spinnftuhl, m. 


Spint, m., Maß. 
⸗ am Holz. 
Spinther, m. (Min.) 


Spintherometer, m. (Phyſ.) 
Spiral, adj. 
Spiralähnlih, adj 

Spirale, f., einer * 
Spiralfeder, J. 


Spiralfoͤrmig, adj. 
Spirallinie, f. 

⸗ (Geom.) 
Spiralzange, (uhrm.) 


Spiritus, m. (Chm.) 
Spitt, m. (Sybr.) 
Spigambo’, m. (Kpfrſchm.) 
Spigart, f. 
po adj. 

) 


Spigbohrer, m. — 
⸗ 9 


: Spigbolzen, Mm. 
Spitze, J. (Buchdr.) 
⸗ eines Segels. 


Spitzeiſen, n. (Steinh.) 
Spitzen, v. a., die Nadeln. 
⸗ ein Tau. (Mar.) 


Spitzendrehbank, jf. 
Spitzenkloͤppel, m. 
Spitzfeile, f. (Ramm.) 
Spitziloͤte, /. (Orgelb.) 
Spitzgewoͤlbe, n. (Arch.) 


Spindelpreſſe. — Spitzgewölbe. 


Franzoͤſiſch. 

pressoir à vis, presspir à 

fuseau, m. 
colonne fuselée, f. 
bobine, f. 
peson, m. 
pivot de l'arbre, m 
spinelle, f. 
filer. 
filage, m. 
filage, m., fllature, f. 
araignée, f. 
moque d’araignee, f. 
paumelle, f. 
machine à filer, f. 


moulin a filer, m. 

rouet, m. 

chaise a filer, f. 

setier, m. 

aubier, aubour, m. 

spinthére, m 

spinthéromètre, m, 

spiral. 

spiroide, 

spirale, f. 

ressort spiral, ressort a bou- 
din, m. 

spiral, spiroide, spiriforme. 


| spirale, ligne spirale, f. 


hélice, f. 

pince & former le ressort 
spiral, f. 

esprit, alcool, m. 

gazon, m. 

enclume conique, J. 

pioche, f. 

ogive, en ogive. 


perçoir, m. 

mèche, f., alésoir, équaris- 
soir, m. 

cheville à pointe aigue, f. 

cul de lampe, m 

coin d’en haut d'une voile 
aurique, m 

riflard, m. 

empointer. 

faire un cordage en queue 
de rat, 

tour à points, m 

fuseau, m. 

carrelette, f. 

tuyau a fuseau, m. 


voûte gothique, f. 


Engliſch. 
screw press. 


spindle-formed column. 

bobin. . 

whirl. 

spindle of the arbor. 

spinal ruby. 

to spin. 

spinning. 

spinning-mill. 

crow-foot. 

dead eye of a crow-foot. 

list. 

spinning-machine, spinning- 
jenny. 

spinning-mill. 

spinning-wheel. 

chair for epinning in. 

peck. 


sap. 
spinther of Hauy. 
spintherometer. 

spiral. 

spiral-formed. 

main spring of a watch. 
spiral spring. 


spiral, spiry. 

spiral line, spiral. 

helix. 

pincers for shaping the main- 
spring, p 

spirit. 

turf, 

resing anvil. 

pick-axe. 

ogival. 


awl. 
gimlet, centre-bit. 


pointed bolt. 
head-piece, tail-piece. 
peek (pique) of a boom-sail. 


rifle, ripe. 
to point. 
to point a rope. 


center-lathe. 
lace-bobbin. 
potance-file. 
spindle-formed pipe. 
ogive vault. 
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Dentf. Franzöfifch. Engliſch. 
Spitzhacke, f., d. Schieferbr. | pointe, f. point. 
⸗ (Bgb.) feuille de sauge, f. pick, mattock. 
¢ (Steinh.) pic, m. pick-ax. 
Spighafen, m. (Bilbh.) fer à réparer, m. curved rasp. 
Spighammer, m. (Schlofj.) | marteau a pointe, m., pointe, | point. 
⸗ Maur.) | grelet, gurlet, picot, m, gurlet. 
⸗ Hufigm.) | poingon, m. pick-hammer. 
⸗ Minir.) | bec-de-cane à tete, m. pick-hammer. 
⸗ (Bildh.) |marteline, f. pick. 
Spigfolben, m. (Blechſchm) | soudoir à pointe, m. pointed copperbit. 
Spigpfahl, m. (Ard) - pilotis, m. foundation-pile. 
Spigröhre, J. (Büdfenm.) | capucine, f. capuchine. 
Spigfäule, f. Arch. obelisque, m. obelisk. 
Spitzſchraube, S. vis pointue, f. pointed screw. 
Spipflahl, m. ae grain d’orge, m. point tool gouge. 
Syigftein, m. (Nadelnt.) meule à repasser, f. grind-stone. 
Spigfiôdel, n. (Nadelm.) |etibeau, étibois, ontibot, m. | nail-formed file. 
Spigwinder, m. (Büdfenm.)| vilebrequin, m. wimble. 
Syigzange, f. pince à mors aigus, /. pendulum-pliers, pl. 
Spieetflagge, f. pavillon en cornette, m. | split flag. 
Spieiße, f. éclisse, /., bardeau, m. splint. 
Spleifen, v. a., das Kupfer. | affiner, raffiner. to refine. 
⸗ n., auf Die Gare. | purification complete, f. complete purification. 


Spieißherd, m. (Friſch.) fourneau de raffinage, m. |furnace for roasting and 
refining Copper. 


Spleifmeifter, m. (Friſch.) |affineur, m. refiner, 

Spleifmeffer, n. couteau à fendre le bois par | knife for splintering wood. 
éclats, m. 

Spleiptiegel, m. creuset de raffinage, m. refining-crucible. 

Spiethe, f. (Dachd.) éclisse, f. shingle, 

Splint, m., am Hol; aubier, m. sap. 

⸗ am Bolzen. goupille, f. forelock. 
Splinterſchloß, n. (Schloff.) | cadenas à quatre ressorts, m.| padlock with four springs. 
Splintgatt, n. (Mar.) trou pour la goupille, m. |hole for a forelock. 
Spiifien, v. a., Taue. épisser. to aplice. 

⸗ Hoͤlzer. écarver. to scarf. 
Spliffammer, m. (Mar.) |marteau à épisser, m. splicing-hammer. 
Splißhorn, n. (Mar.) épissoir, m. splicing-fid. 
Spliffung, f. (Zimmerm.) | épissure, f. splice. 

⸗ doppelte. épissure en portière de | cunt-splice. 

vache, f. 
Splitter, m., gehauener. copeau, m. chip. 

2 gerifiener. éclat, m. splinter. 

Splittflagge, f. (Mar.) pavillon en cornette, m, | split flag. 
Splitthammer, m. marteau 4 dents, m. claw-hammer. 
Spodumen, m. (Min.) spodumène, triphane, m. |spodumene, triphane. 
Sponning, f. (Schiffb.) räblure, f. rabbet. 

Sporen, m. éperon, m. spur. 

Sporenleder, n. porte-éperon, m. spur-leather. 
Sporenrad, n. molette, f. rowel. 

Sporer, m. éperonnier, m. spurrier. 
Spradgewsdlbe, n. (Phyſ.) | vodte acoustique, f. acoustic vault. 


Spragen, v. n. (Gief.) rocher. to scatter. 
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Deutſch. Franzoͤn ſch. Engliſch. 
Spraͤtzling, m. (Gieß.) saillie, f. ahoot. 
Spreißel, m. (Mar.) esquin, quin, m. small wainscot. 
Spreiffeder, f. (Uhrm.) ressort d'attache, m. pendulum-spring. 
Spreißhafen, m. (Kohlenbr.)|croc, m. hook. : 
Sprengbüchfe, /. (Art.) petard, m. petard. 
Sprengen, v. a. (Buchb.) | tacheter, moucheter. to marble 
2 (Art.) faire sauter. to blow up 

2 e. Bogen. — voüter. to vault. 
Sprenggraben, m. (Fortif-) | fourneau, m. mine. 
Sprenggräber, m. (Gortif.) | mineur, m. miner, pioneer. 
Sprenggrube, J. fougasse, f. mine. 
Sprengfifte, f. (Mar.) caisse d’artifice, f. powder-chest. 
Sprengkugel, /. (Art.) foudroyante, f. bomb, shell, petard. 
Sprengpinfel, m. — goupillon, m. sprinkling-brush. 

⸗ Buchb.) brosse A moucheter, f. marbling-brush. 


Sprengpulver, n. 
Sprengtonne, f. 


poudre de mine, f. 
baril foudroyant, f. 


miner’s powder. 

fourneau-barrel, powder- 
barrel. 

splinter-bar, spring-tree- 
bar. 

ornamented lattice-work. 

eared asbestos. 

sprit. 

bridles of the bowlines. 

euphroe, dead eye of a 
crowfoot. 

sprit-sail. 

spritsail-rope. 

foot-hook staff, futtock staff. 


Sprengmage, f. (Wagn.) | volée, f. 
Sprengwerf, n. (Schloff.) 
Spreuftein, m. (Min.) 
Spriet, n. (Mar.) 
⸗ der Bulienen. 
Sprietblock, m., Sprietholz, n. 
Mar.) 
Sprietſegel, n. 
Spriettau, n. (Mar.) 
Sprietwurſt, f. (Mar.) 


Spring, n., des De. (Mar.) 
4 auf bem Tau. 
Springanfer, m. 
Springbrunnen, m. 
Springbrunnenbeden, n. 
Springbüchfe, f. (Art.) 
Springbüchſenſchloß, n. 
(Schloſſ.). 
Springfeder, f. 
Springfluth, f. (Mar.) 
Springgarbine, f. 
Springhoͤlzer, n. pl. (Tapez.) 
Springfifte, /. (Mar.) 
Springfolben, m. (Phyſ.) 
Springfraft, f. 


grille ornée de figures, f. 

asbeste en épis, m. 

baleston, m., liwarde, f. 

pattes, f. pl. 

moque d’araignée, moque de 
trelingage, f. 

voile à livarde, f. 

corde de livarde, f. 

bastet, m., quenouillette de 
trelingage, J. 

relövement du pont, m. 

embossure, f., croupiat, m. 

ancre à jet, /. 

jet d’eau, m., fontaine, f. 

bassin d'une fontaine, we. 

petard, m. 

verrou de serrure & coin, m. 


sheer of the deck. 
spring on the cable. 
kedge. 

water spout, fountain. 
basin of a fountain. 
petard, 

spring-bolt, spring-lock. 


ressort, m. 

haute-marée, vive eau, f. 

store, m. 

sautriaux, m. pl. 

caisse d'artifice, f. 

matras de Bolagne, m. 

force élastique, élasticité, f., 
ressort, m. 

porte-vent à soupapes, m. 

écoutillon à panneau, m. 

tuyau de fontaine, m. 


spring. 
springtide. 
window-blind. 
jacks, pl. 
powder-chest. 
Bologna phial. 
elasticity. 





Springlade, f. (Orgelb.) 
Springlufe, f. 
Springröhre, f. (Hydr.) 
Springfäiff, 7. galiote A bombes, f. 
Springſchloß, x. serrure à ressort, /. 
Springftroppen, m. pl.(Mar.) | étriers des marche - pieds, 
m. pl. 
embossures, f. pl. 


wind-pipe of the valves. 
cap-scuttle. 

jet-pipe. 

bomb-vessel, bomb-ketch. 
spring-lock. 

stirrups. 


Springtaue, n. pl. (Mar.) springs, pl. 


Deutſch. 
Springzeit, f. (Mar.) 


Spritzbewurf, m. (Maur.) 
Spritze, f., gum Loͤſchen. 


⸗ zum Ginjprigen. 
Sprigenarbeiter, m. 
Sprigenbohrer, m. (Gieß.) 


Sprigenfumme, J. 
Sprigenmader, m. 
Sprigenrdhre, J. 

— a Sprigenflod, 


Sraͤlleder, n. Gattl.) 
Sproͤderz, n. (Min.) 
Sprddglanzer;, n. (Min.) 


on F., bei Metall. 


Sproſſe, F., einer Leiter. 


⸗ (Zimmerm.) 
⸗ e. Wagenleiter. 
⸗ e. Windmühle. 


Sproſſenbier, n. (Bierbr.) 
Sprotterz, n. (Bgb.) 
Sprudelftein, m. (Min.) 
Sprübfeuer, n. ($euerw.) 

Sprung, m. (Web.) 

⸗ Bgb.) 

⸗ eines Segels. 
Spuhldraht, m. (Bandw.) 
Spule, f. (Web.) 


—— 
Seidenw.) 
⸗ (Seil.) 
Spuleifen, » 
Spulen, v. a. 


7 die Seide. 
Spülen, v. a. (Tuÿm.) 
7 (Garb. ) 


Spulenlade, f., Spulenre: 

gifter, n. (Reb.) 
Spulhol;z, N. (Web) 
Spulmafchine, f. (Web.) 
Spulrad, n 


Springzeit. — Spand. 
Franzoͤſiſch. 


661 
Eugliſch. 


maline, f., temps de haute | spring-tide. 


marée, m. 
ravalement, crépissage, 
pompe à feu, f. 
seringue, J. 
pompier, m. 
alésoir, m. 
caisse de la pompe à fea, /. 
faiseur de pompes à feu, 
tuyau d'une pompe à feu, 
piston, bâton de seringue, 


tablier, m. 

plomb sulfuré strié, m. 

mine d'argent sulfurée aigre, 
J 


fragilité, f. 

échelon, m. 

rouleau, m. 

épart, m., traverse, f. 
latte, f. 

bière d'épinette, f. 
plomb sulfuré, m. 

tuf calcaire, m. 

plaie de feu, f. 

pas, m 

saut, m. 

chute de l'avant, /. 
coulette, f. 

De ty époulin, espolin, 


— I. 

canette, cannelle, f. 
recueilloir, m. 

fer a bobine, m. 
bobiner. 

dévider, 

dégorger. 

nettoyer. 

cantre, ™ 


poupée, f. 
machine à bobiner, f. 
roue à hobiner, f. 


Spulrohr, n roseau à bobines, m. 
Spulrdhrden, n. canette, J. 
Spuͤlſchleuße, f. (Hydr.) écluse à dégorger, J. 
Spulfpindel, 4 " (Beb.) bobiniere, f. 
Spund, m., am Faß. bondon, m 

2 zum Slintenrobr. | crique, /. 

2 zur Kanone. bouchon, valet, m. 

⸗ e. Wetterſchachtes. porte, trape, f. 

(Bb) 


m. |rough-cast. 


fire-engine. 

syringe. 

fireman. 

borer. 

chest of a fire-engine, 


m. | fire-engine-maker. 
m.|pipe of a fire-engine. 
m. | piston of a syringe. 


splash-leather. 

striated sulphurous lead. 

brittle sulphureous silver- 
ore. 

brittleness. 

step, round, rundle. 

tie-piece. 

stave. 

lattice. 

spruce-beer. 

sulphurous lead, 

thermal tuff. 

coruscating fire. 

pass. 

balk. 

bunt, 

spool-wire. 

spool, bobbin. 


top. 
bobbin-iron. 

to spool. 

to reel. 

to cleanse wool. 
to scrub hides. 
bank. 


puppet. 

jack-frame, 

spool-wheel, bobbin- 
'wheel. 

bobbin-reed. 

small bobbin for silk. 

scouring-sluice. 

spindle of a spool. 

bung. 

stopple. 

stopple. 

door, stopper, plug. 
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Dentfch. 
Spund, m., am Gerinne. 
(Schriftg.) 
⸗ (Schrein.) Feder. 
⸗ Pflock. 


Spuntband, n. GBöoͤttch.) 
Spundbaum, f. (Forftw.) 


⸗ (Ma) 

⸗ (Bgb.) 
Spundblech, n., im Pochtrog. 
Spundbohrer, m. (Bötth.) 
Spunddiel, m. (Schrein.) 
Spunddiele, m. pl., ganze. 


⸗ halbe. 


Spuͤnden, v. a. (Boͤttch.) 
⸗ (Schrein.) 


⸗ taͤfeln. 
Spundhobel, m. 
⸗ für Nuthen. 


⸗ für Federn. 
Spundloch, n., eines Faſſes, 
Teiches. 


Spundmeſſer, n. GBoͤttch.) 
Spundnagel, m. 
Spundfige, /. (Boͤttch.) 
Spunpftüd, n. (Bgb.) 

⸗ B 


⸗ bttd. 
Spundung, J. sm 
Spundwand, f. (Bgb.) 
Spundjapfen, m. 
Spundzieher, m. (Bottd.) 
Spunt, m. (Schiffb.) 
Spur, f., im Oeftübherde. 

⸗ des Maſts. 
Spureiſen, n. (Gieß.) 


Spurherd, m. (Gieß.) 

Spurkranz, m., des Rades. 

Spurkupfer, n. 

Spurnagel, m., am Hund. 
b 


(Bgb. 
Spurftein, m. (Min.) 
Spurtiegel, m. 
Stab, m. 
von Gifen. 
(Arch.), balbrunbes 
Glied. 
am Kapitäl. 
am Säulenfuß. 
Rundfries. (Art.) 


NN 


N ON 


N 


Sound. re? Stab. 


Franzoͤſiſch. 
écluse, f. 


languette, f. 

tampon, ™. 

premier cerceau en bouge, m. 

arbre propre a faire des 
tables, m. 

vanne, f. 

planche latérale, f. 

plaque de fer latérale, f. 

bondonnière, /. 

ais propre à planchéier, m. 

planches entières de parquet, 
. pl. 

demi-planches de parquet, 
J. pl. 

bondonner. 

bouveter. 


parqueter. 

bouvet, m. 

bouvet femelle, m. 
bouvet male, m. 
bonde, f. 


aissette, f. 

clou à parquet, m. 

scie à faire le bondon, f. 
planche latérale, f. 

pièce ou se trouve la bonde, f. 
rablure, f. 

mur formé de pieux, m. 
bondon, m. 

tire-bondon, m. 

fourrure, f. 

trace, rigole, f. 
carlingue, étambraie, f. 


fer à tracer la rigole du 


foyer de cendre, m. 
foyer a rigole, m. 
rebord, m. 
grain métallique, m. 
clou conducteur, m. 


typolithe, f. 

bassin de coulée, m. 
baton, m. 

barre, f. 

baguette, f. 


astragale, m. 
bosel, tore, m. 


rondeau, tore, m. 
gebrochener. (Web.)| bâton rompu, m. 


Engliſch. 
shoulder, nick. 


tongue. 
tamkin. 


bung-hoop. 
tree fit for boards. 


hatch, flood-gate. 
side-plank. 
side-plate. 

cooper’s auger. 
deal fit for flooring. 
whole floor-planks, 


half-deals. 


to bung a cask. 

to join by groove and 
tongue. 

to inlay. 

slit deal plane. 

grooving plane. 

tongue-plane. 

bung-hole. 


cooper’s hatchet. 

floor-nail. 

bung-saw. 

side-plank. 

stave with the bunghole. 

rabbet. 

paling. 

stopple, bung. 

pick to take out the bung. 

fur, furring. 

gutter, channel, 

step of the mast. 

knife for cutting the furrow 
fn the hearth of a forge. 

hearth of a forge. 

flange. 

metallic grain. 

guide-nail of the drag. 


typolite. 
smelting-pot. 
staff, stick. 
bar, rod. 
fillet. 


astragal. 

torus, 

tour. 

broken staff-work. 


Deuiſch. 
Stab, m., eingetheilter. 
(Dampfa.) 

⸗ Doppelelle. 
Stabeinguf, m. (Mänzw.) 
_ Gtabeifen, n. 

Stabeifen abridten, v. a. 
Stabeifenwalzen, f. pl. 


Stabeifenwalzwerf, n. 
Stabgold, n. 


Stabbammer, m., Werkzeug. 
⸗ Eiſenwerk. 
Stabhobel, m. (Schrein.) 
Stabholz, n. (Boͤttch.) 
Stabrechenkunſt, Stabrech⸗ 
nung, J. 
Stabfilber, n 


Stabflahl, m. 


Stabwalzwerf, n. 
Stabzange, J. (Hammerw.) 


Stadet, n. (Fortif.) 

Gtabel, m. (Bgb.) 
⸗ (Salzw.) 

Staffage, f. (Mal.) 


Staffel, f., einer Treppe. 
⸗ einer Leiter. 

Staffelei, f. (Mal.) 

Gtaffeleigemälbe, Staffelei- 


ftid, n. 
Staffholz, n. Gbitch.) 


es LE v. a, ein Kleid. 
ein Gemälde. 
Gtaffirer, m . (Web.)- 
⸗ (Hutm.) 
⸗ (Mal.) 
Staffirmalerei, f. 


Gtaffirnabt, f. — 
Stag, m (Mar. 

⸗ loſes. 
Stagauge, n 
Stagblod, m. 
Stagfod, f. 
Staggarnat, n. (Mar.) 
Stagfragen, m. 
Stagnol, m. (Spiegelfabr.) 
Stagfegel, n. im 
Stagtafel, n. (Mar. 
Stagtalje, J. 
Stahl, m. 


— Stahl. 


Franzoͤſiſch. 
échelle graduée, f. 


aune, f. 

verge lingotiöre, f. 

fer en petites barres, m 

dresser les barres de fer. 

cylindres étireurs, cylindres 
finisseurs, m. pl. 

cylindres finisseurs, m. pl. 

or en lingots, or en barres, 
m. 

aplatissoir, m. 

fenderie, f. 

mouchette, f. 

merrain, douvain, m. 

rabdologie, f. 


argent en lingots, argent en 
barres, m. 

acier de Hongrie, acier en 
botte par quintal, m. 

cylindres étireurs, m. pl. 

tenailles a forger le fer en 
barres ou verges, f. pl. 

estacade, f. 

lieu da grillage, m 

deux tinettes, f. pl. 

figures qui peuplent un ta- 
bleau, f. pl. 

degré, m., marche, f. 

echelon, m. 

chevalet, m. 

tableau de chevalet, m. 


douves, f. pl. 

garnir. 

peupler. 

appareilleur, m. 
garnisseur, appréteur, m. 
vernisseur, floreur,doreur, 
peinture d'impression, /. 
couture de garniture, J: 
étai, m 

faux étai, m. 

collet d’etai, m. 

poulie d'étai, f. 
tringuette, f. 

bredindin, m. 

collier d'étai, m. 

tain, m., feuille d’etain, f. 
voile d’étai, f. 

palan d'étai, m, 

hredindin, m 

acier, m. 


Engliſch. 
graduated scale. 


ell. 

ingot-mould, 

rod-iron. 

to beat out the rod-iron. 
finishing rolls, merchant rolls. 


finishing rolls, pl. 
ingot-gold, bar-gold, 


flattening hammer. 
slitting-mill. 
round plane. 
staves, pl. 
rhabdology. 


ingot-silver, bar-silver. 
Hungary steel. 


finishing rolls, pl. 
tongs for the iron-bars. 


staccado. 

place for roasting ore. 
pair of tubs. 

living figures in a landscape. 


step. 

step. 

easel. 
easel-piece. 


staves. 

to garnish. 
to enliven. 
trimmer. 
dresser. 


m. | decorator. 


decorative painting. 
garnish-seam. 
stay. 
preventer stay. 
eye of a stay. 
block of a stay. 
fore-staysail. 
garnet, whip. 
collar of a stay. 
tin-foil. 
staysail. 
stay-tackle. 
garnet, whip. 
stoel. 
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Dents. 


Franzo ſiſch. 


Englifd. 


Stahl, m., natürlicher, beuts| acier naturel, acier d’Alle-| natural steel, German steel 


er. 
künſtlicher, ges 


N 


brannter. 
⸗ engliſcher. 
⸗ damascirter. 
⸗ roher. 
⸗ raffinirter, reiner. 
⸗ weicher, ſchlechter. 
⸗ in Stüden. 
⸗ Garb.) 
⸗ ont ) 
2 zum Bügeln. 
⸗ abloͤſchen, haͤrten, 
v. a. 
⸗ entharten, v. a. 
⸗ ſchneiden, v. a. 


Stahlader, f. (Schlofſſ.) 
Stahlarbeit, f. 
Stahlbahn, f., 

deckels. 
Stahlblech, n 
Stahlbrennen, n. 


des Pfann⸗ 


Stahlderb, Stahldicht, adj. 
Stahldraht, m 
Stählen, v. a. 
Stabhlfabrif, f. 


Gtablfabrifation, f. 
Stahlfarbened Metall, n. 


(Ghm.) 
Stablfeder, f., Springfeder. 
⸗ Schreibfeder. 


Stahlfeile, J. 
Stahlfreſſendes Geſtein, x. 
(Bgb 


Gtabtbammer, m. 
Stahlhammerſchlag, m 


Gtablbart, adj. 
Stahfhärte, f. 
Stablhirtung, J. 
Stahlfette, F. 
Stablflumpen, m. 
Stahlfnoten, m. (Metallg.) 


Stahlfobalt, m. (Min.) 
Stahlmergel, m. (Geol.) 


Gtabinabel, f. 
Stahlofen, m. 
Stablplatte, f. 
Stahlfaite, / 


magne, m 

acier factice, acier de cé- 
mentation, m 

acier anglais, m. 

acier damassé, m. 

acier non-ouvré, m. 

acier affiné, m. 

acier à simple marque, m. 

petit acier, m 

pistolet, m. 

tournoir, biseau, m. 

carreau, m 

tremper l'acier. 


détremper l'acier. 
graver en acier. 
veine d'acier, f. 
ouvrage d'acier, m. 
face, f. 


töle d’acier, f. 
fabrication de l'acier, f. 


compacte comme l'acier. 

fil d'acier, m. 

acérer. 

aciérie, manufacture d’acier, 
f 


fabrication de l'acier, f. 


- [métal chalybé, m. 


ressort d'acier, m 

plume d'acier, f. 

lime d'acier, f. 

roche si dure que les meil- 
leurs outils s’y usent, f. 

marteau d'acier, m 

écaille d'acier, f. 


dar comme l'acier. 

trempe d’acier, f. 

action de tremper, f. 

chaine d'acier, f. 

pain d'acier, m. 

fondant pour donner la 
trempe à l'acier, m. 

mine de cobalt grise, f. 

argile calcarifère endur- 
cie, f. 

aiguille d’acier, J. 

forneau à cémenter, m 

plaque d'acier, f. 

corde d'acier, f. 


steel made by cementation, 


English steel. 

Damascus steel, 
unwrought steel. 

refined steel. 

soft steel, bad steel. 
gads, pl., steel in pieces. 
round steel. 

steel googe, steel chisel. 
heater. 


. {to temper, to harden steel. 


to soften steel. 

to engrave in steel. 
vein of steel. 

steel work. 

face. 


steel plate. 

transformation of iron into 
steel. 

firm as steel. 

steel wire. 

to steel, to harden. | 

steel-manufactory. 


steel-making. 
chalybeate metal. 


steel spring. 

steel pen. 

steel file. 

rock so hard as to spoil the 
toils working it. 

steel hammer. 

scales or chips of steel, 


pl. 
bard as steel. 
hardness of steel. 
tempering of steel. 
steel chain. 
lump of steel. 
flux for tempering steel. 


grey cobalt ore. 

lithomarge, potter’s clay of 
Thomson. 

steel needle. 

cementing-farnace. 

steel plate. 

steel string. 





Dent. 
Stahlſchiefer, m. 
Stahlichmied, m. 
Stahlſchneider, m. 
Siahlfpiegel, m. 

Stablftab, m. 

Stahlſtecher, m. 

Stahlſtecherkunſt, f. 

Stahlſtich, m. 

Gtäblung, J. 

Stahlwalze, f. 

State, f. (Mar.) 

Stafenbrett, n. (Zimmerm.) 

Stafeneifen, n. 

Stafete, f. 

Stalactit, m. (Min.) 

Stalagmit, m. (Min.) 

Stamm, m. 
⸗ (Bgb.) 

Staͤmmeiſen, n. 


Stammleiſte, f., am Wagen. 
Gtammnabel, f. (Schuhm.) 
Stammſchaft, m. (Arch.) 
Stampen, v. a., die Nadeln. 


⸗ Loͤcher in Huf⸗ 
eiſen. 
Stamper, m. Madl.) 
⸗ (Sutm.) 
Stamypfe, f. 
⸗ Papierm.) 
⸗ Pflaſt.) 
⸗ (Hüttenmw.) 
Stampfen, v. n. (Mar.) 
⸗ aufs Gatt. 
⸗ v. a. 
⸗ Erde zum 
bauen. 
⸗ Erz. 
⸗ Blech. 
Stampfer, m. ers” 
⸗ Mar.) 
⸗ (Art.) 
⸗ (Bgb.) 


Stampfgang, m. (Mül.) 
Stampfhammer, m. (Gürtl.) 


Stampfhaufen, m. (Papf.) 
Stampfflog, n. (Mech.) 


Stampflod, n., in Stampf- 
müblen. 


£ in Oelmiüblen. 


Stablfdhiefer. — Stampflocd. 


Sranzöfig. 
paillettes de l'acier, f. pl. 
forgeur d'acier, m. 
graveur en acier, m. 
miroir d'acier, m. 
baguette d'acier, /. 
sidérographe, m. 
sidérographie, /. 
gravure sur-acier, f. 
acération, f. 
laminoir d’acier, m. 
baton, m., gaffe, perche, J. 
polisson, m. 
fer à palissader, m. 
pieu, palis, m. 
stalactite, f. 
stalagmite, /. 
tronc, pied d’arbre, m., 

tige, J. 
action, f. 
fermoir, repoussoir, ébau- 
choir, m. 
range, J. 
carrelet à renverser, m. 
fat de colonne, m. 
entéter, frapper. 
estamper les fers à cheval. 


entéteur, frappeur, m. 
piece, f. 

pilon, m. 

pilon, maillet, m. 

hie, demoiselle, f. 
bocard, m. 

tanguer. 

tanguer en arrière, 
piler. 

piser. 


bocarder. 

emboutir. 

estampeur, M. 
tangueur, m. 

refouloir, m. 

bourroir, m. 

pilon à broyer, m. 
marteau à emboutir, m. 


pilée, f. 
mouton, m. 


auge, pile f., 


mortier, m. 


⸗ in Papiermuͤhlen. bachat, m. 


Cuglifch. 
steel scale. 
forger of steel. 
engraver on steel. 
steel mirror. 
steel rod. 
steel-engraver. 
steel-engraving. 
steel-engraving. 
steeling. 
steel-roller. 
pole, boat-hook. 
stake-pannel. 
stake-iron. 
stake, pale. 
stalactite. 
staglagmite. 
trunk, stock. 


share. 
chisel. 


range. 

closing-needle. 

shaft of the column. 

to head, to stamp. 

to punch holes in the horse- 
shoes. 

stamper. 

stamper. 

stamper, pestle, pounder. 

stamper, hammer. 

beetle, rammer. 

stamp. 

to pitch. 

to pitch astern. 

to pound, to stamp. 

to beat. 


to stamp, to pound. 

to stamp. 

stamper. 

heavy pitcher. 

rammer, ramrod. 

rammer. 

erushing-mill. 

snarl-hammer, 
hammer. 

batch. 

rammer, driver of a pile- 
engine. 

hole, trough. 


stamp- 


mortar, 
hole, trough. 


Deutfd. 
Stamypfmüble, f. 
Stampfreiten, v. n. “a 
Stampffee, f. (Mar. 


Stampfftage, n. pl. (Mar.) 
Stampffteven, m. (Mar.) 


Stampfftod, m. 
Stampffloßen, v. n. (Mar.) 


Stampftrog, m. (Papierm.) 
Stampfwerf, n. 
Gtanbarte, f. 

⸗ auf Galeeren. 
Standbild, n. 
Standblod, m. (Mar.) 
Standbüchfe, f. (Büchfenm.) 


Ständer, m., Gefäß. 


4 'e. Windmühle, 
2 (Bapierm.) 
4 Abzugdröhre. 
(Hybr.) 
2 Pfoften, Pfeiler. 
⸗ an e. Krahnen. 
⸗ (Zimmerm.) 
⸗m. pl. ver Walzen. 
(Dampfm.) 
une m., (Mar.), Flagge. 
Schnauſtag. 
7 Laterneifen. 
⸗ des Gangſpills. 
⸗ eines Taus. 
Standerholz, n. (Mar.) 
Staͤnderwerk, n. (Zimmerm.) 
Gtanblinie, f. (Geom.) 


Standort, m. (Geom.) 
Standrohr, n 
Standuhr, f. 
— I. 
(Sybr.) 
2 en .) 
4 Büdfenm.) 
Gtangenbobrer, m. 
(Zimmerm.) 
Stangenetfen, n 
2 (Bab.) 
Stangenfeder, f., (Büchfenm.) 
Stangengitter, n. 
Stangenhammer, m 


Franzoͤſiſch. 
moulin a pilons, m. 
tanguer sur l’ancre, m. 
gros coup de mer par l'a- 
vant, m. 
étais de martingale, m. pl. 
étambord perpendicalaire, 
m 


martingale, J e ® 
tanguer fortement. . 


floran, m., pile à drapeaux, 


machine à pions, f. 
etendard, m. 

girouette, f. 

statue, f. 

bloc ae cep de drisse, 


— F., biscaien, m. 


cuveau, m. 

attache, f. 

cuve à aluner le papier, f. 
tuyau perpendiculaire, m. 


poteau, pilier, m. 

grand arbre, montant, m 
chandelle, /., poteau, m. 
cages, fermes, f. pi. 


cornette, f., guidon, m. 
étai d’une draille, m. 
aiguille de fanal, f. 
méche, f. 

dormant d’un cordage, m 
= baton de la cornette, 


— 

ligne de station, J. 
station, f. 

biscaien, m. 
pendule, f. 

vorge, barre, f. 
aiguille, f. 

tige, verge, J. 
gachette, f. 

tariére en cuiller, f. 


fer en barres, m. 

clou, m. 

ressort de gächette, m. 

treillage de perches, m. 

marteau a denteler la barre 
du cric, m. 


Stampfmible. — Stangeuhammer. 


- Englifg. 
stamping-mill. 
to pitch at anchor. 
heavy sea over the bow. 


martingale stays. 
downright sternpost. 


martingale, dolphinstriker. 

to pitch and toss, to strain 
and labour. 

beating-trough, stamping- 
trough. 

stamping-mill. 

standard. 

vane, triton. 

statue. 

knight, knight-head. 


arquebuss, rifle for target- 
shooting. 

conical tub. 

axis, 

vat for aluming the paper. 

upright waste-pipe. 


post, pillar. 
upright post. 
stay. 

cast iron frames. 


broad pendant, cornet. 
jack-stay. 

iron brace, lanthorn-brace. 
barrel. 


. | standing part. 


staff of the broad pendant. 


scantling-work. 
station-line. 
standing-place. 
heavy rifle-gun. 
pendulum-clock. 

rod, bar, stake, pole. 
perch, sweep. 

rod. 

sear. 

shell auger. 


bar-iron, rod-iron. 

nail. 

sear-spring. 

barred grate. 

hammer to tooth the bar of 
the jack. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Stangenkugel, f. (Art.) boulet barré, m. 
— ot ‘ cuivre en barres, m. 
Gtangenfunft, f. (Hydr.) machine hydraulique à ti- 
rants, f. 
Stangenlaterne, f. falot, m. 
Stangenleiter, f. rancher, m 


Gtangenquarz, m. (Min.) | quartz en batons, m. 
Stangenfhörl, m. (Min.) |schorl prismatique, m 


⸗ brauner. | axinite, f. 

7 e{eftrifer. | tourmaline verte et bleuätre, 

⸗ weißer. pycnite, f. 
Stangenſchraube, f. vis de la gachette, f. 

(Büd fer.) 

Stangenfpath, m. (Min) |spath en barres, m. 
Stangenflahl, m. acier en barres, m 
Stangenwerf, n. (Gybr.) |tirants, m. pl. 
Stangenzinn, n. étain en verges, m 
Stangenzirfel, m. compas à verge, m 
Stanniol, m. feuille d'étain, f., tain, m. 
Stange, f. (Gürtl.) platine de modèles, f. 


Stangenbungen , M. (Giirtl.) | estampe, f., emboutissoir, m 
Stanzenhammer, m. (Gürtl.)|marteau à estamper, m 
Gtangenftemyel, m. (Girtl.)| poincon a estamper, m 


Stapel, m. (Schiffb.) chantier, m., cale, f. 
Stapelblod, m. tin, m. 
Stapelfeil, m. coin de chantier, m. 
Stapeln, v. a., den Kiel. | mettre,la quille en chantier. 
Stärke, f. empois, m. 
Stirkefabrif, f. amidonnerie, f 
Stirfefabrifation, f. fabrication de l’amidon, f. 
Stärken, v. a., dad Bad. |tirer le bain. 
(Faͤrb.) 

⸗ den Aufzug. | encoller. 

⸗ Abe. empeser. 
Staͤrkemehl, n. amidon, m. 
Statik, f. (Math.) statique, f. 
Station, J. (Gifenb.) station, m 
Stativ, n. pied, support, chevalet, m. 
Statue, f. statue, / 

⸗ kleine. statuette, f. 

⸗ zu Fuß. statue pédestre, f. 

⸗ zu Pferd. statue équestre, f. 
Staubboden, m. (MAM.) | réduit où s’amasse la folle 

farine, m 

Stiuben, n. (Gray.) poncage, m 
Gtaubfalf, m. (Din.) chaux éteinte a l’air, f. 


Stoubfamm, m. (Kanum.) |peigne à décrasser, m. 
Staubfapfel, f. (Uhrm.) capsule pour la poussière, f. 
Staubfohle, f. (Bgb.) charbon en grains, m, 
Staubfige, f. (Kamm.) estadou, étadou, m. 


Staud, m., eines Muͤhlrades. poussée, f. 


cresset, lantern on a pole. 


‘| pole-ladder. 


scapiform hyaline quartz. 
scapiform schorl. 

axinite. 

electric shorl. 


pycnite, shorlite. 
sear-screw. 


barred spar. 

bar-steel. 

sweeps of a drag, pl. 

bar tin. 

beam-compasses, pl. 

tin-foil, leaf-tin. 

mould for embossed work. 

.|stamping-punch. 

hammer to beat on a stamp. 

stamp for embossed work. 

stocks, slips, pl. 

block. 

wedge of the stocks. 

to lay down the keel. 

starch. 

starch-factory. 

manufacture of starch. 

to add a little lemon-juice 
to the bath. 

to dress. 

to starch. 

amylum. 

statics, pl. 

station. 

foot, stand. 

statue. 

statuette. 

pedestrian statue. 

equestrian statue. 

loft where the mill-dust is 
caught. 

pouncing. 

crumbly slack-lime, 

scurf-comb, dandruff- 
comb. 

case for the dust. 

rubble. 

circular cutter, two-bladed 
cutter. a 

stroke of a mill-wheel. 





568 Stauchen. — Stechgäbie. 
Dentſch. Franzoͤſiſch. Englifch. 
Stauden, v. a., ein Stück |rabattre, raccouroir. to shorten. 
Gifen. 
⸗ den Flintenlauf. rofouler, estoquer. to work out the gunbarrel 
to its proper length. 
⸗ eine Axt. étirer une cognée. to forge out. 


⸗ Mühlwaſſer. 
Stauchweger, m. pl. 


(Saiffo.) 
Staudjange, f. 
Staudeih, m. (Hydr.) . 
Stauen, v. a. (Mar.) 

⸗ (Hydr.) 


Stauer, m. (Mar.) 
Stauhol;, n. (Mar.) 
Staufeil, m. (Mar.) 
Staufchleufe, f. (Hydr.) 
Stauung, f. (Mar.) 

2 Hydr.) 
Stearin, n. (Ghm.) 
Stearinlidt, N. 
Stearinfaured Salz, n 
Stearinfäure, f. 
Stearopten, n. (Ghm.) 
Stearoricinfaures Salz, n 
Stearoricinfäure, f 
Steafhift, m. (Min.) 
Steatin, n. (Gbm.) 

Steatit, m. (Min.) 

Stechbeitel, Stechbetel, Stech⸗ 
beutel, m. 

Stechbolzen, m. (Mar.) 

Stedheifen, n. 


⸗ Gold zu —— 


Gieß. 
⸗ (Juw. 
⸗ (Kartenm.) 
⸗ geſtochenes Gifen. 
Stechen, v. a., he Kupfer. 
⸗ ieß. 


⸗ in Gee. (Mar.) 


⸗ Werkzeug. 

⸗ an e. Buͤchſe. 

⸗ Kopffach.(Hutm.) 
⸗ (Uhrm.) 


⸗ ( Mar.) Piekſtuͤcke. 
⸗ der Inhoͤlzer. 
(® 


Stehgidie, J. (Holzarb.) 


engorger. 
vaigres d'eépaiare. F. pl. 


tenailles, f. pl. 

digue, levée, f. 

arrimer, 

engorger. 

arrimeur, m 

bois d'arrimage, m 

coin d’arrimage, m 
écluse, f. 

arrimage, m 
engorgement, m. 
stéarine, f. : 
chandelle de stéarine, f. 
stearate, m 

acide stéarique, m 
stéaropténe, m 
stéaroricinate, m. 

acide stéaroricinique, m. 
stéaschiste, m. 

stéatine, f. 

stéatite, agalmatolithp, f. 
ciseau à biseau, m. 


raban de ris de pointure, m. 
— à percer, poinçon, burin, 


— f. 

ringard, perce-fournaise, m. 

onglet, m. 

fer, m 

fer fonda, fer de fonte, m. 

graver au burin, buriner. 

faire la percée, percer le 
haut fourneau. 

metire 4 la mer, bouter au 
large. 

graveur, m. 

poincon, piquoir, m. 

déclin, cliquet, m. 

capade de töte, f. 

pointeau, m. 


allonge postiche, f. 
labour, laboureur, m. 


petite gouge, f. 


to dam up. 
floorhead-ceiling. 


large tongs pl. 
stemming dam. 
to stow. 

to stem. 

stower. 
fathom-wood for stowing. 
quoin. 

floodgate. 
stowing. 
damming up. 
stearin. 

stearin chandle. 
stearate. 

stearic acid. 
stearopten. 
stearoricinate. 
stearoricinic acid. 
steaschist. 
steatine. 

steatite. 

firmer chisel, former chisel. 


reef-earing. 
piercer, 


touch-needle. 

large poker. 

sharp graver. 

punch. 

cast iron. 

to engrave in copper. 

to give a casting throw. 


to put to sea, te stretch out 
to sea. 

engraver, 

pricker. 

wire trigger. 

head-capade. 

valve-wire to the flute- 


pipe. 
knee, lower futtock. 


| false futtock. 


strike for the table-mould 
sand. 
small googe. 
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Deuntſch. Franzoͤſiſch. Ensliſch. 
Stechheber, m. larron, täte-vin, siphon, m. siphon, taster. 
Stechholz, n. (Gieß.) bois de pereée, m. stick of the tap-hole. 
Stechkamm, sn. (Nadelm.) | quarteron, peigne, m. pricking-comb. 
Stedfifjen, n. ‘(Gray.) coussinet, m. | engraver’s cushion. 
Stedtnie, n. (Mar.) courbe verticale, f. hanging knee. 
Stehlod, n., am Hodofen. | oeil de coulée, m. tap-hole. 

Stedldffel, m., (Münzw.) | cuillére de moule, f. mould-spoon. 
Stedmefjer, n. (Münzw.) | verge à former, /. forming-rod. 
Siedhprobe, J. (Bgb.) essai a la rature, m. — of gold ore by scratch- 
ing. 
Stechſchloß, n. (Büchfenm.) | platine à double détente, /. | | wire-trigger lock. 
Stechſtahl, m. (Dreb.) ciseau, m. chisel, 
Gtedambos, m. tasseau, Mm. — 
Steckelſchraube, f. vis de tuyau de pompe, f. screw of the pump-barrel. 
Steden, m. (Bief.) laboureur, m. ‘strike for the mould, 
Stedfeder, m . (Bgb.) fiche, f | 
Steckkiel, m. (Sief.) tuyau appliqué sous la pompe, . | sucker-tube. 
m. | 

Stednabel, f. épingle, jf. | pin. 

2 fleine. camion, m. | minnikin pin. 

2 große. hausseau, m. large pin. 
Gtednagel, m. cheville, f. peg, pin, bolt. 

¢ ~ (Bgb.) boulon, m. bolt, jig-pin. 

⸗ zumSprengen. | öpinglette, /. priming-wire. 
Steert, m. (Mar.) fouet, m, tail. 
Steft, m. (Echleff) lacet, m., broche, cheville, f. |tag, peg, pin. 


Steg, m., {male Bride. | petit pont pour les piétons, | foot-bridge. 
m., planche, f. 
für ein Schiff. |planche à débarquer, f. gang-board, 


N 


4 an einer Säge. | traverse, /. traverse. 
⸗ re cuisse de triglyphe, f. middie leg of a triglyph. 
Ard. 

⸗ (Bgb.) traverse, sole, f. thwart. 

⸗ (Buddr.) barre du chassis, /. furniture. 

4 einer Geige. chevalet, m. bridge of a violin. 

⸗ an Thuͤren. emboiture, bande, f. panel-frame. 

⸗ der Papierform. | rossignol, m. trepan of the vat. 

7 an Hofen. souspied, m. strap. 
Stegfadh, n., be le forêt, JS. | furniture-case. 

Buddr. 

Gteglebne, f. garde-fou, m. railing of a foot-bridge. 
- Gteife Kühlte, J., Steifer | grand frais, m. strong gale. 

Wind, m. (Mar.) 
Steife, f., einer Sigur. dureté, roideur, /. stiffness. 

⸗ eines Schiffs. stabilité d'un vaisseau, /. | stiffness. 

⸗ eines Hutes. apprét, m. stiffening. 

⸗ Stige.(Simmerm.)| étançon, m. stay, shore. 

⸗ am a tirants, m. pl. collar of a spring-tree bar. 

Art.) 
Gteifen, v. a. appréter. to stiffen, to dress. 
Steifer, m. (Qutm.) appréteur, m. stiffener, stiff-dresser. 
Steifkette, f. (Web.) chaine moyenne, f. stiff warp. 
Steifofen, m. (Gutm.) fourneau à appréter les cha-| stove for dressing the hats. 
peaux, m. 
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Dent (aq. 
Steifung, f. (Sutm.) 
Steig, m. (Muͤll.) 
Steigbaum, m., Treppen: 

wange. 
Gteigbügel, m. 
Steigerfräufel, m. 
Steigrad, n. 
⸗ (Uhrm.) 

Steigradfeile, F. (Uhrm.) 


Steigradkloben, m. 
Steigradſchneidzeug, 7. 


Steigriemen, m. (Sattl.) 
⸗ mit d. Bügeln. 
Steigriementing , Steigrie: 
menträger, m. 
Steigrohr, n. (Gybr.) 
Steigröhre, f., der Bumpe. 


2 (Glodeng.) 

⸗ (Stüdg.) 
Steigung, f. (Baum.) 

⸗ (Damypfm.) 


Stetgzeug, n. (Medh.) 
Steilen, f. pl., der Batungs- 
fpenen. (Mar.) 

⸗ an Netzen. 


Steilpfahl, m. (Hydr.) 
Stein, m. (Gieß.) 
2 Bürfel. (Web.) 
⸗ (Med.) 
Stein treiben, v. a. Gieß.) 
Steinalaun, m. (Min.) 


Steinarbeit, f. 


Steinart, f. (Bgb.) 
Steinartig, adj. (Maur.) 
Steinauffhrift, f. 
Steinball, m. (Art.) 
Steinband, n. (Web.) 
Gteinbant, f. (Bgb.) 
Steinbau, m. 
Steinbefchreiber, m. 
Gteinbefhreibung, f. 
Steinbett, n. (Bgb.) 


Steinbild, n. 

Gteinbod, m. (Aftr.) 

Steinbogen, m. 

Steinbohrer, m, (Art). 
4 (Maur.) 


Steifung. — Strinbobver. 


Franzoͤſtſch. 
apprét, m. 
archures, f. pl. 
limon, m. 


étrier, m. 

cravate de maitre mineur , f. 

tympan, rochet, m, 

roue de rencontre, /. 

lime des roues de rencontre, 
J. 

potence, f. 

instrument pour tailler les 
roues de rencontre, m. 

étrivière, étriére, f. 

chapelet, m. 

porte-étrivière, m. 


tuyau aspirant, m. 

corps de dégorgement, m. 

tuyau de montée, m. 

évent, m. 

montée, /. 

remont, m. 

instrument pour élever, m. 

montants (piliers) des bittes, 
m. pl. 

câbles d’une drainette, m. pl. 


pieu planté droit, m. 

matte, f. 

carreau, M. 

pierre, f., calcul, m. 

griller la matte. 

alun de roche, sulfate d'a- 
lumine, m. 

travail en pierre, ouvrage de 
pierre, m. 

gangue, f. 

lithogène. 

inscription sur la pierre, f. 

ballon de cailloux, m. 

raie de carreaux, f. 

lit de pierres, m., assise, f. 

bâtisse en pierre, /. 

bâtiment de pierre, m. 

minéralogiste, m. 

minéralogie, f. 

place pour mettre la mine 
de fer, f. 

statue de pierre, f. 


-| capricorne, m. 


arc de pierre, m. 
aiguille & petarder, f. 
aiguille, f., trépan, m. 


Sugtifé. 
stiffening, starchintg. 
drum, box, 
string-board of a stairease. 


stirrup. 
master-miner’s ruff. 
ratch, ratchet-wheel. 
balance-wheel. 
balanee-wheel file. 


potance. 
balanee-wheel engine. 


stirrup-leather, stirrup-strap. 
chapelet. 
head of the chapelet. 


lifting pump, sucking pump. 
upper tube of a pump. 
duct to the case. 

vent. 

mounting, rising acclivity. 
ascent. 

hoisting-apparatus. 

bitpins. 


bowl-cables of a herring- 
net. 

upright post. 

mat. 

square, diamond. 

stone, calculus. 

to roast the mat. 

rock-alum, ice-alum. 


working in stone,stone-work. 


gang. 

stonelike, stony. 

inscription upon stone. 

stone-ball. 

stripe of diaménds. 

stone bed. 

building in stone. 

stone building. 

lithologist, lithographist. 

lithology, lithography. 

bed for putting the iron- 
ore on. 

stone statue. 

capricom. 

stone arch. 

auger, borer. 

trepan. 


Steinbohrer. — SteinFohien(Hacht. 


Deuiſch. 
Steinbohrer, m. (Min.) 

⸗ (Bildh.) 
Steinbrauſeſtein, m. (Min.) 
Steinbrechen, n. 
Steinbrecher, m. 
Steinbrenner, m. (Hüttenw.) 


Gteinbrud, m. 
Steinbride, F. 
Steinbutter, f. (Min.) 


Steindamm, m. 
⸗ Uferdamm. 
⸗ Hochweg. 
Steindruck, m., Kunſt. 


⸗ Abdruck. 


Steindrucker, m. 
Steindruckerei, f. 
Steindruckpreſſe, F. 
Steindrucktinte, f. 
Steindruſe, f. (Bgb.) 
Steinerde, f. (Gieß.) 
Steinfaden, m. (Web.) 


Steinform, J. 
Steingalle, f. (Bgb.) 
Gteingrube, f. (Steinbr.) 
Steingrund, m. (Mar.) 
Steingut, n., gemeines. 
⸗ engliſches. 
Steinhammer, m. 
Steinhaue, f. 
Steinhauer, m. 
Steinhauerfunft, J. 


Steinherb, an. (Bgb.) 
Steinfalf, m. 
Steinfamm, m. (Bgb.) 
Gteinfies, m. (Gieß.) 


Gteintitt, m. 
Gteintoble, f. 


2 entichwefelte. 
Steintohlenbergwerf, n. 
Steinfohlendampf, m. 
Steinfohlengas, n. 
Steinkohlenkampher, m. 
Gteinfoblendf, n. 
Steinkohlenſchacht, m. 


FrangdKfd. 
perforateur, trépan, m., ai- 
guille, f. 
boucharde, /. 
argile glaise, /. 
tirage, m. 
carrier, f. 
grilleur da schlich d'étain, 


m. 

carrière, f. 

pont de pierre, m. 

beurre de pierre, alun natif 
fluide, 2. 

digue de pierre, J. 

turcie, f. 

chaussée de pierre, /. 

lithographie, f. 


impression lithographique, 
lithographie, /. 

lithographe, m. 

imprimerie lithographique, f. 

presse lithographique, f. 

encre lithographique, /. 

groupe, m. 

terre de pierre, castine, /. 

fil de la chaine formant les 
carreaux, M. 

moule de pierre, m. 

pierre dure et stérile, f. 

fosse aux décombres, f. 

fond de roches, m. 

gresserie, poterie de grès, j. 

faiencerie en cailloutage, f. 

marteau & piquer, m. 

pic à roc, m., pioche, f. 

tailleur de pierres, m. 

coupe des pierres, f., art 
de tailler des pierres, m. 

dressée, f. 

chaux commune, /. 

paroi, f., muraillement, m. 

fer sulfaré, m., pyrite sul- 
fareuse, f. 

lithocolle, f. 


houille, f., charbon minéral, 
lithanthrax, m. 

coak, m. 

houillére, mine de houille, f. 

vapeur de houille, f. 

gaz tiré de la houille, m. 

naphtaline, /. 

huile de charbon de terre, f. 

puits d'une houillere, m... 
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Guglifd. 


scooping~iron. 


bouchard, 
lithomarge. 
quarrying. 
quarryman. 

roaster of tin-slick. 


quarry, stone-pit. 
stone bridge. 
stone-butter. 


stone dam, mole, 

quay, pier, mole. 

stone causeway. 

lithography, lithographic 
printing. 

lithographic print, lithograph. 


lithographer. 
lithographic-printing-ofäce. 
lithographic press, 
lithographers ink. 

stone group, stone cluster. 


stone earth, stone flux. 


warp-thread of the lozenge. 


stone form, stone mould. 

hard and dead rock. 

rubbish-pit. 

rocky bottom. 

coarse stoneware. 

wedgwood. 

stone-hammer. 

stone-pick. 

stone-cutter. 

stone-cutting, art of the 
stone-cutter. 

stone-hearth. 

common lime. 

buttress of masenry. | 

sulphuret of iron, ferruginous 
pyrites. 

stone-cement, lithocalla, 
iron-glue. 

coal, mineral coal, pit-coal. 


eoke. 
coal-mine, colliery. . 


‚| coal-smoke. 


coal-gas. 
naphtaline, . 
coal-oil. 

shaft of a coal-pit. 


723% 


Cnglifg. 
mineral tar, coal-tar. 


572 Steinkohlentheer. — Steiufcheibe, 
Deutſch. Franjoſiſch. 
Steinkohlentheer, m. goudron de charbon de terre, 
goudron minéral, m. 
Steinfohlen verfoblung, f. carbonisation de la houille, f. 


Steintorb, m. (Bgb.) 
Steinkoft, f. (Bgb.) : 


Gteinfreive, f. (Min.) 


Steinfröpfe, f. 
Steinfunde, J. 


Steinfupfer, n. (Min.) 
Steinladung, f. (Art.) 


Steinmehl, n. 
Steinmeißel, m. 

⸗ u Vertiefungen. 
(ut) 
4 (Gieß. 
Steinmergel, m. (Min.) 


⸗ grober. 
Steinmeſſer, n. (Chir.) 
Steinmoͤrſer, m. (Art.) 


Steinmoͤrtel, m. 
⸗ Eſtrich. 
⸗ Mauergelb. 


Steinmähle, f 
Steinofen, m. (Gieß.) 


Steinoͤl, n. 
Steinpflaſter, n 

⸗ eines Saales. 
Steinpflinz, m. (Min.) 
Steinplatte F. 

zum Pllaſtern. 

⸗ (Dachd.) 
Steinplattendadh, n. 
Steinprefie, f., zum Sägen 

der Steine. 

Steinranme, f. (Pflaft.) 
Steinring, m. (Mill. ) 
Steinfäge, J. 
Steinfalz, n 
Steinfalzgrube, f. 
Steinfalzlager, n. 
Steinfand, m. 
Steinfarg, m 
Gteinjag, m. 
Steinfaure, f. 


(Min.) 


f. Ehm.) 


panier de mineur, m, 

caisse pour la mine bocar- 
dee, f. 

craie pierreuse, chaux car- 
bonatée crayeuse, f. 

louve, f. 

minéralogie, oryctognosie, 
Iithologie, f. 

grenaille de cuivre, f. 

charge de pierres dans un 
mortier, f. 

farine pierreuse, f. 

ciseau A créner, m. 

repoussoir, m. 

poinçon, m 

pistolet, m. 

ringard, m. 


carbonization of pit-coal. 
miner’s basket. 
chest for the pounded ore. 


hard chalk. 


ram’s head. 
lithology. 


stone copper. 
stone shot. 


stony mill-flower. 
stone-cutter’s chisel. 
bouchard, roundel. 
chisel. 

pick. 

strike. 


marne pierreuse, argile cal-| stony marl. 


carifére dure, f. 
argile smectique, f. 
lithotome, f. 
mortier-pierrier, m. 
ciment, m. 
repous, m. 
badigeon, m. 
moulin à marbre, m. 
fourneau de ressuage, m. 


smectite. 

cutting gorget. 

pederero. ; 

cement. 

plaster for flooring. 
stone-colour. 

marble-mill. 
reverberating furnace of 


liquation. 
pétrole, f. rock-oil. 
pavé, m. stone pavement. 
carrelage, m stone floor. 


chaux carbonatée ferrifère, f. | ferriferous carbonate of lime. 


table de pierre, f. 
dalle, f. 

lave, pierre lavée, f. 
couverture en lave, f. 
crochet d'établi, m. 


demoiselle, hie, J. 
cercle de fer, m. 
scie à pierre, f. 


slab 

paving-stone, flag, slab. 
stone tile, stone shingle. 
stone shingle roof. 
bench-press. 


beetle, rammer. 
iron-hoop. 
stone-saw. 


sel fossile, sel gemme, m.! rock-salt. 


mine de sel, f. 
depöt de sel gemme, m 


salt-mine. 
bed of rock-salt. 


gravier, sable de pierre, m.| gravel, stone sand, 


sarcophagus. 
layer of free-stone. 
lithic acid. 


lithiq 
Steinfhafte, m. pl. (Web.)| tringies des fils qui forment | tringles of the threads which 


Steinſcheide, J. (B95.) 


les petits carreaux, f. pl, 
gerçqure, J. 


form the lite squares. 
.| fissure in the rook. 


Steiufeheidung. — Stelluagel. 


$73 





Deutfé. 
Steinſcheidung, f. (B9b.) 


Gteinfdidt, f. 
Steinfdleife, f. (Bgb.) 
Steinfchleifer, m. 
Steinfchloß, n. 
Steinſchneidekunſt, f. 


(Ar) 


Steinfänitt, m. 
⸗ (Chir.) 


Steinſchraube, f. 
Steinfegarbeit, J. 


Steinfeger, m., Maurer. 


⸗ Pflaſterer. 


Steinfeghammer, m. 
Steinfmirgel, m. 
Steinfinter, m. 


Steinftod, m. (Hybr.) 
Steinftid, n. (Art.) 
Steinvergoldung, f. 
Steinwall, m. 

⸗ Ggb.) 
Steinwalze, f. (Steinbr.) 
Steinwand, f. (Bgb.) 
Steinweg, m. 


⸗ gepflaſterter. 
Steinwurf, m. (Hydr.) 
Steinzange, J. 
Steinzeiger, m. (Bildh.) 
Steinzunge, f. (Min.) 
Steif, m. (Salzw.) 
Stelechit, m. (Min.) 
Stel, n. (Mar.) 


Stelbottih, m. (Bierbr.) 
2 (Färb.) 

Stelle, m. (Ubrm.) 

Stellfeder, f. (Uhrm.) 

Stellgarn, n. (Fiſch.) 

‚ Stel hols, n. (MALL) 


Stelling, f. (Mar.) 


breiedige. 
Stellfeil, m. (Art.) 
⸗ unterer. 


Stellkluft, 7. (Bgb.) 


Stellmacher, m. 
Stellmacherarbeit, f. 
Stellnagel, n. (Art.) 


Franzoͤſtſch. 
le filon, f. 


traineau de mine, m. 

polisseur de pierres, m. 

platine à pierre, f. 

art de tailler les pierres, m., 
lithoglyptique, f. 

coupe des pierres, f. 

lithotomie, opération de la 
taille, 7. 

grande presse, f. 

pavage, pavement, carrelage, 
m. 

poseur, contreposeur, m. 

paveur, m. 

marteau de paveur, m. 

émeri en pierre, m. 

concrétion pierreuse, sta- 
lactite, f. 

batardeau, m. 

pierrier, m. 

dorure en feuiliés, f. 

rempart de pierres, m. 

faille, f. 

boule, f. 

roc, m. 

chemin de pierre, m., chaus- 
see, J. 

chemin pavé de pierres, m. 

revötement de pierres, m. 

louve, f. 

échoppe, J À 

glossopètre, m. 

fond, cul, m. 

stéléchite, F. 

jet de voiles, jeu de mats, 
m. 

cuve-guilloire, f. 

reposoir, diablotin, m. 

regulateur, m. 

ressort d'arrêt, m. 

rets tramaillé, m. 

soupente, crémaillère, f., 
orgueilleux, m. 

échafaud, pont volant, m. 

triangle, m. 

coin de mire, m. 

chevet, coussinet, m. 

büche da premier lit, f. 


charron, m. 
charronage, m. 
cheville ouvrière, f. 





Engliſch. 


séparation de la roche d’aveo | separation of the rock from 


the lode. 


couche de pierres, assise, f.| bed, layer of stones. 


stone-sledge. 

lapidary, polisher of stones. 
flint-lock. 

cutting of precious stones. 


cutting of stone. 
lithotomy. 


great press. 
paving. 


stone-layer. 

paver, pavier. 
pavier’s hammer. ' 
stone emery. 
stalactite. 


stone dam. 
pederero. 
leaf-gilding. 

stone rampart. 

rocky balk. 
stone-roller. 

rock. 

stoneway, causeway. 


paved road. 

lining (facing) with stones. 
crane-iron, grapnel. 
scalper. 

tongue-stone. 

bottom of a salt-basket. 
stelechite. 

set, suit. 


fermenting-vat. 
settling-vat. 
regulator. 
stop-spring. 
trammel. 
bridge-tree, trendle. 


stage. 

triangle. 

quoin. 

bolster, cushion. 


under log for the roasting- 


pile. 
cartwight, wheelwright. 
wheelwright’s work. 
pole-boft, 
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Deutſch. 
Stellpallen, f. pl. (Mar.) 


Stellpfahl, m. 
Stellrad, n. (Uhrm.) 
A 


7 


tt.) 
Stelltamme, f. (Hydr.) 


Stellriegel, m., €. Laffette. 
Stellſcheibe, f. (Uhrm.) 
Stellſchraube, F. 


Stellung, J., einer Perfon. 
Mil. 


e. Gebäudes. 
der Säulen. 
Gtellgeiger, m. (Ubrm.) 


Stelze, f. (Bgb.) 


NN 


Stemmbetel, Stemmbeutel, m. 


Stemmeifen, n. (Schrein.) 
Stemmer, m., am Hafpel. 
(Mar.) 
Stemmleder, n. (Schuhm.) 
Stemmleifte, /. (Wagn.) 
Gtemmnabel, f. (Schuhm.) 
Stemmring, m. (Schuhm.) 


Stempel, m 
2 Stampfe. 
2 ind. Papiermuͤhle. 
⸗ des Schmieds. 
⸗ (Madl.) 
⸗ (Uhrm.) 
⸗ (Bgb.) 
⸗ Mech.) 
⸗ Schriftg.) 
Münzw.) 
⸗ Goldarb.) 


Stempelart, f. 
Stempelbolzen, m 
(Zimmerm.) 
Stempeleifen, 7 
Stempelfäuftel, m. (Bgb.) 
Stempelhammer, m. 
Schriftſchn.) 
Stempellüfter, m. (Nadl.) 


Stempeln, v.a., Gold, Silber. 
2 abgenugte Münzen. 


einen Bolzen. 
(Zimmerm.) 
Stempelſchneider, m 


2 (Münzw.) 
Stempelgeichen, n 
Stenge, f. (Mar.) 


Stengenftag, n. (Mar) 


Stellpalien. — Steugeuftag. 


Franjoͤſiſch. 


Gaglifd. 


échelons des flasques d'un steps of the cheeks of a 


affat, m. pl. 
piea de soutien, m 
roue de rosette, f. 
roue d’affat, f. 


batterie mobile en tout sens, 


entretoise de mire, f. 
rosette, J. 

vis à plaque, f. 
posture, attitude, f. 
position, f. 
exposition, J. 


ordonnance des colonnes, f. 


aiguille de rosette, J. 


échasse, f., étrésillon, m 
ciseau plat, m. 

fermoir, m. 

hinguet, linguet, m. 


päton, m, 

corne de ranche, m. 
carrelet, m. 

de, m. 

timbre, m., estampille, f. 
pilon, m. 

maillet, martinet, m. 
étampe, estampe, J. 
poingon, m., estampe, f. 
estampe, f. 

étampe, étaie, J. 
piston, m 

poingon, m 

poingon, coin, m. 
poingon, coin, m. 
marteau a layer, m 
boulon, m 


fer à estampiller, m. 
marteau a étampes, m. 
sonnette, f. 


boutereau, m. 

marquer. 

estamper, taper. 

chasser avec un boulon. 


graveur de poingons, m. 


tailleur, m 
marque, f. 

mät de hune, m 
étai de hunier, m. 


gun-carriage. 
propping pole. 
regulating “wheel. 
carriage-wheel. 
swivel pile-driver. 


| levelling-bolt. 


rosette. 

adjusting screw. 

posture. 

position. 

exposition. 

disposition of the columns. 


pointer of the regulating- 
plate 


short prop, shore. 
flat chisel. 

chisel. 

poll of the capstern. 


toe-piece, toe. 
rail-tie. 

flat needle. 
thimble. à 


stamp, header. 

stamp. 

stemple. 

piston. 

punch. 

punch, die. 

stamp, mark. 

wood-axe, marking-iron. 
driver. 


stamping-iron. 
hammer for the stamps. 
mallet. 


puncheon. 
to stamp. 


to stamp, to punch. 
to drive with the driver. 


engraver of stamps, stamp- 
cutter. 

engraver. 

mark. 

top-mast, 

top-stay. 


Stekgenftagfege!. — Stemyzetden. 
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Deutf. Franzoͤſiſch. 
Stengenſtagſegel, n., großeß. | grande voile d'étai de hune- 


hauban da mât de hune, m. 

hauban du grand mât de 
hune, m. 

guinderesse, f. 

ligneail, fil à renverser, m. 


Stengenwant, f. (Mar.) 
2 große. 


Stengenwinbreep, n. (Mar.) 
Steppbdraht, m. 
(Schuhm., Sattl.) 


Steppen, v. a., eine Dede. | piquer. 

⸗ an Kleidern. piquer. 

⸗ Schuhe.  |renverser des souliers. 
Steppnaht, f. . piqûre, f. 


Stepport, m. (Schuhm.) 
Gtereobynamit, f. (Phyſ.) 
Stereograph, m. (Grom.) 
Stereographie, f. 
Stereologie, f. 
Stereometer, m. (®eom.) 
Stereometrie, f. (Geom.) 
Stereoftatif, f. (Phyf.) 
Stereotomie, f. (Geom.) 
Stereotypausgabe, f. 
(Buchde.) 
Stereotypen, J. pl. (Buchbr.) 
Sterestypendrud, m. 
Stereotypdruder, m. 
Stereotypendruderet, F. 
Stereotypengiefer, m. 
Stereotypengießeret, J. 
Stereotypie, f. (Buchdr.) 
Stereotypiren, v. a. (Budbr.) 


aléne à renverser, f. 
stéréodynamique, f. 
stéréographe, m. 
stéréographie, /. 
stéréologie, f. 
ster&ometre, m. 
stéréométrie, f. 
stéréostatique, f. 
stéréotomie, f. 
edition stéréotype, f. 


caractères stéréotypes,m. pl. 
stéréotypage, m. 
stéréotypeur, m. 
stéréotypie, f. 
stéréotypeur, m. 
stéréotypie, J. 

stéréotypie, f. 

stéréotyper. 


Sterling, m. sterling, m. 
Stern, m. (Mar.) poupe, f. 
⸗ (Juw.) crachat, m. 


Sternachat, m. (Min.) 
Sternausmefjer, m. (Aftr.) 
Sternchen; n. (Buchdr.) 
Sternfeuer, n. (Art.) 
Sternfigur, J. (Math.) 
Sternhammer, m. 
Sternfarte, f. - 
Sternfeil, m. (Sdloff.) 
Sternfenner, m. 
Sterntunde, f. 
Sternmeffer, m. (Afir.) 
Sternmeffunft, f. 
Eternrad, n. (Feuerw.) 


agate étoilée, f. 

héliomètre, m. 

étoile, f., astérisque, m. 

étoile, f. 

étoile, figure étoilée, f. 

marteau étoilé, m. 

carte céleste, f. 

ciseau à froid, m. 

astronome, Mm. 

astronomie, astrognosie, f. 

astromètre, m. 

astrométrie, f. 

girandole, roue de feu étoi- 
lee, f. 

Gternrafete, f. fusée à étoiles, f. 

Sternfchanze, f. (Fortif.) 

Sternichnuppe, /. (Feuerw.) | étoile, J. 

Sternfpath, m. (Min.) | 


I. 
Sternzeichen, n. (Buchdr.) | dtoile, f., astérique, m. 





Engliſch. 
main-top-stay-sail, 


top-shrouds, pl. 
maintop-shrouds, pl. 


top-rope. 
closing-thread. 


to quilt. 

to close. 

to close shoes. 
closing seam. 

awl for closing. 
stereodynamics, pl. 
stereograph. 
stereography. 
stereology. 
stereometer. 
stereometry. 
stereostaties, pl. 
stereotomy. 
stereotype edition. 


stereotype characters. 
stereotypography. 
stereotyper. 
stereotypy. 
stereotyper. 
stereotypy. 
stereotypy. 

to stereotype.. 
sterling. 

stern. 

star. 

starred agate. 
heliometer. 

asterisk. 

star. 

asterism. 

hammer with a star-die. 
map of the stars. 
cold-chisel. : 


| astronomer. 


astronomy. 
astrometer. 
astrometry. 
star-wheel, girandol-wheel, 


star-rocket. 


l'étoile, f., fort à étoile, m. | star-fort, star. 


star. 


chaux carbonatée fibreuse, | fibrous carbonate of lime. 


asterisk, star. 
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Deutſch. Franzoſiſch. Œnglifé. 
Stertfpannfige, f. - scie de scieur de long, f. | pit~saw. 
Stertzuder, m. (Zuderf.) sucre candi, m. sugar-candy. 
Sterz, m., der Windmühle. | queue, f. tail. 

⸗ am Pfluge. queue, /., manche, m. tail, handle. 
Stethometer, m. stethomötre, m. stethometer. 
Stethoffop, n. (Med.) stéthoscope, m. stethoscope. 

Steuer, n. (Mar.) gouvernail, m. rudder, helm. 
Steuerbaum, m. (Mar.) barre du gouvernail, f. tiller-beam. 
Steuerbord, m. (Mar.) stribord, tribord, m. starboard. 
Steuerhordwade, f. (Mar.) |tribordois, m. pl. starboard-watch. 
Steuerbrüde, f. — travon, marche-pied, m. seat of the steersman. 
Steuercompagf, m. (Mar.) | compas de route, m. mariner’s compass. 
Steuerer, m. (Mar.) pilote, m. steersman, pilot. 
Steuerflügel, m. (Mar.) pennon, m. dog-vane. 
Steuermall, n. (Mar.) gabari de gouvernail, m. |ruddermould. 
Steuermann, m. pilote, m. mate. 
Steuermanndfunft, JS. pilotage, m. navigation. 
Steuermanndmant, m. (Mar.) pilote en second, sous-pilote, | second mate. 
m. 
Steuern, v. a. (Mar.) gouverner. to steer. 
Steuernagel, m. ficheron, m., cheville d’ar- |stay-pin, linchpin, 
rét, f. 
Steurrad, n. (Mar.) roue de gouvernail, f. steering-wheel, wheel of the 
helm. 
Steuerreep, n. (Mar.) drosse du gouvernail, /. | wheel-rope, tiller-rope. 
Steuerruder, n. (Mar.) gouvernail, m. helm, rudder. 
Steuerfchote, f. f. Mar.) fausse écoute, écoute d’ar- | mizzen-sheet. 
timon, 7. : 
Gteuertalje, f. (Mar.) palan de la barre du gou- | heim-tackle. 
vernail, m. 
Steuerung, f. (Mar.) pilotage, m. steering. 
⸗ (Dampfm.) | tiroir régulateur, m. distributing-regulator. 
ER REN er : levier de renversement de | reverting-gear. 

(Dampfm.) la distribution, m. 

Steven, Steonen, v.n. (Mar.) | faire chemin. to be under way. 
Sthenometer, m. (Pbyf.) | sthénométre, m. sthenometer, 
Gti, m. (Mar.) noeud, m. knot, hitch, bend. 

⸗ ey gravure, f. engraving. 

⸗ Gieß.) percée, f. stroke, 

2 (Simmerm.) entaille, /. notch. 

Stidart, f. (Simmerm.) ébauchoir, m. holing-ax. 
Stidbalfen, m. (Zimmerm.)| blochet, m., entretoise, f. | tie-piece. 
⸗ (Bgb.) bras de soutien, m. brace of the tympan- 
lever. 
Stichbalkentraͤger, m. pl. doublaux, m. pl. common joists, bridging- 

(Zimmerm.) joists. 

GtiGblatt, n. —— garde, f. shell, . 
StiGblattaapfen, m quillon, m. cross-bar. 
Stidhbobhrer, m. tarière, f. wimble. 

Stideifen, n. (Gieß.) perrier, m., perriére, f. stoker's rod. 

Stiel, m. burin, poingon, ciselet, m. | graver, graving-tool. 
Stichherd, m. (Hüttenw.) | bassin de reception, m. | smelting-pot. 
Stichmaß, n. (Schuhm.) compas, m. size, slide. 


⸗ Gildh.) règle, f. compass. 
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Deutfé. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Stidhefen, m. (Gittenw.) |foarneau à courant d'air | blast-furnace. 
forcé, m. | 
Stichpreſſe, F. — presse à froid, f. cold press. 
Stichprobe, f. (Hammerw.) | essai de percée, m. specimen of run metal. 
Stidriefe, f. (Schuhm.) gravure, jf. channel. 
Stichſaͤge, F. égohine, scie à guichet, f. | hand-saw, pannel-saw. 
Stichſchmelzen, n. (Gief.) | fonte sur percée, f. smelting by running off. 
Stidfeite, f. (Gieß.) côté de la percée, m. vent-side. 
Stidftange, f. (Glodeng.) | repoussoir, m. stopple-rod driver. 
Stidwand, f. (@ief.) dame, /. bridge. 
Stidgrund, m. (Mar.) fond d’argile, m. clayey bottom. 
Stidlien, f. (Mar.) ligne de six fils, f. six-thread rattling. 
Stidluft, F. gaz suffocant, m. carbonic acid gas. 
Stidmafdine, J. machine à broder, f. embroidering-machine. 
Stidoryd, n. (Chm.) oxyde d'azote, oxyde nitri- |azotic oxyd. 
que, m. 
Stidorydul, n. (Ghm.) protoxyde d'azote, m. nitrous oxyd. 
Gtidfiof, m. (Chm.) azote, m. nitrogen, arote. 
Stidftoffhaltig, ad. qui contient de l'azote. azotic, 
Stidftofforyd, n. (Ghm.) deutoxyde d'azote, m. azotic oxyd. 
Stidftofforydgas, n. (Chm.)| gaz deutoxyde d'azote, m. | nitric oxyd, nitrous gas. 
Stidfofforydul, n. (Ehm.) | protoxyde d'azote, m. protoxyd of nitrogen. 
Stiefel, m. botte, f. boot. 
2 einer Pumpe. corps, canon, m. barrel of a pump. 
2 eines Drudwerfs. | barillet, m. barrel. 
Gtiefelbrett, n. (Schuhm.) | embouchoir, m. stretcher, 
Stiefelfußblatt, n. (Schuhm.) | avant-pied de la botte,-m. | upper leather of the shoe of 
a boot. 


Stiefeltolben, m. (Hydr.) |chopinette à rebord, f. lower pump-box with flaunch, 

Stiefelliederung, /. (Med.) | revêtement de cuir, m. packing. 

Stiefelmindung, f. (Hydr.) | calibre du canon de pompe, | bore of the working barrel. 
m. 


Stiefelrähre, f. (Hydr.) corps, canon, m. barrel, main. 
Etiefelfchaft, m. _ [tige de botte, f. leg of a boot. 
Stiege, J. escalier, degré, m. stairs, pl., stair-case. 

2 20 Stid. vigtaine, f. score. 
Stiel, m. manche, m. handle, helve, stick, 
⸗ bes Pinfels. hampe, /. stick. 
Ctiele, m. pl. (Arch.) sommiers, travons, m. pl. | posts of a building. 

. Stieper, m. (Mar.) montant, chandelier, m. stanchion. 

Gtift, m., gum Zeichnen. | crayon, m., touche f. crayon. 

2 (uhrm.) goupille, f. pin. 

⸗ (Bidfenm.)  |ferret à embrasser, m. rivet. 
Etiftfarbe, J. pastel, m. pastil, pastel. 
Stiftgemalde, n. peinture en pastel, /. pastil-painting. 
Stifttnoten, m. (Bildh.) |noeud, m. knot. 
Stiftlädher, n. pl. (Buchdr.)|trous formés par la pointe, | point-holes. 

m. pl. 
Stiftmalerei, f. peinture en pastel, f. ‘ |pastil-painting, painting in 
crayons. 

Stimmdraht, n. (Orgel6.) | rosette, f. stop-wire, rosette. 
Stimme, f. (Orgelb.) jeu, m. stop, register. 
Stimmer, m. - accordeur, facteur, m. taner of an instrument. 
Stinmgabel, J. fourchette tonique, /. tuning-fork. 
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$78 Stiumbamme. — Stodpeufter. 


Deuiſch. Franzoͤſiſch. Eegliſch. 
Stimmhammer, m. accordoir, m. tuning-hammer, tuner. 
Stimmbolz, n., der Geige. | ame, F. sounding-post. 


Stimmhorn, n. (Orgelb.) |accordoir, tourniquet, m. | tuner. 
Stimmpfeife, /. (Orgelb.) |accordoir, m., flute pour en- |tuning-pipe. 


tonner, f. 
Stimmfdliffel, m. clef, f. tuning-key. 
Stimnmerf, rn. (Orgelb.) |jen, m. stop. 
Stinkkalt, m. (Min.) chaux puaate, /. bituminous marlite. 
Stinffpath, m. (Min.) chaux carbonatée fétide, f. | stinking spar. 
Stinfftein, m. (Min.) pierre puante, f. swine-stone. 
Stinfzinf, n. (Min.) zinc fétide, m. fetid zinc. 
Stinfzinnober, m. (Min.) |cinabre fetide, m. fetid cinnabar. 
Stirnfelb, n. (Ard.) tympan supérieur, m. upper tympan. 
Stirnhammer, m. (Hüttenw.) | marteau frontal, m. largest forge-hammer. 
Stirnmauer, f. (Hiittenw.) |mur principal, m. main wall. 

⸗ (Arch.) retombée, F. projecting wall. 
Stirnrad, n. (Mech.) herisson, m. star-wheel. 
Stirnriegel an der Laffette, m. | entretoise de volée, f. chase transom-bolt. 
Stirnriemen, m. an d. 3aum. | frontail, fronteau, m. head-stall. 

Stirnfeite, f. (Arch.) front, m. front. 
Stirnwand, f. fronton, m. frontispiece, front-wall. 
Stirnwinfel, m. angle de front, m. front angle. 
Stobholz, n. (Hüttenw.) tampon de bois, m. - plug. 
Gtodelzange, f. (Gieß.) pince a élever le metal, /. | strike. 
Stocher, m. (Dampfm.) toucheur, m. stoker. 
Stodern, v. a. (Dampfm.) |toucher. to stoke the fire. 
. Stod, m. baton, m., canne, f. stick, cane, 

⸗ (Buchdr.) flearon, m. vignette, vinnet. 

⸗ einer Säule. piedestal, m. pedestal, foot. 

⸗ Orgelb.) pied de tuyau, m. frame. 

⸗ (Bgb.) bloc, m. shode. 

⸗ liegender. bloc couché, m. flat shode. 

⸗ eines Hauſes. étage d'une maison, m. story of a house. 
Stodambos, m. boule, f. round anvil. 
Stockbeſchlag, m. garnitare de canne, /. mounting of a walking- 

stick. 
Stoddegen, m. canne à épée, f. sword-stick. 
Stödel, m. (Nadl.) canon, m. barrel of the anvil. 
Stödeln, ©. a. (Hiittenw.) | ster du fourneau. to take out of the furnace. 
Gtoden, v. a., ben Anker. | enjaler, enjauler l'ancre. | to stock the anchor. 

2 die Tücher. | rouler, bâtonner les draps. |to roll up the cloths. 
Stoderz, n. (Bgb.) minéral accumulé, m. lump ore, ore in masses, 
Stodfederfpule, j. bout d'aile, m. head-quill. 

Stodgetriebe, n. (Dampfm.) | lanterne, f. trundle. 
Stockholz, n. bois de souche, m. stump-wood. 
Stodhaue, F- hoyau servant à déraciner | stump-hoe. 
les souches, m. 
Stocklack, m. lac de Venise, m. stick-lac. 
Stodladfaure, F. acide laccique, m. laccie acid. 
Stodlaterne, f. falot, m. cresset. 
Gtocdleuchter, m. chandelier à pied, m. candlestick. 
Stodmafdine, f. grue, chèvre, /., engin, m.| gin. 
Stodmeffer, n. (Med.) serpette, f. stock-shave. 


Stodpanfter, m. (Hydr.) bâti à demeure, m. stocked undershot wheel, 
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Deutſch. Franzoſiſch. Engliſch. 
Gtodprefie, f. (Buchb.) presse à feuilles, /. leaf-press. 
Gtodprobe, f. (Münzw.) |piöce de monnaie d'essai, f. |essay-coin. 
Gtodrobr, n. tuyau de pipe en forme de |walking-stick pipe, 

canne, m. 
Stodrolle, f. (Drahtw.) arbre, m. winder, axle. 
Stockſcheider, m. (Bgb.) gangue, f. gang. 
Gtockſcheere, f. cisaille, f. stock shears, pl. 
Gtodfraube, f. vis d’étau, f. vice screw. 
Gtodubr, f. pendule, montre de toilette, f. | house-clock. 
Stodwerf, n. (Bgb.) massif de minerai, m. floor of thrackscat. 

⸗ (Arch.) étage, m. story, floor. 
Stodwerfabau, m. (Bgb.) | exploitation des masses, f.| working by the mass. 
Stodzange, f. (Schloff.) böquette, f. flat pliers, pl. 
Stodswinge, f. virole, f. | ferrule. 

Stoff, m. (Chm.) substance, f. substance. 

⸗ zum Verarbeiten. | matiére, /. matter, stuff. 

⸗ Zeug. étoffe, f. stuff. 

Stofftufe, f. (Bapierm.) cave de papetier, /. stuff-vat, 

Stoffverwanbtfchaft, /.(Chm.) | affinité élémentaire, f. affinity. 

Stollbaum, m. (Bgb.) arbre de cuvelage, m. tree for clap-boards and 
staves. 

Gtolleifen, n. (Gaͤrb.) hard, m. softening-iron. 

Stollen, v. a., Hufeifen. cramponner. to provide with spunges. 

4 Haute. harder les peaux. to soften the pelts. 
Stollen, m., Fuß. pied, m. foot, stand. 

⸗ am Sufeifen. | éponge, f. spunge. 

⸗ (Bgb.) galerie, f. gallery, stulm. 
Stollenarbeit, f. (Bgb.) travail d’une galerie, m. |stulmwork. 
Stollenbefahrung, f. inspection d'une galerie, f.|inspection. of a stulm. 
Gtolenfirite, f. toit dune galerie, m. stulm-roof. 
Stollengerinne, n. canal dans une galerie, m.|drain in a stulm. 
Gtollengebäube, n. charpente d’une galerie, f. | woodwork of a stulm. 
Stollenkluft, J. fente qui donne du jour Ajcrevice for admitting day- 

la galerie, f. light to the stulm. 
Stollenmundled, n. entrée d’une galerie, f. entrance, mouth of a 
stulm. 
Siollenſchacht, m. puits de galerie, m. shaft of a stulm. 
Stollenzimmerung, f- charpente d’une galerie, f. |timberwork of a stulm. 
Stoͤllner, m. (Bgb.) entrepreneur (ou proprié- | undertaker (proprietor) of a 


taire) d’une galerie d'é-| mine-drain. 
coulement, m. 


Gtollort, m. extrémité d'une galerie, f. |end of a stulm, gangway. 
Stollpfahl, m. (Gaͤrb.) bois du hard, m. leg, horse. 
Stopfbüchfe, f. (Dampfm.) | boite à étoupe, f. stuffing-box. 
Stöpfel, m. tampon, bouchon, m. stopper, stopple, plug. 

⸗ (Dampfm.) bouchon, m. plug, peg. . 
Stopfen, v. a. tamponner, boucher. to stop up, to plug up, 

to bung up. 

⸗ ein Leck. boucher, étancher, aveugler. to stop. 

⸗ ein Tau. (Mar.) | bosser. to stopper. 
Stopffarbe, f. (Mat.) couleur à réparer des ta- | colour for repairing a picture. 

bleaux, f. 

Stopfholz, n. (Gieß.) tampon, m. plug, stopple, pin. 

⸗ (Satil.) rembourroir, rondeau, m. |stuffing-stick. 
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580 
Deutfd. 
Stopfmeißel, m. 


Stopffegel, n. (Mar.) 
Stopfmeffer, n. (Boͤttch.) 


Stopfftange, f. (Gief.) 
Stopfftibbe, f. (Gieß.) 


Stopfflüd, xn. 
Stopftafel, n. 


Stopfwaffer, n 
Stopfwerg, n 


Stopfzange, J. | 
Stoppen, v. a., |. Stopfen. 
⸗ die Zeit. (Mar.) 
Storax, m. 
anne, m. ae 
Zeichn.) 
u 
2 des Pumpenftods. 
⸗ Holz. 
⸗ Papier. 
⸗ der Kanone. 
⸗ Abſatz. 
⸗ (Bgb.) 


Stofart, f. 
Stofbalfen, m. (Art.) 
Gtofbant, f. (Boͤttch.) 
Stoßbolzen, m. (Art.) 
Stoßbühne, f. (Bgb.) 
Stofeifen, n., Rappier. 


⸗ (Bgb.) 

⸗ (Gieß.) 

⸗ (@arb.) 

⸗ (Art.) 

Stößel, m., eines Moͤrſers. 

⸗ Maur.) 

⸗ Pflaſt.) 

⸗ Buchdr.) 

⸗ (Feuerw.) 


Stoßfeile, f. (Schlofſ.) 
Stoßfuge, f. 

Stoßgarn, n., eines Schiffes. 
Stoßgeerden, f. pl. (Mar.) 
Gtofigetriebe, n. 


Stoßheber, m. (Hydr.) 
Stoßherd, m. (Bgb.) 
Stoßhobel, m. 
Stoßholz, n 
Gtoftlampe, f. (Mar.) 
Stobflinge, J. 
Stoßkolben, m. (Bab.) 


Stopfuci¢el. 


Franzoͤſiſch. 
ciseau a houcher une fente, m. 
voile flottante, f. 
étanchoir, m 


quenouillette, f. 

brasque à — la per- 
cée, JS. 

about, m. 

culiorne du haut du mat d’an 
ponton, f. 

contre-courant, m. 

étoupe a calfater, f. 

tenaille a tricoise, f. 


jeter l'ancre pour attendre 
la marée. 

storax, styrax, m 

grue, f., gruau, m. 

pantographe, m 

choc, m 

batonnée de piston, f. 

pile, f. 

porse, f. 

culasse, f. 

repos, ™ 

boat, m. 

ébauchoir, m. 

heurtoir, m 

colombe, /f. 

heurtoir, m 

repos, m 

fleuret, m. 

ringard, m. 

perrier, m., serriere, f. 

couteau, boutoir, drayoire, f. 

heurtoir, m 

pilon, m 

batte, f. 

hie, batte, demoiselle, f. 

broyon, m. 

baguette, f. 

lime à bouter, f. 

joint montant, m. 

vieux fil de caret, m. 

faux palans de retenue, m. pl. 

machine dynamique, /. 


bélier hydraulique, m. 
table à laver les mines, f. 
rabot rond, m. 

pion de bois, m., batte, f. 
taqaet simple, m 

lame d'estoc, f. 

batte, f. 


Engliſch. 
chisel for stopping. 
dragsail. 
knife for stopping the seams 
of the staves. 
stopper, stopple. 
tymp-stopping. 


furring between two butts. 

winding-tackle of the mast 
of a lighter. 

stopwater, counter-current. 

oakum for calking. 

stuffer’s pinchers, pl. 


to stem the tide, 


storax, styrax. 

crane. 

pentagraph, pantograph. 

push, shock. 

piston-stroke. 

pile. 

post. 

breech. 

stop. 

end. 

holing-ax. 

breeching-bolt. 

jointer. 

breeching-bolt. 

stop. 

foil. 

pick. 

rake. 

paring-knife. 

stay of the ramrod. 

ram-rod. 

bat, beetle. 

beetle. 

brayer. 

ram-rod, 

sharp file. 

upright joint. 

old rope-yarn. 

preventer vangs. 

dynamic machine, percus- 
sion-machine. 

hydraulic ram. 

buddle. 

rounder. 

wooden pestle or stamp. 

cleat, kevel. 

thrusting-blade. 

bat, beater. 


Deutſch. 
Stoßlade, f. (Schr.) 
Stoßlappen, m. (Mar.) 
Stoßmaſchine, f. 
Stoßmatte, f. (Mar.) 
Stoßnaht, 7. 
Stoßring, m., an der Nabe. 


Stoßrinne, f. (Mül.) 
Stoßfäge, f. 
Gtoffdalen, f. pl. (Dar.) 


Stoßfchaufel, f. (Bgb.) 
Stoßſcheibe, f.,an d. Deidfel. 

⸗ an der Achſe. 
Stoßſtange, f. (Gieß.) 
Stoßtalje, f 


Stoßtreil, m. 


Stoftrog, m. 
Stoßwert, n. (Ubrm.) 
⸗ (Münzw.) 


Stofwind, m. (Mar.) 
Stoßwinfel, m. 
Stofjeug, n. (Schriftg.) 
Stove, f (Reepſchl.) 
— v. a., ein Tau. 
Strad, adj. 

Strafffeder, f. (Schlofl.) 
GSiraffleil, m, 
Gtrablenbregung, f. (Opt.) 
Strahlenbäfchel, m. 

⸗ Phyſ.) 

⸗ elektriſcher. 
Strahlenglimmer, m. (Min.) 
Strablenfegel, m. (Phyi.) 
Strahlquarz, m. (Min.) 
Strahlrohr, n., an d. Sprige. 
Strahlſchoͤrl, m. (Min.) 

2 weißer. 
Strähn, m., Strähne, f 
Strand, m. 

Stranden, v. n 


Strang, m., Strid. 

⸗ (Mar.) 

2 Strähn. 
zum Ziehen. 


Steangbaten, m. (Sattl.) 


Sirangleder, n. 
Strangring, m. (Sattl.) 
Strapaziren, v. a. (Mal.) 
Straf, m. (Glash.) 
Straße, f. : 

2 einer Stadt. 
Straßenbau, m 


Etoßlade. — Strafeuban. 


Franzoͤſtſch. 
boîte à recaler, f. 
tablier, m 
machine à buriner, f. 
paillet, m. 
rentraiture, f. 
frette, f 
conduit d’ane roue de mou- 
lin, m 
égohine, f. 
taquets des vergues, m. pl. 
auget, godot, m. 
plaque, f 
rondelle d’essieu, f. 
pelle à détacher le métal, f. 
palan de roulis des vergues, 
m. 
drille, f., trépan à archet, m. 
auge à hacher, f. 
échappement, m. 
balancier, m. 
grain de vent, m. 
angle de percussion, m. 
justifieur, m. 
étave, f. 
étuver un câble. 
étendu en ligne droite. 
ressort d'arrêt, m. 
corde roide, f. 
réfraction, diffraction, f. 
pinceau optique, m 
aigrette lumineuse, f. 
aigrette électrique, f. 
mica strié, m. 
céne lumineax, m 
quartz hyalin amorphe, 
canon, ™, 
actinite, m. 
grammatite blanche radiée, f. 
écheveau, m. 
rivage, m. 
échouer. 
corde, J. 
toron, touron, m. 
écheveau, m. 
trait, m. 
crochet pour attacher le 
trait, m. 
fourreaux de trait, m. 
anneau de trait, m, 
strapasser, 
stras, faux brillant, m. 
chemin, m. 
rue, f. 
construction d’un chemin, /. 


Ensliſch. 
shooting-board. 
toplining. 
key-groove engine. 
mat for the yards. 
finedrawing. 
ferrule on the nave. 
mill-leat. À 


hand-saw, web. 
battens. 

float board. 
pole-plate. 
rundle. 

strike. 
rolling-tackle. 


drill. 
chopping-trough. 
scapement. 

press with a balance-weight. 
squall. 

angle of incidence. 
dressing-stick. 

stove. 

to tar a rope. 
straight. 

bolt-stay. 

tight rope. 

refraction. 

optical pencil. 
luminous tuft. 

electric tuft. 

striated mica. 

cone of rays of light. 


m. | fibrous quartz. 


hose-pipe. 
radiated shorl. 
white tremolite. 
skein, hank. 
sea-coast. 

to strand. 


rope. 
strand (of a cable). 
hank. 

trace. 

trace-hook. 


trace-leather. 
trace-ring. 

to overload. 
straz. 

road. 

street. 


road-beating. 


382 Strafienbelenchtung. — Stretwert. 








Deutſch. 
Straßenbeleuchtung, /. 
Straßendamm, m. 
Straßenkette, f. 
Straßenlaterne, S. 


Straßenfäule, f. 
Strafenfperrung, J. 
Straßenflein, m. 
Straube, f. (Bgb.) 


Gtraubrab, n. (Mäüll.) 
Strauchhaupt, n. (Hydr.) 
Sirebe, f. 

2 (Zimmerm.) 

⸗ am Schleuſenthor. 

⸗ Bgb. 
Strebebalken, m. 

⸗an Bruͤckenpfeilern. 
Strebeband, n. (Zimmerm.) 
⸗ Schloſſ.) 
Strebebogen, m. (Arch.) 

Strebemauer, f. 
Strebepfahl, m. 
Strebepfeiler, m. 


Strebeflange, f. 
Strebeftüge, f. 
Gtredhalfen, m. (Zimmerm.) 

⸗ kleiner. 

⸗ einer Bride. 
Stredbar, adj. (Metallg.) 
Stredbug, m. (Mar.) 
Stredeifen, n. (Gaͤrb.) 
Gtreden, v. a. 

Gifen zu Bled. 
Gold. 
Glas. 

4 e. Haut.(@arb.) 
Stredengeftinge, n. (Bgb.) 


NN 


N 


Stredenmaurung, F. 
Stredenzimmerung, /. 
Stredfuge, f. (Maur.) 
Stredhammer, m., für Zinn. 
Stredofen, m. (Glash.) 
Stredfaal, m. (Münzw.) 


Stredrahmen, m. (Gaͤrb.) 


Stredichicht, j. (Bgb.) 
Stredwalze, f. (Muͤnzw.) 
⸗ (Spinn.) 
⸗ (Hammerw.) 
Streckwerk, n. (Muͤnzw.) 





chaine de rue, /. 
lanterne pour éclairer la 


J. 
colonne itinéraire, f. 


éclat de fer qui se dötache 


roue à palettes, f. 
lieu d'extraction, m. 


arc-boutant, m. 

mur contre-boutant, m. 
soutenement, m. 

éperon, contre-fort, contre- 


appui, étai, étancon, m. 


poatrelle, f., longeron, m. 
bonbord,bord qui allonge, m. 
étendre, étirer. 

degrossir, peloter. 
dresser, étendre le verre. 
perches qui poussent par la 
maconnage des mines, m. 
boisage des mines, m. 
joint horizontal, m. 
marteau à étendre l’étain, m. 
fourneau d’etendage, m. 
chambre du laminoir, f. 
chassis 4 étendre les peaux, 
assise de parpaing, f. 


cylindre étireur, m. 








Snglifd. 
lighting of the streets. 
cause-way. 
street-chain. 
street-lamp. 





itinerary column. 
barricade. 

paving-stone. 

splinter from any iron tool. 


ladle-wheel. 

work made with fascines. 
shore. 

strut, brace. 

sill. 

place of extraction. 
buttress, prop, post, 
brace. 

strut. 

brace. 

supporting arch. 
counterfort. 

stay, prop. 
buttress, spur. 


stay. 

prop, bearer, stretcher. 

strut. 

bridle. 

stretcher. 

ductil. 

good board. 

stretching-piece. 

to roll. 

to stretch, to extend. 

to planish the gold. 

to roll the glass. 

to stretch. 

rods stretching along the 
gallery. 

walling of mines. 

timbering of mines. 

joint of the bed. 

hammer for beating out tin. 

spreading-oven. 

room for the frame of the 
laminating rollers. 

stretching-frame. 


stretching course, 
laminating roller, 
drawing roller. 
steel roller. 
rolling-mill. 


Streckwerk. — Streichnugswinkol. 


Deutſch. 
Streckwerk, n. (Spinn.) 
Streichbalken, m. 
Streichband, n., an Fahr: 

zeugen. 
Streichbank, f. (Web.) 
Streichbaum, m. (Gaͤrb.) 
| ⸗ Web.) 
Streichblech, n. (SHloff.) 
Gtreidbod, m. (Spinn.) 
Streichbrett, n. (Ziegelbr.) 
Z am Pfluge. 
(Tuchm.) 
Etre, j. — 


Streich, J. (Fortif.) 


2 (Tuchm.) 
⸗ (Baͤck.) 
Streicheiſen, n. (Schneid.) 
⸗ (Gutm.) 
⸗ (Tuchm.) 
⸗ Buchb.) 
⸗ Rothgarb.) 
7 MWeißgärb.) 
Gtreidfeuer, n. (Chm.) 
Streichform, f. (Biegelbr.) 
Streidgarnneg, n 
et N. Gies. ) 
Hutm.) 
⸗ (Ziegelbr.) 
⸗ (Zimmerm.) 


Streichkalk, m. 
Streichkübel, m. (MÜl.) 


©treihlammel, m. (Glash.) 
Streidleiter, f. 
Streidlinie, f. (Fortif.) 

⸗ einlaufende. 
Streichmaſchine, f. (Spinn.) 
Streichmaß, n. 
Streichmeißel, m. (Gieß.) 
Streichmefler, n. , 

⸗ Mal.) 

⸗ (Gaͤrb.) 
Streichnadel, f. (Goldarb.) 
Streichofen, m. sae 
Streihplag, m. (Fortif.) 
Streihfdindel, 7. (Salzw.) 


StreiGfpatel, m. (Mal.) 

Gtreibftange, J. (Maur.) 

Steeidhungéwintel, Mm. 
(Fortif.) 


Franzoͤſiſch. 
laminoir, m. 
frotton, m. 
ceinture, f. 


banc à carder le coton, 
chevalet, m. 
dechargeoir, m. 

gâche, f. 

chevalet, m. 

racle, m 

oreille, f. 

tuile, tampe, J. 

brosse à couleurs, f. 
brosse à gommer, /. 
flanc, m., ligne de défense, 


ploqueresse, f. 
doroir, m. 

fer à repasser, m. 
carreau, m. 

lame, rebrousse, /. 
petits fers, m. pl. 
peloir, m. 

étire, lunette, J. 


feu de réverbére, m 
moule, m. 

traineau, m., tirasse, f. 
lissoir, m. 

roulet, m. 

plane, J. 

roulet, m. 

chaux grasse, f. 
boisseau à engrener, m. 


lame, f. 

avaloire, /., poulain, m 

ligne de défense, f. 

écharpe, f. 

machine à carder, f. ' 

trusquin, m. 

racloir, m. 

couteau à étendre, m. 

couteau de palette, m. 

étire, f. 

toucheau, m. 

fourneau de réverbere, m. 

second flanc, m 

bardeau enduit de terre 
grasse, m. 

spatule, amassette, f. 

perche de poulin, f. 

angle flanquant, m. 


588 
Guglifd. 
drawing rollers, p/. 
roller. 
swifter. 


m. | carding-stool.' 


horse, stretching-tree. 
cloth-beam. 

staple of a lock, 
horse. 

scraper, strike. 
mould-board. 
smoothing-board. 
colour-brusb. 
size-brush. 

flank, line of defence. 


card. 

baker’s brush. 

goose. 

hot iron. 

iron-plate, sleeking-iron. 

heart tool. 

scraper. 

paring - knife, stretching- 
iron. 

reverberatory fire. 

mould. 

drag-net, trammel. 

sleek, polisher. 

roller. 

strickle. 

rubber, strickle. 

fat lime. 

bushel for charging the 
hopper. 

blade. 

beer-ladder, dray-Iadder. 

line of defence. 

scarp. 

carding-engine. 

marking-gage. 

rake. 

spreading-knife, spatule, 

pallet-slice. 

paring-knife. 

touch-needle. 

reverberatory furnace. 

second flank. 

shingle plastered over with 
loam, 

spatula, slice. 

putlog. 

flanking angle. 


884 Streidweger. 


Deutſch. 


Engliſch. 


Streichweger, m. i (Mar.)| vaigres au-dessus et au-des- | ceiling over and under the 


Streichwehr, J. (Fortif.) 


Streidwerf, a (Sortif.) 
Gtreifen, m. 
Gtreifgeete, J. (Müll.) 


Streiflidt, n. (Mal.) 
Streifzange, f. 
Strengfluͤſſig, adj. (Gieß.) 
Etreugabel, J. 

Streuglanz, m 

Streuglaß, n. 

Streugold, n. 
Streufandbüchfe, f- 
Strid, m., j'a ZM. 
Gtribeompaf, m 

Stridftein, m. (Min.) 
Strichtafeln, f. pl. (Mar.) 
Strid, m. 

Stridarbeit, J. 

Stridbrett, n 

Stridleiter, F. 

Gtridfinie, f. (Math.) 


Stridmafdine, J. (Mech.) 
Gtridnabel, 7. 
Strickſcheide, f. 
Stridftod, m. 
Stridftubl, m. 
Stridwalze, f. 

Striegel, m. 

2 (Bg$.) 
Striegelbledh, n 
Striegelhaueifen, n. 
Striegelhaus, n. —88 
Striegelſchacht, m — ) 
Stripperz, n. (Min 


Strobarbeit, J. 
Strobhbinder, m 
Strohbredhymafdine, f. 


Strohdach, n 

Gtrobfelle, f. 

Strobfarde, f. (Tuchm.) 
Strohledwerf, n. (Salzw.) 


Gtrobmatte, f. | 
Strohmeffer, n. 
Strobpapier, n | 


sous de celles d’empature, 
bastion flanquant, m. 


jour échappé, m. 


réfractaire, rebelle. 
fourche fière, f. 


poudre d'or, f. 
sablier, poudrier, m. 


compas de route, m 


tables loxodromiques, f. pl. 


ais à faire des filets, m. 
échelle de corde, f. 
ligne faniculaire, f. 


machine à tricoter, f. 
aiguille à tricoter, f. 


aiguille à tricoter, f. 
métier à tricoter, m 
fusée de tournebroche, /. 


broche de lavoir, f. 

fer à étrilles, m. 

lime à tiers-point, f. 
chassis de la bonde, m 
puits de la bonde, m 
plomb sulfuré strié argen- 


ouvrage de paille, m 
machine à écraser la paille ,f. 


toit de chaume, m. 

lime en paille, f. 

cardon à lainer, m. 
chambre graduée de paille, f. 


natte de paille, f. 
lame de hachoir, f. 
papier de paille, m.. 


floor-heads. 


flanc,m., batterie flanquante, | flanking bulwark. 


flank-bastion. 

band, strip, stripe. 

feeder of the running mill- 
stone. 

touch of light. 

pinchers, pl. 

stubborn. 

stable-prong, dungfork. 

brass powder. 

glassgrit, powdered glass. 

gold powder. 

sand-box. 

line. 

mariner’s compass. 


| basaltes, 


loxodromic tables. 

rope, cord. 

knitting. 

meshwood, clearer. 

rope-ladder. 

funicular curve, catenarian 
curve. 

knitting machine. 

knitting-needle. 

knitting-sheath. 

knitting-stick. 

knitting-loom. 

fusee of the jack-barrel. 

curry-comb. 


|tap, bung. 


iron for curry-combs. 
triangular file. 

safe to the pond-plug. 
shaft of the pond-plug. 
striated shining ore. 


straw-work. 

straw-binder. 

machine for breaking 
straw. 

straw-roof. 

straw-file. 

teasel. 

place where the salt is fit- 
tered and drained over 
straw. 

straw mat. 

chopping-blade. 

straw-paper. 





Deutſch. 
Strohring, m. 
Strohſchneider, m. 
Strohſchneideſtuhl, m. 
Gtrobfeil, n. 
Strohſparren, m. 


Strohſtuhl, m. 
Strohweide, J. 
Strom, m., Strömung. 
2 elektrifcher. 
Stromatednif, f. 
Strombett, n. ony 
Strombit, m. (Min.) 
Stromgang, m. (Mar.) 
Stromforb, m. (Hydr.) 
Strommeffer, m. (Phyſ.) 
Stromnit, m. (Min.) . 
Strontian, m. (Min.) 


2 hydriodſaurer. 
⸗ phosphorſaurer. 
⸗ ſalpeterſaurer. 

⸗ ſchwefelſaurer. 

⸗ kohlenſaurer. 


Strontianit, m. 
Strontianwaſſer, n. 
Strontium, n. 
Strontiumoxyd, n. 
Strontiumiberoryd, n. 
Stropp, m. (Mar.) 
⸗ der Ankerboje. 

Stroppe, f. (Mar.) 


Stroppen, v. a. (Mar.) 
Stroppfette, f. (Mar.) 
Stropptau, n. 

Stroffe, f. (Bgb.) 
Stroffenbau, m. 


Stroffenfäuftel, m. 
Stroffenhäuer, m. (Bgb.) 


Strumpf, m. 
Strumpfband, n. 
Strumpffabrif, f. 
Strumpfftubl, m. 
Strumpfwidel, m. 
Strumpfwirker, m. 
Strumpfiwirferei, F. 
Strumpfwirferftuhl, m. 
Gtrydnin, n. (Chm.) 
Etrychninſalz, n. 
Strochninfaures Salz, x. 
Strychninfäure, f. 


Strobring. | Strychuintänre. 


Franzoͤſiſch. 
bourrelet de paillo, m. 
coupeur de paille, m. 
hachoir, m. 
tortis de paille, m. 


chevron d'un toit de chaume, 


Mm. 
chaise de paille, f. 
saule, m. 
courant, m. 
courant d’electricite, m. 
stromatechnie, f. 
lit de marée, m. 
strombite, m. 
courant, m. 


panier de clayonnage, m. 


reumamètre, m. 
stromnite, m. 
strontiane, f. 


hydriodate de strontiane, m. 
phosphate de strontiane, m. 


nitrate de strontiane, m. 
sulfate de strontiane, m. 


carbonate de strontiane, m. 


strontiane carbonatée, f. 
eau de strontiane, f. 
strontium, m. 
strontiane, /. 


deutoxyde de strontium, m. 


étrope, J. 
garniture de la bouée, f. 


cosse de fer, f., anneau de 


l'étrope, m. 
etroper. 


chaine servant d'étrope, f. 


cable d'étrope, m. 

strosse, f. 

exploitation par stros- 
ses, f. 


marteau a detacher les stros- 


ses, M. 


mineur qui travaille aux 


strosses, m. 
bas, m. 
jarretière, f. 
fabrique de bas, f. 


métier à faire des bas, m. 


rouleau de bas, m. 


.| chaussetier, m. 
metier de chaussetier, m. 


métier à bas, m, 
strychnine, f. 

sel de strychnine, m. 
strychnate, m. 

acide strychnique, m. 


Gugliſch. 
straw ring. 
straw-cutter, 
straw-cutter. 
straw rope. 
rafter of a thatched roof. 


straw-chair. 
sweet-willow. 
current. 

current of electricity. 
stromatechny. 
tide-way. 

strombite. 

current. 

wear. 

reumameter. 
stromnite, 

strontian. 

hydriodate of strontian. 
phosphate of strontian. 
nitrate of strontian. 
sulphate of strontian. 
carbonate of strontia. 
strontianite. 

strontia water. 
strontium. 

strontia. 

peroxyd of strontium. 
Strap, strop. 

rigging of the buoy. 
ring of a strap. 


to strap. 

strap chain. 
strap-cable. 
bank. 

mining by banks. 


iron mallet for banking. 
banksman. 


stocking. 
garter. 
stocking-fabric. 
stocking-loom. 
stocking-roll.’ 
stocking-weaver. 
stocking-weaving. 
stocking-frame, 
strychnine. 
salt of strychnine. 
strychnate. 
strychnic acid. 
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586 Stube. — Stüdrichtung. 
Deutſch. Franzoͤſiſch. 

Stube, f. chambre, /. 

Gtubenbede, f. plafond, m. 


Stubenthür, f. 
Stüberrand, m. (Kohlbr.) 


porte de chambre, f. 
terreau, frasil, m. 


Stud, m. stuc, m. 
Stüd, n., Stüdchen. morceau, m. 
4 Ganzes. piece, f. 


Studarbeit, f. 
Stidarbeit, f. 


ouvrage de stuc, m. 


m. 

Studarbeiter, m. stucateur, m. 

Stüdarbeiter, m. 
ces, m. 

batterie, plateforme, f. 

perceur de canons, m. 


Stidbettung, f. (Fortif.) 
Stückbohrer, m. (Art.) 


Gtüdbobrerei, f. (Art.) forerie, f. 
Stüdeln, v. a. dépécer, morceler. 
⸗ (Münzw.)  |tailler. 
⸗ flicken. rapiécer. 
Stidmeffer, n. (Ridterz.) | dépécoir, m. 
Stüdelfcheere, f. (Münzw.) | coupoir, m. 


Stüdeljchiefer, m. 
Stüdeltafel, f. (Lichterz.) 
Stüdelung, f. (Münzw.) 
Sthden, v. a. 

Stüdfaß, n. 

Stüdgerüft, n. 
Stüdgieper, m. 
Stüdgießerei, f. 
Stüdgut, n. 

Stüdgüter, n. pl. (Mar.) 
Stüdfappe, f. (Art.) 
Stüdfeller, m. (Fortif.) 
Stüdfifien, n. (Mar.) 


taillette, f. 

table à dépécer, f. 

taille des pieces, f. 
mettre en pièces. 
barrique, J. 

plate-forme de batterie, f. 
fondeur de canons, m. 
fonderie de canons, f. 
bronze a canon, m. 
marchandises en balles, f. pl. 
chapiteau de lumière, m. 
casematte, f. 

semelle d’affüt, f. 


Gtüdfoble, f. charbon en masse, m. 
Gtüdfugel, f. boulet de canon, m. 
Stüdlaffette, f. affüt de canon, m. 


Gtüdlinien, f. pl. (Buchdr.) 
Stüdmefjing, n. 
Gtüdmobel,n.(Ranonengief.) 
Stidmetall, n. 


reglets, m. pl. 
laiton en plaques épaisses,m, 
trousseau, m. 
airain, bronze a canon, ™., 

fonte verte, f. 
Stidofen, m. 
Stüdpforte, J. (Mar.) 

⸗ loſe, blinde. 

Stüdpfortenklappe, f. (Mar.) 
Stiidplag, m. (Mar.) 


sabord, m. 

faux sabord, m. 

mantelet, contre-sabord, m. 
couloir, m., courcive, f. 


⸗ einer Galeere. coursier, m. 
Stüdprobe,f.(Kanonengieß.) | épreuve des pièces d’artil- 
‚ lerie, f. 
Stüdriäter, m. (Urt.) levier, m. 


Stückrichtung, J. affütage, pointage, f. 


fonderie de mine de fer, f. 


Engliſch. 
room. 
ceiling. 
room-door. 


earth for coating the heap. 
stucco. 

morsel. 

piece. 

stucco-work. 


ouvrage accordé par pièces, | job. 


workman in stucco. 


ouvrier qui travaille par pie- | jobber. 


battery, platform. 

cannon-borer. 

cannon-boring. 

to cut up. 

to cut to a proportionate 
weight. 

to patch. 

chopping-knife, chopper. 

shears, pl. 

slate in small pieags. 

chopping-table. 

cutting to standard weight, 

to cut up. 

cask, 

platform of a battery. 

cannon-founder. 

cannon-foundery. 

gun-metal. 

piece-goods. 

apron. 

casemate. 


| sole of a gun-carriage. 


lump-coal. 

cannon-ball, 
gun-carriage, gun-frame. 
(brass) rules. 
block-brass. 

mould, model. 
gun-metal. 


iron-foundry. 

port, port-hole. 

false port. 

port-lid. 

half-deck, grating-gang- 
way. 

coursey. 

proof. 


lever. 
levelling, 


Sticring. 


Deutſch. 
m. (Bgb.) 


Stückſetzer, m. (Buchdr.) 
Stüdftahl, m. 
Gtidwintelmaf, n. (Art.) 
Stüdwifcher, m. (Art.) 
GStüdzapfen, m 

Studel, f., Säule, Poften. 


Stidring, 


⸗ (Büchſenm.) 

⸗ (Schlofſſ.) 
Studelbau, m. (Hydr.) 
Gtubelfeile, f. 
Stufe, F. 

⸗ (Bgb.) 

⸗ Erzſtufe. 


Stufeiſen, n. (Bgb.) 


Stufenbreite, f., einer Treppe. 


Stufenleiter, f. 
Stufenſchacht, m. (Bgb.) 


Stufentaxe, J. 


Etufenerz, n. ER 

Stufprobe, f. (Bgb.) 

Stuffhlih, m. (Bgb.) 
Stufmwerf, x. 

Stuhl, m. 

⸗ einer Saͤule. 

⸗ (Web.) 

⸗ Haſpel, (Salzw.) 
Stuhlbeſchlag, m. 
Stuhlfeder, F. 
Gtubiflehter, m. 
Stuhlfnie, n. (Schiffb.) 
Stuhlmacherbohrer, f. 
Stublrohr, n. 

Stuhlſaͤule, f. 
Stuhlwand, f. (Zimmerm.) 
Stulpe, f., am Stiefel. 

7 am Handſchuh. 
Stuͤlpen, v. a., einen Hut. 
Stulpleder, n 
Gtülplute, J. 
Stülpfahling, /. (Mar.) 
Stumypel, m. (Ba6.) 
Stumpf, adj. 

⸗ (Math.) 
Stumpfedig, adj. (Geom.) 
Stumpfende, n. 
Stumpffantig, adj. 
Stumpffegel, m. 


Franzoͤfiſch. 


— Stumpfwinkelig. 


Engliſch. 


frette, /., cercle de fer des |ring, ferrule. 


canaux, m. 

paquetier, m. 

acier fondu, m. 

compas de mire, m. 

écouvillon, m. 

tampon de canon, m. 

colonne, f., poteau, 7. 

bride, f. 

picolet, m. 

pilotage, m 

lime a picolet, f. 

marche, f., gradin, m 

marque, entaille dans la 
roche, f. 

échantillon, m 

fer a entailler les marques 
sur la roche, m 

giron, m. 

échelle graduée, f. 

puits incliné ayant des mar- 
ches, f. 

taxe des échantillons de 
mines, f. 

minerai en pieces, m. 

essai d'un minerai, m. 

schlich lav6 et purifié, m. 

casserie, f. 

chaise, f. 

piédestal, m. 

metier, m 

treuil, tourniquet, m. 

garniture d’une chaise, f. 

ressort de chaise, m. 

empailleur, ?n. 

genou de gouvernail, m. 

vrille, f. 

rotin, m 

jambe de force, f. 

travée de comble, f. 

revers, m., genouillere, f. 

rebras, m. 

retrousser. 

cuir à revers, m. 

panneau à boite, m. 

traverse double, f. 

tate, f. 

épointé, émoussé. 

obtus. 

à angle obtus, obtusangle. 

bout émoussé, m. 

à bords obtus. 

cône tronqué, m. 


Stumpfwinkelig, adj.(Seom.)| à angles obtus. 


compositor of packets. 
cast steel. 

compass. 

spunge, maulkin, drag. 
tompion. 

column, pillar, post. 
bridle. 

bridle. 

pile-work. 

bridle-file. 

step. 

notch, cut in the rock. 


specimen, 
iron for notching the rock. 


breadth of the stairs. 
scale. 
sloping shaft with steps. 


tax on specimens of ores. 


shoad, pure ore. 

essay of an ore. 
buddled slick. 

place for stamping the shoad. 
chair. 

pedestal. 

loom. 

winch, windlass. 
furniture of a chair. 
chair-bottom spring. 
chair-maker. 

knee of a boat-rudder. 
gimlet. 

rattans, pl. 


.| main rafter. 


trimmer of the roof. 


leather for tops. 
bordered scuttle-cover. 
crass-bar of a round-top. 
head of the first gutter. 
blunt. 

obtuse. 

obtuse-angled. 

blunt end. 

blunt edged. 

blunt cone. 
obtuse-angled, . 
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Deutſch. 
Stunde, f., (Bgb.) 


Stundenbrett, n. (Mar.) 
Stundenfuß, m. (Ubrm.) 
Stundenglaß, n. 

Ze (Mar.) 


Stundenlinie, 7. (Bgb.) 
Stundenmefler, m. 
Stundenmeffung, f. 
Stundenrad, n. (Ubrm.) 
Gtunbenting, m. (Uhrm.) 
Stundenfäule, f. 
Stundenfdeibe, f. (Mar.) 
Stundenftab, m. 
Stundentafel, f. (Mar.) 
Stundenwinfel, m. (Aftr.) 
Stupine, f. (Art.) 
Stundenzeiger, m., e. Uhr. 


Z e. Sanduhr. 


Sturm, m. 
Sturmbalfen, m. 
Sturmblod, m. 


Sturmbod, m. 
Sturmbrett, n. 
Gturmbeid, m. (Hydr.) 


Sturmfod, f. (Mar.) 
Gturmglode, J. 
Sturmhaspel, m. 


Sturmigel, m. (Fortif.) 
Sturmflüver, m. (Mar.) 
Sturmfolben, m. 
Sturmfreuz, n. (Feuerw.) 
Sturmleiter, 7. 

2 (Mar.) 
Sturmlücke, f. 
Sturmpfahl, m. 
Sturmpforte, f. (Mar.) 
Sturmſack, m. 
Sturmſegel, n. 
Sturmſpieß, m. 
Sturmſteigen, n. 
Sturmwind, m. (Mar.) 
Sturz, m: 

⸗ an einem Fenſter. 
⸗ der Raͤder. 
Stürzbühne, J. (Bgb.) 
Stürze, f. 
Stürzbecher, m. 


Stunde. — Stürzen. 
Franzöftfch. 


heure de la boussole du mi- | hour of a miner’s compass, 


neur, f. 
renard, m. 
pied horaire, m. 
sable, m. 
poudrier, m., ampoulette, 

horloge, J. 
ligne horaire, J. 
horomètre, m. 
horométrie, f. 
roue de cadran, f. 
cercle horaire, m. 
colonne gnomonique, f. 
tour, m. 
bäton gnomonique, m. 
table gnomonique, f. 
angle horaire, m. 
étoupille, f. 
aiguille, f. 
horomètre, m. 
tempête, f. 
tourniquet, m. 
cheval d’artifice, ın. 


belier, mouton, m. 
hersillon, m. 


chaussée pour arréter les 


vagues, f. 
petite trinquette, f. 
tocsin, m. 


cheval de frise, tourniquet, 


m. 

hérisson, m. 
troisième foc, m. 
massue & feu, f. 
croix d’artifices, f. 
échelle d’escalade, f. 
échelle de corde, f. 
brèche, f. 

palissade, fraise, f. 
faux sabord, m. 

sac a feu, m. 

voile de fortune, f. 
lance à feu, f. 
escalade, f. 

vent orageux, m. 
chute, f. 

linteau de fenétre, m. 
écuanteur, f. 

repos de la tonne, m. 
couvercle, m., chape, f. 
coupe à couvercle, f. 


Stürzen, v. a., einen Karten, | renverser. 


eine Tonne. 


—_ 


Engliſch. 


traverse-board. 
horary foot. 
hourglass. 
glass. 


meridian line. 
horometer. 
horometry. 
plate-wheel, 
hour-circle. 
gnomonic column. 
hour-plate. 
gnomonic staff. 
gnomonic table. 
horary angle. 
match. 
hour-hand. 
horometer. 
storm. 
turnpike. 
cylinder filled with hand- 
grenades. 
battering ram. 
caltrops, pl. 
break-water. 


storm staysail. 
tocsin: 
cheval de frise, turnpike. 


herisson. 
foretopmast-staysail. 
fire-staff. 
fire-cross. 
scaling-lädder. 
gallery ladder. 
breach. 

palisade. 
dead-light. 
leather-sack with fusees. 
cross-jack-sail. 
fire-lance. 
escalade. 

storm. 

fall. 

lintel of a window. 
wheel-plate. 

stand for the tun. 
lid, cover. 

cup with a lid. 

to tilt. 





Deutfch. 
Stirzende, n. (Hydr.) 
Stürzfaß, n 
Sturzgut, n. (Mar.) 
Sturzbafen, m. (Bgb.) 


Sturzhängen, f. pl. (Schloſſ.) pentures pliantes de deux 


Sturzfarren, m. (Bgb.) 
Sturgleder, n. 
Sturzrad, n. (Bgb.) 


Stirgrinne, f. (Ard.) 
Stürzichaufel, f. 
Sturzfee, f. (Mar.) 


Sturzftange, f. (Schloff.) 
Sturjtrog, m. (Bgb.) 


Sturzverkleidung, der Thür,f. sourcil, m. 


Stüßbalfen, m. 


Stärzende, — Suderu. 


| Franzöftfch. 
bout des facines, m. = of the fascines. 


passoire, passette, f. 
charge en grenier, f. 


'harpon, m. 


cötes, f. pl. 
tombereau, haquet, m. 
trousse-queue, f. 


roue destinée a renverser 


la tonne, f. 


gueule renversée, f. 


pelle, f. 
gros coup de mer embar- 
qué, m. 


| linteau, m. 


sébile, jatte, f. 


lambourde, f., pointal, m. 


Stüpband, n., an e. Baifen. | jamhette, f. 


Stüge, f. (Mar.) 

⸗ des Spannes. 
Stützen, f. pl., der Maften. 

⸗ eines Preßbalkens. 

GBuchdr.) 

Stutzer, m. (Nagelfdm.) 
Stutzhaken, m. (Schloff.) 
Stüßholz, n. 
Stuglauf, m. (Bidfenm.) 
Stügmauer, f. 
Stüßpunft, m. (Damypfm.) 
Stutzſcheere, J. (Kpfrſchm.) 

⸗ te 
Stützſtab an e. Korb, m. 
Stugubr, f. 
Stuvfderbe, f. (Mar.) 
Stylobat, m. (Arch.) 
Stylometer, m. 
Sublimat, m. (&hm.) 
Sublimiren, v. a. (Chm.) 
Sublimirgefäß, n. 
Sublimirung, f. (&hm.) 
Subnormallinie, f. (®eom.) 
Suboryd, n. (Chm.) 
Subftylarlinie, f. 
Subtangente, f. (Geom.) 
Gubvertical, adj. 
Succinasphalt, m. (Chm.) 
Suceinat, n. (Chm.) 
Guccinin, n. (Chm.) 
Sudott, m. (Bgb.) 
Gudtau, n. Sipe 
Sudern, v. a. (Hittenw.) 


e 


accorè, J. 

allonge, f. 

aiguilles des mats, f. pl. 
contre-sommiers, m. pl. 


cloutiére, f. 

crochet de porte a repos, m. 
appui, étai, étançon, m. 
canon court et rayé, m, 
abloc, m. 

point d’appui, m. 
cisaille, f. 

croissant, m. 
colonnaille, f. 

montre de toilette, f. 
ecart simple, m. 
stylobate, m. 
stylometre, m. 

sublime, m. 

sublimer. 

sublimatoire, m. 
sublimation, f. 
sous-normale, f. 
sousoxyde, m. 
sous-stylaire, J. 
sous-tangente, f. 
subvertical. 

asphalte succinique, m. 
succinate, m. 

succinine, /. 

galerie de recherches, f. 
drague, f. 


Englifch. 


cullender, strainer. 

goods laden in bulk. 

chain-hook of the shaft- 
wheel. 

hinge-bands pliant on both 
sides. 

tilt-cart, tumbrel. 

crupper. 

wheel for tilting the tun. 


reversed ogee. 

shovel. 

heavy sea breaking over 
deck. 

bar of the intel. 

trough. 

casing. 

joist, juffer. 

jamb, strip. 

prop, shore. 

second, third etc. fattock. 

careening-props. 

braces. 


nail-mould. 
door-hook. 

stay, shore, prop. 
short rifled barrel. 
buttress. 

fulcrum. 

shears, pl. 
shears, pl. 
main-splinter. 
chimney-timepiece. 
buttscarf. 
stylobate, pedestal. 
stylometer. 
sublimate. 

to sublime. * 
sublimatory. 
sublimation. 
subnormal. 
suboxyd. 
substylar line. 
subtangent. 
subvertical. 
succinic asphalt. 
succinate. 
succinine. 

drift. 

drag-rope. 


mouiller avec de l’eau limo-}to wet the crude iron with 


neuse. 


muddy water. 
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Deutſch. 
Südkante, f. (Mar.) 
Süger, m. (Mar.) 

Sulfat, n. (Ghm.) 

Silfid, n. (Chm.) 
Silfodyazifhe Säure, f. 
Summarien, f. pl. (Buddr.) 
Sumpf, m. (Hüttenw.) 
Sumpftiel, m. (Bgb.) 


Sumpfforb, m. (Bgb.) 
Suyperfein, ad. 
Supplement, n. 
Support, m. (Dampfm.) 
⸗ Dreh.) 
Surinamin, n. (Chm.) 
Gig, n. (Chm.) 
Süßerde, J. (Chm.) 
Syenit, m. (Min.) 
Sylvanerz, n. (Min.) 
Symmetrie, f. 
Sympiegometer, m. (Phyſ.) 
Gynfrifis, f. (Chm.) 
Syringotom, n. (Gbir.) 


Tabak, m. 

Tabaksbeize, f. 
Labakscampher, m. (Chm.) 
Tabaksfabrik, /. 
Tabakshandſtampfe, J. 
Tabafsmühle, f. 
Vabafssl, n. 
Tabakspfeife, f. 
Tabaköpfeifenbrennerei, f. 
Vabaksftopfer,* m. 
Tabaförappe, J. 
Tabafsroller, m. 
Tabaksblei, xn. 


Vabafsfpinner, m. 
Tabafdipinnerei, f. 
Tabaföftampfmühle, f. 
Vabafsftange, /. 
Tabatiere, f. 
Tabellarifch, adj. 
Tabellarifiren, v. a. 


Tabelle, f. 
Thbftein, m. (Min.) 


ooo 


Sudbkaute. — Tabſtein. 


Franzoͤſiſch. 

bande du sad, f. 
andaillot, daillot, m. 
sulfate, m. 
sulfide, m. 
acide sulfochyazique, m. 
sommaires, m. pl. 
fond du puits, m. 
tuyau d’en bas d’une pompe 

de mine, m. 
mannequin, m. 
saperfin. 
supplément, m. 
support, m. 
support, m. 
surinamine, f. 
glucine, f. 
terre douce, /. 
syenite, f. 
sylvane, tellure, m. 
symétrie, f. 
sympiézomètre, m. 
syncrise, f. 
syringotome, m. 


T. 


tabac, m. 

sauce du tabac, /. 

nicotianine, f. 

fabrique de tabac, f. 

machine à piler le tabac, f. 

mouliu à tabac, m. 

huile de tabac, f. 

pipe, J. 

fabrique de pipes de terre, f. 

tampon à pipe, m. 

rape à tabac, J. 

rouleur de tabac, m. 

plomb en feuilles à enve- 
lopper le tabac, m. 

fleur du tabac, m. 

filage du tabac, m. 

moulin à piler le tabac, m. 

carotte, andouille de tabac, f. 

tabatiere, f. 

tabellaire. 

ranger en tableaux. 


table, f., tableau, m. 
taebstein, m. 





Cuglife. 
southern bank. 
hank. 
sulphate. 
sulphide. 
sulphochyazic acid. 
summaries. 


sump. 
working barrel. 


pool-basket. 
superfine. 
supplement. 
pillar. , 
slide-rest. 
surinamine. 
glucin. 
glucin. 
syenite. 
sylvane. 
symmetry. 
sympiezometer. 
syncrisis. 
syringotome. 


tobacco. 

tobacco-sauce. 

nicotianine. 
tobacco-factory. 

machine for pounding snuff. 
snuff-mill. 

oil of tobaceo. 
tobacco-pipe. 

manufactory of clay pipes. 
tobacco-stopper. 
snufl-grater. 

roller of tobacco. 
tobacco-lead. 


tobacco-spinner. 

tobacco-spinning. 

mill for pounding snuff. 

stick of tobacco. 

snuff-box, 

tabulated, tabular. 

to arrange in the form of 
a table. 

table, synopsis, index. 

taebstein. 


+ 





— ——— — — — — — — 


Deutſch. 
Tabulat, n. (Mar.) 
Taburet, m. 
Tachygraph, m. 
Ladhygraphie, f. 
Tactik, f. 
Lactifer, m. 
Tactmefjer, m. 
Tactftab, m. 


Tafel, f. 
⸗ (Arch.) 
⸗ erhabene. 
⸗ vertiefte. 
Tafelartig, adj. (Min.) 


Tafelaufſatz, m. 

Tafelbafalt, m. (Min.) 

Tafelbeſteck, n. 

Tafelblei, n. 

Tafelbrett, n. (Web.) 

Tafelfortepiano, n. 

Tafelgefhirr, n. 

Tafelglas, n. 

Tafelgrund, m. (Zeichn.) 

Täfelholz, n. (Schrein.) 

Täfelei, f. (Arch.) 

Tafelmeſſing, n. 

Täfeln, v. a., ein Zimmer. 
2 den Fußboden. 


Tafelrafete, /. (Art.) 
Tafelfcheere, f., zu Meſſing. 
Tafelfchiefer, m. 
Tafelſchoͤrl, m. (Min.) 
Zafelftiber, n. 

Tafelfpath, m. 

Tafelftein, m. (Juw.) 


Tafelftift, m. 
Täfelmert, n. 

Zaffet, m. 

Laffetband, n. 
Taffetfabrifation, /. 
Taffetleber, n. 
Zaffetpflafter, n. 
Laffetweber, m. 
Tagarbeit, J. 
Vagbogen, m. (Aftr.) 
Tagebuch, n. (Mar.) 
Tageerz, n. 
Tagegebäude, n. (Bgb.) 


Tagefoble, J. 


Œagefreis, m. (Aftr.) 
Tageluft, f. (Bgb.) 


Tabulat. — Tageluft. 


plancher, levée, f. 
tabouret, m. 
tachygraphe, m. 
tachygraphie, f. 
tactique, J. 

tacticien, m. 
métromètre, m. 
baton de mesure, m. 


[table, f. 


table, plinthe, /. 

table en saillie, f. 

table feuillée, f. 

en forme de table, tabulaire. 
service de table, m. 
basalte tabulaire, m. 
cadenas, m. 

plomb en tables, m. 
cassin, 77. 

piano carré, m. 

vaisselle, f. 

verre en tables, m. 

ligne fondamentale, base, f. 
boisage, m. 

boisage, lambrissage, m. 
laiton en table, m. 

boiser, lambrisser. 
parqueter une chambre. 


tourbillon, m. 

cisoir, M. 

ardoise en tables, f. 

shoerl en tables, m. 

vaisselle d'argent, J. 

spath en lames, ™. 

table, f., diamant en table, 
m. 

crayon d’ardoise, m. 

boiserie, f., lambris, m. 

taffetas, m. 

ruban de taffetas, m. 

fabrication du taffetas, f. 

cuir de Bruxelles, m. 

taffetas adhösif, m. 

tisserand de taffetas, m. 

travail de jour, m. 

arc diurne, m. 

journal, m, 

minerai au jour, m. 

bâtiment à la surface de la 
terre, m. 

charbon tiré de dessous le 
gazon, m. 

cercle diurne, m. 

air du jour, m. 
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| Frangofifcy. | Engliſch. 


floor. 

tabouret. 

tachygrapher. 

stenography. 

tactics, pl. 

tactician. 

metronome. 

time-keeper. 

table. 

panel, plinth, tablet. 

raised tablet. 

sunk tablet. 

tabular, lamellar, laminar. 

table-service. 

tabular basalt. 

knives and forks, pl. 

lead plate. 

box, pulley-box, case. 

piano in form of a table. 

plate. 

tableglass, plate-glass. 

ground-line, 

table-wood. 

boarded work. 

brass in plates. 

to wainscot. 

to inlay the floor of a 
room. 

table rocket. 

shears, pl. 

slate in slabs. 

tabular shorl. 

silver plate. 

tabular spar. 

tabulated diamond. 


slate pencil. 

wainscot. 

taffeta, taffety. 
taffety-riband. 
manufactory of taffeta. 
Brussels leather. 

court plaster. 
taffeta-weaver. 
day-work. 

diurnal arc. 

journal, 

day-ore. 

building above ground. 


coal found at the surface. 


diurnal arc. 
air from the surface. 
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D ee — — — 


Deutſch. 
Tagepocher, m. (Bgb.) 
Tagepumpe, f. (Bgb.) 
Tageröſche, f. (Bab.) 
Tageſchacht, m. (Bgb.) 
Tageſchicht, f. (Bgb.) 
Tageſchichter, m. (Bgb.) 
Tageslauf, m. (Mar.) 
Tageſtollen, m. (Bgb.) 
Tagewaſſer, n. (Bgb.) 
Tagewerk, n. 

⸗ Feldmaß. 


Tagewerkſchicht, f. (Bgb.) 


Tagezeichen, n. (Mar.) 
Tagezug, m. 


Tagläufer, m. (Bgb.) 
Täglich, adj. (Aftr.) 


Taglichdanfer, m. (Mar.) 


Tafel, n. (Mar.) 
Tafelage, f. (Mar.) 
Tafelgarn, n. 


Tafeln, v. a., ein Schiff. 


(Mar.) 
Œalcium, n. (Ghm.) 
Talg, m. 
Talgbaum, m. 
Talglidt, n. 
Talgpfanne, J. 
Talgprefie, f. 
Talgfäure, S. (Chm.) 
Talgfeife, f. 
Talgſeihe, f. (Lichtz.) 
Talgſtoff, m. (Chm.) 
Talgtopf, m. (Lichtz.) 
Talgtridter, m, 


Talgtrog, m. 

Talje, f. (Mar.) 
Taljereep, n. (Mar.) 
Talk, m. (Min.) 
Yalferde, J. 


⸗ reine, natürliche. 


Talkglimmerſchiefer, m. 
Mar.) 

Talkoͤl, n. 

Talkquarz, m. (Min.) 

Talkſalz, n. 

Talkſchiefer, m. (Min.) 

Talkſchörl, m. (Min) 

Talkſpath, m. (Min.) 

Talkſtoff, m. (Chm.) 


Tagepocher. — Talkſpath. 
Franzoͤſiſch. 


bocardeur de jour, m. 
pompe à jour, f. 
tranche da jour, f. 
bure, f. 

poste de jour, m. 
mineur de jour, m. 
cinglage, mm. 

galerie du jour, f. 
eaux externes, f. pl. 


journée, tâche, f. 
'hommee, f., journal, m. 


quantité de matieres extrai- 
tes dans un poste, f. 
signal de jour, m. 


mesurage au jour, m. 


coureur de jour, m. 

diurne. 

seconde ancre, ancre de 
veille, f. 

palan à itaque, m. 

gréement, m. 

fil à voile goudronne, m. 

gréer un vaisseau. 


talciam, magnésium, m. 
suif, m. 

arbre suif, m. 
chandelle de suif, f. 
poéle à la chandelle, f. 
presse aux cretons, f. 
acide stearique, m. 
savon de suif, m. 
banatte, F. 

sebacine, stéatine, f. 
burette, f. 

bulot, m. 


abime, m. 

palan, m. 

rides, f. pl. 

talc, m. 

terre talqueuse, f. 
magnesie native, f. 
schiste talco-micace, m. 


huile de talc, f. 
quartz talcique, m. 
sel talcique, m. 

talc endurci, m. 
schorl talqueux, m. 
spath magnésien, m. 
talcium, m. 


Guglifh. 
day stamper. 
pump at the surface. 
trench at the surface. 
air-shaft. 
day-post. 
day-miner. 
course of the day. 
shaft leading to the surface. 
water from above. 
daywork, daily task. 
acre. 
batch of ore extracted at 
a post, 
signal made in the day- 
time. 


‘| measurement at the sur- 


face. 
superficial vein. 
diurnal. 
second anchor. 


tackle. 
rigging of a ship. 
rope-yarn. 


to rig a ship. 


native magnesia. 
tallow. 
tallow-tree. 
tallow-candle. 
tallow-copper. 
tallow-press. 
stearic acid. 
tallow-soap. 
tallow-strainer. 
stearine, steatine. 
cruet. 
funnel at the end of the 
mould. 
mould. 


long tackle, luff-tackle. 


lanyards, pl. 
talc. 

talcous earth. 
native magnesia. 
laminar talc. 


oil of tale. 
talcic quartz. 
talcic salt. 
talc-schist, 
tale-shorl. 
magnesian spath. 
talcium, | 


Deutſch. 
Talkſtein, m. 


Tamariskenholz, n. 
Tambour, m. (Arch.) 
Tambourin, n., Stickrahmen. 
Tambourirnadel, f. 
Tambouriren, v. a. 

Lamy, m. (Mar.) 

Tampen v. a. (Mar.) 


Tangente, f. (Geom.) 
Tanghin, n. (Shm.) 
Tanne, f. 
Tannenbrett, n. 
Tannenharzfäure, f. 
Tannenholz, n. 
Tannin, n. (Chm.) 
Tannsl, n. 
Yannzapfen, m. 
Tanngapfenftein, m. (Min.) 
Tantal, n. (Min.) 
Tantalerz, n. (Min.) 
Zantalige Säure, f. (Chm.) 
Zantalit, m. (Min.) 
Zantalmetall, n. (Min.) 
Tantaloxyd, n. (Chm.) 
Tantaloxydſalz, n. (Chm.) 
Tapete, f., gewebte. 

⸗ papierne. 


Tapetenborden, J. pl. 
Œapetendruder, m. 
Zapetenfabrif, f. 


Œavetenmadertunft, /. 

Vapetennagel, m. 

Tapetenpapier, n. 

Tapetenthir, J. 

Tapetenweber, Tapetenwir- 
fer, m. 

Tapezirerei, J. 

Tapezieren, v. a. 

⸗ mit Papier. 
Tapezier, m. 
Tapezierhammer, m. 
Tapeziernadel, f. 
Tararechnung, J. 
Tarockkarte, J. 


Tarraß, m. (Min.) 
Tarraßmauer, f. (Bgb.) 
Œarfomarmor, m. (Min.) 
Vartane, f. (Mar.) 
Œartufit, m. (Min.) 


Talkſtein. — Tartufit. 


Franzoͤſiſch. 
pierre talqueuse, f., talc 
laminaire commun, m. 
bois de tamaris, m. 
tambour, m. 
tambourin, m. 
aiguille de tambourin, J. 
broder au crochet. 
bout de corde, m. 
chätier en frappant avec des 
bouts de cäbles. 
tangente, /.. 
tanghine, f. 
sapin, m. 
ais de sapin, m. 
acide abietique, m. 
bois de sapin, m. 
tannin, m. 
huile de térébenthine, f. 
pomme de pin, f. 
graptolithe strobiloide, f. 
tantale, tantalium, m. 
tantalite, colombite, m. 
acide tantaleux, m. 
tantalite, f. 
tantale, m. 
oxyde tantaleax, m. 
sel tantalique, m. 
tapisserie, f. 
papier peint, m. 


bordures, f. pl. 
imprimeur de tapisserie, m. 
manufacture de tapisseries,f. 


stromatechnie, f. 
broquette, f. 

papier à tenture, m. 
porte de tapisserie, f. 
tapissier, m. 


tapisserie, tentare, f. 

tapisser, tendre. 

tapisser. 

tapissier, m. 

marteau de tapissier, m. 

aiguille à tapisserie, f. 

tares des marchandises, /. pl. 

carte tarotée, carte de taroc, 
J. 

trass, m., pierre de trass, f, 

mur en {Tass, m. 

tarso, m. 

tartane, /. 

tartufite, m, 
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Guglifd. 
talcstone, common laminar 
talc. 
tamarind. 
tambour. 
tambourin. 
tambour-needle. 
to tambour. ° 
short piece of rope. 
to beat with a rope’s end. 


tangent. 

tanghine. 

fir. 

firplank, deal. 

abietic acid. 

fir-wood. 

tannin. 

oil of turpentine. 

fir-nut. 

petrified fir-apple. 

tantalum. 

tantalium. 

tantalous acid. 

tantalite. 

tantalum. 

tantalic oxyd. 

tantalic salt. 

hangings, pl., tapestry. 

paper hangings, paper 
prints, pl. 

paper-borders, 

paper-printer. 

manufactory of tapestry, 
paper-hangings factory. 

stromatotechny. 

tack. 

paper for hangings. 

papered door, 

tapestry-maker, paper- 
hangings maker. 

hangings, tapestry. 

to hang. 

to paper. 

upholsterer, paper-hanger. 

upholsterer’s hammer. 

tapestry-needle. 

tare-account, 

taroc-card. 


trass-stone. 

wall of trass-stones. 
hard Tuscan marble. 
tartane. 

tartufite. 
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Deut fd. 
Taſche, f., ber Bergleute. 
⸗ (Faärb.) 
Taſchenchronometer, m 
Taſchenelektrometer, m. 
Taſchenfernglas, n. 
Taſchenformat, n. 
Taſchenkamm, m. 
Taſchenkelle, — Gieß.) 
Taſchenkunſt, f. (Hydr.) 
Taſchenmacher, m. 


Taſchenmeſſer, n. 
Taſchenmikroſkop, xn. 
Taſchenſchloß, n. (Schloff.) 
Taſchenſtein, m. (Min.) 
Taſchenuhr, J. 
Tafhenmwörterbud, n 

m. 


. (Orgels.) 


Taſtbarkeit, J. 

Tafte, f. 

Taftenbrett, n 
Zaftengeigenwert, n. 
Taftenleiter, m. (Orget6.) 
Zaftenfchwanz, m. (Orgelb.) 
Laftenwerf, n 

Tafterzirfel , m. 

Yafthafen, m. (Mar.) 
Tau, n. (Mar.) 

2 (Dampfm.) 
Laub, adj. (Bgb.) 
Taubfeld, n. (Bgb.) 
Taubholz, n. 
Taucherapparat, m 
Taucherglocke, F. 
Taucherſchiff, 7. 
Tauen, v. a. (Gaͤrb.) 

⸗ (Schifff.) 
Tauende, n 
Tauglich, adj. 
Tauglichkeit, f 
Taubalter, n. 


Taupel, m. (Fiſch.) 
Taurin, n. (Chm.) 


| id 
aftatur, / 


Taufdhlitten, m. (Reepſchl.) 
een (Dar. ) Blod. 
Platting. 


— 
Tauwert, n. (Mar.) 


Taſche. — Tauwerk. 
Franzoͤfiſch. 


poche du mineur, f. 

sac de grosse toile, m. 

chronomètre de poche, 

électrométre de poche, m. 

lunette de poche, f. 

format de poche, m 

peigne de poche, m 

petite cuillère, f. 

pompe a chapelet, f. 

boursier, malletier, bahutier, 
m. 

couteau de poche, m 

microscope de poche, m 

serrure à bosse, f. 

péridiolithe, f. 

montre, J. 

dictionnaire de poche, m 

boursier, malletier, m. 

coupe, tasse, f. 

touches, marches, f. pl., cla- 
vier, m. 

palpabilité, /. 

touche, f. 

clavier, m. 

piano violon, m. 

guide, m 

talon des ER Mm. 

instrument & clavier, m. 

compas d'épaisseur, m. 

renard, m. 

cordage, m 

cable, m 

stérile. 

terrain stérile, m 

bois mort, m. 

appareil de plongeur, m, 

cloche de plongeur, /. 

bateau plongeur, m. 

habiller une peau. 

touer. 

bout de corde, m 

propre, apte, utile. 

utilité, convenance, f. 

hernier, m. 


carré, carlet, humier, m. 
taurine, f. 

carré, m. 

räteau en poulies, f. 
tresses lardees, f. pl. 
tautométrie, f. 
manoeuvres, f. pl. 


ftebenbes. | manoeuvres dormantes. 


7 faufenbes.| manoeuvres courantes. 


Englifch. 
miner’s pouch. 
coarse linen bag. 


m. | pocket-chronometer. 


pocket~electrometer. 

pocket-telescope. 

pocket-size. 

pocket-comb. 

small ladle. 

chain-pump. 

pursemaker, trunk-maker, 
wallet - maker. 

pocket-knife. 

pocket-microscope, 

projecting lock. 

peridiolithe, 

watch. 

pocket-dictionary. 

pursemaker. 

cup, dish. 

keys, pl. 


palpability. 

key, stop, tangent. 

touch-board. 

keyed violin-work. 

guide. 

extremity of the keys. 

keyed instrument. 

crooked compasses, pl. 

cant-hook. 

rope. 

tow. 

dead. 

deads, pl. 

dead wood, 

diving-appüratus. 

diving-bell. 

diving-ship, urinator. 

to taw. 

to tow. 

junk. 

good, proper, fit. 

fitness, ability, aptness. 

stop, compresser, cabte- 
dr 


ag. 
square fishing~net. 
taurine, 
sledge. 
rack. 
chafed sennit, 
tautometry. 
cordage, rigging. 
standing rigging. 
running tigging. 


Zanwerk. ES Telluriſch. 596 





Deutfé. Franzd ſiſch. Guglifeh. 
Tauwerk, n., unteres. manoeuvres basses. lower rigging. 
Taration, f. taxation, /. taxation, estimate. 
Taxe, f. taxe, f. rate, tax. 
Tariren, v. a. taxer. to tax, to assize. 
Taxordnung, J. reglement, m. assize. 
Yarprobe, f. (Bgb.) essai pour la taxe, m. assay. 
Teafholz, n. bois du chêne des Indes, m. | teak-wood. 
Technicismud, m. technicisme, m. technicism. 
Technik, J. partie technique, f. technicalities, pl. 
Techniſch, ad. technique. technical. 
Technograph, m. technographe, m. technographer. 
Lednographie, J. technographie, f. technography. 
Technologie, f. technologie, f. technology. 
Lednologifhes Wörterbuch, |dictionnaire technique, m. |technological dictionary. 

n. 

Vecolith, m. (Min.) técolithe, f. tecolite. 
u — Teertéje, n. grand épissoir de bois, m.|large fid, toggle. 

Mar. 

ZTeianfer, m. ancre d’affourche, f. small bower. 
Veianfertau, n. (Mar.) cäble d’affourche, m. small bower cable. 
Teich, m. étang, m. pond. 
Teihdamm, m. chaussée d’étang, f. pond-dam. 
Teichfenfter, n. égout d'un étang, m. opening in a pond. 
Teihmühle, f. moulin qui reçoit l’eau d'un | mill which receives the water 
étang, f. from a pond. 

ZTeichrechen, m. drague, f., égrilloir, m.  |large rake for cleaning ponds. 
Zeichfchleuße, F- écluse d’étang, f. sluice of a pond. 
Teichzapfen, m. bonde d’un étang, f. lock, tap. 
Teig, M. päte, f. paste. 

2 für Modelle. pain, m. loaf. 
Veigmulde, f. (Bäd.) sebile, f. trough, tray. 
Zeigrad, m. (BEL.) ridelle, f. jagging-iron. 
Telegraph, m. telegraphe, m. telegraph. 

⸗ für Tag u. Nacht. télégraphe de jour et de| telegraph for night and day. 

nuit, m. ; 

⸗ elektriſcher. télégraphe électrique, m. | electric telegraph. 
Telegraphie, JS. télégraphie, /. | telegraphy. 
Telemeter, m. télémètre, m. telemeter. 
Zelephonik, f. (Phyſ.) téléphonie, f. telephony. 
Lelefcop, 7. télescope, m. telescope. 
Teleſcopie, f. télescopie, f. telescopy. 

Telefte, f. (Min.) télésie, f., saphir, m. sapphir, telesia. 
Teller, m. assiette, f. plate. 

⸗ einer Zuftpumpe. | plateau, m. plateau, 
Yellereifen, x. brayon, m. plate trap. 
Tellerhanuner, m. (Gpengl.)|marteau à emboutir, m. | chasing-hammer. 
Tellerwärmer, m. réchaud, m. plate-warmer. 
Tellur, n. (Min.) tellure, m. tellurium. 
Fellurcyanfäure, J. acide hydro-tellarocyanique, | hydro-telluro-cyanic acid. 

M 
Tellurglanz, m. mica tellurique, m. telluric mica. 
Fellurgoldfal;, n. (Chm.) |telluraurate, m. tellurorate, 
Tellurid, n. (Chm.) telluride, m. telluride. 
Telluriſch, adj. tellurien. tellurical. 
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596 
Deutſch. 


Tell urium. vais Tetradifcd. 
Franzdfiſch. 


Tellurium, Tellurmetall, n. |tellure, m. 


Tellurplatin, n. 
Tellurſaͤure, f. 
Tellurſaures Salz, n. 
Tellurſilber, x. 
Vellurverbindung, J. 
Tellurwafferftoffidure, J. 
Tempel, m. (Web.) 
Temperhafen, m. (Glash.) 
Temperirmeffer, n. (Mal.) 
Lemplinfirnif, m. 


Zenafel, n. (Buchdr.) 
Tender, m. (Gifenb.) 
Tenantit, m. (Min.) 
Yenne, f. 
Tennenpatſche, f., Tennens 
f&hlägel, m. 
Teppich, m. 
Teppicharbeit, f. 
Teppichpruder, m. 
Teppichnagel, m. 
Teppichftider, m. 
Teppichwirferei, f. 


Yerebratulit, m. (Min.) 
Terminologie, f. 
Ternär, adj. (Chm.) 
Zerne, f. (Arith.) 
Terpentin, m. 
Terpentinbaum, m. 
Zerpentinfirniß, m. 
Terpentindl, n. 


Verrain, n. 
Terraſſe, J. 
Terraffenbau, m. 
Terrelle, f. (Phyſ.) 
Yerrine, f 
Territorium, n. 
Tertia, J. (Bubbr.) 
Tertie, f. (Aftr.) 
Terzerol, n. 


Tefchine, f. 


Teft, m. — 
⸗ Goldſchm.) 

Teftafche, J. 

Teftforn, n. 


Teftkugel, J. 

Teſtſchüſſel, F. 
Tetraatomiſch, ach. (Phyſ.) 
Tetradiſch, adj. (Arith.) 


tellurure de platine, m. 

acide tellurique, m. 

tellurate, m. 

tellurure d’argent, m. 

tellurure, telluride, m. 

acide hydro-tellurique, m. 

temple, m. 

rafraichissoir, m. 

spatule, f. 

vernis de pin de montagne, 
m. 

visorium, m. 

tender, m. 

tenantite, f. 

aire, f. 

batte, f. 


tapis, m. 

tapisserie, f. 

imprimeur de tapis, m. 
broquette, f. 

brodeur de tapis, m. 
art de la tapisserie, m. 


terebratulite, m. 

terminologie, /. 

ternaire. 

ternion, m. 

térébenthine, /. 

térébinthe, f. 

vernis de térébenthine, m. 

huile essentielle de térében- 
thine, f. 

terrain, m. 

terrasse, f. 

construction en terrasses, f. 

aimant sphérique, m. 

terrine, f. 

territoire, m. 

gros romain, m. 

tierce, f. 

pistolet de poche, m. 

canon d’arquebuse rayé et 
recouvert de plomb, m. 

coupelle, f. 

tét, m., casse, J. 

cendre de têt, f. 

grain d’argent attaché au 
tet, m. 

boule à lisser le tet, f. 

moule de la coupelle, m. 

tétraatomique. 

tétradique. 


Englifeh. 
tellurium. 
telluride of platine. 
telluric acid. 


tellurate. 
telluride of silver. 
telluride. 


hydrotelluric acid. 

temple, templet, stretcher. 

pot, cooling-furnace. 

pallet-knife. 

varnish of the mountain- 
pine. 

visorium, retinaculum. 

tender. 

tenantite. 

floor. 

rammer, 


carpet. 

tapestry. 

carpet-printer. 

tack, 

tapestry-worker. 

art of manufacturing car- 
pets. 

terebratulite. 

technical language. 

ternary. 

ternion. 

turpentine. 

turpentine-tree. 

turpentine-varnish. 

turpentine-oil, 


ground. 

terrace. 

terracing. 

terrel. 

terreen. 

territory. 

great primer. 

sixtieth part of a second. 

pistolet. 

barrel of an arquebuss rifled 
and recovered with lead. 

test, cupel, coppel. 

refining-vessel. 

cupel-ash. 

grain of silver attached to 
the cupel. 

sleeking-ball. 

cupel-pan. 

tetraatomic. 

tetradical. 


Deut{d. 
Tetraeder, n. (Geom.) 
Tetragon, n. (Geom.) 
Tetragonometrie, J. 


Tetrahydriſch, adj. (Chm.) 


Tetrapobolith, m. 
Teufe, f. (Bgb.) 
Teufel, m. (Spinn.) 
Teufelsflaue, f. (Mar.) 
ZTeufelsichrift, /., grobe. 


Buchdr.) 


⸗ kleine. 
Teul, m. (Hüttenw.) 
Teulhaken, m. 

Teungatt, n. (Mar.) 
Text, m. (Buchdr.) 
Textur, J. 

Thaler, m. 

Thanen, v. a., bie Segel. 
Tharandit, m. (Min.) 
Thaueiſen, n. 

Vhaumeffer, m. (Phyſ.) 
Theater, n. 

Theer, m. 

Theerbrennen, n. 
Theerbrennerei, f. 
Theerdode, f. (Mar.) 


Theeren, v. a. (Mar.) 
Theerfaf, n. 
Theerfinf, m. (Mar.) 
Theergalle, f. 
Theergrube, f. (Bgb.) 


Theerhefe, f. 
Tpeerhütte, f. 
Theerkelle, f. 
Theerkeſſel, m. 
Theerfoden, n. 
Theeröl, n. 
Theerofen, m. 
Theerpapier, n. 
Theerquaft, m. 
Theerfand, m. 
Theertonne, J. 
Theertrog, m. 
Theerwafler, n. 
Theerwerg, n. 
Theeftoff, m. 
Theetiſch, m. 
Theil, m. 
Theilbar, adj. 
Theilen, v. a. 
Theilfreis, m. (Math.) 
Theilmafdine, f. 


(Mar.) 


Retracder. — Theilfcheibe. 


Franzoͤſiſch. 
tétraédre, m. 
tetragone, m. 
tétragonométrie, f. 
tétrahydrique. 
tétrapodolite, f. 
pronfondeur, F. 
loup, diable, m. 
renard, m. 
gros texte, m. 


petit texte, m. 
loupe, f. 


crochet à manier la loupe, m. 


encornail, m. 
texte, m. 
texture, f. 
écu, m. 
tanner. 
tharandite, m. 


fer à fondre la glace, m. 


drosomètre, m. 
théâtre, m. 


goudron, brai, guitran, m. 
distillation du goudron, f. 


goudronnerie, f. 


endroit ou l’on braie les vais- 


seaux, m. 
goudronner, brayer. 
gonne, f. 


loup de mer, m. 
fiel du goudron, m. 


mine dont on tire du gou- 


dron mineral, f. 
rache, f. 
goudronnerie, f. 
puchet, pucheux, m. 


chaudière à goudron, f. 
distillation du goudron, f. 


huile de goudron, f. 
four à goudron, m. 
papier goudronné, m. 
brosse à goudron, f. 
sable visqueux, m. 
tonne à goudron, f. 
auge à goudron, F. 
eau de goudron, f. 
étoupe goudronnée, f. 
| théine, ys 

‚table au the, f. 
partie, f. 

| divisible. 

| diviser, partager. 
— primitif, m. 
machine a diviser, f. 


| tetrahedron. 


Engliſch. 


tetragon. 
tetragonometry. 
tetrahydric. 
tetrapodolite. 
depth. 

devil. 

dog. 

two-lines brevier. 


brevier. 
bloom, loop. 
bloom-hook. 


ı sheave-hole, tie-hole. 


text, double pica. 

texture. 

dollar. 

to tan. 

tharandite. 

iron for melting the ice. 

drosometer. 

theatre, stage. 

tar. 

distillation of tar. 

tar-stillery. 

dock-yard where vessels 
are tarred. 

to tar. 

tar-barrel. 

tar. 

tar-gall. 

tar-pit. 


dregs of pitch and tar. 
tar-hut. 

tar-ladle. 
tar-kettle. 
tar-boiling. 

spirit of tar, coal-oil. 
tar-kiln. 

tarpaper. 
tar-brush. 

viscous sand. 
tar-barrel. 
tar-trough. 
tarwater. 

tarred tow. 

theine. 

tea-bord, tea-table. 
deal, part, portion. 
divisible. 

to divide, to share. 
pitch-line. 
dividing-engine. 


506 | Zheilfcheibe, — Thonerde. 


Deut. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Theilſcheibe, f. (Uhrm.) diviseur, m., plate forme, f. | divider. 
Theilung, J. partage, m. act of dividing, division. 
Theilumgsgrube, f. (Hybr.) | puisard d’aquedacs, m. drain-well of an aqueduct. 
Theilungshahn, m. (Hybr.)|robinet partiel, m. branch-spout. 
Theilungspunft, m. point de division, m. point of division. 
Theilungsregel, j. (Mtath.) |règle de division, f. rule of division. 
Theilungsriß, m. (Uhrm.) |partage, m. division of the radii. 
Theilungszahl, f. (Urith.) | dividende, m. dividend. 
Theilungszeihen,n.(Buchhr.) | tiret, trait d’union, m. mark of division. 
Theilwehr, n. (Hydr.) digue de décharge, f. discharge-dike. 
Theilzahl, f. (Math.) quotient, m. quotient. 
Theilzirkel, m. compas a diviser, m. divider. 
Thein, n. (Chm.) théine, f. theine. 
Thenardit, m. (Min.) thenardite, m. thenardite. 
Theodolith, m. (Geom.) theodolithe, goniométre, m. | goniometer. 
Theoretiſch, adj. théorique. theoretic, theoretical. 
Theorie, f. théorie, f. theory. 
Theriotomie, S. theriotomie, f. theriotomy.  _ 
Thermobarometer, m. (Phyf.) | thermo-barométre, m. thermo-barometer. 
Thermoeleftricität, f. thermo-électricité, f. thermo-electricity. 
Thermolampe, f. thermo-lampe, f. thermolamp. 
Thermologie, J. thermologie, f. thermology. 
Thermomagnetifch, adj. thermo-magnétique. thermo-magnetic. 
Thermometer, m. (Pbyf.) |thermometre, m. thermometer. 
Thermometrie, f. thermométrie, f. thermometry. 
Yhermometrograph , m. métrographe, m. metrograph. 
VPhyſ.) 
Thermoſcop, n. (Phyſ.) thermoscope, m. thermoscope. 
Thermofeopie, f. (Phyf.) | thermoscopie, f. thermoscopy. 
Theuerdanf, m. (Bubbr.) | caracteres de Theuerdank, | Theuerdank caracters. 
m. pl. 

Thierchemie, f. chimie animale, f. animal chemistry. 
Thiergemälde, n. tableau d’animaux, m. painting of animals. 
ThierEohle, f. charbon animal, m. animal charcoal. 
Thierfreis, m. (Aftr.) zodiaque, m. zodiac. 
Thierfreisliäht, n. (Phyf.) |lumière zodiacale, f. zodiacal light. 
Thierkreiszeichen, n. (Aftr.) figure du zodiaque, f. zodiacal sign. 
Thiermalerei, f. (Mal.) art du peintre d'animaux, m. | art of animal-painting. 
Thiersl, n. huile animale, /. animal oil. 
Thierfaule, f. colonne zoophorique, f. zoophoric column. 
Thierfaure, J. (Chm.) acide animal, m. - zootie acid. 
Thierſtein, m. zoolithe, m. zoolithus. 
Lhierfelfen, m. roche zoolithique, f. zoolithic stone. 
Thomfonit, m. (Min.) thomsonite, m. thomsonite. 
Thon, m. argile, f. clay. 
Thonartig, adj. argileux. clayey. 
Thonbefdhlag, m. (Ghm.) |enduit d'argile, m. cover of clay. 
Thondraht, m. (Töpf.) scie des potiers, f. potter’s wire. 
Thoneifenftein, m. (Min.) | mine de fer argileuse, f. | argillaceous iron-stone. 
Vhonerde, f. (Chm.) terre argileuse, f. argillaceous earth. 

⸗ eſſigſaure. acétate d’alumine, m. acetate of alumine. 

2 gerbfaure. tannate d’alumine, m. tannate of alumine. 

2 Humudfaure. ulmate d’alumine, m. ulmate of alumine. 


⸗ kieſelſaure. silicate d'alumine, m. silicate of alumine. 


Deutſch. 
Thonerde, J. kohlenſaure. 
⸗ ſchwefelſaure. 
⸗ weinſteinſaure. 


Thongeſchirr, n. 
Thonerdekali, n., kieſelſaures. 
Thongrube, J. 

Thonkugel, f. 

Thonlager, n. 
Thonmaſchine, Thonmühfe, F. 
Thonmergel, m. 
Thonmeſſer, n. (Toͤpf.) 
Thonporphyr, m. (Min.) 
Thonſand, m. 
Thonfandflein, m. 
Thonjchiefer, m. 
Thonfchlägel, m. 
Thonſchneide, f. 

Thonfeife, F. 

Thonftein, m. 

Thonwaare, J. 

Thonziegel, m. 

hor, n. 

⸗ mit Fluͤgeln. 
Thorangel, f. (Schlofl.) 
Shorband, 7. 
Thorbaum, m. 
Thorerde, J. (Chm.) 
Thorfahrt, f. : 
Thorflügel, m. 
Thorfette, J. 
Thorklappe, S. 
Thornagel, m. 
Thorpfoften, m. pl. 
Lhorriegel, m. 
Thorſchloß, x. 
Thorſchwelle, J. 

Ihran, m. 
Thranherd, m. 


Thranjuften, J. pl. 
Thranfeife, J. 


Thranfieder, m. 
Thron, m. 

Thulit, m. (Min.) 
Lhunftein, m. (Min.) 
Thür, f. 

Thirangel, f. (SHloff.) 
Thürband, n. 
Thürbefählag, m. 
Thuͤrelroͤhre, f. (Bgb.) 
Thürfeld, À. 
Thirfenfter, n. 


Æbonerbe, — Tharfenfiec. 


Srangöfic. 
carbonate d’alumine, m. 
sulfate d’alumine, m. 
tartrate d’alamine, m. 
vase d’argile, m. 
felspath, m. 
glaisiere, /. 
boule d’argile, /. 
couche argileuse, f. 
moulin à préparer l’argile, m. 
argile calcarifère, marne, J. 
coupoir, m. 
porphyre argileux, m. 
sable argileux, m. 
grös argileux, m. 
argile schisteuse, f. 
batte, f. 
coupoir, m. 
savon d'alumine, m. 
roche argilolithique, /. 
ouvrage de poterie, m. 
tuile d'argile, f. 
porte, J. 
porte à battants, f. 
gond, pivot de porte, m. 
penture de porte, f. 
barre de porte, f. 
thorine, f. 
porte cochöre, f. 
ventail, hattant de porte, m. 
chaine d’une porte, f. 
guichet, m. 
clou à deux pointes, m. 
jambages, montants, m. pl. 
fléau de porte, m. 
serrure de grande porte, f. 
seuil de la porte, m. 
huile de poisson, f. 
fourneau à fondre le tard 


de baleine, m. 

cuir graissé d'huile de ba- 
leine, m. 

savon fait avec de l'huile 
de baleine, m. 

fondear d’huile débaleine,m. 

tröne, m. 

thulite, f. 

axinite, m. 

porte, J. 


gond d'ane porte, m. 


pentere de porte, f. 


ferrure de porte, J. 
tuyau à clapet, m. 
panneau de porte, m. 
vitre de porte, f. 
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Englifch. 
carbonate of alumine. 
sulphate of alumine. 
tartrate of alumine. 
clay vessel. 
felspar. 
clay-pit. 
pellet of clay. 
layer of clay. 

mill for preparing clay. 
marl. 

blade for cutting the clay, 
argillaceous porphyry. 
argillaceous sand. 
argillaceous sand-stone. 
clay-slate. 

potter’s beetle. 

potter's knife, 

aluminous soap, soap-earth. 
clay-stone. 

earthen ware, pottery. 
clay tile. 

gate, gateway. 

folding gate.” 

hinge, pivot. 

iron-work of a door. 

bar, bolt. 

thorine. 

gateway. 

wing of a gate. 
gate-chain. 

wicket. 

gate-nail. 

door-posts, jambs. 

bar of a gate. 

gate-lock. 

threshold of a gate. 
train-oil, 

fireplace for melting blubber. 


train jufs. 
soap made with train-oil. 


blubber-boiler. 
throne. 

thulite. 

axinite. 

door. 

hinge of a door. 
loop. | 
iron-work of a door. 
pipe with a valve. 
door-panel. 

glass of a door. 





Deutich. 
Thürflügel, m. 


Thürfutter, n. 


Thirgeriift, n. 
Thürgefimd, n. 
Thiirgewende, n. 
Thürgiebel, m. 
Thürgriff, m. 
Thürbammer, m. 
Toürkette f. 
Thürklinke, f. 
Thürklopfer, m. 


Vhirfrage, f. 
Thirlod, n. 
Thurm, m. 

⸗ einer Kirche. 
Thurmknopf, m. 


Thurmtreppe, F. 
Thürnagel, m. 

⸗ Gab.) 
Thuroͤffnung, J. 
Thuͤrpfoſten, m. 
Thürriegel, m. 
Thürring, m. 
Thürſchloß, n. 
Thürfchlüffel, m. 


Thürfchwelle, f.,über d. Thür. 
7 unter b. Thür. 


Vhirfhalte, f. 
Thürfländer, m. 
Thirftein, m. 

Thirftdde, m. pl. (Bgb.) 
Thürftrid, m. 
Thürverkleidung, J. 

Tiefe, F. 

Tiefen, v. n. (Mar.) 
Tiefbohrer, m. 


Tiefhammer, m. ——n 
⸗ eß. 


Tiefloth, n. (Mar.) 
Tiefſchaͤftiger Stuhl, m. 
(Web.) 
Ziegel, m. 
4 (Glash.) 
⸗ (Buchdr.) 
Tiegelbrenner, m. 
Tiegelgießerei, f. 


Tiegelhaken, m. 
Tiegelprobe, /. (Münzmw.) 
⸗ (Gieß.) 


Franzoͤfiſch. 


battant, ventail, manteau de 


porte, m. 


chambranle d'une porte, dor- 


mant, 7. 
huisserie, f. 
corniche d’une porte, f. 
pieds-droits, m. pl. 
fronton d’une porte, m. 
bouton de porte, m. 
heurtoir, m. 
chainette de porte, f. 
cadole, f. 


marteau de porte, heurtoir, 


Mm. 
ratissoir, m. 
baie d'ane porte, f. 
tour, f. 

clocher, m. 


boule, pomme d’une tour, f. 


escalier d’une tour, m. 
clou de porte, m. 

clou à soupapes, m. 
baie de porte, f. 
poteau de porte, m. 
verrou de porte, m. 
boucle de porte, f. 
serrure de porte, f. 
clef de porte, f. 
sourcil de porte, m. 
seuil, pas de porte, m. 
fente d’une porte, f. 
pied-droit de porte, m. 
écoinson, m. 

montants, m. pl. 

corde de porte, f. 
chambranle, 7. 
profondeur, f. 

sonder. 

equarrissoir, M. 
marteau à emboutir, m. 
martinet, m. 

grande sonde, f. 


| métier de basselisse, m. 


creuset, m. 
padelin, m. 
platine, f. 


fabricant de creusets, m. 
fonte du minerai dans des 


creusets, f. 
crochet, m. 


échantillon de la masse, m, 


essai au creuset, m. 


Zhärflügel. — Œiegelprobe. 


Engliſch. 
fold of a folding-door. 


door-case. 


frame for a door, 
cornice of a door. 
door-post. 

pediment of a door. 
door-handle. 

clicket. 

door-chain. 

latch. 

knocker. 


door-scraper. 


steeple. 


ball, knob on the top ofa 


steeple. 
tower-steps, pl. 
door-nail. 
nail of a pump-valve. 
bay. 
upright. 
door-bolt. 
door-ring. 
door-lock. 


threshold. 

chink of a door. 
door-post. 
corner-stone, 
uprights. 
door-cord. 


to sound, to cast the lead. 


squarer. 
hollowing-hammer. 
great hammer, 
deep-sounding line. 
low-warp loom. 


crucible-maker. 
melting in crucibles. 


hook. - 
specimen of the mass. 
trial by the crucible. 


. — — — 





Deuiſch. 
Line, f. (Bapierm.) 
Tilbury, n. 
Timmerftih, m. (Mar.) 


Lingel, m. — 
Tinkal, m. (Min. 
Tinte, J. (Mal.) 
Tiraß, m. 
Tirafftren, v. a. 
Tif, m. 
Tiſchbein, n. 
Tifhblatt, n. 
Tifdhgeftell, n. 
Tijhhange, J. 
Tiſchkorb, m. 
Tifchler, m. 
Tiſchlerarbeit, f. 
Tiſchlerei, J. 
Gifhlertitt, m. 
Tifchlerleim, m. 
ZTifchlerfäge, f. 
Tiſchlerzeug, n. 
Tiſchlinie, f. (Aftr.) 
Tifhmeffer, n. 
Tiſchſchraube, f, 
Tiſchuhr, J. 
Ziſchtuch, n. 
Tifchzeugprefle, J. 


Vitan, n. (Ghm.) 
Fitaneifen, n. 
Titanerz, n. 
Titanit, m. (Min.) 
Gitanfalf m. (Min.) 
Titanoryd, n. 
Vitanorydul, n. 
Titanfalz, n. (Gbm.) 
itanfanb, m. 


Sttanfauer, adj. 
Titanfäure, f. 
Titanſchoͤrl, m. (Min.) 


Titanfpath, m. (Min.) 
Titanftein, m. (Min.) 
Titanfälfin, n. (Ehur.) 
Tjalk, m. (Mar.) 

Fitel, m. (Bubbr.) 
ZTitelbogen, m. 
Zitelbuchftabe, m. (Buchdr.) 
Titeltupfer, n. 
Zitelvignette, f. (Bubbr.) 
Tockiren, v. a. (Mal) 
Todtengruft, f. 


ine. — Todtengrnft. 


Franzoͤſiſch. 

gerlon, gerlot, m. 

tilbury, m. 

tour mort avec deux demi- 
clefs, m. 

grain d'orge, m. 

tinkal, borax natif, m. 

teinte, f. 

tirasse, f. 

tirasser. 

table, f. 

pied de table, m. 

dessus de table, m. 

tréteau de table, m. 

penture de table, f. 

manne, /. 

menuisier, m. 

ouvrage de menuisier, f. 

menuiserie, f. 

fatée, f. 

colle de menuisier, f. 

scie de menuisier, f. 

affütage de menuisier, m, 

ligne thorale, f. 

couteau de table, m. 

étau à agrafer, m. 

montre de toilette, f, 

nappe, f. 

presse pour le linge de table, 
J 


titane, m. 

fer titané, m. 

titane oxydé, ın. 

titanite, m. 

titane oxydé aciculaire, m. 

oxyde de titane, m.. 

oxyde titanique, m. 

sel de titane, m. 

fer oxydulé titané granuli- 
forme, m. 

titanate. 

acide titanique, m. 

schorl pourpré en aiguille, 
m. 

titanite, m. 

pierre magnétique, f. 

sulfure de titane, m. 

tialque, m. 

titre, m. 

titre, m. 

lettre à titre, J. 
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Engliſch. 





rag-tub. 
tilbury. 
clove-hitch. 


filling-piece. 

tinkal, crude borax. 

tint. 

net for taking birds at night. 
to catch with a net. 
table. 

leg of a table. 

leaf of a table. 

trestle. 

table-clamp. 

basket for the table furniture. 
joiner. 

joiner's work. 

joinery. 

joiner’s putty. 

strong glue. 

joiners saw. 

joiner’s tools, pl. 

thoral line. 

table-knife. 

table-vice. 

table-clock. 

table-cloth, 

press for the table-linnen. 


titan, titanium. 

titanian iron. 

titanite. 

titanite. 

oxydized acicular titanium. 

oxyd of titan. 

titanic oxyd. 

salt of titan. 

oxydized ferriferous granu- 
lated titanium. 

titanate. 

titanic acid. 

titanitic shorl. 


titanite, / 
magnetic stone. 
sulphide of titan. 
tialk. 

title. 

title-sheet. 
title-letter, 


taille-douce dt frontispice, f. | frontispiece. 


vignette du frontispice , f. 
taper, heurter. 
caveau, m. 


vignette in the title. 
to stipple. 
vault. 
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602 
Deutſch. 


Franzoͤſiſch. 


Todter Winkel, m. (Fortif.)| angle mort, m. 
Todtfegeln, v. a., ben Strom. | refouler la marée. 


(Mar.) 
⸗ od. tobtlaufen, mettre de l'arrière. 

ein Schiff. 

Tof, m., Tofſtein. (Min.) | taf, m. 

Toffteinartig, adj. tafier. 

Tombad, n. tombac, m. 

Tombadfchläger, m. batteur de tombac, m. 

<ömpel, m. (Web. temple, m. 

Ton, m. (Muf.) ton, m. 


⸗ Mal.) 
Tonabſtand, m. (Muf.) 
Tonadte, f. (Muf.) 
Tonlebre, J. 

Yonlod, n., einer Flöte. 
Tonmaß, n. (Muf.) 
Tonmeffer, m. 

Tonne, J. 

Tonnenband, n. 
Tonnenboden, m. 
Tonnenbofe, f. (Mar.) 


Tonnenbrüde, J. 
Tonnenfad, n. (Bgb.) 
Tonnengehalt, m. (Mar.) 
Tonnengewslbe, n. (Arch.) 
Tonnenmaß, n. (Mar.) 
Zonnenmühle, f. (Mech.) 


Tonnenped, 7. 
Tonnenreif, m. 
Tonfpan, m. (Orgelb.) 
op, m., |. Topp. 
Topas, m. (Min.) 
Topazolit, m. (Min.) 
Topf, m. 

Topfform, f. (Gieß.) 
Topfftein, m. 
Zopfflürze, J. 

Abpfer, m. 
Zöpferarbeit, f. 
Töpferhlei, n. 
Tdpferei, f. 


Toͤpfererde, f. 
Töpfererz, n. 
Toͤpfergeſchirr, n. 
TWpfermodell, n. 
<Spferofen, m. 
Töpferfcheibe, f. 
Töpferthon, m. 
Töpferwerkftatt, f. 
Aopfglafur, f. 


ton de couleur, m. 
intervalle, m. 
croche, crochue, f. 
acoustique, f. 

ouie, f. 

mesure, f. 


sonomètre, phonomètre, m, 


tonne, f., tonneau, m. 


cercle, cerceau de tonne, m. 


fond d'un tonneau, m. 


tonneau qui sert de bouée, 


m., balise, f. 
pont de tonneaux, m. 
travée, f. 
tonnage, m. 
voûte en berceau, f. 
tonnage, m. 


limace, vis d’Archimede, f. 


poix noire, f. 
cerceau de tonne, m. 
abrégé, m. 


topase, f. 

grenat jaune, m. 
pot, m. 

moule, m. 

pierre de Côme, /f. 
chape, /. 
potier, m, 
poterie, f. 


plombagine, mine de plomb, f. 
métier de potier, m., fabri- 


que de poteries, /. 
glaise, argile, f. 
galéne, f. 
poterie, f. 
moule de potier, m. 
four de potier, m. 
tour de potier, m. 
argile, glaise, f. 
atelier de poteries, m, 
vernis de terre, m. 


Todter Winkel. — Topfolafur. 


Engliſch. 
unflanked angle. 
to stem the tide. 


to outsail a vessel. 


tufa, tuf. 
tufaceous. 
pinchbeck. 
pinchbeck-beater. 
temple. 

tone, note. 

tone. 

interval. 

quaver. 
acoustics, pl, 
sound-hole. 
measure, time. 
tonometer. 

tun, cask, barrel. 
cask-hoop. 
bottom of a cask. 
buoy, beacon. 


cask-bridge. 

bay of joists. 

tunnage of a vessel. 

berceau. 

tunnage. 

spiral-pump, Archimedes’ 
screw. 

tun-pitch. 

cask-hoop. 

cylinder. 


topaz. 

topazolite. 

pot. 

mould. 

pot-stone. 

cover, lid. 

potter. 

potter’s work, pottery. 
potter’s ore. 

potter’s trade, pottery. 


earth. 
ore. 


potter’s 
potter’s 
pottery. 
potter's 
potter's 
potter's 
potter’s 
potter’s 
potter’s 


mould. 
oven. 
wheel, 
clay. 
workshop. 
varnish. 


Deutſch. 
Topographie, J. 
Topographie Karte, J. 
opp, m. (Mar.) 

⸗ eines Dtafies. 
Toppauflanger, m. 
Toppmaſt, m. (Mar.) 


Toppparbun, f., Toppreep, n. 
ar. 

Toppſchlitten, m. (Seil.) 

Toppſegel, n. (Mar. 

Toppfente, J. (Mar. 


Toppflander, m. (Mar.) 
Torf, m. 

Torfform, f. 
Yorfgraberei, f. 
Torfgrube, f. 
Torffohle, f. 
Torffoblenofen, m. 
Torfmoor, n. 


Torffpaten, m. 
Tornbolz, n. (Mar.) 
FYornifter, m. (Mil.) 
Torntau, n. (Mar.) 
Torrelit, m. (Min.) 
Torricelliſche Röhre, J. 
Yorfo, m. (Bilbh.) 
Sortenpfanne, f. 
Yortenrolle, J. 

Traber, m. pl. (Bierbr.) 
Träberbier, n. 

Frat, f. (Gattl.) 
Tradtgarn, n. (Fiſch.) 
Trachyt, m. (Min.) 
Traciren, v. a. 
Lracirpfabl, m. (Bgb.) 


Tracirſchnur, f. 

Yragaltar, m. 

Œraganter, m. (Baum.) 
Tragant, m. 

Tragantfloff, m. (Chm.) 
Tragbahre, f. 

Œragbalfen, m. (Zimmerm.) 
Tragband, n. 


5 


(Zimmerm.) 


Zopograpbie, — Tragbatte, 


Franzöfifch. 

topographie, f. 
carte topographique, f. 
tête, /. 
ton, tenon, m. 
alonge de revers, f. 
mät de hune, mät de perro- 

quet, m. 
surpente, f. 


chariot du cordier, m. 
hunier, m. 
lisse de platbord, f. 


cornette, f., guidon, m. 

tourbe, f. 

moule a tourbe, m. 

exploitation de la tourbe, f. 

tourbiere, f. 

tourbe carbonisée, f. 

foar de charbon de tourbe,m. 

tourbière, f., marais tour- 
beux, m. 

béche a tourbe, /. 

drome, /. 

havresac, m. 

cäble de retenue, m. 

torrelite, f. 

tube de Torricelli, m. 

torse, m. 

tourtiére, f. 

rouleau & tourte, f. 

drague, f. 

petite bière, J. 

courbure des traverses, f. 

seine, senne, /., traineau, m. 

trachyte, m. 

tracer, esquisser. 

piquet à tracer les galeries, 
m. 

cordeau d'alignement, m, 

autel portatif, m. 

ancre, f. 

gomme adragant, f. 

adragantine, f. 

civiére, f., brancard, m. 

sommier, travon, m. 

bretelle, sangle, f. 

aisselier, m., jambette, f. 


Tragbänder, n. pl. (Schlofj.) | chevétre, m. 


Tragbaum, m. 


Œragbobrer, m. (Bildh.) 
Yragbrüde, f. 
Tragbutte, f. 


arbre, m. 


trépan, m. 
pont portatif, m. 
hotte, f., portoir, m. 


Eugliſch. 


'| topography. 


topographical map. 
head, upper end. 
head of a mast. 
top-timber. 
topmast. 


guy. 


rope-maker’s sledge. 

top-sail, 

toptimber-line, drift-rail, 
gunwale-rail. 

broad pendant, cornet. 

turf. 


turf-mould, 
turf-digging. 
turf-pit. 
turf-coal. 
turf-coal kiln. 
turf-moss, 


turf-spade. 

raft. 

knapsack. 
launchring-fast. 
torrelite. 

Torricellian tube. 
torso. 

tart-pan. 

paste-iron, jagger. 
grains, malthusks, pl. 
small beer. 

curve of the saddle-tree. 
drag-net, draw-net. 
trachyte. 

to trace. 
tracing-plug. 


tracing-line. 

portable altar. 

anchor. 

adraganth. 

adraganthine, 

litter. 

beam, post,transom, summer. 

bracer. 

brace. 

binding-iron. 

shaft, carrying-pole, litter- 
bar. 


borer. 
portable bridge. 
dorser. . 
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604 


Srige. — Tranégortabel. 





Deuiſch. | 
Œrâge, adj. (Phyſ.) 


Trageifen, n. 


Trager, m., der Ruberpinne. 
(Mar.) 
Träger, m., am Mabhmehen. 
Buchdr.) 
⸗ (Ard.) 
⸗ (Zimmerm.) 
Traͤgerinn, f. (Arch.) 


Traghebel, m. (Mech.) 
Trägbeit, f. (Mech.) 
Lraghimmel, m. 
Tragorgel, f- 
Tragpfeiler, m. (Bautv.) 


Leagpfoften, m. 

Lragreff, x. 

Tragriegel, m., an der Winds 
müble. 

Tragriemen, m. (Sattl.) 

Tragriementiffen, n. (Sattl.) 

Tragring, ın., am Wagen. 

Tragfattel, m. 

Tragfäule, f. 

Tragfeil, n. 

Lragfefjel, m. 


Tragfprige, J. 
Tragftange, f. 

Tragflein, m. (Bauw.) 
Tragftempel, m. (Bgb.) 
Tragftuge, f. . 

Tragt, f. (Mar.) 
Trägwerf, n. (Bgb.) 
Traͤgwerk fchlagen, v. a. 


Tram, m. (Web.) 
Trambaum, m. (Bgb.) 
Trampe, f. (Fiſch.) 
Trampeln, v. n. (Fiſch.) 
Trampeltonne, f. (Kürfchn.) 
Tramfäule, /. (Bgb.) 
Trandee, J. (Fortif.) 
Trandheearbeiter, m. 
Trancheekatze, f. 
Vranten, v. a., Papter. 

⸗ Hüte mit Leim. 

2 Holz mit Leim. 

⸗ e. Körper. (Chm.) 
Tränfgebiß, n. 
Trankrinne, f., Tränftrog, m. 
Transparent, adj. 
Transport, m. 
Transportabel, adj. 


Franzoͤſiſch. 
inorte. 


barre à godet, f. 
taquet, m. 


support, m. 


support, m. 

sommier, m., traverse, f. 

caryatide, f. 

levier, m. 

inertie, f. 

baldaquin, M". 

orgue portative, J. 

pilier, support de la maçon- 
nerie, m. 

poteau de charge, m. 

crochets, m. pl. 

tratte, f. 


bricole, f. 

sellette, f. 

anneau de charge, m. 

bät, m. 

colonne de support, /. 

bricole, f 

chaise à porteurs, f., palan- 
quin, m, 

pompe à feu portative, f. 

perche à porter, f. 

pierre d'appui, f. 

semelle, étampe, f. 

étaie, /. 

port d’un vaisseau, m. — 

couverture du canal, f. 

couvrir d’ais un canal. 


trame, f. 

grosse poutre, f. 
trouble-eau, m., bouille, f. 
bouiller. 

tonneau à fouler, m. 

étai de la grosse poutre, m. 
tranchée, f. 

travailleur, m. 

cavalier de tranchée, m. 
imbiber du papier. 
encoller. 

abreuver. 

imprégner, saturer. 
mastigadour, m. 
abreuvoir, m. 
transparent. 

transport, m. 
transportable. 


Engliſch. 
inert. 
supporter of a gutter. 
goose-neck of the tiller. 


bearer. 


| bearer, springer. 


traverse-beam, summer. 
caryatis, 

lever. 

inertia. 

baldachin. 

regal, portable organ. 


supporting pillar, pillar. 


portable fire-engine. 

pole, coltstaff. 

springer, 

shore. 

prop. 

tunnage. 

roof of the water-conduit. 

to cover a water-conduit 
with boards. 

woof, 

main beam. 

pole. 

ro rake. 

falling-vat. 

stay of the main beam. 

trench. 

pioneer. 

trench-cavalier. 

to soak paper. 

to saturate with glue. 

to glue wood. 

to saturate. 

slabbering bit. 

watering-trough. 

transparent. 

transportation. 

transportable. 


Tranéportenr. — Zreibbühne. 


Deutfch. 
Transporteur, m. (Math.) 
Transportfahrzeug, n.(Mar. 
ee) 
Trapez, n. (Geom.) 
Trapezoid, n. (Geom.) 
Trapezoidalfohle, f. (Bgb.) 
Trapezoidifch, adj. 

Trapp, m. (Min.) 
Trappel, f. (Bapierm.) 
Œrappit, m. (Min.) 
Trappporphyr, m. (Min.) 
Trapptuff, m. (Min.) 
Trappmwade, f. (Min.) 


Trab, m. (Min.) 
Traßmühle, f. 

Traube, f., einer Kanone. 
Traubenbutte, f. 
ZTraubenerz, n. (Min.) 


Traubengeländer, n. 
Traubenhagel, m. (Art.) 
Traubenfäure, f. (Chm.) 
Traubenfchlade, f. (Min.) 
Traubenfpath, m. (Min.) 


Traubenftein, m. 
Traufdach, n. 
Traufe, f., Dadrinne. 

2 (Papierm.) 
Träufelbutte, f. (Satp.) 
Traufroͤhre, f. 
Trauffobhle, f. (Salzw.) 


Travaljeſchaluppe, f. (Mar.) 

Travade, f. (Mar.), Arbeit. 
⸗ Wetter. 

Traven, f. pl. (Mar.) 

⸗ v. a. (Mar.) 
Traverſe, f. (Fortif.) 
Treckbank, f. (Münzw.) 
Tredeifen, n. (Drabtz.) 
Œreden, v. a., ein Schiff. 

2 Gifen. 
Tredgatt, n, (Zuderf.) 
Tredfage, / 

Tredfeil, n. 

Treibambos, m. 
Œreibanfer, m. (Mar.) 
Treibaſche, f. 

Treibbogen, m. (Goldſchm.) 
Treibbolzen, m. (Mar.) 
Zreibbühne, f. (Hydr.) 


Franzoͤſiſch. 

rapporteur, m. 
batiment de transport, m. 
chariot de marchandises, m. 
trapeze, m. 
trapezoide, m. 
charbon trapézoidal, m. 
trapézoidal. 
trapp, m. 
chevron, m. 
trappite, m. 
basalte porphyrique, m. 
tuf basaltique, m. 
roche de formation strati- 

forme, f. 
pierre de trasse, f. 
moulin à trass, m. 
bouton de culasse, m. 
hotte de vigneron, f. 
plomb arséniaté de Rosières, 


m. 

treille, f. 

charge en grappe, f. 

acide rac&mique, m. 

botryte, f. 

chaux carbonnatée concré- 
tionée, f. 

botryolithe, botryte, f. 

larmier, m. 

gouttiere, f. 

gouttiere, f. 

cuvier à lessive, m. 

gargouille, descente, f. 

eau saline qu’on recueille 
dans les couloirs, f. 

petite chaloupe, f. 

travade, f. 

travade, f. 

planches & presser, f. pl. 

presser, estiver. 

traverse, f. 

banc & laminer, m. 

rat, m. 

haler, remorquer. 

étirer. 

tuyau de l'étuve, m. 

scie de travers, f. 

cordelle, f. 

tas à boîtes, m. 

ancre flottante, f. 

cendre de coupelle, f. 

trépan à archet, m. 

cheville à bouton, f. 

ouvrage de fascinage pour 
diriger le cours de l'eau,m. 


Engliſch. 
protractor. 
transport-ship. 
transportation-car. 
trapezium. 
trapezoid. 
trapezoidal coal. 
trapezoidal. 
basalt, trap. 
drying-board. 
trappite. 
porphyritic basalt. 
basaltic-tuff, trap-tuff. 
wack, stratiform rock. 


tarras. 
tarras-mill. 
breech-knob. 


‘| vine-dresser’s dorser. 


arseniated lead. 


vine-arbour. 
grapeshot. 
racemic acid. 
botrytes. 


grape-spar. 


botrytes, botryolite. 

drip, brow of a wall. 
eaves, pl., gutter. 

gutter. 

lye-tub. 

gutter-spout. 

brine collected in strainers, 


yawl. 

hard work. 

thundergust. 

pressing-boards, slides. 

to press. 

traverse. 

flattener. 

first drawing-plate. 

to tow a ship. 

to lengthen iron. 

stove-pipe. 

cross-cut-saw. 

towing-rope, towing-line. 

case-stake. 

flood-anchor. 

cupel-ashes. 

bow-drill. 

fender bolt. 

fascine-work to direct the 
course of the water. 


608 


Deutſch. 
Treibbunzen, m. 


Treibbunzen. — Treibpech. 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


poinçon à emboutir, ciselet, | chasing-chisel, graver, 


m., bouge, f. 


Treibeylinder, m. (Dampfm.) | cylindre à vapeur, m. 


Treibeifen, n. (Hutm.) 
(Mar.) 


7 


avaloire, f., choque, m. 
repoussoir, m. 


Treiben, v.n.(Mar.), vor ben |aller en dérive, aller au 


Mind. 
vor Anker. 
Treiben, v. a. ‘(Goldarb.) 
mit b. Grabmeifel. 
(Bgb.), e. Stollen. 


LA 


z aus der Grube. 
2 (Hittenw.), ie De: 
talle. 


(Bärb.), Haute. 
(Papierf.), d. Zeug. 
Treiber, m. (Vsttd.) 
Treiberz, n. (Bgb.) 


Vreibfarbe, f. (Garb.) 
Treibfarbengrube, f. 
Treibfaß, n. (Garb.) 
Treibfäuftel, m. (Bgb.) 


Treibgarn, n. (Fifch.) 
Treibgdpel, m. (Bgb.) 
Treibhbammer, m. 


Z Goldſchm.) 

⸗ Wagn.) 

⸗ Blechſchm.) 

⸗ Böttch.) 
Treibhaus, n. (Gieß.) 

4 (Gärtn.) 
Treibherd, m. (Hüttenw.) 
⸗ (Bgb.) 

Treibholz, 7. 
⸗ (Gieß.) 
⸗ (Bubbr.) 


Treibbut, m. (Bieß.) 
Treibfeil, m. 
Lreibtitt, m. 
Treibforn, n. (Gief.) 


Treibfugel, f. (Blecharb.) 
Treibfunft, f. (Bgb.) 


Treiblauge, f. (Gairb.) 
Treibling, m. (Müll.) 
Treiblohn, m. (Hüttenw.) 
Treibnapf, m. (Friſch.) 
Treibofen, m. (Gieß.) 
Treibpech, n. (Goldſchm.) 





gré du vent. 
chasser sur les ancres. 
emboutir, bosseler. 
ciseler. 
pousser une galerie. 
exploiter. 
affiner les métaux. 


coudrer, brasser les cuirs. 

secouer, agiter La forme. 

chassoir, m. 

minerai extrait avec la ma- 
chine à molette, m. 

coudrement, m. 

fosse à coudrer les cuirs, f. 

emprimerie , f. 

marteau à chasser les étam- 
pes, m. 

truble, f. 

engin de mine, m. 

marteau à chasser, m. 

chasse, /. 

chasse, f. 

marteau à emboutir, m. 

maillet, m. 

affinerie, f. 

serre chaade, f. 

foyer d’affinage, m. 

aire, f. 

bois échappé, bois flotte, 


m. 

bois d’affinage, m. 

cognoir, m. 

chapeau de fer, m. 

coin, m. 

ciment pour bosseler, m. 

grains d'argent qui s’arré- 
tent dans le foyer, m. pi. 

boulet, m. 

machine pour extraire le 
minerai, f. 

coudrement, m. 

lanterne, f. 

salaire d’affinage, m. 

bassine, f. 


‘| fourneau d’affinage, m. 


masse de poix à bosseler, 


puncher. 
steam-cylinder. 
stamper. 
drivebolt. 
to drive. 


to drag the anchor. 
to emboss. 

chase. 

push a stulm. 
work a mine, 
refine. 


t 

to soak the hides. 

to shake the form. 

driver. 

ore extracted by machine. 


soaking. 
soaking-pit. 
soaking-trough, 
shoredriver. 


small net. 
machine-whim. 
chasing-hammer. 
goldsmith’s hammer. 
driving-hammer. 
chasing-hammer. 
mallet. 

refinery. 
hot-house. 
refining-hearth. 
area. 

driftwood. 


wood used in refining. 

shooting-stick. 

lid of a refining-furnace. 

wedge. 

cement for embossing. 

grains of silver remaining 
in the hearth. 

pitch-block. 

machine for extracting the 
ore. 

soaking. 

lantern. 

refining-fee. 

pan. 

refining-furnace. 


mass of pitch for embosaing. 


Zreibrad. 





Deutfd. 
- (rife .) 


Med.) 
Zreißräber, n. pl. (Danıpfın.) 


mn 


Treibfchacht, m. (Bgb.) 
Treibicheibe, — (Norm) 
Treibſcherbe, f. (Gief.) 


(Goldſchm.) 
Treioſchwefel, m. 
Treibſegel, n. (Mar.) 

⸗ Stoppſegel. 
Treibftod, m. Mech.) 
Treibftof, m. (Bgb.) 
Treibwerf, n. 

⸗ (Gieß.) 
Treil, n. (Mar.) 
Treilen, v. a. ri, 
Tremolith, m. (Min. 


gemeiner. 
glasartiger. 


NN 


Tremolithtalf, m. 

Tempel, m. (Minir.) 
Trempeln, v. a., eine Wand. 
Tremulant, m. (Orgelb.) 
Trennbarfeit, f. 

Trennen, v. a. (Schr.) 
Trennfäge, f a 
Trennung, J. (Min.) 
Teennungsjlächen, J. pl. 
Trenfe, f., für Bferbe. 
Trenfen, v. a. ein Tau. (Mar.) 
Trensgarn, n. (Mar.) 


Trenfing, f. (Mar.) 
Trepan, m. (Chir) 
Trepanfchläffel, m. (Chir.) 
Æreppe, J. 

⸗ vor einem Hauſe. 
Treppen, J. pl., ved Ra⸗ 

perté. (Mar.) 

Treppenabfag, m 


Lreppenbau, m 
Treppenbaum, m 
Treppenfsrmig, adj. 
Treppengelander, n 
Treppenhaus, n. | 
Sreppenfies, m. (Min.) 


Treppenklampe, f. (Mar.) 


Franzoͤfiſch. 
roue des soufflets, f. 
pignon, m 
roues motrices, f. pl. 
puits d’extraction, m. 
machine à endenter, f. 
tet, scorificatoire, m. 


casse, f. 

soufre de grillage, m.. 

paille-en-cul, f. 

voile flottante, f. 

faseau ‘de lanterne, m. 

extrémité d'un percement, J. 

machine, f. 

oeuvre, plomb oeuvre, m. 

cordelle, f. 

tirer à une corde. 

trémolite, grammatite 
d'Haüy , f. 

amphibole grammatite, m. 

amphibole grammatite cylin- 
droïde, m 

grammatite fibreuse, f. 

montant, etancon, m. 

étançonner une mine. 

tremblant, m: 

séparabilité, f. 

scier en long. 

scie à debiter, F. 

désagrégation, f. 

joints naturels, m. pl. 

bridon, filet, m. 

congréer, emmieller un cable. 

vieux fil de caret & con- 
gréer, m. 

cordage & congréer, m 

trépan, m 

clef de trépan, J. 

escalier, degré, m. 

perron, m. 

échelons des flasques, m. pl. 


palier, repos, m. 
construction d’un escalier, f, 
vis d'escalier, f. 

en échelons. 

rampe, balastrade, f. 
cage d'escalier, J. 


fer sulfuré concrétionné, m. 


taquet d'échelle, échelon, 


— TreppenFlamype. 
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Englisch. 
bellows-wheel. 
watch-pinion. 
driving wheels, 
shaft. 
cogging-disk. 
vessel serving to reduce to 

scoria. 
cupel, coppel, test. 
torrefied sulphur. 
driver, : 
dragsail. 
cog. 
end of mine-well. 
machine. 
lead of refining. 
tow-line. 
to track a boat. 
tremolite. 


granular tremolite. 
crystallized tremolite. 


fibrous tremolite. 
prop, stanchion. 
to prop. 

trill, quaver. 
separability. 

to saw longways. 
cutting-out saw. 
parting, separation. 
natural joints. 
snaffle, bradoon. 
to worm. 

old rope-yarn for keckling. 


rope to worm a cable, 
trepan. 

trepan-key. 

stairs, staircase. 

steps before a House. 
steps of the cheeks. 


landing-place , foot-pace, 
stair-head. 

construction of a stair- 
case. 

spindle of a winding 
staircase. 

in form of steps. 


° baluster, balastrade,banister. 


stair-cage, well, staircase. 
conglomerate sulphureous 
iron. 


m,\step, gangway-step. 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 

Treppenlehne, f. appui d'escalier, m., main- | guard. 
| coulante, f. 
Treppenlufe, f. (Mar.) écoutille, f. hatchway. 
Treppenmauer, J. échiffre, m. staircase-wall, 
Treppenfleine, m. pl. pierres à degrés d’escalier, | staircase-stones. 
J. pl. 
Treppenfchacht, m. (Bgb.) |puits à marches dans la |shaft having steps cut in 
| roche, m. the rock. 

Treppenfpindel, J. vis d'escalier, f. spindle of cockle stairs. 
Treppenftufe, f. marche, f., degré, m. stair, step. 
Treppenftüge, f. étançon d'escalier, m. stair-prop. 
Treppenthür, f. porte d'escalier, f. door to the stairs. 
Treppenthurm, m. lanterne d’escalier, f. lantern. 
Treppenwange, /.(Zimmerm.) | limon, m. string-board. 
Treſſirbank, f., Treffirftod, | tressoir, m. wig-block. 

m. (Periidenm.) 

Treſſtren, v. a. (Berüdenm.) | tresser. to plait hair. 
Treten, v. a., Felle. (Gärb.) | fouler les cuirs. to full skins. 
Trethafpel, m. (Bgb.) moulinet à roue, m. wheel-capstan. 
Tretkrahn, m. (Mech.) grue à tympane, /. wheel-crane, 
Tretkufe, F. (Winz.) cuve à fouler le raisin, f. | treading-vat. 
Tretmafchine, f. machine à tympan, f. tread-machine. 
Tretplag, m. (Ziegelbr.) marcheux, m. kneading-ground. 
Vretpreffe, f. (Buchb.) presse à tympan, f. tread-press. 
Tretpumpe, f. (Medh.) pompe à tympan, f. tread-pump. 
Tretrad, n. tympan, marchoir, m. tread-wheel. 
Œretfdemel, m. (Web.) marche, f. treadle. 
Tretfchleifmühle, J. moulin à polir à tympan, m. | tread-mill. 
Tretftätte, f. — marchoir, m. kneading-room. 
Œretftod, m. (Kürfchn.) tonneau à nettoyer les peaux, | vat for cleaning the skins. 
| m. 
Trettrog, m. auget, m., auge à fouler, /. | fulling-trough. 
Treter, m. (Tuchm.) fouleur, m. fuller. 

⸗ (Orgelb.) souffleur, m. bellows blower. 

⸗ (Toͤpf.) marcheur, m. kneader. 
Triangel, m. triangle, m. triangle. 
Triangular, adj. (Geom.) |triangulaire. triangular. 
Triangularzahl, f. (Arith.) | nombre triangulaire, m. triangular number. 
Tribüne, f. tribune, /. tribune. 

Trichter, m. entonnoir, m. funnel, 

⸗ in Muͤhlen. trémie, f. mill-funnel. 
Trichterfoͤrmig, adj. en entonnoir. funnel-form. 
Trichterſchnarrwerk, x. jeu d’anche en forme d’en- | pipe-tongue, 

(Orgelb.) tonnoir, m. 

Trieb, m. force, portée, f. drift. 
Triebe, m. pl., in der Krone. | molettes, f. pl. whirls. 

Reepſchl.) 

Trlebel, m. (Buchdr.) cognoir, m. shooting-stick. 
ng (Bôtté.) chassoir, maillet, m. driver, mallet. 

⸗ (Thpf.) fournoir, m., tournoire, f. | turning-staff. 

⸗ am Gpulrad. | manivelle, f. winch. 

Ætieber, m., am Webfluhl. | chasse, navette, f. driver. 
Triebfeder, f. ressort, m. spring. 


Triebfeile, f. (Uhrm.) lime d’horloger, f. pinion-file, 


¢ 


Œrtébbommer. — Trockenhaus. 


<riebhammer , m. 


Triebfraft, J. 
Triebmaß, n. (Uhrm.) 


Triebrad, n., einer Mafibine. | 


2 einer Ubr. 

⸗ einer Muͤhle. 
Triebſand, m. 
Triebſtahl, m. (Uhrm.) 
Triebſtange, f. (Mech.) 

⸗ (Bandw.) 
Triebſtecken, m. (Mech.) 
Triebſtock, m. 

Triebwerk, n. 

⸗ einer Uhr. 
Triftig, ach. (Mar.) 
Triftiger Anker, m. 
Trigonometrie, J. 
Trigonometriſch, adj. 
Triller, m. (Mech.) 

⸗ (Muſ.) 
Trillion, f. (Arith.) 
Tripelerde, J. 
Tripelſchiefer, m. (Min.) 
Triphan, Triphanſpath, m. 
Trippſchwefel, m. (Friſch.) 
Triſſen, f. pl. (Mar.) 


⸗ v. a. (Mar.) 
Triterne, f. (Buchdr.) 


einer Kutfche. 
⸗ der Drebbanf. 
⸗ des Nadlers. 
ss. des Buchdruclers. 
Trittbrett, n., am Webſtuhl. 
Trittharfe, 7. 
Xrochometer, m. (Mar.) 
Trodometrie, f. 
Trodene Dore, J. (Mar.) 
Frodene Farben, f.pl.(Mal.) 


Tritt, m., 


Trodene Bergolbung, J. 
Œrodenboben, m., für Tud. 
⸗ für Starke. 
Trockenbrett, m. (Zuckerſ.) 
Trockenfarbe, f. (Mal.) 
Trockenfeuer, n. (Schm.) 
Trodengemälde, n. 


Franzoͤſiſch. 


609 
Engliſch. 


marteau A endenter les trics, | indenting-hammer. 


Mm. 

force d’impulsion, f. 

compas & recherche, m. 

roue motrice, f. 

pignon, m. 

lanterne, J. 

sable mouvant, m. 

acier à pignons, m, 

bielle de la manivelle, f. 

barre, f. 

aile, came, endenture, f. 

fuseau de lanterne, m. 

machine, f. 

ressort, mouvement, m, 

porté par le courant. 

ancre qui laboure, f. 

trigonométrie, f. 

trigonométrique. 

lanterne, /. 

tril, m. 

trillion, m. 

tripoli, m. 

schiste à polir, m, 

triphane, ™. 

soufre de grillage, 7n. 

bras de la civadière et eon- 
tre-civadiére, m. pl. 

brasser la civaditre et la 
contre-civadière. 

cahier de trois feuilles, m. 


botte, f., marche-pied, m. 

marche, /. 

marchette, f. 

marchette, f. 

marche, f. 

harpe à pédales, f. 

trochomètre, m. 

trochométrie, f. - 

bassin de radoub, m. 

couleurs en pastel, f. pl. 
pastel, m. 

dorure au feu, /. 

etendage, m. 

essuis, m. pl. 

glacis, m. 

pastel, m. 

feu de töle, m. - 

pastel, m. 


Trodengeftell, n. (Lichterz.) | stable, m. 
Trodenhaus, n., für Tücher. | dessiccateur, m. 
⸗ (Hammerw.)nhangar à secher, m. 


propelling power. 

pinion-gauge, compass. 

spring-wheel. 

pinion. 

lantern. 

quick sand. 

pinion-wire, pinion-steel. 

connecting rod. 

bar, driving bar. 

arm. 

cog. 

machine. 

spring. 

drifting. 

anchor brought home. 

trigonometry. 

trigonometrical. 

lantern. 

trill. 

trillion. 

tripoli. 

polishing-schist. 

triphane. 

torrefied sulphur. 

spritsail and spritsail-topsail 
braces. 

to brace the spritsail and 
spritsail-topsail. 

three sheets stuck in one 
another marked with one 
letter. 

step. 

treadle, foot-board. 

foot. 

foot-step. 

treadle. 

pedal-harp. 

trochometer. 

trochometry. 

dry dock. 

dry colours, pastels. 


dry gilding. 
drying-lines, pl. 
drying-loft. 
horse. 
dry colour, crayôn. 
sheet-iron fire. 
crayon-painting. 
drying-stand. 
drying-house. 
drying-shed, 

77 


610 


Deutſch. 
Trockenherd, m. 
Trockenkammer, f. (Gärb.) 
Trockenloch, n. (Bgb.) 
Trockenmalerei, f. 
Trockenmauern, n. 
Trockenofen, m. (Zuderf.) 
Trodenplag, m. (Garb.) | 
Vrodenpoden, n. (Bgb.) 
Trodenpodwerf, n. (Bgb.) 
Trodenftangen, f. pl. 


Papierm.) 
⸗ aͤrb. 

Trockenſtube, /. (Zuckerſ.) 
Trog, m. 

⸗ (Bäck.) 

⸗ (Dadb.) 

2 zu Erz. (Bgb.) 

⸗ (Hüttenw.) 

⸗ Grav.) 


⸗ in Pulvermühlen. 
Trogſcharre, f. (BAd.) 
Trommel, J. 

⸗ (Arch.), einer 
Saͤule. 

⸗ (Fortif.) 

⸗ (Uhrm.) 

⸗ (Web.) 

⸗ des Gangſpills. 


Trommelbrett, n. (Muf.) 
Trommelfeder, f. (Ubrm.) 
Trommelleine, f. 
Trommelfchlägel, m. 
Trommelftod, m. (Mar.) 
Trommelftuhl, m. (Web.) 
Tromp, f., einer Kanone. 
Trompete, J. 


Vrodenherd. — Trube. 


Franzo ſiſch. 
séchoir, m. 
penderie, f. 
trou de mine, m. 
peinture en pastel, f. 
murage à sec, m. 
étave, f. 


penderie, f., etendoir, m 


bocardage à sec, m. 
bocard a sec, m. 


guimees, f. pl., étendoir, m 


tendoires, /. pl. 
etuve, f. 

auge, J. 

huche, f., pétrin, m 
auge, f. 

auge, f. 
patouillet, m. 
auget, m. 

mai, m. 


racloir, m., ratissoire, f. 


tambour, m., caisse, f. 


tambour d’une colonne, m. 


tambour, m. 

tambour, m. 

tambour, tambourin, m. 
tete du cabestan, f. 
tribalac, m. 

ressort du tambour, m. 
corde à tambour, f. 
baguette, f. 

baton de pavillon, m. 
métier à tambour, m 
bourrelet, bourlet, m. 
trompette, f. 


Trompetengewölbe, n. (Arch.) |trompe, f. 
Ærompetenpfeife, f. (Orgelb.) |tuyau de trompette, m. 


TrompetentrÜbre, f. 
Trompetenfli, m. 


Trompetenzug, m 
Tromptaue, N. pl. 
Tropfachat, m. 
Tropffeuer, n. (Feuerw.) 
Tropfhahn, m. (Salzw.) 
Tropfpfanne, f. — 
Tropftrog, m. (Salzw.) 
Tropfzapfen, m. 

Troß, m. (Mar.) 


Troßweiſe geſchlagenes Tau⸗ 


werk, n. 
Truhe, f. 
⸗ (Bgb.) 


tuyau de trompette, m 


(Mar.) ares! de jambe de chien, 
m. (Orgelb.) | jeu ae trompette, m 


rabans de volée, m. pl. 
agate stalactiforme, f. 


aigrette, pluie du feu, f. 
robinet de réservoir, m. 
poëlon pour les essais, m. 


réservoir de graduation, m. 


douzil, dusil du robinot, m. 


aussière, f. 


cordage Commis une fois, m, 


babut, m. 
caisse, f. 


Engliſch. 
drying-ground. 
hanging-room. 
charging-hole. 
painting in crayons. 


‘| dry-walling. 


drying-room. 
hanging-room, 
dry-pounding. 
dry-pounding mill. 


.| drying-line props. 


drying-poles. 
drying-room. 
trough. 
kneading-trough. 
hold. 

box. 
washing-trough. 
tray. 

trough. 

scraper. 

drum. 

tambour. 


tambour. 

cylinder. 

tambour. 

head of the capstan. 
drumboard. 

spring of the cylinder. 
braces, pl, 

stick. 

flag-staff at the masthead. 
jacquard maghine. 
muzzle. 

trumpet, 
trumpet-arch. 
trumpet-pipe. 

tube of a trumpet, 
sheepshank. 


trumpet~stop. 

lashers. 

stalactiform agate. 
fire-shower. 
reservoir-Cock. 
experiment-pan. 
m.|reservoir of graduation, 
peg, cock-peg. 

hawser. 

hawserwise laid cordage. 


trunk. 
chest. 


Zeumm. — Tan Fidel. 
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Dente. 
Trumm, n. (Web.) 
⸗ (Bgb.) 


Trimmerftid, n. (Mal.) 


Trimmerweife, adv. (Bgb.) 


Trummerz, n. (Bgb.) 

Trumpfen, v. a. (Bimmerm.) 
⸗ einen Balken. 

Tubus, m. (Opt.) 

Tuchbaum, m. (Tuchm.) 

Tuchbereiter, m. 

Tuchbereitung, J. 

Tuchfärber, m. 

Tuchfabrik, f. 

Tuchkarde, f. 

Tuchmacher, m. 

Tuchmacherei, f. 


Tuchmanufactur, F. 


Tuchpreſſe, I. (udm) 
Tuchrahmen, m. 
Tuchraſch, m 

Tudratin, m 

Tuchrauher, m. 
Tuchſcheere, f. 
Tuchfcheerer, m. 
Zuchfcheermaichine, / 
Tuchſchragen, m. (Tuchm.) 
Tuchſchrote, F. 
Tuchſpinnrad, n. (Tuchm.) 
Tuchſtuhl, m. 
Tuchſtempel, m. 
Tuchſtempeler, m. 
Tuchwaſcher, m. 
Tuchweber, m 

Tuchweberei, J. 


Œrümelers, m. pl. (Schiffb.) 


Tummelbaum, m. (Bqb.) 


⸗ am Gangſpill. 


Tummler, m. (Web.) 
Œümpel, Tümpelflein, m 
(Hüttenw.) 
Zündhe, f., mit Kalt. 
2 mit Lehm. 
Tünchen, v, a., mit Ralf. 
⸗ mit Lehm. 
Tünder, m. 
Zündarbeit, f. 
Tũncherei, J. 


⸗ ſchlechte Malerei. 


Zünchergerüft, n 
Zündfarbe, f. 
Tunchkubel, m. 


Franzoͤſiſch. 


pennos, f. pl. 


veine qui s’etend en longueur 
dans la roche, f. 
ruine, f. 


par trongons. 
minerai de débris, m. 


tronquer, couper par le bout. 

raccourcir une poutre, 

tube, m 

petite ensouple, f. 

pareur de draps, m 

apprêt du drap, m 

teinturier en drap, m 

fabrique de draps, f. 

chardon à foulon, m. 

drapier, drapier-drapant, m. 

draperie, fabrication des 
draps, J. 

manufacture de draps, dra- 
perie, f. 

presse à draps, J. 


. |rame, f., chassis, m. 


serge drapée, f. 

ratine drapée, f. 
laineur, aplaigneur, m 
forces, f. pl. 

tondeur de drap, m 
machine à tondre, m 
faudet, m 

lisière du drap, f. 
grande roue, /. 

métier du drapier, m. 
bouille, f. 

marqueur de draps, m 
reviqueur, m. 

tisserand en drap, m 
draperie, J. 

courbes d’arcasse, f. pl. 
essieu de bourriquet, m 
arbre de cabestan, m 
liceron, lisseron, m. 
timpe, m 


crépissure, f. 

bauge, /. 

crépir. 

enduire de bauge. 
barbouilleur, m. 
ouvrage de barbouilleur, 
crépissure, bauge, /. 
barbouillage, m 
échafaud de barbouilleur, 


Engliſch. 

warp-ends, pl. 
vein extending in length 

through the rock. 
ruin. 
by pieces. 
ore in bits. 
to cut off the end. 
to shorten a beam. 
tube. 
beam, roller. 
cloth-dresser. 
dressing of cloth. 
cloth-dier. 
manufacture of cloth. 
teasel. 
clothier, cloth-weaver. 
manufacturing of cloth. 


cloth-manufactory. 


cloth-press. 
cloth-frame, .tenter. 
milled serge. 
milled ratteen. 


_ | Dapper. 
| cloth-shears, pl. 


cloth-shearer. 
shearing-machine. 
frizing-frame. 

list. 

great spinning-wheel. 
clothier’s loom. 
cloth-stamp. 
cloth-marker. 
cloth-cleanser. 
cloth-weaver. 
cloth-weaving. 
transom-knees. 
axle-tree of a windlass. 
beam of a capstan. 
warp-stafl. 


tymp. 
rough-casting. 


white-washer. 


m.| white-washer’s work. 


rough-casting, plastering. 
daubing. 


m. | plasterers scaffolding. 


couleur servant d’enduit, f.|plastering colour. 


auge au lait de chaux, f. 


hod. 
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Shudviufel — Zaynd 





Deutich. 
Liindpinfel, m. 
Tünchſcheibe, F. 

Tuͤnchtopf, m. 
Tünchwerk, n. (Tuͤnch.) 

⸗ (Maur.) 
Tungfteinmetall, n. (Min.) 
Tungfteinfauer, adj. (Ghm.) 
Tungfteinfaure Salze, n. pl. 
Tungfteinfäure, f. 


Tunfe, f. (Beuerw.) 
⸗ Tünch.) 
⸗ Lichterz.) 


Tunkform, f. (Lichterz.) 

Tunnel, m. 

Tupfbälldden, n. (Grav.) 
= (Bugbr.) 

Tüpfeln, v. a. (Mat.). 

⸗ n. (Grav.) 
Turbinit, m. Min.) 
Turbith, m., mineraliſcher. 

(Chm.) 

Türkiſcher Knopf, m. (Mar.) 


Türkiſchroth, n. (Faͤrb.) 
Türkiß, m. (Min.) 
Turmalin, m. (Min.) 
Tuſche, J. 

Sqijineniſche. 

⸗ gegrabene. 
Tuſchen, v. a. 
Tuſchkaſten, m. (Mal.) 
Tuſchpinſel, m. 


Tuſchſchwarz, adj. 
Tuſchung, /. (Mal.) 
Tutenag, n. (Min.) 
Œutie, f., Ofenbruch. (Bgb.) 
Twiel, m. (Mar.). 
Typograph, m. 
Typographie, J. 
Typographiſch, adj. 
Typolithograph, m. 
Typolithographie, f. 
Thpolithographiſch adi. 
Typometer, m. 
Typometrie, f. 
Typometriſch, adj. 
Typus, m. 


Franzoͤſiſch. 

brosse à blanchir, f. 

palette, f. 

pot au lait de chaux, m. 

barbouillage, m. 

crépissure, f. 

tungsténe, m. 

tungstique. 

tungstates, m. pl. 

acide tungstique, m. 

trempe, J. 

lait de chaux, m. 

trempe, /. 

abime, m. 

tunnel, souterrain, m. : 

tampon, m. 

tampon de laine, bouchon, m. 

pointiller, 

tapement, m. 

turbinite, /. 

turbith minéral, sous-deuto- 
sulfate de mercure, m. 

cul de porc avec tete d'a- 
louette, m, 

rouge d'Andrinople, m. 

turquoise, f. 

tourmaline, f. 

lavis, m. 

encre de la Chiae, f. 

noir de schiste, m. 

laver. 

boite a lavis, f. 

pinceau pour peindre au 
lavis, m. 

noir comme de la suie, 

lavis, m. 

tutenag, m, 

tutie, f. 

faubert, m. 


typographe, m. 


typographie, J. 
typographique. 
typolithographe, m. 
typolithographie, f. 


typolithographique. 


typomètre, m. 
typométrie, f. 
typométrique, 
type, m. 


Eagliſch 
white-washer’s brush. 
white-washer's pallet. 
white-washer’s pot. 
daubing. 
white-washing. 
tungsten. 
tungstenic. 
tungstateg. 
tungstenic acid. 
sauce, 
whiting, size. 

di 


p. 

tallow-tub. 

tunnel. 

tamkin. 

bearer. 

to stipple. 

tapping. | 

turbinite, turbite. 

mineral turbith, yellow 
precipifate. 

overhand knot. 


Turkey red. 
turquois, calaite, 
turmalin, tourmaline. 
water-colour. 

Indian ink. 
slatgrblack. 

to wash. 

case of water~colours. 
brush for washing. 


black as Indian ink. 
washing. 
tutenag. 

tutty. 

swab. 
typographer. 
typography. 
typographic. 
typolithographer. 
typolithography. 
typolithographic, 
typometer. 


Deutſch. 
Ueben, eine Kunſt, v. a. 
Ueberbaſiſch, ad. 
Ueberbau, m. (Arch.) 
Ueberbauen, v. a. 
Ueberbrechen, v. a., dad Feld. 

(Bgb.) 

Ueberchlorſaͤure, f. | 
Ueberdrud, m. (Buchdr.) 


Ueberbrudpapier, n. (Zeichn.) 
Nebereifen, n. (Schmied.) 
Ueberfabren, einen Gang, v. a. 
(Bgb.) 
Ueberfahrtſchiff, 2. 
Ueberfaß, n. 
Ueberfirniſſen, v. a. 
Uebergang, m 
Mebergangsgebirgsart, J. 
Uebergangsgyps, m. (Min.) 
Nebergangsfalf, m 
Uebergangskieſelſchiefer, m. 
Nebergangstrapp, m. (Min.) 
Uabergattern, v. a,, ein Ges 
mälde. 
Nebergehaufe, 7. 
Uebergewicht, n. 

⸗ einer Münze. 
Uebergiepen, v. n. (Mar.) 
Uebergypfen, v. a. 
Uebergittern, v. a. 
Nebergurt, m 
Ueberhang, m. CArch.) 
Ueberhärten, ©. a. 
Neberhibung, f. (Sortif.) 


Ueberholen, v. a., die Segel. 

Neberiodfiure, f. (Ghm.) 

Ueberfapfel, f. 

lieberfleinung, f. (Mar.) 

en v. a. (Web.) 

Ueberlaft, f. 

Ueberlaftig, adj 

Ueberlauf, m. (Mar.) 

Ueberlaufen, v. n. (Budbr.) 

Neberlegen, v. a., bas Ruder. 
(Mar.) 

Uebermalen, v. a, 


ben. — Vebermalen. 


Mt. 


Frauzoͤſiſch. 
excercer un art. 
surbasique. 
étage saillant, m. 
donner de la saillie. 
creuser une mine jusqu'aux 

bornes, 
acide perchlorique, m. 
chaperon, m. 


papier autographique, m. 

bec de corbeau, m. 

faire une traverse dass un 
filon, 

vaisseau de transport, m. 

double fataille, f. 

vernir, vernisser.' 

passage, m. 

roche de transition, f. 

gypse de transition, m, 

calcaire de transition, m. 

schiste silicoux, m. 

trapp de transition, m. 

craticuler un tableau. 


faux étui, m. 

surpoids, m 

foncage d'une monnaie, m. 

trélucher. 

plätrer. 

treillisser, griller. 

sangle, f. 

saillie, avance, f. 

trop tremper. 

domination, f., commande- 
ment, m. 

changer leg voilas. 

acide oxiodique, m 

faux étui, m 

bordage, m, 

coller. 

surcharge, f. 

surchargé. 

pont, =. 

sortir, passer. 

changer la barre. 


repeindre, retoucher. 
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Gagliſch. 

to practise an art. 

superbasical. 

projecture, projection. 

to build as a jut. 

to surpass the field of a, 
mine. 

oxychloric acid. 

overprint, smpemumerary 
sheets. 

transfer-paper. 

crowsbill. 

to work a traverse in a vein. 


transport, tenter, barge. 
casing cask. | 

to varnish. 

passage. 

transition rock. 

transition gypsum. 
transition. plaster. 
transition. slate. . 
transition trap. 

to reticulate a picture. 


etui. 

overweight. 

overweight. 

to gihe. 

to plaister over. 

to cover with & tzellice. 
surcingle, 

jutty, jutting. 

to overhanden. 
command. 


to shift the sails, 

oxiodic acid, 

outer case, 

sideplanks of a ship 

to size. 

surcharge. x 
overloaded. 

deck. 

to run over. 

to shift the helm. 


to paint over, 


614 Hebermanganfaareé Kalk. — Ihr. 


Deutfch. Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


Uebermanganſaures Kali, n.|hypermanganesiate de po- |hypermanganesiate of po- 


tasse, m. 
Uebermanganfäure, 7. 


m. 
trop haut maté. 
revétir de maconnerie. 


Uebermaftet, adj. (Mar.) 
Nebermauern, v. a. 
Neberphosphorfiure, f. 
Ueberrednen, v. a. (Buddr.)| calculer, supputer. 
Ueberfattigung, f. sarsaturation, f. 
Ueberſatz, m. (Arch.) attique, m. 
Ueberſauer, ach. (Chm.) suroxygend. 
Ueberfaurung, f. saroxygénation, f. 
Ueberfegeln, v. a. ein Schiff. | aborder. 
Ueberfcheeren, v.a. bas Tud. | öbertauder. 
Ueberfchießen, v. n. (Mar.) 

vom Ballaft. | rouler. 

2 vom Schiff. | tourner, renverser. 
NeberfHlidtig, adj. (Müll.) à auges. 
Ueberſchuh, m. claque, galoche, f. 
‚ Ueberfchlagen, v. a., das For=! renverser. 

mat. (Sudbr.) ° 
Ueberfhreiben, v. a. 
(Buchdr.) 
Ueberſchrift, /. (Buchdr.) 


Ueberſchuß, m. (Web.) lardare, J. 

⸗ (Arch.) saillie, f. 
⸗ (Budbr.) | surplus, m. 
2 (Chm.) | excédant, m. 
2 hes Mittelmalld. | complétement, m. 
Neberfchüfitg, adj. (Arch) | saillant. 
Ueberfdjutt, m. (Maur.) | chape, J. 
Ueberfegen, v. a. (Bgb.) | traverser, couper. 

⸗ (Arch.) | ajouter, exhausser. . 

⸗ (Huͤttenw.) | surcharger. 
Ueberfpinnen, v.a. (Rnopfm.) coavrir. 
Ueberfpringen, v. n. (Ubrm.) se déplacer, sauter. 
Ueberftechen, v. a., eine Platte. | retoucher. 

(®rav.) 
Ueberflih, m. (Budbr.)  |reste, résidu, m. 
Meberftoßen, v. a., bie Selle. ratisser. 

(Garb.) | 

Uebertreiben, v. a. (Gbm.) : sublimer, distiller. 
Ueberziehen, v. a. endaire. 

z ven Dedel.(Budbr.) coller, couvrir. 
Ueberzmerd, adv. de biais, de travers. 
Ufer, n., der See. rivage, bord, m. 


étiqueter. 


2 eines Fluſſes. rive, f. 
Uferbau, m. défense des rives, F. 
Uferbaufunft, J. art de fortifier les rivages, 
m. 
Uferdamm, m. quai, m, 
Ubr, f., große. horloge, f. 
⸗ Taſchenuhr. montre, f. 


acide surphosphorique, m. 


inscription , épigraphe ,‚ ru- 
brique, f., titre, m. 


tassa, 


acide hypermanganésique, |hypermanganesic acid. 


overmasted. 

to mure up. 
hyperphosphoric acid. 

to calculate. 
supersaturation. 

attic. 

hyperoxygenated. 
hyperoxygenation. 

to run foul of a ship. 

to give the first shearing. 


to shift. 

to cant. 
overshot. _ 
gallosh, clog. 
to turn up. - 


to inscribe, to title. 
inscription. 


rent, blemish, eye. 

jutty. 

surplus, over-plus. 

excess. 

complement of the curtain. 
jutting out. — 
cope of the extrados. 

to traverse, to cross a lode. 
to raise a house. 

to overcharge the furnace. 
to cover buttons with silk. 
to become displaced. 

to retouch. 


residue, rest. 
to scrape the hides. 


to sublimate, to distill, 
to cover. 

to tie. 

crosswise, diagonally. 
shore. 

bank. 

facing of the banks. 
art of fortifying banks. 


key. 
clock. 
watch, 


Deutſch. 
Nbr, f., für Schiffe. 
Uhrbord, m. (Mar.) 
Ubrdedel, m. 


Ubrenfunft, f. 
Ubrfeber, f. 
Ubrfournituren, F. pl. 


Ubrfutter, n. 
Uhrgehaͤuſe, x. 
Ubrgeftell, n. 
Uhrgetriebe, ». 
Uhrgewicht, n. 
Ubrglas, n. 
Ubralode, J. 
Uhrhaken, m. 
Uhrhammer, m. 
Ubrfapfel, F. 
Ubrfaften, m. 
Uhrkette, f. 
Uhrfloben, m. 
Uhrmader, m. 
Ubrmacherbohrer, m. 
. Mbrmadergeräth, n. 
Uhrmacherkunſt, J. 


Ubrplatte J. 

Ubrrab, n. = 

Uhrroͤhre, F. 

Uhrſchiüffel, m. 

Uhrſchwengel, m. 

Uhrtafel, F. 

Uhrwerk, n. 

Uhrzeiger, m. 

Uhrzifferblatt, n. 

Ulme, J. 

Ulmin, n. (Chm.) 

Ulminſaures Salz, n. 

Ulminfäure, J. 

Ultramarin, n. (Mal) 

Umarbeiten, v. a. 

Umber, n. (Min.) 

Umbinden, v. a., die Gifen. 
(Bgb.) 

2 die Wanttaue. (Mar.) 
Umblei, n. (@laf.) 
Umbraffen, v. a. (Mar.) 
Umbreden, v. a. (Buchdr.) 
Umbdeden, v. a., ein Dad. 
Umbrehung, 7. el 

z eines Mads. rian 
Umbdrehungsadfe, J. (Phyſ. 
Umbdrehungspunkt, m. 


Ror. — Umdrehungépaskt. 








Franzoͤſiſch. 
chronomètre, m. 
renard de pilote, m. 
lunette de montre, cuvette, 


horométrie, f. 

ressort de montre, m. 

diverses parties d'une mon- 
tre, f. pl. 

étai de montre, m. 

boite de montre, f. 

porte-montre, m. 

pignon de montre, m. 

poids d'horloge, m. 

verre de montre, m. 

timbre d'horloge, m. 

crochet de montre, m. 

marteau d'horloge, m. 

étai de montre, m. 

cage d'horloge, f., cadre, m. 

chaine de montre, /. 

petit étau à main, m. 

horloger, m. 

pergoir à clefs de montres,m. 

outils d’horlogerie, m. pl. 

horlogerie, f. 


plaque de pendule, f. 

roue d'horloge, roue de mon- 
tre, f. 

canon de clef de montre, m. 

clef de montre, f. 

pendule, m. 

cadran, m. 

rouage d’horloge, m. 

aiguille d'horloge, /. 

cadran de metre, m. 

orme, m. 

ulmine, f. 

ulmate, m. 

acide ulmique, m. 

outremer, m. 

refaire. 

ombre, m. 

reforger, refaire les oats. 


reprendre les haubans. 
plomb de vitrier, m. 
brassér à l’autre bord. 
remanier. 

remanier un toit. 
rotation, f. 

révolution, f. 

axe de rotation, m. 
centre de zotatiom, #. 
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Cuglifd, 


chronometer. . 
traverse-board. 
glass-case of a watch. 





horometry. 
watch-spring. 
watch materials. 


etui. 

watch-case. 

watch-stand. 

pinion of a watch. 

clock-weight. 

watch-glass. 

watch-bell. 

watch-hook. 

watch-hammer, 

etui. 

clock-case. 

watch-chain. 

hand-vice. 

clock-maker, watch-maker. 

drill for making watch-keys, 

watch-tools. | 

watch-making, clock-mak- 
ing. 


.| dial-plate. 


clock-wheel, watch-wheel.. 


pipe of a watch-key. 
watch-key. 
pendulum. 

dial. 


dial. 

elm, elm tree. 
ulmin. 

ulmate. 

ulmic acid. 

bice. 

to remodel. 

umber. 

to reforge the tools. 


to fleet the shrouds. 
glazier’s lead. 

to brace at the other side. 
to. overrun. 

to new-coyer a roof.: 
rotation. 

revolution, reciprocation. 
axis of rotation. : 

centre of rotation. 


616 Umdenden. — Wabelaunte Srdée. 


Deuiſch. Franzoſiſch. 
Umdrucken, v.a., einen Bogen. |imprimer autrement. 
Umfang, m. circuit, m. 

⸗ eines Körpers. |périmètre, m. périphérie, f. 

⸗ (Dampfm.) circonférence, f. 
Umfangélinie, f. périphérie, f. 
Umfarben, v. a. reteindre. 
Umfaffungsmaner, /. mer de clôtare, m. 
Umformen, v. a. transformer, ehanger la 

forme. 

Umgang, m., eines Rades. | tour, m 

⸗ (Arch.) galerie, f., corridor, m 
Umgefchlagenes Tau, n. cordage refait, 


Umgießen, v. a. (Gieß.) refondre. 

Umgürten, v. a. (Mar.) ceindre. 

Umguf, m. refonte, f. 

Umfebrung, f., der Gleidhun- | conversion des équations, f. 
gen. (Math.) 


. Umfrei8, m. (Geom.) périmètre, m., périphérie, f. 
Umladen, v. a., Güter. renverser la charge. 
Umlauf, m., eines Rades. | tour, m. 

Umlegen, v. a., Segel. changer. 

Unriß, m. contour, m 

nein. m. (Tuchſch.) ancrure, f. 
einer Mine. retour, m 

2 e. Zaufgraben®. | retour, m., caude, f. 

2 (Bgb.) usure, f., intérêt excessif,m. 
Umſchlagbohrer, m. vilebrequin, m. 
Umſchlageiſen, n. tas à rabattre, m 
Umfchlagen, v. a. (Buchdr.) | remanier le papier. 

⸗ die Segel. | changer. 

⸗ die Münzen. | réformer, convertir. 
Umſchmelzen, n., der Münze. | refonte, conversion, f. 
Umſchmieden, n. reforgement, m. 
Umfdwung, m. révolution, f. 
Umfdwungspunkt, m. centre de rotation, m. 
Umfegen, n. (Buchor.) remaniement, m. 
Umfichtgemälbe, n. (Opt.) | panorama, m. 

Umftauen, n. (Mar.) désarrimage, m 
Umftechen, n., einer Platte.| changement d’ame gravure, 
(Grav.) m. 


Umflülpen, v. a. (Sudbr.) | renverser. 
Umzaͤunung, J. (Fiſch.) muraille, f. 
Unabmeplich, adj. (Geom.) | incommensurable. 
Unaͤhnlich, adj. Dt dissemblable. 


Unathembar, adj. (Chm.) | irrespirable. 

Unaufldsbar, adj. insoluble. 

Unauflosbarkeit, f. indisselabilité, f. 

Unausmefibar, adj. (Algeb.)| immensurable, incommen- 
® surable. 


Unausmefbarfeit, f. meee incommensurabilité, f. 


Unbefahren, adj. (Mar.) |inexperiments. 
Unbelannte Größe, f (Matth.) | quantité imeonnue, f. 


Engliſch. 
to print differently. 
circumference. 
perimeter, periphery. 
circumference, 
periphery. 
to die anew. 
enclosure wall, 
to transform, to remould. 


turn, revolution, rotation. 
corridor. 

twice laid stuff. 

to cast anew. 

to frap a ship. 
remelting. 

conversion of equations. 


circumference, periphery, 
perimeter. 

to transfer, to transship. 

turn. 

to shift. 


‘| outline, contour. 


wrinkle. 

return of a mine. 

return of a trench. 

usury, compound interest. 

brace. . 

hatchet-stake. 

to turn up. 

to shift. 

to recoin. 

recasting. 

reforging. 

revolution. 

centre of rotation. 

overrunning. 

panorama. 

restowing. 

engraving a plate over 
again. 

to double down. 

enclosing. 

incommensurable. 

dissimilar. 

not respirable. 

insoluble. 

indissolubility. 

immensurable, incommen- 
surable. 

immensurability, incommen- 
surability. 

inexperienced. 

unknown quantity. 





Unbemaunt. — Muterfahren. 
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Deutid. 
Unbenannt, adj. — 
Unbemaftet, adj. (Mar 
Unbenommen, adj. ee! 
Unbefchlagen, adj. (Zimm.) 


Unbeftimmt, = (Math.) 
Uneigentlich, adj. (Arith.) 
Uneinathembarfeit, J. (Phyſ.) 
Ungeleimt, adj. (Bapierm. ) 
Ungefchmeidig, adj. (Schm.) 
Ungleid, adj. (Geom.) 
Ungleichfoͤrmig, adj. (Alg.) 


Franzoͤſiſch. 
non-amarine. 
sans mats. 
brut. 
en grume. 


indetermine. 
impropre. 
irrespirabilite, J. 
sans colle. 

peu maniable, 
inegal. 
asymétrique. 


Ungleichförmigfeit, F. (Alg.) |asymétrie, f. 


Ungleichſchenkelig, adj. 

(Geom.) 
Ungfeichfeitig, adj. (Geom.) 
Unflar, adj. (Mar.) 
Unfoften, f. pl. 
Unrein, adj. (Mar.) 
Unrube, /. (Ubrm.) 
Unrubeicheibe, /. (Ubrm.) 
Unrubefpindel, /. (Ubrm.) 
Unſchlitt, n 
Untauglidfeit, j., e. Schiffes. 
Unterbalfen, m. (Arch.) 

⸗ (Budpdr.) 

Unterbau, m. (Ard.) 


4 (Gifenb.) 
Unterbauen, v. a., ein Bols 
werk. (Min.)- 
Unterbaum, m. (Web.) 
Unterbeiftoß, m. (Schr.) 
Unterblatt, n. (Suw.) 


Unterblinde, f. (Mar.) 
Unterboden, m. (Bauww.) 
⸗ (Knopfat.) 
⸗ (Ubrm.) 
Unterbodenfnopf, m 
(Rnopfm.) 


Unterbonnette, f. (Mar.) 
Unterbornmeifter,m.(Salzw.) 
Unterchlorige Säure, /.(Chm.) 
Unterdad, 7. 

Unterdamm, m 

Unterbed, n. (Mar.) 
Unterdrempel, m. (Mar.) 
Untereifen, n. (Kpfrſchm.) 
Untererbgefchoß, n 

Unterfad, n. (Web.) 
Unterfactor, m. (Buddr.) 


8 


inéquicrural, hétéroscèle. 


scalène. 

embarrassé, empêché. 

dépenses, f. pl. 

sale. 

perpendicule, m 

coq d'une montre, m 

fusée, verge, f. 

suif, m. 

innavigahilité, f. 

architrave, f. 

sommier d'en bas, m 

bätiment sous-terre, soubas- 
sement, m 

fondation, m 

miner, caver, saper. 


ensuple devant, /. 
feuille d'en bas, f. 
paillon, m. 

civadière, f. 

plancher de dessous, m. 
calotte, f., plafond, m. 
platine des piliers, f. 
bouton à calotte, m 


bonnette d’en bas, f. 
sous-officier des salines, 
acide hypochloreux, m. 
toit de dessous, m, 
digue de dessous, f. 
premier pont, m. 
seuillet d’en bas, m 
tas a percer les trous, ™. 
souterrain, m. 

has de la chaine, m. 
sous-prote, m 


mine jusqu'au-dessous des 


Cusliſch. 
unmanned. 
having no masts. 
rough. 
unbarked, unpeeled, unstrip- 

ped, 
indeterminate, 
improper. 
irrespirability. 
unsized. 
stubborn. 
unequal, 
asymmetrical, 
asymmetry. 
not isosceles. 


scalene. 

foul, 

expences. 

foul. 

pendulum. 

balance-ring. 

balance-verge. 

tallow, suet. 

unseaworthiness. 

architrave. 

winter. 

substructure, foundation, 
building under ground. 

groundwork. 

to undermine, to sap a 
bulwark. 

underbeam, frontroller. 

underboard. 

foil. 

sprit-sail. 

under floor. 

cup, blank, base, 

lower plate. 

button with a blank or base. 


lower bysail, 


m. \under-officer at salt-works. 


oxyd of chlorine, euchlorine, 
under-roof. 

under-dike, under-dam. 
lower deck. 

lower port-sill. 

stake for making holes. 
vault, souterrain, cellar. 
bottom of the warp. 
subfactor, under-foreman. 


Unterfahren, v. a., die Grge. pousser les travaux d’ane|to work under the lode. 
(Bq b. 


gites du minerai. 
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Deni (gh. 
Unterfahren, v. a. (Arch.) 


Unterfäßchen, n. (Bgb.) 
Untergang, m., eines Sternes. 
Untergerinne, n. (MiT.) 

⸗ — 
Untergeruͤſt, n. (Zimmerm 
Untergeſchoß, n 
Untergefims, n. (Arch.) 
Untergeftel, n. (Wagn.) 
Unterhals, m., am Säulen: 

fnauf. 
Unterbauen, v. a. (Bgb.) 


Unterholz, n. (Mar.) 
Unterkleid, n.,. eines Segels, 


Unterlade, f. (Tuchm.) 
Unterlage, f., d.Säulenftubls. 


4 Stigbalfen. 
⸗ eines Balkens. 
⸗ Lagerholz. 
⸗ e. Hebebaums. 
⸗ einer Kanone. 
⸗ eines Brücken⸗ 
pflaſters. 
⸗ (Dachd.) 
⸗ (Gieß.) 
⸗ der Druckpreſſe. 
⸗ pes Preßdeckelo. 
⸗ unter Gbelfteine. 
⸗ für Spiegel. 
⸗ im Schiffsraum. 
⸗ Stapelblöcke. 
⸗ (Gärb.) 
⸗ (Schlofſ.), der 
Gatter. 
⸗ der Geſenke. 
⸗ (Art.) der Form⸗ 
bänfe. 
⸗ (Chm.) 
Unterlaſt, J. 
Unterlauf, m., (Mar.) 
Unterdeck. 
⸗ des Kiels zum 
Vorſteven. 


Unterlaͤufer, m. (Salzw.) 
Unterleder, n. (Schuhm.) 
Unterlsefegel, n. pl. (Mar.) 
Unterlefge, f. (Orgelb.) 
Unterlegen, v. a. (Schneid.) 
⸗ die Schriften. 
(Buchdr.) 
Unterleger, m. (Zimm.) 


Materfabren. — Unterleger. 


Franzoͤſiſch. Cagliſch. 
reprendre un fondement soas| to undermure. 
oeuvre. 
cuvette, f. bucket, tub. 
coucher, m setting. 
canal, coursier, m. wheel-race, trough-road. 


chanée, étrière, f. 
échafaud d'en bas, m. 
rez de chaussée, m 
moulure inférieure, f. 
train de dessous, m. 
hypotrachélion, m 


enlever la mine par-dessous. 


oeuvres vives, f. pl. 

seconde honnette, bonnette 
den bas, f. 

bas du battant, m. 

soubassement, m. 

lambourdes, f. pl. 

cale, f. 

chantier, m. 

hypomochlion, m 

chevet, m. 

couchis, m 


torchon de paiile, m. 

taque, f. 

clavettes, f. pl. 

hausse, taquon, m. 

paillon, m 

tain, m 

vaigres, f. pl. 

tins, m. pl. 

sommier, m. 

appui, m., 
grille, f. 

creux, m. 

base du châssis à mouler, f. 


base de la 


« 


base, f. 


| lest, m. 


premier port, m. 
brion, m. 


aide-saunier, m. 
semelle, f. 

bonnettes basses, f. pl. 
lévre inférieure, f. 
renforcer, fortißer. 
rehausser, taquonmer. 


bout de poutre, billot, m. 


second trough. 
under scaffolding. 
ground floor. 
lower moulding. 
undercarriage, 
hypotrachelion. 


to extract the ore from 
beneath the lode. 

quick works, pl. 

second bonnet, lower bonnet, 


bottom of the patten. 
patten of a pedestal. 
common joists. 

prop, wedge of a post. 
gauntres. 
hypomochlion, fulcrum. 


quoin. 
bed. 
strawwisp. 


ground-plate. 

keys, wedges, pl. 

frisket-sheet, bearer. 

foil, tinplate. 

foil. 

ceiling. 

blocks, pi: 

frame-skin. 

mambar, brace of the 
latticework. 

under mould. 

base of the ntoulding-frame. 


base. 
ballast. 
lower deck. 


forefoot, 


help. 

sole. 

lower studdingsails. 
underlip, bottom-lip. 

to underbear. 

to raise the letter-pross. 


block, templet. 


Unterleger. — Unteremmfatter. 


Denti. 
Unterleger, m. (Mar.) 
Unterlegtrenfe, J. 
Unterleif, n. (Mar.) 
Unterlige, f. (Web.) 
Untermalen, v. a. (Mat.) 
Untermaffe, Untermaß, f. 

b 


(Bob. 
Untermüßlftein, m. . 
Unternäßen, v. a. (Schneid.) 
Unterofenbeud, m. (Bgb.) 
Unterpotphorigfaner, adj. 


Feangd ſiſch. 

ponton, m. 
filet, m. 
ralingue du fond, f. 
maille d’em bas, /. 
ébaucher. 
masse de mimerai qui se 

trouve sous une fouille, f. 
gite, m. 
mettre un renfort. 
diphryge, m. 
hypophosphoreux. 


UNSER ANNE Sa, | hypophosphite, m 


Unterphosphorfäune, J. 
Unterraaen, 7. pi. — 


Unterſalpeterſaͤure, F. 
Unterſalpeterſaures Salz, 2. 


linterfag, m., am Säulen, 
ftuble. 
⸗ (Goldarb.) 
⸗ (Zimmerm.) 
⸗ (Maur.) 


Unterſaͤule, f. (Arch.) 
Unterſaum, m., einer Saͤule. 


Unterſchale, Jf. (Feuerw.) 
Unterſchiff, n. (Mar.) 


Unterſchlaͤchtig, ach. 
Unterſchlag, m. (Mar.) 
Unterſchneidemefſer, n. 
(Sadriftg.) 
Unterſchneiden, v. a. 
Unterfdnelber, m. (Schriftg.) 
Unterſchuͤren, v. a. (Huͤttenw.) 


Unterfhürftempel, m 


Unterfhuß, m. (Web.) 
Unterfchwefelfauer, adj. 
Unterfchwefelfaure8 Salz, 
Unterfchwefelfäure, f 
Unterfchwefelige Säure, J. 
Unterfchwelle, f. (Zimmerm.) 
Unterfegel, n. (Mar.) 
Linterfagbutte, f. (Salp.) 
Unterftallig, adj. (Mar.) 
Uaterflimmen, v. a. (Mar.) 
Unterfteiger, m. (Bgb.) 


Unterftemmfutter, n. 
(Schuhm.) 


acide hypophosphorique, 

vergues des basses voiles, 
J. pl. 

acide hyponitrique, m 

hyponitrite, m. 

socle, m. 


dé à emboutir, m 
fourrure, .f. 


abloc, ablot, m. 
colonne inférieure, f. 
ourlet, m., ceinture d’en bas, 


culot, m. 

oeavres vives d'un vaisseau, 
pl. 

à ailerons, à volets. 

entremises, clefs, f. pl. 

écrénoir, m. 


écréner. 

créneur, m. 

jeter du minerai dans l'auge 
du bocard. 

premier des trois pilons de 
l'auge du bocard, m. 

lardure, f. 

hyposulphurique. 


n.|hyposulfate, m. 


acide hyposulfurique, m, 
acide hyposulfureux, m. 
seuil, m 

basse voile, f. 

recette, f. 

placé à fond de cale. 
accoter. 
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Eagliſch. 
lighter. 
snaffle. 
foot-rope of a staysail. 
hanger. 
to greund. 
mass found under a trench. 


bed, bedder, bedetter. 
to underbear. 
diphryges. 
hypophosphorous. 
hypophosphite. 


m. | hypophosphoric acid. 


studdingsail-yards, 


hyponitric acid. 
hyponitrite. 
socle. 


stamp. 
tassels for the mantel-piece, 


pl. 
foundation-wall. 
lower column. 
cincture at the bottom. 


movable cup of the rocket. 
lower part of a vessel. 


undershot. 
chocks, pl. 
kerning-knife. 


to kern, to undercut. 

kerninger. 

to throw ore under the 
stampers. 

first ore-stamper. 


undershot. 

hyposulphuric. 
hyposulphate. 
hyposulphuric acid. 
hyposulphurous acid. 

sill, threshold. 

lower sail, 

receiver. 

put in the hold of a ship. 
to stay, to haul home. 


sous-maitre, maître mineur | second master-miner. 


en second, m. 


päton, renfort d’en bas, m. | toe-piece, toe-lining. 
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620° Usterftempel. — Urwellen. 





Deutſch. Franzoͤſtſch. Cusliſch. 
Unterſtempel, m. (Münzw.) | coin de dessous, m. under die. 
Unterfleuermann, m. (Mar.) | second pilote, m. second mate. 
Unterftidftofffaures Salz, n. | hypo-azotate, m. hypo-azotate. 
Unterftidftofffäure, F. acide hypo-azotique, m. hypo-azotic acid. 
Unterftreifen, m., an Säulen. | cannelure d'en bas, f. fluting at the base. 
Unterſtück, n., am Bergbohrer, | mèche de tariére, f. bit of a terrier. 
Unterfuden, v. a., mit bem | sonder, jeter la sonde. to sound, to fathom with 

Senkblei. the lead. 
Unterwall, m. (Fortif.) fausse-braie, f. counter-breast work. 
Unterwant, f., eines Maftes. | has hauban, m. lower shrouds, pl. 
Unterwerf, n. (Fortif.) ouvrage d’en bas, m. lower work, underwork. 
Unterzug, m. (Qimmetm.) | sommier, m. summer. 
Unterzüge, m. pl. (Sgb.) | traverses du plancher à dé-| posts of a flooring for 
| blais, f. pl. clearing. 
Unterzugfländer, m. chandelle, f., poteau à fond, | upright post under a summer. 
(Zimmerm.) m. 
Untiefe, f. (Mar.) bas-fond, m. shallow water. 
Uranerz, n. (Min.) urane, m. uranium. 
2 grünes. urane vert, uranide, m. apple-green emerald ura- 
nium. 
Uranglaë, n. urane oxydalé, m. uran mica. 
Uranglimmer, m. urane micace, calcolithe, m. | uran glimmer, chalcolite. 
Uranit, m. (Min.) uranite, m. phosphate of uranium. 
⸗ kryſtalliſirter. urane oxyde, m. . crystallized uranite. 
2 vererdeter. uranite terreux, ocre d'u- | pulverulent uranite, 
rane, m. 
Uranfalf, m. (Min.) urane oxyde, m. oxydized uranium. 
⸗ erdiger. urane oxydé terreux, m. | pulverulent uran-ocher. 
⸗ verhärteter. |urane oxydé endurci, m. | compact uran-ocher. 
Uranocker, m. (Min.) uranochre, m. uran-ocher. 
Uranometrie, f. (Aftr.) uranométrie, f. uranometry. 
Uranometrifh, adj. uranométrique. uranometric. 
Uranoryd, n. deutoxyde d’urane, m. deutoxyd of uranium. 
⸗ zkieſelſaures. | souscilicate d’urane, m. subsilicate of uranium. 
⸗ kohlen ſaures. deutocarbonate d’urane, m. | corbonate of uranium. 
⸗ phosphorfaures. | deutophosphate d’urane, m. | phosphate of uranium. 
⸗ ſalpeter ſaures. deutonitrate d’urane, m. nitrate of uranium. 
Uranorydul, n. protoxyde d'urane, m. protoxyd of uranium. 
⸗ ſchwefelſaures. protosulfate d’urane, m. sulphuret of uranium. 
Uranpederz, n. urane oxydule, m. pitch-ore. 
Uranfäure, f. acide uranique, m. uranic acid. 
Uranfchwefel, m. sulphure d’urane, m. sulphide of uranium. 
Urgewidt, n. (Münzw.) archétype, m. archetype. 
Urgranit, m. (Min.) roche primitive de granit, f. | primeval granite. 
Urgrünftein, m. (Min.) pierre verte primitive, f. |diabase, green stone. 
Urinbab, n. (Tuchm.) bain d’urine, m. urine-bath. 
Urquarsfels, m. (Min.) quartz primitif, m. : quartz rock. 
Urinfäure, f. (Chm.) acide urique, m. uric acid. 
Urftempel, m. (Münzw.) archétype, m. archetype. 


Urwellen, v. a., die Stäbe. | doubler les barres de fer|to bend the flattened bars. 
(Hammertw.) aplaties. 


: Vacat. — Berankern. 
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Deutſch. 
Vacat, n. (Buchdr.) 
Valerianſaures Salz, n, 
Valerianfaure, f. 
Balvation, f. (Münzw.) 
Vanaddlorid, xn. 


Vanadchlorür, n. 


Banabin, n. (Chm.) 
Banadinfchwefel, m. 
Vanadinchlorid, n. (Ghm.) 
Panabiniges Sülfid, n. 
Banadinmetall, n. (Chm.) 
Vanadinoryd, x. 

⸗ ſchwefelſaures. 
Vanadinſalz, n. 
Vanadinſaures Salz, n. 
Banabinfäaure, f. 
Banadinfchwefelfäure, f. 
Vanadinjuboryd, x. 
Baporation, f. 

Varechſoda, f. 

Baredftoff, m. 

Bariation, f. 
Bariationdcompaß, m.(Mar.) 
Bariolarin, n. (Ghm.) 
Batiolit, m. (Min.) 
Vaterſchacht, f. (Bgb.) 


Bauquelinit, m. (Min.) 
Pega’ fer Mörfer, m. (Art.) 
Begetochemie, f. 
Bebwamme, f. (Kürfchn.) 


Veilchenholz, n. 
Peildhenftein, m. (Min.) 
Beitötanz, m. (Med.) 
Bentil, n. (Mech) 
Bentilator, m. 
Bentiltlappe, J. 
Bentilfit, m. (Dampfm.) 
Ventilſtock, m. (Mech.) 
Ventilſtoͤpfel, m. 
Ventilthür, f. 
Venturinſtein, m. (Min.) 
Verankern, v. a., eine Mauer. 


V. 


Franzoͤſiſch. 
feuillet blanc, m. 
valérianate, m. 
acide valérianique, m. 
évaluation, f. 
deatochlorure de vanadium, 


m. 
| protochlorure de vanadium, 


m. 

vanadium, m. 

sulfide vanadeux, m. 

chioride vanadique, m. 

sulfide vanadeux, m. 

vanadium, m. 

oxyde vanadique, m. 

protosulfate de vanadium, m. 

sel vanadique, m. 

vanadate, m. 

acide vanadique, m. 

deutosulfate de vanadium,m. 

oxyde vanadeux, m. 

vaporation, exhalaison, f. 

soude de varec, J. 

iode, m. 

variation, f. 

boussole de variation, /. 

variolarine, f. 

variolite, f. 

pére de puits, premier filon, 
m. 

vauquelinite, m. 

mortier de Vega, m. 

chimie végétale, f. 

peau de l'écureuil de Si- 
bèrie, J. 

bois violet, m. 


‘pierre de violette, f. 


mal de Saint-Guy, m. 

soupape, f. 

ventilateur, m. 

soupape, f. 

siège de soupape, m. 

soupape sphérique, /. 

bouchon de la soupape, m, 

porte de soupape, f. 

aventurine, f. 

mettre des ancres à une 
muraille. 


Engliſch. 
white. 
valerianate, 
valerianic acid. 
valuation. 
deutochloride of vanadium. 


protochloride of vanadium. 


vanadium. 

vanadous sulphide. 
vanadic chloride. 

vanadic sulphide. 
vanadium. 

oxyd of vanadium. 
protosulphate of vanadium. 
vanadic salt. 

vanadate. 

vanadic acid. 
deutosulphate of vanadium. 
vanadous oxyd. 
vaporation. 

varec soda. 

iodin. 

variation. 

variation compass. 
variolarine. 

variolite. 

first shaft, main shaft. 


vauquelinite. 

Vega mortar. 
vegetable-chemistry. 
meniver. 


violet-wood. 

iolite. 

St. Vitus dance. 
valve. 

ventilator. 

valve. 

valve-seat. | 
spherical vaive., 
plug of the valve. 
door of the valve. 
venturine stone. 
to fasten with grappling irons. 


Deutſch. 
Verarbeiten, v. a. 
Veratrin, n. (Chu.) 
BVeratrinfalz, n 
Beten m. (Schiffb.) 

Chir.) 
— f. (Bgb.) 
Verbergſchirm, m 


Verbeſſern, v. a. 
Berbiegen, v. a. 
Berbilden, v. a. 


Bexbinden, v. a. (Schr.) 
2 "Farben. (Mal.) 
⸗ (Buchb.) 


Verbindung, f., zweier Stoffe, 
Chm.) 
⸗ der Metalle. 


Verbindezeug, n. (Chir.) 
Verbindungsbahn, F., 
(Eiſenb.) 
Berbindungdgallerie, F., Ver⸗ 
bindungsgang, m. (Bgb., 
Fortif.) 
Verbindungslinie,F. (Fortif.) 
Verbindungsroͤhre, f. 
Berbindungsthür, f.- 
Verbindungstreppe, J. 


Verbindungsverhaͤltniß, n 
(Ghm.) 

Berblafen, v. a., (Hitteuw.) 

Berblafer, m. (Glash.) 

Berbleden, v. a. 

Berbleten, v. a. (Hüttenw.) 


Berblenden, v. a., die Erze. 
(Bgb.) 

Verblendung, f., einer Mauer. 

Bexbobren, v. a., ein Ge 
bäude. (Zimmerm.) 

Verbolzen, v. a. GSchiffb.) 

Verbraͤmen, v. a., eine Kupfer⸗ 
platte. (Grav.) 

Berbrennbarfeit, f. (Phyſ.) 


Verbirften, v. a. (Zimmerm.) 


Verdimmen, v. a. 
Berbampfen, v. n. (Chm.) 
Verdampfung, f 
Verdampfungsvermögen, n 
Verdeck, n. (Mar.) 
glattes. 
gebrodenes. 
oberftes. 
unterftes. 


NUN 


N 


Verarbeiten. — Merde. 
Franzoͤſiſch. 


mettre en oeuvre. 


vératrine, f. 


sel vératrique, m 
liaison, f. 
pansement, m. 


cuvelage, m 


Ba écran qui cache, 


bonifier, améliorer, f. 
fausser en pliant. 

mal former. 

joindre, unir. . 
nouer des coaleurs. 
transposer les feuilles, 
combinaison, f. 


alliage, m 
trousse, J. 
voie latérale, f. 


galerie de communication, J. 


ligne de communication, f. 
m. | connecting tube. 
porte de communication, f. 
escalier de communication, 


tube de communication, 


mn. 


proportion de combinaison, 
f 


affiner. 

paraisonnier, m. 

couvrir de fer blanc. 

allior la mine avec 
plomb. 

masquer le minerai. 


du 


ravalement d'un mur, m. 
cheviller un bâtiment. 


cheviller. 

border une planche avec 
de la cire. 

combustibilité, f. 

assembler par entailles. 

fermer d’une digue. 

s'évaporer. 

évaporation, f. 


puissance d’évaporation, f. 


pont, m. 
pont entier, m 
pont coupe, m. 
tillac, m. 
franc tillac, m 


Engliſch. 
to work any material. 
veratria, veratrine. 
veratric salt. 
connexion. 
dressing. 
lining. 
hiding screen. 


to better, to meliorate. 


to join. 

to blend colours. 

to transpose. 

combination of two sub- 
stances. 

alligation of metals. 

dressing-case. 

junction railway. 


gallery of communication, pl. 


line of communication. 


door of communication. 
stairs of communication. 


combining-proportion. 


to refine. 

glass-blower. 

to cover with tin. 

to mix the ore with lead. 


to mask the live lodes, 


rough-casting of a wall. 
to fasten a building with pins. 


to bolt. 

to border a copper-plate 
with wax. 

combustibility. 

to dovetail. 

to dam up. 

to evaporate. 

evaporation. 

power of evaporation. 

deck, 

deck flush fore and aft. 

deck open in the middle. 


upper deck, quarter-dock. 
gun-deck. 


Verbes, — Verengung. 





Deutſch. 
Verdeck, n., durchgehendes. 


⸗ falſches. 
Verdecken, v. a. 
Verdichtbarkeit, F. (Chm.) 
Verdichten, v. a. (Chm.) 
Verdichtung, X. (Chm.) 
Verdichtungsapparat, m. 
Verdichtungspreſſe, F. 


Franzoͤſiſch. 

pont courant devant arrière, 
m. 

faux pont, m. 
couvrir, cacher, voiler. 
condensabilité, f. 
condenser, 
condensation, f. 
condensateur, m. 
condensateur, m. 


Verdidung, f. (Chm.) fixation, f. 
Derdielen, v. a. planchéier. 
Berboppeln, v. a. doubler. 
2 ein Schiff. doubler un vaisseau. 
⸗ den Lauf eines | doubler le sillage d’un vais- 
Schiffes. (Mar.)| seau. 
Berdoppelung, f. doublement, redeublement, 
— m. 
⸗ pes Segels. |renfort, m. 
⸗ des Wiirfels. | duplication da cube, f. 
(Math.) 
Verdoppeler, mu. (Web.) doubleur, doublet, m. 
⸗ (Phyſ.) doubleur, duplicatour, m. 


Verdrehung, f. (Chir.) 
Verdreifachen, v. a. 
Verdreifagung, f. 
Verdunkeln, v. a. eine Farbe. 


Berbunfelung, f. (Mal.) 


Bervännen, v.a., Holz u. dal. 
⸗ Säuren. 
⸗ Farben. 
Verdünnung, J. 
⸗ an einer Saͤule. 
⸗ von Fluͤſſigkeit. 
⸗ von Farben. 


Verdünſtbar, adj. 
Verdunſten, v. n. 
Derdünften, v. a. 
Berbänfter, m. (Phyf.) 
Berdunfiung, f. 
Gerdunftungsmeffer, m. 
(Boyf-) 
Beredeln, fi}, v. 7. (Bgb.) 
Dereinfachen, v. a. 


torsion, f.,‚contournement,m. 

tripler. 

triplement, m. 

rendre une couleur plus 
foncée. 

obcarcissement, m. 

amenuiser, amincir. 

atténuer. 

délayer. 

amincissement, m. 

contractare, /. 

raréfaction, f. 

delaiement, m. 

vaporisable, évaperable. 

s’évaporer. 

vaporiser. 

vaporisateur, mı 

évaporation, f. 

atmomètre, m. 


devenir plus riche. 
simplifier. 


Bereinigen,v.a.(Chm., Med.) | combiner. 


Bereinigung, J. (Chm.) 

Bereinigungslinte, jf. (Fortif.) 

Bereinigungdpunßt, m. 
Ghyſ.) 

Vereinigungszeichen, n. 
(Buchdr.) 

Vereinzelung, J. 

Verengung, J., des Hinter⸗ 
theils. (Mar.) 


union, réunion, f. 

ligne de communication, f. 
point de concours, m. 
signe de rapprochement, ss. 


separation, f., isolement, m. 


Engliſch. 


deck running fore and 
aft 


spare deck, orlop. 

to cover. 
condensability. 

to condense. 
condensation. 
condensator, condenser. 
condenser. 

inspissation, 

to board, to plank. 

to double, 

to sheath a ship. 

to make a crooked wake. 


doubling. 


tabling. 
duplication of the eube. 


doubler, doubling-iron. 
collector of electrieity. 
distortion, contortion. 

to triple. 

tripling. . 

to deepen, to shade a colour. 


darkening, obseuring. 
to thin. 

to dilute, 

to temper, to wash a colour. 
thinning, attenuation. 
contracture, 

dilution, 

tempering, diluting. 
evaporable. 

to evaporate. 

to vaporize. 
vaporizer. 
evaporation. 
atmometer. 


to grow richer. 

to simplify. 

to combine. 

union. 

line of communication. 
centre of union. 


sigm of closing. 


separation, isolation. 


aissade de poupe, échappée, | narrowing of the stern, 
j. 
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Denti. 
Vererzen, v. n. 
Derahten;v, a.(Bgb.) d. Feld. 
einen Gang. 

2. feine Schicht. 

2 - (Mar.), d. Anfer- 

tau auf d. Brat- 
ſpill. 

⸗das Ankertau in den 

Klüſen. 

⸗ein Takel. 

Verfangen, v. a., die Beting. 
(Mar.) 
ein Tau. 

Verfaſſen, v. a. einen Ständer. 

(Simmerm.) 

Verfaulen, v. n. 

Verfeinern, v. a. 

⸗ (Chm.) 
Verfeinerung, F. 

⸗ (Chm.) ” 
Berfertigung, f- 
Verfinfterung, f. (Aftr.) 
Verfirften, v. a., ein Haus. 
Berflachen, fi, v. r. 
Berflüchtigen, v. a. (Chm.) 
Berfrachten, v. a. ein Schiff. 
Berfrachter, m. 

Vergafung, f. (Phyſ.) 
Dergattern, v. a. 
Bergatthobel, m. (Schr.) 
Bergehrungébrett, x. 
(Zimmerm.) 

Vergehrungéfolben, m. 

Bergewerfen, v. a. (Bgb.) 

Vergipfen, v. a. 

Vergittern, v. a. 

Verglasbar, adj. 

‚Berglafung, f. 

Vergleichen, v. a., Sifenftan- 


gen. 
⸗ Zelle. (Gaͤrb.) 


⸗ Thon, (Toͤpf.) 

⸗ d. Goldblaͤtter. 
Vergluͤhen, v. n. (Hüttenw.) 
Vergoldegitter, n. (Verg.) 
Vergoldelappen, m. (Buchb.) 
Vergoldemeſſer, 7. 
Bergolden, v. a. (Berg.) 

2 (Gutm.) 


Bergolbepinfel, m. (Verg.) 
Bergolber, m. 
Bergolberfunft, f 


N 


Branabfifd. 
se minéraliser. 
exploiter un terrain. 
manquer un filon. 
faire sa tâche. 
dépasser le câble sur le 
vireveau. 


changer la fourrure du câble 
dans les écubiers. 

reprendre un palan. 

accorer les bittes. 


bosser un cordage. 
lier, recevoir. 


pourrir, se pourrir. 
raffiner, polir. 

subtiliser. 

affinement, épurement, m. 
subtilisation, f. 
confection, f. 

éclipse, f. 

enfaiter. 

s’aplatir. 

volatiliser, subtiliser. 
fréter. 

fréteur, m. 

gazification, f. 

griller. 

rabot à écorner, m. 
planche asSemblée en biais, 


fer à souder, soudoir, m 
distribuer, départir. 
platrer, plafonner. 
griller, barrer. 
vitrifiable. 

vitrification, f. 

égaler les barres de fer. 


donner l'émouchet aux 
peaux. 

pétrir l'argile, 

assortir. 

refroidir. 

grille, f. 

drapeau, m 

avivoir, m. 

dorer. 

dorer un chapeau. 


doroir, m. 
doreur, m. 
dorure, f. 


Vererzen. — Vergolderfunft. 


Engliſch. 
to mineralize. 
to work a mine. 
to miss a lode. 
to work out one’s task. 
to fleet the cable. 


to freshen the hawse. 


to overhaul a tackle. 
to jam the bits. 


to stopper a rope. 
to tie an upright. 


to putrefy, to rot. 

to refine, to polish. 

to subtilize. 
purification, refinement. 


subtisilization. 
making, manufacturing. 
eclipse. 


to make the ridge of a roof. 
to flat. 

to volatilize, to subtilize. 
to charter. 

owner that charters his ship. 
gasification. 

to enclose with a trellis. 
straight~block plane. 
beveled board. 


soldering-iron. 

to distribute miners. 
to plaster. - 

to grate up, to lattice. 
vitrescible. 
Vitrification, glazing. 
to straighten the rods. 


to take off the tips. 


to knead the clay. 

to sort the leaves. 

to cool down. 

gridiron. 

rag, gold-rag. 

knife. - 

to gild. 

to face the felt with bea- 
ver. 


Vergolhecleim. — Verkawasg. 





Deutſch. 
Vergolderleim, m. 


Vergoldeſtaffel, F. 


Vergoldeſtein, m. (Berg.) 
Vergoldung, J. 

im Feuer. 

auf Oelgrunb. 
mit Quidgolb. 
mit Goldplaͤttchen. 
gthadte fdraffirte. 
des Giles. 
Vergrößern, v. a. (Opt.) 
Vergrößerung, J. (Opt.) 


Vergrößerungsglas, x. (Opt.) 


N 


N M 


NN 


N 


Bergrößerungdlaterne, f. 
Bergrößerungslinfe, f. 
Bergrößerungsmeffer, m. 
Bergrößerungsfpiegel, m 
Vergroͤßerungszahl der Bril- 
len, f. (Opt.) 
Vergrunden, v. a. ma) 
Bergütungsrohr, n. (Med 
Berbältnifangeiger, m 


(Math.) 
Berbältnißregef, f. a 
Verhaͤltnißzahl, /. (Math 


Berhäftnißzirkel, m. (Geom.) 

Berhämmern, v. a. 

Berhajpen, v. a. eine Thür. 
(Sioff.) 

Verhau, m. 

Verhaquen, v. a., dad Tuch. 


dm. 
⸗ d. Zeche. (Bgb.) 
⸗ den Weinſtock. 
Verhaͤurer, m. (Mar.) 
Verhaͤuten, v. a., ein Schiff. 
Berbäutung, f. (Mar.) 
Verhobeln, v. a. 
Verholen, v. a., ein Schiff. 


Berjüngen, v. a., ein Ar: 
beitsſtuͤck. 
> eine Zeichnung, einen 


Maßſtab. 
Verjuͤngung, f., einer Säule. 


Berfalfen, v. a., Metall. 
⸗ ‚Steine. 
⸗ eine Wand. 


Verkalkung, f. (Chm.) 


Franzoͤſiſch. 


Eugliſch. 


colle à doreur, colle à bat- |gilder's size. 


ture, f. 
chevalet, m 
pierre à dorer, f. 


dorage, dorure, f. 

dorure au feu, f. 

dorare à buile, f. 

dorure en or moula, f. 

dorure dor en feuille, f. 

dorare hachée, f. 

dorure, JS. 

agrandir, accroitre. 

agrandissement, accroisse- 
ment, m. 

verre grossissant, micros- 
cope, m 

lanterne magique, f. 

loupe, f. 

agxomètre, dynamometre, m. 

miroir concave, m. 

numéro des lunettes, m 


laver les balayures. 
tuyau alimentaire, m. 
exposant, m. 


règle de proportion, /. 
nombre proportionnel, m. 


compas de proportion, m. 

fermer à coups de marteau. 

mettre des pentures à une 
porte. 

abattis d'arbres, m. 

tondre le drap à l'envers. 


encombrer. 

couper la vigne. 

fréteur, m 

doubler un vaisseau. 
doublage, m 

gater à force de raboter. 
touer. 

diminuer. 


réduire en petit un dessin, 
une échelle. 

contracture, f. 

calciner. 

réduire, 

enduire de chaux. 


oxydation, f. 


easel. 

agate burnisher, blood- 
stone. 

gilding. 

gilding by burning in. 

oil-gilding. 

gilding with gold powder. 

gilding with gold leaf. 

hatched gilding. 

facing of beaver. 

to magnify, to amplify. 

magnifying. 


magnifying glass, magnifier, 
microscope. 

magic lantern. 

magnifying lens. 

auxometer, dynamometer. 

concave mirror. 

number (degree) of the 
spectacles. 

to wash the sweepings. 

feeding-pipe. 

exponent. 


rule of proportion. 

number of proportion, ratio, 
logarithm. 

sector. 

to hammer up. 

to put the hinges on a door. 


abatis. 

to crop the cloth on the 
wrong side. 

to encumber the mine. 

to prune the vine. 

charterer. 

to sheath a ship. 

sheathing. 

to spoil by planing. 

to tow. 

to diminish. 


to reduce a design, a scale. 


diminution of a column. 

to calcine. 

to reduce. 

to whitewash, to wash with 
lime. - 

calcination. 
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Verkifter. — Verlocdficinen. 





Deutfch. 
Berkäften, v. a., dad Geftein. 
(Bg6.) 
Berfatten, v. a., den Anker. 
(Mar.) 
Berteblen, v. a. (Ard.) 
Berfehrte Auflanger, m. pl. 


(SH iffb.) 
⸗ Sitzer, m. pl. 
GSchiffb.) 
Berkehrtbrüde, F. 
Verkeilen, v. a. 
⸗ (Buchdr.) 


Verkeilſpitze, J. (Fortif.) 
Verkeilſpitzen, v. a. (Fortif.) 
Verkeimen, v. a. (Ghm.) 
Verketten, v. a. 
Berfitten, v. a. 
Verfittung, f. 
Berkflammern, v. a., Baume. 
_ @ Balfen. 
Berflaren, v. a. (Mar.) 


Verklarung, J. (Mar.) 


Verkleiden, v. a. 
Verkleinerung, f- 

⸗ (Mal.) 
Verkleinerungsglas, n. 
Verklicker, m. (Mar.) 
Verklinken, v. a. (Zimm.) 


Verkniſtern, v. n. (Chm.) 
Verkniſterung, f. (Chm.) 
Verkohlen, v. a. 


Derkohlung, f. 
Berfröpfung, J., am Dadh- 
fenfter. 
Berkrüppeln, v.a., einen Bau. 
(Bgb.) 
Berfrüppeln, v.a., eine Figur. 
Berlängerung, J. 
2 b. Courtine. (Fortif.) 
Verlaͤngerungsſtück, n. 
Verlatten, v. a. 


Verleihbuch, n. (Bgb.) 
Berleibtag, ın. (Bgb.) 


Franzoͤſiſch. 


Eugliſch. 


raffermir par des encaisse-|to strengthen by cases of 


ments de décombres. 
empenneler. 


munir d’une gorge,d’un talon. 
alonges de revers, f. pl. 


genoux des fourcats, m. pl. 


pont hétéroclite, m. 

affermir, assujettir. 

arréter avec des coins. 

trace, f. 

tracer. 

sécher en germant. 

enchainer. 

cimenter. 

cimentation, f. 

cramponner. 

assembler en queue d’aronde. 

faire dresser un procés-ver- 
bal des avaries d’un vais- 
seau. 

procès-verbal des avaries 
d'un vaisseau, m., décla- 
ration, f. 

revêtir, couvrir. 

diminution, f. 

réduction en petit, J. 

lentille diminuante, f. 

pennon, Mm. 

river, claveter une cheville 
sur virole. 

decrepiter. 

décrépitation, f. 

redaire en charbon, car- 
boniser. 

carbonisation, f. 

crossettes de lucarne, f. pl. 


mal établir l'exploitation 
d'une mine. 

estropier une figure. 

allongement, m. 

complément, m. 

alonge, accrue, f. 

latter, garnir de lattes. 


régistre des concessions, m. 
jour de la concession, m. 


Berliegen, v. a., ben guten | mAnquer le bon vent. 


Wind. (Mar.) 


rubbish. 
to back. 


tosupply with a gorge or talon. 
top-timbers. 


lower fattocks of the crotches. 


heteroclite bridge. 

to plug up, to wedge. 
to drive up the quoins. 
trace. 

to trace. 

to wither while sprouting. 
to link together. 

to cement. 

cementing. 

to cramp beams. 

to dovetail. 

to make a report. - 


instrument of protest. 


to line. 
diminution. 
reduction. 
diminishing glass. 
dog-vane. 

to clinch. 


to decrepitate. 
decrepitation. 
to char, to convert into coal. 


carbonization. 

shoulder-piece to a roof- 
window. 

to commence the working of. 
the mine in a wrong manner. 

to cripple a figure. 

lengthening. 

complement of the curtain. 

lengthening piece. 

to lath, to cover with laths, 
to enclose with laths, 

book of grants. 

day of grant. 

to lose the good wind. 


Gerlodfteinen, v. a:, (Ogb.) aborner les limites d'une con- |to provide with meerstones. 


cession. 


Verloren zugehend. — Verſchauzung. 


Deutſch. 

Verloren zugehend, ach. 
Berlothung, f. 
Bermauern, v. a. 
Vermehrung, J., (Arith.) 
Bermehrungszahl, f. (Arith.) 
Vermeßbuch, n. (Bgb.) 
Bermeffen, v. a. 

2 eine Mauer. 


⸗ Gelaͤnde. 
Vermeſſensausrufung, F. 


Bgb. 
ge igfeit, f. 
Bob 


Bermefiun, f. (Geom.) 
mit der Elle. 
— v. a. 
Berminderung, J. 
Gernageln, v. a. 


4 eine Kanone. 
Z ein Pferd. 
2 ein Schiff. 


Bernagelung, f. . 

Pernafen, v.a., ben eee 
(Hüttenw.) 

DBernieten, v. a. 

Bernietung, f. 

Berpeilen, v. a. Gydr.) 

Verpfaͤhlen, v. a. einen Wall. 

DBerpfählung, f. 

Berpiden, v. a. 


⸗ (Mar.) 
Verpuffen, v. n. (Chm.) 
Verpuffung, J. (Chm.) 


Verquicken, v. a. 
Verquickung, 7. (Chm.) 
Verquickwerk, n. 
Verrammeln, v. a. 

2 pas Bohrlod. rat) 
Berräudern, ©. a. (Ghm.) 


Verrauchung, f. (Shm.) 
DVerriegeln, v. a., zwei Zim⸗ 


merhoͤlzer. 
⸗ den Faßboden. 
Verſalbuchſtabe, m. (Buchdr.) 


Verſatz, m. (Schlofſ.) 

wil daa de v, a. (Fortif.) 
(Mar.) 

Verfäpanzung, J. (Bortif.) 


Franzoͤſiſch. 
en sifflet. 
soudure, f. 
maçonner. 
multiplication, f. _ 
facteur, m. 
régistre de mesurage, m. 
mesurer. 
toiser un mur. 


arpenter une terre. 
demande de mesurage, f. 


obligation de faire arpenter 
sa mine, f. 

mesurage, arpentage, m 

aunage, m 

diminuer. 

diminution, f. 

clouer, enclouer. 

enclouer. 


enclouer. 

gournabler. 

encloutre, f. 

conduire le nez de la tuyére. 


river. 

rivure, rivet, m 

sonder avec une perche. . 
fraiser. 

palissade, estacade, f. 
poisser, enduire de poix. 


brayer. 
detoner, décrépiter. 
détonation, décrépitation, f. 


amalgamer. 

amalgamation, f. 

atelier d’amalgamation, m 

barricader, bacler. 

bourrer la cartoache. 

faire dissoudre par les va- 
peurs. 

exhalaison, évaparation, f. 

lier par des entraits. 


barrer une futaille. 
grosse, f. 

détente, f. 
retrancher, fortifier. 
bastinguer. 
retranchement, m. 


677 
Œuglifé. 
hance, haunce. 
soldering. 
to mure up, tu wall up. 
multiplication. 
factor. 


register of measurements, 


.|to measure. 


to take the dimensions of 
a wall. 

to survey land. 

demand of measurement. 


bounden duty of having 
one’s mine surveyed. 

measuring, surveying. 

alnage. 

to diminish. 

diminution. 

to nail up. . 

to nail up, to spike, to 
cloy. 

to cloy. 

to nail. 

nailing up, cloying. 

to clear the blowing-hole 
of slag. 

to rivet, to clinch. 

riveting, clinching. 

to sound. 

to pale. 

paling, empaling, palisado. 

to pitch, to stop with 
pitch. 

to pitch. 

to detonize, to decrepitate. 

detonation, decrepitation, 
fulmination. 

to amalgamate. 

amalgamation. 

amalgamation-room. 

to block up, to barricade. 

to ram tight. 

to melt by steam. 


exhalation, evaporation. 
to bolt two pieces of wood. 


to bar the bottom of a cask, 

initial, capital letter. 

securer. 

to intrench, to fortify. 

to barricade. 

intrenching , fortification, 
envelope. 
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Deutfch. 
Verfhanzungsfunft, F. 
(Gortif. 
Ne v. à. (Schifb.) 
Verſcherbung, f. 
Berſchiebung, f. 

⸗ (Uhrm.) 
Verſchienen, v. a., ein Mad. 
Verſchieß, m. (Mal.) 
Verſchießen, v. n. 

⸗ v. a, (Buchdr.) 


(Web.) 
bie Scherben. 


(Schiffb.) 
Verſchiffung, F. 
Verſchilfen, v. a. (GBoͤttch., 


“ NN 


Glaſ.) 
Verſchlackung, F. 
— . (Zimmerm.) 
(Salzw.) 


Verſchiagen, v. 24 (Mar.) 


⸗ (Salzw.), bte 
Pfannen. 
⸗ die Sohle. 
Verſchlaghammer, m 
(Kyfrſchm.) 
Verſchlagſohle, F. 
Verſchloſſen, ad. 
Verſchlucken, v. a. (Chm.)] 
Sone v. a., Farben. 
Münzen. 
Berfämeiung, F. (Gieß.) 
von Farben. 


Verſchmieren, v. a. (Chm.) 
Verſchneiden, v.a. (Goldarb.) 
Verſchloſſen, v. a. (Bgb.) 
Verſchraäͤmmen, einen Gang, 
v. a. (Bg6.) 
Verſchroten, v. a. 
Verſchwellen, v. a, (Zimm.) 


Perfegelt, adj. (Mar. ) 
Bevfthen, v. a., nie Vafelage. 
Verfeigen, v. u. (Bgb.) 


Perfeifen, v. a., ‘oie Raz 
belaring. 
Berfendung, f. 
Verſenkbohrer, m. (SHloff.) 
⸗ Guhrm) 
DBerfenken, v. &., SHrauben, 
Maͤgel. 


Franzoͤſiſch. 


art de retranchement, m. 


faire des écarts. 

écart, m. 

deplacement, m 

poussoir, m. 

embattre. 

dégradation des couteurs, J. 
se passer, se décharger. 
deranger, transposer une 


pag®. 
passer la navette & faux, 


doubler les écarts. 


transport par eau, m 
garnir de roseau, /. 


scorification, f. 

cloison, f. 

essai du sel, m. 

dériver, détourner un navire 
de sa route. 

réparer, raccommoder les 
chaudières. 

faire l'épreuve. 

marteau à étendre, m 


eau saline d'essai, f. 

fermé. 

absorber. 

fondre. 

refondre. 

emploi à la fonte, m 

adoucissement des coutears, 
m. Ä 

hater. 

planer, aplanir. 

revétir de bois. 

entailler, déchausser'an filon. 


entamer une mine. 


Verſchauzunugskunſt. — Berſeuken. 


Englifch. 

art of throwing up intreneh- 

ments. 
to scarf. 
scarf. 
shifting, dislocation. 
tricker. 
to tire. 
fading of colours. 
to fade. 
to impose wrong. 


to shoot the shuttle wrong. 
to shift the scarfs. 


_| shipment, ‘exportation. 


to reed. 


scorification. 
partition. 
essay or trial with the brine. 


to carry away. 


to mend the pans. 


to make trial of brine. 
catch-hammer. 


brine used for gauging. 
shut. 

to absorb. 

to blend. 

to melt up. 

melting, smelting. 
gradation of colours. 


to lute. 

to smooth the roughs. 
to buttress. 

to cut bolt-holes. 


to dig. 


remettre des sabhères à une |to put sills underneath. 


maison. 
hors de vue. 
visiter ‘los manoeuvres. 


out of sight. 
to under-run the 'Hpgthy. 


faire une rigole dans ve to out à gütter ih ‘a drain. 


galerie d'écoulement. 
virer le züblb avec'les par. 
cettes de la tournevire. 
envoi, m., expéditioen, F. 
fraise, f. 
foret & noyon, m 
noyer. 


to ‘ip the cable. 


conveydiite, ‘expedition. 
countérsink. 

drill. 

to sink. 


Décqutve. — Berticfftempel. 





Deut. 
Berfenfen, v. a., ein Glas. 
(Opt.) 
Berfenfungsbolgen, m. 
(Schlofl.) 
Berfegen, v. a., die Steine. 
(Maur.) 
b. Barden. (Mal.) 
eine Rakete. 
die Schriften. 
(Baébr.) 
Verſetzgrube, f. (Gürb.) 
Berfegichwärmer, m. 
(Feuerw.) 
Verſetzung, X. (Math.) 
Verſilberung, F. 
Verſperren, v. a. 
Verſperrung, J. 
Verſpieken, v. a. (Mar.) 
Verſpriegeln, v. a. (Bgb.) 


NUN 


Berftäben, v. a., eine Säule. 
(Arch.) 

Verſtaäͤbung, f. (Arch.) 

Verſtaͤrkungen der Mitte, f.pl. 
(Dampfm.) 

Verftechen, v. a., d. Anfertau. 


Verfeinern, v. a. (Ghm.) 
Berfteinerung, X. (Chm.) 
Verſtollen, v. a. (Bgb.) 
Verſtroſſen, v. a., einen Stol⸗ 
len. (Bb6.) 
Verſtufen, v. a. (Bgb.) 
Verſuchsſchacht, m. (Bab.) 
Verfühen, v. a. (Chm.) 
Verſüßung, 7. (Chm.) 
Verteuen, v. a., ein Schiff. 


Verteunung, f. (Mar.) 


Vertheidigungslinie, J. 
(Fortif.) 
Vertheidigungswerk, n. 
(Fortif.) 
Vertheilung ber Lichter, f. 
(Mal.) 
Vertical, ad. 
Verticalkreis, m. 
Verticalrad, n. 
Verticalſonncnuhr, F. 
Verticalwinkel, m. (Wevm.) 
Vertiefen, v. a. (Mal.) 
+ ‘(Bitvp. 
Verftiefftempel, m. 


Franzoͤſtſch. 


natif. 


mouler un verre, rendre un |to grind a glass convave. 


verre concave. 
fraisoir, m. 


asseoir, placer les pierres, 


méler les couleurs. 
garnir une fasée. 
épaiser les caractéres. 


refaisage, m. 
vetille, péterolle, }. 


transposition, ÿ. 

argenture, f. 

fermer, barrer. 

fermeture, f. 

clouer. 

remplir de pièces de bois les 
fentes entre lus creux. 

orner de rudentwres. 


rudentare, f. 
renflement central, m. 


choquer te cable sur le vire- 
veau. 

lapidifier. 

lapidification, f. 

percer des galeries. 

pratiquer des strosses, ex- 
ploiter en strosses. 

marquer d'une entaille. 

puits d'essai, m. 

édulcorer, ‘êulcifier. 

édulcoration, dulcification, f. 

amarrer, affourcher wh vhis- 
seau. 

encastillage, scow#illage , 


m. 
crête, ligne de defence, f. 
fortification défensive, F. 


distribution des lumières, /. 


vertical. 

cercle vertical, atimeth, m. 
roue verticaie, f. 

cadran vertidal, m. 

angle vertical, ‘m. 
approfondir, fouiller. 
fouiller, évider, 

estampe, J. 


driving-bolt, driver. 
to lay the stones, 


to mix the eolours. 
to charge a serpent. 
to set the fount. 


tan-pit. 
small quib. 


permutation. 
silvering, plating. 
to bar, to stop. 
barring, obstruction. 
to ‘spike. 

to ‘fill wp with logs. 


to chamfer a ‘bolumn. 


gutterwofk, chamfering. 


centre-boss. 


to fleet the cable. 


to lapidify. 

lapidification. 

to make stulms in & mine. 
to work a stulm by steps. 


to jag, to notch, to ‘mark. 
trial-shaft. i 

to eäulcorate, to dulcify. 
edulcoration. 

to moor a ship. 


upper works, pl, 

line of defence. 
defensive fortificatien. 
distribution of the lights. 


vertical. 

vertical circle, azimuth. 
vertical wheel. 

vertical ıdiel. 

vertical angie. 

to deepen. 

to deepen. 

stamp. 


630 


Vertiefung. — VierFantheaffer. 





Deutſch. 
Vertiefung, J. (Arch.) 

⸗ eines Gemäldes. 
Bertredbrief, m. (Mar.) 
Bertreibpinfel, m. (Mal.) 
Bertreibung, f., der Farben. 
Pervielfiltigen, v. a. 
Bervielfältigung, f. 
Verwandlung, f., ber Gleis 

Hungen. (Math.) 
Berwandruthen, v. a., einen 

Schacht. (Bgb.) 
Verwandtſchaft, f. (Chm.) 
Derwandtfchaftäfraft, f. 
Derwandtfchaftsmittel, m. 

(Ghm.) 
cay I. 

m 


Verwaſchen. v. a., die Farbe. 
Mal.) 
¢ (arb.) 


Schlich. — 
Berzahnen, v. a. (Med) 


Frauzoͤſiſch. 


Engliſch. 


renfoncement d'un mur, m. | break. 


enfoncement, m. 

lettre de partance, /. 

pinceau pour noyer, m 

fonte des conleurs, j. 

multiplier. 

multiplication, f. 

transformation, f. : 

revétir de solives les pa- 
rois d’un puits. 

affinité, f. 

force de l'affinité, f. 

interméde, m 


table d'affinité, f. 
noyer, fondre. 
délayer, délaver. 


laver le schlich. 
denter. 


(Zimmerm.) endenter des pièces de 
bois. 


Verzahnung, F. (Mech.) 
p Ubrm.) 
⸗ Maur.) 


Verzapfen, v. a (Holzarb.) 
Verzapfung, fF. (Zimmerm.) 


Verzieren, v. a. 

Verzierung, f. 

wis cu v. a. e. Schiff. 
e. Schacht. 

née J. (Bgb.) 

4 (Mar.) 
Verzinnen, v. a. 
Berzinnfolben, m 
Berzinnung, J. 

Diele, n. (Geom.) 
Bielflad, n. (Seom.) 
Vielfoͤrmig, * 
Vielſaͤulig, adj. (Arch.) 
Vielſeit, n. (Geom.) 
Rielwinklig, adj. (Geom.) 
Biered, n 


2 laͤngliches. 

⸗ geſchobenes. 
Bierflach, n. (Geom.) 
Vierkant, n. 


0 
endenture, denture, f. 


(Bimmerm.) | adent, m., endente, I. 


engrenage, ™ 

pierres d’attente, f. pl. 

emboiter, emmortaiser. 

assemblage & tenons et a 
mortaises, m 

orner, décorer. 

décoration, j., ornement, m. 

radouber. 

cuveler un puits. 

cuvelage, m 

radoub, m 

étamer. 

fer à étamer, m. 

étamure, f., étamage, m. 

polygone, m. 

polyédre, m 

multiforme. 

polystyle. 

polygone, m 

polygone, its ire 

carré, quadrangle, tétra- 
gone, M. 

parallélogramme, m 


losange, f., rhombe, m 
| tétraédre, m 
| carré, m. 


Biertantbraffen, v. a., bie brasser carre. 


Segel. 


deepening shades, pl., depth. 
letter of depart. 

brush for softening. 
blending of the colours. 

to multiply. 

multiplication. 
transformation of equations. 


to line a shaft with posts. 


affinity. 
force of affinity, 
intermediate. 


table of affinity. 
to wash, to blend. 


to weaken the dyes too much. 
to wash the elich, 

to indent. 

to dovetail. 


indentation. 
dovetailing. 
catch. 
tooth-work. 
to mortise. 
mortising. 


to decorate, to adorn. 
ornament. 

to refit, to repair. 

to prop with timber. 
stages, scaffolds. 
repair. 

to tin, 

soldering-iron. 

tinning. 

polygon. 

polyhedron. 

multiform. 

polystyle. 

polygon. 

polygonal, multangular. 
quadrate, square,quadrangle. 


parallelogram. 

lozenge, rhomb. 
tetrahedron. 

square. 

to brace the sails square. 


Vierlaufer. — Vogeldcerfaure. 


Deutſch. 
Bierläufer, m. (Mar.) 


Bierpfünder, m. (Art.) 
Bierfänlig, adj. (Arch.) 
Vierſchaͤftiger Stuhl, m. 


Vierfeitig, ad. 
Dierfödig, adj. 
Diertel, n. 
Biertelform, Biertelgrôbe, f. 
(Budpr.) 
Biertellarthaune, f. (Art.) 
Biertelfreis, m. 
Biertelftab, m. (Arch.) 
Biertelöftrih, m. (Mar.) 
Biertbeilig, adj. 
Bierwinkelig, adj. 
Binnetje, n. (Mar.) 


Biolblod, Violinblod, m. 
Violine, f., Gelge. 
Biolinen, f. pl. (Mar.) 
Violinbogen, m. 
Bioloncel, n. 
Viftr, n., am Seber. 

2 am Gewehr. 

⸗ am Meßzeug. 
Viſtreiſen, n. (Art.) 
Viſtrgraupen, F. pl. (Min.) 


Viſirkorn, n. 

Viſirkunſt, f. 

Viſtrmaß, n. 

Viſirpunkt, m. 

Viſtrring, m. Madl.) 

Vifirruthe, f. 

Viſttireiſen, n. (Buͤchſenm.) 

Vitriol, m. 

Vitriolaͤther, m. (Chm.) 

Vitriolblumen, F. pl. 

Bitriolerz, n. 

Pitriolgeift, m. (Chm. 

Bitriolbaltig, adj. 

Bitriolfies, m, 

Vitriolfryftall, m. 

Bitriollauge, f. 

Vitriolsl, n. (Chm.) 

Bitriolfaure Salze, n. pl. 

Bitriolfäure, F. 

Ditriolftederei, J., Anftalt. 
⸗ Vitriolfieden. 

Vitriolzapfen, m. (Min.) 


Vogelbeerſaͤure, F. (Chm.) 


Frangofifd. 
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Cugliſch. 


palan à deux poulies dou- |twofold tackle. 


bles, m. 
pidce de quatre, f. 
tetrastyle. 
métier & quatre marches, 


m. 
quadrilatére, quadrilatéral. 
à quatre étages. 

quart, M. 

in-quarto, m. 


pièce de douze, f. 
quadrant, m. 

quart de rond, m. 

quart de vent, m. 

partagé en quatre, 
quadrangulaire. 

voile da baton de pavillon, 


F. 
poulie double de palan, f. 
violon, m. 
violons, taquets, m. pl. 
archet, m. 
violoncelle, m. 
visiere, f. 
mire, f. 
alidade, f. 
chat, m. 
étain oxydé granuliforme, 
m. 
mire, f. 
stéréométrie, f. 
mesure de jaugeage, f. 
point de mire, m. 
compas, m. 
verge de jaugeage, f. 
chat, m., étoile, f. 
vitriol, m., couperose, f. 
éther de vitriol, m. 
vitriol natif capillaire, m. 
minerai vitriolique, m. 
acide sulfurique dilué, m. 
vitriolé, vitriolique. 
pyrite vitriolique, f. 
cristal de vitriol, m. 
lessive vitrioliqae, F. 
acide sulfurique, m. 
sulfates, m. pl. 
acide vitriolique, m. 
fabrique de vitriol, f. 
préparation da vitriol, f. 
vitriol martial en stalactites, 
m. 
acide sorbique, m. 


four-pounder. 
tetrastyle. = 
loom with four treadles. 


quadrilateral. 
with four stories. 
quarter. 

quarto. 


twelve-pounder. 
quadrant. 

quarter round. 

quarter wind. 

composed of four parts. 
quadrangular. 

ring tail. 


long-tackle block. 

violin. 

bees, fiddles. 

fiddlestick. 

violoncello. 

vizor. 

sight. 

sight-vane. 

searcher. 

common tinstone, brown 
tinstone. 

sight. 

stereometry. 

gauge-measure. 

point of sight. 

gage, gauge. 

gage, gauge. 

searcher. 

vitriol, copperas. 

vitriol aether. 

native capillary vitriol. 

vitrolic ore. 

diluted sulphuric acid. 

vitriolic. 

vitriolic pyrites. 

crystal of vitriol. 

vitriolic lie. 


concentrated sulphuric acid. - ° 


sulphates. 

Vitriolic acid. 

vitriol-house. 

preparation of vitriol. 

stalactite of sulphate of zinc, 
(copper, iron). 

sorbic acid. 


, 


Deutſch. 
Vogeldunſt, m. 
Bogelflinte, f. 
Bogelgarn, n. 


Vogelhaus, n. 

Vogelhecke, f. 

Bogelorgel, J. 

Bogelperfpective, J.° (Opt., 
Mal.) 


Bogelftange, f. 
Bogelzunge, f. (Min.) 


⸗ .) 
2 (Schloſſ.) 
Vorarbeit, F. 


Vorbau, m. (Arch.) 
Vorbereitungsſatz, m. (Math.) 
Vorbohrer, m. (3immerm.) 
Vorbramfall, f. (Mar.) 
Vorbramleeſegel, n. 


Vorbramraa, f. (Mar.) 


Borbramfegel, n. (Mar.) 
Borbramftenge, X. (Mar.) 
Vorbramftengenflag, 7. 


(Mar.) 
Borbrett, n. (Hydrt.) 
Vordach, n. 
Vorderachſe, F. 
Vorderbaͤckchen hes Kegels, n. 
(Buchdr.) 
Vordercaſtell, n. (Mar.) 
Vorderdeck, n. (Mar.) 
Vorderfaden, m. — 
Vorderflagge, f. (Mar. 
Porderfled, m. (Schuhm.) 
Bordergang, m. (Ard).) 
Borbergebäube, n, (Arch.) 


Vordergeſchirr, n. (Sattl.) 
Vordergeftell, n. (Wagn.) 
Vordergrund, m. (Mal.) 


Vorderherd, m. (Metallg.) 
Borberfaftell, n. (Mar.) 
Borberleber, n. 
Borberlute, /. (Mar.) 
Bordermeft, m. (Mar.) 


Borbermauer, f. 
Vorderrad, n. (Wagn.) 


CVogelonatt. — Uprderrad. 


Sranzöfifch. 


Gnglifd - 


dragée, cendre de plomb, j. | dust shot. 


fusil de chasse, m. 


fowling-piece. 


filet à prendre les oiseaux, | bird-net. 


m. 
voliére, f. 
cabane, f. 
serinette, f. 


aviary. 
aviary. 
bird-organ. 


perspective à vol d’aiseau, 'bird-eye, bird’s-eye view. 


perche d’oiseleur, f. 

ornithoglosse, f., glossopè- 
tre, m. 

cuillere de canon, f. 

feuille de sauge, f. 


ouvrage préparatoire, m., 
préparation, f. 
avant-corps d’un batiment,m. 
proposition préparatoire, f. 
amorçoir, M. 
drisse du petit perroquet, f. 
drisse de la bonnette du 
petit perroquet, f. 
vergue de petit perroquet, 


petit perroquet, m. 
mat de petit perroquet, m. 
étai de petit perroquet, m. 


vanne, pale, f. 

avant-toit, appentis, m. 
essieu de devant, m, 
devant, m., face du cône, f. 


château de proue, m. 

devant du pont, m. 

fil de devant, m. 

pavillon de devant, m. 

avant-bout, m. 

corridor de devant, m. 

devant, avant-corps d’un ba- 
timent, m. 

poitrail da harnais, m. 

avant-train, m. 

devant, premier plan, m. 
terrasse, f. 

bassin de reception, m. 

chateau de devant, 47. 

cuir de devant, m. 

ecoutille de devant, f. 

mât d'avant, mât de misaine, 
m. 

mur de face, m. 

roue de devant, J. 





roost. 
ornithoglossa, glossopetra. 


| ladle. 


crossing-file,eross-file, double 
half-round. 
working in preparation, 
preparation. 
advanced building. 
preparatory proposition. 
gimlet. 
fore-topgallant-halliards. 
fore-topgallant-studding- 
sail-halliards. 
fore-topgallant-yards. 


fore-topgallant-sail. 

fore-topgallant-mast.. 

stay of the fore-topgallant- 
mast. 

hatch. 

front-roof, pentice. 

fore axle-tree. 

front, face of the body. 


forecastle. 

foredeck. 

front thread. 

flag on the bowsprit. 
fore-end of a sole. 
front-corridor. 

fore part of a building. 


breast-harness. 
forewheels of a carriage. 
fore ground, 

receiver. 

fore castle. 

foreleather. 
front-hatchway. 

for> mast. 


front wall. 
forewheel, leading wheel, 





Deutfd. 
Borberraft, J. (Büchſenm.) 
Vorderſchaft, m 


Vorderraft. — 
Frangdfifd. 


cran da repos, m 


CVorlage. 


m. (Bb feu) fût de devant, m 


Borberfnitt, m. (Budb.) |gouttière, f. 


Borderfegel, n. (Mar.) 
Vorderſeite, f., e. Gebäudes. 
Borverfpann, m. (Schiffb.) 
Borberfprung, m. (Web.) 
Vorderſtab, m. (Art.) 
Borderfteven, m. (Mar.) 
Vorderftich, m. (Schneid.) 
⸗ (Sattl.) 
Vorderftid, n. 
Vorderſtudel, f. (Schloff.) 


Borbertau, n. (Mar.) 
Borbertbeil,n.,eines Schiffes. 
Borderwagen, m 
Vorderwand, J. 

z hes Regels (Bubbr.) 
Vorderzange, f. (Sdr.) 
Borvrud, m. (Bubbr.) 
Boreilen, n., des Schiebers. 
_ (Dampfm.) 

Borefelshaupt, n. (Mar.) 
Vorfall, m. (Ubrm.) 
Borfallfeder, f. (Uhrm.) 
Vorfallkloͤbchen, n. (Uhrm.) 

Vorfluth, f. (Rar.) 


Borgänger, m., d. Anfertaus. 


4 der Loglien. 
Borgelege, n. (Hydr.) 

2 inneres. (Dampfm.) 
Bovrgemälbe, n. (Mal.) 
Borgefperr, n. (Schlofſſ.) 


Borgefpinnft, n. 
Borgefünpf, n. (Bgb.) 


Vorgiebel, m. (Bauw.) 
Borgraben, m. (Fortif.) 
Borhängefchloß, n 
Vorhauen, v. a., ein Loch. 
Vorhaus, n. (Bgb.) 


Borbolen, v. a,, die Schoten. 


Mar. 


Borholer, m., ded Topreeps. 


Vorkaſten, m. (Mull.) 
Vorkeil, m. 
Vorkratze, f. (Spinn.) 
Borlage, f. (Chm.) 

⸗ Fugelférmige. 


voile d'avant, J. 
façade, f. 

couple de l'avant, f. 
pas d’en haut, m. 
astragale, m 
étrave, f. 

point de devant, m. 
poiut simple, m. 
piece de devant, f. 
eramponnet, m. 


cäble de devant, m. 
proue, f., nez, cap, m 
train de devant, m. 
muraille de face, f. 
face, f., devant, m. 
grande vis de l’etabli, f. 
original, m. 

avance du tiroir, f. 


chouquet de misaine, m. 

detente, f. 

ressort de la détente, m. 

pivot de la détente, m. 

avant-flot, montant de la 
marée, m. 

bout du cable attaché à l'ar- 
ganeau de l'ancre, m. 

houage, houache, m 

nouet, m. 

engrenage intérieur, mm 

esquisse, J. 

balustre, eache-entrée, m 


mèche, f., fil doux, =. 

premier creux percé au sol 
d'une galerie, m. 

frontispice, fronton, m 

avant-fossé, m. 

cadenas, m. . 

amorcer un trou. 

entrée da bâtiment d'une 
machine A molette, f. 

border les écoutes tout plat. 


cartahu du palan d’étai, m. 
caisse à son, f. 

clavette, f. 

briseur, m., carde en gros, f. 
récipient, m. 

ballon, m. 





Engliſch. 
forenotch, half-cock. 
fore part of a gunstock. 
gutter of a book. 
fore sail. 
facade. 
fore body of a ship. 
upper shoot. 
astragal of a canon. 
stem, 
running stitch. 
simple stitch. 
front piece. 
standing cramp-iron in the 

fore-part of a lock. 
fore cable. 
head, prow. 
forewheels, pl. 
front of a wall. 
face of the wedge. 
great screw of the bench. 
first print, original print. 
lead of the slide. 


cap of the foremast. 

detent, 

spring of the detent. 

detent-pin. 

fore-tide, beginning of the 
flood. 

forerunner. 


forerunner. 

gutter, jack-rafter. 

internal pinion. 

sketch. 

lid that secures the keyhole 
of a safety-lock. 

roving, fine roving. 

first bore in a gallery. 


front, frontispiece. 

outer moat. 

padlock. 

to chisel a hole, 

entrance to the building of 
a gin. 

to haul the sheets home. 


girt-line of the stay-tackle. 
bran-chest, 

key, forelock-key. 
breaker, breaking card. 
recipient, receiver, 
balloon. 


80 


634 


Deutch. 
Borland, n., des Dammes. 
Borlaftig, adj. (Mar.) 


Vorlauf, m. (Chm.) 
Borlegewerf, n. (Ubrm.) 


Vorleik, n. (Mar.) 
Borlute, f. (Mar.) 


Vormarés, m. (Mar.) 
BVormarsfall, n. (Mar.) 
Bormarsleefegel, n. 
Vormarsleefegelfall, n. 


Vormarsſegel, n. 
Bormauer, f. (Fortif.) 
Bormittagsmache, f. (Mar.) 
Boroberbramfegel, n. (Mar.) 


Borofen, m. (Glash.) 
⸗ (Bad. ) 
Vorpfahl, m 


Vorpflicht, 7 (Mar.) 
Vorplag, m., im Haufe. 

⸗ vor e. Kirche. 
Vorpoſſekel, m. (Schm.) 
Vorreißen, v. a. (Zimmerm.) 
Vorreißer, m "Dam 

⸗ rgelb.) 
Gaͤrtn.) 
Vorreitknie, n. (Mar.) 
Vorreitfattel, m. (Sattl.) 
Vorridten, v. a., ben Bau. 

(Bgb.) 
⸗ den Schmelzofen. 


4 


Vorrichtung, f 

4 (CEhm.) 
Vorſatz, m. (Bgb.) 
Vorſchanze, J. 
Vorſchicht, f. (Hittenw.) 
—— m. Sal ) 


Ard.) 
Vorſchießen, v. a. (Arch.) 
Vorſchiff, n. (Mar.) 
Vorſchlag, m . (Art.) 
(Hüttenm.) 
(Raltbr.) 
(Bgb.) 
(Budhb.) 
(Uri. 
Vorſchlagfaß, n. (Art. 
Vorſchlaghammer, m. 
Vorſchlagzieher, m. (Art.) 


N ON NN 


N 


Frangofifd. 


terrain hors de digue, m 


trop sur avant, trop sur 


le nez. 
avant-coulant, m. 


cadrature, f. 


ralingue de tétiere, f. 
écoutille de la fosse aux 


cables, f. 


hune da mat de misaine, /. 


drisse du petit hunier, f. 
bonnette de petit hunier, f. 


drisse de la bonnette du 


grand hunier, f. 
petit hunier, m. 
bastion, m. 
quart de huit & midi, m. 


petit perroquet volant, ca- 


catois, m 
arche, f. 
porte-bouchoir, m. 
pal de fer, m. 
tille de l’avant, f. 
vestibule, m 
parvis, portail, m. 
marteau de devant, m. 
marquer, piqueter. 
rainette, rouanne, /. 
tracebouche, m 
traçoir, m. 
courbe d’étrave, f. 
selle de devant, f. 


faire les préparatifs pour 
l’exploitation d'une mine. 
appréter le fourneau pour 


une nouvelle fusion: 
appareil, mécanisme, m. 
ballon, m. | 
ressaut, m., saillie, f. 


redoute, f., fort avancé, m. 


brasque du fourneau, J. 
targette, f. 

ancre, f. - 

avancer, saillir. 

avant, m., proue, f. 
bouchon, m 

fondant, m. 


première couche de chaux, /. 


arrêt, m. 

templet, m. 
avant-quart, m. 
chappe, /. 

marteau de devant, m. 
tire-bourre, m. 


Borland. — Vorſchlagzieher. 


Gnglifd. 
foreland. 
too much by the head. 


first runnings, pl. 

arber and tubes of the dial- 
plate. 

fore-leech of a stay-sail. 

fore hatchway. 


foretop. 

foretooeuil-hellfarde. 

foretopstudding-sail. 

maintopmast-studdingsail- 
halliards. 

foretopsail, 

bastion. 

watch from 8 A. M. to noon. 

foretopgallant-royal, fore 
royal. 

arch. 

fore oven. 

pick. 

fore cuddy. 

vestibule. 

porch, parvis, gateway. 

forehammer. ° 

to trace, to score. 

iron tracer. 

point, 

gardener’s dibble. 

knee of the head. 

front saddle. 

to make preparation for 
working a mine. 

to prepare the smelting-far- 
nace for a fresh batch. 

contrivance. 

balloon, balon. 

rise, gob. 

outwork, redoubt. 

first batch. 

slide-bolt. . 

anchor. 

to project, to shoot out. 

prow, head. 

wadding, wad. 

flux. 

first layer of lime. 

iron stay before the stemples. 

templet. 

warning. 

chape, 

forehammer. 

worm, wadhook. 





CRortdbneidecifer. — 


fer & découper, m 
couteau a decouper, m 


Borfchneibeeifen, 7. 
Vorſchneidemeſſer, n. 
—— m,, am Schub. 


Docu, v. a. 
fleur de farine, f. 
Borfegel, n. — (Mar.) voiles de l'avant, f. pl. 
Borfeghledh, n. (Gieß.) 
Borfegbedel, m. 
Borfeger, m. pl. (Sutm.) | dossiers, m. pl. 
contre-fenétre, f. 


BVorfegpapier, n. (Budbr.) feuille blanche (ou marbrée), 


Borfegfhirm, m. écran de cheminée, 2m. 
Borfegtopf, m. (Salp.) 
Vorfegung, 4 (er) 


— Lie J. machine & filer en gros, f. 


Engliſch. 

cleaver. 
carver, carving-knife. 
upper leather. 
foot. 
to — 
firsts, p 
— neadsails. 
strainer. 
lid. 
hurdle and basket. 
outside window. . 
receiver. 
blank sheet at either end 

of a book. 
chimney-screen. 
receiver. 
facing. 
screen. 
stone-cap of a refining- 

furnace. 
roving-frame. 


m. | billey, slubbing-machine. 


-| beylier, métier en gros, 

Porfprung, m, — i 

Borftagfegel, n. (Mar.) 

Porftand, m. (Büchfenm.) 

Borfteher, m. (Büchfenm.) 
3 


petit foc, m., trinquette, f. 


poinçon à sertir, m 
Morftechort, 7 (Gdjubm.) 


Borfteder, 2 am Pflug. 
(Art. 


linguet, élinguet, m. 


cheville d’essieu, J. 
— m. (Dampfm.) 
Vorſteckpflock, m. (Uhrm.) 
Vorſtenge, f. (Mar.) 
Vorſtengenſtag, n. (Mar.) 
Vorſtengenſtagſegel, n. 
Vorſtengenſtagſegelfall, x. 
M 


petit mat de hune, m. 
étai du petit hanier, m 


drisse du second foc, f. 


ar. 
Borftengenwant, f. (Mar.) |haubans du petit hunier, 


BAHN m. a point d’avant, m. 
premiere percée, f. 
avance, saillie, f. 


échantillon, pureau, m. 


N 


N 


dent, f., rateau, m 
chasses de proue, f. pl. 
premier bouillon, m. 


(Gh 9 
Worſtrich, m. (Alo) 
Borftüde, n. pl. (Mar.) 
Vorſud, m. (Salzw.) 


projection. 

forestaysail. 

guard of the pan. 

prickpunch, 

punch. 

awl, brad-awl. 

jutty. 

cheek-pin. 

transom-bolt. 

transom, dog-nail. 

pal of the capstan. 

forelock, key of a bolt. 

axle-pin, 

pin. 

stud. 

foretopmast. 

foretopmaststay. 

foretopmast-staysail. 

foretopmast-staysail hal- 
liards, 

shrouds of the foretopmast. 


stem. 
running stitch. 
first hole, cap hole. 
jutty, projection. 
lap, flap. 
edging. 
beak of an alembic. 
front ward of a key. 
bow-chases. 
first boiling. 
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Deutſch. 
Vorſumpf, m. (Bgb.) 
Vortiegel, m: ‘(Bie6.) 
Bormwärtögehen,n. (Dampfın.) 
Borwand, f. (Hittenw.) 
Vorwinden, v. a., ben Gode 


ofen. 
Vorwerk, n. (Bortif.) 
Borwind, m. (Mar.) 


Vorzeichenmeifel, m 
(Buͤchſenm.) 
si ais a. (3imm.) 
Schlofſ.) 
Bultanblende, J. (Min.) 
Bulfangias, x. (Min.) 
Bulfanfchörl, m. (Min.) 


Waare, J. 
Maarenhaus, n. 
Waarenfunde, f. 


Bader, m. (Mar.) 


Wachglas, n. (Mar.) 
Wadholderhaum, m. 
Wachholderoͤl, n. 
Machpritiche, f. 
MWachrolle, f. (Mar.) 
Mache, n. 
Wachsabdruck, m. 
Wachsachat, m. (Min.) 


Wachsbank, f. (Bierbr.) 


⸗ an 

+ Bass) 
Wachsbild, n. 
Wachsbildnerei, f. 
Machöbleiche, f. 
Wachsboden, m. 
zur. 
Wachſchiff, n 
Badébrufe, 7. 


Machsfadel, f. 
Wahsfigur, J. 
Wachsform, f. 
Wadhsgemilde, n 
Wachsglanz, m. (Min.) 


(Min.) 


Borfumpf. — Wachéglen;. 


Franzoͤſiſch. 
puisard, m. 
catin, m. 
marche en avant, f. 
chemise, f. 
refaire la chemise. 


ouvrage avancé, M. 

vent arrière, vent en poupe, 
Mm. 

broche pointue, f. 


piqueter. 

amorcer un trou. 
amphibole cristallise, m. 
quartz concrétionée, m. 
schorl volcanique, m 


38. 


. | marchandise, f. 


magasin, m. 

connaissance des marchan- 
dises, f. 

méche du gaillard d’avant, f. 


ampoulette, f., sablier, m 
grand genévrier, m. 
huile de geniévre, f. 

lit de corps de garde, m 
röle de quart, m. 

cire, f. 

empreinte sur la cire, f. 
quartz-agate jaune, m. 


germoir, m. 


cuvier de cristallisation, m. 

banc à cire, m 

image de cire, f. 

art de modeler en cire, 

herberie, f. 

pain de cire, m. 

modeleur ea cixe, m. 

vaisseau de garde, m. 

minerai qui ressemble à de 
la cire, m. 

flambeau de cire, m. 

figurine de cire, f. 

moule à modeler en cire, m. 

encaustique, f. 

éclat de la cire, m 


Cuglifd. 
drain-pond, er 
sump. 
progressive motion. 
front wall of a blast-furnace. 
to rebuild the frent wall. 


outwork. 
poop-wind. 


point. 


to sketch. 

to mortise a hole. 
crystallized amphibole. 
clustering quarts. 
volcanic shorl, basaltine. 


ware, merchandise, 
magazine, warehouse. 
knowledge of wares. 


match burning constantly on 
the fore-castle. 

sand-glass. 

juniper tree. 

juniper oil. 

wooden couch. 

watch-bill. 

wax. 

impression in wax. 

cerachates, yellow agate- 
quartz. . 

floor of the malt-house, 
sprouting-room. 

tub for crystallization. 

bench for the wax. 

figure of wax. 


m. | modelling in wax. 


place for bleaching wax. 
wax-cake. 

embosser in wax. 
guard-ship. 

ore resembling wax. 


wax torch. 

wax figure, 

wax mould. 
encaustic painting. 
lustre of wax. 


Dertſch. 
Wachskaſten, m. (Salp.) 
Wachskerze, f., Wacholicht, n. 
Wacholichtgießer, m. 
Wachsmalerei, f. 


Wadhssl, n. 
Wadhsopal, m. (Min.) 
Wachspapier, n. 
Wachsperle, J. 
MWachhsprefie, J. 
Wachöpuppe, f. 
Machöfcheibe, f. 
Wachsſchlaͤger, m. (Lichterz.) 
Mahsfdmelye, f. 
Wachsſtange, J. 
Wachsſtockſcheere, f. 
Wachstaffet, m. 
Wachstraäber, m. pl. 


Wachstuch, n. 
Wakhstudfabrif, f. 
Wachszieher, m. 
Wachtafel, f. (Mar.) 
Wachtelpfeife, f. 
Wäaͤchter, m. (Bgb.) 
Wachthurm, m. (Mar.) 
Wachzeit, f. (Mar.) 
Wade, f. (Min.) 


Wadenfobalt, m. (Min.) 


Wadelig, adj. 

Wackeln, v. a, (Buchdr.) 
Wad, m. (Min.) 
Maffelbäder, m. 
Waffeleiſen, x. 

Waffen, f. pl. 

⸗ (Hut:, Kammmach.) 
Waffenfabrik, f. 
Waffenhaken, m. 
Waffenkammer, m. 
Waffenhaus, n. 
Waffenrüſtung, f. 
Waffenſchmied, m. 
Waffenſchrank, m 
BWighar, adj. 
Mägbarkeit, f. 

Wage, f. 
2 an der Deichfel. 
⸗ (Uhrm.) 


2 (UAftr.) 
2 ber Markſcheider. 


Wadhélaften. — Wage. 


Branzönid. 
cuvier de cristallisation, m. 
bougie, f. 
ciergier, cirier, m. 
encaustique, peinture en- 
caustique, f. 
huile de cire, f. 
quartz rösinite opalin, m. 
papier cire, m. 
perie de cire, f. 
presse & purifier la cire, f. 
poupée de cire, f. 
gaufre, f., gâteau de cire, m. 
épureur, batteur de oire, m. 
fonderie pour la cire, f. 
baton de cire, m. 
bougeoir, m. 
taffetas ciré, m. 
restes de la cire fondue, 
m. pl. 
toile cirée, f. 
fabrique de toiles cirdes, f. 
cirier, Mm. 
table du loch, /. 
courcaillet, m. 
avertisseur, m. 
phare, fanal, m. 
quart, m. 
wacke, roche a base de 
trapp, f. 
cobalt gris amorphe, m. 


branlant. 

chanceler. . - 
manganèse oxyde, m. 
gaufrier, m. 
gaufrier, m. 

armes, f. pt. 
affütage, m. 
fabrique d’armes, /. 
crochet d’arme, m. 
atelier d'armes, m. 
arsenal, m. 
armure, f. - 
armurier, m. 
armoire d’armes, f. 
pondérable, 
pondérabilité, f. 
balance, f. 
palonnier, m. 
balancier, m. 


balance, f., signe de la 
balance, m. 
niveau du mineur, m. 


Œnplisé. 
vat of crystallization. 
taper, wax light. 
wax-chandler. 
encaustic painting. 


wax-oil. 

opaline resinite quarts. 
waxed paper. 

pearl of wax. 
wax-press. 

wax doll. 

cake of wax. 
wax-beater. 
melting-house for wax. 
wax reel. 
taper-holder. 

oiled silk. 

remains of the molten wax. 
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oil cloth. 

manufactory of oil cloth. 
wax-drawer. 

log-board. 

quail-pipe. 
warning-hammer, warning. 
watch-tower. 
watch. 

wacky. 


amorphons grey cobalt- 
ore. 

shaky, rickety. 

to shake, 

wadd. 

wafer-maker, waferer. 

wafer-iron. 

weapons, arms. 

tools, instruments, pl. 

manufactory of arms. 

hook for a weapon. 

armoury. 

arsenal, armeury. 

armour. 

weapon-smitb, armourer. 

closet for arme. 

ponderable. 

ponderability. 

pair of scales, bakamee. 

spring-tree-bar. 

pendulum of a elock, balance 
of a watch, 

libra, balanee. . 


miner’s level. 
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Dents. 


Wage. — Wagefcdheit. 
Franzoͤfiſch. 


Wage, F., für Slüffigteiten. | ar&ometre, m 


⸗ hydroſtatiſche. 

⸗ der Pumpe. 

⸗ (Dampfm.) 
Wagebalken, m 
Wagebrett, n 
Magehalter, m 
Wagekette, f. 
MWagefloben, m. 
Waͤgekunſt, Wägelehre, f. 

(B69f.) 


2 des Wafers. 
Wagemader, m. 
Mägemafchine, f. 

Z für Locomotiven. 


Magen, m 


⸗ Aſir.) 
Wagenachſe, f. 
Wagenagel, m. 
Wagenbaum, m 
SDagentegtlter, m 
Magenbürfte, f. 
Magendeichiel, f. 
Magenflechte, f. 
Wagengeleife, n 
MWagengefhirr, 7 
Wagengeftell, n. 
Wagenkaften, m. (Wagn.) 
Wagenkelle, f 
Wagenkette, f. 

Wagenforh, m. 
Wagenleiter, f. 
Wagenleiterfperre, f. (Wagn.) 
MWagennagel, m. 
MWagenrad, n 

Wagenremife f. 
Wagenring, m 

Wagenſch miere, 7. 


Wagenſchoß, m. (Schiffb.) 
Wagenſchrot, n. (Forſtw.) 
Wagenſperre, f. 
Waͤger, Wagering, |. Weger. 
Wagenſterz, m 
Wagentritt, m 
Wagenwinde, f. 
Wagerecht, adj. 
Wagenzug, m 
Wageſchale, f. 
⸗ hoͤlzerne. 
Wageſcheit, n. ee) 


in. (Gifent. ) 


. (Gifené.) 


balance hydrostatique, f. 
brimbale, bringueballe , f. 
balance, f. 

fiéau d'une balance, m 
plateau, m 

soutien de balance, m, 
chaine de balance, f. 
chasse de la balance, f, 
statique, f. 


hydrostatique, f. 

balancier, m. 

balance à bascule, f. 

pont à bascule pour peser 
les locomotives, m. 

chariot, m, 

voiture, j., waggon, m. 

chariot, m 

essieu de voiture, m. 

cheville ouriere, f. 

fléche, f., brancard, m. 

conducteur, m. 

brosse de voiture, f. 

timon, m. 

banne, banette, f. 

voie d’un chariot, orniere, f. 

harnais, m 

train de. chariot, m. 

corps de carrosse, m. 

panier, m. 

chaine de chariot, f. 

banne, f. 

ridelle, f. 

epart, m. 

atteloire, f. 

roue de chariot, f. 

remise, f. 

rond de chariots, m. 

graisse à graisser les roues, 
f., vieux oing, m 

esquain, m. 

bois de charronnage, m 

enrayure, f. 


queue de chariot, f. 
marche-pied, m. 

cric, M. 

horizontal. 

train de waggons, m. 
bassin, plat de balance, 
plateau, m. 

regle, f. 


Englifch. 
areometer, gauge. | 
hydrostatic balance. 
brake, handle. 
balance. 
scale-beam. 
wood scale, 
balance-stay. 
scale-chain. 
cheeks of a balance, pi. 
statics, pl, 


hydrostatics, pl. 

balance-maker. 

quadrant weighing-machine. 

locomotive engine weighing 
table. | 

waggon, wain. 

carriage, waggon. 

Charles’ wain. 

axle-tree. 

pole-bolt. 

beam of a carriage, 

conductor. 

coach-brush. 

coach-pole. 

hamper, basket. 

track of a carriage, rut. 

cart-harness. 

carriage-frame. 

body of a coach. 

basket, boot. 

trigger. 

hamper. 

wagon-ladder, cart-rack. 

stave of the rack. 


pole-peg. 


carriage-wheel. 
coach-house. 
circle of waggons. 
cart-grease. 


wainscot. 
wood for cartwrights. 
trigger. 


tail of a wagon. 
foot-board. 

screw jack, lifting jack. 
horizontal. 

train of wagons. 


m. | scale, bason of a balance. 


beam-board. 
either of the three rules of 
the level. 


—— 


Deuſch. 
Wagezunge f. 


— 


Waggon, m. (Eiſenb.) 
Wagknie, n. 
Wigmeifter, m. (Bgb.) 


Wagner, m. 
Wagnerarbeit, f. 
Wagnerholz, n. 

Wagnerit, m. (Min.) 
Wagſchale, f. 
Wahlverwandſchaft,“. ( Chm.) 
Wahnkante, f. (Zimmerm.) 
Wahnkantig, ach. (Jimmerm.) 
Maid, m. (Faͤrb.) 
Waidball, m. 

Waidfarbe, f. 

Waidfärber, m. 
Waidtiipe, J. 

Waidmühle, F. 

Wald, m. 

Waldaxt, f. 

Waldbaum, m. 
Waldbrand, m. 
Waldeultur, f. 
Waldeintheilung, f. 
Waldeiche, f. 

Waldeiſen, n. 
Waldfirfter, m. 


Mafdgehäge, n. 


Waldgrin, m. (Min.) 
Waldhammer, |. Walbeifen. 
Waldhorn, n. 
Waldkirſchbaum, m. 
Waldklafter, n. 
Waldrechten, v. a. (Zimm.) 
Maldruthe, f. 
MWaldfeil, n. 
Malegang, m. (Mar.) 
Walen, v. n. (Mar.) 
MWalgerholz, n. (Wachsz.) 
Walke, f., Walken. 

⸗ Walkzeug. (Gaͤrb.) 


Walken, v. a., Tücher. 
⸗ einen Hut. 
⸗ Haͤute. 
Walker, m. 
Walkererde, f. 
Walkfaß, n. 


Walkhammer, m. 


Walkholz, n. (Hutm.) 


Wagezunge. — Walkholz. 


Franzoͤſtſch. 
languette, aiguille de la ha- 
lance, f. 
waggon, m. 
potence de brimbale, f. 
maitre peseur, m. 


charron, m. 

charronage, m. 

bois de charronage, m. 

wagnérite, m. 

plateau d’une balance, m. 

attraction élective, f, 

flache, f. 

flacheux. 

guède, f., pastel, m. 

boule de guède, f. 

bleu de guède, m. 

teinturier en pastel, m. 

cave au pastel, f. 

moulin à pastel, m. 

forét, f. 

cognée de bücheron, f. 

arbre de forét, m. 

incendie dans une forét, f. 

culture des foréts, f. 

distribution d’un bois, f. 

chéne, m. 

marteau & layer, m. 

forestier, verdier, garde de 
bois, m. 

enclos, m., clöture autour 
d'un bois, f. 

porphyre, m. 


cor de chasse, m. 
cerisier sauvage, m. 
corde de bois moulé, f. 
ébaucher. 

verge forestière, f. 
cerde à arpenter les bois, J. 
couloir, m. 

vaciller. 

rouloir, m. 

foulure, f., foulage, m. 
fouloire, f. 

fouler. 

fouler un chapeau. 
fouler des cuirs. 
foalon, m. 

terre a foulon, f. 
vaisseau à fouler, m. 


marteau d’un moulin à fou- 
ler, m. : 
fouloir, m, 


689 


, Engliſch. 
tongue of a balance. 


carriage, wagon. 

pump-cheeks, pl. 

master weigher, head 
weigher. 

cartwright, wheelwright. 

cartwrights work. 

cartwright’s timber. 

wagnerite. 

scale, basin. 

elective attraction. 

flaw. 

flawy. 

woad. 

ball of woad. 

woad dye. 

dyer in woad. 

woad-vat. 

woad-mill. 

forest, wood. 

woodman’s axe. 

forest tree. 

conflagration of a forest. 

forest culture. 

distribution of a forest. 

wood oak, forest oak. 

woodman’s hammer. 

wood-ward, forester. 


park, warren. 
porphyraceous breccia, 


bugle-horn. - 

wild cherry-tree. 

fathom of wood. 

to rough-hew. 

wood-rod. 

cord of a wood-surveyor. 
gang-way. 

to yaw. 

roller. 

fulling. 

falling-bateh. 

to full, to walk. 

to felt, to bason, to work. 
to tramp the skins, 
fuller, walker. 

fuller’s earth, 
fulling-trough. 
fulling-hammer. 


feltin-stiek, roller. 


Dentſch. 
Walkkammer, f. (Hutm.) 
Walkkeſſel, m. 
Walkmühle, f. 
Walkraſch, en. (Tuchm.) 
Walkrippe,. 
Walkſtock, m. 

Walkiafel, f. (Hutm.) 
Walkwerk, n. 


Walktrog, m. 
Wall, m. (Fortif.) 

2 . (Mar.) 
Wallanker, m. (Mar.) 
Wallarbeit, f. 
Wallauftritt, m. Wallbanf, f. 
Wallbekleidung, J. 
Wallbruch, m. 
Wallbüchſe, F. 
Wallfiſchlien, f. (Mar.) 
Wallgang, m. (Fortif.) 
Wallkage, f. (Fortif.) 
Walllaffette, f. (Art.) 
Wallfugel, f. (Mit.) 
Wallrathfett, n. (Chm.) 
Wallſcheit, n. (Fortif.) 
Wallſchild, n. (Fortif.) 
Wallſchlaͤgel, m. 
Wallſtein, m. (Metg.) 
Wallwind, m. (Mar.) 
Walm, m. (Arch.) 
Walmdad, x. 
Walmen, v. a. (Arch.) 


Walmfparren, m. - 
Walmftein, m. 
Waͤlſchhammer, m. 
Walzblech, n. 


Walze, J. 
⸗ fn 
⸗ Orgelb.) 
⸗ (Lichterz.) 
7 (Papierm.) 


Walzen, v. a. 
⸗ Blech. 
Walzendruck, m. 


Walzendruckmaſchine, J. 
Walzenfoͤrmig, adj. 


Walzengerüuͤſt, n, 





Franzoſiſch 

foulerie, batterie, f. 

chaudière à fouler, f, 

moulin à fouler, m. 

ras foulé, cadis ras, m. 

faux pli, m. 

fouloir, m. 

fouloire, table & fouler, f. 

moulin à fouler, m., fou- 
lerie, f. 

fouloire, f. 

rempart, m. 

cöte, terre, f., rivage, m. 

ancre de terre, f. 

travaux de rempart, m. pl. 

banquette, f. 

revétement de rempart, m. 

breche, f. 

fusil de rempart, m. 

ligne de baleine, /. 

terre-plein, m. 

cavalier, m. 

affüt de place, m. 

bidon, m. 

cétine, f. 

règle de talus, f. 

ravelin, m. 

batte, f. 

dame, J. 

vent de terre, m. 

croupe de comble, f. 

comble a ereape, m. 

donner une croupe à un 
comble. 

chevron de croupe, coyer, m. 

tuile de croupe, f. 

marteau d’affneur, m. 

plaques laminées, f. pi. 

cylindre, m. 

rouleau, m. 

barillet, m. . 

tour, m. 

grand arbre du meulin & 
cylindre, m. 

rouler. 

laminer. 

impression avec des rou- 
leaux, f 

machine & rouler, f. 

cylindrique, en forme de rou- 
leau. 

train de eylindre, m. 


Walzengurten, f., (Bndbr.)| cordes da rouleau, f. pl. 


Walzenfübel, m. (Bgb.) 


seau à rouleau, m. 


Walkkammer. — Walzenkubel. 








Engliſch. 
battery. 

copper for felting. 
fulling-mill, gigmill, fullery. 
milled shalloon. 

plait, false fold. 
fulling-stock. 

table for basoning on. 
fulling-mill 


fulling-trough. 
rampart. 

shore. 

shore-anchor. 

work on the ramparts. 
banquette. 

lining of a rampart. 
breach. 

wall-gun. 

whale-line. 

terre-plein. 

cavalier. 

frame of a garrison-piece. 
langrel. 

cetin. 

batten for the talus. 
ravelin. 

bat. 

damstone of a blast furnace. 
land-breeze. 

slope. 

sloping roof. 

to slope. 


hip-rafter. 
pentile. 

refiners hammer. 
rolled plate. 
cylinder, 

roller, roll. 
barrel. 

roll-stick. 
beating roller. 


to roll. 
to roll. 
cylinder-printing. 


cylinder-printing machine. 
cylindric, cylindrical. 


frame of a roller. 

cylinder-tapes for securing 
the sheets. 

roll-bucket. 


Walzenlinie. — Wangeneifen. 





Deutich. 
Walzenlinie, f. 
Walzenprefie, f. 
Malzenrad, n. 
Walzenrolle, f., in Pulver: 

muͤhlen. 
Walzenſcheit, n. 
Walzenſpath, m. 
Walzenſpille, f. 
Walzenſpindel, f. 
Walzfeile, f. 


Walzhammer, m. 


Walzholz, n. (Glaſ.) 
Walzmaſchine, f. 
Walzrad, n. 


Walzwerk, n. (Münzw.) 
Walzzapfen, m. 


Wand, f. 
⸗ ſpaniſche. 
⸗ hölzerne. 
⸗ (Bgb.) 
⸗ der Laffette. 
⸗ einer Kutſche. 


an der Preſſe. 
Wandbalken, m. 
Wandbank, f. 
Wandbekleidung, f. (Schr.) 
Wandering, f. (Mar.) 
Wanderfpieren, f. pl. (Mar.) 
Wandfeſt, adj. 
Wandleuchter, m. 
Wandpfeiler, m. (Arch.) 
Wandrahmen, m. (Tuchm.) 
Wandruthe, J. (Bgb.) 


Wandfiule, f. (Arch.) 
Wandſchrank, m. 
Wandſchraube, f. 
Wandfpiegel, m. 


Wanduhr, J. 

ange, f., eines Hobels. 
⸗ einer Deichſel. 
⸗ einer Treppe. 


N 


7 bes Steuerruders. 
Wangen, f. pl., einer Preffe. 
⸗ auf Kunſtſtangen. 


⸗ an d. Drehbank. 
⸗ der Maſtſpuren. 


⸗ des Mates. 
Wangeneiſen, n. (Hydr.) 


Franzoͤſiſch. 
hélice, volute, f. 
presse & rouleaux, f. 
roue cylindrique, f. 
cylindre roulant, m. 


bûche ronde, /. 

spath calcaire, m. 

fuseau à. cylindre, m. 

broche de rouleau, /. 

lime à arrondir, f. 

marteau à frapper devant, 
m. 

rouleau, m. 

machine à rouler, f. 

roulette, f. 


laminoir, m. 

tourillon en forme de cy- 
lindre, m. 

mur, m., muraille, f. 

paravent, m. 

cloison, f. 

paroi, roche, /. 

flasque, f. 

panneau, m. 

jumelles, f. pl. 

poutre fixée dans une mur, f. 

banc attaché au mar, /. 

revétement d’un mar, f, 

passe-avant, m., coursive, J. 

lisses d'appui, f. pl. =” 

qui tient un mur. 

bras, n. 

pilastre, m. 

chassis, m. 

solive pour le cuvelage d'un 
puits, f. 

demi-colonne, f. 

armoire de muraille, f. 

vis fichée dans le mur, f. 

miroir suspenda a la mu- 
raille, m. 

pendule de muraille, /. 

face, f. 

limon, m. 

limon, m. 

safran, m. 

jumelles, f. pl. 

ailes, f. pl. 

jumelles, f. pl. 

flasques de carlingue du 
mat, f. pl. 

jumelles, f. pl. 


-|bandes des ailes, f. pl, 
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Eugliſch. 
helix. 
roll press. 
cylindrical wheel. 
rolling cylinder. 


round log. 

calcareous spar. 
roller-spindle, 

spit of the double wheel. 
round off file. 

sledge hammer. 


roller. 

rolling-mill, 

caster, double-wheel, dead 
pulley. 

laminating rollers, pl. 

round spike, 


wall. 

folding screen. 
partition. 

wall, rock, side. 
bed. 

pannel. 

cheeks, pl. 

wall timber. 
bench fixed to a wall, 
wainscoting. 
gangway. 
rough-tree-rails, 
fast to the wall. 
sconce. 

pilaster. 

tenter. 

lining timber. 


wall-pillar. 
wainscot chest. 
wall-screw. 
pier-glass. 


house-clock. 

face. 

shaft. 

string. 

afterpiece of a rudder. 

cheeks of a press. 

vans. 

cheeks of a lathe. 

cheeks (side pieces) of a 
mast-step. | 

fishes, 

iron-bands of the wings. 
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Deutfch. 


N. 
Wanke, f. (Tuchſch.) 


Wanne, f., Schwinge. 
⸗ zum Baden. 
⸗ pneumatiſche. 
(Chm.) 


Wannenmacher, m. 
Wannenmacherarbeit, f. 
Wannmaſchine, f. 

Want, f. (Mar.) 
Wanthafen, m. pl. (Mar.) 
MWantklamp, f. (Mar.) 


Wanholz. — Warmkorb. 


Franzofiſch. Tugliſch. 
Wanholz, wankantiges Holz, bois fiacheux, bois gauche, | backsided timber. 
m. 
‚tasseau, m. bur, tassel. 
van, m. fan, vdn. 
baignoire, f. tub. 
cavette pneumatique, f. pneumatic trough. 
vannier, boisselier, m. vanmaker. 
vannerie, boisselerie, f. vanmaker’s work. 
moulin & cribler, m. | fanblowing - machine. 
haubans, m. pl. shrouds, pl. 
ligne à hamecons, f. hook-line. 
taquet de hauban, m. shroud-cleat. 
pomme gougée et cochée, f. | shroud-truck. 


Wantklote, f. (Mar.) 
Mantfnoten, m. (Mar.) 


Wantftropp, m. 


Banttau, n. 
Wanzeit, f. (Mar.) 
Wappen, n. 
Wappenbild, x. 


Wappenhelm, m. 
Wappentunde, f. 
Wappenſchneider, m. 
IBarbein, m. 


Wardiren, v. a. (Münzm.) 
Warf, m. — 

Warl, m. (Mar. 
Warlblock, m. (Mar.) 
Warlo, m. (Mar.) 
Waͤrmbecken, n. 
Warmeelectricitht, f. 
Wärme erzeugend, adj. 
Wirmegrad, m. (Phyſ.) 
Wärmelampe, f. 
MWärmeleitend, adj. (Phyſ.) 
Wärmeleiter, m. 
Märmeleitung, f. 
Märmemagnetismud, m. 
Wirmemeffer, m. (Phyſ.) 
Wairmemeffung, f. 
MWärmen, v. a., das Eifen. 
MWärmefammler,' m. 


Wiarmeffe, J. (Hüttenm.) 
Wirmeftoff, m. (Phyſ.) 
MWärmezeiger, m. 
MWärmtaften, m. (Buchb.) 
Wärmeläftchen, n. 


Waͤrmkorb, m. 


noeud de hauban, m. 


étrope a rider les haubans, 
I. 

hauban, m. 

marée et contre-marée, f. 

armes, armoiries, f. pl. 

figure, f., emblème d'armes, 
m. 

timbre, m. 

blason, m. 

graveur d'armes, m. 

controleur de la monnaie, 
essayeur, M, 

essayer. 

chaîne, f. 

tourniquet, m. 

poulie a tourniquet, f. 

rechange, m. 

bassinoire, f. 

thermo-électricité, f. 

calorifique. 

degré de chaleur, m. 

thermolampe, f. 

qui conduit le calorique. 

conducteur du calorique, m. 

transmission da calorique, f. 

thermo-magnetisme, m. 

thermométre, m. 

calorimétrie, f. 

rougir. 

collecteur, condensateur, m. 


chaufferie, f. 
calorique, m. 
thermoscope, m. 
chauffoir, m. 


chaufferette, f., chauffe-pied, 


m. 
panier à feu, m. 


double wall-knot, shroud- 
knot. 
selvagee. 


shroud. 
tide and half tide. 
arms, pl. 


figure. 


helm. 

heraldry. 

heraldic engraver. 

mint- warden, essäyer, 
essaymaster. 

to essay, to try. 

warp. 

swivelhook. 

swivelblock, 

spare stores, pl. 

warmilig-pati. — 

thermo-electricily. 

calorific. 

temperature. 

thermolamp. 

conducting caloric. 

conductor of caloric. 

conduction of caloric. 

thermo-magnetism. 

thermometer. 

calorimetry. 

to heat. 

condenser or collector of 
caloric. 

chafery. 

caloric. 

thermoscope. 

heater. 

foot-stove. 


basket for warning’ Imen. 


Warmlampe. — Weſſergbwagen. 


Deut. 
MWärmlampe, f. 
MWärmofen, m. (Drabtz.) 
Märmpfanne, f. 

⸗ (Salzw.) 
Pirmung, . (Phyf. 
Barmmafjerpumpe, /.(Mech.) 
Wärmzange, /. (Hüttenw. 
PBarnungsrad, n. (Uhrm.) 
Wartbaum, m. (Maur.) 
Warte, f. 


7 ortif.) 
Wartefaal, m. (Eifenb.) 
Warze, f., einer Rakete. 
Warzenftein, m. (Min.) 
Waſchamber, m. (Min.) 
Waſchbank, f. 

Wafchbeien, m. (Bgb.) 
Mafchhläuel, m. 
Waſchbrett, n. (Buchdr.) 
Waſchbühne, f. (Hüttenw.) 
Waſchbütte, J. 
Waſcheiſen, n. (Bgb.) 
Waſchen, v. a. 
7 (Hüttenw.) 
⸗ n. 


⸗ (Huͤttenw.) 
Waſcherz, n. (Bat) 


Waſchfaß, n. (Budpr.) 
Waſchfaͤßchen, n. (Mal.) 
Waſchgold, 7. 
Wafhhaus, n. 
Waſchherd, m. (Bgb.) 
MWafchkupfer, n. (Bab.) 
Waſchmanier, f. (Mal.) 
Wafdmafdine, f. 
Waſchmuͤhle, J. (Bgb.) 
Waſchpinſel, m. (Mal.) 
Wafchprobe, f. (Hüttenm.) 
Wald fheidebank, f. (Hüttw.) 
Waſchſilber, n. (Muͤnzw.) 
Waſchtrog, m. eas 
⸗ Buchdr.) 
⸗ Papierm.) 
Waſchwerk, n. (Hüttenw.) 
Wafenläufer, m. (Bgb.) 
Wafenwall, m. 
MWafferaber, f. 
Wafferabdadhung, f. (Hydr.) 


Mafferabfchlag, m. 
Wafferabwigen, x. 


Grange ſiſch. 

thermolampe, f. 
terrasse, f. 
caléfacteur, m. 
chaudière, f. 
caléfaction, f. 
pompe à eau chaude, f. 
grosses tenailles, f. pl. 
roue de sonnerie, /. 
défense, f. 
guérite, f., donjon, m. 
observatoire, m. 
échauguette, f. 
salle d'attente, f. 
boulon, m., demi-boule, f. 
stalagmite, /. 
succin lavé, m. 
banc a laver, m. 
houssoir, m. 
battoir de lessive, m. 
ais A laver dessus, m. 
table de lavoir, f. 
cuve à laver, f., cuvier, m. 
fer de lavage, m. 
laver. 
laver. 
lavage, m. 
lavage, m. 
minerai de lavage, m.; mi- 

nerai lavé, m. 
lavoir, m. 
auget à laver les pinceaux,". 
or de lavage, m. 
lavoir, m., blanchisserie, f. 
plan, lavoir, m. 
ruart, m. 
lavis, m. 
machine à laver le linge, f. 
moulin à laver, m. 
pinceau à lavis, m. 
essai du minerai lavé, m. 
caisse en tombeau, f. 
pigne, J. 
lavoir, m. 
baquet, m. 
reposoir, m. 
lavoir, m. 
coureur de gazon, #2. 
rempart gazonné, m. 
veine d'eau, f. 


talus d’une digue du çôté 


de l'eau, m. 
décharge, f. 


nivelement des eaux, m. | 


643 


Engliſch. 

thermolamp. 
stove. 
chaffern. 
copper, boiler. 
calefaction. 
hot water pump. 
shingling tongs, pl. 
warning wheel. 
pole hung out. 
warder, keep, watch-tower. 
observatory. 
barbican. 
waiting-room. 
button, knob. 
stalagmites. 
prepared amber. 
washing~bench. 
launder-besom. 
washing-beetle. 
washing-board. 
buddling-dish. 
vat for washing. 
buddied iron, 
to wash. 
to buddle. 
washing. 
buddling. 
ore for the buddle; buddled 

ore. 
washing-tub. 
washing-coop. 
wash-gold. 
wash-house, laundry. 
sump. 
copper from buddled ore. 
washing. 
washing-machine. 
mill for buddling. 
pencil for washing designs. 
assay of buddled ore. 
buddle. 
silver-amalgam. 
trough. 
rinsing-trough. 
mill-trough. 
buddle. 
vein near the surface. 
rampart covered with turf. 
vein of water. 
slope on the waterside. 


outlet for the ‚water. 
taking the level of the 
water. — 


81* 
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Deutſch. 
Waſſeraiche, f. (Pbyſ.) 
Waſſerback, f. (Mar.) 
Waſſerbaſe, f. (Chm.) 
Wafferbau, m. - 


Wafjerbaufunft, f 
Waſſerbaukünſtig, ad) 
MWafferbaumeifter, m. 
Wafferbeden,n. eines Spring- 
brunnens. 
Bafferbebälter, m. 

⸗ (Salzw.) 
Waſſerbeſchreibung, F. 
ION n., eines Fluffes. 

einer Mühle. 
Waßerblei, n. (Chm.) 
MWafferbleterz, n. (Min.) 


⸗ glimmerndes. 
Waſſerbleikalk, m. 
Waſſerbleikonig, m., Waſſer⸗ 

bleimetall, n. 
Waſſerbleiocker, m. 
Waſſerbleiſauer, adj. (Chm.) 


Waſſerbleiſaures Salz, n 


⸗ Blei, n 
⸗ Eiſen, n. 
Mafferbleifaure, f. (Chm.) 


Waſſerbleiſilber, 7 
Mafferbogen, m. (Hydr.) 


Wafferbord, m. (Mar.) 
Mafferbühne, f. (Bgb.) 
Wafferdamm, m 

⸗ ſteinerner. 
Waſſerdampf, m. 
Waſſerdicht, adj. (Mar.) 
2 von Seugen, 
Wafferdidte, f. 
Waſſerdruck, m. (Phyſ.) 
Waſſerdruckwerk, x. 
Waſſereiſen, n. (Min.) 


Waſſererz, n. (Min.) 
Waſſerfall, m. (Muͤll.) 
Waſſerfarbe, f. (Mal.) 


Waſſerfeſtes Schiff n. (Mar.) 
Mafferfeuer, n. (Feuerw.) 
Wafferfeuerrad, x. 
MWafferfeuerwerf, n. 
Waffergang, m., einer Mühfe. 
⸗ des Schiffs. 


Waſſeraiche. — Waſſergang. 
Franzoſiſch. Engliſch. 
hydrométre, m hydrometer. 


jatte, gatte, f. 

base de l’eau, f. 

coustruction destinée a ré- 
sister à l'eau, f. 

hydraulique, hydrotechnie,f. 

hydraalique. 

architecte hydraulique, m. 


manger. 
basis of water. 


structure on or in the water. 


hydraulic architecture. 
hydraulic. 
hydraulic architect. 


bassin d'eau, rond d’eau, m. | basin. 

réservoir, M. reservoir. 

baissoir, m. ship. 

hydrographie, f. hydrography. 

lit, m. bed. 

daraise, auge, f. race. 

molybdene, m. molybden. 

molybdène sulphure, m. molybdenite, sulphuret of 
molybdena. 


fer carburé, m. 
molybdène calcaire, m. 
régule de molyhdène, m 


molybdène ocreux, m. 
a base d’acide molybdique. 


molybdate, m 
molybdate de plomb, m. 
molybdate de fer, m 
acide molybdique, m. 
argent molybdique, m. 
arc d’eau, m. 


farque, falque, f. 

canal d'écoulement, m. 

digue, f. 

turcie, f., quai, m. 

vapeur de l'eau, f. 

étanche. 

imperméable. 

imperméabilité, f. 

pression de l’eau, f. 

machine hydraulique, f. 

sidérite, f., phosphure de 
fer, m. 

mine de fer oxydé, f. 

chute de l'eau, f., saut dp 
moulin, m 

détrempe, f. 

vaisseau étanche, m 

feu aquatique, m 

jatte d'eaa, f. 

feu aquatique, m 

biez, m. 

gouttières, f. pl. 


carburet of iron. 
calx of molybdena. 
regulus of molybdena. 


ocherous molybdena. 

having molybdic acid for 
its base. 

molybdate. 

molybdate of lead. 

molybdate of iron. 

molybdic acid. 

molybdic silver. 

arch formed by the water 
from a fountain. 

wash-board. 

drain, water-burrow. 

dike, dam. 

quay, key. 

steam of water. 

watertight. 

waterproof. 

impermeability. 

hydrostatic pressure. 

hydrostatic machine. 

siderite, hydrosiderium. 


ore of oxyd of iron. 
fall. 


watercolour. 
watertight ship. 
aquatic fire. 
water-firewheel. 
water-firework. 
leat of a mill. 
waterways, pl, 


Waffergarbe. — 


Deuiſch. 


Waffergarbe, f. (Hydr.) 
Waffergatter, n. (Hydr.) 


Waffergeblafe, n 
Waffergeld, n. (Bgb.) 
Waffergelte, f. 
Waſſergerinne, n. 
Waffergewand, n. (Mal.) 
Maffergewicht, n. 
Waffergleide, f. 
Waffergdpel, m. (Bgb.) 


Waffergraben, m., zum Be: 


waffern. 
⸗ zum Entwäſſern. 
⸗ einer Feſtung. 


Waſſergrube, f. 
Waſſerhalter, m. (Bgb.) 


Waſſerhammer, m. (Phyſ.) 
Waſſerhahn, m. (Dampfm.) 
Waſſerhart, adj. Si 
Wafferhebemafchine, / 

(Gydt.) 
Waſſerhöhe, f. 
Bafferboje, f. (BGyf) 
Wafferfarte, f. 

Mafferfegel, m. (Feuerww.) 
2 (Hydr.) 
Wafferkerzen, f. pl. (Hydr.) 

Waſſerkies, m. (Min.) 
Mafferfitt, m. 
Waſſerklamp, f. (Mar.) 
Wafferkluft, / f. (Bab. ) 
Waſſerknecht, m. (B96.) 
Mea fferFraft, f. 
Wafferfraftlehre, f. (Phyſ.) 
Waſſerkrahn, m. (Mech.) 
Waſſerkugel, f. (Beuerw.) 
Bafferfunve, J. 
Wafferfundig, adj. 
Wafferfunft, f 

2 Waſſerkunſt⸗ 


werk, 7. 
Waſſerkünſtler, m 


Waſſerkünſtlich, adj 

Waſſerlanze, J. — 
Wafferlange, f. (Mar.) 
Waſſerlaub, n. (Arch.) 
Waſſerlauf, m. (Bgb.) 


Waſſerlaͤufer, m. sa 
Wafferlegger, m. (Mar.) 


Franzoͤfiſch. 
gerbe d’eau, f. 
jets d’eau formant un treil- 
lis, m. pl. 
soufflerie hydrostastique, f. 
argent des eaux, Mm. 
seau, baquet à l'eau, m. 
rigole, gouttière, f. 
draperie transparente, f. 
poids d’eau, m. 
plaine horizontale, f. 
machine a molette que l'eau 
fait tourner, f. 


rigole, f. 


saignée, f. 

cunette, cuvette, f. 

citerne, f. 

ouvrier chargé de tirer les 
eaux des mines, m. 

marteau d'eau, m. 

robinet d'eau, m. 

séché à lair, bien ressué. 

escalier, m. 


hauteur des eaux, f. 
trombe, trompe, f.,siphon,m. 
carte hydrographique, f. 
plongeon, dauphin, m 
oblélisque d'eau, m. 
cierges d’eau, f. pl. 
pyrite arsenicale, /. 
ciment hydrotechnique, m. 
taquet de futailles, m 
fente remplie d’eau, f. 
puiseur, m. 

force hydraulique, f. 
hydrodynamique, f. 
robinet, mm. 

ballon d’eau, m. 
hydrologie, f. 
hydrologique. 

hydraulique, /. 

machine hydraulique, f. 


ingénieur dans l'art hydrau- 


lique, m 

hydraulique. 

lance d’eau, f. 

manche à eau, f. 

feuilles d’eau, f. pl. 

fossé, canal pour l’écoule- 
ment des eaux, m. 

filon pauvre, m. 

boute, f. 


BWafferlegger. 


Sng lifd. 
gerb of water. 
water trellice. 


hydrostatic blast. 
money for water. 
bucket, pail. 
water-pipe. 
transparent drapery. 
weight of water. 
horizontal plain. 
water whimsey. 


watering ditch. 


drain, ditch. 
moat. 
cistern. 

man who works the sumps. 


water-hammer. 
water-cock, water-gauge. 
dry. 

water-wheel. 


height of water. 
waterspout. 
hydrographical chart. 
dolphin. 

water obelisk. 

water tapers. 

white arsenical pyrites. 
hydraulic mortar. 

cleat for a water-cask. 
fissure filled with water. 
scooper of water. 
water power. 
hydrodynamics, pl. 
water-cock. 

firepot for the water. 
hydrology. 

hydrologic. 

hydraulics, pl. 
hydraulic engine. 


one who understands hy- 
draulics. 

hydraulic. 

shoot of water. 

waterhose. 

water leaves, pl. 

drain, 


poor lode. 
large water-cask. 





fap 


Pearle. | Branôfifé. 
Wafferlehre, f. hydrologie, f. 


2 chemiſche. hydrochimie, f. 
Wafferleite, J. canal, m. 
Wafferleitung, f. condait d’eau, aqueduc,canal, 
m. 
MWafferleitungsbräde, f. pont d’aqueduc, m. 
Mafjerleitungsfunft, 7. hydraulique, f., axt hydran- 
lique, mn 
a J. tuyau de conduite, m 
dt.) 
Wafferleudtexr, m. (Hydr.) | chandelier d'eau, m. 
Wafferlinie, f. f. (Mar.) ligne d'eau, ligne de Sot- 
: taison, f. 
⸗ (Dampfm.) |niveaa d'eau, m. 
Waſſerloch, n., Senkloch. | puisard, m. 
⸗ durch e. Mauer. | égoat, m. 
en 7 gouache, détrempe, f. 
Wafferlofung, J. égout, m., décharge, J. 


Wa fferlotte, f. (Bab. ) 
Waffermalerei, f. 


porte-eau, 27. 
peintare en détrempe, gaua- 
che, gouasse, f. 
Waffermann, m. (Aftr.) verseau, m 
Waſſermarke, f. (Oampfm.) niveau d'eau, m, 
Waſſermaſchine, f. machine hydraulique, /. 
Waſſermaß, x. (Dampfm.) |jauge d’eau, f. 
Waffermauer, f. (Mar) | mur hydraulique, m 
Maffermeffer, m. (Phyſ.) hydromètre, m. 
⸗ an Dampf- jauge d'eau, /. 
maschinen, | 
Waſſermeßkunſt, f. (Phyſ.) !hydrometrie, f. 
WaffermifErofoy, n. (Opt.) — aquatique, m. 
Waſſermoͤnch, m. (Sydr.) | bonde, f 
Waſſermörſer, m. (Art., mortier d’pau, m 
Feuerw.) 
Maffermihle, f. moulin à eau, m. 
— v. a., ein Schiff. abreaver. 


das Tud. mouiller. 
⸗ eine Haut. faire boire. 
ein Zeug. onder, tabiser. 
tot . (Min.) opale aqueuse, f. 
Waſſerorgel, J. orgue hydraulique, f. 
Waſſerpaß, adj horizontal. 
Z m. niveau, m. 
Mafferpfahl, m. pilotis enfoncé dans l’eau, . 


Mm. 


Waſſerpferdegoͤpel, m. (Bgb.) 


des chevaux, f. 
aigade, f. 


Wafferplag, m. (Mar.) 
, (Bapierm.) presse, J. 


Wafjerpreffe, f 


Wafferlehre. = Waſſerpraupe. 


Snglife. 
hydrology. 
hydrochymy. 
canal. 
aqueduct, canal, 


bridge for an aquedunt. 
hydraulics, pl. 


conduit pipe. 


water candlestick. 
water-line. 


water-line, level. 

sink. 

drain. 

painting in watereaulonss. 
discharge, drainage. 

adit, gutter. 

painting in wakercoulopss. 


Aquarius, waterbearer. 
water-mark. 

water-engine. 

water-gauge. 

stone-wall zaised in Wate. 
hydrometer. 


water-gange. 


hydrom 

aquatic microgcope. 
bung, hatch. 
water-mortar. 


water-mill. 

to water. 

to wet, 

to soak.. 

to water, to tabby. 
aqueous opal, hydrophame- 
hydraulic organ. 

horizontal. 

level. 

water-pile. 


machine à molette pour ex- water-wheel worked by 
traire les eaux tirée par 


horse power. 


watering-place. 
presse. 


Mafferprobe, 1. der Metalle. essai des métaux en les assay of metals by teking 


pesant sous l'eau, 12. 


Wafferpumpe, f. 


their specific gravity. 


pompe pour élever de l'eau, | water-pump. 


Wafſerrakeke. — Waffer fpritze. 


Deuſſch. 
Waſſerrakete, J. 
Waſſerrad, n 

⸗ oberſchluͤchtiges. 


mittelſchlaͤchtiges. 
unterfchlächtige®. 
2 (Feuerw.) 
ee m. (Mar.) 
(Med).) 


NW SY 


Bofferrinne, J. 
Waſſerroͤhre, J. 


Wafferfad, m. (Hybr.) 


⸗ (Bgb.) 
Waſſerſaphir, m. (Min.) 
Waſſerſaule, f. (Phyſ.) 
Waſſerſaͤulenmaſchine, f. 

Bgb 


Waflerfgadt, m. (896.) 


Waſſerfchaufel, f. 

2 am Mühlrad. 
Waſſerſchiff, 7. (Mar.) 
Waſſerſchlacht, f. (Gydr.) 


Waſſerſchlange, f., Schlauch. 
Waſſerſchlauch, m. 
Waſſerſchloß, n. (Hydr.) 
Waſſerſchoͤpfe, F. 
Waſſerſchoͤpfer, m. 
Waſſerſchöpfmühle, /. 
Waſſerſchoten, 7. (Mar.) 


Waſſerſchott, auf, adv. 
(Mar.) 
Waſſerſchraube, f. 


MWafjerfHwarm, m. (Fenerw.) 
Waſſerſchwaͤrmer, — 
Waſſerſchwere, J. (Phyſ.) 
Waſſerſchwimmer, m: 

Magelſchm.) 
Waſſerſegel, n. (Mar.) 
Waſſerſeherohr, n. (Opt.) 
Waſſerſeige, f. 


⸗ (Baͤck.) 
Waſſerſieb, n. (Bäd.) 
Waſſerſilber, n 


Waſſerſpeier, m. (Baum.) 
Wafferfprige, / 


Franzbfiſch. 


Engliſch. 


fusée qui brûlé sur l'exa, f. | water-rocket. 


roue hydraulique, f. 

roue hydraulique en-des- 
sus, f. 

roue de côté, f. 

roue en-dessous, 

girandole aquatique, f. 

calé à l’eau, f. 

espace rempli d'eau, m. 

gouttiere, f. 


water-wheel. 
overshot water-wheel. 


middleshot water-wlieel: 
undershot watér-whéel. 
aquatic girandole. 
water-hold: 

‚space filled with water. 


| gutter. 


tuyau, canal, conduit d’eda, water-pipe, water-condüit, 


M. 
pot, auget, gödet, m. 


amas d'eau, m 

saphir couleur d'eau, m. 
colonne d'eau, f. 

appareil pour extraire l’eau 
‘ des mines, m. 


canal, 


‘interval between thé fWat- 


“boards. 


‘mass of water, sump. 
' water-sapphire. 


column of water. 
water pressure engine. 


puits d’extraction des eaux, drain-shaft, adit. 


M. 


pelle à puiser de l’eau, f.| scoop, water-shovel. 


jantille, f., aileron, m. 

chameau, bäteau d’eau, m. 

clayonnage, m., digue le 
long du rivage, f, 

manche a edu, f. 

outre à eau, f. 

château d'eau, m. 

seau, m. 

puisoir, m. 

machine à puiser, f. 

écoutes des bonnettes bas- 
des, f. pi. 

mi-travers .ä la mnyée. 


bélier hydraulique, m., vis 
d’Archiméde, f. 

caisse de feu, f. 

dauphin, canard, m. 

pesanteur de Yean, f. 

broquette, f. 


voile d'eau, f. 

télescope d'eau, m. 

sol d’une galerie d'étoule- 
ment, m. 

humectoir, m. 

tamis' à égoutter le frotient, 
m. 

mercure, vif-argent, m. 

gargouille, f. 


seringue, f. 


ladle, wing. 
camel. 
dike along the bank. 


water-hose. 

water-skin, black jack, 

waterhouse. 

bucket, pail. - 

scoop, bowl. 

scoop-wheel. 

sheets of the lower stud- 
dingsails. 

watershot. 


Archimedes’ screw, 


fire-case. 
water-serpent, dolphin. 
gravity of water. 
smallest tack. 


watersail. 
water-telescope. 
soil of a water-adit. 


water-strainer. 


wire-sieve. 


quicksilver. 

spout of a gutter, Gorgon- 
head. 

squirt, syringe. 
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Deutfch. 
Wafferftag, n. (Mar.) 
Rein Mm. 

(Dampfm.) 


Wafferfländer, Mm. 
Waſſerſtandlehre, f. 
Wafferftandmeffer, m. 

⸗ an Locomotiven. 
Waſſerſtation, f. (Eiſenb.) 
Waſſerſtein, m 


⸗ Gy dr.) 
Waſſerſtoff m. (Gbm.) 
geichwefelter. 


SBafferftofolaufaure, j. 
(Ghm.) 
Bafferftoffaas, n. (Ghu.) 


⸗ geſchwefeltes. 


Waſſerſtoffgaseudiometer, m. 
Ehyſ.) 

Waſſerſtoffhaltig, adj. 

Waſſerſtoffhyperoxyd, n. 

® (Chm.) 


Waſſerſtoffkalium, n. (Chm.) 


Wafferftofforyd, n. (Chm.) 
Waſſerſtoffſaͤure, f. 
Waflerftoffichwefel, m. (Chm.) 
Wafſerſtoffſuboxyd, n. 
Waſſerſtofftellur, n 
Wafferftoffoerbindung, f. 
Waflerftollen, m. (Bgb.) 
Waſſerſtoß, m. (Mech.) 


Waſſerſtrecke, J. (Bgb.) 


Waſſerſtube, f. (Hydr.) 
Waſſertheilchen, n. (Phyſ.) 
Waſſertom, m. (Mar.) 
Waſſertracht, /. (Mar.) 
Waffertrenfe, / 
Waffertrommel, /. (Bgb.) 
Waferuhr, / 
Wafferungsgraben, m 
Waffervergolbung, f. 
Waffervorrath, m. (Mar.) 
Wafferwage, f. (Phyſ.) 

⸗ (Dampfm.) 

4 für Flüſſigkeiten. 


Waflerwägefunft, J. 
Wafferwigen, n. (Gybr.) 


Waſſerwerk, n. 
Waſſerzeichen, n. 


Wafferftag. 


Franzoͤſiſch. 
sousbarbe de beaupré, f. 
hauteur de l’eau, f. 
niveau d'eau, m. 
tinette à l’eau, f. 
hydrostatique, f. 
échelle fluviale, f. 
flotteur, m. 
station pour l'alimentation, f. 
évier, m. 
souillard, m. 
hydrogène, m. 
hydrogène sulphuré, m. 
acide prussique, m. 


gaz hydrogène, air inflamma- 
ble, m 
acide hydrosulphurique, 


eudiomètre de Volta, 7. 


hydrogène, hydrogene, 
deutoxyde d’hydrogene, 


potassium hydrogéné, 7. 

oxyde hydrique, m 

hydracide, m 

soufre hydrogene, m. 

sousoxyde hydrique, ın. 

gaz hydrogene tellure, m. 

hydrure, 7. 

arrugie, f., percement, m. 

choc de l’eau dans la pompe, 
m. 

canal qui conduit les eaux 
d’an puits, m. 

réservoir de distribution, 

molécule d’eau, f. 

ources d’artimon, f. pl. 

tirant d’eau, m. 

bridon d’abreuvoir, m. 

ventilateur, m. 

clepsydre, f. 

canal d'irrigation, m 

dorure a détrempe, /. 

aiguade, f. 

niveau hydraulique, m, 

flotteur, m. 

balance hydrostatique, /. 

aréomètre, pése-liqueur, m 

hydrostatique, f., art de ni- 
veler, nivélement, m. 

nivelement, m. 

machine hydraulique, f. 

marque da papier, f. 


— Wafferjeichen. 


Engliſch. 
bobstay. 
height of the water. 
water level. 
water-tub. 
hydrostatics, pl. 
watermark. 
watcrglass. 
watering-station. 
scullery, sink. 
boundary-stone to a river. 
hydrogen. 
sulphuretted hydrogen. 
prussic acid. 


hydrogen gas, inflammable 


air, 
m.|hydrothionic or hydrosul- 


phuric acid, 
Volta’s eudiometer. 


hydrogenated, hydrogenized. 


m.|peroxyd of hydrogen. 


hydrogen of potassium. 
hydric acid. 

hydracid. 

hydrogenized sulphur. 
hydrous suboxyd, 
telluretted hydrogen, 
hydroguret. 

water-conduit, stream-work. 
shock of the water. 


duct of the waters of an adit. 


m. | water-chamber. 


molecule of water. 

mizen-bowlines, pl. 

draught. 

bradoon. 

drum-ventilator. 

clepsydra, water-clock. 

ditch for irrigation. 

water gilding. 

supply of water. 

water-level, 

gauge. 

areometer, hydrostatic ba- 
lance. 

hydrostatics, art of taking 
the level, 

taking the level. 

water-work, water-engine. 

water-mark. 


Deutſch. 
Waſſerzug, m. (Mar.) 
Wate, f. (Fiſch.) 
Matte, f. 

Watten, f. pl. (Mar.) 
Wattenfahrer, m. 
Wattenfahrt, f. (Mar.) 
MWattenmafchine, f. 
Wau, adj. (Mar.) 

2 m. (Faͤrb.) 
Waufüpe, f. (Farb.) 
Webe, f. (Web.) 


Webeleine, f. (Mar.) 
Weben, v. a. 
⸗ (Mar.) 


Weber, m. 
Weberarbeit, f. 
Weberbaum, m., über dem 
Webſtuhl. 
⸗ fürs Schergarn. 
⸗ fuͤrs Gewebe. 
Weberblatt, n. 
Weberei, f. 
⸗ Handwerk. 
⸗ Gewebe. 
Webereinſchlag, Weberein⸗ 
trag, m. 
Webergerath, n. 
Weberfamm, m. 
Weberfarde, f. 
WeberEnoten, m. 


WeberEunft, f. 


Weberlade, f. 
Weberneft, n. 
WeberfHiff.n. Weberfchüge,f. 
Weberfpule, J. 
Weberftube, f. - 
Weberftuhl, m. 

⸗ jacquard'ſcher. 
Webertritt, m. 
Weberzaͤhne, m. pl. 
Weberzange, f. 
Weberzettel, m. 
Webmaſchine, f. 
Wechſel, m.(Bgb.), der Wetter. 

7 der Zimmerung. 


⸗ Unterbrechung. 

⸗ Vereinigungspunkt. 
⸗ Ausruheort. 

⸗ der Fahrten. 


Wafferzug. — Wechſel. 


Franzoͤſiſch. 
tirant d'un vaisseau, m. 
traineau, m. 
ouate, f 
basses, f. pl. 
semaque, F. 
sillonnage, m. 
batteur, &taleur, m. 
calme. 
gaude, vaude, f. 
cuve à gauder, f. 
pièce de toile de soixante 
aunes, f. 
enfléchare, f. 
tisser. 
mettre les enfléchures aux 
haubans. _ 
tisserand, mi. 
ouvrage de tisserand, m. 
lisseron, liceron, m. 


ensuble, enselle, f. 
ensoupleau, m. 

peigne, ros, rot, m. 
tissage, art de tisser, m. 
tisseranderie, f. 

tissu, m., tissure, f. 
trame, f. 


harnais, équipage, m. 

peigne, ros, rot, m. 

chardon & foulon, m. 

noeud de tisserand, noeud 
croise, m. 

art de tisser, m., tisseran- 
derie, f. 

chässe, f., battant, m. 

forlancure, f. 

navette, f. 

bobine, f., époulin, m. 

atelier de tisserand, m. 

metier de tisserand, m. 

jacquard, m. 

marche, marchette, f. 

dents, f. pl. 

pincettes, f. pl. 

chaîne, f. 

métier mécanique, m. 

changement d’air, m. 

changement, renouvellement, 
m. 

crin, m. 

endroit de jonction, m. 

repos, plancher de repos, m. 

jointare, f. 
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Engliſch. 
draught. 
trammel. 
wad. 
flats. 
smack. ; 
passage over the flats. 
spreading-machine. 
becalmed. 
weld, dyer’s weed. 
weld-vat. 
web of sixty ells. 


ratline. 

to weave. 

to fix the ratlines on the 
shrouds. 

weaver, 

weaver’s work. 

yarn-beam. 


warp-roller. 
cloth-beam. 

slay. 

weaving. 

trade of a weaver. 
web, tissue, texture. 
woof, weft. 


mounting. 

reed, slay, sley. 
teasel. 

weaver’ knot. 


art of weaving, weaver's 
craft. | 

batten, lay, lathe. 

bore, tangle, flaw, skip. 

shuttle. 

spool, bobin, bobbin. 

weaver’s workroom, — 

loom, 

jacquard. 

treadle, treddle. 

dents, splits, reeds. 

tweezer, weaver's nippers, pl. 

warp. 

power loom. 

change of currents of air. 

change, renewal of the 
wood-work. 


dike. 
joint, joining. 
rest. 


scarf of two shaftladders. 
82 
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Wechſel. — Webrdawsm. 





Deutſch. 


Franzoͤſiſch. 


Wechſel, m., (Hydr.) Zuſam⸗ | jointure, f. 


menſtoß von Röhren. 


⸗ fleine Röhre. 
⸗ vagy 
⸗ Uhrm.) 


Wechſelbock, m. (Bgb.) 


Wechſelklötze, n. pl. 
(Kohlenbr.) 
Wechſellicht, n. (Bgb.) 


Wechſelpiſtolen, f. pl. 
(Budfenm.) 

Wechſelſtunde, /. (Bgb.) 

Wechſelung, f. (Mar.) 


MWechfelverhältniß,n. (Math.) 


Wechfelweife, adj. 
Wechſelwerk, n. (Ubrm.) 
ſ. Wechſel. 


Wechfelwintel, m, (Geom.) 
Wechſelzange, f. (Drahtz.) 


Wecker, m. (Uhrm.) 
⸗ Hammw.) 
⸗ (Müull.) 
Weckglocke, f. 
Weckuhr, 
Weckwerk, n. 
Wefel, n. (Web.) 
Wefelſpule, f. (Web.) 
eg, m. 
⸗ trockener. (Chm.) 
⸗ naſſer. (Gbm.) 
Wegbau, m 
Wegemeſſer, m 
Wegemeßkunſt, f. 


Weger, m. pl, Wegeringen, 


J. pl. Echiffb.) 
Wegern, v. a. (Schiffb.) 


Wegfäule, f. 

Wegweifer, m. 

⸗ (Mar. Flügel. 
Blot 


7 


⸗ an d. Fockwant. 
Wehr, n. (Fortif.) 
⸗ rn ) 
—— m. ne 
⸗ Schlagbaum. 


Wehrdamm, m, (Hydr.) 
⸗ (Mar.) 


petit tuyau de jointure, m. 

jointure (de denx jantes), /. 

roues qui engrènent et qui 
n'ont pas de pignons, f. 

madrier sur lequel les tra- 
verses du canal se joig- 
nent, m. 

grosses büches qu’on met 
autour du fourneau, j. pl. 

lampe (lumière) extraordi- 
naire, f. 

pistolets parfaitement 
égaux, m. pl. 

heure alternante, f. 

écart, m. 

raison alterne, f. 

alternatif. 


angle alterne, m 
pince, tenaille, f. 
réveil, m. 
avertisseur, m. 
sonnette, f. 

cloche de réveil, f. 
horloge à réveil, f. 
rouage du réveil, m. 
trame, f. 

sepoule, f. 

chemin, m., voie, f. 
voie sèche, f. 

voie humide, /. 
construction de route, f. 
hodomètre, m: 
hodométrie, f. 
vaigres, f. pl. — 


vaigrer. 


colonne itinéraire, f. 
poteau, m. 

penon, m. 

räteau en poulies, m. 
cordage de rätelier, m 
retranchement, rempart, m. 
digue, f., bätardeau, m. 
mesure de quatorze toises, f. 
palplanche, f. 

barrière, f. 

digue devant un bâtardeau, f. 


möle, m 


Cugliſch. 
pipe-joint. 


joint-pipe. 
joint (of two jaunts). 
wheels turned by arbors. 


plank on which the sweeps 
are scarfed. 


clumps placed round the 
kiln. 
extra light, extra lamp. 


brace of perfectly like 
pistols, 

alternate hour. 

scarfing. 

reciprocal proportion. 

reciprocating. 


alternate angle. 
pinchers, pincers, pl. 
alarum. 
count-hammer. 


| warning-bell. 


alarm-bell. 
alarum-clock. 
alarum-work. 
woof, weft. 
pirn, weft-pirn, 
road, way. 
dry way. 
humid way. 
road-making. 
hodometer. 
hodometry. 
ceiling. 


to place the planks and 
thick-stuff of the ceiling. 

road-column. 

hand-post, sign-post. 

vane, dog-vane. 

rack, 

rackrope. 

bulwark, fortification. 

wear, weir. 

measure of fourteen fathoms. 

wear-beam. 

turnpike, bar. 

dam before another to pro- 
tect it. 

mole, pier. 


Dentfdh. 
Webhreifen, n. (Bgb.) 


4 (Sammerw.) 
Mehrgatter, n. (Oyvr.) 


Webhrgehange, Wehrgehenk,n. 
(Sait!.) 

Wehrgeriift, n. (Mit.) 

Mehrlinie, f. (Fortif. 

⸗ ſtreichende. 

⸗ bohrende. 
Wehrſtempel, m. (Bgb.) 

2 Seitftempel. (Bgb.) 
Wehrzug, m. (Bgb.) 
Webje, f. (Min.) 
Weichbottich, m. (Bierbr.) 
Weiche, /. (Eifenb.) 
TWeichenwärter, m. 

Meicherz, n. (Min.) 


MWeichefchiene, f. (Eifenb.) 
Meichheit, f. (Mal.), des 


Fleiſches. 
⸗ des Pinſels. 
⸗ der Umriſſe. 


Weichkübel, m. (Papierm.) 
Weichküpe, f. (Firb.) 
Weichzerrennfrifchen, n. 

(Gifenro.) 
Weivenband, n. (Détt®.) 

⸗ (Korbm.) 
Weife, f., Haſpel. 
Weifen, v. a., Garn. 
Weilarbeit, f. (Bgb.) 
Weinblumenſäure, f. 
Weinheber, m. 
Weinleiter, f. 
Weinmeſſer, m. 
Weinlager, n. 
Weinoͤl, n. (Shur.): 
Meinpfahl, m. 
Weinpreffe, f. 
Weinprobe, f. (Chm.) 
Weinprobirbohrer, m. 
Weinruthe, J. 
Meinfauer, adj. 
Weinfäure, f. (Chm.) 
Weinfteher, m. 
Weinftein, m. 

⸗ roher. 
Weinſteingeiſt, m. 
Weinſteinkryſtalle, m. pi. 

(Chm.) 

Weinſteinoͤl, n. (Chim.) 


Webreifen. — Weinfteiudt. 


Franzoͤſiſch. 
garde, f. 


garde, f. 
barreau de batardeau, m. 


baudrier, m., bandouliére, J. 


rätelier, m. 

ligne de defense, f. 

ligne de défense rasante, f. 

ligne de défense fichante, f. 

rouleau, m. 

piston conducteur, m. 

mesurage deeisif, m. 

girasol, m., astérie, J. 

bac a forme, m. 

gare d’evitement, f. 

gardien de gare, m. 

argent sulfure, m., plomb 
sulfuré, m. 

aiguille, f. 

mollesse des chairs, f. 


flou du pinceau, m. 
mollesse des contours, f. 
trempis, m. 

trempoire, m. 

mazéage, m. 


pleyon, m. 

torche, f. 

devidoir, m. 

devider du fil. 

travail surérogatoire, m. 
acide oenanthique, m. 
siphon, m. 

poulain, m. 

oenometre, m. 

lie de vin, f. 

huile de vin, f. 

échalas de vigne, m. 
pressoir pour le vin, m. 
eau sulfureuse acidulée, f. 
percerette, f., gibelet, m. 
courgée, J. 

tartrate, m. 

acide tartarique, m. 
perçoir, m. 

tartre, m. 

gravelle, f. 

esprit de tartre, m. 
cristaux de tartre, m. 


huile de tartre, f. 
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Guglifd. 
iron-guard to the pole of 
an hydraulic engine. 

guard, fend-plate. 

railing, lattice work of a 
wear, 

shoulder-belt. 


rack for arms, 

line of defence. 

razant line. 

fichant line. 

roller. 

conducting piston. 

third and final measuring. 

girasol. 

cistern. 

switch, turn-out, siding. 

pointsman. 

sulphuret of silver, sulphuret 
of lead. 

switch rail. 

softness of the flesh. 


softness of the pencil. 
softness of the outlines, 
pulp-vat, 

blue-vat, 

mazage. 


with. 

withy-band. 

reel, windle. 

to reel yarn. 
extra-work, 

oenantic acid. 

siphon. 

slider. 

oinometer. 

wine-lees, pl. 

oil of wine, sulphuric ether. 
vine-stake, vine-prop. 
wine-press. 

liquor vini probatorius. 
gimlet, broach. 
vine-rod. 

tartrite. 

tartaric acid. 

broach, gimlet. 
tartar. 

argal. 

spirit of tartar. 
crystals of tartre. 


oil of tartar. 
83% 
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WBeinfteiufalz. — Weifoeden. 





Denti. 
Weinfteinfalz, 2. 
Weinfteinfauer, adj. (Ehm.) 


Weinfteinfaure, f. 

⸗ brenzlichte. 
Weinſteinſaure Salze, n. pl. 
Meinfleinfaures Kali, n. 
Weiferdraht, m., der Pfeifenz 

brenner. 
Weifer, m., der Kardens 
macher. 
Weiſerwerk, n. (Uhrm.) 
Weißblech, n. 
Weißblechſchmied, m. 
Weißblei, n. (Chm.) 


Weißbleierz, n. (Min.) 
Meißen, v. a., den Zucker. 
Weißerz, n. 
Weißgar, adj.‘ (Gärb.) 
Weißgärber, m. 
Weißgaͤrberei, f. 
Weißgärberteig, m. 
Weißglühend, adj. (Schm.) 
Weißglühhitze, f. 
Weißgold, n. 
Weißgüldigerz, n. (Min.) 
Weißkies, m. (Min.) 
Weißkobalt, m. (Min.) 
Weißkupfererz, n. (Metllg.) 
Weißlackwerk, n. 
Weißloth, n. (Giirtl.) 
Weißölbad, n. (Farb.) 


Franzoͤſiſch. 
sel de tartre, m. 
tartarique. 
acide tartarique, m. 
acide pyrotartarique, m. 
tartrates, m. pl. 
tarirate de potasse, m. 
broche, f. 


guide, m. 


rouage des aiguilles, m. 


fer blanc, m. 

ferblantier, m. 

acide molybdique combiné 
avec le soufre, m. 


plomb blanc, sn. 


terrer le sucre. 


mine de fer blanche, f. 
passé en mégie. 
mégissier, m. 


mégisserie, f. 


pâte de mégissier, f. 
chauffé à blanc. 


chaude à blanc, f. 

or blanc, platine, n. 
argent blanc, m. 

pyrite blanche, f. 

cobalt gris, m. 

cuivre blanc, m. 

vernis blanc sur bois, m. 
soudure tendre, f. 

bain blanc, bain d'huile, m. 


Weißſteden, v. a. (Münzw.) saucer au blanc. 


Weißſtedeofen, m. (Münzw.)|fourneau à sécher les flans 


Weißſtlbererz, n. (Min.) 
Weißſpießglanzerz, n. (Min.) 
Weißſtein, m. (Min.) 
Weißſtuck, m. (Maur.) 
Weißſud, m. (Nadl.) 
Weißſudkeſſel, m. (Münzw.) 
Meite, f. 

⸗ (Mar.) 
Weiter, Weitungen, f. pl. 

- (Bg5.) 
Weitenmeffer, m. (Geom.) 
MWeitenmeflung, J. 
Weitenzirkel, m. (Aftr.) 
MWeitjäuliges Gebäude, n. 
Weitfpurig, adj. (Wagn.) 
Weitung, J. (Arch.) 

⸗ Bgb 


gb. 
Weizenmalz, n. (Bierbr.) 
Welfboden, m. (Bierbr.) 


après le bouillitoire, m. 
mine d'argent antimoniale, f. 
antimoine oxydé, m. 
weisstein, m., eurite, f. 
stuc blanc, m. 
chaudiere, f. 
bouilloir, m. 
amplitude, f. 
distance, f. 
espaces, endroits creux, 

m. pl. 
apomecometre, m. 
apomécométrie, f. 
cercle de distance, m. 
diastyle, aréostyle, m. 

a voie large. 
échappée, f. 
excavation, f. 

malt de froment, m. 
touraille, f. 


tube-wire. 
guide. 


wheelwork of the hands. 
ite iron, tin. 


molybdic acid combined 
with sulphur. 

white-lead ore. 

to earth the sugar. 

sparry iron-ore. 

tawed. 

tawer. 

tawing. 

tawer's paste. 

at a white heat. 

white heat. 

platina. 

white silver-ore. 

arsenical pyrites. 

grey cobalt. 

white copper. 

white varnish on wood. 

soft solder. 

white bath. 

to blank by boiling. 

kiln for drying the boiled 
blanks. 

antimonial silver-ore. 

oxyd of antimony. 

whitestone. 

white stucco. 

blanching stuff. 

copper, blanching-copper. 

width, amplitude. 

distance. 

wrought hollows. 


apomecometer. 
apomecometry. 
circle of amplitude. 
diastyle, areostyle. 
wide-tracked. 
room. 

excavation, hollow. 
wheat malt. 


drying-floor. 


Deutich. 
Welkbank, f. (Töpf.) 
Wellbaum, m. (Med.) 
2 einer Mühle, 
⸗ einer Glocke. 
Welldaumen, m. (Mech.) 
Welle, f. (Mech.) 
⸗ mit zwei gegenüber» 
fiehenden Hebeln. 
(Dampfm.) 
⸗ (Orahtz.) 


einer Orgel u. im 


Glockenſpiel. 
⸗ des Gangſpills. 

⸗ des Steuerrads. 
Wellendaumen, m. (Mech.) 


Wellenfuß, m. (Hammerw.) 
Wellenholz, n. (Mech.) 


Wellenlinie, f. 
Wellenrahmen, m. (Orgelb). 
Wellenring, m., eines Raves. 
Wellentritt, m. (Med.) 
MWellenwerf, n. (Orgelb.) 


Weller, m. 
Wellerarbeit, f. 
Wellerdecke, f. 
Wellerwand, f. 
Wellern, v. a. (Bauw.) 
Welling, f. (Mar.) 
Wellrad, n. (Med.) 
Wellring, m. (Mech.) 
Wellzapfen, m. — 
Weltmeſſer, m. (Math.) 
Weltort, m. (Bgb.) 


Wendeiſen, n. 
Wendekreis, m. (Aſtr.) 


Wendelbaum, m. (Mech.) 
- einer Windmühle... 
z einer Wendeltrepype. 
Wendelboden, m. (Maur.) 
Mendelbohrer,m.(Zimmerm.) 
Wendelftein,m., in der Mühle. 


Wenbeltreppe, J. (Arch.) 


Wendepflug, m. 
Wenden, v. n. (Mar.) 

⸗ durch den Wind. 
Wendepunkt, m. (Aſtr.) 
Wenderohr, n., an d. Spritze. 


Wellbaunk. — Wenderohr. 


Vtanzoͤſtſch. 
siège, banc de potier, m. 
arbre, m. 
arbre de moulin, m. 
mouton, m. 
levée, came, f. 
arbre, m. 
axe en T a deux leviers 
opposés, m. 


bobine, f. 
cylindre, m., tambour, m. 


möche, f. 

cylindre, arbre, m. 

mentonnet, poucet de l'ar- 
hre, m. 

dent de Yarbre, /. 

bois propre & faire des ar- 
bres de roue, m. 

ligne spirale, spirale, /. 

abrege, m. 

frette de l'arbre, f. 

arbre, m. 

abrege, m. 


rouleau, m. 

bousillage, torchis, m. 
plafond de bousillage, m. 
mur de torchis, m. 
bousiller, torcher. 
préceinte à lurgeur égale, f. 
roue de l’arbre, f. 

cercle de tournant, m. 
tourillon de l'arbre, m. 
cosmolabe, m. 

point cardinal du monde, m. 


tourne-à-gauche, m. 

cercle de retour, tropique, 
m. 

treuil, arbre, m. 

arbre, m. 

noyau, m. 

plancher de bauge, m. 

vilebrequin, m. 

meule courante, meule de 
dessus, F. 

escalier tournant, escalier 
en limaçon, m. 

coutrier, m. 

virer de bord. 

virer vent devant. 

point solsticial, m. 

tuyau tournant, m. 


Gnglifd. 


| stool, lathe-bench. — 


arbor, beam, shaft. 
axletree. 

beam of a bell. 
cog, knob, arm. 
shaft, 

cross-axle. 


spindle. 
arbor, barrel. 


barrel. 
barrel. 
cog, arm, knob of an arbor. 


tooth, cog of the arbor. 
wood fit for making arbors. 


spiral line, spiral. 

frame of the spindles. 

ferrule of an axle-pivot. 

beam. 

spindles of the valve-levers, 
pl. 

roll of clay. 

mudwork. 

ceiling of mudwork. 

loamwall, mudwall. 

to make mudwalls. 

wale of equal breadth. 

arbor-wheel. 

arbor-ring. 

pivot, pin, axleend. 

cosmolabe. 

cardinal point of the 
world. 

wrench. 

tropic. 


axletree, winch, arbor. 
wind-shaft, 

newel. 

mud floor. 

brace. 

upper mill-stone, runner. 


cocklep @pirs, pl., spiral 
staircase. 

double plough. 

to go about, to veer. 

to tack, to stay. 

solstitial point. 

moveable tube. 


Wendvefiale. — Werflänfiter. 





| Deutig Dranififh. 
Benbefäute, f. (Hydr.) poteau, montant, ws. 
Wenbefchämel, m. (Wagn.) |sellette, f. 
Wendeſchatten, m. (Mal.) | tournant, m. 
Wendefpindel, f. quille, f. 
(Handſchuhm.) 
ringard, m 


Wendeftange, /. — 
⸗ (Mar. 
nail, f 


Wendeſtock,m. (Gandſchuhm.) tourne-gant, renformoir, m., 


demoiselle, f. 
Wendifch werden,v.». (Schr.) | gauchir. 
Wendung, f., eines Schiffes. | virement, revirement, m. 
⸗ ver Laufgräben. |retour des tranchées, m. 
Wendungen, J. pl. (Mal.) |tournants, m. pl. 


Werf, m. (Gydr.) jetée, levée, f. 
Werfeifen, n. (Fiſch.) fichure, f. 

Werfen, ih, v. r. (Schr.) |se dejeter. 

Mevft, n. (Schiffb.) chantier, atelier de con- 


struction, m. 


Werfte, f. (Web. * 
Werftengeſtell, n., Werften⸗ 






penture, F., pental, m. 


hänge, . (uchm.) 
Werftenzaͤhler, m. (Web.) liseur, m. 
Werg, n ‚etoupe, f. 


7 zum Ralfatern. icalfat, m. 


Werk, n. (Med.) mécanisme, m. 
⸗ Gieß.) plomb d’oeuvre, m. 
⸗ (Glash.) ‚fritte, f. 
z (Web.) ‘équipage, m 
⸗ rates ) pate, f 
⸗ Salzw. cuite, f 
Werkbank,F., ber Handwerker. | établi, m 
Werkbehältniß, n., eined |laboratoire d’un fourneau 


‚ à réverbère, m. 
plomb d'oeuvre, m. 


Flammofend. . 
Werkblei, n. —— 


Blech {des} 
Werkbrett, n., 3. Zuſchneiden. 
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Werkbuͤtte, f. (Bierbr.) reverdoir, m. 
2 Payierm. cure, f. 
Werkeifen, n. (Huffchm. bute, /. 
Werkgerath, n. outil, instrament, ustensile, 
Mm. 
Werkgolo, n or d’orfövrerie, m. 


Berfbammer, m. (Hüttenw.) 
Werkhaus, à. @e 
. (Zimmerm.) 


Werkhof, m utelier, chantier, m. 
Werkholz, n. bois d’ouvrage, bois de eon- 
struction, m. 
⸗ (Gieß.) bois d'affinage, m 


Werkkunſt, /. 
Werkkünſtler, m. 


mécanique, f. 
mécanicien, mm 


queue de la barre du geuver- 


plomb, m., plaque de plemb, 
Sf 


Cig lof. 
upright of a floodgate. 
bed, stool. 
circular shade. 
smoothing-stick. 


turning~bar. 


whipstaff. 
stretcher. 


to warp. 

tacking, veering. 
return of the trenches. 
roundings, turnings. 
wharf. 

fish-spear. 

to warp. 

wharf. 


warp. 
flaws in the warp. 

warp. 

airing-horse for the warp. 


reader. 
tow. 
oakum, 
works, pl, 
raw lead. 
frit. 
mounting. 
stuff, 
boiling. 
bench. 
laboratory of a reverberating 
furnace. 
raw lead. 
lead-plate. 


cutting-board, work-hoard. 
underback. 

yat. 

buttress. 

tool, instrument, utensil. 


jeweller’s gold. 
tilt-hammer. 
work-house. 
carpenter's yard. 
timber. 


wood for fuel. 
mechanics, pl, mechanie art. 
mechanic, machinist, 


Dentié. 
Werkladen, m. 
Werfleder, 2. 

Werkloch, n. (Glash.) 
Werkmeifter, m. (Arch.) 
Werkmeffer, n. (Schuhm.) 
Werfofen, m. (Glash.) 
Werkpfleger, m. (Bgb.) 
Werkprobe, J. (Hüttenw.) 
Werfruthe, f. 

Werkſatz, m. (Zimmerm.) 
Werticherben, m. (Xöpf.) 
Werkſchuh, m. 


Werkſilber, n. 
Werkftaffel, f. (Wachsz.) 
Werffätte, f- 


Werkfein, m. 
Werkſtube, f. 
Werkftid, n. (Steinh.) 
Werkſtuhl, m. — 

⸗ Lichterz.) 
Werktiſch, m. (Sattl., 

Schuhm.) 
Merkzange, J. (Goldſchl.) 
Werkzeug, n. 
Wernerit, m. (Min.) 
Werpen, v. a. (Mar.) 
Werptrof, m, (Mar.) 
Weftfante, f. (Mar.) 
Wetter, n. (Bgb.) 

2 mn, pl, böfe. 

⸗ ſchlagende. 
Wetterableiter, m. (Phyſ.) 


Wetterblaͤſer, m. (Bgb.) 
Wetterbrett, n. 
Wetterdach, n. 
Wetterdaͤchelchen, n. 
Wetterfahne, f. 
Wetterfang, f. (Bgb,) 
Wettergalle, f. (Mar.) 
Wetterglas, n. 
Wetterhäuschen, n. 


Wetterfaften, m. (Bgb.) 
Wetterfunde, f. 


Wetterlidter, n. pl. 
Wetterlod, n. (Bgb.) 


Wetterlojung, f. (Bgb.) 
Wetterlutte, J. (B9b.) 


Merkladen. — Wetterintic. 


Franzoͤſiſch. 
boutique, f. 
cuir à oeuvre, m. 
ouvreau, m. 
ouvrier-architecte, m. 
tranchet, m. 
fourneau de verrerie, m. 
actionnaire de mine, m. 
essai de l'oeuvre, m. 
verge, f. 
rayure, eurayure, /. 
terrat, m. 
pied ordinaire, pied de 
roi, m. 
argent d'orfèvrerie, m. 
gradin, m., chaise, f. 
atelier, ouvroir, laboratoire, 
m., boutique, f. 
pierre de taille, f. 
ouvroir, m. 
carreau de pierre, m. 
métier, m. 
établi, m. 
écofrai, m. 


tenailles, f. pl. 

instrament, outil, m. 

wernérite, m., scapolithe, f. 

touer. 

aussière à touer, f. 

rivage occidental, m. 

air, uirage, m. 

mofette, f. 

feu gris°u, m. 

paratennerre, conducteur, 
m. 

ventilateur, m. 

jet d'eau, m. 

abat-vent, avant-toit, m. 

chapeau, m. 

girouette, f. 

bure d’airage, J. 

oeil de boeuf, m. 

barametre, m. 

hygromötre, hygroscope, 
m. 


ventilateur, m. 

météorologie, météorogra- 
phie, J. 

feu Saint-Elme, m. 

cavité d'où sort an air 
frais, f. 

circulation de l’air dans les 


J. 
porte-vent, m., buse, f. 


Cugliſch. 
workshop. 
thin leather. 
working-hole. 
master-builder, 
cutting-knifo. 
glass-furnace. 
shareholder. 
specimen of the metal. 
rod. 
framing of the carcase. 
pot for wetting the hands. 
common foot. 


jeweler’s silver. 

seat, step. 

workshop, workroom, la- 
boratory. 

free-stone. 

working-room. 

block of free-stone. 

loom. 

stage. 

cutting-table. 


pincers, pl. 

tool, instrument. 
paranthine. 

to warp. - 
warping-hauser. 

western bank. 

air, draught, current. 
damp. 

fire damp. 

conductor, lightning-rod. 


ventilator of a mine. 
weatherboard. 

eaves, pl., pent-house. 
coping. 


vane. 
passage for ventilation. 
ox-eye. 

barometer. 

hygrometer, hygroscope. 


ventilator, 
meteorology. 


corposant, 
bolt-hole. 


circulation of air in the 
mines, 
air-tube, air-conduit. 


Wettermdunchen. — Wieltroß. 





Dentid. 
Wetterminnden, 2. 
Wettermafhine, f. (Bgb.) 
Wetterofen, m. (Bgb.) 
Wetterrad, n. (Bgb.) 
Wetterfag, m. (Bgb.) 
Wetterfauger, m. 


Wetterfdhadht, m. 
Metterfchenkel, m. (Ard) 
Betterfirede, f. (Bab.) 


Wetterthiir, J. (Bgb.) 


Betterubr, f. (Phyſ.) 
Wetterwedfel, m. (Bgb.) 
Werfchiefer, m. (Min.) : 
Widel, m. (Seil.) 
Widelblatt, n., Dedblatt der 

Gigarre. 

Midelhafpel, m. 
Widelmafchine, J. 
Widder, m. (Aftr.) 

+ hydrauliſcher. 
Widderhoͤrner, n. pl. (Fortif.) 
Widergaͤnge, m. pl. (Bgb.) 
Widerlager, n. (Arch.) 


⸗ Gewoͤlbepfeiler. 

⸗ erſtes eines Ge⸗ 
wolbes. 

⸗ Biegung eines Ge⸗ 
wolbes. 


⸗ einer Brücke. 
Widerlaͤger, m. (Bgb.) 


Widerzeit, f. (Mar.) 
Widerſee, f. (Mar.) 
Widerſtand, m. 
Widerſtandslinie, f. (Fortif.) 
Wiederdrud, m. (Buchdr.) 
⸗ (Grav.) 
Wiederkehr, f. (Zimmerm.) 
⸗ ( Web.) 
MWieverfehrungspunft, m. 
MWiederfchein, m. (Mal.) 
Wiederzurüdanfegen, ©. a., 
(Bgb.) 
Wiege, J., Wiegemeſſer, x. 
(Mega-) 
⸗ (Grav.) 
Dielen, f. pl. (Mar.) 
Wieltroß, m. (Mar.) 


Franzoſiſch. 
anémoscope, m. 
ventilateur, m. 
fourneau d'appel, m. 
ventilateur, m. 
pompe à air, f. > 
machine d'airage par le 

moyen d'un coffre à feu, f. 
puits d’airage, m. 
reverseau, m. 
galerie de communication 

pour donner passage à 

l'air, f. 
spund, m., trappe pour la 

circulation de Yair, /. 
hygromètre, m. 
passdge, courant d’air, m. 
schiste à aiguiser, m. 
chanvrée, f. 
surtout, m., feuille d’enve- 

loppe, f. 
tournette, f. 
machine à peloter, f. 
bélier, ariès, m. 
bélier hydraulique, m. 
cornes de bélier, f. pl. 
araignées, f. pl. 
contre-fort, contre-boutant. 

m. 
arc boutant, éperon, m. 
enfourchement, m. 


retombée, f. 


boutée, culée d'un pont, f. 
ouvrier qui creuse les fonde- 

ments d'une boutée, m. 
retour de la marée, m. 
refrain, ressac, m. 
résistance, f. 


ligne de résistance, /. 


retiration, f. 

contre-épreuve, f. 

rencontre, m., jonction, f. 

extrémité, /., retour, m. 

point de rebroussement, m. 

reflet, m. 

reprendre le travail d’une 
galerie. 

couperet, m. 


berceau, m. 


Guglifé. 

anemoscope. 

ventilator. 

air~furnace. 

ventilating wheel. 

air-pump. 

machine for ventilating by 
means of a fire-chest, 

air-shaft. 

window-drip. 

horizontal channel in a mine 
forconveying fresh air from 
one shaft to another. 

trap-door for airing the shafts 
of a mine. 

hygrometer. - 

draught, current of air. 

whet-slate. 

handful of hemp. 

wrapping leaf, outer leaf. 


yarn-windle, reel. 
ball winding machine. 
ram, aries. 
Archimedes’ screw. 
ramshorns. 
back-galleries. 
counterfort, buttress. 


arched buttress. 
crossing. 


spring. 


abutment, butment. 

workman who digs the foun- 
dation of a butment. 

change of the tide. 

surf. 

resistance. 

line of resistance. 

reiteration. 

counterproof. 

junction, meeting. 

extremity, return. 

return-point in a curve. 

reflection. 

to resume the work of a 
gallery. 

cleaver, cleaving-knife. 


engraver's file. 


colliers de défense, m. pl.|fenders of old cable. 
aussiere faite à la roue, f. |hawser made by the 


wheel. 


Wiefeucrs. — Wishmelang. 


Dentic. 
Wiefenerz, n. (Min.) 


Wildes Geftein, n. (Bgb.) 
Willige Erze, n. pl. (Bab.) 
Wimpel, m. (Mar.) 
Wimpelfall, n. (Mar.) 
Wimpelgaft, m. (Mar.) 


Wimpelfcheide, f. 
Wimpelftod, m. (Mar.) 

⸗ Querſtock. 
Wind, m. (Mar.), breiter. 

⸗ halber. 
Windball, m. 
Windbaum, m. (Mar.) 
MWindbüchie, f. (Büchfenm.) 
Windbrüchig, adj. (Golzarb.) 
Winde, f. (Mech.) 
Windebaum, m. (Med.) 

⸗ (Mar.) 
Windelbohrer, m. 
Winden, v. a. 
Windenmader, m. 
Winderad, n. (Med.) 
Windeftange, /., Windefod,m. 

(Gaͤrb.) 
Windetau, n. (Mech.) 
Windfang, m. (Uhrm.) 


⸗ (Mar.) 
⸗ (Schr.) 
⸗ am Blasbalg. 


Windfanggetriebe,n. (Uhrm.) 
Windfangrad, n. (Uhrm.) 
Windfaß, n. (Bgb.) 
Windfeder, f. mn 
Windflage, /. (Mar. 
Windgdpel, m. (Bgb.) 


Windharfe, f. 
Windinftrument, n. (Muf.) 
Windfaften, m. (Orgelb.) 
Windkeſſel, m., an Sprigen. 
Winbflappe, J. 

Windfunft, f. (Hydr.) 


(Bgb.) 
(Orgelb.) 
Windfatte, f., am Haufe. 
Windloch, n. (Arch.) 
Windmalz, n. 
Windmaſchine, f. 
Windmeſſer, m. (PHyf.) 
Windmeffung, J. (Phyſ.) 


Windlade, J. 
* 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


mine des prairies, f., fer |meadow-iron-ore. 


limoneux, m. 
roche stérile, f. 
minerais très-fusibles, m. pl. 
flamme, /. 
drisse de la flamme, f. 
capitaine des flammes, m. 


gaine de flamme, /. 
bäton de guidon, m. 
digon, diguon, m. 
vent grand largue, m, 
vent largue, m. 
ballon, m. 

barre du cabestan, f. 
carabine à vent, f. 
bois roulé, m. 

oric, M. 

arbre da guindal m. 
anspec, M. 
vilebrequin, m. 

virer. 

faiseur de crics, m. 
roue de guindas, J. 
torsoir, m. 


guinderesse, f. 

volant, m. 

résistance à l'impulsion du 
vent, f. 

tambour, m. 

ventail, m. 

rouage du volant, m. 

roue de volant, f. 

tonneau à vent, m. 

plumet de pilote, m. 

grenasse, f. 

machine à molette mue par 
le vent, f. 

harpe éolienne, f. 

instrument à vent, m. 

laie, laye, f. 

chopinette, /. 

soupape, /. 

machine hydraulique mue par 
le vent, f. 

ventilateur, m. 

sommier, m. 

contre-latte, f. 

soupirail, évent, m. 

malt séché à lair, m. 

machine à vent, f. 

anémomètre, m. 

anémométrie, J. 


dead rock, barren rock. 

very fusible ore. 

pendant. 

pendant-halliards, pl.” 

sailor who has the care of 
the pendants. 

case of a pendant. 

stock of a broad pendant. 

stick of a pendant. 

quarter-wind, 

large wind, 

balloon. 

bar of the capstern, 

air-gun. 

chinky wood. 

jack, 

crabbar, wind-beam. 

handspike. 

brace. 

to heave. 

jack-maker. 

wheel of a winch. 

lever, 


rope of a drawbeam. 

fly, regulator. 

resistance against the im- 
pulsion of the wind. 

wind-screen. 

vent, valve. 

wheelwork of the fly. 

fly~wheel. 

air-cask. 

pilot’s feather. 

squall. 

winding engine moved by 
the wind. 

aeolian harp. 

wind-instrument. 

wind-chest. 

wind-hose. 

wind-valve. 

hydraulic machine moved 
by the wind. 

ventilator. 

windchest. 

cross-lath. 

mouth. 

air-dried malt. 

airing-machine. 

anemometer. 

anemometry. 
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Windmühle — Winkel. 





Deutſch. 
Windmühle, F. 
MWindmühlflügel, m 
Windgehiufe, n 
Windmuͤhlrad, n. 
Windofen, m 

2 (Bgb.) 
Winbdpfetfe, f. (Gieß.) 
Windpfropf, m. (Art.) 
MBinbpiftole, f 
Windrad, n 
Windradden, n. 
Windreep, n. (Mar.) 
Windrdhre, f., am Blafebalg. 

⸗ (Orgelb.) 
Windrofe, f. (Mar.) 


— d. Windmühle. 
der Fenſter. 
Wiroſchacht, m . (Bgb.) 
Windſchauer, m. (Steinh.) 
⸗ (Roblenbr.) 


Windfcheider, m. (Bgb.) 
Windſchief, adj. (Holzarb.) 
Windfhirm, m. 
Windfehäger, m. pl. (Gieß.) 
Windfeite, J. — 

⸗ Huͤttenw.) 
Windſtein, m. (Gieß.) 
Windſtock, m. (Orgelb.) 
Windſtößel, m. (Feuerw.) 
Windviering, f. (Sie. 
Windvieringsſtuͤtzen, I. p 

) 


f. (Mar.) 
nee m. 
Windwaͤrtszeit, f. (Mar.) 
Windzeiger, m. 

Windziehe, /., an Windmuͤh⸗ 


len. 
Windzug, m. (Ard.) 


Windzunge, f. 
Wintel, m. (Geom.) 


⸗ vermiſchter. 

⸗ (Fortif.), einwaͤrts⸗ 
gehender. 

⸗ auswaͤrtsgehender. 

⸗ Guferer. 

⸗ innerer. 

⸗ krummliniger. 

⸗ gradliniger. 

⸗ abnehmender. 


Brangdfifd. 

moulin a vent, m. 

aile, volée, f., volant, m. 

cage de moulin à vent, /. 

roue de moulin à vent, f. 

fourneau d'appel, m. 

chauffe, f. 

évent, m. 

tampon, m 

pistolet à vent, m 

roue a vent, f. 

moulinet, m. 

guinderesse, f. 

tuyere, f. 

porte-vent, m. 

rose de vents, rose de com- 
pas, f 

ante, f. 

tringle, verge a fenètre, f. 

puits d’airage, m 

tue-vent, m. 

mur qui met le fourneau a 
l'abri du vent, m. 

machine d’airage, /. 

deverse, déjeté, coffiné, 

paravent, m. 

batailles, f. pl. 

lof, m. 

contre-vent de haut-four- 
neau, m. 

contre-vent, m 

chape, J. 

baguette à rouler, f. 

hanche, f. 

allonges des estains, f. pl. 


anémomètre, m 

chariot à voile, m 

marée contraire au vent, f. 
anémoscope, m. 

engin à tirer au vent, m. 


conduit à vent, ventilateur, 


m. 
languette, f. 

angle, m 

angle mixtiligne, m. 
angle rentrant. 


angle saillant. 
angle externe. 
angle interne. 
angle curviligne. 
angle rectiligne. 
angle du fossé, m 


Engliſch. 
wind-mill. 
wing of a wind-mill. 
frame of a wind-mill. 
wheel of a wind-mill. 
wind-furnace. 
ventilating-furnace, 
air-pipe. 
tamkin, tampion. 
air-pistol. 
wind-wheel, 
little wheel in a windmill. 
top-rope. 
pipe. 
port-vent. 
card, rhumb-card. 


main rod of a windmill-sail. 
window-rod. 

air-shaft. 

wind-shed. 

wall to screen the pile. 


machine for ventilating. 

cast. 

wind-screen. 

wall-screens. 

weather-side. 

side of a blast-furnace op- 
posite to the tewel. 

stone rest of the tewel. 

cover of the pipes. 

mould-stick for rockets. 

quarter. 

side countertimbers. 


barosanemometer. 

carriage with sails, 

windward tide. 

anemoscope. 

engine for trimming to the 
wind. 

ventiduct, ventilator. 


tongue of an organ-pipe. 
angle. 

mixed angle. 

reentering angle. 


salient angle. 
external angle. 
internal angle. 
curvilineal angle. 
rectilineal angle. 
angle of the fogs. 





Denti. 
Winkel, m. (Arch.), zweier 
Mauern. 
⸗ eines Gewoͤlbes. 
⸗ an Maſchinen. 


Winkelband, n. (Sdloff.) 
Winkelbeftindig fobhlenge- 
fäuerter Ralf, m. 

Winkelbogen, m. (Math.) 
Winkeldach, n. (Arch.) 
Winkeleiſen, n. 
Winkelfaſſer, m. 

⸗ ESchloſſ.) 

⸗ (Zimmerm.) 
Winkelfdrmig, adj. 
Winkelge(hwindigkeit, J. 


(Med.) 
Winkelhaken, m. (Zimmern., 
u. Sr.) 
⸗ Schriftg.) 


7 — 
Winkelhebel, m. (Mech.) 
Winkelklammer, f. 
Winkelknie, n. (Schiffb.) 
Winkelkreuz, n., der Gänge. 

(Bgb.) ” 
Winkellinie, f. 
Winkelmags, n. 
Winkelmeffer, m. (Math.) 

2 für alle Arbeiten. 

2 auf der Erdflaͤche. 

2 runde Scheibe. 

2 Halbzirkel mit 

Mapftab. 
Winfelmeffung, f. (Math.) 
Winkelredht, adj. 
Winkelfcheibe, f. 
Winfelfchiene, f. (Dampfm.) 
Winkelwerk, n. (Fortif.) 
Wintelzirkel, m. 

Winne, f. (Müll.) 
Winterbramfegel, n. (Mar.) 


Wintermorgen, m. (Aftr.) 
Winterpunkt, m. (Aftr.) 
Winterfhein, m. (Aftr.) 
Winterfonnenwende, f. (Aftr.) 
Winterzeichen, n. pl. (Aftr.) 
Wippe, S. (Baum.) 


2 (Mar.) 
⸗ Madl.) 
⸗ at 
⸗ Feuerw.) 
⸗ (Orch.) 


Franzoͤſiſch. 
encoignure, encognure, f. 


reins, m. pl. 

angle, coude, m. 

équerre, f. 

chaux carbonatée persis- 
tante, f. 

arc d’un angle, m. 

comble en équérre, m. 

équerre, f., réglet, m. 

rapporteur, m. 

fausse équerre, sauterelle, f. 

beauveau, béveau, biveau,m. 

anguleux. 

vitesse angulaire, f. 


équerre, f., réglet, m. 


justifieur, m. 
composteur, m. 


-| levier brisé, m. 


crampon, harpon coude, m. 

genou coudé, m. 

filons qui se croisent en 
angles droits, m. pl. 

diagonale, ligne diagonale, f. 

équerre, f., goniométre, m. 

goniomètre, m. 

pantomètre, m. 

graphomètre, m. 

astrolabe, m. 

rapporteur, pantographe, m. 


goniometrie, f. 
rectangulaire. 

astrolabe, m. 

corniere, f. 

ouvrage a angles, m. 
compas de trisection, m. 
chevalet, m. 

perroquet d’hiver, m. 


levant d’hiver, m. 

solstice d’hiver, m. 

lune de novembre, f. 
solstice’ d’hiver, m. 

signes hivernaux, m. pl. 
grue, bascule, f. 

cartahu, m. 

tétoir, entétoir, m., &tiquette, 


J. 
bascule, f. 
arbre du tour en l'air, m. 
archet, m., verge, f. 


Gnglifd. 


coin. 


reins, pl. 

angle, knee. 

square band. 

persistent carbonate of lime. 


arc of an angle. 

square roof. 

iron rule, iron square. — 
protractor. 

sliding square. 

bevel. 

angular. 

angular velocity. 


square. 


justifier. 
composing-stick. 
joint lever. 
bent cramp. 
bent knee. 
gangues crossing each other 
at right angles. 
diagonal. 
square. 
goniometer. 
pantometer. 
graphometer, 
astrolabe. 
protractor. 


goniometry. 

right-angular. 

astrolabe. 

angle-iron. 

angulated work, 

hair compasses, pl. 

roller. 

winter-topgallant sail for 
stormy weather, 

east of winter. 

winter solstice. 

new moon in november. 

winter solstice. 

winter signs. 

crane. 

whip. 

header, heading-machine. 


tumbler. 
tree of a rocket-lathe. 
pliable pole. 

83% 





Deutfd. 
Wippenband, n. (Hydr.) 
Wippenbohrer, m. (Feuerw.) 


Wippenfäule, J. (Navl.) 
Wippgalgen, m. 
Wippfeil, n. 


Wirbel, m. (Mar.) 
an Orgelpfeifen. 

(Med) 
am Faßhahne. 
der Geige. 
Wirbeltaften, m., der Geige. 
Wirbelftod, m., pes Rlaviers. 
Wirkband, n. (Beb.) 
Wirkbrett, n. (Bäd.) 
Wirfeifen, n. (Huffchm.) 

⸗ Gerb.) 
Wirken, v. a. (Bad) 

⸗ (Hufſchm.) 

⸗ GSalzw.) 
Wirkerei, f., Kunſt. 

⸗ Gewebe. 
Wirkhaus, n. 
Wirkmulde, f. (Baͤck) 
Wirkſchnur, f. (Web.) 
Wirkſtuhl, m. 
Wirktafel, f. (Bäd.) 


MWirkungslinie, f. (Bab.) 
Wiſcher, m. (Art.) 

⸗ fae ) 
Wiſchgold, n. 
Wismuthaſche, f. (Min.) 
Wismuthauflöfung, f. 
Wismuthblite, F. 


“YN WN 


Wismuthbutter, f. (Chm.) 


Wismuthchlorid, n 
Mismutherz, n 


Wismuthglas, n 
Wismuthgraupen, f. pl. 
MWismuthfönig, m. (Chm.) 
Wismuthforn, n. (Gieß.) 
Wismuthkryſtalle, m. pl. 
Mismuthnieverfchlag, m. 
Wismuthoryd, x. 
foblenfaures. 
falpeterfaures. 
falzfaures. 
fchwefelfaures. 


N 


N 


N 


Mismuthfalmiakbl(umen, f.pl. 


Wismuthfplegel, m. 


Branjofifé. 
lien d’osier, m 
bascule, f. 
colonne dentétoir, f. 
estrapade, f. 
corde de l’estrapade, f. 


remous, M. 

bouchon, m 
manivelle, f. 

clef de robinet, f. 
cheville, f. 

creux, sommier, m. 
sommier, m. 
calqueron, m. 

tour, m. 

paroir, boutoir, m. 
herbon, demi-rond, m. 
écocher, pétrir la pate. 
parer, renetter. 

cuire. 


tissage, m., tisseranderie, f. 


ouvrage, m., tissu, m. 


manufacture d’étoffes, f. 


pétrin, m 

corde de calqueron, f. 
métier de tisserand, m. 
table à pétrir, f. 


ligne d’explosion, f. 
écouvillon, m 
savonnoir, m. 

or en feuilles, m. 
bismuth oxyde, m. 
solution de bismuth, f. 


fleurs de bismuth, f. pl., 
oxyde bismuthique, m 


beurre de bismuth, m. 


chlorure de bismuth, m. 


minerai de bismuth, m. 
oxyde de bismath vitreux, 
régule de bismath, m. 


grain de bismuth, m. 
nitrate de bismuth, m. 


magistére de bismuth, m. 


oxyde de bismuth, m. 


carbonate de bismuth, m 


Bitrate de bismuth, m. 
muriate de bismuth, m. 
sulfate de bismuth, m. 
muriate de bismath, m. 
bismath natif, m. 


Wippenbaub. — Wismuthfpiegel, 


Gug life. 
with. 


borer for touch-holes. 

post of the heading-machine. 

estrapade, 

rope for tying to the 
estrapade. 

whirlpool. 

stopper, plug. 

crank. 

key, spigot. 


peg. 

hollow of the neck. 
sound-board. 
working-band. 
kneading-board. 
butteris, buttrice. 
paring-knife. 

to work. 

to pare. 

to boil, 

weaving. 

tissue, web. 
factory. 
kneading-trough. 
string of the working-band. 
loom. 


.| kneading-board, dough- 


board. 
line of explosion. 
sponge. 
felt for soaping. 
gold-leaf. 
oxyd of bismuth. 
solution of bismuth. 
pulverulent oxyd of bismuth. 


oxygenated muriate of bis- 
muth. 

chloride of bismuth. 

bismuth ore, sulphuret of 
bismuth. 


m.| vitreous oxyd of bismuth. 
noyaux de bismuth, m. pl. 


pearls of bismuth. 
regulus of bismath. 
grain of bismuth. 
crystals of bismuth. 
magistery of bismuth. 
oxyd of bismuth. 
carbonate of bismuth. 
nitrate of bismuth. 
muriate of bismath. 
sulphate of bismuth. 
muriate of bismuth. 
native bismuth, 


Mismuthfalfid. — Wuchtbanw. 


Deutſch. 
Wiomuthſuͤlfid, n. 
Wismuthſtufe, f. (Bgb.) 
Wismuthiberoryd, n. 
Widmuthvitriol, m. 
Witherit, m. (Min.) 
Witterung, f. (Bgb.) 
MWölbbogen, m. (Arch.) 
MWölben, v. a. (Aré.) 
Wolbſtütze, f. (Arch.) 
Woͤlbung, J. (Arch.) 
Wolf, m. (Spinn.) 
Wolfgrube, f. (Gortif.) 
Wolfram, m. (Min.) 


Wolframchlorür, n. (Chm.) 


Wolframerz, n., weißes. 


Wolframgefäuert, adj.( Chm.) 


Wolframfalf, m. 
Wolframoryd, n. 
Wolframfaure, f. (Chm.) 
Woͤlkchen, n. (Juw.) 
Wollaftonit, m. (Min.) 
Mollbereitung, f. 
Wollhogen, m. (Hutm.) 
Wolle, f. 

Wollengarn, n. 
Wollenweber, m. 
Wollfabrif, F. 


MWolfärberei, J. 
MWolflode, F. 
Wollfamm, ın. 
Mollklopfer, m. 
Wollkratze, f. 
Wollrad, n. 
Wollfad, m. (Fortif.) 
Wollſcheere, f. 
Wollſchlumper, m. 
Wollſpinnerei, F. 

⸗ Anftalt. 
Mol fireider, m. 
Wollwafde, f. 

MWorpen, m. pl. (Mar.) 

Z (Schiffo.) 
rad, n. (Mar.) 
MWradgut, n. (Mar.) 
BWradpapier, n. 
Wrackſchiff, n. 


Wriden, v. a. 


Franzoſtſch. 
sulfare de bismuth, m. 


échantillon de bismuth, m. 
deutoxyde de bismatb, m. 


sulfate de bismuth, m. 
witherite, m. 


vapeurs, exhalaisons, f. pl. 


arc d’une voüte, m. 
voüter, cintrer. 

cintre, m. 

voussure, f., cintre, m. 
loup, diable, m. 


trape, f., trou de loup, m. 


wolfram, tungstène, m. 


protochlorure de tangsténe, 


m. 

wolfram blanc, schéelin 
calcaire, m. 

tungstate. ; 

oxyde de wolfram, m. 

oxyde de tungstöne, m. 

acide tungstique, m. 

nude, f. 

wollastonite, m. 

appret de Ia laine, m. 

archet, m. 

laine, f. 

fil de laine, m. 

tisserand en laine, m. 

manufacture d’étoffes de 
laine, f. 

teinture de laine, f. 

grappe, f. 

peigne de cardeur, m. 

batteur de laine, m. 

carde & laine, f. 


rouet 4 filer la laine, m. 


ballot a laine, m. 
forces, f. pl. 
drousseur, m. 

filage de la laine, m. 
filature de laine, f. 
aplaneur, m. 

lavage des toisons, m. 
mantures, f. pl. 
barres d’arcasse, f. pl. 
debris, vrac, m. 
lagan, m. 

| papier de rebut, m. 


vaisseau naufragé, m. 


‘ coqueter, godiller, goudiller. 


Wriefhölzer, n. pl. (Schiffb.) défenses, f. pl. 


Budt, f. 


‘pesanteur, f., poids, m. 


2 gum Unterfegen.(Art.) pointal, m. 


Wuchtbaum, m. (Mec) 


levier, m. 


Gnglifg. 
sulphuret of bismath. 
specimen of bismuth. 
deutoxyd of bismuth. 
sulphate of bismuth. 
witherite. 
damp. 
arch of a vault. 
to. vault, to arch. 
centre, centry. 
vaulting. 
devil. 
covered pit, well. 
wolfram, tungsten. 
chloride of tungsten. 


white wolfram, calcareous 
tungsten. 

tungstate. 

oxyd of tungsten. 

oxyd of tungsten. 

tungstic acid. 

cloud, flaw. 

tabular spar. 

preparation of wool. 

hatter’s bow. 

wool, 

woollen yarn. 

woollen-weaver. 

factory for wollen goods. 


wooll-dying. 
woollen flock. 
carder’s comb. 
wool-beater. 
wool-card. 

wheel for spinning wool. 
woolsack, 

shears. 

oiler, 

wool spinning. 
factory for spinning wool. 
carder. 

scouring. 

rolling waves. 
transoms. 

wreck. 

wrecked goods, pl. 
refuse paper. 

wreck. 

to wriggle. 

fenders, loose skids. 
weight. 

fulcrum, rest. 

lever, colstaff. 


Deutſch. 
Wulen, v. a. (Mar.) 
Buling, J. (Mtar.) 


des Ankerfiods. 
des Bugfpriets. 


N 


N 


der Maften. 
m. (Arch.) 

der Kanone. 

am Hinterfdiff. 

(Zuderf.) 

ESchloſſ.) 


wai m. (Mech.) 
(Maur.) 
Wurfangel, J. (Fiſch.) 
Burfanter, m. (Mar.) 
Wurfanfertau, n 


MWurfbewegung, f. (Phyſ.) 
MWurfblei, n. (Mar.) 
Wurfeifen, n. (Fiſch.) 
Mürfel, m. (Geom.) 

⸗ einer Zahl. 
Würfelerz, n. (Min.) 
WirfelfSrmig, adj. .. 
Mürfelinhalt, m. 
Würfelmaß, n 
Wirfelmeile, f. 
Wiirfelruthe, f. 
Mürfelfchiefer, m. 
MWürfelfchuh, m 
MWürfelfpath, m. (Min.) 
MWürfelftein, m. (Min.) 
Mürfeltalt, m. 
Wiirfelthon, m 
Mürfelzapl, f. 


Wulf, 


x 


N 


MWürfelzoll, m. 
Wurferde, f. (Ard.) 


Wurfgarn, n. (Fifd.) 
Wurfhaken, m. (Mar.) 
Wurfkraft, f. (Phyſ.) 
Wurfkreiſel, m. 

Wurflinie, f. (Phyſ.) 
Würgen, v. a. (Feuerw.) 
Wurmen, v. n. (Roblenbr.) 


Wurmbaut, f. (Mar.) 
Wurf, f. (Hybr.) 

⸗ (Mar.) 

⸗ in der Want. 


Wulen. — Wurſi. 


Franzoͤſtſch. 
rouster, roster, surlier. 
rousture, liure, f., alepas- 
ses, f. pl. 
rousture da jas, f. 
liévre, m., saisine da beau- 
pré, f. 
roustures des mats, f. pl. 
quart de rond, m. 
bourrelet, m. 
revers d’arcasse, m. 
bourrelet, m. 
mise, f. 


projection, f. 

crépi, m. 

ligne de fond, f. 

ancre de toue, f. 

cable de Vancre à touer, 
m. 

mouvement projectile, m 

plomb, m., sonde, f. 

fouane, foéne, f. 

cube, hexaédre, m 

cube de nombre, m 

arséniate de fer cuboide, 

cubique, cubiforme. 

contenu cubique, m 

mesure cube, f. 

lieue cube, f. 

toise cubique, f.. 

argile schisteuse, f. 

pied cube, m 

spath cubique, m. 


| quartz cubique, m 


talc cube, m. 

argile, glaise, /. 

nombre cube, nombre cubi- 
que, m. 

pouce cube, m 

terres jectisses, f. pl., dé- 
blai, m 

épervier, M. 

grappin d’abordage, m 

force de projection, f. 

toupie, f. 

ligne de projection, f. 

étrangler. 

ramper, pénétrer dans le 
fourneaa. 

doublage, m 

saucisson, m. 

bout de câble, m 


Englifch. 
to woold. 
woolding. 


woolding oftheanchor-stock. 
gammoning of the bowsprit. 


wooldings of the masts. 

quarter-round, ovolo. 

muzzle-ring. 

buttock of the stern. 

reservoir of a network. 

piece of iron welded to 
another to strengthen it. 

projectile motion. 

rough-casting. 

fishing-line. 

stream anchor. 

stream cable. 


motion of projection. 
plumb-line, sounding-line 
fish-gig. 

cube. 

cube of a number. 


m. | cube ore. 


cubic, cubical. 
cubic measure. . 
cubic measure. 
cubic mile. 
cubic rod. 
clay-slate. 

cubic foot. 

cubic spar. 
cubic quartz. 
cubic talc. 
potter’s earth. 
cube, cubic number. 


cubic inch. 
refuse, rubbish. 


cast-net, dragnet. 
grappling-hook. 
projectile force. 
top, peg-top. 
projectile curve. 
to choke a rocket. 
to penetrate into every part 
of the coal-kiln. 
sheathing. 
fascine. 
junk. 


quenouillette de trélingage, foothook-staff. 





—— 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Eugliſch. 


eu J. (Bleigieß.) boudin, m. pudding, dirt. 
ESchioff) mise, f. band. 

2 (Wagenb.) char à banc, m. wheelbench. 
Burfimarmor, m. (Min.) | pouding, poudingue, m. pudding marble. 
Würze, f. (Bierbr.) moüt, m. wort. 
Wurzelfarbe, f. racinage, m. root dye. 
Wurzelftoff, m. (Chm.) base radicale, f. radical principle. 
Wurzeltafel, f. (Arith.) table des racines, f. table of roots. 
Wurzelzahl, f. rk racine d'un nombre, f. root of a number. 
Wurzelzeichen, n. (Algebr.) | signe radical, m. radical sign. 
Würzbrunnen, m. (Bierbr.) | réservoir, m. underback. 
Wiftengerinne, n. (Hydr.) | saignée des eaux, f. waste-leat. 


x. 


Zanthin, n. (Chm.) xanthine, f. xanthine. 
Zanthogen, n. (Chm.) xanthogene, m. xanthogen. 
Lanthogenoryd, n. oxyde xanthique, m. xanthic oxyd. 
Zanthogenfaure Salze, n. pl. | xanthates, m. pl. xanthates. 
Zanthogenfäure, F. acide xanthique, m. xanthic acid. 
Keraftt, m. (Min.) x6rasite, f. xerasite. 
Xyloglyph, m. xyloglyphe, m. xyloglyph. 
Kylograph, m. xylographe, m, xylographer. 
Æylographie, f. xylographie, f. xylograpby. 
Æyloivin, n. (Chm.) xyloidine, f. xyloidine. 
Xylokryptit, m. (Min.) xylocryptite, f. xylocryptite. 
Æylolog, m. xylologiste, m. xylologer. 


B. 


Datagan, m. yatagan, m. ataghan. 
Dyernbaum, m. ormeau, m. elm-tree. 
Hteritfalge, n. pl. sels yttriques, m. pl. yttrious salts. 
Dttrium, n. (Ghm.) yttrium, m. yttrium. 
Httriumbaloidfalz, n. (Ghm.) | sel yttrique, m. yttrious salt. 
Hitriumoryd, n. (Chm.) yttria, m. yttria. 
Httriumorydfalz, n. (Chm.) | sel yttrique, m. yttrious salt. 
Pttrocererit, m. (Min.) cérérite yttrique, m, yttro-cerite. 


Dttrotantalit, m. (Min.) tantalite yttrique, yttro-tan- | yttro-tantalite. 
talite; m 


664 Zadeifen. — Zahnelfen. 


3. 


Dentfh. Franzoſiſch Engliſch. 
Zackeiſen, n. fer à déchiqueter, m. toothing-iron. - ' 
Baden, v. a. déchiqueter. to purl. 
Badenlinie, f. (Fertif.) ligne de redent, f. indented intrenchments, pl. 
Sadenmeifel, m. (Bildh.) | boucharde, f. notched chisel. 
Zadenwalze, f. (Felbb.) cylindre arm& de pointes, m. | dented roller. 
Badentwerf, n. (Fortif.) chevaux de Frise, m. pl. |chevaux de Frise, pl. 
Zackig, adj. qui a des pointes. pointed, toothed. 
Zaffra, f. (Min.) saffre, zaffra, m. zaffre. 
Zagel, m. (Hüttenw.) division d’une loupe de fer, | lump. 
J. 

— Bab, gabe, adj. coriace, racorni, visqueux. | tough, clammy. 

- von Metall. tenace. tenacious, ductile. 

2 von Gifen. nerveux, ductile, tenacious. 
Zaͤhheit, J. tenacité, viscosité, f. tenacity, viscidity. 
Bahl, f. nombre, chiffre, m. number. 

Zaͤhlbrett, n. comptoir, m. counting-board. 
Zahlenlehre, f. arithmétique, f. arithmetic. 
Sablenlebrig, adj. arithmétique. arithmetical. 
Zählen, v. a. (Arith.) calculer, compter, nombrer. | to count. 
Sablenmehrung, f. multiplication, f. multiplication. 
Zahlmeſſer, m. arithmométre, m. arithmometer. 
Zablenmeffung, f. arithmométrie, f. arithmometry. 
Sablenrednung, J. calcul numérique , m., arith- | arithmetic. 
métique, f. 
Zahlenfammlung; f. addition, f. addition. 
Zablentheilung, f. division, f. division. 
Zahlentrennung, f. soustraction, f. subtraction. 
Zablenverhältniß, 7. rapport des nombres, m. | ratio, proportion. 
Sablenwiffenfdaft, f. arithmétique, f. science of numbers, arith- 
metic. | 
Zähler, m. (Arith.) numérateur, m. numerator. 
Zahlfigur, f. chiffre, m. cipher, numeral character. 
Zahlgröße, f. quantité numérique, f. numeric quantity. 
Zahlperle, f. (Juw.) grande perle ronde et unie, | round pearl. 
F: 

Babltud, n. canevas, m. canvas. 
Zahlzeichen, n., |. Sabifigur. 
Zahmes Erz, n. minerai traitable, m. tractable ore. 
Zahn, m. (Med.), am Rade. | alluchon, m. cog. 

z am Sperrabe. came, camme, J. tooth. 

am Hammer, Metfel. | bretture, J. tooth, notch. 

7  (Bgb.), an Grgen. | pointe, f. point. 
Sabnbirfte, f. brosse à dents, f. tooth-brush. 
Babnbede, f. (Schloff.) foncet, m. shield for the key-hole. 
Sabneifen, n. (Bildh.) fermoir à dent, m. ripping-chisel. 

⸗ Schr. fer bretté, m. toothed plane-iron. 


⸗ (Art.) crémaillére, f. pot-hanger, hook, nail. 


Denti. 
Sabneifen, n., zum Zuͤhne⸗ 
ausziehen. 
Zähnen, v. a., ein Rad. 
2 das Gifen. 
Z Stein. 
Zahnfeile, f. 


Zahnhammer, m. (Steinm.) 


Zahnhobel, m. 

Be f. (Med.) 

Babnig, adj 

Zahninftrument, n. 

Zahnmeifel, m. (Steinh.) 
7 (Bild§.) 

Zahnrad, n. (Uhrm.) 

(Mech.) 


2 (Mtech.), mit einge⸗ 
fegten Kämmen. 

2 m.gegoffen. Zähnen. 

2 gerades. 

2 fonifdes. 

z einer Schraube. 


Zahn fage, 


Zahnfchaber, m. (Gbir.) 

Zahnfchmied, m. 

Zahnſchnitt, m. (Ard) 

Zahnſichel, f. 

Zahnſilber, n A 

Zahnfpindel, 7. 

Sabhnjpisfeile, f. (Rammad.) 

Zabnftange, f., u. Mad, n. 
(Dampfm.) 

Zahnftocher, m 


Babnftoderbüdfe, f 
Zahnwerk, n., eines Uhrrabes. 


f. (Ramm.) 


⸗ einer Maſchine. 
Zahnzange,J. Sap 
für Wurzeln. 
gärtiegel, m. (Gief.) 
Bain, m. (Met.) 
⸗ (Kohlbr.) 
Zaine beſchroten, v. a. 
⸗ſchmieden,v.a. (Schm.) 
Zaineinguß, m. (Gieß.) 
Zaineiſen, n 
Zainen, v. a. 


Zainhammer, n 
Zainſchmied, m. 
Zampel, m. (Web.) 
Zampelhaken, m 


Babuci—en. — Zampelhbaken. 


Franzoͤſiſch. 
fer pour öter les dents, m. 


endenter. 

mettre le fer en barres. 

bretteler. — 

rugine, f. 

laie, f., marteau brettelé, 
m. 

rabot bretté, m. 

flanc, m. 

denté, dentelé, bretteld. 

instrument de dentiste, m. 

langue de boeuf, f. - 

ripe, f. 

roue dentée, f. 

hérisson, m. 

roue à dents de bois, f. 


roue dentée, f. 

roue droite, f. 

roue conique, f. 

engrenage à vis sans fin, 
Mm. 

étadu, estadou, m. 


grattoir, m., curette, f. 
marteleur, fn. 
dentelare, f. 

faucille dentelée, f. 
argent en barres, m. 
faseau denté, m. 
carrelette, f. 

engrenage & crémaillére, 


cure-dent, m. 

etui a cure-dent, m. 

denture d’ane roue d’hor- 
loge, f. 

endentare d’une machine, f. 

pélican, m. 

rhizagre, m., pince, f. 

grand creuset, m. 

lingot, m., barre, f. 

caisse, f. 

ébarber les lames. 

mettre le fer en barres. 

lingotiére, f. 

fer en barres, m 

mettre en barres, réduire en 
lingots. 

fenderie, f. 

marteleur, fendeur, m. 

semple, m 

crochet de semple, m 


Eugliſch. 


tooth-drawer. 


to tooth. 

to form iron into bars. 

to pick. 

rugine, dentists rasp. 
flat-hammer, pick-hammer. 


tooth-plane. 
flank. 

toothed. 
tooth-instrument. 
scraper. 

scraper. 

dented wheel. 
cog-wheel. 
cogged wheel. 


toothed wheel. 

cylindrical wheel, spurgear. 
bevelled gear. 

screw and wheel. 


saw for cutting the teeth 
of combs. 

raspatory. 

cleaver. 

dental, denticle. 

toothed sickle. 

silver in bars. 

toothed spindle. 

potance-file. 


m.|rack and pinion. 


tooth-pick. 

case for tooth-picks. 

toothwork of a clock-wheel 
cogwork. 

indented work of a machine. 

tooth-drawer. 

rhizagra. 

large crucible. 

bar, ingot. 

case, sack. 

to clip the plates. 

to forge iron into bars. 

ingot-mould. 

iron in bars. 

to make into bars or ingots. 


slitting-mill. 
cleaver, slitter. 
simple. 
simple-hook. 
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Zampelſchuur. — Savfenftiic. 





Deut fd. 
Zampelſchnur, f. 
Zampelftod, m. 
Zampelftubl, m. 
Samtbrett, n. (Web.) 
Bamten, v. a. (Web.) 
Samtnabel, f. 

Bange, J. 

2 (Gbir.) 

⸗ (Schrein.) 

⸗ (Fortif.) 
Zangenbrett, n. (Schrein.) 
Zangenring, m. 
Zangenwerf, n. 
Zangenwinfel, m. (Fortif.) 
Zanfeifen, n. (Schloff.) 
Zapfbottid), m. (Bierbr.) 
Zapfen, m. (Medh.) 
einer Welle, - 


N 


⸗ eines Uhrrades. 
⸗ Pflock. 
⸗ am Faß. 


eines Teiches. 
v. a. (Zimmerm.) 
Zapfenbohrer, m. GBoͤttch.) 
Zapfenbrett, x. 
Zapfendeckel, m. (Mar. 
Zapfenfeile, f. vein 
Zapfenfeld, n. (Art.) 
Zapfengeriift, n., in Mühl: 

. werfen, 


Zapfenhäuschen, 7. (Hydr.) 
Zapfenkaften, m. (Gybr.) 
Zapfenklotz, m. 


Sapfenlager, n., in Mühl: u. 
Uhrwerken. 
z an ber Laffette. 
4 an einer Dampfma- 
fine. 
Zapfenlagerdedel, m. 
Sapfenlod, n., (Simmerm.) 

⸗ (Uhrm.) 

⸗ am Faß. 
Zapfenlochbohrer, m. 
Zapfenmutter, f. (Mech.) 
Zapfendl, xn. 

Sapfenring, m. 
Zapfenſchacht, m. (Bg6.) 


N 


\ 


Zapfenfchwelle, j. (Sybr.) 
Zapfenſtück, n., der Nbr. 


Franzoͤſiſch. 
corde de semple, f. 
baton du semple, m. 
métier à semple, m. 
tringle de semple, f. 
monter le semple. 
aiguille de semplè, f. 
pince, tenaille, f. 
forceps, m. 
vis, f., valet, sergent, m. 
tenaille, f. 
arrêt de bois de l’établi, m. 
maille de tenaille, f. 
tenaille, f. 
angle de la tenaille, m. 
querelleux, m. 
cuve a broche, f.. 
tenon, m. 
tourillon, m. 
pivot, m. 
goujon, m. 
broche, f. 
bonde, f. 
emboiter, enclaver. 
vrille, f. 
rätelier, m. 
chape d’un compas de mer, f. 
lime a pivots, f. 
renfort des tourillons, m. 
charpente des vannes, f. 


petit batiment qui renferme 
la bonde d’un étang, m. 

chassis de la bonde de l'é- 
tang, m. 

encastrement du tourillon, 


m. 
place du tourillon, f. 


logement des tourillons, m. 
palier, m. 


chapeau, m. 

mortaise, f. 

lumière, f. 

trou de robinet, m. 

guilboquet, m. 

grenouille, crapaudine, f. 

huile de térébenthine, /. 

anneau du tourillon, m. 

puits oü les tirants des pom- 
pes ont leur mouvement, 
m. 

racinal, m. 

bouchon, m. 


Englifch. 
simple-cord. 
simple-stick. 
simple-loom. 
simple-rod. 
to arrange the threads. 
needle. 
pincers, tongs, pl. 
tweezers, pl., forceps. 
vice, hold-fast, cramp. 
tenaille. 
stay cramp, pl. 
ring of the tongs. 
tenail. 
angle of the tenaille. 
puzzling rings, pl. 
working-tun, 
tenon, tenant. 
spindle. 
pivot. 
pin, peg. 
spigot, tap, faucet. 
lock. 
to mortise. 
tap-bore. 
rack with pegs. 

lid of a sea-compass. 
pivot-file. 

trunnion ring. 

timber-work of flood-gates. 


lockhouse. 


frame-work enclosing the 
flood-gate. 
hole for the pivot. 


rest, socket. 


bed. 
plumber-block. 


cap-piece. 

mortise. | 

hole. 

tap-hole. 

wimble. 

sole, socket. 

oil of turpentine, 

ring round the pivot. 

shaft wherein the pump- 
poles are moving. 


ground-sill of a sluice. 
square. 


Deutſch. 
Sapfenftid, n., ber Olode. 
einer Kanone. 
Sarge, F., einer Thür. 
eines Giebes. 


N 


⸗ eines Faſſes. 
⸗ einer Doſe. 
2. bes Schreiners. 


Zargzieher, m. (Bsttdh.) 
Zafpel, f. (Spinn.) 
Zauberbrunnen, m. (Phyſ.) 
Sauberlaterne, f. 
Zauberperfpectiv, n. 

Zaum, m. 

Zaun, n. 

Saunpfabl, m. 
Zaunrübenbitter, n. (Chm.) 
Zaupfer, m. (Bgb.) 

Zeaflt, m. (Min.) 

Zeche, J. (Bgb.) 

Sedeifen, n. (Schmieb.) 


Sechenhol;, n. (Bgb.) 


Sedenraud, m. (Bgb.) 
Sechenmeifter, m. (Bgb.) 
Sechenregifter, n. (Bgb.) 


Sedlerhaar, n. (Tubm.) | 
Seder, f. 
Bederfidte, f. 

Sebned, n. 

Sebnedig, adj. 

Zehnflach, n. (Geom.) 
Sebnpfünber, m. (Art.) 
Sebnfäulig, adj. (Arch.) 
Zehrung, 7, an einer Rakete. 
Zehrzoll, m. (Müll.) 





Zeichen, n 
⸗ (Buchdr.) 
⸗ (Mar.) 


Zeichenbuch, n. (Mal.) 


Zeicheneiſen, n 
Zeichengarn, n. 
Zeichenhammer, m 
Zeicheninſtrument, 2 
Zeichenkunſt, f. 
Zeichenleiſte, f. (Glaſ.) 
Seidenredentunft, f. 


Zeichenfohle, f. (Salzw.) 


Seichenftift, m. 
Zeichnung, f. 


Zapfeuſtuck. — Zeichuung. 


Sranzöffe. 
poallier, m. 
second renfort, m 
cadre, cadrement, châssis, m. 
cercle, cerceau, m. 
bord, m., tête, f. 
drageoire, bate, /. 
sergent, tirant, m. 
tire-fond, m., jabloire, f. 
compte, m. 
source de commandement, f. 
lanterne magique, f. 
lunette magique, /. 
bride, f. 
clôture, haie, f. 
palis, pieu de haie, m. 
bryonine, f. 
conducteur du travail d'une 
machine à molette, m. 
zeasite, f. 
mine, minière, f. 
marteau à marquer le fer 
en barre, m. 
bois de puits de mines, m 
spode, m 
chef de la comptabilité, m. 
note des travaux d’une mine, 


f. 
long poil de la frise, m 
cédre, m 
pin cimbre, m 
decagone, m. 
decagone. 
décaedre, m 
piece de dix, f. 
decastyle. 


massif, 77. 


pouce de surmesure, m 

signe, m 

signature, f. 

amarque, balise, bouée, f. 

livre de portraiture, album, 
m. 

poincon, m. 

fil à marquor, m. 

marteau à marquer, m. 

instrument à dessiner, m. 

art du dessin, m. 


rögle, f. 
arithmétique spécieuse, al- 
gèbre, f. 


eau saline destinée aux pau- 
vres bermiers, f. 

rayon, m. 

dessin, m. 


Engliſch. 
sole, socket. 
second reinforce. 
door-case. 
hoop. - 
rim, edge. 
rim, edge, groove. 
cramp, collar, hold-fast. 
turrel. 
reel. 
artificial fountain. 
magic lantern. 
magic perspective-glass. 
bridle. 
fence. 
hedge-pole. 
bryonine. 
overseer of the machine 
whim. 
zeasite. 
mine. . 
hammer for marking iron 
bars. 


m.|timber in the mines. 


white arsenic. 

foreman of a guild. 

note-book showing the state 
of a mine. 

shag. 

cedar. 

cembra. 

decagon. 

decagonal. 

decahedron. 

ten-pounder. 

decastyle. 

massif. _ 

inch of allowance. 

sign, mark. 

signature. 

sea-mark, beacon. 

book of portraiture, 


marking-iron. 
marking-thread. 
marking-hammer. 
drawing-instrument. 

art of drawing. 

rule. 

specious arithmetic, algebra. 


brine for the poor. 
drawing-pencil, crayon. 


drawing, art of drawing. 
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Deutfd. 
Zeiger, m. einer Uhr. 
⸗ einer Sonnenuhr. 
⸗ am Compaß. 
⸗ an der Mine. 
⸗ (Chm.) 


Zeigerlinie, f. 
Zeigerrad, n. alien 
Seigerftange, f., der Son: 
nenubr. 
2 einer großen Uhr. 
Seigerubr, f 


Zeigerwerf, n., 


Zeile, f. (Kuͤrſchn.) 
2 (Buchdr.) 
Seilen, v. a. (Kürichn.) 


Zeit, f. (Mar.) 
Zeitbereihnung, 


in Uhren. 


J. (Mar.) 
Seithogen, m. (Aftr.) 
Seithafen, m. (Mar.) 


Zeithalter, m. (Mar.) 
Seitmeffer, m. 
Seitmeffunft, Zeitmeffung, 
Seitftrom, m. (Mar.) 
Zelchholz, n. (Forftw.) 
Zellengang, m 
elt, n. 

4 fptges. 
Senge, f. (a) 
Zenith, n. (Aftr 
Reolith, m. (Min.) 

⸗ prißmatifcher, 
Seolitherde, f. 
Zepter, n. ar) 
Serfallen, v. a. (Alg.) 
Serfltefbar, adj. (Ehm.) 
Zerfließen, n. (Ghm.) 
Zerglieverungsmefler, n. 
Zerlegen, v. a., eine Mafchine. 

4 (6 
Zerreiben, ©. a. (Ghm.) 
gerrennen, v. a. (Gieß.) 
Serfegen, v. a. (Bgb.) 
⸗ ) 


m. 
Serfegung, /. (Ghm.) 
Zerfegungdfunft, J 

Serftreuung, f. (Opt.) 


ligne soustylaire, f. 
roue du cadran, f. 


style, m 


conduite, f. 
horloge sans sonnerie, f. 


mouvement, m, 


rangée, f. 
ligne, f. 
coudre par rangees. 


marée, f. 

calcul de temps, m., con- 
naissance de temps, f. 

arc du temps, arc chrono- 
mötrique, m 

eh: de barre, port de marée, 


— marine, f. 
chronometre, m 


J. |chronométrie, f. 


ras dé marée, m 
ramille, f. 

corridor, m 

tente, f. 

pavillon, m 

mesure & charbon, f. 
zénith, m, 


.|zeolithe, f. 


mésotype, mn 

zéolithe en poussière, f. 
chandelier de fer, m 
décomposer. 

déliquescent. 
déliquescence, f. 

scalpel, m. 

démonter une machine. 
analyser, décomposer. 
léviger. 

fondre. 

casser, briser. 
décomposer, analyser. 
décomposition, analyse, f. 
analyse, F., art d'analyser, m. 
divergence, f. 


Serftvenuagéglas, n. (Opt.)| verre divergent, m. 


Zerſtrenungskreis, 


m. (Phyſ.) |cercle de divergence, m 


Reiger. — Zerfireunungölreis, 

Frangdfifd. Engliſch 
aiguille, f. hand, pointer, finger. 
gnomon, style, m. style, gnomon. 
index, m index, needle. 
témoin, m. indicator. 
témoin, m. bead, grain. 


substylar line of a eee 
dial-wheel. 
pin of a sun-dial. 


pinion of report. 

clock which points the hours 
without striking. 

works which move the hands 
of a clock, pil. 

row of skins sewed together. 

line, 

to sew together several skins 
in one row. 

tide. 

casting up of the time. 


arc in time. 


harbour which can only be 
used at certain times. 

chronometer for ships. 

chronometer. 

chronometry. 

tide-way. 

bavin. 

corridor, alley, passage. 

tent. 

pavilion. 

measure for coals. 


| zenith. 


zeolite, seolites. 

radiated zeolite. 

mealy zeolite. 

iron stanchion. 

to reduce, to analyse. 
deliquescent. 
deliquescence. 

scalpel. 

to take a machine to pieces. 
to analyse, to decompose. 
to levigate. 

to melt, to dissolve. 

to break. 

to decompose, to analyse. 
decomposition, analysis. 
analysis, art of analysis. 
divergence, 

diverging glass. 

circle of divergence. 


Zerfivenungspnut. — Biegelerbe. 





Deutid. 


Franzoͤſiſch. 


Zerſtreuungspunkt, m. (BG9f.) | point de divergence, m. 


Serftufen, v. a. (Bgb.) 
Sertepartie, f. (Mar.) 
Serter, m. (Schiffb.) 


Sertheilungstrog , m. 
(Papierm.) 

Zettel, m. (Web.) 

Bettelbant, f. (Web.) 

Settelbaum, m. (Web.) 

Zeug, n. (Gief.) 


⸗ (Papierm.) 
⸗ halbes. 

⸗ (Schriftg.) 
⸗ (Bgb.) 

⸗ (Mar.) 

⸗ (Web.) 

⸗ Gewebe. 


Zeugbaum, m. (Web.) 
Zeugbütte, f. (Papfbr.) 
Zeugdiener, m. (Art.) 
Seugelinie, f. (Geom.) 
Zeugepunft, m. (Geom.) 
Seugfabrif, f. 

Zeughaus, n. 

Zeugfaften, m. (Papfbr.) 


Zeugfufe, f. (Bierbr.) 
Zeugmanufactur, f. 
Seugprit{de, f. (Bapfbr.) 
Zeugſchacht, m. (Bgb.) 
Zeugſchmied, m. 

z für grobe Waaren. 
Zeugſchmiede, f. 
Zeugfähnur, f. (Hutm.) 
Zeugfteuer, f. (Bgb.) 


Seugteid, m. (Bab.) 


Beugwederftubl, m. 


Ziegel, m. 
Biegelarbeit, f. 


Siegelbrennen, n. 
Ziegelbrennerei, f. 
Biegeldad, n. 


Siegelerde, f. (Min.) 


casser, briser. 

charte-partie, f. 

serse, f., devis d’un vaisseau, 
m. | 

auge à rompre, /. 


chaine, f. 

banc à ourdir, m. 

ensouple de derrière, f. 

alliage, métal, m. 

pâte, f. 

pate vanante, /. 

matiöres dont on fait les ca- 
ractères, f. pl. 

pompe, machine pour élever 
l'eau, f. 

gréement, m. 

équipage, harnais, m., Te 
mise, f. 

stoffe, f. 

ensuble, f. 

auge, J. 

déchargeur, m. 

ligne génératrice, f. 

point générateur, m. 


manufacture d’etoffes, f. 


arsenal, m. 
auge à piler les drapeaux, 


cuve-matiére, f. 

manufacture d'étoffes, f. 

batte, f. 

puits des pompes, m. 

taillandier, m. 

taillandier grossier, m. 

forge de taillandier, f. 

cordon de l'arçon, m. 

loyer d'une machine hyärau- 
_lique, m. 

étang d’une machine hydrau- 
lique, m. 


métier de manafacturier 
d’etoffes, m. 

tuile, f. 

ouvrage de brique, brique- 
tage, m. 

cuisson, Cuite de briques, f. 

briqueterie, tailerie, f. 

toit couvert de tuiles, m. 


terre à tuiles, terre à bri- 
ques, f. 


Engliſch. 
focus of divergence. 
to break. 
charter-party. 
tables of the dimensions of 
a ship. 
distributing-trough. 


warp. 

bank of issue. 

warpbeam. 

composition of metal. 

stuff. 

first staff. 

composition of metals from 
which the type is cast. 


pump. 


rigging. 
mounting. 


stuff. 

cloth-beam. 

vat, trough. 

discharger. 

generating line. 

generating point. 

manufactory of woollen stuffs. 

arsenal, 

box in which the ground 
rags for paper are kept. 

mash-tun. 

stuff-manufactory. 

beater. 

well of the pumps. 

tool-smith. 

blacksmith. 

tool-smith’s forge. 

string of a hatter’s bow. 

rent to be paid for the use 
of an hydraulic machine. 

pond from which an hy- 
draulic machine is sup- 
plied with water. 

loom for the manufacturing 
of stuffs. 

tile. 

brick-work. 

burning of tiles or bricks. 

tile-kiln, brick-kiln, 

tiling, roof covered with 
tiles 


brick-clay, tile-elay. 


670 


Deutſch. 
Ziegelerz, n. (Min.) 


⸗ dichtes. 


Ziegelfarbe, F. 
Ziegelfarbig, adj. (Färb.) 
Ziegelform, F. 

Ziegelhütte, F. 

Ziegellatte, f. 


Biegelmaden, n. 
Ziegelmauer, f. 
Ziegelofen, m. 


Ziegelplatte, f. 
Ziegelſchicht, f. (Bgb.) 


Ziegeljparren, m. 
Ziegelftein, m. 
Ziegelftreichen, n. 


Ziegelftreicherktunft, f. 
Siegelthon, m. 


Siegelwand, J. 
Ziegelwert, n. 

⸗ (Gief.) 
Sieharm, m. (Med.) 
Siehballen, m. (Budhdr.) 
Ziehband, n. 


Siehbank, f. ne) 

⸗ Glaſ.) 

⸗ (Schr.) 
Ziehbrunnen, m. 
Zieheiſen, n. (Orahtz.) 

⸗ (Madl.) 
Zieher, m. 

Ziehklinge, f. (Schr.) 
Siehkraft, f. (Phyf.) 


Bieblüfter, m. (Drahtz.) 
⸗ (Nadl.) 
Ziehpanſter, m. (Hydr.) 


Ziehring, m. (Bgb.) 
Ziehfäge, J. 

Bieh{dhacht, m. (Bgb.) 
Biebfdeibe, J. (Wachsz.) 
Ziehſchnur, J. (Web.) 
Ziehfchraube, 7. (Mar.) 
Blebftangen, J. pl. (Bgb.) 
Ziehftrid, m. (Drabtz.) 
Biehwerk, n. (Goldarb.) 


Biegelerz. —. Ziehwerk. 
Franzöfich. 


mine de cuivre couleur de 
brique, f. 
zigelerz compacte, m. 


couleur de brique, f. 
briquete. 


moule a tuiles, m. 


briqueterie, tuilerie, f. 
latte où l’on broche les 
tuiles, f. 
art de faire les briques, m. 
muraille de brique, f. 
four à brique, four à tuile, 
m. 
carreau de brique, m. 
couche de houille fortement 
mélangée de terre, f. 
chevron à tuiles, m. 
carreau de. brique, m. 
action de façonner les tuiles, 


métier de briquetier, m. 

argile à tuiles ou à briques, 
J. 

mur de brique, m. 

ouvrage de brique, m. 

plombagine, f. 

bras de levier, m, 

balle, /., tampon, m. 

bande de fer en forme de 
crampon, f. 

tréfilerie, f. 

banc & tirer le plomb, m. 

établi, m. 

puits, m. 

filiére, f. 

couloir, m. 

siphon, m. 

racloir, m. 

force attractive, force d’at- 
traction, f. 

alésoir, m. 

boutereau, m. 

roue qu’on peut hausser et 
baisser. 

cercle des tirants, m. 

passe-partout, m. 

puits d’extraction, m. 

filière, f. 

corde de semple, f. 

tire-bord, antoit, m. 

tirants, m. pl. 

trait, m. 

laminoir, m. 


— 


Eugliſch. 


copper ore of a brick-colour. 


compact copper ore of a 
brick-colour. 

tile colour. 

tile-coloured. 

brick-mould, tile-mould. 

tile-kiln, brick-kiln. 

tile-lath. 


making tiles. 
brick wall. 
tile-kiln, brick-kiln. 


square tile. 
layer of earthy pit-coals. 


tile-rafter. 
brick. 
act of moulding tiles. 


business of making tiles. 
clay for making tiles. 


brick wall. 
brick work. 
plumbago. 
crank, handle. 
ball. 
cramp-iron. 


wire-drawer’s bench. 
glaziers bench. 
joiner’s bench. 
draw-well. 
draw-plate. 
drawing-plate. 
siphon. 

spoke-shave, scraper. 
attractive force. 


borer, drill. 

heading-tool, punch. 

wheel that can be raised 
or let down. 

cramp-hook, cramp-iron. 

cross-cut-saw. 

wind-shaft. 

drawing-plate. 

simple-cord. 

hold-fast. 

pump-gear. 

trace. 

flatter. 





Ziehwerk. — Zinkiſcher Ofenbruch- 
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Dentfd. 
Ziehwerf, n. (Drabtz.) 
⸗ (Glaſ.) 
Ziehwage, F. 
Biehzange, f. (Drahtz.) 
Zierathdrehbank, J. 
Sierathmaler, m. 
Zierlehm, m. (Gieß.) 
Biermeißel, m. (Blechſchm.) 
Zifferblatt, n., einer Uhr. 
⸗ einer Pendeluhr. 
Zifferbruch, m. (Arith.) 
Zifferkunſt, f. 
Zifferrechnung, F. 
Zimbelregiſter, n. (Orgelb.) 
Simmer, n. 
⸗ (Kurſchn.) 
⸗ (Zimmerm.) 


Zimmerarbeit, f. 
Simmerart, f. 
Bimmerbod, m. 
Zimmerbeißel, m. 
Zimmergeräth, x. 
Zimmerbandmwerf, n. 
Simmerhauer, m. (Bgb.) 
Zimmerhieb, m. (Forftw.) 
Zimmerhof, m. 

2 für Schiffe. 
Bimmerholz, 7. 
Simmerfunft, 7. 
Bimmermannöfchraube, J. 
Zimmernagel, m. 
Simmerplag, m. 
Zimmerfleiger, m. (Bgb.) 
Simmerftid, n. 
Simmerung, 7. (B96.) 
Bimmerwerf, 7. 

Bink, n. (Min.) 


+ foblenfaures. 
⸗ ſchwefelſaures. 
⸗ gewachſenes. 


⸗ engliſches. 
Zinkblende, f. (Chm.) 
Zinkblumen, f. pl. (Chm.) 
Zinkbutter, f. 
Zinkchlorid, x. 
inte, f. 

Binfenregifter, n. 
Zinfenzug, m. (Orgelb.) 
Binferz, n. 

⸗ luftſaures. 
Zinkglaserz, x. | 
Zinkiſcher Ofenbruch, m. 

(Hüttenw.) 


Franzoͤſiſch. 
filière à dégrossir, J. 
tire-plomb, m. 
peson a ressort, m. 
pince, tenaille, f. 
tour a gouillocher, m. 
décorateur, m. 
potée, f. 
ciseau a ciseler, m. 
cadran, m. 
plaque, f. 
fraction, f. 
stéganographie, f. 
arithmétique numerale, f. 
cymbale, /. 
chambre, f. 
quarante paquets, m. pl. 
poutre, solive, f. 


charpente, charpenterie, f. 
cognee du charpentier, f. 
chevalet de charpentier, m. 
erminette de charpentier, f. 
outils de charpentier, m. pl. 
charpenterie, f. 
charpentier mineur, m. 


charpente, /. 
chantier, m. 
parc, m. 


bois de charpente, m. 
charpenterie, f. 

verrin, verin, m. 
cheville de charpente, f. 
atelier de construction, m. 
maitre boiseur, m. 
pièce de charpente, /. 
cuvelage, boisage, m. 
charpente, charpenterie, f. 
zinc, M. 

carbonate de zinc, m. 
zinc sulfaté, m. 

zinc natif, m. 

speautre, /. 

zinc sulfuré, m. 

fleurs de zinc, f. pl. 
beurre de zinc, ™. 
chlorure de zinc, m. 
cornet à bouquin, m. 
cornet à bouquin, m. 
cornet à bouquin, m. 
mine de zinc, f. 
calamine, f. 

zinc vitreux, M. 

spode, m. 


Engliſch. 
drawing-plate, 
glazier’s vice. 
steel-yard. 
plier. 
lathe for guillosheeing. 
decorator. 
putty. 
chisel, graver. 
face. 
dial-plate. 
fraction. 
steganography. 
numeral arithmetic. 
cymbal, 
room. 
timber of skins. 
timber, material for build- 

ing. 
timber-work. 
carpenters axe. 
carpenter’s trestle. 
carpenter’s adze. 
carpenter's tools, pl. 
carpentry. 
carpenter of the mine. 
timber. 
carpenter's yard. 
shipwright’s wharf. 
timber. 
carpentry. 
jack-screw. 
carpenter's nail, pin, plug. 
timber-yard. 
master carpenter. 
piece of carpentry. 
timbering. 
carpenter’s work, carpentry. 
zinc. 
carbonate of zinc. 
sulphate of zinc. 
native zinc. 
spelter. 
sulphuret of zinc. 
flowers of zinc. 
butter of zinc. 
chloride of zinc. 
cornet. 
cornet stop. 
cornet stop. 
ore of zinc. 
calamine. 
silicious calamine. 
spodium, 
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Deutfch. 
Zinkkalk, Zinkocher, m. 


Zinkoxyd, n. 

chromfaures. 
dritteikiefelſaures. 
kohlenſaures. 
ſalpeterſaures. 
ſalzſaures. 
ſchwefelſaures. 
ſpießglanzſaures. 
Zinkſalz, x. 

Zinkſchlacken, f. pl. 
Sinffpath, m. 

Zinkvitriol, m. 

Zinn, n. (Min.) 
Zinnafter, m. (Bgb.) 
Sinnamalgam, n. 
Binnanbrüde, m. pl. (Bgb.) 


N 


N NN 


N 


N 


N 


Binnafde, f. (Chm.) 
Zinnaſchenbuͤchſe, f. (Guͤrtl.) 
Zinnauflöſung, f. 
Zinnballen, m. pl. (Bgb.) 
Zinnbergwerk, 2. 

Binnbett, n. (Min.) 
Sinnblatt, n. 

Binnbled@, n. 

Binnblende, f. (Min.) 


Binnbutter, f. (Chm.) 
Binne, f. (Sortif.) 
Sinner, m. 

Sinnerz, n. 


Binnfeile, f. (Gieß.) 


Zinnfellit, n. 
Binnfidg, n. (Bgb.) 
Sinngang, m. (Bgb.) 
Binngatter, 2, 


Zinngefrag, n. 
Binngefhiebe, n. (Bgb.) 
Zinngießer, m. 
Binngteperwerkftatte, f. 
BZinngranate, J. 
Binngraupe, f. (Min.) 


Sinngrube, f. (Bgb.) 
Sinnbammer, m. (Orgelb.) 


Zinnhaus, 2. (Gieß.) 
Binnhobel, m. (Orgelb.) 
Sinnfalf, m. 


Ziukkalk. — Ziunkalk. 
Franzoſiſch. 


Engliſch. 


zinc oxydé, calamine com-|oxyd of zinc, common 


mune, f. 
protoxyde de zinc, m. 
chromate de ziac, m. 
silicate de zinc, m. 
souscarbonate de simc, m, 
nitrate de zinc, m. 
hydrochlorate de zinc, m. 
sulfate de zinc, m. 
antimoniate de zinc, m. 
sel zincique, m. 
scories de zine, f. pl. 
calamine lamelleuse, f. 
zinc sulfaté, m. 
étain, m. 
rebat de la mine d’étain, m. 
amalgame d’étain, m. 
premiéres mines d’étain dé- 
couvertes dans un filon, 
J. pl. 
potée d'étain, f. 
boîte à potée, f. 
solution d’étain, f. 
étain en rouleaux, M, 
mine d’etain, f. 
pyrite hépatique, f. 
feuille d’étain, f. 
plaque d’étain, f. 
blende mêlée de mine d'é- 
tain, f. 
beurre d’étain, m. 
creneau, m. 
étameur, m. 
minerai d’etain, m. 
lime à polir l'étain, f. 


limaille d’étain, f. 

filet d’etain, m. 

filon d’etain, m. 

table d’&tain fonda en forme 
de grille, f. 

crasse d'étain, f. 

minerai d’étain en galets, m. 

potier d’etain, m. 

fonderie d’étain, f. 

grenat d’étain, m. 

grain d’etain oxydé cristal- 
lisé, m. 

mine d’etain, f. 

marteau de facteur d’orgue, 
Mm. 

hangar à étamer, m. 

galöre, f. 

chaux d'étain, F: 


calamine. 
protoxyd of zinc. 
chromate of zinc. 
silicate of zine. 
subcarbonate of zinc. 
nitrate of zinc. 
muriate of zinc. 
sulphate of zinc. 
antimoniate of zinc. 
muriate of zinc, 
zinc-slags. 
lamellar calamine. 
sulphate of zinc. 
tin. 
refuse of tin-ore. 
amalgama of tin. 
first ores of tin discovered 

in a vein. 


tin-putty. 

putty-box. 

solution of tin. 

tin balls, 

tin-mine. 

hepatic tin-ore. 

tin-plate. 

tin-plate. 

blend mixed with tin-ore. 


tin butter. 

battlement. 

tinman. 

tin-ore. 

file for polishing or cutting 
tin, 

tin-filings, p/. 

vein of tin-ore. 

vein of tin. 

table of tin cast in the form 
of a grate. 

chippings of tin. 

tin-ore in pebbles. 

tin-founder. 

tin-foundry. 

tin-garnet. 

crystalized oxyd of tin. 


tin-mine. 
organ-builder's hammer. 
tin-founder’s shed. 


organ-builder's plane. 
calcined tin. 


ed 


Deutfdp. 
Zinnteflel, m. 
Zinntrüde, f. (Orgelb.) 
Binnloth, n. 
Sinnmutter, f. 
Binnober, m. 


2 natürlicher. 
⸗ künſtlicher. 
(Mal.) 
Zinnobererz, n. 
Binnoberrôthe, f. 
Zinnofen, m. 
⸗ (Hammerw.) 
Zinnoxyd, n., ſalpeterſaures. 
⸗ ſchwefelſalzſaures. 
Zinnoxydul, n., citronenfau- 


N 


res. 
⸗ eſſigſaures. 
⸗ weinſteinſaures. 
⸗ phosphorſaures. 
⸗ falpeterfaures. 
4 falzfaures. 
Zinnorydulfali, n., weinftein- 


faures. 
Zinnfeöquioryd, n. 
Zinnfedquifülfür, x. 
Binnpfanne, f. (Meillg.) 
Zinnpfeife, f. 
Zinnplatte, f. 
Binnprobe, F. 
Sinnquarz, m. (Bgb.) 
Binnroft, m. (Gieß.) 
Zinnfaß, n. 
Binnfpath, m. 


Binnftein, m. (Gieß.) 
Zinnftod, m. (Gieß.) 


Sinnwäfche, f. (Gieß.) 
Birfel, m. 
⸗ Werkzeug. 


Zirkelabſchnitt, m. (Geom.) 
Zirkelausſchnitt, m. (Geom.) 
Zirfelbewegung, f. 
Zirkelbogen, m. (Arch.) 
Zirkelflaͤche, f. (Geom.) 
Zirkelform, f. 

Zirkellinie, F. (Geom.) 
Zirkelmikroſkop, n. (Opt.) 
Zirkelpunkt, m. (Math.) 
Zirkelfäge, f. 

Zirkelſchnur, f. (Simmerm.) 
Birfefvierung, f. (Geom.) 


Ziunkefſel. — Zirkelvierung. 


Franzoͤſiſch. 
fosse, f. 
rable, m. 
soudure d'étain, /. 
matrice d'étain, f. 
cinabre, mercure sulfuré, m. 


cinabre naturel, m. 
cinabre factice, m. 
vermillon, m. 

mine de cinabre, /. 
couleur de cinabre, f. 
fourneau à fondre l’étain, m. 
fourneau d'étamage, m. 
deutonitrate d’etain, m. 
deutosulfate d’etain, m. 
protocitrate d’etain, m. 


proto-acétate d’étain, m. 

prototartrate d'étain, m. 

protophosphate d'étain, m. 

protonitrate d’etain, m, 

protomuriate d'étain, m. 

prototartrate d’etain et de 
potasse, ™.. 

sesquioxyde d'étain, m. 

sesquisulfare d’etain, m. 

creuset à étamer, m. 

tuyau d’etain, m. 

plaque d’étain, /. 

essai d’etain, m. 

quartz mélé d'étain, m. 

minerai d’etain grille, m. 

sel d'étain, m. 

étain spatique, schéelin cal- 
caire, M. 

minerai d’étain préparé pour 
la fonte, m. 

bâton à rouler les feuilles 
d’etain, ™. 

lavage de l'étain, m. 

cercle, m. 

compas, m. 

segment de cercle, m. 

secteur, Mm. 

mouvement circulaire, m. 

cintre, m. 

cercle, m. 

forme circulaire, f. 

ligne circulaire, f. 

microscope circulaire, m. 

centre du cercle, m. 

scie circulaire, f. 

simbleau, m. 

quadrature du cercle, /. 


Englifd. 
melting-kettle. 
rake, strike. 
tin-soder. 
tin-matrix, tin-mould. 
cinnabar, red sulphuret of 
mercury. 


[native cinnabar, 


factitious cinnabar. 


vermilion. ‘ 
cinnabar ore. 
vermilion-colour. 


furnace for melting tin. 
furnace for tinning. 
pernitrate of tin. 
persulphate of tin. 
protocitrate of tin. 


proto-acetate of tin. 

prototartrate of tin. 

phosphate of tin. 

nitrate of tin. 

protomuriate of tin. 

prototartrate of tin and 
potassium. 

sesquioxyd of tin. 

sesquisulphuret of tin. 

melting-pot for tinning. 

tin pipe. 

tin plate. 

assaying of tin. 

quartz containing tin. 

roasted tin-ore. 

tin salt. 

tin spar, calcareous scheelin. 


tin-ore pounded and washed 
ready for melting. 
stick. 


tin-buddle. 

circle. 

compasses, pl. 

segment. 

sector. 

circular motion. 

arch. 

spherical plane, 

circular form. 

circular line. 

circular microscope. 

centre of a circle. 

circular saw, compass-saw. 

line. 

quadrature of circle. 
89 
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Dentfd. 
Soiftt, m. (Min.) - 
Soll, m. 
Soonat, m. (Chm.) 
Sopfende, n. (Forftw.) 
Sopfholz, n. (Forſtw.) 


Zootechnif, f. 
Zubrennen, v. a. (Metllg.) 


Subrüften, v. a., bas Geftein. 
(Bab 


gb. 
⸗ den Ofen. (Gieß.) 
Zubühnen, v. a. (Bgb.) 


Zubußfaden, m., Zubußgarn, 
n. (Tuchm.) 
Zubußgrube, f. (Bgb.) 


Subufftempel, m. (Bgb.) 


Zubußzettel, m. (Bgb.) 


Zucker, m. 
⸗ roher. 
⸗ raffinirter. 


Zuckeralaun, m. (Min.) 
Zuckerback, f. (Zuckerſ.) 


Zuckerdickſaft, m. 
Zuckerraffinerie, f. 
Zuckerſauer, adj. (Chm.) 
Zuckerſaures Gifen, n. 
Zuderfaures Sal, n. 
Zuderfäure, F. 
Suderfteden, n. 
Zuderflever, m. 
Suderftoff, m. (Chm.) 
Sufdrdern, v. a. (Bgb.) 


Zufoͤrderſchacht, m. 
Zug, m. (Bidfenm.) 
4 Bat. 


v 


nN 
X) 
of 
aa 
Œ © 
— au 
St 


Eifenb.) 
CLIN bes 
Bruns. 


oder Schlag vor- 
warts. 


NUN 


x 


N 


Zoiſit. — Fag. 
Franzoͤſiſch. 


épidote brun, m., zoisite, f. 

pouce, m. 

zoonate, m. 

sommité d’un arbre, f. 

branches de fa cime d'un 
arbre, f. pl. 

zootechnie, f. 

purifier le minerai par le 
grillage. 

preparer la roohe pour le 
percoment. 

fermer le devant. 

fermer (raffermir) un puits 
de bois. 

fil destiné à rétablir ceux 
qui se cassent, m. 

minière qui exige des avan- 
ces de fonds pour en sui- 
vre l'exploitation, f. 

estampille des billets du con- 
tingent dû par les action- 
naires, f. 

billet de la contribation que 
doit fournir chaque ex- 
ploiteur, m. 

sucre, m. 

sucre brut, nı. 

sucre raffiné, m. 

alun sucré, m. 

bac à sucre, m. 


mélasse, f. 

raffinerie, f. 

gacré, oxalique. 

oxalate de fer, m. 

sucrite, m. 

acide oxalique, m. 

raffmage du sacre, m. 

raffineur de sacre, m. 

principe saocharin, m. 

transporter le minerai au 
lieu de décharge. 

puits d'extraction, m. 

rayure, f. 

extraction, f. 

jeu, m. 

trait, m. 

train, m. 

event, m. 

tirage, m. 


coup d’avance, m. 


. HB. Schlag rückwaͤris. coup d'arrière, m. 


Engliſch. 
brown epidote, delphinite. 
inch, 
zoonic acid. 
top-end. 
top-wood. 


zootechny. 
to give the ore a roasting. 


to level. 


to close. 
to line, to cover. 


thread to replace those which 
are broken. 

mine requiring an increase 
of stocks in order to be 
carried on. 

stamp on the bills. 


bill of contingents. 


sugar. 

raw sugar, moist sugar. 

refined sugar. | 

alum-sugar. 

trough in which sugar-pots 
are washed. 

molasses, pl. 

sugar-refinery. 

oxalic. 

oxalate of iron. 

oxalate. 

oxalic acid. 

refining of sugar. 

sugar-refiner. 

saccharine principle. 

to forward. 


extraction. 
register, stop. 
stroke. 

train. 

vent. 

draught. 


fore stroke. 


back stroke. 


Sugavter, — Zunge. 
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Deut. 

Buganter, m. (Bg6.) 
Sugband, n. (Arch.) 
Zugbaum, m., an der Zug- 

brüde. 
Zugbohrer, m. (Bottd.) 
Sugbride, f. 
Süge, m. pl. (Damyfm.) 
Zuggarn, n. (Fiſch.) 
Zughafen, m. (Battd.) 
Sugleiden, v. a. (Münzw.) 
Zuglinie, f. (Geom.) 
Buglod, n. (Phyſ.) 

2 in Gießöfen. 

⸗ in chemiſchen Oefen. 
Zugramme, f. 
Zugrohr, n. (Gieß.) 
Zugrolle, f. (Mech.) 
Zugfeil, n. (Art.) 
Zugftange, f., der Pumpe. 

z der Dampfmafdine. 
Zugftrang, m. (Sattl.) 
Zugftuhl, m. (Web.) 
Zugtau, n. (Med.) 
Zuguß, m. (Chm.) 
Zugwerf, n. (Bgb.) 


Bubaltung, f. (Schloff.) 
Zulage, X. (Zimmerm.) 


Zulegen, v. a. (Zimmerm.) 
(Böttdh.) 


Zumachen, v. a., den Ofen. 

(Hüttenmw.) 

Sünbbedel, m. (Axt.) 
Binder, m. (Art.) 

⸗ einer Bombe. 
Zündfeld, n. (Art.) 
Zündhölzchen, n. 

⸗ (Art.) 
Zündkorn, n. (Büchſenm.) 
Zündkugel, f. (Art.) | 


N 


Zündloch, n. (Art.) 
Zündlochkappe, f. (Art.) 
Zündpfanne, f., einer Slinte. 
Zündpfannenbedel, m. 
Zündruthe, f. (Art.) 
Zündftange, f. (Roblenbr.) 
Sindftrid, m. (Art.) 
Zündmwurft, f. (Art.) 
Zunge, f. (Holzarb.) 

⸗ des Maſtes. 


Franzoͤſiſch. 
ancre de tirant, f. 
tirant, m.‘ 
flèche, f. 


tire-bord, tire-fond, m. 
pont-levis, m, 
carneaux, m. pl. 
chalon, traineau, m. 
tire-fond, m. 

ajuster. 

tractoire, tractrice, f. 
soupirail, m, 

event, m. 

registre, m. 

mouton, m., sonnette, J. 
évent, m. 

poulie, f. 

combleau, m. 

tirant, piston, m. 
tirant, m. 

tirant, m. 

métier à la tire, m. 
cable, in. 

affusion, f. 

trait, m. 


arrét, m. 

assemblage des piéces de 
charpente, m. 

assembler la charpente d’un 
bätiment. 

assembler le fond du ton- 
neau. 

appréter la fournaise. 


chapiteau, m. 

boutefea, m. 

fusée, f. 

champ de la lumiere, m. 
allumette, f. 

baguette combustible, f. 
grain de lumière, m. 
boulet a la Congréve, m. 


lumière, f. 
cache-lumiere, f. 
bassinet, m. 
batterie, fraisure, f. 
boutefeu, m. 
alumelle, jf.’ 
étoupille, f. 
saucisse, f. 

langue, f. 

mèche, f. 


Engliſch. 


brace. 
brace, iron-bar. 
draw-beam, plyer. 


turrel, screw-ring. 
draw-bridge. 

flues, 

drag-net, trammel. 
turrel. 

to adjust. 
catenarian curve. 
draught-hole. 
air-hole, vent-hole. 
register, regulator. 
rammer drawn up by a rope. 


pump-gear. 

drawing-rod. 

trace. 

draw loom. 

towing-cable. 

affusion. 

windlass at the head of a 
shaft. 

tumbler. 

joining. 


to join. 
to join. 


to get the furnace ready 
for melting. 

cap. 

linstock. 

fusee, 

vent-field. 

match. 

combustible match. 

touch-hole, priming-hole, 

ball filled with powder and 
combustibles. 

touch-hole. 

leaden plate. 

pan. 

hammer, 

linstock. 

fire-brand, match. 

quick-match. 

saucisse. 

tongue. 

spindle. 


676 Zunge. — Zufchneidemodell. 
Deutfch. Frauzoͤſiſch. 
Zunge, F., eines Segels. toiles de pointe, f. pl. 
2 einer Flagge. pointe du milieu, f. 
⸗ eines Hebels. bras court d'un levier, m. 
2 eine8Sdornfteins. | languette de cheminée, f. 
⸗ Goldarb.) langue, f. 
2 Büchfenm.) déclin, m. 


Zungenform, f. (Orgelb.) 


Zungenpfeife, f. (Orgelb.) |tuyau à anche, m. 
Zungenregifter, n. (Orgelb.)|jeu d’anche, m. 
Zungenftab, m. (Maur.) barre de languette, f. 
Zungenftein, m. (Min.) glossopétre, m. 
Zupfeifen, n. (Töpf.) crochet, &bauchoir, m. 
Zupfen, v. a. (Tuchm.) épincer, épinceler, noper. 


moule à auches d'orgue, m. 


£ (Töpf.) ébaucher, unir avec le cro- 
chet. 
Supugeifen, n. (Maur.) langue, f. 
Sureibemortel, m. (Maur.) | mortier de la première 
couche, m. 
Suridten, v. a., die Nadeln. | dresser. 
⸗ die Seide. dresser. 
⸗ das Leder. parer. 


⸗ dieStege. (Buchdr.) 
Zurichtmeiſel, m. (Simmerm.) 
Zurichtung, f. (Nadl.) 

⸗ GBuchdr.) 
Zurückſtoßungskraft, F. 


Phyſ. 
Zurückwerfung, f. (Opt.) 
Zurückwerfungsebene, 7. 
Zurüdwerfungsminfel, m. 
Zurüdwerfungsmafchine, f. 

(Med.) 
Zurädmwirfungsrad, n. 
Zufammenfügung, F. 

(Baum.) 


marger, justifier. 
ebauchoir, m. 
dressement, m. 
registre, m. 

force répulsive, f. 


réflexion, f. 

plan de réflexion, m. 
angle de réflexion, mm. 
machine de réaction, f. 


roue de réaction, f. 
encastrement, m. 


Sufammenfunft, f. (Aftr.) | conjonction de deux planè- 
tes, f. 
Zufammenlaufend, adj. convergent. 
(Geom.) 
Zufammenfdiefen, v. a. poser une. forme. 
(Buchdr.) 


Zuſammenſtoßen, v. a. (Schr.) | joindre. 
Zuſammentreffungspunkt, m.| point de croisement, ın. 
(Geom.) 

2 (Opt.) 
Sufag, m. (Goldarb.) 
Sufdlagen, v. a. (Gieß.) 
Zufihneibebrett, n. (Schuhm.) 
Zufchneideleifte, f. (Glaf.) 
Zufchneidemefler, x. 

(Schuhm.) 


point de décussation, m. 
aloi, m. 

mettre (un fondant.) 
écofrai, établi, m. 
équerre de bois, f. 





Engliſch. 
goring. 
point, tongue. 
shorter end of a lever. 
partition in a chimney. 
assaying-piece. 
trigger. 
mould for the reed-stop of 
an organ. 


| pipe of the reed-stop. 


flute-stop. 

bar. 

glossopetra. 
smoothing-knife. 
to. burl. 


| to break off. 


trowel. 

rough-cast, mortar for rough- 
casting. 

to file smooth. 

to shake, 

to dress. 

to arrange. 

great chisel. 

dressing. 

register. 

repulsive power. 


reflection. 

plain of reflection. 
angle of reflection. 
reacting machine. 


reacting wheel. 
mitre. 


conjunction. 


convergent. 


‘ {to set a form. 


to join. 
point of coincidence. 


point of decussation. 
alloy. 

to mix. 
cutting-out-board. 
rule. 


tranchet, couteau a pied, m. | cutting-out knife. 


Sufdneidemodell, n. (Nadl.) hoite à couper les tronçons, | box for cutting the shanks. 
J. 
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Zuchneiden. — Zwitterherd. 


Deuitſch. 
Zuſchneiden, v. a. (Schuhm.) 
(Nadl.) 
Schr.) 
Buchdr.) 
Zufpigbant, J. (Nadl.) 


Zutafeln, v. a. (Mar.) 
Zuzeugen, v. a., eine Ran. 
Zwanziger, n. (Geom.) 
Zwanzigfchäftig, adj. (Web.) 
Swed, m. (Schuhm.) 

⸗ hölzerner. 
Zweideder, m. (Mar.) 
Zweifünftels ſchein, m. (Aftr.) 
Zweiling, m. (Zimmerm. u. 

Sr.) 

Zweimeghahn, m. (Dampfm.) 
Zweifpige, f. (Steinh.) 


Zwercheifen, n. (Bildh.) 
Zwidel, m. (Glaf.) 
Swider, m. 

Bwidfteine, m. pl. (Ard.) 
Zwickzange, f. 
Zwiebadfammer, f. (Mar.) 


N 


N 


Bwinge, F. (Schr.) 
(3 nftr. ) 
⸗ (Perg.) 
⸗ (Dampfm.) 


Zwinger, m. (Fortif.) 
Zwingſtange, F. 
Zwirnbrett, n. 
Zwirnhaſpel, m. (Mar.) 
Zwirnmuͤhle, f. 
Zwirnrad, n 

Zwiſchendeck, n. (Mar.) 
Zwifchengefhoß, n. (Arch.) 
Swifhenmauer, f. 


Swifdenpfeiler, m. 
Sa nun Mm. 


Zwi heuftab, m. (Ara) 
Swifdenftander, m en 
Swifdenftift, m . (Budbr.) 
Zwiſchentiefe, f. (Arch.) 
Zwiſchenwand, f. (Arch.) 
Zwiſchenweite, f. (Arch.) 
Swift, m. (Web.) 
Zwittergang, m. (Bgb.) 
Zwittergeſchiebe, n. pl. (Min.) 
Zwitterflein, m. (Min. 
Switterherd, m. (Bgb. 


Franzoͤſiſch. 
lever. 
couper. 
débiter. 
dresser. 
tour a polnte, m. 


gréer. 

garnir une vergue. 

icosagone, m. 

a vingt lisses. 

broquette, f. 

broche, f. 

vaisseau à deux ponts, 

aspect biquintile, m 

planche de deux pouces 
d'épaisseur, J. 

robinet à deux canaux, m. 

smille, /., marteau à deux 
points, m 

ripe, f. 

tranchet, m., borne, f. 

vrille, f. 

blocage, m., blocaille, f. 

pince, f. 

paillot, m. 

sergent, m 

happe, f. 

gland, m. 

virole, f. 

fausse-braie, f. 

goberges, f. pl. 

doabloir, m. 

devidoir, m. 

moulin & retordre, m 

guindre, m. 

entre-pont, m. 

entresol, m. 

mur mitoyen, mur de re- 
fend, m. 

pilier entre deux autres, 

espacement, entre-deux, m. 

intervalle, m. 

côte, f. 

tournise, f. 

espace, m. 

métope, f. 

entre-deux, m., cloison, f. 

entre-deux, m. 

fils courants, m. pl. 

filon d'étain, m 

galets d’étain, m. pl. 

schéelin calcaire, m. 
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Œnglifé. 


to cut. 

to cut. 

to cut. 

to cut. 

turning wheel to set a point 
to the pins. 

to rig. 

to rig a yard. 

icosagon. 

having twenty: leaves. 

tack. 


peg: 


m. |two-decker. 


biquintile aspect. 
two-inch board. 


two-way cock. 
beele, pick-axe. 


sculptor’s pick. 
patch, slip. 
gimlet. 

rubble. — 
pinchers, pincers, pl. 
biscuit-room. 
cramp. 

holder, vice. 
stretcher. 
ferrule. : 
falsebray. 
veneering-stick. 
twining-board. 
reel, 
twisting-mill. 
twisting-wheel. 
deck between. 
mezzanine floor. 
partition-wall. 


m. | intermedial pillar. 


space. 
interval. 

fillet. 

middle post. 

space. 

metope. 
partition-wall. 
distance between. 
twist. 

tin vein. 

boulders of tin-ore. 
calcareous sheelin, 


table à laver le minerai d’6- | buddle. 


tain, f. 


678 Bwitterfivd. — Zymoteduil. 


Deutſch. Franjzoͤſiſch. Gnglifé. 
Switterftod, m. (Bgb.) massif de minerai d’étain, m..| mass of tin-ore. 
Swilfed, n. (Geont.) dodécagone, m. dodecagon. 
Smwölfflach, n. (Geom) dodécaédre, m, dodecahedron. 
Zwoͤlfpfünder, m. (Art.) pièce de douze, f. twelve-pounder. 
Swhlffeitig, adj. (Geom.) | dodécagone. dodecahedral. 
Zmölftelforn, Zwoͤlftelgröße, in-douze, m. duodecimo. 

J. (Buchdr.) 
Zymologie, f. 
Symometer, m. 
Zymotechnik, J. 





















zymologie, f. 
zymomötre, m. 
zymotechnie, f. 


— — ⸗0 0 00000 ———— 


Geridtigungen und Ergänzungen. 


Deutfch. 


Franzoͤſiſch. 


Abſchnitt, m., eines Bahn | section, f. 


baues. 

Anlaßhebel, m., |. Handhebel. 
Ausweichſchiene, f. 
Bahn, f., des Hammers. 

⸗ des Amboſes. 
Bartkluppe, (ſt. Bartklappe.) 
Batterie, f., Pfanndeckel. 
Beſtreichen, v. a. (Mil.) 
Bindart, X., ſ. Stoßart. 
Buße, F., Bußſtück, n. 

(Hutm.) 

Carton, m. (Buchdr.) 
Deckblatt, n., ſ. Wickelblatt. 
Deul, m., ſ. Teul. 
Devalviren, v. a. 
Ginfhnitt, m., ine. Anhöhe. 
Sederbhafen, m. 


Finne, f. 
Fliegenköpfe, m. pl. 
Gefenf, n. 
@laferdiamant, m. 
Kreuzart, J. 
Runfthanblung, J. 
Ruppe, f 
Querart, J. 
Senfengerüft, n. 
Schlittenbaum, m. 
SMlittentufe, f. 
Stofring, m. 


table, f. (ft. panne). 
table, f. (ft. panne). 


raser (ft. raer). 


étoupage, m. 


démonétiser. 


Œnglifd. 
section. 


crossing-rail. 


hammer (ft. battery), 


remainder of a capade. 


cancel (ft. cartoon). 


to reduce the value. 
cutting. 


monte-ressort, m., (ft. étau | spring-cramp (ft. spring- 


à ressort). 


arbre du traineau, m. 
barre du traineau, f. 
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vice). 
pane (ft. tail-piece). 
turn for letters. 
swage, boss, print (ft. stamp). 
quarrel. 
cross ax. 
print-shop. 
loop, bloom (ft. ball). 
Cross ax. 
mowing-cradle. 
runner. 
runner. 
washer (ft. ferrule), 
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